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Voir  aussi  l'Index  Alphabétique,  page   1. 

DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 

Arrangés  par  ordre  numérique,  avec  les  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont  été 
ordonnés  et  présentés  aux  deux  Chambres  du  Parlement;  le  nom  du  sénateur  ou 
du  député  qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été 
ordonnée  ou  non. 

VOLUME  1. 

(Ce  volume  est  relié  en  deux  parties.) 

1.  Rapport  de  FAuditeur  général  pour  Fexercice  clos  le  31  mars  1910.  Volume  I,  parties  A 
à  P  et  volume  II,  parties  Q  à  Y.  Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  Wil- 
liam Paterson Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  2. 

2.  Comptes  publics  du  Canada  pour  Fexercice  clos  le  31  mars  1910.    Présentés  le  21  novembre 

1910,  par  Fhonorable  William  Paterson. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Fexercice  clos  le  31   mars 

1912.    Présenté  le  2  décembre  1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Budget  supplémentaire  des  sommes   requises  pour   le  service  du  Canada  pour  Fexercice 

clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  6  février  1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Fexer- 

cice clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  16  mars  1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
5a.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  Fexercice 
-clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  8  mai  1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
5b.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  Fexer- 
cice clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  3  mai  1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
5c.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  Fexer- 
cice clos  le  31  mars  1912.    Présenté  le  9  mai  1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
5d.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  Fexer- 
cice clos  le  31  mars  1912.    Présenté  le  17  mai' 1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

6.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartrées  du  Canada,  à  la  date  du  31  décembre  1910. 

Présentée  le  10  avril  1911,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  3. 

7.  Rapport  des  dividendes  restant  impayés,  des  soldes  non  réclamés  et  des  traites  et  lettres 

de  change  impayées  dans  les  banques  chartrées  du  Canada,  pendant  cinq  ans  et  plus, 
avant  le  31  décembre  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  4. 

8.  Rapport  du  surintendant  des  assurances  pour  Fannée  finissant  le  31  décembre  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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9.  Relevé   des   états   des   compagnies   d'assurances   du   Canada,   pour   Tannée   finissant    le   31 

décembre  1910.    Présenté  le  27  avril  1911,.  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution. 

VOLUME  5. 

10.  Rapport  du    ministère   du    Commerce,    pour   l'exercice   clos   le   31    mars    1910.    Partie   L 

Commerce  du   Canada.    Présenté  le  22  novembre   1910,   par   le  très   honorable  sir   Wil- 
frid  Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10a.  Rapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  II.  Commerce  du  Canada  avec  la  France, 
l'Allemagne,  le  Royaume-Uni  et  les  Etats-Unis.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par 
le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10b.  Rapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  III.' — Commerce  du  Canada  avec  les  pays 
étrangers,  autres  que  la  France,  l'Allemagne,  le  Royaume-Uni  et  les  Etats-Unis.  Pré- 
senté le  22  novembre  1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  6. 

10c.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  IV. — 
Commerce  du  Canada.  Renseignements  divers.  Présenté  le  31  mars  1911,  par  l'hono- 
rable W.  S.  Fielding..   ..Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

lOd.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  IV. — 
Statistiques  des  céréales,  y  compris  la  saison  de  la  récolte  terminée  le  31  août  1910,  et 
la  saison  de  navigation  terminée  le  6  décembre  1910.  Présenté  le  12  mai  1911,  par 
l'honorable  William  Patterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10e.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  VI. — 
Services  de  paquebots  subventionnés.  Présenté  le  20  avril  1911,  par  l'honorable  William 
Paterson Imprimé  pour  la  distribution  et  les   documents  parlementaires. 

10/.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  VII. — 
Commerce  des  pays  étrangers,  et  traités  et  conventions.  Présenté  le  31  mars  1911,  par 
l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

VOLUME  7. 

11.  Rapport   du    ministère   des   Douanes,   pour   l'exercice   clos   le   31    mars   1910.    Présenté   le 

21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

12.  Rapport,  relevés  et  statistiques  du  Revenu  de  l'Intérieur  du  Canada,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1910.    Présenté  le  21  novembre  1909,  par  l'honorable  William  Templeman. 
Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  8. 

13.  Inspection  des  poids  et  mesures,  gaz  et  lumière  électrique,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 
,  1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

14.  Rapport  sur  la  falsification  des  substances  alimentaires,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31   mars  1910. 

Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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15a.  Rapport  du  Commissaire  de  la  laiterie  et  des  installations  frigorifiques,  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1910.    Présenté  le  12  janvier  1911,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 
15b.  Rapport  du  directeur  général  vétérinaire  et  du  commissaire  du  bétail  M.  J.  G.  Ruther 
ford,  M.V.,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

VOLUME  9. 

16.  Rapport  du  directeur  et  des  officiers  des  fermes  expérimentales,   pour  l'exercice  clos  le 

31  mars  1910.     Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher 

17.  Statistiques  criminelles,  pour  l'année  expirée  le  30  septembre  1909.    Présentées  le  21  novem- 

bre 1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  10. 

18.  Relevé  des  élections  partielles   (onzième  parlement)  de  la  Chambre  des  communes,  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18.  (1908).    Relevé    de    la    onzième    élection    générale    pour    la    Chambre    des    communes    du 

Canada,  tenue  les  19  et  26  octobre  1908 Réimprimé. 

VOLUME  11. 

19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.     Présenté 

le  21  novembre  1910,  par  Fhonorable  William  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19a.  Rapport  sur  les  progrès  des  levés  et  des  travaux  exécutés  concernant  l'emmagasinement 

des  eaux  de  la  rivière  Ottawa,  pour  l'exercice  1909-1910.  (ajoutant  aux  investigations  se 

rattachant  au  projet  du  canal  maritime  de  la  baie  Géorgienne),    Présenté  le  6  mars 

1911,  par  l'honorable  William  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  12. 

19b.  Rapport  sur  la  reconnaissance  hydrographique  de  la  ririère  Nelson,  septembre-octobre 
1909.    Présenté  le  16  février  1911,  par  l'honorable  William  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

20.  Rapport  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909. 

Présenté  le  12  novembre  1909,  par  Fhonorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
20a.  (1909).    Statistique  des  canaux,  pour  la  saison  de  navigation  de  1909.    Présentée  le  21 
mars  1910,  par  Fhonorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
20b.  Statistique  des  canaux  pour  la  saison  de  navigation  de  1910.     Présentée  le  10  avril  1911, 
par  Fhonorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
20c.  Statistique  des  chemins  de  fer,  pour  l'année  expirée  le  30  juin  1910.    Présentée  le  16 
décembre  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  13. 

20d.  Le  cinquième  rapport  du  Bureau  des  commissaires  des  chemins  de  fer  du  Canada,  pour 
l'année  expirée  le  31  mars  1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  G.  P. 

Graham Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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20c.  Rapport  sur  les  études  du  tracé  du  chemin  de  fer  de  la  baie  d'Hudson.  Présenté  le  13 
décembre  1909,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21.  Rapport  du   ministère  de  la  Marine  et   des  Pêcheries.     (Marine,  1910).    Présenté  le  21 

novembre  1910,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

21a.  Rapport  de  la  Commission  de  géographie  du  Canada,  renfermant  toutes  ses  décisions 

jusqu'au  30  juin  1910..   ..Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  14. 

21b.  Rapport  sur  la  formation  de  la  glace  dans  le  fleuve  Saint-Laurent,  et  rapport  sur  l'in- 
fluence des  banquises  sur  la  température  de  la  mer,  tel  qu'indiqué  par  l'usage  du  micro- 
thermomètre  lors  d'un  voyage  fait  dans  le  détroit  et  la  Baie-d'Hudson,  en  juillet  1910, 
par  M.  H.  T.  Barnes,  D.Sc,  F.R.S.C.  Présenté  le  16  mai  1911,  par  l'honorable  S.  A. 
Fisher Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21c.  Liste  des  navires  publiée  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  étant  une  liste 
des  navires  inscrits  sur  les  livres  d'enregistrement  du  Canada  le  31  décembre  1910. 
Présentée  le  19  juillet  1911,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22.  Rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.     (Pêcheries),  1910.    Présenté  le  21 

novembre  1910,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  15. 

23.  Rapport  des  commissaires  des  Ports,  etc.,  au  31  décembre  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23a.  Rapport  du  Président  de  la  Commission  de   l'Inspection  des  bateaux  à  vapeur,   pour 

l'exercice  clos  le  31  mars  1910.     Présenté  le  21    novembre    1910,    par    l'honorable  L.  P. 

Brodeur Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

24.  Rapport  du   ministre   des  Postes,   pour  l'exercice  clos  le  31   mars  1910.    Présenté  le  22 

novembre  1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires, 

VOLUME  16. 

25.  Rapport  du  ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  clos  le  31    mars  1910.    Présenté  le 

21  novembre  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  17. 

25a.  Rapport  de  l'Astronome  en  chef,  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1910 .- Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25b.  Rapport  annuel  de  la  division  du  Service  topographique,  ministère  de  l'Intérieur,  1909- 
10.    Présenté  le  31  mars  1911,  par  l'honorable  Frank  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
25c.  Rapport  du  Dr  P.  H.  Bryce,  médecin  en  chef.    Annexe  du  rapport  du  surintendant  de 
l'immigration.    Présenté  le  9  décembre  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  18. 

25d.  Rapport    du    levé    hydrographique    (jaugeage    de    certains    cours    d'eau).    Ministère    de 

l'Intérieur Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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26.  Rapport  sommaire  de  la  division  de  géologie  du  ministère  des  Mines,  pour  Tannée  civile 

1910.    Présenté  le  19  janvier  1911,  par  Fhonorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
26a.  (1909).  Rapport  sommaire  de  la  division  des  mines  du  ministère  des  Mines,  pour  Tannée 
civile  1909.    Présenté  le  26  janvier  1911,  par  Thonorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
Ce  document  est  relié  dans  le  Volume  XVI,  1910. 

VOLUME  19. 

27.  Rapport  du  département  des  Affaires  des  sauvages,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910. 

Présenté  le  21  novembre  1910,  par  Thonorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

28.  Rapport  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1910.    Présenté  le  2  décembre 

1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Impri7né  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

<-  VOLUME  20. 

29.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  du  Canada,  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1910.    Présenté 

le  21  novembre  1910,  par  Thonorable  Charles  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
29      (Pas  de  publication). 

296.  Rapport  du  département  des  Affaires  extérieures  pour  Texercice  clos  le  31   mars  1910. 
Présenté  le  21  novembre  1910,  par  Thonorable  Charles  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,  1910.    Présentée  le  21  novembre  1910,  par  Thonorable 

Charles  Murphy Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  21. 

31.  Deuxième  rapport  annuel  de  la  Commission  du  service  civil  du  Canada  pour  la  période 

comprise  entre  le  1er  septembre  1909  et  le  31  août  3910.    Présenté  le  1er  décembre  1910, 
par  Thonorable  Charles  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Rapport  annuel  du  département  de  l'Imprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  Texer- 

cice clos  le  31  mars  1910.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par  Thonorable  Charles  Murphy. 
Imprimé  pour  la  distribution  et   les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du  Parlement,  pour  Tannée  1910.    Présenté  le  17 

novembre  1910,  par  TOrateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  Texercice  clos 

le  31  mars  1909.    Présenté  le  30  novembre  1910,  par  Thonorable  A.  B.  Aylesworth. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

35.  Rapport  du  conseil   de  la  milice,   pour   Texercice  clos  le  31    mars  1910.    Présenté   le  21 

novembre  1910,  par  Thonorable  sir  Frederick  Borden. 

Imprhné  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
35a.  Rapport  du  général  sir  John  French,  G. C.B.,  G.C.O.V.,  C.C.M.G.,  inspecteur  général 
des  forces  impériales,  sur  son  inspection  des  forces  de  la  milice  canadienne.    Présenté 
le  22  novembre  1910,  par  Thonorable  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
35b.  Rapport  sur  la  meilleure  méthode  de  mettre  à  exécution  les  recommandations  du  géné- 
ral sir  John  French  au  sujet  de  la  milice  canadienne,  par  le  major  général  sir  P.  H.  N. 
Lake,   C.C.M.G.,   C.B.,  inspecteur   général.    Présenté   le   22  novembre  1910,   par   Thono- 
rable sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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35c.  Rapport  intérimaire  du  conseil  de  la  milice  pour  le  Canada  concernant  l'entraînement 
de  la  milice  durant  la  saison  de  1910.  Présenté  le  31  mars  1911,  par  Fhoiiorable  sir 
Frederick  Borden Imprimé  pour  la  distribution. 

36.  Rapport  du  ministère  du  Travail,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910,  y  compris  le  rap- 

port sur  les  procédures  en  vertu  de  la  loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  indus- 
triels, 1907.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  W.  L.  MacKenzie  King. 

Imprimé  pour   la  distribution  et   les  documents  parlementaires. 

VOLUME  22. 

36a.  Rapport  sur  les  différends  industriels  au  Canada  jusqu'au  31  mars  1911 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36b.  Prix  comparatifs,  Canada  et  Etats-Unis,  1906-1911.  (Produits  agricoles,  des  pêcheries, 
du  bois  et  des  mines.  Présenté  le  28  juillet  1911,  par  l'honorable  W.  L.  Mackenzie 
King Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Sixième  rapport  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,   pour   l'exercice 

clos  le  31  mars  1910.     Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

38.  Rapport  de  la  Commission  Royale  sur  les  relations  commerciales  entre  le  Canada  et  les 

Antilles,  ainsi  que  Partie  II— Preuve  faite  en  Canada  et  appendices  ;  Partie  III— Preuve 
faite  dans  les  Antilles  et  appendices;  et  Partie  IV— Preuve  faite  à  Londres  et  appen- 
dices.   Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

39.  Rapport    de    l'honorable   secrétaire   d'Etat    sur    l'enquête   faite    au    sujet   des   affaires   du 

département  de  l'Imprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  ainsi  que  copie  de  la  preuve, 
etc.,  faite  à  la  dite  enquête.  Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  Charles 
Murphy Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  23. 

40.  Ordonnances  du  Territoire  du  Yukon  passées  par  le  conseil  du  Yukon  en  1909.    Présenté 

le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimées. 

40a.  Ordonnances  du   Territoire  du   Yukon,   décrétées   par   le   conseil   du  Yukon,   en   l'année 
1910.    Présentées  le  4  avril  1911,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimées. 

41.  Ordres  généraux  de  la  milice  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  18  octobre  1910.    Présentés 

le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  sir   Frederick  Borden Pas  imprimés. 

42.  Relevé   des   mandats  du   Gouverneur   général  émis   depuis   la  dernière   session   du   Parle- 

ment, à  compte  de  l'exercice  1910-11.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable 
William  Patterson Pas  imprimé. 

43.  Relevé  conforme  à  l'article  17  de  la  Loi  d'assurance  du  service  civil,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1910.    Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Pas  imprimé. 

44.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  avril  1910  au  17  novembre  1910,  conformé- 

ment à  la  Loi  des  subsides,  1910.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  Wil- 
liam Paterson Pas  imprimé. 

45.  Etat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service 

civil,  donnant  le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite,  son 
âge,  son  traitement  et  ses  années  de  service,  son  allocation  et  la  cause  de  sa  retraite,  et 
indiquant  si  la  vacance  créée  a  été  remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination,  et  le 
salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  l'année  expirée  le  31  décembre  1910.  Présenté  le 
22  novembre  1911,  par  l'honorable   William  Paterson Pas  imprimé. 

46.  Procès-verbaux   de   la   Commission   d'économie  interne,    pour   l'année   écoulée,   conformé- 

ment à  la  règle  9  de  la  Chambre.    Présentés  le  1er  décembre  1910,  par  l'Orateur. 

Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 
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47.  Etat  conforme  à  l'article  16  de  la  Loi  des  rentes  viagères,  servies  par  l'Etat,  1908,  conte- 

nant un  relevé  des  transactions  faites  pendant  l'exercice  expiré  le  31  mars'  1910.  Pré- 
senté le  1er  décembre  1910,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires . 

48.  Béponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes  en  date  du  1er  décembre  1910.    Copie 

des  règlements  existants  concernant  la  pêche  du  homard  adoptés  par  arrêté  du  conseil 
du  30  septembre  1910.    Présentée  le  1er  décembre  1910,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

49.  Etat  détaillé  des  obligations  et  effets  enregistrés  dans  le  département  du  Secrétaire  d'Etat, 

depuis  le  dernier  état  du  25  novembre  1909,  soumis  au  parlement  du  Canada  en  vertu 
de  l'article  32,  chapitre  19,  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906.  Présenté  le  1er  dé- 
cembre 1910,  par  Fhonorable  Charles  Murphy Pas  imprimé. 

50.  Rapport  annuel  en  vertu  du  chapitre  125  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906,  concer- 

nant les  unions  commerciales.  Présenté  le  1er  décembre  1910,  par  Fhonorable  Charles 
Murphy r Pas  imprimé. 

51.  Règlements  en  vertu  de  la  Loi  des  insectes  destructeurs  et   autres  fléaux.     Présentés  le 

1er  décembre  1910,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher Pas  imprimés. 

52.  Premier  rapport  annuel  de  la  Commission  de  la  conservation  des  ressources  naturelles, 

1910.    Présenté  le  5  décembre  1910,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

53.  Règlements  établis  par  ordre  en  conseil,  le  17  mai   1910,  pour  la  disposition  du  pétrole 

et  du  gaz  sur  les  réserves  sauvages  des  provinces  de  FAlberta  et  de  la  Saskatchewan 
et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest.  Présentés  le  5  décembre  1910,  par  Fhonorable 
Charles  Murphy Pas  imprimés. 

54.  Rapport  de  la  Commission  internationale  des  voies  navigables  et  discussion  sur  le  ré- 

gime des  eaux  du  lac  Erié  et  des  grands  lacs.  Présenté  le  7  décembre  1910,  par  Fhono- 
rable William  Pugsley Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

54a.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  communes  en  date  du  12  décembre  1910, — Copie  de 
tous  les  arrêtés  du  conseil  ou  autres  autorisations  nommant  les  membres  de  la  section 
canadienne  de  la  Commission  conjointe  des  eaux  navigables  internationales,  y  compris 
tous  rapports,  recommandations  et  correspondance  soumis  au  gouvernement  ou  à  Fun  de 
ses  départements  par  la  dite  section  canadienne,  ou  Fun  de  ses  membres;  de  plus,  un 
état  des  dépenses  totales  de  cette  section  canadienne  jusqu'à  date,  y  compris  les  détails. 
Présentée  le  8  mai  1911.    M.  Macdonell Pas  imprimée. 

55.  Relevé  en  tant  que  le  ministère  de  Flntérieur  est  concerné  de  copie  de  tous  les  arrêtés 

du  conseil,  plans,  documents  et  correspondance,  qui  doivent  être  présentés  à  la  Cham- 
bre des  Communes,  en  vertu  d'une  résolution  passée  le  20  février  1882, — depuis  la  date 
de  la   dernière   production   de   documents,   en   vertu   de  la  dite   résolution.    Présenté  le 

9  décembre  1910,  par  Fhonorable  Frank  Oliver Pas  imprimé. 

55a.  Etat  indiquant  les  terres  vendues  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  pendant  Fannée  expirée  le  31  octobre  1910.  Présenté  le  4  mai  1911,  par 
Fhonorable  Frank  Oliver Pas  imprimé. 

56.  Règlements  établis  par  le  département  du   Service  de  la  Marine  au  sujet  de  la  solde, — 

en  conformité  de  l'article  47  de  la  Loi  du  Service  de  la  Marine.  Présentés  le  9  décembre 
1910,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprimés. 

56a.  Règlements  établis  par  le  département  du  Service  de  la  Marine  au  sujet  de  la  distri- 
bution des  habillements,— en  conformité  de  Farticle  47  de  la  Loi  du  Service  de  la  Ma- 
rine. Décret  à  Fexécutif  au  30  septembre  1910.  Présentés  par  Fhonorable  M.  L.  P. 
Brodeur Pas  imprimés. 

56b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  indi- 
quant les  dépenses  faites  jusqu'à  date  à  même  la  somme  votée  par  la  Chambre  au  sujet 
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de  la  nouvelle  marine,  et  spécifiant  dans  chaque  cas  le  montant  payé,  à  qui,  et  l'objet 
de  la  dépense.    Présentée  le  16  décembre  1910.— M.  Monk Pas  imprimée. 

56c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat  don- 
nant le  nombre  de  demandes  reçues  de  citoyens  du  Canada  pour  servir  dans  la  marine 
canadienne  projetée  en  qualité  d'officiers  et  en  qualité  de  marins  expérimentés,  res- 
pectivement; le  nombre  d'officiers  et  de  marins,  respectivement,  de  la  marine  anglaise 
qui  ont  demandé  du  service  dans  la  marine  canadienne.  Présentée  le  11  janvier  1911. — 
M.  Jameson Pas  imprimée. 

56d.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  24  novembre  1910,  demandant, — 1.  Le  département  du 
Service  de  la  Marine  créé  par  la  législation  de  la  dernière  session  a-t-il  été  régulière- 
ment constitué  et  mis  en  fonction?  2.  Qui  a  été  nommé  sous-ministre  par  le  Gouverneur 
en  conseil?  3.  Quels  sont  les  autres  fonctionnaires  et  commis  nécessaires  à  l'adminis- 
tration convenable  des  affaires  du  nouveau  département  qui  ont  été  nommés  par  le 
Gouverneur  en  conseil?  4.  Quels  sont  parmi  ces  fonctionnaires  et  ces  commis  ceux  qui 
ont  été  transférés  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  au  département  du  Ser- 
vice de  la  Marine?  5.  Parmi  ces  fonctionnaires  et  ces  commis  quels  sont  ceux  qui  vien- 
nent d'ailleurs?  6.  Quel  est  le  salaire  de  chacun  des  fonctionnaires?  Présentée  le  11 
janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

56e.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre  1910, — Tableau 
faisant  connaître, — 1.  Les  noms  de  toutes  les  personnes  engagées,  à  ce  jour,  par  le  gou- 
vernement en  rapport  avec  le  nouveau  département  de  la  Marine,  soit  pour  service 
sur  mer,  soit  pour  travail  se  rattachant  au  département,  tant  dans  le  service  extérieur 
que  dans  le  service  intérieur.  2.  Le  domicile  antérieur  de  ces  personnes,  leur  emploi 
antérieur,  rang  ou  grade  dans  la  marine  britannique,  ou  ailleurs,  et  le  chiffre  de  leur 
solde  ou  rémunération  antérieures.  3.  Les  fonctions,  rang  ou  occupation  dans  le  ser- 
vice du  Canada,  ainsi  que  leurs  soldes  et  allocations  actuelles.  Présentée  le  18  janvier 
1911. — M.  Monk Pas  imprimée. 

56/.  Copie  d'un  décret  du  conseil,  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le 
22  décembre  1910,  autorisant  l'octroi  de  certaines  gratifications  aux  sous-officiers  et  ma- 
rins du  service  de  la  Marine.  Présentée  le  19  janvier  1911,  par  l'honorable  L.  P.  Bro- 
deur  Pas  imprimée. 

56g.  Copie  d'un  décret  du  conseil,  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le 
22  décembre  1910,  et  publié  dans  la  Gazette  du  Canada  le  14  janvier  1911,  autorisant  une 
augmentation  de  gages  pour  certains  services  à  bord  des  navires  du  service  de  la  Ma- 
rine.   Présentée  le  19  janvier  1911,   par  l'honorable  L.  P.  Brodeur..    ..Pas  imprimée. 

56h.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  11  janvier  1911,— Copie  de 
toutes  règles  et  règlements  passés  par  le  Gouverneur  en  conseil  en  vertu  des  dispositions 
de  la  Loi  du  service  de  la  marine  adoptée  à  la  dernière  session  du  Parlement.  Pré- 
sentée le  26  janvier  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

56£.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  en  date  du  24  novembre  1910,— Etat  indiquant  dans  autant  de 
colonnes  distinctes:  1.  Le  nom  de  la  division  électorale;  2.  Celui  de  la  paroisse,  canton, 
ville  ou  cité;  3.  Le  nom  du  premier  signataire  et  mention  du  nombre  additionnel  des 
signataires  de  chacune  des  requêtes  présentées  au  cours  de  la  dernière  session,  soit  à  la 
Chambre  des  Communes  soit  au  Sénat,  demandant  la  remise  de  l'adoption  du  projet  de 
loi  de  la  marine  de  guerre  jusqu'à  ce  que  le  peuple  eut  eu  l'occasion  de  manifester  sa 
volonté  par  voie  de  plébiscite;  4.  La  date  de  la  présentation  de  chacune  de  ces  requêtes; 
5.  Le  nom  pour  chacune  de  ces  requêtes  du  député  ou  du  sénateur  qui  l'a  présentée. 
Présentée  le  30  novembre  1910.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

56j.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911,— Etat  indiquant  dans  autant  de  colonnes 
distinctes:  1.  Le  nom  de  tous  les  navires  qui  composent  aujourd'hui  la  flotte  au  service 
du  Canada;  2.  Le  tonnage  de  chacun  de  ces  navires;  3.  L'âge  actuel  de  chaque  vaisseau; 
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4.  Le  prix  d'achat,  ou  de  construction,  ou  à  leur  défaut,  la  valeur  actuelle  de  chacun 
de  ces  navires;  5.  La  force  en  chevaux-vapeur  de  chacun  d'eux;  6.  Leur  mode  de  pro- 
pulsion, par  aubes,  hélices  ou  voiles  ;  7.  Le  nombre  de  personnes  composant  l'équipage 
de  ehacun  de  ces  navires;  8.  Le  coût  d'entretien  annuel  de  chacun  de  ces  navires  avec 
les  équipages;  9.  L'emploi  de  chacun  de  ces  vaisseaux,  spécifiant  si  c'est  pour  la  garde 
des  côtes,  la  protection  des  pêcheries  ou  pour  quel  autre  usage  ;  10.  Dans  quelles  eaux 
se  meut  chacun  de  ces  navires — est-ce  dans  les  eaux  de  l'Atlantique,  dans  celles  du  Paci- 
fique, sur  les  grands  lacs,  dans  les  eaux  du  golfe  et  du  fleuve  Saint-Laurent  ou  ailleurs? 
Avec  un  résumé  indiquant  le  nombre  et  le  tonnage  global  des  vaisseaux  servant  sur 
les  grands  lacs,  des  vaisseaux  stationnés  sur  les  rives  de  la  Colombie-Britannique  et 
des  vaisseaux  sillonnant  les  eaux  de  l'est  de  notre  partie  du  continent  américain.  Pré- 
sentée le  14  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée 

56k.  Copie  des  décrets  de  l'exécutif  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  le  11  février  1911: 
N°  83-146.  Règlements  pour  l'entrée  des  instructeurs  de  la  marine.  No  91-146.  Echelle 
revisée  des  salaires  pour  les  électriciens.  No  86-146.  Allocation  revisée  pour  dépenses 
de  voyages.    Présentée  le  23  février  par  le  très  honorable  sir  Richard  Cartwright. 

Pas  imprimée. 

561.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  6  février  1911, — Copie  du 
protocole  ou  arrangement  final  conclu  à  la  Conférence  navale  internationale  tenue  à 
Londres  en  décembre  1908-février  1909,  et  du  rapport  général  présenté  à  la  dite  confé- 
rence navale  au  nom  de  son  comité  de  rédaction,  et  de  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  impérial  et  celui  du  Canada  à  ce  sujet.  Présentée  le  10  mars 
1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

56m.  Correspondance  et  documents  concernant  la  Conférence  navale  internationale,  tenue  à 
Londres  en  décembre  1908-février  1909.  2.  Correspondance  concernant  la  déclaration  de 
Londres.  3.  Décision  finale  de  la  seconde  conférence  de  la  paix  tenue  à  La  Haye  en 
1907,  et  conventions  et  déclarations  y  annexées.  Présentée  le  23  mars  1911,  par  le  très 
honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

56n.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  27  février  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître, — 1.  Combien  de  Canadiens  ont  été  admis  pour  faire  partie  de  la  marine 
canadienne.  2.  Quels  sont  les  noms  et  le  lieu  de  résidence  des  aspirants  acceptés.  Pré- 
sentée le  24  mars  1911. ' — M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

56o.  Copie  d'un  décret  de  l'exécutif  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le 
31  mars  1911,  et  publié  dans  la  Gazette  du  Canada  le  15  avril  1911  :  No  358.  Règlements 
revisés  pour  l'entrée  de  chirurgiens  dans  le  service  naval.  Présentée  le  24  avril  1911, 
par  l'honorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprimée. 

57.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 

toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada,  ou  le  très  hono- 
rable premier  ministre,  et  le  gouvernement  du  Manitoba,  ou  le  premier  ministre  de 
cette  province  au  sujet  de  la  demande,  par  la  province  du  Manitoba,  d'un  accroissement 
de  territoire  et  de  subvention.    Présentée  le  14  décembre  1910.— M.  Staples. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

58.  Mémoire  concernant  les  finances  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  nationaux  de 

Québec,  à  la  date  du  31  mars  1910.  Présenté  le  15  décembre  1910,  par  l'honorable  Wil- 
liam Paterson Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

58a.  Rapport  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  nationaux  de  Québec.  Présenté  le 
15  décembre  1910,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 
58b.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  24  janvier  1911, — Copie  du  dernier  rapport  fait  au  gou- 
vernement par  les  membres  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  de  Québec.    Pré- 
sentée le  10  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry ..Pas  imprimée. 
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58c.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  12  janvier  1911, — Copie  de  tous  ordres  en  conseil  relative- 
ment à  la  nomination  des  membres  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  de  la  pro- 
vince de  Québec,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  reçues  par  la  dite  com- 
mission, leur  provenance,  Fintérêt  sur  icelles,  les  dépenses  encourues,  la  nature  de 
telles  dépenses,  distinguant  ce  qui  a  été  payé  pour  acquisition  de  terrains,  la  balance 
en  mains  et  le  coût  approximatif  avec  la  nature  des  dépenses  à  encourir  pour  attein- 
dre le  but  que  s'est  proposé  la  commission.  Présentée  le  21  mars  1911.— L'honorable  M. 
Landry « pas  imprimée. 

58d.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  23  février  1911, — Etat  du  nombre  de  médailles 
en  or,  en  argent  ou  en  bronze  que  la  Commission  des  champs  de  bataille  de  Québec  a 
fait  frapper  en  commémoration  du  trois  centième  anniversaire  de  la  fondation  de  Qué- 
bec, le  coût  de  chacune  de  ces  séries  de  médailles,  les  noms  des  personnes  ou  des  insti- 
tutions auxquelles  l'on  a  donné  des  médailles  en  or,  en  argent  ou  en  bronze.  Présentée 
le  28  avril  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

59.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 
toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particuliers,  des 
chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un  traité 
de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre  pro- 
testant contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question  de  réci- 
procité avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910. — Présentée  le  15  décembre  1910. — 
L'honorable  M.  Fostcr Pas  imprimée. 

59a.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre 
1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particu- 
liers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un 
traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre 
protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres  touchant  la  question  de  récipro- 
cité avec  les  Etats-Unis  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  11  janvier  1911.— L'hono- 
rable M.  Foster Pas  imprimée. 

59b.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  3 
février  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59c.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  du  7  décembre 
1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  parti- 
culiers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant 
un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même 
genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  ques- 
tion de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  8  fé- 
vrier 1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59d.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre 
1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particu- 
liers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un 
traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre 
protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question  de  réci- 
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procité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.    Présentée  le  27  février  1911.— 

L'honorable  M.  F oster Pas  iviprimée. 

59e.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre 
1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  parti- 
culiers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant 
un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même 
genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question 
de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  8  mars  1911. — 
L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59/.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  14 
mars  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59#.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  22 
mars  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59/*.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même 
genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question 
de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présenté  le  27  mars 
1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée., 

59i.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toute  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  Ja 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  28 
mars  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59j.  Réponse  supplémentaire  additionnelle  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date 
du  7  décembre, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou 
demandant  un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute 
la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.    Présentée  le  28 

mars  1911-  L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 
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59fc.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute 
la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  Fun  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  31 
mars  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59L  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910.— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demaa- 
dant  un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  la  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  7 
avril  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59m.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
'  de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  19 
avril  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59m.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie 
de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particuliers,  des 
chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un  traité  de 
réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre  protes- 
tant contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance  échan- 
[  gée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question  de  réciprocité 
avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  19  avril  1911. — L'honorable 
M.  Foster Pas  imprimée 

59o.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  2 
mai  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59p.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  5 
mai  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59g.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  19  avril  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  les  droits  imposés  par  l'Australie,  la  Nouvelle-Zélande,  la  Norvège,  la 
France,  la  Suède,  la  Suisse,  l'Autriche-Hongrie,  le  Japon,  l'Argentine,  le  Venezuela  et 
la  Russie,  respectivement,  sur  chacun  des  articles  compris  dans  la  convention  douanière 
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entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada;  aussi,  en  1910,  quels  ont  été  les  quantités  et  les  prix 
d'importations  sur  lesquelles  des  droits  ont  été  perçus,  quant  aux  articles  suivants: 
beurre,  œufs,  fromage,  bœuf  salé,  lard  fumé  et  jambons,  mouton,  agneau,  lard  salé  et 
autres  produits  de  viande  (en  détail),  orge,  fèves,  avoine,  pois,  blé,  foin,  graine  de  lin, 
pommes  vertes,  et  animaux  importés  des  pays  ci-dessus  nommés.  Présentée  le  8  mai 
1911.— L'honorable  M.  Foster. '.   ..Pas  imprimée. 

59r.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  mai  1911,  pour  un 
relevé,  basé  sur  le  dernier  rapport  annuel  du  Commerce  et  de  la  Navigation  des  Etats- 
Unis,  faisant  connaître  en  quoi  le  Canada  sera  plus  favorisé  sur  le  marché  américain 
que  ses  principaux  compétiteurs  par  suite  de  l'interprétation  donnée  le  10  avril  1911 
à  Washington  par  la  cour  d'appel  des  Etats-Unis  en  matières  douanières  au  sujet  de  la 
clause  de  la  nation  la  plus  favorisée,— laquelle  interprétation  ne  reconnaît  pas  aux 
compétiteurs  du  Canada  sur  le  marché  américain  les  mêmes  privilèges  que  ceux  accor- 
dés au  Canada  par  la  convention  douanière  en  ce  qui  concerne  l'importation  aux  Etats- 
Unis  des  articles  suivants,  savoir: — (a)  Maquereau,  mariné  ou  salé  (b)  hareng,  ma- 
riné; (c)  morue,  aigrefin,  merluche  et  merlan,  séchés,  fumés,  salés  ou  en  conserve;  (d) 
tous  autres  poissons  salés  ou  en  conserves;  (e)  huiles  de  poisson  ;(/)  beurre;  (g)  fro- 
mage; (h)  bêtes  à  cornes;  (i)  chevaux;  (j)  avoine;  (k)  coke;  (l)  eaux  minérales; 
(m)  feuilles  de  fer  ou  d'acier  laminées,  étamées  en  zinc,  en  étain  ou  autre  métal;  (n) 
mica;  (o)  graine  de  lin;  (p)  fèves  et  pois  desséchés;  (q)  oignons;  (r)  pommes  de  terre; 
(s)  autres  végétaux  à  l'état  naturel. — Montrant  de  plus  (1)  le  taux  de  droit  actuel  dans 
les  Etats-Unis  sur  les  articles  ci-dessus  énumérés;  (2)  le  taux  de  droit,  sous  le  régime 
de  la  convention  douanière  projetée,  sur  les  dits  articles;  (3)  la  valeur  des  artitcits  \i) 
le  montant  des  droits  perçus  sur  les  articles  importés  des  dits  compétiteurs  pour  le  com- 
merce de  la  dite  année,  et  qui  seront  admis  francs  de  droit,  s'ils  sont  importés  du  Ca- 
nada, en  vertu  de  la  dite  convention  douanière.    Présentée  le  16  mai  1911. — M.  Sinclair. 

Pas  imprimée. 

59s.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  19 
mai  1911. — L'honorable  M.  Foster.. Pas  imprimée. 

59t.  Etat  indiquant  quelles  ont  été  chacune  des  six  dernières  années,  les  importations  en 
Canada  (quantité  et  valeur)  des  produits  ci-après  énumérés  provenant  respectivement 
de  l'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  du  Danemark,  de  la  Hollande,  de  la  Belgique, 
de  la  France,  de  la  République  Argentine  et  des  Etats-Unis,  savoir:  blé,  avoine,  che- 
vaux, bêtes  à  cornes,  moutons,  agneaux,  viande  de  bœuf  et  de  mouton,  œufs,  beurre, 
fromage,  volailles,  légumes  et  fruits;  quel  a  été,  à  Londres,  Angleterre,  pendant  les 
derniers  cinq  ans,  le  prix  moyen  du  beurre  et  des  œufs  comparé  au  prix  (a)  dans  les  pro- 
vinces de  l'est,  (b)  à  Montréal,  (c)  à  Toronto,  (d)  à  Minnéapolis,  (e)  à  Chicago,  (f)  à 
Détroit,  (g)  à  Bufîalo,  (h)  à  Boston,  et  (i)  à  New-York.  Présenté  le  28  juillet  1911,  par 
l'honorable  S.  A.  Fisher pas  imprimé. 

60.  Relevé  des  décrets  de  l'exécutif  passés  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  30  septembre  1910, 
conformément  aux  dispositions  de  l'article  5  de  la  Loi  des  arpentages  fédéraux,  cha- 
pitre 21,  7-8  Edouard  VIL    Présenté  le  11  janvier  1911,  par  l'honorable  Frank  Oliver. 

Pas  imprimé. 

60a.  Décrets  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  la  Gazette  de  la  Colombie- 
Britannique,  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  30  septembre  1910,  sous  le  régime  des  dis- 
positions du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  Règlements  concernant  l'arpentage,  l'ad- 
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ministration,  la  disposition  et  la  gérance  des  terres  publiques  du  Canada,  dans  la  zone 
de  40  milles  des  chemins  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
sentés le  11  janvier  1811,  par  l'honorable  Frank  Oliver .Pas  imprimés. 

60b.  Etat  exigé  par  l'article  77  de  la  Loi  des  terres  fédérales,  chapitre  20  des  Statuts  de  1908, 
lequel  est  comme  suit:  "77.  Les  règlements  établis  par  le  Gouverneur  en  conseil  en 
vertu  des  dispositions  de  la  présente  loi,  et  les  décrets  du  Gouverneur  en  conseil  autori- 
sant la  vente  d'une  étendue  de  terre  ou  la  concession  de  quelque  intérêt  dans  cette 
étendue  de  terre  n'auront  de  vigueur  et  d'effet  qu'après  avoir  été  publiés,  pendant 
quatre  semaines  consécutives,  dans  la  Gazette  du  Canada;  et  tous  ces  décrets  ou  règle- 
ments doivent  être  déposés  devant  les  deux  Chambres  du  parlement  dans  les  quinze 
jours  de  la  session  qui  suit  leur*  date,  et  ces  règlements  resteront  en  vigueur  jusqu'au 
jour  suivant  immédiatement  celui  de  la  prorogation  de  cette  session  du  parlement,  et 
pas  davantage,  à  moins  qu'au  cours  de  cette  session  ils  n'aient  été  approuvés  par  réso- 
lution des  deux  Chambres  du  parlement  ".  Présenté  le  11  janvier  1911,  par  l'honorable 
Frank  Oliver Pas  imprimé. 

61.  Relevé  des  décrets  de  l'exécutif  passés  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  30  septembre  1910, 

conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  des  réserves  forestières  fédérales,  articles  7  et 
13  du  chapitre  56  des  Statuts  Revisés  du  Canada.  Présenté  le  11  janvier  1911,  par 
l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimé. 

62.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  du 

mémoire  de  sir  John  Thomson  relativement  aux  droits  de  pêche  dans  les  baies  de 
l'Amérique  Britannique  du  Nord  préparé  pour  les  plénipotentiaires  britanniques  a 
Washington  en  1888,  et  copie  du  traité  consenti  et  approuvé  par  le  président.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — L'honorable  M.  Foster. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

63.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 

tous  mémoranda,  correspondance,  etc.,  entre  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  et 
le  bureau  colonial,  ou  entre  l'un  des  membres  du  gouvernement  et  les  consuls  généraux 
des  pays  étrangers  en  Canada,  au  sujet  du  rang  que  doivent  occuper  ces  derniers  daus 
les  fonctions  officielles,  telles  que  la  réception  du  soir  vice-royale.  Présentée  le  11  jan- 
vier 1911. — M.  Sproule * Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

64.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  décembre  1910, — Etat  indi- 

quant quels  journaux  ou  compagnies  publiant  des  journaux  dans  les  cités  de  Montréal 
et  de  Québec  ont  directement  ou  indirectement  reçu  du  gouvernement  du  Canada  des 
sommes  en  solde  d'impression,  de  lithographie,  de  reliure  ou  d'autre  ouvrage,  entre  le 
31  mars  et  le  15  novembre  1910;  aussi,  indiquant  durant  la  période  précitée,  la  somme 
totale  payée  à  chacun  des  dits  journaux  ou  à  chacune  des  dites  compagnies.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Monk Pas  imprimée. 

65.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Copie  de 

tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  papiers,  cartes  ou  autres  documents  échangés 
entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  aucun  de  ses  membres  et  le  gouvernement  de  Qué- 
bec ou  quelqu'un  de  ses  membres  ou  autres  personnes  agissant  en  son  nom,  ou  entre 
le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  l'Ontario  ou  quelqu'un  de  ses  membres  concer- 
nant l'extension  des  limites  de  la  province  de  Québec,  tel  que  mentionné  dans  un 
arrêté  du  conseil  du  8  juillet  1896  établissant  une  limite  conventionnelle  y  spécifiée. 
Aussi,  copie  de  toute  correspondance,  papiers,  documents,  etc.,  qui  ont  pu  être  échangés 
entre  les  susdits  gouvernements  ou  quelques-uns  de  leurs  membres  au  sujet  de  l'adop- 
tion d'une  loi  en  1898  à  l'effet  de  ratifier,  la  limite  conventionnelle  actuelle.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Sproule Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

66.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat  don- 

nant les  noms  des  manufacturiers  canadiens  qui  préparent  des  "  formes  "  de  cordon- 
nier  en  érable  étuvé   dégrossies  à  la   machine  et   des  formes-blocs  pour   chaussures  ", 
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destinées  à  la  fabrication  de  formes  finies  pour  bottines  et  souliers.  Présentée  le  11 
janvier  1911. — M.  Hughes Pas  imprimée. 

67.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910,— -Copie  de 

toute  correspondance,  rapports,  mémoires,  explorations  et  autres  papiers  en  la  posses- 
sion du  gouvernement  et  non  encore  déposés  sur  la  Table,  concernant  Findustrie 
huîtrière  en  Canada.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance,  rapports  et  autres  papiers 
concernant  la  propriété  et  le  contrôle  des  bancs  d'huîtres,  et  la  concentration  de  la 
propriété  et  du  contrôle  des  dits  bancs  en  vue  d'en  laisser  la  réglementation  et  le  con- 
trôle au  gouvernement  du  Canada.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance,  rapports,  re- 
commandation et  autres  papiers  concernant  la  location  ou  la  vente  des  dits  bancs  ou 
d'une  partie  d'iceux  pour  y  cultiver  les  huîtres.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance 
et  rapports  concernant  la  culture  et  la  conservation  des  huîtres  et  autres  mollusques. 
Présentée  le  11  janvier  1911. — M.  Warburton. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires . 

68.  Ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du  5  décembre  1910,— Copie  de  tous  rap- 

ports, dépositions,  correspondance  et  autres  documents  se  rapportant  à  l'enquête  sur 
les  irrégularités  survenues  à  la  station  de  sauvetage  de  Clayoquot,  dont  il  est  fait  men- 
tion à  la  page  353  du  rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  1909-1910. 
(Doc.  parlementaire,  No  22).    Présenté  le  11  janvier  1911.— M.  Bernard.. Pas  imprimé. 

69.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  dés  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Etat  indi- 

quant combien  de  fonctionnaires  de  l'hôtel  des  douanes  à  Montréal  ont  quitté  le  service 
depuis  le  1er  jour  1896  jusqu'à  ce  jour  ;  quels  sont  leurs  noms,  et  quels  étaient  leurs 
appointements,  leurs  fonctions  et  leur  âge  respectivement  à  la  date  à  laquelle  ils  ont 
quitté  le  service;  aussi,  les  noms,  l'âge,  les  appointements  et  les  fonctions  de  ceux  qui 
les  ont  remplacés,  la  date  de  leur  entrée  dans  le  service  et  leurs  appointements  actuels- 
Présentée  le  11  janvier  1911.— M.  Wilson  (Laval) Pas  imprimée. 

69a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  février  1911, — Etat  donnant 
les  noms  et  prénoms  des  employés  permanents  ou  temporaires  nommés  à  Montréal  de- 
puis le  1er  janvier  1904,  dans  le  ministère  des  Postes,  dans  celui  des  Douanes,  du 
Revenu  de  l'Intérieur  et  des  Travaux  publics;  l'âge  et  le  lieu  de  résidence  de  ces  em- 
ployés au  moment  de  leur  nomination;  les  dates  et  la  nature  des  permutations,  promo- 
tions ou  augmentations  de  salaires  accordées  à  ces  employés  depuis  leur  nomination. 
Présentée  le  28  avril  1911. — M.  Gervais Pas  imprimée. 

70.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Sommaire 

des  conventions  conclues  avec  des  pays  étrangers  par  le  Gouverneur  en  conseil  sous  le 
régime  du  tarif  des  douanes,  1907,  sans  en  référer  au  parlement.  Présentée  le  11  jan- 
vier 1911. — M.  Ames * Pas  imprimée 

71.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du   14  décembre  1910, — Relevé 

de  la  dépense  totale  se  rapportant  à  la  rétrocession  de  la  réserve  sauvage  de  Saint- 
Pierre,  y  compris  le  transport  des  sauvages  sur  la  nouvelle  réserve,  et  les  frais  de  la 
vente  des  terres,  ainsi  que  toutes  dépenses  nécessitées  pour  la  rétrocession.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 

'71a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  avec  le  révérend  John  McDougall  et  de  toutes  ins- 
tructions à  lui  données  relativement  à  la  réserve  des  sauvages  de  Saint-Pierre;  aussi, 
du  rapport  du  révérend  John  McDougall  sur  l'enquête  faite  par  lui  concernant  la  dite 
réserve.    Présentée  le  11  janvier  1911. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 

71b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre 
1910, — Relevé  de  la  dépense  totale  se  rapportant  à  la  rétrocession  de  la  réserve  sauvage 
de  Saint-Pierre,  y  compris  le  transport  des  sauvages  sur  la  nouvelle  réserve,  et  les 
frais  de  la  vente  des  terres  ainsi  que  toutes  les  dépenses  nécessitées  pour  la  rétrocession. 

Présentée  le  18  janvier  1911. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 
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71c.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Copie 
de  tous  rapports,  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  offres,  conventions,  archives, 
règlements  ou  autres  documents,  se  rapportant  à  la  concession  ou  abandon  à  un  nommé 
Merrill,  ou  à  quelque  autre  personne  ou  corporation  du  droit  de  creuser  un  puits  pour 
atteindre  et  se  procurer  du  gaz  naturel  soit  dans,  soit  sous  la  réserve  sauvage  des  Six- 
Nations,  à  ou  près  Brantford,  Ont.; — aussi,  un  relevé  de  toutes  les  sommes  qui  ont 
été  payées  pour  telle  concession  ou  droit,  et  de  toutes  les  sommes  reçues  subséquemment 
par  ces  tribus,  ou  par  le  gouvernement  pour  le  compte  de  ces  tribus  en  rapport  ave*» 
la  dite  concession  ou  droit.    Présentée  le  2  février  1911. — M.   Osier..    ..Pas  imprimée. 

72.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Copie  de 

tous  rapports,  documents  et  correspondance,  non  encore  produits,  se  rapportant  à  la 
grève  des  employés  de  la  Cumberland  Coal  and  Raihvay  Company,  Limited.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Rhodes Pas  imprimée. 

72a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Copie  de 
la  convention  en  règlements  de  la  dernière  grève  entre  la  compagnie  du  Grand-Tronc  et 
les  conducteurs  et  serre-freins, — ainsi  que  de  toute  la  correspondance  et  des  documents 
qui  se  rapportent  à  cette  grève  ou  qui  en  ont  été  la  conséquence,  échangés  entre  les 
parties  en  cause,  ou  entre  Tune  d'elles  et  toutes  personne  ou  personnes  autorisées  ou 
se  déclarant  autorisées  à  représenter  l'une  ou  l'autre  des  dites  parties,  ou  encore  entre 
le  gouvernement,  ou  l'un  des  ministres  ou  des  sous-ministres,  ou  toute  autre  personne 
représentant  le  gouvernement,  ou  entre  ces  dites  personnes,  ou  l'une  quelconque  d'entre 
elles,  ou  toute  personne  autorisée  ou  se  déclarant  autorisée  à  agir  en  leur  nom,  ou  au 
nom  de  l'une  quelconque  d'entre  elles,  avant,  durant,  et  depuis  la  dite  grève.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Northrup.     Pas  imprimée. 

72b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  janvier  1911, — Copie  de 
toute  la  correspondance,  documents  se  rapportant  à  la  dernière  grève  du  Grand-Tronc 
entre  la  compagnie  du  Grand-Tronc  et  les  conducteurs  et  employés  en  grève,  ou  entre 
l'une  quelconque  de  ces  personnes  ou  toute  personne  ou  toutes  personnes  autorisées  ou 
se  prétendant  autorisées  à  agir  au  nom  de  l'une  ou  l'autre  des  parties,  ou  tout  ministre, 
ou  sous-ministre,  ou  qui  que  ce  soit  en  leur  nom,  et  l'une  ou  l'autre  de  ces  personnes, 
ou  toute  personne  se  déclarant  autorisée  à  agir  au  nom  des  uns  ou  des  autres,  depuis  le 
29  novembre  1910,  et  spécialement  de  tous  les  documents,  correspondance  et  conventions  se 
rapportant  à  la  réinstallation  dans  leur  emploi  de  l'un  quelconque  des  grévistes  et  la 
nomination  du  juge  Barron.    Présentée  le  2  février  1911. — M.  Northrup.  .Pas  imprimée. 

73.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Etat  com- 

plétant, pour  l'année  1910,  les  renseignements  fournis  par  la  réponse  à  un  ordre  de  la 
Chambre  en  date  du  19  janvier  1910  concernant  les  opérations  de  la  Monnaie.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

74.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  24  novembre 

1909, — Etat  indiquant  le  montant  total  payé  par  le  gouvernement,  chaque  année,  depuis 
1896,  pour  impressions,  annonces  et  lithographies  exécutées  en  dehors  du  bureau  de 
l'imprimerie  du  gouvernement;  le  montant  total  ainsi  payé,  chaque  année,  par  chaque 
département  du  gouvernement  pour  les  dits  objets;  les  noms  et  domiciles  de  chaque 
personne,  maison  ou  corporation  auxquelles  des  sommes  ont  été  ainsi  payées  et  le 
montant  total  payé,  chaque  année,  à  chacune  de  ces  personnes,  maisons  ou  corpora- 
tions depuis  1896;  la  partie  des  dites  sommes,  s'il  en  est,  qui  ont  été  ainsi  payées  après 
annonces  publiques,  soumissions  et  contrats;  à  qui  les  contrats  ont  été  accordés  et  ï«i 
c'est  au  plus  bas  soumissionnaire,  dans  chaque  cas;  et  aussi,  quelle  partie  des  dites 
sommes  a  été  dépensée  autrement  qu'à  la  suite  d'annonces  publiques,  de  soumissions 
et  de  contrats,  et  à  qui  elle  a  été  payée  dans  chaque  cas.     Présentée  le  11  janvier  1911.— 

M.  Armstrong Pas  imprimée. 
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74a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  de- 
puis le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  The 
Montréal  Herald  par  les  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée 
le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74:b.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  25  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Le  Soleil,  de 
Québec,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée  le 
8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry . Pas  imprimée. 

74c.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  25  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  les 
sommes  d'argent  payées  au  journal  La  Vigie,  de  Québec,  par  chacun  des  différents 
ministères  du  gouvernement  de  ce  pays,  depuis  la  fondation  de  ce  journal  jusqu'à  ce 
jour.    Présentée  le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée, 

74d.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911,- -Etat  indiquant,  année  par  année,  de- 
puis le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  La 
Patrie,  de  Montréal,  par  les  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Pré- 
sentée le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry..   ..   .' Pas  imprimée. 

74e.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Ija  Presse,  de 
Montréal,  par  les  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée  le  8 
mars  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74/.'  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  26  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Le  Canada,  de 
Montréal,  par  chacun  des  différents  ministères  du  goùVernement  de  ce  pays.  Présentée 
le  8  mars  1911. — L'honorable  M .  Landry Pas  imprimée. 

74a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  31  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  la  compagnie  Martineau 
par  les  différents  ministères  du  pays.    Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

74 Ji.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  31  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  Jean  Drolet,  de 
Québec,  par  les  différents  ministères  de  ce  pays.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'hono- 
rable M.  Landry Pas  imprimée 

74t.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  3  février  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  O.  Picard  et  Fils,  de 
Québec,  par  les  différents  ministères  de  ce  pays.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable 
M.  Landry Pas  imprimée 

74j.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  24  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  DeCourcy,  de  Qué- 
bec, entrepreneur,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. 
Présentée  le  4  avril  1911.— -L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74fc.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  février  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  quelles  sommes,  depuis  le  31  mars  dernier,  ont  été  payées  par  le  gouver- 
nement au  journal  Le  Canada  à  Montréal,  ou  à  ses  éditeurs, — (a)  pour  annonces  ou 
impressions;  (b)  pour  lithographie  ou  autres  ouvrages;  (c)  directement  ou  indirecte- 
ment pour  des  copies  du  journal;  si  actuellement,  le  dit  journal  exécute  quelque  ou- 
vrage, de  quelque  nature  que  ce  soit,  pour  le  gouvernement;  si  des  soumissions  ont  été 
demandées  publiquement  pour  l'un  quelconque  des  ouvrages  faits  par  le  dit  journal 
pour  le  gouvernement  au  cours  de  l'année  dernière.  Présentée  le  6  avril  1911. — M. 
Monk Pas  imprimée. 

74L  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  24  janvier  1911, — Relevé  indi- 
quant pour  chaque  année  du  1er  juillet  1896  à  date  les   montants  payés  à  M.   Courcy, 
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entrepreneur,  par  chacun  des  ministères  du  pays.  Présentée  le  27  avril  1911. — L'hono- 
rable M.  Landry Pas  imprimée. 

74m.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mai  1911, — Relevé  des 
sommes  payées  par  l'Etat  aux  propriétaires  ou  éditeurs  du  Record,  d'Essex,  journal 
quotidien  et  hebdomadaire  publié  à  Windosr,  Ontario,  pour  impressions  et  annonces, 
au  cours  des  exercices  clos  le  31  mars  1907,  1908,  1909,  1910  et  1911.  Présentée  le  18 
juillet  1911.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

75.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  12  décembre  1910, — Etat  don- 

nant, pour  1896  et  1910,  respectivement,  la  valeur  moyenne  imposable  de  l'unité  de 
chaque  article  ou  produit  énuméré  dans  les  tableaux  de  la  Loi  des  douanes  sur  lequel 
un  droit  ad  valorem  était  payable,  chacune  des  deux  années  ci-dessus.  Présentée,  le  12 
janvier  1911. — M.  Borden  (Halifax) Pas  imprimée. 

76.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat  indi- 

quant toutes  les  demandes  faites  au  gouvernement  pendant  la  durée  de  l'arrangement 
conclu  avec  le  Japon  concernant  les  immigrants  japonais,  en  vue  d'admettre  ces  immi- 
grants pour  des  fins  spéciales.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance  à  ce  sujet.  Pré- 
sentée le  12  janvier  1911. — M.  Taylor  (New  Westminster) Pas  imprimée. 

76a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Etat  don- 
nant la  liste  des  agents  spéciaux  d'immigration  nommés  par  le  gouvernement  depuis  le 
31  mars  1909,  spécifiant  dans  quelles  parties  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l'Irlande,  du 
continent  européen  ou  autre  pays  ils  sont  stationnés,  et  faisant  connaître  leurs  domi- 
ciles actuels  et  où  ils  résidaient  lors  de  leur  nomination,  la  date  de  la  nomination  dans 
chaque  cas,  leurs  salaires  et  dépenses  respectives,  et,  le  montant  de  toutes  commissions 
qui  ont  pu  être  payées  à  chacun  ou  à  quelqu'un  d'entre  eux  depuis  leur  nomination. 
Présentée  le  12  janvier  1911. — M.   Wilson  (Lennox  et  Addington) Pas  imprimée. 

76b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître  le  nombre  d'immigrants  arrivés  en  Canada  depuis  le  31  mars  dernier 
jusqu'à  ce  jour;  les  contrées  de  leur  origine;  le  nombre  venant  de  chaque  contrée;  le 
nombre  du  sexe  masculin  et  du  sexe  féminin  en  chaque  cas  ;  le  nombre  d'immigrants 
âgés  de  moins  de  quatorze  ans;  entre  quatorze  et  vingt  et  un  ans;  entre  vingt  et  un 
ans  et  quarante  ans;  et  entre  quarante  et  soixante  ans  en  chaque  cas;  leur  occupation 
avant  de  venir  en  Canada;  leur  religion;  l'endroit  vers  lequel  ils  se  dirigeaient  dans 
ce  pays;  leur  occupation  une  fois  rendus  à  cet  endroit;  aussi,  le  nombre  d'immigrants 
auxquels  on  a  refusé  de  débarquer,  et  le  nombre  de  ceux  qui  ont  été  renvoyés  à  leur 
port  d'embarquement.     Présentée  le  6  février  1911. — M.  Wilson  (Lennox  et  Addington). 

Pas  imprimée. 

76c.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  24  janvier  1911  demandant  de  produire  les 
comptes  et  réclamations  en  détail  produits  au  ministère  de  l'Intérieur  ou  au  bureau 
d'immigration  de  Québec,  par  M.  Jacques  Déry,  restaurateur,  au  cours  de  la  saison  de 
navigation  de  1910.    Présentée  le  7  février  1911. — L'honorable  M.  Landry  ..Pas  imprimée. 

76d.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  20  janvier  1911,  demandant  la  production  du 
rapport  reçu  par  la  division  de  l'immigration  au  sujet  des  plaintes  portées  contre  M. 
Jacques  Déry,  le  restaurateur  occupant  les  hangars  d'immigration  à  Québec;  aussi  la 
correspondance  échangée  et  l'enquête  tenue  par  l'agent  d'immigration  relativement 
aux  prix  excessifs  demandés  par  le  restaurateur  et  du  remboursement  qu'il  a  dû  faire 
aux  immigrants  du  prix  obtenu  pour  vivres  de  mauvaise  qualité.  Présentée  le  7 
février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

76e.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  25  janvier  1911,  pour  la  production  d'une 
plainte,  signée  par  un  grand  nombre  de  personnes  employées  au  bureau  de  l'immigra- 
tion et  aux  hangars  d'immigration,  à  Québec,  et  adressée  à  l'agent  du  ministère  à  cet 
endroit,  contre  M.  Jacques  Déry,  le  restaurateur,   et  aussi   la  réponse  de  ce  dernier. 

Présentée  le  7  février  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 
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76/.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  25  janvier  1911,  pour  la  production  d'une  lettre 
en  date  du  1er  janvier  1910,  écrite  par  M.  Stein,  de  Québec,  et  adressée  à  M.  W.  D. 
Scott,  le  surintendant  de  l'immigration.  Présentée  le  10  février  1911.— L'honorable  M. 
Landry Pas  imprimée. 

*76g.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Etat  donnant 
les  comptes  détaillés,  pièces  justificatives,  déclarations,  rapports  et  autres  papiers  con- 
cernant le  salaire  et  les  dépenses  de  W.  O.  Creighton,  qui  a  visité  la  Grande-Bretagne 
en  1910  en  qualité  de  fermier-délégué,  ainsi  que  les  paiements  qui  lui  ont  été  faits. 
Présentée  le  28  avril  1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

76/1.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Etat  donnant 
les  comptes  détaillés,  pièces  justificatives,  déclarations,  rapports  et  autres  papiers  con- 
cernant le  salaire  de  W.  A.  Hickman,  agent  d'immigration  dans  la  Grande-Bretagne 
_  en  1902  et  1903,  ainsi  que  les  paiements  qui  lui  ont  été  faits.  Présentée  le  28  avril 
1911. — M.  Stanfield Ras  imprimée. 

77.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  faisant 
connaître: — 1.  La  quantité  estimative  de  chaque  classe  de  matériaux  requis  pour  la 
construction;  2.  Les  taux  ou  prix  convenus,  et  le  coût  estimatif  de  chaque  classe  de 
matériaux  d'après  les  taux  de  la  soumission  acceptée  ;  3.  Le  coût  total  estimatif  basé 
sur  ces  quantités  et  taux  de  chacun  des  différents  ponts  dont  le  contrat  a  été  adjugé 
au  cours  de  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1910,  et  mentionnés  pages  3  et  4  du 
sixième  rapport  annuel  des  commissaires  du  Transcontinental;  4.  Copie  du  devis  et  du 
contrat,  en  chaque  cas,  le  numéro  du  contrat  et  le  nom  de  l'entrepreneur;  5.  Le  nombre 
de  ponts  qui  restent  à  construire  par  contrat,  le  site  et  la  description,  et  la  quantité 
estimative  des  différentes  classes  de  matériaux  en  chaque  cas;  6.  Pourquoi  les  contrats 
n'ont  pas  été  adjugés  pour  la  construction  de  ces  ponts,  et  la  date  probable  à  laquelle 
ils  le  seront;  7.  Les  ponts  pour  lesquels  des  contrats  ont  été  adjugés  avant  le  31  mars 
1909,  avec  mention  du  site,  du  nom  de  l'entrepreneur  et  du  numéro  du  contrat;  le  coût 
estimatif  de  chacun  de  ces  ponts,  à  la  date  de  l'adjudication  du  contrat,  d'après  les 
prix  du  contrat,  les  changements  faits  dans  les  plans,  le  devis  ou  le  contrat,  s'il  en  est, 
et  les  réclamations  produites  à  la  suite  de  ces  changements,  ou  pour  ouvrages  addi- 
tionnels, s'il  en  est  ;  la  proportion  de  l'ouvrage  exécuté,  les  paiements  faits  à  ce  jour, 
le  chiffre  des  retenues,  et  la  somme  reconnue  nécessaire,  ou  estimative,  pour  terminer 
l'entreprise  en  chaque  cas;  8.  Les  ponts  qui  ont  été  complétés,  avec  les  notes  descrip- 
tives comme  ci-dessus  ;  le  coût  estimatif  au  moment  de  l'adjudication  du  contrat,  la 
nature  de  l'étendue  des  changements  dans  les  plans,  le  devis  ou  le  contrat,  s'il  en  est, 
l'augmentation  ou  la  diminution  du  coût  qui  en  a  résulté,  le  coût  total  réel  définitif 
de  chacun  de  ces  ponts.    Présentée  le  13  janvier  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

lia.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910: — (a)  Copie 
de  la  soumission  et  du  contrat  de  Haney,  Quinlan  et  Robertson,  pour  la  construction 
d'un  atelier  à  locomotives  et  d'autres  ateliers,  à  environ  6  milles  à  l'est  de  Winnipeg, 
et  du  coût  estimatif  total  basé  sur  les  prix  du  contrat;  (b)  Copie  des  diverses  autres 
soumissions  reçues  et  un  relevé  du  coût  estimatif  total  basé  sur  chacune  de  ces  soumis- 
sions calculé  selon  l'échelle  des  prix  détaillés  à  la  date  où  le  contrat  a  été  adjugé. 
Présentée  le  13  janvier  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

'776.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  pour  chaque  section  des  travaux  du  chemin  de  fer  National-Trans- 
continental entre  Moncton  et  Winnipeg,  (a)  quelle  a  été  la  première  approximation 
départementale  de  la  quantité  respective  du  roc  solide,  de  la  pierre  désagrégée,  de  la 
terre,  du  sable,  etc.;  (b)  les  quantités  d'excavation  pour  chacune  des  classes  de  maté- 
riaux ci-dessus  et  qui  ont  été  payées  jusqu'ici.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames. 

Pas  Imprimée. 
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77  c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant, dans  le  cas  où  les  structures  parachevées  du  Transcontinental  ont  différé  maté- 
riellement des  plans  originaux  dans  une  mesure  représentant  une  différence  de  plus  de 
$10,000  dans  le  coût.  Le  coût  estimatif  primitif  de  la  structure;  Le  coût  d'après  les 
plans  modifiés;  La  nature  du  changement;  Le  nom  de  Fingénieur  local,  et  de  l'entre- 
preneur ou  sous-entrepreneur;  La  raison  (s'il  en  est)  donnée  pour  la  modification  des 
plans;  Copie  de  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  le  personnel  du  bureau 
principal  et  l'ingénieur  en  charge.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

77d.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant, dans  le  contrat-modèle  pour  travaux  de  construction  du  Transcontinental,  la 
clause  relative  aux  remblais  faits  au  moyen  de  traction  mécanique,  et  les  montants 
payés  jusqu'à  date  pour  cet  objet,  et  à  qui.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

77e.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant quels  montants  ont  été  payés  jusqu'à  date  pour  supplément  de  travaux  à  chacun 
des  entrepreneurs  de  la  ligne  du  Transcontinental,  ainsi  que  le  district  où  ces  travaux 
ont  eu  lieu.    Présentée  le  24  janvier  1911.— M.  Ames Pas  imprimée. 

77/.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat 
faisant  connaître  tous  les  cas  où,  dans  la  construction  des  travaux  du  Transcontinental, 
un  mélange  de  ciment  plus  riche  que  celui  mentionné  dans  le  devis  a  été  employé  (jus- 
qu'à un  montant  augmentant  le  coût  des  travaux  de  $5,000  ou  plus)  ;  aussi,  le  coût  esti- 
matif primitif  et  le  coût  réel  dans  chacun  de  ces  cas.  Présentée  le  24  janvier  1911. — 
M.  Ames : * Pas  imprimée. 

77g.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Liste 
des  membres  du  personnel  technique  qui  ont  été  révoqués  où  qui  ont  démissionné  ou 
qui  ont  quitté  le  service  de  la  Commission  du  Transcontinental  depuis  1904,  avec  indi- 
cation de  la  position  précédemment  occupée,  de  la  date  à  laquelle  le  service  a  été  quitté, 
et  de  la  cause  assignée  dans  chaque  cas.    Présentée  le  7  février  1911.— M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

77h.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911, — Etat 
indiquant,  relativement  à  ces  cas  pour  lesquels  une  entente  a  été  conclue  l'automne 
dernier  entre  M.  Killiher  et  M.  Gordon,  quant  à  la  quantité  excessive  de  déblai  (over 
break)  dans  la  division  de  l'est  du  Transcontinental,  quelles  quantités  de  matériaux,  Je 
quelle  classe  et  quelles  sommes  ont  été  retranchées  des  décomptes  progressifs  ou  y  ont 
été  ajoutées;  là  où  des  mesurements  devaient  être  faits,  s'ils  l'ont  été,  et  quel  a  été  le 
résultat.    Présentée  le  17  février  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

77i.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  en  ce  qui  regarde  les  parties  des  travaux  sur  la  ligne  du  chemin  de 
fer  National-Transcontinental  où  l'on  s'est  départi  des  devis  primitifs,— (a)  le  coût 
estimatif  des  travaux  d'après  le  pian  original;  (6)  le  coût  réel  ou  estimatif  d'après  le 
plan  modifié;  (c)  le  nom  de  l'entrepreneur  et  celui  de  l'ingénieur  résident,  ainsi  que 
les  raisons  alléguées  par  ce  dernier  à  l'appui  des  changements  apportées.  Présentée  le 
24  février  1911. — M.  Avies Pas  imprimée. 

77j.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911,— Relevé 
faisant  connaître  quel  sera,  au  31  décembre  1910,  le  total  de  la  dépense  pour  la  cons- 
truction du  chemin  de  fer  National-Transcontinental,  et  pour  tout  ce  qui  se  rapporte 
à  cette  voie  ferrée  ou  qui  en  découle;  et  à  quelle  somme  on  estime  ce  que  coûteront  le 
parachèvement  et  l'équipement  de  cette  voie  entre  Winnipeg  et  Moncton.    Présentée  le 

27  février  1911.— M.  Ames Pas  imprimée. 
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77k.  Rapport  intérimaire  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  pour  les 
neuf  mois  expirés  le  3i  décembre  1910.  Présenté  le  27  février  1911,  par  l'honorable  G. 
P.  Graham Pas  imprimé. 

771.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  18  janvier  1911,— Etat  indiquant:  A.  En  ce  qui  concerne 
la  ligne  principale  du  Transcontinental  : 

1.  La  longueur  respective,  en  milles,  de  chacune  des  divisions  du  Transcontinental, 
dénommées  division  A,  division  B,  etc.,  depuis  Moncton  jusqu'à  Winnipeg  et  spécifiant 
dans  quelle  province  se  trouve  chacune  de  ces  divisions  ; 

2.  Le  coût  estimatif,  au  début,  de  la  construction  du  chemin  dans  chacune  de  ces 
divisions; 

3.  Le  coût  réel  payé  au  15  janvier  pour  la  confection  de  la  voie  ferrée,  y  compris 
gares,  voies  d'évitement,  ponts  et  autres  travaux  nécessaires,  dans  chacune  de  ces  divi- 
sions ; 

4.  Ce  que  coûtera,  approximativement,  dans  chacune  des  divisions  du  Transconti- 
nental ce  qui  reste  à  construire  pour  y  parfaire  le  chemin. 

B.  En  ce  qui  concerne  les  embranchements  du  Transcontinental: — 

1.  La  longueur  respective  de  chacun  des  dits  embranchements,  spécifiant  la  divisiou 
et  la  province  dans  lesquelles  se  trouve  chaque  embranchement; 

2.  Le  coût  estimatif,  au  début,  de  la  construction  de  chacun  de  ces  embranchements; 

3.  Le  coût  réel,  au  15  janvier  courant,  de  la  confection  de  tels  embranchements; 

4.  Le  coût  probable  des  travaux  à  faire  sur  chacun  de  ces  embranchements; 

5.  L'indication  de  la  clause  spéciale  de  la  loi  sous  l'autorité  de  laquelle  chaque  em- 
branchement a  été  construit; 

6.  La  mention  de  tout  autre  embranchement  que  se  proposerait  de  construire  la 
Commission  du  chemin  de  fer  Transcontinental  ou  le  gouvernement,  avec  indication  de 
sa  longueur  et  de  son  coût  probable.    Présentée  le  8  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

77m.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  février  1911,— Etat 
faisant  connaître,  à  part  les  contrats  numéros  1  à  21,  inclusivement,  quel  contrat  a  été 
accordé  pour  la  construction,  sur  la  ligne  du  Transcontinental  à  Winnipeg  ou  à  Saint- 
Boniface,  de  ponts,  gare,  dépendances,  hangars  à  marchandises,  hangars,  remises  à 
locomotives,  tables  tournantes,  réservoirs,  logements  de  cantonniers,  ateliers  ou  autres 
bâtiments,  structures  ou  outillage;  si  ces  divers  contrats  ont  été  accordés  après  annon- 
ces et  sur  soumissions  ;  quel  est  le  coût  ou  le  coût  estimatif  d'après  les  listes  de  prix  ou 
d'après  les  prix  d'ensemble  mentionnés  dans  les  soumissions  dans  chaque  cas,  et  quoi 
est  l'entrepreneur  dans  chaque  cas;  si  on  a  demandé  en  même  temps  des  soumissions 
avec  listes  de  prix  et  avec  prix  d'ensemble,  et  d'après  quel  système  le  contrat  a  été 
accordé,  et  pour  quelle  raison  dans  chaque  cas  ;  quels  changements  ont  été  faits  dans 
aucuns  des  travaux  depuis  l'adjudication  du  contrat,  et  quelle  est  l'augmentation  ou  la 
diminution  du  coût.    Présentée  le  9  mars  1911. — M.  White  (Renfrew)..   ..Pas  imprimée 

77n.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  mars  1911, — Copie  du 
rapport  des  ingénieurs  qui  ont  fait  une  enquête  sur  la  classification  excessive,  surplus 
de  déblai,  ou  autres  prétendues  allocations  excessives  accordées  sur  les  estimations  de 
progrès  ou  finales,  dans  la  division  est  du  Transcontinental,  de  la  preuve  faite  ou  autres 
données  recueillies,  et  de  toutes  lettres,  instructions,  arrangeements,  plans,  dessins,  pho- 
tographies, mémoires  et  écrits  expédiés,  donnés  ou  employés  concernant  la  dite 
enquête  qui  n'ont  pas  encore  été  soumis  à  la  Chambre;  avec  mention  de  la  réponse 
antérieure  contenant  certains  de  ces  papiers;  aussi,  copie  du  rapport  antérieur  fait  par 
MM.  Schreiber,  Kelliher  et  Lumsden  immédiatement  avant  la  démission  de  ce  dernier. 
Présentée  le  16  mars  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

77  >.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  mars  1911, — Etat  préparé 
en  conformité  du  document  parlementaire  N°  46i  du  26  avril  1909  concernant  la  divi- 
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sion  est  du  Transcontinental,  indiquant  la  dépense  réelle  faite  au  sujet  de  chaque  item 
inscrit  sur  les  listes  de  chacun  des  21  contrats  pour  la  construction  de  cette  province, 
jusqu'à  la  date  delà  dernière  estimation  faite  sur  chaque  contrat,  et  la  quantité  estima- 
tive des  travaux  à  faire  et  de  matériaux  à  fournir  pour  chacun  de  ces  item,  et  le  coût 
estimatif  pour  compléter  le  contrat  dans  chaque  cas.    Présentée  le  10  avril  1911.— M. 

Lennox • pas  imprimée. 

77p.  Eéponse  à  adresse  du  Sénat  du  23  mars  1911,— Copie  de  Tordre  en  conseil,  en  date 
du  23  juin  1910,  transférant  du  gouvernement  aux  commissaires  du  chemin  de  fer 
Transcontinental-National,  le  tronçon  de  chemin  de  fer  entre  le  pont  de  Québec  et  la 
cité  du  même  nom.    Présentée  le  19  avril  1911.— L'honorable  M.  Landry.. Pas  imprimée. 

78.  Pour   approbation   par   la   Chambre   des   Communes   en   vertu   de   l'article   17   de   la   loi 

du  Yukon,  chapitre  63  des  Statuts  revisés  du  Canada,  1906,  copie  d'une  ordonnance  dé- 
crétée par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  conseil  sous  le  régime  des  dispo- 
sitions de  l'article  du  dit  chapitre  63,  le  neuvième  jour  de  décembre  1909,  et  intitulée: 
"  Ordonnance  à  l'effet  de  rappeler  une  ordonnance  concernant  l'imposition  d'une  taxe 
sur  l'aie,  le  porter,  la  bière  ou  lager  importés  dans  le  Territoire  du  Yukon  ".  Pré- 
sentée le  13  janvier  1911,  par  l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimée. 

79.  Etat  en   conformité   de  l'article   88   de   la  Loi   des   Territoires   du   Nord-Ouest,   chapitre 

62  des  Statuts  revisés  du  Canada.  Présenté  le  16  janvier  1911,  par  l'honorable  Frank 
Oliver ..Pas  imprimé. 

80.  Réponse  à   ordre   de   la   Chambre   des   Communes,    en   date   du   5   décembre   1910,— Copie 

de  toute  correspondance  échangée  entre  lui-même  et  toutes  autres  personnes,  corpora- 
tions, corps  municipaux  ou  autres  corps  publics  et  le  ministère  des  Chemins  de  fer 
et  Canaux  au  sujet  de  la  reconstruction  et  modification  du  pont  de  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  qui  traverse  le  fleuve  Saint-Laurent  à  Lachine,  Que. 
Présentée  le  16  janvier  1911.— M  Monk Pas  imprimée. 

81.  Eapport  du  commissaire  de  la  police  fédérale,  pour   1910.    Présenté  le  17  janvier  1911, 

par  sir  Allen  Aylesworth Pas  imprimé. 

82.  Réponse   à   ordre  de  la   Chambre   des   Communes,   en   date  du    7   décembre    1910,— Copie 

de  toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  la  Phœnix  Bridge  Com- 
pany au  sujet  du  paiement  par. la  dite  compagnie  de  la  somme  de  $100,000  en  règle- 
ment des  réclamations  en  rapport  avec  son  contrat.  Présentée  le  16  janvier  1911.— M. 
Ames ; Pas  imprimée. 

83.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du   14   mars  1910, — Etat  indi- 

quant le  nombre  des  accidents  arrivés  aux  convois  sur  la  ligne  de  l'Intercolonial  pen- 
dant les  dix  mois  écoulés  entre  le  1er  avril  et  le  31  décembre  1908;  le  nombre  des  per- 
sonnes tuées  ou  blessées  lors  de  chacun  de  ces  accidents  pendant  la  même  période;  le 
coût  de  chacun  de  ces  accidents  pour  réparations,  propriété  détruite,  indemnités  aux 
voyageurs  ainsi  qu'aux  expéditeurs  de  marchandises  et  de  bagages.  Présentée  le  16  jan- 
vier 1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

83a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mars  1910, — Etat  indi- 
quant le  nombre  des  accidents  survenus  aux  convois  de  l'Intercolonial,  entre  le  1er 
avril  1909  et  ce  jour,  avec  mention  de  l'endroit  où  l'accident  est  arrivé,  et  les  détails 
de  chaque  accident;  le  nombre  de  personnes  tuées  ou  blessées  lors  de  chacun  de  ces 
accidents  ;  les  dépenses  causées  par  chacun  de  ces  accidents,  sous  les  chapitres  suivants, 
respectivement  :  réparations  ;  propriétés  détruites  ;  compensation  aux  voyageurs,  et  com- 
pensation aux  expéditeurs  de  marchandises  et  de  bagages.  Présentée  le  16  janvier  1911. — 
M.  Stanfield Pas  imprimée. 

83b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910,— (a) 
Copie  de  toutes  les  données,  estimations,  déclarations,  recommandations  et  rapports,  se 
rapportant  à  un  compte  de  renouvellement  d'équipement  de  l'Intercolonial,  quant  a 
l'introduction  et  aux  opérations  de  ce  compte  jusqu'à  ce  jour;   (b)   de  toute  la  corres- 
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pondance  échangée  avec  l'Auditeur  général  et  d'autres  personnes  à  ce  sujet;  (c)  de  toute 
la  correspondance,  recherches  et  enquêtes  de  la  part  de  l'Auditeur  général  ou  en  son 
nom  quant  à  la  nécessité  de  ce  compte,  à  la  suffisance  ou  non  suffisance  des  sommes 
portées  à  ce  compte,  et  à  l'application  des  dites  sommes;  (d)  Les  renseignements  ana- 
logues au  sujet  du  maintien  du  compte  des  rails;  (e)  Les  renseignements  de  même 
nature  quant  au  maintien  du  compte  des  ponts,  et  quant  à  l'un  quelconque  des  autres 
item  de  l'entretien,  comme  aussi  toute  recommandation  touchant  l'introduction  des  dits 

comptes.    Présentée  le  16  janvier  1911.— M.  Barker Pas  imprimée. 

83c.  Réponse  à   ordre   du   Sénat   du   4   mai   1910,   demandant   la    production    de    documents 
répondant  aux  questions  suivantes  : 

1.  Des  soumissions  ont-elles  été  demandées  en  1908  et  1909,  relativement  à  l'achat 
des  traverses  de  chemin  de  fer,  pour  l'usage  de  FIntercolonial,  et  les  contrats  ont-ils 
été  accordés  au  plus  bas  soumissionnaire? 

2.  Qui  a  eu  ces  contrats,  et  quel  est  le  nom  de  chaque  soumissionnaire,  ainsi  que 
le  montant  de  chaque  soumission? 

3.  Le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  a-t-il,  en  1908  et  1909,  accordé  des  con- 
trats quelconques  relativement  à  l'achat  des  dites  traverses  et  quel  prix  a  été  payé  à 
chaque  entrepreneur,  et  qui  a  eu  ces  contrats? 

4.  En  1908  et  1909,  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  a-t-il  demandé  des  sou- 
missions pour  acheter  des  traverses  faites  d'épinette  blanche,  grise  et  jaune,  ainsi  qu'en 
bouleau,  frêne,  peuplier,  etc. 

5.  Qui  a  acheté  ces  traverses  en  épinette,  bouleau,  frêne,  peuplier,  etc.,  et  qui  a 
en  1908  et  1909,  et  le  ministère  se  propose-t-il  de  continuer  ce  système  d'achat  de  ces 
sortes  de  bois? 

6.  Qui  a  acheté  ces  traverses  en  épinette,  bouleau,  frêne,  peuplier,  etc.,  et  qui  a 
donné  les  ordres  de  recevoir  ces  sortes  de  traverses,  qui  les  a  reçues  et  estampées  pour 
l'Intercolonial? 

7.  En  1909  le  ministère  a-t-il  demandé  des  soumissions  pour  des  traverses  en 
cèdre,  cyprès  et  pruche?  Si  oui,  qui  a  eu  ces  contrats  et  ces  contrats  ont-ils  été  accordés 
au  plus  bas  soumissionnaire,  et  quelles  quantités  sont  actuellement  fournies  par  chaque 
entrepreneur? 

8.  Quelle  quantité  de  dormants  a  été  fournie  jusqu'à  cette  date,  (a)  par  les  entre- 
preneurs du  Nouveau-Brunswick,  (t>)  par  les  entrepreneurs  de  la  Nouvelle-Ecosse  et 
de  la  province  de  Québec,  respectivement? 

9.  Le  gouvernement,  par  ordre  en  conseil,  a-t-il  autorisé  MM.  Pottinger,  Burpee  ou 
M.  Taylor,  de  Moncton,  d'acheter  des  traverses  en  épinette  de  toutes  sortes  et  dimen- 
sions, et  de  faire  distribuer  ces  sortes  de  traverses  dans  le  district  de  Québec,  et  notam- 
ment de  la  Rivière-du-Loup  à  l'Ile- Verte? 

10.  Quel  prix  le  ministère  a-t-il  payé  pour  les  traverses  d'épinette,  pruche,  cèdre, 
bouleau  et  peuplier,  etc.?  Qui  en  est  l'entrepreneur?  Qui  a  reçu  et  inspecté  les  dites 
traverses? 

11.  Le  ministère  sait-il  que  ces  dormants  sont  absolument  impropres  à  être  em- 
ployés dans  un  chemin  de  fer,  et  que  ces  dormants  sont  actuellement  distribués  le  long 
de  l'Intercolonial  pour  être  employés  sur  la  voie  principale  ? 

12.  Combien  coûte  Je  transport  par  char  de  traverses  expédiées  du  Nouveau-Bruns- 
wick dans  le  district  de  Québec?  Présentée  le  3  février  1911.— L'honorabWM.  Landry. 

Pas  imprimée. 
84.  Répense  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant les  quantités  respectives  des  diverses  espèces  de  poissons  de  consommation  ordi- 
naire débarqués  par  les  pêcheurs  canadiens  de  l'Atlantique,  annuellement,  depuis  1870, 
et  leur  valeur  annuelle  respective.    Présentée  le  16  janvier  1911.— M.  Jameson. 

Pas  imprimée. 
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85.  Réponse    à    ordre    de    la    Chambre    des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie 

de  toutes  lettres,  correspondance,  résolutions,  mémoires,  rapports  et  tous  autres  docu- 
ments, en  la  possession  du  gouvernement,  et  non  encore  produits,  en  ce  qui  concerne 
la  pêche  à  la  loutre,  au  castor  ou  aux  traîneaux  à  vapeur,  et  les  opérations  des  chalu- 
tiers à  vapeur  Wren  et  Coquette  dans  les  eaux  du  détroit  de  Northumberland,  ou  ail- 
leurs, en  Nouvelle-Ecosse.    Présentée  le  16  janvier  1911.— M.  Chisholm  (Antigonish) . 

Pas  imprimée. 

86.  Réponse    à    ordre    de    la    Chambre    des    Communes,    en  date  du  7  décembre  1910, — Etat 

donnant  les  recettes  des  bureaux  de  poste  d'Acton-Vale,  Upton  et  Saint-Pie,  comté  de 
Bagot,  province  de  Québec,  depuis  l'année  1903  jusqu'à  1910  inclusivement.  Présentée 
le  17  janvier  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

86a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier,— Copie 
de  toutes  les  instructions  ou  communications  de  la  part  du  ministère  des  Travaux 
publics,  ou  de  Fun  quelconque  de  ses  fonctionnaires,  ou  du  ministre  des  Travaux  pu- 
blics à  Farchitecte  en  chef  ou  à  tout  autre  architecte  relativement  à  la  préparation  d*s 
plans  ou  à  la  construction  d'un  hôtel  des  postes  à  Parrsboro,  N.-E.,  et  de  tous  autres 
bureaux  de  poste  ou  édifices  publics  devant  être  utilisés  en  tout  ou  en  partie  par  le 
ministère  des  Postes,  et  pour  lesquels  des  crédits  ont  été  votés  durant  la  période 
écoulée  entre  le  1er  janvier  190S  et  le  :ii  décembre  1910.  Présentée  le  20  avril  1911. — M. 
Rhodes Pas  imprimée. 

87.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  en  date  du  22  avril  1910,  demandant — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice 
et  du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre 
le  gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  banque  de 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet — 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908; 

(b)  de  l'expropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété tombée  entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  eu 
question. 

2.  Copie  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends, 
ou  par  les  différents  avocats  et  agents  agissant  au  nom  et  dans  l'intérêt  du  gouver- 
nement. 

3.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  la 
People's  Bank,  d'Halifax,  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal 
en  1909,  entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  le  locataire  du  gouverne- 
ment pour  une  période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  pro- 
priété de  Carrier  et  Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'ar- 
gent payées  par  le  gouvernement  par  rapport  à  telles  transactions,  avec  les  noms  des 
personnes  à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et 
pour  quel  objet  particulier.    Présentée  le  11  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 
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87a.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  du  Sénat  en  date  du  22  avril  1910,  demandant: — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice  et 
du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le 
gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  Banque  de 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet — 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908; 

(b)  de  Fexpropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts-  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question. 

2.  Copie  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends, 
ou  par  les  différents  avocats  et  agents  agissant  au  nom  et  dans  Fintérêt  du  gouver- 
nement. 

2.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  la  People'3 
Bank,  d'Halifax,  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal  en  1909, 
entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  locataire  du  gouvernement  pour  une 
période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  propriété  de  Carrier  r.t 
Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'argent 
payées  par  le  gouvernement  en  rapport  avec  telles  transactions,  avec  les  noms  des  per- 
sonnes à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et  pour 
quel  objet  particulier.    Présentée  le  18  janvier  *1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

87b.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  du  Sénat,  du  22  avril  1910,  demandant — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice 
et  du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  tout  correspondance  échangée  entre  le 
gouvernement,  'les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  Banque  de 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Lai»né,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet — 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908; 

(b)  de  l'expropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété tombée  entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal  ; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question. 

2.  Copies  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends, 
ou  par  les  différents  avocats  agissant  au  nom  et  dans  l'intérêt  du  gouvernement. 

3.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  le 
"  People's  Bank  of  Halifax  "  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal 
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en  1909,  entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  le  locataire  du  gouverne- 
ment pour  une  période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  pro- 
priété de  Carrier  et  Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
«différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'argent 
payées  par  le  gouvernement  en  rapport  avec  telles  transactions,  avec  les  noms  des  per- 
sonnes à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et  pour 
.quel  objet  particulier.    Présentée  le  27  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée 

87c. 'Réponse  supplémentaire  à  adresse  du  Sénat,  en  date  du  22  avril  1910,  demandant: — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice 
-et  du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre 
le  gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  Banque  Je 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet  :— 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
£»ainé,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908. 

(b)  de  l'expropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété tombée  entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal  ; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement  ; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question . 

2.  Copies  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends, 
ou  par  les  différents  avocats  et  agents  agissant  au  nom  et  dans  l'intérêt  du  gouverne- 
ment. 

3.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  la 
People's  Bank,  d'Halifax,  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal 
<en  1909,  entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  le  locataire  du  gouverne- 
ment pour  une  période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  pro- 
priété de  Carrier  et  Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'argent 
payées  par  le  gouvernement  en  rapport  avec  telles  transactions,  avec  les  noms  des  per- 
sonnes à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et  pour 
quel  objet  particulier.    Présentée  le  7  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

S7d.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  9  mars  1911,— Copie  du  contrat  intervenu  entre  la 
Banque  de  Montréal  et  la  People's  Bank,  d'Halifax,  en  1905,  au  sujet  de  la  situation 
financière  et  des  obligations  de  la  maison  Carrier  et  Laine,  contrat  dont  copie  a  été 
passée  au  gouvernement  lors  des  transactions  financières  intervenues  entre  la  Banque 
de  Montréal  et  le  gouvernement  en  1909.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable  M. 
Landry Pas  imprimée 

88.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  24  novembre  1910,  demandant  copie  de  tous  ordres  en 
conseil,  mémoires  ou  correspondance  quelconque  au  sujet  de  la  démission  du  lieutenant- 
gouverneur  actuel  de  la  province  de  Québec  et  de  la  nomination  de  son  remplaçant, 
ainsi  que  de  la  demande  d'un  congé  d'absence  et  de  la  nomination  d'un  administrateur 
pendant  l'absence  du  pays  de  Son  Honneur  sir  Pantaléon  Pelletier.  Présentée  le  11 
janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry pas  imprimée. 

88a.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  S  février  1911,— Copie  de  l'ordre  en  conseil  prolon- 
geant de  deux  mois  le  congé  d'absence  déjà  obtenu  par  sir  Pantaléon  Pelletier;  ainsi 
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que  copies  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  le  gouvernement,  Son 
Honneur  le  lieutenant-gouverneur  de  la  province  de  Québec  et  l'administrateur  actuel 
de  la  même  province.    Présentée  le  14  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

89.  Réponse    à   ordre    de    la    Chambre   des    Communes,   en    date   du    11   janvier    1911, — Copie 

de  toute  correspondance,  lettres,  télégrammes,  rapports  et  documents  de  quelque  nature 
que  ce  soit,  entre  les  liquidateurs  de  la  Charing  Cross  Bank,  ou  A.  W.  Carpenter, 
ou  de  qui  que  ce  soit  agissant  en  leur  nom,  et  tout  membre  du  cabinet  ou  fonctionnaire 
de  FEtat,  en  ce  qui  concerne  les  affaires  du  chemin  de  fer  Atlantic,  Québec  and 
Western;  le  Québec  Oriental,  ou  la  New  Canadian  Company,  Limited.  Présentée 
le  18  janvier  1911.— M.  Ames Pas  imprimée. 

90.  Réponse   à   ordre   de   la   Chambre   des   Communes,   en   date   du   14   décembre   1910, — Etat 

indiquant  le  nombre  de  postes  de  télégraphie  sans  fil  possédés  par  le  gouvernement;  où 
ils  sont  situés;  le  coût  de  chacun,  et  le  revenu  qui  en  provient;  aussi,  faisant  connaîtce 
si  quelques-uns  de  ces  postes  sont  loués,  à  qui  ils  le  sont,  le  loyer  annuel,  et  la  durée 
du  bail.    Présentée  le  18  janvier  1911. — M.  Armstrong Pas  imprimée. 

91.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du   15  mars  1910, — Relevé  fai- 

sant connaître  les  noms  de  toutes  les  personnes  qui  ont  été  condamnées  à  l'amende  à 
cause  des  transgressions  des  règlements  des  pêcheries  dans  les  eaux  côtières  des  comtes 
de  Pictou  et  de  Cumberland,  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  et  de  Westmoreland,  Nouveau- 
Brunswick,  au  cours  des  années  1907,  1908  et  1909; — aussi,  liste  complète  des  amendes 
imposées,  des  argents  perçus,  et  des  amendes  ou  parties  d'amendes  remises,  s'il  en  est, 
en  chaque  cas.  De  plus,  copie  de  toutes  les  instructions  émises,  des  rapports,  docu- 
ments et  correspondance  se  rattachant  à  cette  matière.    Présentée  le  18  janvier  1911.  — 

M.  Rhodes Pas  imprimée. 

91a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — 
Etat  donnant  les  noms  de  toutes  personnes  qui  ont  payé  l'amende  pour  infraction  aux 
règlements  des  pêcheries  sur  le  littoral  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  depuis  1900  jusqu'à 
date,  le  montant  des  amendes  imposées,  les  deniers  perçus  et  les  amendes  ou  parties 
d'amendes  remises  dans  chaque  cas.  Aussi,  copie  de  toutes  instructions  émises  et  Je 
tous  rapports,  correspondance  et  documents  s'y  rapportant  en  quelque  manière.  Pré- 
sentée le  6  mars  1911. — M.  Fraser Pas  imprimée. 

92.  Réponse  à  ordre    de  la    Chambre    des    Communes,    en  date  du  16  janvier  1911, — Copie  de 

la  liste  donnant  les  noms  de  tous  ceux  à  qui  le  ministère  du  Travail  a  adressé  par 
la  malle  ou  autrement  des  exemplaires  de  la  Gazette  du  Travail,  en  1910;  aussi, 
liste  des  noms  des  correspondants  qui  envoient  au  ministère  des  articles  sur  les  ques- 
tions ouvrières  pour  servir  à  la  Gazette  du  Travail.  Présentée  le  18  janvier  1911. — M. 
Currie  (Simcoe) Pas  imprimée. 

93.  Réponse  à  ordre   de   la   Chambre   des   Communes,   en   date   du   7   décembre   1910, — Copie 

de  toute  correspondance  et  autres  papiers  et  documents  échangés  entre  le  gouvernement 
et  toutes  autres  personne  ou  personnes  au  cours  de  l'an  dernier  au  sujet  du  dragage  rlé 
la  rivière  Napanee,  et  de' toutes  instructions  données  par  le  ministre  à  ce  sujet.  Pré- 
sentée le  18  janvier  1911. — M.   Wilson   (Lennox  et  Addington) Pas  imprimée. 

93a.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  12  décembre  1910,  - 
Copie  de  toute  la  correspondance,  les  devis,  les  soumissions,  les  arrêtés  du  conseil  et  les 
autres  documents  se  rapportant  à  un  contrat  ou  à  des  contrats  donnés  par  le  minis- 
.  tère  des  Travaux  publics  pour  le  dragage  dans  la  baie  Miramichi,  N.-B.,  depuis  la  fin 
du  dernier  exercice  financier.  Présentée  le  13  février  1911. — M.  Crochet.. Pas  imprimée. 
93b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Rapport 
sommaire  sur  l'état  des  travaux  de  creusage  exécutés  dans  la  rivière  des  Prairies  jus- 
qu'à ce  jour,  faisant  spécialement  connaître  la  longueur,   la  profondeur   et  la  largeur 
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du   chenal  creusé  jusqu'à  date3   et   le   montant   dépensé   pour  ce   travail.    Présentée  le 
22  mars  1911.— M.  Wilson  (Laval) Pas  imprimée. 

93c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie 
du  rapport  de  l'ingénieur  qui  a  fait  l'exploration  et  préparé  l'évaluation  du  coût  des 
travaux  à  la  Back  River  ou  Rivières-des-Prairies,  entre  l'extrémité  est  de  l'île  de  Mont- 
réal et  le  lac  des  Deux-Montagnes,  dans  la  province  de  Québec,  en  vertu  du  projet  de 
dragage  et  de  creusement  de  la  dite  rivière;  (2)  relevé  des  détails  des  travaux  et  des 
dépenses  encourues  à  ce  jour,  par  rapport  à  cette  entreprise;  (3)  coût  estimatif  d?s 
travaux  qui  restent  à  faire,  et  spécialement  pour  cette  partie  qui  s'étend  de  Bord-à- 
Plouffe  au  lac  des  Deux-Montagnes.    Présentée  le  22  mars  1911. — M.  Monk. 

Pas  imprimée. 

93d.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat 
indiquant  quelles  sommes  ont  été  payées  au  cours  de  la  saison  d'ouvrage  des  années 
de  1904  à  1910,  inclusivement,  à  MM.  Dussault  et  Lemieux,  entrepreneurs  de  dragage, 
pour  ouvrage  accompli  par  l' International,  drague  du  gouvernement  louée  par  les 
dits  entrepreneurs,  en  tant  que  les  dites  sommes  peuvent  être  constatées.  Présentée  le 
28  mars  1911. — M.  Sharpe  (Ontario) Pas  imprimée. 

94.  Réponse   à    ordre   de    la    Chambre    des    Communes,    en    date    du    26    janvier    1911,— Etat 

donnant  la  date  de  la  première  nomination  de  tous  les  gardiens  de  phares  le  long  du. 
fleuve  et  dans  le  golfe  Saint-Laurent  entre  Québec  et  l'océan  ;  aussi,  leurs  salaires 
actuels,  avec  indication,  dans  chaque  cas,  des  articles  qu'ils  sont  tenus  de  fournir  pour 
le  service  des  phares  ou  signaux,  et  le  montant  de  l'indemnité  qui  leur  est  accordée 
pour  cette  fourniture.  Aussi,  les  règles  ou  règlements  qui  pourvoient  à  l'augmentation 
régulière  de  leur  salaire.  Présentée  le  19  janvier  1911. — M.  Monk..  ..Pas  imprimée. 
94a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911,— Etat 
donnant  les  noms  des  gardiens  des  phares  sur  le  Saint-Laurent,  entre  Québec  et  Mont- 
réal, depuis  le  12  avril  1887,  et  le  salaire  annuel  qui  leur  a  été  payé,  respectivement, 
depuis  cette  même  date  du  12  avril  1887.    Présentée  le  27  février  1911.— M.  Blondin. 

Pas  imprimée. 

95.  Réponse     à     une     adresse     de     la     Chambre     des     Communes,     en     date     du     5     dé- 

cembre 1910, — Copie  d'un  rapport  de  M.  W.  T.  R.  Preston,  commissaire  du  commerce 
en  Hollande,  au  sujet  de  l'établissement  en  Canada  d'une  compagnie  appelée  Nether- 
lands  Loan  Company;  copie  de  toutes  communications  échangées  entre  le  minis- 
tère du  Commerce  ou  tout  autre  ministère  de  l'administration  et  M.  Preston  au 
sujet  de  la  question  traitée  dans  ce  rapport;  copie  de  la  correspondance  entre  M. 
Preston  et  toute  personne  ou  toutes  personnes  en  Hollande  au  sujet  des  transactions 
qu'une  compagnie  dite  "  Dutch  Loan  Company  "  se  propose  de  faire  en  Canada;  et  copie 
de  toutes  correspondance  ou  communications  de  quelque  autre  nature  que  ce  soit  entre  le 
gouvernement  ou  l'un  de  ses  ministères  et  toutes  autres  personnes  à  ce  sujet.  Pré- 
sentée le  19  janvier  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

95a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  22  novembre  1909,— Copie 
de  toute  correspondance,  requêtes,  rapports  et  observations  écrites,  en  la  possession  du 
gouvernement,  ou  de  l'un  quelconque  de  ses  ministères  au  sujet  de  la  mission  com- 
merciale au  Japon  de  W.  T.  R.  Preston,  en  sa  qualité  de  commissaire  canadien  du  com- 
merce, et  des  rapports  du  dit  commissaire,  en  même  temps  que  de  tous  autres  rapports 
et  dépêches  reçus  par  le  gouvernement  touchant  l'accomplissement  de  la  dite  mission. 
Présentée  le  6  février  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

95b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  22  novem- 
bre 1909, — Copie  de  toute  correspondance,  requêtes,  rapports  et  observations  écrites,  en 
la  possession  du  gouvernement,  ou  de  l'un  quelconque  de  ses  ministères  au  sujet  de 
la  mission  commerciale  au  Japon  de  W.  T.  R.  Preston,  en  sa  qualité  de  commissaire 
canadien  du  commerce,  et  des  rapports  du  dit  commissaire,  en  même  temps  que  de  tous 
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autres  rapports  et  dépêches  reçus  par  le  gouvernement  touchait  l'accomplissement  .le 

la  dite  mission.    Présentée  le  13  février  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

95c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  quelque  ministère  du  gouvernement  et  M.  VV. 
T.  R.  Preston,  commissaire  du  commerce  en  Hollande,  au  sujet  de  la  Netherlands 
Loan  Company,  depuis  la  date  de  la  dernière  résolution  adoptée  par  cette  Chambre 
à  ce  sujet  à  cette  session.  Aussi,  copie  du  document  officiel  émis  par  le  gouvernement 
concernant  la  haute  opinion  des  principales  compagnies  de  prêt,  de  placement  en  ce  qui 
concerne  les  terres  agricoles  de  l'Ouest.    Présentée  le  23  février  1911.^M.  Monk. 

Pas  imprimée. 

VOLUME  24. 

95d.  Copie  du  traité  de  commerce  et  navigation  entre  la  Grande-Bretagne  et  le  Japon, 
signé  à  Londres  le  3  avril  1911.— Présentée  le  20  avril  1911  par  Fhonorable  W.  S. 
Fielding Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

95e.  Documents  se  rapportant  au  traité  avec  le  Japon.  Présentés  le  17  mai  1911,  par  l'hono- 
rable W.  S.  Fielding Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 

96.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier   1911, — Copie  de 

toutes  demandes,  rapports,  dossiers,  correspondance,  etc.,  concernant  l'inscription  ou 
la  cancellation  de  la  section  10  \  S.-O.,  township  38,  rang  15,  à  Fouest  du  2me  méridien. 
Présentée  le  19  janvier  1911.— M.  Lake Pas  imprimée. 

96a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Copie 
de  toutes  demandes,  correspondance  et  autres  documents  se  rapportant  aux  sections  11, 
12,  14,  22,  24,  28,  30,  32,  34  et  36,  township  10,  rang  22,  à  Fouest  du  4me  méridien.  Pré- 
sentée le  1er  février  1911. — M.  Wallace Pas  imprimée. 

96b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  S  février  1911, — Copie  lo 
toutes  lettres,  télégrammes  et  correspondance  entre  le  ministre  de  FIntérieur  ou 
quelqu'un  de  ses  fonctionnaires,  et  M.  J.  Krenzer  ou  son  procureur,  ou  un  monsieur 
Wolf,  et  de  tous  rapports  des  fonctionnaires  du  dit  ministère  concernant  la  moitié  sud 
de  la  section  28,  township  27,  rang  18,  à  Fouest  du  2me  méridien  principal;  et  aussi,  le 
toute  correspondance,  lettres  et  télégrammes  entre  le  ministère  et  un  nommé  Thomas 
Greenway  ou  son  frère  au  sujet  dos  dites  terres,  et  de  toute  correspondance  entre  le 
ministère  et  ses  fonctionnaires  concernant  les  dites  terres;  et  aussi,  de  tous  papiers, 
rapports,  correspondance  et  documents  placés  dans  les  archives  du  ministère  depuis  'e 
1er  avril,  au  sujet  du  différend  entre  le  dit  Krenzer  et  le  dit  Greenway.  Présentée  le 
22  février  1911. — M.  Staples Pas  imprimée. 

97.  Procès-verbaux   de  la   conférence   tenue  à   Washington   les   9,   10,   11   et   12  janvier   1911, 

concernant  l'application  de  la  sentence  arbitrale,  rendue  le  7  septembre  1910,  au  sujet 
des  pêcheries  côtières  de  l'Atlantique-nord,  aux  règlements  existants  du  Canada  et  de 
Terre-Neuve.    Présentés  le  19  janvier  1911,  par  sir  Allen  Aylesworth. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

97a.  Copie  d'un  décret  de  l'exécutif  en  date  du  21  janvier  1911,  approuvé  par  Son  Excel- 
lence le  Gouverneur  général  en  conseil,  au  sujet  de  changements  dans  les  règlements 
de  pêche  faits  en  vertu  de  l'article  54  de  la  loi  des  Pêcheries,  chapitre  45  des  Statuts 
revisés  du  Canada,  1906,  en  conformité  de  la  convention  intervenue  à  la  conférence 
tenue  à  Washington  en  janvier  1911.  Aussi,  copie  de  la  dépêche  de  M.  Boyce  à  lord 
Grey.    Présentée  le  25  janvier  1911,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

976.  (1)  Copie  de  la  sentence  arbitrale  du  Tribunal  de  La  Haye  touchant  les  pêcheries 
de  l'Atlantique,  rendue  le  7  septembre  1910. 

(2)  Extraits  des  règlements    spéciaux    de    la    province    de    Québec,  concernant  les 
pêcheries. 
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(3)  Le  protocole  30  contenant  les  dispositions  des  lois  de  Terre-Neuve  et  du  Canada 
objectées  par  les  autorités  des  Etats-Unis. 

Sur  motion  de  M.  Brodeur,  il  est  ordonné, — Que  la  règle  soit  suspendue  et  que 
les  documents  qui  précèdent,  par  rapport  à  la  sentence  arbitrale  du  Tribunal  de 
La  Haye  soient  imprimés  immédiatement  et  ne  forment  qu'une  seule  brochure  avac 
les  documents  dont  Fimpression  a  été  ordonnée  à  la  séance  de  la  Chambre  du  25  janvier 
1911.    Présentée  le  27  janvier  1911,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires . 

98.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du   11  janvier  1911, — Copie  de 

tous  mémoires,  requêtes  et  demandes  reçus  par  le  gouvernement  depuis  la  dernière  ses- 
sion, en  faveur  de  l'agrandissement  du  canal  Welland,  ainsi  que  de  tous  mémoires,  re- 
quêtes et  résolutions,  etc.,  en  faveur  de  la  construction  du  canal  de  la  baie  Géorgienne. 
Présentée  le  20  janvier  1911.— M.  Hodgins Pas  imprimée, 

98a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Copie 
du  bail  passé  entre  le  gouvernement  et  la  Canadian  Light  and  Power  Company  au. 
sujet  du  canal  de  Beauharnois.    Présentée  le  20  janvier  1911.— M.  Lortie. 

Pas  imprimée. 

986.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat  fai- 
sant connaître:  (1)  toutes  les  sommes  payées  par  les  concessionnaires  du  canal  Beau- 
harnois à  titre  de  loyer  ou  droits  à  la  Couronne  pour  les  privilèges  à  eux  cédés  par  le 
gouvernement  sur  le  dit  canal,  ou  payées  par  leurs  ayants  cause  durant  la  jouissance 
des  dits  privilèges  depuis  la  concession;  (2)  toutes  les  sommes  payées  ou  dépensées  par 
le  gouvernement  par  rapport  au  dit  canal  depuis  la  date  de  la  dite  concession;  (3> 
toutes  les  sommes  maintenant   dues   à  la  Couronne  par   les  concessionnaires   ou   leurs. 

i  ayants  cause  pour  Fusage  du  dit  canal,  ou  à  son  sujet.  Présentée  le  7  février  1911.— 
M.  Monk Pas  imprimée. 

98c.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier 
1911. — Copie  de  tous  mémoires,  requêtes  et  demandes  reçus  par  le  gouvernement  depuis 
la  dernière  session,  en  faveur  de  Fagrandissement  du  canal  Welland,  ainsi  que  de  tous 
mémoires,  requêtes  et  résolutions,  etc.,  en  faveur  de  la  construction  du  canal  de  la  baie 
Géorgienne.    Présentée  le  10  février  1911. — M.  Hodgins Pas  imprimée. 

98a\  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  1er  février  1911, — Copiss 
de  tous  baux,  conventions  et  contrats  conclus  avec  toute  personne,  personnes,  compa- 
gnie ou  corporation,  concédant  par  bail  ou  autrement  des  pouvoirs  hydrauliques  sur  ou 
le  long  du  canal  de  la  vallée  de  la  Trent,  et  aussi,  de  toute  correspondance  à  ce  sujet. 
Présentée  le  9  mars  1911.— M.  Roche Pas  imprimée. 

98e.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie 
de  toute  correspondance  concernant  Faffermage  ou  Faliénation  du  canal  de  Beauhar- 
nois, de  tous  rapports  demandés  par  le  gouvernement  et  fournis,  au  sujet  de  la  dite 
aliénation,  par  des  experts,  fonctionnaires  des  ministères  ou  autres,  de  tous  décrets  du 
conseil  concernant  la  dite  aliénation,  et  de  Facte  ou  des  actes  entre  la  Couronne  et  les 
concessionnaires  au  sujet  du  dit  affermage  ou  aliénation  comme  aussi  de  tous  transferts 
de  leurs  droits  et  privilèges  par  les  concessionnaires  primitfs.  Présentée  le  14  mars 
1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

99.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du   12  décembre  1910,— Relevé 

des  sommes  payées  par  les  différents  ministères  de  Fadministration,  depuis  le  1er 
janvier  1908,  aux  sociétés  légales  qui  suivent,  ou  à  Fun  des  membres  des  dites  sociétés, 
avec  mention  de  la  nature  des  services  professionnels  rendus  en  chaque  instance  :  MM. 
Dandurand,  Hibbard  et  Cie,  Montréal;  Stewart,  Cox  et  MvKenna,  Montréal;  Smith, 
Markay  et  Cie,  Montréal;  Hibbard,  Boyer  et  Gosselin,  Montréal.  Présentée  le  23  jan- 
vier 1911. — M.  Reid  (Grenville) Pas  imprimée. 
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100.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat 
indiquant  quel  a  été  le  coût  du  Sénat  du  Canada,  chaque  année  depuis  Tannée  fiscale 
1896,  sous  les  chapitres  suivants;  nombre  des  sénateurs,  indemnité,  frais  de  route,  im- 
pressions, personnel  et  dépenses  casuelles.  Présentée  le  2  janvier  1911. — L'honorable 
M.  Foster Pas  imprimée. 

101.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Etat 
donnant  les  noms  des  consuls  des  Etats-Unis,  ou  officiers  consulaires,  dans  le  Canada;  le 
district  sur  lequel  s'étend  l'autorité  consulaire  de  chacun  d'eux  ;  la  liste  des  honoraires 
exigés  par  eux  pour  leurs  certificats  d'exportations  aux  Etats-Unis,  et  le  nombre  d'ex- 
portations de  marchandises,  certifiées  par  eux  et  expédiées  sous  le  couvert  de  leurs 
certificats  au  cours  de  Tannée  1910.    Présentée  le  21  janvier  1911.— M.  Rhodes. 

Pas  imprimée. 

102.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  da 
toutes  les  entrées  de  douane  faites  à  Vancouver,  C.-B.,  pour  marchandises  passées? 
franc  de  droit  par  chacune  des  personnes  suivantes  durant  chacune  des  années  de 
1901  à  1910,  inclusivement: — 1.  Robert  Kelly,  lui-même,  ou  par  un  agent  ou  un  courtier 
en  douane  en  son  nom  ;  2.  Kelly,  Douglas  et  Cie,  ou  un  agent,  ou  un  courtier  en  douane 
en  leur  nom  ;  3.  L'un  des  ministères,  ou  tous  les  ministères  de  l'administration: 
fédérale;  4.  Toute  autre  personne,  ou  maison  de  commerce,  ou  société  ou  courtier,  a 
qui  il  a  été  permis  de  faire  des  entrées  de  cette  nature  à  Vancouver,  C.-B.,  durant  la 
période  précitée,  en  alléguant  que  ces  marchandises  étaient  destinées  à  l'administration. 
fédérale.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Barnard Pas  imprimée. 

102a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat 
faisant  connaître  la  valeur  moyenne  imposable  en  1896  et  1910,  respectivement,  (1)  de 
chaque  article  ou  produit  énuméré  dans  les  annexes  de  la  loi  des  Douanes  sur  lesquels 
un  droit  ad  valorem  était  exigible;  (2)  le  taux  des  droits;  (3)  la  somme  sur  laquelle- 
les  droits  ont  été  payés;  (4)  les  droits  perçus  chaque  année,  avec  les  totaux  respectifs, 
dans  les  item  (3)  et  (4).     Présentée  le  13  terrier  1911.— L'honorable  M.  Foster. 

Pas  imprimée* 

103.  Réponse  à  ordre  de  la  Chàmbie  ies  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Relevé 
contenant  les  noms,  l'âge  respectif,  là  date  de  nomination,  et  le  salaire  des  employés  de- 
session  de  la  Chambre  des  Communes.    Présentée  le  25  janvier  1911. — M.  Sproule. 

Pas  imprimée* 
103a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  février  1911, — Etat  indi- 
quant les  noms  et  domiciles  de  tous  les  employés  sessionnels  dans  la  Chambre  des  Com- 
munes à  dater  de  la  session  qui  a  suivi  les  élections  de  1893  et  pendant  chaque  année- 
subséquente  jusqu'à  la  présente  session  inclusivement;  leurs  domiciles  permanents ;. 
leurs  salaires;  leur  transfert,  dans  chaque  cas,  soit  à  d'autres  fonctions  dans  le  per- 
sonnel sessionnel,  soit  à  un  emploi  permanent  dans  quelque  ministère;  les  dates 
de  chacune  de  ces  nominations  ou  transferts;  sur  quelle  recommandation  chacune  de 
ces  nominations  a  été  faite;  leur  révocation  (s'il  en  est),  et  le  motif  de  la  révocation. 
Présentée  le  13  février  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée* 

104.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  don- 
nant la  date  de  l'ouverture  et  de  la  prorogation  du  Parlement,  chaque  année  depuis 
1896  jusqu'à  1910,  et  le  nombre  de  jours  pendant  lesquels  la  Chambre  et  le  Sénat  ont 
siégé  pendant  chacune  des  dites  années.  Présentée  le  27  janvier  1911.— L'honorable  M* 
Foster Pas  imprimée. 

105.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  Je 
toutes  lettres,  télégrammes,  correspondance,  requêtes  et  communications  se  rapportant 
en  quelque  manière  que  ce  soit  à  l'établissement  ou  au  maintien  de  la  route  postale 
entre  le  bureau  de  poste  d'Athol  et  South-Athol,  comté  de  Cumberland,  N.-E.  Pré- 
sentée le  27  janvier  1911.— M.  Rhodes Pas  imprimée. 
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106.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Copie  de 
tous  mémoires,  télégrammes  et  correspondance  échangés  entre  le  gouvernement  du  Ca- 
nada, ou  Fun  de  ses  membres,  et  les  gouvernements  provinciaux  de  FAlberta  et  de  la 
Saskatchewan,  ou  l'un  ou  l'autre  de  ces  gouvernements  ou  de  leurs  membres  rela- 
tivement au  contrôle  demandé  par  les  dits  gouvernements  provinciaux  concernant  les 
terres,  les  forêts,  les  forces  hydrauliques,  les  mines  de  charbon  et  autres  mines,  aussi 
bien  que  toute  autre  ressource  naturelle  actuellement  comprise  dans  les  limites  res- 
pectives des  dites  provinces.    Présentée  le  27  janvier  1911. — M.  Herron..  ..Pas  imprimée. 

106a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  février  1911,— Copie  d« 
toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  fédérai,  ou  l'un  de  ses  membres, 
et  les  gouvernements  provinciaux  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  ou  l'un  ou  l'autre 
d'entre  eux,  ou  l'un  de  leurs  membres,  au  sujet  de  l'administration  à  être  exercée  par 
ces  gouvernements  provinciaux  sur  les  terres,  les  forêts,  les  forces  hydrauliques,  le 
charbon  et  les  autres  minéraux,  ou  l'une  quelconque  des  ressources  naturelles,  qui  se 
trouvent  dans  les  limites  respectives  des  dites  provinces,  non  compris  les  terres  des 
écoles.    Présentée  le  20  février  1911. — M.  Lake Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  le 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministre  de  la  Justice  et  le  procureur  général 
de  la  Nouvelle-Ecosse  au  sujet  du  changement  projeté  dans  la  constitution  de  la  cour 
d'Amirauté  pour  cette  province.    Présentée  le  30  janvier  1911. — M.  McKenzie. 

Pas  imprimée. 

108.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910,— Copie 
de  la  proclamation  du  Gouverneur  en  conseil  établissant  une  date  pour  l'entrée  en  vi- 
gueur de  la  loi  modifiant  l'Acte  des  chemins  de  fer,  1903,  chapitre  31  des  Statuts  du 
Canada  de  1904,  ainsi  qu'il  est  édicté  par  l'article  2  de  cette  loi.  Présentée  le  30  jan- 
vier 1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

109.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  don- 
nant (a)  un  précis  historique  des  négociations  relatives  au  commerce  de  réciprocité  qui 
se  sont  poursuivies  depuis  1900  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  l'Australie; 
(b)  aussi,  copie  des  télégrammes  officiels  sur  le  même  sujet  échangés  entre  les  deux 
gouvernements,  ou  entre  leurs  représentants  officiels,  depuis  la  conférence  impériale  de 
1907.    Présentée  le  31  janvier  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

109a.  Correspondance  officielle  concernant  la  convention  douanière  entre  les  Etats-Unis  et  le 
Canada,  1911.    Présentée  le  1er  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimée. 

109b.  Correspondance  et  états  se  rattachant  à  la  convention  douanière  entre  les  Etats-Unis 
et  le  Canada,  1911.    Présentés  le  6  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires . 

109c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911,— Relevé  mon- 
trant (a)  le  commerce  total,  (b)  les  importations  et  (c)  les  exportations  pour  chacun^ 
des  années  de  1846  à  1876,  ces  deux  années  comprises,  entre  les  possessions  de  l'Amérique 
Britannique  du  Nord  (à  l'exception  de  Terre-Neuve)  et  (a)  le  Royaume-Uni,  (b)  les 
Etats-Unis  d'Amérique  et  (c)  les  autres  pays  respectivement.  Présentée  le  14  mars 
1911.— M.  Borden Pas  imprimée. 

110.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911,— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  des  Finances  ou  l'un  de  ses  fonc- 
tionnaires ou  l'un  des  membres  du  cabinet  et  toute  personne  ou  corporation  au  sujet  de 
l'incorporation  de  la  Farmer's  Bank,  ou  relativement  à  toute  circonstance  se  rattachant 
à  l'octroi  de  sa  charte.    Présentée  le  1er  février  1911.— L'honorable  M.  Foster. 

Pas  imprimée 

110a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  de 

toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  ou  l'un 
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quelconque  des  fonctionnaires  du  ministère  des  Finances  et  toute  personne  ou  associa- 
tion au  sujet  de  la  conduite  et  des  affaires  de  la  Farmers'  Bank  depuis  la  date  de 
son  organisation.    Présentée  le  1er  février  1911.— L'honorable  M.  Foster..Pas  imprimée. 

1106.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  du 
rapport  entier  et  des  décisions  du  curateur  de  la  Farmers'  Bank,  jusqu'au  moment 
où  il  a  été  nommé,  par  les  actionnaires,  liquidateur  de  cette  banque,  et  que  le  ministre 
des  Finances  a  droit  d'exiger  en  vertu  de  l'article  122  de  la  loi  des  Banques.  Présentée 
le  1er  février  1911.—  L'honorable  M.  Foster 

Imprimée  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

110c  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911,— Copie  de 
toutes  demandes,  pétitions,  lettres,  télégrammes  et  autres  documents  ou  correspondance, 
ainsi  que  de  tous  décrets  du  conseil  et  certificats  concernant  ou  se  rapportant  à  l'éta- 
blissement de  la  Farmers'  Bank  of  Canada  et  ses  opérations.  Présentée  le  1er  février 
1911.— M.  Taylor  (Leeds). 

Imprimée  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

111.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Etat  don- 
nant le  coût  total  jusqu'à  date  des  quais  à  North-Bay,  Burks-Falls  et  Maganawan, 
Ont.,  le  nom,  la  date  de  la  nomination  et  le  salaire  du  gardien  du  quai  dans  chaque 
cas  ;  la  liste  des  honoraires  exigés  du  public  ou  autre  pour  usage  du  quai  dans  chaque 
cas;  et  aussi,  un  état  détaillé  des  recettes  provenant  de  chaque  quai  en  1907,  1908  A 
1909,  avec  les  noms  des  personnes  qui  ont  payé  ces  honoraires,  et  la  raison  de  ces  paie- 
ments.   Présentée  le  2  février  1911. — M.  Arthurs Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  depuis  le  1er  janvier  1909  avec  le  ministère  de  la 
Justice  ou  les  fonctionnaires  de  ce  ministère  demandant  ou  appuyant  une  demando 
d'augmentation  de  paie  pour  les  employés  du  pénitencier  de  New-Westminster  ;  aussi,  de 
tous  les  rapports  ou  recommandations  à  ce  sujet  de  la  part  de  l'un  quelconque  des 
fonctionnaires  du  ministère;  aussi,  de  tous  les  rapports  faits,  durant  la  période 
indiquée,  par  le  grand  jury  à  New-Westminster  au  sujet  des  conditions  existant  au  dit 
pénitencier.    Présentée  le  3  février  1911.— M.  Taylor  (New-Westminster) . 

Pas  imprimer 

113.  Compte  rendu  de  la  conférence  entre  la  délégation  des  cultivateurs  et  le  premier 
ministre  et  les  membres  du  gouvernement  tenue  dans  la  Chambre  des  Communes  le  16 
décembre  1910,  ainsi  que  la  correspondance  qui  a  précédé  cette  conférence.  Présenté 
le  6  février,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

113a.  Compte  rendu  des  délibérations  entre  la  députation  des  producteurs  de  fruits  et  de 

légumes  et  le  premier  ministre  et  les  membres  du  cabinet,   tenues  à  la  Chambre  des 

Communes  le  10  février  courant.    Présenté  le  21  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir 

Wilfrid  Laurier.  .Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

1136.  Mémoire  présenté  par  les  propriétaires  d'établissements  de  salaisons  d'Ontario  et  de 
Québec,  lors  d'une  entrevue  avec  les  membres  du  cabinet,  lundi,  le  13  février  1911.  Pré- 
senté le  21  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

114.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  12  janvier  1911, — Copie  de  l'ordre  en  conseil  nommant 
Son  Honneur  le  juge  Jette,  administrateur  de  la  province  de  Québec,  pendant  l'absence 
de  sir  Pantaléon  Pelletier,  ainsi  que  copie  de  toute  instruction  quelconque  en  rapport 
avec  telle  nomination.    Présentée  le  19  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pai>  imprimée. 

115.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  17  janvier  1911,— Demandant  la  date  de  la  publication 
et  de  la  distribution  aux   membres  du  parlement  de  l'édition  anglaise  et  de  l'édition 
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française  des  débats  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des  Communes  depuis  Tannée  1900  jus- 
qu'à date.    Présentée  le  25  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

115a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  janvier  1911, — Etat  indiquant  année  par  année  depuis 
Tannée  1900  jusqu'à  ce  jour,  la  date  de  la  publication  et  de  la  distribution  aux  membres 
du  parlement  : — 

1.  De  Tédition  anglaise  des  Journaux  du  Sénat; 

2.  De  Tédition  française  des  mêmes; 

3.  De  Tédition  anglaise  des  Journaux  de  la  Chambre  des  Communes; 

4.  De  Tédition   française   des    mêmes.    Présentée   le   14   février    1911.— L'honorable   M. 
Landry Pas  imprimée. 

1156.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  janvier  1911,— Etat  indiquant  année  par  année  depuis 
1900  jusqu'à  ce  jour,  la  date  de  la  publication  et  de  la  distribution  aux  membres  du 
parlement  : — 

1.  De  Tédition  anglaise  des  Journaux  du  Sénat; 

2.  De  Tédition  française  des  mêmes; 

3.  De  Tédition  anglaise  des  Journaux  de  la  Chambre  des  Communes; 

4.  De  l'édition   française   des   mêmes.    Présentée   le    14   février    1911.—  L'honorable  '  M. 
Landry Pas  imprimée. 

116.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  17  janvier  1911,— Etat  indiquant  le  nombre  des  demandes 
de  divorce  et  des  divorces  accordés  par  le  parlement  du  Canada  de  1894  à  1910.  Pré- 
sentée le  24  janvier  1911.—  L'honorable  M.  McSweeney Pas  imprimée. 

117.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  du  22  avril  1910,— Etat  indiquant  les  dépenses  encou- 
rues et  la  date  de  chacun  des  paiements  faits  par  le  gouvernement  pour  l'installation 
électrique  dans  chacune  des  pièces  du  bureau  de  l'immigration  à  Québec  pendant  les 
années  1908  et  1909.    Présentée  le  31  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  quelle  somme  d'argent  a  été  payée  entre  mai  1896  et  le  31  mars  1909,  par 
le  gouvernement  à  M.  F.  H.  Chrysler,  C.R.,  pour  services  professionnels,  et  quelle  somme 
au  cours  de  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1910;  quelle  somme  depuis  le  31  mars 
1910;  si  le  gouverneemnt  doit  quelque  chose  actuellement  à  M.  Chrysler,  et  combien  il 
lui  doit  ;  si  M.  Chrysler  est  employé  actuellement  par  le  gouvernement,  en  sa  qualité 
professionnelle,  de  quelles  causes  ou  transactions  il  est  chargé.  Présentée  le  6  février 
1911.— M.  Blair Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  janvier  1911,— Relevé  fai- 
sant connaître-.— 

1.  Quelle  quantité  de  blé  a  été  exportée  du  Canada  au  cours  des  années  expirées  1* 
31  d'août  1908.  1909,  1910. 

2.  Quelle  quantité  de  blé  a  été  exportée  du  Canada  par  des  ports  des  Etats-Unis  en 
1908,  1909,  1910;  quels  sont  ces  ports  et  quelle  est  la  quantité  exportée  de  chaque  port. 

3.  Combien  d'élévateurs  à  grain  se  trouvent  aux  points  terminaux  de  Port-Arthur  et 
de  Fort-William,  et  quel  est  le  nom  de  chacun. 

4.  Quelle  quantité  de  grain  a  été  expédiée  de  chacun  des  élévateurs  à  Port-Arthur 
et  à  Fort-William  en  1908,  1909,  1910,  et  quel  est  le  nom  de  chaque  élévateur. 

5.  Quelle  quantité  de  blé  exportée  du  Canada  en  1908,  1909,  1910,  n'a  pas  été  expédiée 
par  les  élévateurs  à  Port-Arthur  et  Fort-William. 

6.  Combien  d'hommes  sont  employés  par  le  gouvernement  aux  élévateurs  de  Port- 
Arthur  et  de  Fort-William,  et  quel  est  le  chiffre  total  des  gages  payés  à  ces  hommes  par 
année.     Présentée  le  7  février  1911. — M.  Schaftner. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires 
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120.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant, depuis  1904,  combien  de  personnes  venant  du  comté  de  Grey-sud  ont  été  nom- 
mées par  le  gouvernement,  avec  mention  des  noms,  des  postes  confiés  et  des  appointe- 
ments.   Présentée  le  9  février  1911. — M.  Blain Pas  imprimée. 

120a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  janvier  1911,— Etat  don- 
nant les  noms  et  prénoms  des  employés  permanents  ou  temporaires  nommés  à  Québ?c 
depuis  le  1er  janvier  1905,  dans  le  ministère  des  Postes,  dans  celui  des  Douanes,  du 
Revenu  de  l'Intérieur  et  des  Travaux  publics;  l'âge  et  le  lieu  de  résidence  de  ces  em- 
ployés au  moment  de  leur  nomination;  les  dates  et  la  nature  des  permutations,  promo- 
tions ou  augmentations  de  salaires  accordées  à  ces  employés  depuis  leur  nomination. 
Présentée  le  15  février  1911. — M.  Lachance Pas  imprimée. 

1206.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier 
1911, — Etat  indiquant,  depuis  1904,  combien  de  personnes  venant  du  comté  de  Grey-sud 
ont  été  nommées  par  le  gouvernement,  avec  mention  des  noms,  des  postes  confiés  et  des 
appointements.     Présentée  le  2  février   1911. — M.   Blain Pas  imprimée. 

120<?  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant combien  de  nominations  de  personnes  du  comté  de  Wentworth  ont  été  faites  de- 
puis 1904,  les  noms  de  ces  personnes,  leur  emploi  et  le  salaire  ou  rémunération  de  cha- 
cune d'elles.    Présentée  le  27  février  1911.— M.  Blain Pas  imprimée. 

12Î.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  24  novembre  1910. — Copie  de  tous  ordres  en  conseil,  de 
toutes  décisions  rendues  par  le  conseil  militaire  ou  par  quelqu'un  de  ses  membres  et  de 
toute  correspondance  quelconque  au  sujet  de  la  garde  et  de  l'escorte  d'honneur  deman- 
dées en  août  et  septembre  derniers  à  l'occasion  de  la  visite  à  Québec  et  à  Montréal  de 
Son  Eminence  le  cardinal  Vannutelli.  Présentée  le  10  février  1911. — L'honorable  M. 
Landry Pas  imprimée. 

122.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  1er  février  1911, — Copie  des  requêtes  présentées  par  la 
chambre  de  commerce  de  Québec  ou  des  résolutions  adoptées  par  elle  dans  le  cours  de 
novembre  et  de  décembre  derniers  et  transmises  au  très  honorable  premier  ministre  de 
ce  pays  ainsi  que  de  la  correspondance  échangée  au  sujet  de  ces  résolutions.  Présentée 
le  7  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

123.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Copie  de 
toutes  lettres,  arrangements,  télégrammes  ou  mémoires  au  sujet  de  demandes  pour  pou- 
voirs hydrauliques  sur  la  rivière  du  Coude,  à  l'ouest  de  Calgary.  Présentée  le  13  février 
1911.— M.  McCarthy Pas  imprimée 

123a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911, — Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement,  ou  l'un  de  ses  membres,  et  'e 
conseil  municipal  de  Calgary,  ou  l'un  de  ses  membres,  au  sujet  du  contrôle  restrictif 
du  débit  de  l'eau  de  la  rivière  du  Coude  au-dessus  de  la  prise  établie  par  la  dite  ville 
relativement  à  son  aqueduc.    Présentée  le  16  février  1911.— M.  McCarthy .  .Pas  imprimée. 

124.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant quelles  sommes  ont  été  payées  par  les  différents  ministères  à  la  Sherwin  Wil- 
liams Company,  pour  peinture  et  autres  marchandises  au  cours  des  années  1906,  1907, 
1908,  1909  et  1910.    Présentée  le  14  février  1911—  M.  Bryce Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  18  janvier  1911,— Etat  répondant  aux  questions  sui- 
vantes :— 

1.  En  1884,  un  statut  fédéral  (47  Vie,  ch.  78)  a-t-il  consacré  l'existence  légale  de  la 
Compagnie  du  pont  de  Québec? 

2.  En  1901,  un  autre  statut  fédéral  (1  Ed.  VII,  ch.  81),  n'a-t-il  pas  également  donné 
le  jour  à  -une  compagnie  connue  sous  le  nom  de  "  Compagnie  de  terminus  et  de  chemin 
de  fer  de  Québec  ". 

3.  En  1903,  après  avoir  été  pendant  deux  ans  complètement  distinctes  l'une  de 
l'autre,  les  deux  compagnies  précitées  ne  se  fusionnèrent-elles  pas  l'une  dians  l'autre 
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pour  constituer  une  compagnie  nouvelle  à  laquelle  un  statut  fédéral  (3  Ed.  VII,  ch.  177) 
donna  le  nom  de  "  Compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec  ". 

4.  N'est-ce  pas  pendant  cette  même  année  de  1903  que  furent  signées  entre  le  gou- 
vernement et  la  Compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec,  ces  conventions  qui 
donnèrent  au  gouvernement  le  pouvoir  de  se  substituer  à  la  Compagnie  du  pont  et  de 
parfaire  à  un  moment  donné  la  colossale  entreprise  de  la  construction  d'un  pont  sur  lo 
Saint-Laurent,  près  de  Québec? 

5.  Cette  substitution  du  gouvernement  à  une  compagnie  privée  ne  fut-elle  pas  con- 
sacrée par  une  législation  fédérale  en  1908  lors  de  l'adoption  par  le  parlement  du  cha- 
pitre 59  de  la  7-8  Edouard  VII? 

6.  En  vertu  de  cette  dernière  législation,  le  Gouverneur  en  conseil  a-t-il  adopté  un 
arrêté  stipulant  qu'il  s'emparait  de  la  totalité  de  l'entreprise,  de  l'actif,  des  biens  et 
des  concessions  de  la  dite  compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec? 

7.  Quand  cet  arrêté  en  conseil  a-t-il  été  adopté? 

8.  De  quoi  se  compose  la  totalité  de  l'entreprise,  l'actif,  les  biens  et  les  conces- 
sions de  la  dite  compagnie  dont  parle  la  loi? 

9.  Est-ce  qu'une  partie  quelconque  de  cette  totalité  de  l'entreprise,  de  l'actif,  des 
biens  et  des  concessions  de  la  compagnie  a  été  transportée  à  la  Compagnie  du  Grand- 
Tronc-Pacifique  ou  à  la  Commission  du  Transcontinental-National? 

10.  Quelle  est  la  partie  ainsi  transportée? 

11.  Comprend-elle  le  pont  ou  quelques-unes  des  lignes  des  chemins  de  fer  partant 
du  pont  et  aboutissant  à  la  cité  de  Québec  ou  à  quelque  endroit  du  parcours  du  chemin 
de  fer  Pacifique-Canadien  au  nord  et  du  chemin  du  Grand-Tronc  au  sud  du  fleuve? 

12.  La  construction  du  pont  et  des  lignes  de  chemin  de  fer  partant  du  pont,  du 
nord  et  au  sud  du  fleuve  Saint-Laurent,  n'est-elle  pas  plutôt  du  ressort  exclusif  du  goa- 
vernement  qui  en  a  gardé  l'entier  contrôle?  Présentée  le  14  février  1911. — L'honorable 
M.  Landry Pas  imprimée. 

125a.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  22  février  1911.— Copie  de  l'ordre  en  conseil  en  date  du 
17  août  1908,  autorisant  le  transfert  au  gouvernement  du  pont  de  Québec  et  de  tous  les 
biens,  franchises  et  privilèges  alors  la  propriété  de  la  Compagnie  du  pont  et  du  chemin 
de  fer  de  Québec.    Présentée  le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry..   ..Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Copie  de 
tous  papiers,  rapports,  évaluations,  plans,  documents,  contrats,  annonces,  soumissions, 
offres  et  lettres  concernant  la  vente  et  la  disposition  de  la  propriété  appelée  Ferme  Baby, 
achetée  par  le  gouvernement  pour  y  ériger  des  casernes  à  Toronto,  et  récemment  ven- 
due par  le  gouvernement, — et  plus  particulièrement  copie  de  toute  correspondance,  éva- 
luations ou  opinions  quant  à  la  valeur  de  la  dite  propriété  et  à  la  manière  d'en  disposer. 
Aussi,  copie  des  annonces  publiées,  y  compris  le  nombre  des  insertions  et  les  noms  des 
journaux  qui  les  ont  publiées,  en  la  possession  du  ministère  de  la  Milice  ou  de  tout 
autre  ministère  du  gouvernement.    Présentée  le  10  février  1911.— M.  Macdonell. 

Pas  imprimée. 

127.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  janvier  1911,— Etat  indiquant  dans  autant  de  colonnes 
distinctes  : — 

1.  Les  noms  de  tous  les  départements  de  ministères  tenus  par  la  loi  de  déposer 
devant  le  parlement  des  rapports  de  leurs  opérations  annuelles; 

2.  La  date  fixée  par  la  loi  pour  le  dépôt  de  tels  rapports; 

3.  La  date  du  dépôt  de  tels  rapports  pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars 
1910,  mentionnant  si  c'est  l'édition  anglaise  ou  l'édition  française  qui  a  été  ainsi  dé- 
posée ; 

4.  La  date  de  la  publication  et  de  la  distribution  de  l'édition  française  de  tels  rap- 
ports; 
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5.  Les  titres  des  rapports  qui,  au  15  janvier  1911,  neuf  mois  et  demi  après  l'exercice 
financier  se  terminant  le  31  mars  1910,  n'ont  pas  encore  été  publiés  en  français  ; 

6.  Les  titres  des  rapports  qui  au  15  janvier  1911,  vingt  et  un  mois  et  demi  après 
l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1909,  n'ont  pas  encore  été  publiés  en  français. 
Présentée  le  16  février  1911-  L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911,— Etat  don- 
nant, en  ce  qui  concerne  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Atlantique,  Québec  et  Occi- 
dental, la  Compagnie  du  chemin  de  fer  de  Québec  et  Oriental  et  la  New  Canadian 
Company,  la  date  de  la  charte,  et  copie  de  la  charte  et  de  ses  divers  amendements  sub- 
séquents, de  toutes  pétitions,  correspondance,  demandes  et  autres  papiers  ou  données 
concernant  l'octroi  de  subventions;  aussi,  tous  contrats  pour  construction,  les  subven- 
tions accordées,  les  divers  paiements  à  compte  de  ces  subventions,  les  dates  des  paie- 
ments et  les  noms  des  personnes  en  faveur  desquelles  des  chèques  ont  été  émis  ;  copie 
des  rapports  et  certificats  d'ingénieurs  en  vertu  desquels  les  paiements  ont  été  auto- 
risés dans  chaque  cas;  le  nombre  de  milles  complétés,  le  nombre  de  milles  actuellement 
exploités,  le  nombre  de  milles  à  terminer,  le  coût  total  jusqu'à  date  et  le  coût  estimatif 
des  travaux  lorsque  complétés,  et  la  condition  actuelle  du  chemin.  Aussi,  les  noms  de6 
actionnaires,  directeurs  et  officiers  de  chacune  des  dites  compagnies,  le  capital  souscrit 
et  versé  par  chaque  souscripteur,  les  montants  payés  chaque  année  aux  directeurs  et 
aux  officiers  à  titre  d'honoraires  ou  de  salaires,  et  le  montant  payé  pour  promouvoir  les 
intérêts  de  chacune  des  dites  compagnies,  et  toutes  autres  dépenses  en  détail.  Aussi, 
les  recettes  et  dépenses  annuelles  d  l'exploitation  de  ces  lignes,  s'il  en  est.  Présentée 
le  17  février  1911. — L'honorcble  M.  Fostcr Pas  imprimée. 

128a.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23 
janvier  1911, — Etat  donnant,'  en  ce  qui  concerne  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Atlan- 
tique, Québec  et  Occidental,  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Québec  et  Oriental  et  la 
New  Canadian  Company,  la  date  de  la  charte,  et  copie  de  la  charte  et  de  ses  divers 
amendements  subséquents,  de  toutes  pétitions,  correspondance,  demandes  et  autres 
papiers  ou  données  concernant  l'octroi  de  subventions;  aussi,  tous  contrats  pour  cons- 
truction, les  subventions  accordées,  les  divers  paiements  à  compte  de  ces  subventions, 
la  date  des  paiements  et  les  noms  des  personnes  en  faveur  desquelles  des  chèques  ont 
été  émis;  copie  des  rapports  et  certificats  d'ingénieurs  en  vertu  desquels  les  paiements 
ont  été  autorisés  dans  chaque  cas;  le  nombre  de  milles  complétés,  le  nombre  de  milles 
actuellement  exploités,  le  nombre  de  milles  à  terminer,  le  coût  total  jusqu'à  date  et  le 
coût  estimatif  des  travaux  lorsque  complétés,  et  la  condition  actuelle  du  chemin.  Aussi, 
les  noms  des  actionnaires,  directeurs  et  officiers  de  chacune  des  dites  compagnies,  le 
capital  souscrit  et  versé  par  chaque  souscripteur,  les  montants  payés  chaque  année  aux 
directeurs  et  aux  officiers  à  titre  d'honoraires  ou  de  salaires,  et  le  montant  payé  pour 
promouvoir  les  intérêts  de  chacune  des  dites  compagnies,  et  toutes  autres  dépenses  en 
détail.  Aussi,  les  recettes  et  dépenses  annuelles  de  l'exploitation  de  ces  lignes,  s'il  en 
est.    Présentée  le  17  mars  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

128b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  du  23  janvier  1911, — Etat  donnant,  en  ce  qui  con- 
cerne la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Atlantique,  Québec  et  Occidental,  la  Compagnie 
du  chemin  de  fer  de  Québec  et  Oriental  et  la  New  Canadian  Company,  la  date  de  la 
charte,  et  copie  de  la  charte  et  de-  ses  divers  amendements  subséquents,  de  toutes  péti- 
tions, correspondance,  demandes  et  autres  papiers  ou  données  concernant  l'octroi  de 
subventions;  aussi,  tous  contrats  pour  construction,  les  subventions  accordées,  les 
divers  paiements  à  compte  de  ces  subventions,  la  date  des  paiements  et  les  noms  des 
personnes  en  faveur  desquelles  des  chèques  ont  été  émis  ;  copie  des  rapports  et  certificats 
d'ingénieurs  en  vertu  desquels  les  paiements  ont  été  autorisés  dans  chaque  cas;  le  nom- 
bre de  milles  complétés,  le  nombre  de  milles  actuellement  exploités,  le  nombre  de  milles 
à  terminer,  le  coût  total  jusqu'à  date  et  le  coût  estimatif  des  travaux  lorsque  complétés, 
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et  la  condition  actuelle  du  chemin.  Aussi,  les  noms  des  actionnaires,  directeurs  *t 
officiers  de  chacune  des  dites  compagnies,  le  capital  souscrit  et  versé  par  chaque  sous- 
cripteur, les  mandats  payés  chaque  année  aux  directeurs  et  aux  officiers  à  titre  d'hono- 
raires ou  de  salaires,  et  le  montant  payé  pour  promouvoir  les  intérêts  de  chacune  des 
dites  compagnies,  et  toutes  autres  dépenses  en  détail.  Aussi,  les  recettes  et  dépenses 
annuelles  de  l'exploitation  de  ces  lignes,  s'il  en  est.  Présentée  le  28  mars  1911. — L'hono- 
rable M.  Foster Pas  imprimée. 

129.- Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Etat  indi- 
quant en  ce  qui  concerne  la  construction  de  salles  d'exercices,  ou  de  salles  d'armes  et 
la  location  de  sites  pour  camps  d'instruction,  en  combien  de  cas,  et  lesquels,  des  muni- 
cipalités, des  régiments  ou  des  particuliers  ont  contribué  à  leur  coût,  depuis  1904,  soit 
par  voie  de  concession,  de  sites  ou  d'argent,  et  jusqu'à  quel  montant.  Présentée  le  20 
février  1911. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

130.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  le 
toute  correspondance  avec  le  ministère  de  l'Intérieur  ou  quelqu'un  de  ses  fonctionnaires 
au  sujet  des  scrips  pour  métis,  numéros  A  8931  et  A  9970,  émis  en  faveur  de  Joseph  Wil- 
liam Malbœuf,  et  de  tous  documents  se  rapportant  en  quelque  manière  aux  dits  scrips. 
Présentée  le  20  février  1911. — M.  Martin  (Régina) Pas  imprimée. 

130a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911, — Copie  de 
toute  correspondance,  rapports,  lettres,  télégrammes  et  autres  documents  échanges 
entre  le  très  révérend  George  Holmes,  D.D.,  du  Petit-lac-de-1'Esclave,  ou  en  son  nom,  et 
le  ministre  de  l'Intérieur,  ou  quelque  fonctionnaire  ou  employé  temporaire  du  gouverne- 
ment, au  sujet  de  l'émission  ou  de  demande  de  scrip  en  faveur  de  métis.  Présentée  le 
22  février  1911,— M.  Ames Pas  imprimée. 

131.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  9  février  1911.— Etat  indiquant  l'importation  des  Etats- 
Unis,  par  le  Canada,  durant  l'année  1910,  des  produits  suivants:— 

1.  Bœuf  et  bétail  sur  pied.  2.  Moutons.  3.  Volailles.  4.  Jambons.  5.  Porcs.  6. 
Bacon.     7.  Farine.      8.  Blé.     9.  Orge. 

Ainsi  que  la  valeur  de  ces  deux  articles. 

Indiquant  aussi  l'importation  correspondante  de  ces  produits,  du  Canada  aux 
Etats-Unis,  avec  leur   valeur  comparée.    Présentée  le  22  février   1911. — L'honorable  M. 

Macdonald  (C.-B.) Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

131a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  10  février  1910,— Etat  indiquant  dans  autant  de  colonnes 
distinctes  pour  chacune  des  cinq  dernières  années  écoulées,  avec  en  outre  une  colonne 
additionnelle  contenant  la  moyenne  d'icelles  : — 

I.  La  quantité  et  la  valeur  de  chacun  des  produits  suivants: — 

I.  Animaux  vivants.  2.  Porcs  et  bacon.  3.  Pommes  de  terre.  4.  Œufs.  5.  Beurre. 
6.  Fromage.  7.  Sucre  d'érable.  8.  Fruits.  9.  Produits  maraîehers.  10.  Foin.  11.  Blé. 
12.  Farine.    13.  Avoine.    14.  Autres  produits  naturels    15.  Instruments  aratoires. 

De  provenance  canadienne,  exportés: —  (a)  Aux  Etats-Unis,  (o)  Sur  le  marché 
anglais,     (c)  Aux  autres  pays. 

II.  La  quantité  et  la  valeur  des  mêmes  articles  ci-dessus  énumérés,  avec  en  outre  !e 
montant  des  droits  perçus  sur  chacun  d'eux,  importés  dans  le  pays  pour  la  consomma- 
tion et  venant: — (a)  Des  Etats-Unis,  (b)  Des  Iles  Britanniques,  (c)  Des  autres  pays. 
Présentée  le  14  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  Je 
toute  correspondance  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  ou  quelqu'un  de  ses  fonctionnaires 
et  toutes  autres  personnes  concernant  le  bois  situé  sur  le  homestead  de  Fanny  Louise 
Irwin,  dans  le  district  de  Chilliwack,  C.-B.,  et  de  toutes  instructions  données  à  des 
avocats  d'émettre  un  bref  en  cour  d'échiquier  pour  l'annulation  des  droits  de  coupe 
non  réservés  dans  la  concession  de  ce  homestead  par  la  Couronne.  Présentée  le  20 
février  1911. — M.  Taylor  {New   Westminster) Pas  imprimée. 
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133.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911,— Relevé 
faisant  connaître  la  superficie  totale  (en  acres)  des  terres  des  écoles  vendues  dans  les 
provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  au  cours  de  chacune  des  années  1906,  1907 
et  1908,  avec  le  prix  moyen  des  ventes;  aussi,  un  relevé  des  ventes  de  ces  terres  dans 
chacune  de  ces  provinces  depuis  le  1er  janvier  1909  à  ce  jour,  avec  mention  de  Fendroit 
et  de  la  date  des  dites  ventes;  la  description  de  la  terre  vendue,  la  mise  à  prix,  et  'e 
prix  réalisé;  la  superficie  du  terrain,  dans  chaque  township,  où  se  trouvent  ces  terres 
des  écoles,  qui  était  en  culture  au  moment  où  il  a  été  décidé  de  vendre  les  terres  des 
écoles  qui  s'y  trouvaient.    Présentée  le  20  février  1911. — M.  McCarthy..  ..Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  15  décembre  1909,— Copie  :îe 
tous  papiers,  lettres,  télégrammes,  documents,  pétitions,  rapports  et  correspondance  an 
sujet  de  la  nomination  par  le  gouvernement  d'un  peseur  à  Montréal.  Présentée  le  20 
février  1911. — M.  Armstrong Pas  imprimée. 

135.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  février 
1910,— Relevé  donnant  le  nombre  de  personnes  à  l'emploi  de  chaque  ministère  le 
l'administration  publique,  au  cours  de  l'année  1909,  aux  chapitres  suivants  :— (a)  Fonc- 
tionnaires civils  à  Ottawa;  (b)  fonctionnaires  civils  en  dehors  d'Ottawa;  (c)  en  emploi 
défini  et  régulier,  mais  non  compris  dans  la  loi  du  Service  Civil,  en  les  classifiant  par 
groupes  distincts  quant  au  service;  (d)  ceux  qui  ont  été  employés  temporairement  du 
d'une  manière  intermittente,  avec  mention  de  l'ouvrage  distinct  de  chaque  groupe. 
Aussi,  la  somme  totale  payée  pour  chacune  des  classes  susdites.  Présentée  le  20  février 
1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Relevé  fai- 
sant connaître,  pour  chaque  année  de  la  période  durant  laquelle  le  steamer  Minto  a  été 
employé  au  service  d'hiver  entre  l'Ile,  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse:— (a) 
quelle  a  été  la  quantité  totale  de  charbon  livré  à  bord  du  navire  à  Pictou,  et  quel  en 
a  été  le  coût;  (b)  quel  a  été  le  coût  total  du  chargement  du  charbon  à  bord;  (c)  quelle 
a  été  la  quantité  du  fret  chargé  et  déchargé  à  Pictou  ;  (d)  quel  a  été  le  coût  total  du 
maniement  de  ce  fret.    Présentée  le  21  février  1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

136a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  pour  chacune  des  années  pendant  lesquelles  le  steamer  Earl  Grey  a 
fait  le  service  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse: — (a)  quel  a  été  'a 
quantité  totale  de  charbon  livré  à  bord  du  navire  à  Pictou,  et  quel  en  a  été  le  coût; 
(b)  quel  a  été  le  coût  total  du  chargement  du  charbon  à  bord;  (c)  quelle  a  été  la  quan- 
tité du  fret  chargé  et  déchargé  à  Pictou;  (d)  quel  a  été  le  coût  du  maniement  de  ce 
fret.    Présentée  le  21  février  1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

1366.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  pour  chacune  des  années  pendant  lesquelles  le  steamer  Stanley  a  été 
employé  pour  le  service  d'hiver  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse: — 
(a)  quelle  a  été  la  quantité  totale  de  charbon  livré  au  steamer  à  Pictou,  et  le  coût;  (b) 
quel  a  été  le  coût  total  du  chargement  du  charbon  à  bord;  (c)  quelle  a  été  la  quantité 
du  fret  chargé  et  déchargé  à  Pictou  ;  (d)  quel  a  été  le  coût  total  du  maniement  de  ce 
fret.    Présentée  le  21  février  1911.— M  .Stanfield Pas  imprimée. 

137.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Copie  de  la 
dernière  annonce  demandant  des  soumissions,  et  des  devis  et  du  contrat  ou  contrat  pro- 
jeté pour  la  construction  du  pont  de  Québec.    Présentée  \e  21  février  1911.— M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 

137a.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — 

1.  Copie  du  contrat  entre  la  Compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec  et  M. 
P.  Davis,  en  date  du  27  juillet  1903,  pourvoyant  à  la  construction  des  lignes  ferrées  re- 
liant le  pont  de  Québec  à  la  cité  de  Québec  et  à  certains  autres  chemins  de  fer,  de  ]& 
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soumission  sur  laquelle  est  basé  le  contrat,  et  du  coût  estimatif,  à  l'époque  du  contrat, 
basé  sur  les  séries  de  quantités  et  de  prix  ; 

2.  Copie  de  l'arrangement  transférant  cette  entreprise  au  gouvernement,  de 
toute  correspondance  et  documents  s'y  rapportant,  et  de  l'arrêté  du  conseil  du  16  février 
1909,  transférant  l'entreprise  aux  commissaires  du  Transcontinental. 

3.  Et  l'indication  du  nombre  de  milles  des  lignes  de  chemin  de  fer  comprises  dans 
ce  contrat. 

4.  Etat  indiquant  les  sommes  payées  à  compte  par  la  Compagnie  du  pont  et  Ju 
chemin  de  fer  de  Québec,  et  les  raisons  de  ces  paiements. 

5.  Les  sommes  dues  ou  réclamées  par  l'entrepreneur  pour  travaux  exécutés  ou  maté- 
riaux fournis  jusqu'à  l'époque  de  la  prise  de  possession  de  l'entreprise  par  le  gouverne- 
ment et  la  date  de  la  prise  de  possession;  le  montant  payé  par  le  gouvernement  ou 
promis  par  lui  à  la  compagnie  ou  à  ses  membres;  le  montant  estimatif  nécessaire  à 
l'époque  pour  terminer  les  travaux  ;  le  montant  payé  depuis  lors  par  le  gouvernement 
ou  les  commissaires,  et  le  montant  estimatif  restant  encore  à  payer. 

6.  Avec  indication  des  raisons  pour  lesquelles  l'entreprise  a  été  retirée  des 
mains  de  la  susdite  compagnie  et  transférée  aux  commissaires; 

7.  Aussi,  toutes  autres  sommes  payées,  allouées  ou  dont  on  s'est  porté  garant,  pour  le 
compte  de  cette  compagnie  ou  de  ses  membres,  et  le  compte  pour  lequel  le  paiement  a  été 
fait  ou  l'obligation  entreprise.    Présentée  le  28  mars  1911. — M.  Lennox.  .Pas  imprimée 

137b.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  mars  1911,— Copie  du 
décret  du  conseil  nommant  des  ingénieurs  chargés  de  préparer  et  choisir  les  plans  et 
devis,  et  de  surveiller  la  construction  du  pont  de  Québec;  de  toutes  les  instructions, 
correspondance,  notes  écrites  et  documents  en  rapport  avec  ces  nominations,  y  compris 
celles  des  deux  ingénieurs  additionnels  ;  avec,  en  sus,  copie  de  tous  les  décrets  du  con- 
seil subséquents,  et  de  toutes  instructions,  correspondance,  etc.,  se  rapportant  au  refus 
de  la  part  de  l'un  quelconque  des  ingénieurs  de  se  charger  de  la  mission  offerte,  ou  Je 
continuer  à  remplir  ses  fonctions,  comme  aussi  à  la  démission  de  l'un  ou  l'autre  d'entre 
eux,  et  de  la  substitution  d'autres  ingénieurs.    Présentée  le  12  avril  1911. — M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 

137c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  avril  1911, — Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  du  Travail  et  diverses  organisations 
ouvrières  ou  leurs  officiers  au  sujet  du  pont  de  Québec.  Présentée  le  20  avril  1911.  - 
M.  Ames Pas  imprimée. 

137 d.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  24  novembre  1910,— Production  de  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  membres  ou  de  ses  employés  et  les 
ingénieurs  nommés  pour  préparer  les  plans  du  nouveau  pont  destiné  à  remplacer  celui 
qui  s'est  effondré  devant  Québec  en  l'année  1907.  Présentée  le  20  avril  1910.— L'honorable 
M.  Landry lias  imprimâe. 

138.  Rapport  de  la  Commission  d'embellissement  d'Ottawa,  pour  l'exercice  financier  terminé 
le  31  mars  1910.    Présenté  le  21  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimée. 

139.  Quatrième  rapport  conjoint  des  commissaires  chargés  de  la  démarcation  du  méridien 
du  lélme  degré  de  longitude  ouest  (frontière  de  l'Alaska),  nommés  en  vertu  du  premier 
article  de  la  convention  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis,  signée  à  Washington 
le  21  avril  1906.    Présenté  le  31  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

140.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  20  janvier  1911,— Copie  de  tous  les  ordres  en  conseil  et 
ordonnances  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  les  parties  intéressées  au 
sujet  :— 

1.  Du  loyer,  avant  1896,  à  M.  Georges  Tanguay  d'une  propriété  appartenant  au  gou- 
vernement militaire  et  située  sur  la  rue  des  Remparts  à  Québec; 
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2.  Des  demandes  faites  par  d'autres  personnes  à  cette  époque,  pour  Tachât  ou   la 
loyer  de  la  propriété  en  question; 

3.  De  la  vente  consentie  par  le  présent  gouvernement,  vers  1897,  de  la  même  pro- 
priété au  même  Georges  Tanguay.    Présentée  le  21  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Etat  indi- 
quant de  quelle  manière  le  gouvernement  a  disposé,  Tan  dernier,  des  terres  publiques, 
des  concessions  forestières,  des  gisements  de  minéraux,  des  pouvoirs  hydrauliques,  et 
des  droits  de  pêche.    Présentée  le  22  février  1911.— M.  Sharpe  (Lisgar)..  ..Pas  imprimée. 

141a.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre 
1910,— Etat  indiquant  de  quelle  manière  le  gouvernement  a  disposé,  Tan  dernier,  des 
terres  publiques,  des  concessions  forestières,  des  gisements  de  minéraux,  des  pouvoirs 
hydrauliques,  et  des  droits  de  pêche.    Présentée  le  19  mai  1911.— M.  Sharpe  (Lisgar). 

Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  fai- 
sant connaître  quelles  concessions  ont  été  faites  au  Canada  par  des  possessions  britan- 
niques dont  les  produits  peuvent  être  importés  en  ce  pays  aux  termes  du  tarif  préfé- 
rentiel.   Présentée  le  23  février  1911.— M.  Ames Pas  imprimée. 

143.  Décret  du  conseil,  correspondance,  etc.,  relativement  à  une  résolution  de  rassemblée 
législative  de  la  province  de  la  Saskatchewan,  à  l'effet  qu'il  est  désirable  que  le  parle- 
ment du  Canada  crée,  à  même  le  domaine  public  renfermé  dans  les  limites  de  la  pro- 
vince, une  subvention  adéquate  en  terres  pour  l'université  de  Saskatchewan.  Présentés 
le  23  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimés. 

144.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant: (1)  tous  les  octrois,  baux,  licences  et  concessions,  actuellement  en  vigueur,  don- 
nés à  des  particuliers  ou  à  des  corporations  pour  des  pouvoirs  ou  privilèges  hydrauliques 
dans  la  rivière  Winnipeg  ;  (2)  les  noms  et  descriptions  des  sites  de  ces  pouvoirs  hydrauli- 
ques; (3)  les  termes  et  conditions  d'occupation;  (4)  les  dates  auxquelles  ces  pouvoirs  et 
privilèges  ont  été  accordés  respectivement;  (5)  ce  que  Ton  entend  par  déchéance;  (6) 
quels  octrois,  baux  ou  licences  sont  tombés  en  déchéance;  (7)  les  règles  et  règlements 
généraux,  s'il  en  est,  qui  gouvernent  la  concession  et  la  jouissance  des  pouvoirs  hydrau- 
liques dans  cette  rivière  ;  (8)  la  somme  de  développement  effectuée  par  les  concession- 
naires ou  les  locataires  respectivement;  (9)  quelle  suprématie  est  réclamée  par  le  gou- 
vernement fédéral  sur  les  eaux  de  la  rivière,  son  lit  et  ses  rives.  Présentée  le  24 
février  1911. — M.  Haggart  (Winnipeg) Pas  imprimée. 

145.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  indi- 
quant (a)  le  nombre  total  d'accidents  survenus  sur  les  voies  ferrées  du  Canada  depuis 
le  1er  avril  1909  jusqu'à  date;  (b)  le  nombre  d'accidents  qui  se  sont  terminés  fatale- 
ment; (c)  le  nombre  d'accidents  sur  chaque  voie  ferrée;  (d)  leurs  causes;  (e)  le  nom- 
bre d'accidents  terminés  fatalement  ou  autrement  sur  les  travaux  de  construction  lu 
Canadian-Northern  et  du  Crand-Tronc-Pacifique,  ainsi  que  leurs  causes.  Présentée  le  24 
février  1911. — M.  Smith  (Nanaïmo) Pas  imprimée. 

146.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  24  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  J.  B.  Laliberté,  de 
Québec,  marchand,  par  chacun  des  différends  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. 
Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

147.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  25  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Daily  Tele- 
graph,  de  Québec,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. — 
Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 
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148.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  26  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  Louis  Letourneau, 
de  Québec,  ou  à  la  Québec  Preserving  Company,  par  chacun  des  différends  ministères 
du  gouvernement  de  ce  pays.    Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

149.  Réponse  à  ordre  du  Sénat-,  du  25  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  de- 
puis le  1er  juillet  1896,  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  MM.  Samson  et 
Filion,  de  Québec,  marchands,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement 
de  ce  pays.    Présentée  le  24  février  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

150.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  27  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année, 
depuis  le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jo.ur,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  C.  E. 
Taschereau,  de  Québec,  notaire,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement 
de  ce  pays.    Présentée  le  24  février   1911. — L'honorable  M.   Landry..    ..Pas  imprimée. 

151.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  27  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  Georges  Tanguay,  de 
Québec,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. — Présentée 
le  24  février  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

152.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Copie  les 
rapports  des  curateurs  dans  le  cas  de  toutes  les  banques  pour  lesquelles  des  curateurs 
ont  été  nommés.    Présentée  le  27  février  1911  j— L'honorable  M.  Foster—Pas  imprimée. 

152a.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février 
1911,— Copie  des  rapports  des  curateurs  dans  le  cas  de  toutes  les  banques  pour  lesquelles 
des  curateurs  ont  été  nommés.    Présentée  le  2  mai  1911. — L'honorable  M.  Foster. 

Pas  imprimée. 

153.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  des 
règlements  et  règles  de  l'Association  des  Banquiers  Canadiens,  tels  qu'approuvés  par  le 
conseil  du  Trésor,  et  qui  sont  en  vigueur  maintenant.  Présentée  le  27  février  1911.--- 
L'honorable  M.  Foster Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

154.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Relevé 
faisant  connaître  quelle  a  été  la  somme  totale  dépensée,  relativement  à  l'édifice  Sey- 
bold,  pour  changements  et  réparations  ou  pour  l'installation  d'ascenseurs,  appareil 
de  chauffage  et  autre  installations,  par  le  gouvernement,  au  cours  de  la  durée  du  pré- 
sent bail,  comme  aussi  au  cours  du  bail  antérieur  alors  que  l'édifice  a  été  occupé  pour 
les  fins  du  recensement.  Les  détails  des  dépenses  et  les  noms  des  personnes  à  qui 
les  diverses  sommes  ont  été  payées).    Présentée  le  6  mars  1911. — M.  Goodeve. 

Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911,— Copie  de 
toutes  demandes,  faites  durant  le  dernier  semestre  par  des  employés  des  houillères 
North  Atlantic  pour  un  bureau  de  conciliation,  et  de  toutes  lettres,  télégrammes, 
documents,  relevés  et  autres  papiers  et  documents  à  ce  sujet  ou  s'y  rapportant  en  quel- 
que manière,  y  compris  toute  correspondance  reçue  par  le  gouvernement  ou  quelqu'un 
de  ses  ministères  des  susdites  houillères  North  Atlantic  ou  de  personnes  y  employées,  sur 
le  même  sujet.    Présentée  le  27  février  1911. — M.  Maddin ,   ..Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  2  février  1911, — Relevé 
faisant  connaître  quelles  sommes  d'argent  ont  été  payées  pour  provisions,  fournitures, 
réparations,  travaux  ou  autres  services  durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1910,  aux 
maisons  suivantes  à  Kingston:  Elliott,  Brothers;  McKelvey  &  Birch;  C.  Livingstone  & 
Bros.;  R.  Crawford;  James  Redden  &  Co.;  R.  Carson;  et  James  Crawford.  Présentée 
le  27  février  1911.— M.  Edwards Pas  imprimée. 

157.  Décrets  du  conseil,  correspondance,  etc.,  au  sujet  de  toute  proposition  ou  projet  de  loi 
concernant  la  construction  de  barrages,  ou  autres  ouvrages  analogues  en  travers  du 
fleuve  Saint-Laurent,  ou  en  une  partie  quelconque  de  ce  fleuve,  à  ou  près  le  Long-Sau)t, 
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ou  dans  les  environs  de  cet  endroit.    Présentés  le  27  février  1911,  par  le  Très  honorable 

sir  Wilfrid  Laurier Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 

157a.  Réponse  partielle  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  février  1911,— 
Copie  de  toute  correspondance,  mémoires,  notes,  rapports,  mémoranda,  plans,  décrets 
du  conseil,  traités,  conventions,  ententes,  documents  de  toutes  sortes,  concernant  toute 
proposition  ou  bill  à  l'effet  d'ériger  des  barrages  ou  autres  travaux  analogues  à  travers 
le  Saint-Laurent,  ou  dans  une  partie  du  dit  fleuve,  à  ou  près  le  Long-Sault,  ou  dans  l*s 
environs,  y  compris  toutes  les  lois  de  l'état  de  New-York  et  des  Etats-Unis  d'Amérique, 
se  rapportant  à  ce  sujet,  et  tous  les  projets  de  loi  actuellement  devant  le  Congrès  des 
Etats-Unis  au  sujet  de  cette  même  question,  et  toute  procédure  ou  décision  relative  a 
ces  lois  et  projets  de  loi.    Présentée  le  9  mars  1911.— M.  Borden Pas  imprimée. 

158.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Etat  indi- 
quant quels  sont  les  noms  des  personnes  qui  ont  reçu  des  primes  de  pêche,  et  quel  mon- 
tant a  été  reçu  par  chacune  à  chacun  des  ports  suivants:  Bauline,  Petite-Lorraine,  Main- 
à-Dieu  et  Seatarie,  tous  dans  le  comté  de  Cap-Breton,  N.-E.  Présentée  le  28  février  1911. 
— M.  Maddin ...   ..' Pas  imprimée. 

158a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  avril  1911,— Liste  des 
noms  de  toutes  les  personnes,  dans  le  Nouveau-Brunswick,  qui  ont  reçu  des  primes  de 
pêche  pendant  Tannée  expirée  le  31  mars  1911,  et  le  montant  reçu  par  chacune  d'elles. 
Présentée  le  2  mai  1911.— M.  Daniel Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  janvier  1911,— Copie  de 
tous  les  rapports,  correspondance  et  documents,  non  déjà  produits,  y  compris  le  rapport 
du  relevé  fait  en  1909  dans  le  havre  de  Cap  John  et  la  baie  de  Tatamagouche,  dans  les 
comtés  de  Pictou  et  de  Colchester,  N.-E.,  relativement  à  la  route  des  steamers  d'hiver 
entre  FIle-du-Prince-Edouard  et  la  terre  ferme,  et  à  la  recommandation  de  modifier  la 
dite  route  et  d'augmenter  le  nombre  des  voyages  quotidiens  de  ces  steamers  d'hiver  ; 
aussi,  copie  de  tous  documents  analogues,  non  déjà  produits,  relativement  à  la  route 
des  steamers  d'été  de  la  malle  entre  Charlottetown  et  la  terre  ferme,  et  à  la  proposition 
de  modifier  cette  route  et  d'augmenter  le  nombre  de  voyages  quotidiens,  ainsi  qu'à  la 
recommandation  de  raccorder  cette  route  avec  un  point  sur  FIntercolonial;  aussi,  copie 
de  tous  documents  analogues,  s'il  en  est,  se  rapportant  à  la  recommandation  d'une  route 
entre  le  cap  Traverse,  Ile-du-Prince-Edouard,  et  le  cap  Tourmente,  sur  la  terre  ferme, 
comme  propre  au  service  des  steamers  d'hiver  et  d'été;  aussi,  copie  de  tous  les  rapports, 
documents  et  correspondance  touchant  les  améliorations  à  apporter  à  la  navigation  dans 
le  havre  de  Charlottetown  et  à  son  entrée,  ainsi  que  dans  la  baie  et  le  havre  de  Tatama- 
gouche.   Présentée  le  6  mars  1911. — M.  Warburton Pas  imprimée. 

160.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911, — Copie  de 
toute  correspondance,  recommandations,  décrets  du  conseil  ou  autres  documents  con- 
cernant le  cas  de  R.  E.  Curran,  courrier  sur  chemin  de  fer,  qui  a  été  mortellement 
blessé  dans  un  accident  à  Owen-Sound  le  29  mai  1908,  et  au  sujet  duquel  une  demande 
a  été  faite  pour  une  indemnité  ou  une  gratuité  à  ses  héritiers  ou  à  sa  famille.  Présentée 
le  7  mars  1911.— M.  Macdonell : Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Copie  de 
tous  décrets  du  conseil,  rapports,  correspondance,  documents  et  papiers,  concernant  la 
destitution  du  sous-percepteur  de  douane  à  Mahone-Bay,  N.-E.  Présentée  le  13  mars 
1911. — M.  Taylor  (JLeeds) Pas  imprimée. 

162.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911, — Etat  faisant 
connaître  (1)  La  nature  de  la  subvention  accordée  à  la  Vancouver  Dry  Dock  Company; 
et  (2)  Si  la  subvention  est  sous  forme  de  paiement  d'intérêt  ou  sous  forme  de  garantie. 
Présentée  le  13  mars  1911. — M.  Barnard Pas  imprimée. 
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163.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  mars  1911,— Copie  de  tous 
papiers,  rapports  d'évaluateurs,  lettres  et  correspondances  concernant  l'évaluation  et  la 
déclaration  en  douane  le  20  octobre  1909,  du  navire  Wanda  qui  est  la  propriété  du 
nommé  William  R.  Travers,  de  Toronto.  Présentée  le  14  mars  1911.— M.  Sharpe  (On- 
tario)  Pas  imprimée. 

164.  Etat  des  affaires  de  la  British  Canadian  Loan  &  Investment  Company  (Limited)  au 
31  décembre  1910.  Aussi,  liste  des  actionnaires  au  31  décembre  1910,  aux  termes  du  cha- 
pitre 37,  39  Victoria.    Présenté  (au  Sénat)  le  14  mars  1911,  par  l'Orateur. 

Pas  imprimé. 

165.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître, — 

1.  Combien  de  gardes-pêche  ont,  au  cours  de  Tannée  dernière,  été  nommés  en  rapport 
avec  le  service  des  pêcheries  d'Ontario. 

2.  Quels  sont  leur  noms,  leur  rang  et  l'étendue  du  territoire  dont  la  surveillance 
est  confiée  à  chacun  d'eux. 

3.  Quel  est  le  salaire  de  chacun  d'eux.    Quelle  est  la  durée  de  ces  emplois. 

4.  S'il  y  a  des  instances  (et  en  ce  cas  combien  d'instances)  où  leurs  fonctions  ne  sont 
qu'une  des  fonctions  remplies  par  des  fonctionnaires  analogues  nommés  par  la  législa- 
ture d'Ontario. 

5.  Quelques  mesures  ont-elles  été  prises  (et  en  ce  cas  quelles  mesures)  en  vue  de 
prévenir  une  telle  ampliation  de  service. 

6.  Quel  a  été  le  revenu  total  dérivé,  au  cours  des  années  1909  et  1910,  des  pêcheries 
de  la  province  d'Ontario,  et  quelle  a  été  la  dépense  totale. 

7.  Quelle  sera  la  dépense  totale  pour  l'année  1911. 

8.  Si  l'on  a  adopté  une  méthode  définie  quant  à  la  nomination  des  préposés  à  ce  ser- 
vice, en  ce  qui  regarde  l'aptitude;  et  s'il  en  est  ainsi,  quel  est  le  mode  suivi.  Présentée 
le  17  mars  1911.— M.  Porter Pas  imprimée. 

165a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  février  1911, — Relevé 
faisant  connaître  combien  de  gardiens  des  pêcheries  ont  été  nommés  dans  le  comté  de 
Victoria,  N.-E.,  entre  juillet  et  décembre  des  années  1906  à  1910;  quels  sont  leurs 
noms,  et  pendant  combien  de  temps  chacun  d'eux  a  fait  le  service;  quel  était  le  salaire 
de  chacun  d'eux.    Présentée  le  24  mars  1911.— M.  Maddin Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  de 
toute  correspondance  entre  le  ministère  des  Postes  et  quelques-uns  de  ses  fonctionnaires 
ou  autres  personnes  au  sujet  d'une  allocation  pour  le  transport  des  facteurs  sur  le  ré- 
seau des  tramways  à  New-Wnstminster.  Présentée  le  17  mars  1911. — M.  Taylor  (New 
Westminster) Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  23  février  1911, —Copie  de  tous  les  documents  se  rappor- 
tant au  cas  de  choléra  signalé  en  novembre  dernier  chez  le  Russe,  Saïd  Godlieb,  à  la 
mise  en  quarantaine  de  celui-ci  et  à  sa  détention  jusqu'à  ce  jour  sur  la  Grosse-Ile,  avec 
an  historique  de  la  maladie,  jour  par  jour  jusqu'à  date.  Présentée  le  16  mars  1911.— 
L'honorable  M.  Landry .  .Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  17  janvier  1911, — Nombre  de  demandes  de  divorce  et  des 
divorces  accordés  par  le  parlement  du  Canada,  de  1894  à  1910,  y  compris  le  nombre  des 
divorces  accordés  par  les  cours  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick,  de  l'Ile- 
du-Prince-Edouard  et  de  la  Colombie-Britannique;  aussi,  la  population  de  chacune  de 
ces  provinces  d'après  le  recensement  de  1901;  et  la  population  totale  d'Ontario,  de  Qué- 
bec, du  Manitoba  et  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  d'après  le  recensement  de  1901.— 
Présentée  le  16  mars  1911. — L'honorable  M.  Power Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  février  1911, — Correspondance  échangée,  du  rapport  fait 
par  le  capitaine  et  du  loch  tenu  par  lui,  en  ce  qui  concerne  le  voyage  que  vient  de  faire 
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le  Montcalm,  dans  le  bas  du  fleuve  Saint-Laurent,  à  l'île  d'Anticosti,  à  la  baie  des  Sept- 
Iles,  etc.    Présentée  le  16  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

170.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  10  mars  1911,— Etat  indiquant:— 

1.  Quels  sont  parmi  les  juges  de  la  cour  Supérieure  de  la  province  de  Québec  ceux 
dont  le  lieu  de  résidence  a  été  fixé  dans  la  commission  qui  les  nommait  et  quel  est  pour 
chacun  de  ces  juges  l'endroit  ainsi  indiqué. 

2.  Quels  sont  les  juges  dont  le  lieu  de  résidence  a  été  fixé  ou  changé  par  ordre  ?n 
conseil  et  quel  est  pour  chacun  de  ces  juges  l'endroit  maintenant  assigné  pour  sa  rési- 
dence. 

3.  Quels  sont  les  juges  dont  le  lieu  de  résidence  n'a  jamais  été  fixé  ni  dans  la  com- 
mission qui  les  nommait  ni  par  aucun  ordre  en  conseil  ultérieur  et  quel  est  le  district 
judiciaire  pour  lequel  chacun  d'eux  a  été  nommé.  Présentée  le  21  mars  1911.—  L'hono- 
rable M.  Landry Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Copie  de 
toutes  annonces,  lettres,  contrats,  rapports  d'inspecteurs  et  correspondance  concernant 
les  routes  postales  de  Trout-Creek  à  Loring  et  de  Powassan  à  Nipissingue  ou  RestouJ-v 
Présentée  le  24  mars  1911.— M.  Arthur Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911,— Etat  indi- 
quant quels  ministres  ont  voyagé  à  l'étranger  en  1908,  1909  et  1910  pour  affaires  publi- 
ques, et  la  nature  de  ces  affaires;  les  dépenses  de  chacun  d'eux  alors  qu'ils  s'occupaient 
des  dites  affaires;  aussi,  les  noms  des  personnes,  s'il  en  est,  qui  accompagnaient  chacun 
des  dits  ministres,  et  dont  les  dépenses  ont  été  payées  par  le  gouvernement;  et  le  mon- 
tant des  dépenses  de  chacune  de  ces  personnes.  Présentée  le  24  mars  1911. — M.  Sharpe 
(Ontario) Pas  imprimée. 

173.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911,— Relevé  fai 
sant  connaître  quelle  a  été,  au  cours  des  années  1909  et  1910,  la  valeur  respective,  par 
province,  des  produits  suivants: — (a)  Produits  agricoles  de  toutes  sortes,  y  compris  ïes 
produits  des  champs  de  toutes  sortes,  les  fruits,  les  légumes,  le  bétail,  etc.,  les  produits 
de  la  laiterie,  etc.;  (b)  bois  de  toutes  sortes;  (c)minéraux  de  toutes  sortes;  (d)  pois- 
sons de  toutes  sortes;  (e)  produits  manufacturés  de  toutes  sortes.  Présentée  le  24  mars 
1911. — M.  Macdonald ..Pas  imprimée. 

174.  Rapport  de  la  Commission  des  Pêcheries  du  Manitoba,  1910-11.  Présenté  le  24  mars 
1911,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprima. 

175.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat 
faisant  connaître  ouels  montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  pendant  le  dernier 
exercice  pour  frais  de  voiture  et  de  tramway  dans  la  cité  d'Ottawa  pour  les  per- 
sonnes suivantes,  quels  sont  les  noms  de  ces  personnes  et  le  montant  soldé  dans  chaque 
cas:  ministres  de  la  Couronne;  orateurs  du  Sénat  et  des  Communes;  employés  civils  de 
tous  grades  depuis  sous-ministres  en  descendant;  et  toutes  autres  personnes  employées 
en  quelque  manière  par  le  gouvernement.  Présentée  le  27  mars  1911.— M.  Taylor 
(Leeds) Pas  imprimée. 

175a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat 
indiquant  quels  montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  pendant  le  dernier  exer- 
cice pour  frais  de  voyage  des  personnes  suivantes,  et  les  noms  de  ces  personnes  et  le 
chiffre  des  dépenses  dans  chaaue  cas  sous  les  chapitres  suivants:  chemins  de  fer, 
steamers  et  autres  voies  de  transport  ;  wagons  privés  ;  wagons  Pullman  ;  pourboires  aux 
serviteurs;  repas  et  frais  d'hôtel  pour  ministres  de  la  Couronne,  employés  civils  de  tous 
grades,  agents  d'immigration,  et  autres  personnes  employées  par  le  gouvernement  pour 
quelque  travail  spécial  ou  autre.    Présentée  le  20  avril  1911. — M.  Taylor  (Leeds). 

Pas  imprimée. 

175b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décem- 
bre 1910,— Etat  indiquant  quels  montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  pendant   le 
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dernier  exercice  pour  frais  de  voyage  des  personnes  suivantes,  et  les  noms  de  ces 
personnes  et  le  chiffre  des  dépenses  dans  chaque  cas  sous  les  chapitres  suivants:  che- 
mins de  fer,  steamers  et  autres  voies  de  transport;  wagons  privés;  wagons  Pullman; 
pourboires  aux  serviteurs;  repas  et  frais  d'hôtel  pour  ministres  de  la  Couronne,  em- 
ployés civils  de  tous  grades,  agents  d'immigration,  et  autres  personnes  employées*  par- 
le gouvernement  pour  quelque  travail  spécial  ou  autre.  Présentée  le  20  juillet  1911.— 
M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

176.  Documents  se  rapportant  à  l'organisation  d'un  secrétariat,  savoir: — 

1.  Dépêches  aux  gouverneurs  de?  colonies  autonomes  au  sujet  de  la  réorganisation 
du  Bureau  coloonial. 

2.  Mémorandum  touchant  la  visite  à  l'Australie,  la  Nouvelle-Zélande,  et  Fidji,  en 
1909,  par  sir  Charles  Lucas,  K.C.M.G.,  C.-B.,  assistant  sous-secrétaire  d'Etat  pour  les 
colonies. 

3.  Eapport  du  département  des  Dominions  du  Bureau  colonial,  pour  l'année  1909- 
1910. 

4.  Conférence  impériale  au  sujet  des  droits  d'auteur,  1910.  Mémoire  des  procès- 
verbaux. 

5.  Correspondance  ultérieure  au  sujet  de  la  Conférence  impériale. 

6.  Correspondance  au  sujet  de  la  Conférence  impérialefi  1911.  Présentés  le  28  mars 
1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimés. 

177.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911, — Copie  de  la 
requête  faite  par  l'Association  de  boitte  de  GJace-Bay,  N.-E.,  ou  en  son  nom,  demandant 
une  allocation  en  rapport  avec  l'établissement  frigorifique  pour  l'emmagasinage  de  la 
boitte,  à  Glace-Bay,  N.-E.;  aussi,  de  toute  correspondance  échangée  entre  la  dite  asso.- 
ciation,  ou  toute  personne  agissant  en  son  nom,  et  le  gouvernement,  l'un  des  minis- 
tères de  l'administration,  ou  toute  personne  au  nom  du  gouvernement,  ou  de  l'un  de  ses 
ministères.    Présentée  le  28  mars  1911. — M.  Maddin Pas  imprimée. 

177a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Copie  de  toute 
correspondance  concernant  la  construction  de  réfrigérateurs  de  boitte  à  Louisbourg  et 
Lingan,  dans  Cap-Breton  sud.    Présentée  le  20  avril  1911. — M.  Mackenzie. 

Pas  imprimée. 

178.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  8  mars  1911, — Copie  de  la  plainte  formulée  par  le  comman- 
dant du  61me  régiment  contre  le  commandant  du  7me  district  militaire,  de  la  réponse 
de  ce  dernier  et  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  les  autorités  d'Ot- 
tawa et  celles  de  Québec  et  de  Montréal,  et  aussi  une  copie  du  rapport  de  l'inspecteur 
général  à  ce  sujet.    Présentée  le  28  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry.. Pas  imprimée. 

179.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  mars  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  quel  a  été,  à  Londres,  Angleterre,  pendant  les  derniers  cinq  ans,  le  prix 
moyen  du  beurre  et  des  œufs  comparé  au  prix  dans  les  provinces  de  l'est;  à  Montréal, 
à  Toronto,  à  Minnéapolis,  à  Chicago,  à  Détroit,  à  Buffalo,  à  Boston,  et  à  New-York. 
Présentée  le  30  mars  1911. — M.  Sharpe  (Ontario) Pas  imprimée. 

179a  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  mars  1911,— Etat  indi- 
quant la  quantité  et  la  valeur  des  denrées  ou  provisions  suivantes  importées  en  Canada 
au  cours  des  six  mois  terminés  le  1er  mars  1911,  savoir:  beurre,  œufs,  volailles,  viandes 
réfrigérées  ou  gelées,  bacon,  graisse,  pommes,  légumes,  blé,  orge,  bestiaux, 
chevaux  et  pommes  de  terre,  les  pays  d'oxi  sont  venues  ces  exportations,  et  le  total  des 
droits  perçus.    Présentée  le  6  avril  1911.— M.  Middlebro Pas  imprimée. 

179b  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du 
23  mars  1911,— Etat  indiquant  la  quantité  et  la  valeur  des  denrées  ou  provisions  sui- 
vantes importées  en  Canada  au  cours  des  six  mois  terminés  le  1er  mars  1911,  savoir: 
beurre,  œufs,  volailles,  viandes  réfrigérées  ou  gelées,  bacon,  grisse,  pommes,  légumes, 
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blé,  orge,  bestiaux,  chevaux  et  pommes  de  terre,  les  pays  d'où  sont  venues  ces  importa- 
tions, et  le  total  des  droits  perçus.    Présentée  le  8  mai  1911.— M.  Middlebrô. 

Pas  imprimée. 

180.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Etat  indi- 
quant le  total  des  sommes  payées  par  le  gouvernement  à  l'Eclipsé  Manufacturing  Com- 
pany, Limited,  pour  l'année  1909-10;  les  contrats  accordés  à  la  suite  de  soumissions  de- 
mandées; le  total  des  sommes  payées  par  le  gouvernement  à  l'Office  Specialty  Manufac- 
turing Company  au  cours  de  l'année  1909-10;  les  contrats  accordés  à  la  suite  d'une  de- 
mande de  soumissions;  le  total  des  sommes  payées  à  MM.  Ahearn  &  Soper  au  cours  de 
l'année  1909-10,  et  la  manière  dont  les  contrats  ont  été  accordés.  Présentée  le  3  avril 
1911.— M.  Sharpe  (Lisgar) Pas  imprimée 

181.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  22  février  1911,— Copie  de  tous  ordres  en  conseil  et  de 
tous  décrets  émanés  du  ministre  de  l'Intérieur,  donnant  de  temps  à  autre  au  commis- 
saire des  Territoires  du  Nord-Ouest,  depuis  sa  nomination  comme  tel,  les  instructions 
qu'il  doit  suivre  dans  l'exercice  de  ses  pouvoirs  exécutifs  en  ce  qui  concerne  le  gou- 
nement  des  Territoires  du  Nord-Ouest.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable  M. 
Landry , Pas  imprimée. 

182.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  16  mars  1911, — Copie  de  toute  la  correspondance  rela- 
tive à  l'échouement  en  août  1910,  du  navire  Manchester  Engineer  près  du  détroit  de 
Belle-Ile  et  de  l'enquête  tenue  à  ce  sujet  à  Québec  dans  le  mois  de  septembre  ou  d'octobre 
dernier.    Présentée  le  4  avril  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  15  février  1911, — Copie  de 
toutes  communications,  télégrammes,  lettres,  pétitions  ou  plans  reçus  depuis  janvier 
1909,  concernant  le  champ  de  tir  à  la  cible  à  Bear-River,  N.-E. 

2.  De  qui  ils  ont  été  reçus,  et  à  quelles  dates  respectives.  Présentée  le  5  avril  1911. 
— M.  Jameson Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Relevé 
des  sommes  totales  dépensées  annuellement,  depuis  1880,  dans  chaque  province,  par  le 
ministère  des  Travaux  publics,  au  chapitre  de  "  Havres,  rivières  ",  y  compris  le 
total  de  la  dite  dépense  pour  tout  le  Canada;  aussi,  préparation  par  le  même  minis- 
tère et  dépôt  sur  la  table  de  cette  Chambre  d'une  carte  pour  chaque  province,  mon- 
trant les  endroits  où  se  trouvent  tous  les  quais,  toutes  les  jetées,  les  brise-lames,  etc., 
construits  ou  achetés  par  le  gouvernement  fédéral,  et  qui  appartiennent  maintenant 
au  Canada.    Présentée  le  6  avril  1911.— M.  Ames Pas  imprimée. 

185.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  22  février  1911, — Demandant — 

1.  Copie  des  documents  relatifs  à  la  nomination  de  Martin  Dickie  au  commandement 
du  76me  régiment  des  comtés  de  Colchester  et  de  Hants. 

2.  Copie  des  documents  relatifs  à  la  recommandation  du  major  J.  L.  Barnhill,  par 
le  lieutenant-général  Drury  et  autres,  au  commandement  du  dit  régiment. 

3.  Copie  de  tous  documents  se  rapportant  de  quelque  manière  que  ce  soit  aux  rai 
sons  ou  causes  pour  lesquelles  le  dit  major  Barnhill,  l'officier  senior  du  dit  régimenc, 
n'aurait  pas  dû  être  nommé  au  commandement  de  ce  régiment. 

4.  Copie  de  toute  correspondance  et  autres  papiers  et  documents  relatifs  à  la  ré- 
cente réorganisation  du  78me  régiment  de  Highlanders  de  Colchester,  Hants  et  Pictou. 
Présentée  le  4  avril  1911  —L'honorable  M.  Lougheed pas  imprimée. 

186.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  mars  1911, Etat  indi- 
quant le  nombre  de  milles  de  voies  ferrées  que  le  Grand-Tronc,  le  Pacifique-Canadien 
et  autres  compagnies  canadiennes  de  chemins  de  fer  possèdent,  contrôlent  dans  les 
Etats-Unis.  Aussi,  le  nombre  de  milles  que  des  corporations  de  chemins  de  fer  des 
Etats-Unis  possèdent,  contrôlent  ou  exploitent  en  Canada.  Présentée  le  10  avril  1911.— 
M.  Rutan pas  imprimée 
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187.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911,— Copie  de  toute 
correspondance,  déclarations,  télégrammes,  listes  d'abonnés  à  servir  par  la  malle,  et 
autres  documents  se  rapportant  à  la  demande  de  Foctroi  des  privilèges  postaux  statu- 
taires à  un  journal  publié  à  New-Glasgow,  N.-E.,  appelé  The  Guysboro  Times.  Présen- 
tée le  10  avril  1911. — M.  Sinclair Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  le 
tous  mémoires,  rapports,  correspondance  et  documents  en  la  possession  du  gouverne- 
ment et  non  encore  soumis  à  la  Chambre  concernant  Fétude  d'un  tracé  pour  un  tunnel 
sous  le  détroit  de  Northumberland  entre  la  province  de  FIle-du-Prince-Edouard  et  la 
terre  ferme,  et  la  construction  du  dit  tunnel.    Présentée  le  12  avril  1911. — M.  Richards. 

Pas  imprimée. 

189.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Copie  de 
tous  actes,  règlements,  documents,  papiers  et  renseignements  de  toute  autre  nature  indi- 
quant ou  faisant  connaître  le  système  ou  la  méthode  suivie  pour  la  confection  du  recen- 
sement dans  le  Royaume-Uni,  les  possessions  britanniques  et  les  pays  étrangers,  res- 
pectivement, et  indiquant  en  quoi  le  système  ou  la  méthode  suivi  dans  les  susdits  pays 
diffère  de  celui  ou  celle  que  Fon  se  propose  d'adopter  pour  le  prochain  recensement  en 
Canada.    Présentée  le  12  avril  1911. — M.  Borden Pas  imprimée. 

189a.  Tableaux  et  formules,  etc..  à  employer  dans  le  recensement  qui  devra  être  fait  au 
cours  de  Fannée  1911.    Présentés  le  21  avril  1911,  par  Fhonorable  S.  A.  Fisher. 

Pas  imprimés. 

\ 89b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes, .en  date  du  27  février 
1911, — Copie  de  tous  actes,  règlements,  documents,  papiers  et  renseignements  de  toute 
nature  indiquant  ou  faisant  connaître  le  système  ou  la  méthode  suivi  pour  la  confec- 
tion du  recensement  dans  les  Etats-Unis,  les  possessions  britanniques  et  les  pays  étran- 
gers, respectivement,  et  indiquant  en  quoi  le  système  ou  la  méthode  suivi  dans  les  sus- 
dits pays  diffère  de  celui  pu  celle  que  Fon  se  propose  d'adopter  pour  le  prochain  recen- 
sement en  Canada.    Présentée  le  10  mai  1911. —M.  Borden Pas  imprimée. 

190.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Etat  faisant 
connaître  le  nombre  d'employés  attachés  au  Bureau  de  l'Imprimerie  en  1896; 

Les  noms  des  susdits  employés  qui  ont  été  destitués  entre  1896  et  1911,  avec  la  date 
et  la  cause  de  la  destitution  dans  chaque  cas; 

Les  noms  des  susdits  employés  qui  ont  démissionnes  ou  sont  décédés  entre  les  années 
susdites,  avec  la  date  de  la  démission  et  du  décès  dans  chaque  cas;  et 

Les  noms  des  personnes  nommées  à  des  positions  au  Bureau  de  l'Imprimerie  entre 

1896  et  1911,  avec  la  date  de  la  nomination  dans  chaque  cas.    Présentée  le  12  avril  1911. 

M.Edwards Pas  imprimée 

191.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  17  janvier  1911, — Copie  des  arrangements  conclus  par  le 
gouvernement  avec  le  ci-devant  propriétaire  de  la  ferme  Stadacona  à  Saint-Félix  du 
Cap-Rouge,  au  sujet  de  l'acquisition  de  cette  ferme  et  de  son  exploitation  à  l'avenir 
comme  ferme  expérimentale,  ainsi  que  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  double 
sujet.    Présentée  le  19  avril  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  mars  1911,— Copie  de  toute 
correspondance,  contrats,  cessions  et  autres  documents  concernant  ce  qu'on  est  convenu 
d'appeler  la  "  Concession  d'irrigation  "  de  Percy  Aylwin  à  ce  dernier  accordée  en  vertu 

d'un  décret  du  conseil  en  date  du  1er  septembre  1908.    Présentée  le  8  mai  1911. M. 

Campbell Pas  imprimée 

193.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911,— Copie  de 
toutes  lettres,  papiers,  télégrammes  et  documents,  pièces  justificatives  et  listes  de  paie, 
indiquant  les  noms  de  toutes  personnes  qui  ont  fourni  des  matériaux  ou  qui  ont  tra- 
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vaille,  et  les  prix  et  taux  de  gages  et  les  sommes  payées  à  chacune,  en  ce  qui  concerne 
la  construction  d'un  quai  à  Deep-Brook,  N.-E.     Présentée  le  28  avril  1911. — M.  Jameson. 

Pas  imprimée. 

194.  Eéponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  avril  1911, — Copie  de  tous 
papiers,  documents,  mémoires  et  correspondance  concernant  remplacement  du  parle- 
ment, dans  la  cité  de  Winnipeg,  pour  la  province  du  Manitoba,  y  compris  les  réserves 
faites  dans  les  concessions  de  la  Couronne  à  la  Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson  et  les 
réserves  faites  et  le  but  pour  lequel  elles  ont  été  faites;  aussi,  copie  du  décret  du  conseil 
du  Canada  en  date  du  23  janvier  1872,  et  de  tous  décrets  du  conseil  et  correspondance 
subséquents  concernant  le  site  pour  les  fins  des  autorités  provinciales  et  fédérales. 
Présentée  le  1er  mai  1911. — M.  Haggart  (Winnipeg) Pas  imprimée. 

194a.  Rapport  supplémentaire  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10 
avril  1911, — Copie  de  tous  papiers,  documents,  mémoires  et  correspondance  concernant 
l'emplacement  du  parlement,  dans  la  cité  de  Winnipeg,  pour  la  province  du  Manitoba, 
y  compris  les  réserves  faites  dans  les  concessions  de  la  Couronne  à  la  Compagnie  de  la 
Baie-d'Hudson  et  les  réserves  faites  et  le  but  pour  lequel  elles  ont  été  faites;  aussi, 
copie  du  décret  du  conseil  du  Canada  en  date  du  23  janvier  1872,  et  de  tous  décrets  du 
conseil  et  correspondance  subséauents  concernant  le  site  pour  les  fins  des  autorités  pro- 
vinciales et  fédérales.    Présenté  le  20  juillet  1911. — M.  Haggart  (Winnipeg). 

Pas  imprimé. 

195.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  de 
tous  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles  des  divers  ministères  de  l'administra- 
tion concernant  la  participation  des  fonctionnaires  civils  aux  affaires  civiques  ou  muni- 
cipales, et  notamment  leur  incapacité  de  faire  partie  des  conseils  civiques  ou  munici- 
paux, et  de  toute  correspondance,  tous  documents  depuis  le  1er  janvier  1900  touchant  la 
mise  en  vigueur  des  dits  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles.  Aussi,  une  liste  de 
tous  les  employés  du  gouvernement  qui  ont  été  élus  ou  qui  ont  fait  partie  de  conseils 
de  ville  ou  de  municipalité  durant  la  période  écoulée  entre  le  1er  janvier  1900  et  l'épo- 
que actuelle,  y  compris  tous  ceux  qui  font  actuellement  partie  de  ces  conseils,  et  ceux 
qui  ont  été  empêchés  par  le  gouvernement  de  remplir  de  telles  fonctions.  Présentée  le 
1er  mai. — M.  Borden Pas  imprimée 

195a.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier 
1911,— Copie  de  tous  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles  des  divers  ministères  de 
l'administration  concernant  la  participation  des  fonctionnaires  civils  aux  affaires  civi- 
ques ou  municipales,  et  notamment  leur  incapacité  de  faire  partie  des  conseils  civiques 
ou  municipaux,  et  de  toute  correspondance,  tous  documents  depuis  le  1er  janvier  1900 
touchant  la  mise  en  vigueur  des  dits  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles.  Aussi 
une  liste  de  tous  les  employés  du  gouvernement  qui  ont  été  élus  ou  qui  ont  fait  partie 
de  conseils  de  ville  ou  de  municipalités  durant  la  période  écoulée  entre  le  1er  janvier 
1900  et  l'époque  actuelle,  y  compris  tous  ceux  qui  font  actuellement  partie  de  ces  con- 
seils, et  ceux  qui  ont  été  empêchés  par  le  gouvernement  de  remplir  telles  fonctions. 
Présentée  le  3  mai  1911. — M.  Borden Pas  imprimée 

196.  Réponse  à  adresse  à  Son  Excellence  le  gouverneur  général  du  3  avril  1911,— Copie  de 
tous  décrets  du  conseil,  mémoires,  papiers  et  documents  concernant  le  transfert,  ou 
•concernant  toutes  négociations  relatives  au  transfert  de  la  charte  d'une  compagnie 
connue  sous  le  nom  de  Manitoba  and  Southeastern  Railway  Company.  Présentée  le  2 
mai  1911.— M.  McCarthy Pas  imprimée 

197.  Règle  générale  et  ordre  de  la  cour  de  l'Echiquier  du  Canada  au  sujet  des  sceaux.  Pré- 
sentée le  2  mai  1911,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimée. 

198.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant le  nombre  d'aubains  au  service  du  gouvernement  canadien  qui  demeurent  hors 
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du  Canada,  leurs  noms,  leur  nationalité,  la  nature  de  leurs  fonctions,  leur  durée  de 
service,  leur  résidence  et  leur  salaire. 

2.  Aussi,  état  donnant  les  renseignements  correspondants  relativement  aux  aubains 
qui  demeurent  maintenant  en  Canada,  et  qui  ont  été  employés  par  le  gouvernement 
canadien  depuis  trois  ans  ou  plus,  y  compris  la  date  du  commencement  et  la  durée  de 
leur  service. 

3.  Aussi,  les  mêmes  renseignements  compris  dans  les  deux  item  ci-dessus  à  Fégard  des 
aubains  qui  sont  au  service  du  gouvernement  de  Tune  quelconque  des  provinces  du 
Canada.    Présentée  le  9  mai  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

199.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  1er  mai  1911, — Etat  faisant 
connaître  les  noms  des  personnes  nommées  juges  par  le  gouvernement  actuel  du  Canada 
depuis  son  arrivée  au  pouvoir  en  1896;  où  demeuraient  ces  personnes  lors  de  leur  nomi- 
nation; quels  postes  leur  ont  été  assignés  respectivement,  et,  en  chaque  cas,  s'il  y  avait 
un  prédécesseur  occupant  le  poste  pour  le  temps  durant  lequel  le  siège  a  été  vacant. 
Présentée  le  11  mai  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Copie  de 
tous  les  télégrammes,  correspondance,  rapports,  contrats,  documents,  mémoires,  entre 
les  mains  du  gouvernement,  et  échangés  au  cours  des  quinze  dernières  années,  au  sujet 
de  rétablissement  d'un  service  transatlantique  rapide  entre  le  Canada  et  tout  autre 
pays;  aussi,  relativement  à  un  service  de  câble  ou  de  télégraphe,  désigné  sous  le  nom  de 
Ail  Red  Route,  entre  le  Canada  et  tout  autre  pays.  Présentée  le  16  mai  1911. — M.  Arm- 
strong Pas  imprimée. 

201.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  mai  1911, — Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada,  ou  l'un  ou  l'autre  de  ses  membres, 
quant  à  la  modification  de  la  Loi  de  1910  relative  aux  subventions  accordées  aux  che- 
mins de  fer  en  ce  qui  concerne  une  subvention  en  faveur  d'une  voie  ferrée  entre  Grand- 
Falls  et  la  cité  de  Saint-Jean,  dans  la  province  du  Nouveau-Brunswick.  Présentée  le 
19  mai  1911. — M.  Carvell Pas  imprimée. 

202.  Copie  d'un  rapport  du  conseil  de  conciliation  et  d'enquête  au  sujet  du  différend  entre 
la  Western  Coal  Operators  Association  et  ses  employés.  Présentée  le  19  juillet  1911, 
par  l'honorable  W.  L.  Mackenzie  King Pas  imprimée. 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — 

1.  Relevé  faisant  connaître  la  somme  (par  tonnes)  du  trafic  dirigé  vers  l'est,  et  celui 
dirigé  vers  l'ouest,  sur  l'Intercolonial,  au  cours  des  cinq  années  terminées  le  30  juin 
1910. 

2.  Le  nombre  de  milles  de  la  ligue  principale  et  des  embranchements,  respective- 
ment, de  l'Intercolonial,  dans  chaque  province  traversée  par  cette  voie  ferrée. 

3.  Le  nombre  de  tonnes  du  trafic  dirigé  vers  l'ouest  mais  qui  a  eu  son  point  de  dé- 
part dans  chacune  des  Provinces  Maritimes,  au  cours  des  cinq  années  terminées  le  30 
juin  1910.    Présentée  le  18  juillet  1911. — M.  Sinclair Pas  imprimée. 

204.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  mars  1911, — Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes,  etc.,  échangés  durant  les  derniers  douze  mois  entre 
M.  E.  J.  Walsh,  I.C.,  et  le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  au  sujet  du  canal  de 
Newmarket.    Présentée  le  18  juillet  1911. — M.  Wallace Pas  imprimée. 

205.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  avril  1911,— Relevé 
faisant  connaître  : — 

1.  La  quantité  de  charbon  bitumineux  importé  dans  l'Ontario  et  réexpédié  en 
d'autres  provinces  en  1910: 

2.  La  quantité  de  charbon  bitumineux  importé,  en  1910,  dans  l'Ontario  par  les 
différentes  compagnies  de  chemin  de  fer; 

3.  Quelles  ont  été  la  quantité  et  la  valeur  de  menu  charbon  importé  dans  l'Ontario 
en  1910.    Quelle  proportion  de  ce  charbon  a  été  réexpédiée  sur  d'autres  provinces  et 
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quelle  proportion  a  été  importée  par  les  voies  ferrées.    Présentée  le  18  juillet  1911. — M. 
Macdonell Pas  imprimée 

206.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  24  avril, — Etat  dé- 
taillé des  dépenses  encourues  et  payées  à  l'exposition  de  Paris  en  1900  comme  paie- 
ments du  comité  colonial  sur  compte  d'espace,  etc.,  $87,000  (rapport  de  l'Auditeur  géné- 
ral, 1899-1900,  page  D-15).    Présentée  le  21  juillet  1911- M.  Paquet Pas  imprimée. 

207.  Rapport  de  M.  le  juge  Murphy,  commissaire  royal,  nommé  pour  s'enquérir  des  préten- 
dues fraudes  chinoises  et  de  la  contrebande  d'opium  sur  la  côte  du  Pacifique,  1910-11, 
ainsi  que  copie  des  témoignages  tt  des  pièces  produites  devant  ce  commissaire.  Présenté 
le  21  juillet  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

208.  Procès-Verbaux  de  la  Conférence  impériale  1911.  Présentés  le  27  juillet  1911,  pai  le 
Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
208a.  Dépêches,  etc.,  se  rapportant  à  la  publication  simultanée  du  mémoire  de  la  conférence 
au  sujet  de  l'état  des  marines  des  possessions  autonomes.    Présentées  le  27  juillet  1911, 
par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
208b   et  208c.  Mémoire  des  conférences  entre  l'amirauté  britannique  et  les  représentants 
du  Canada  et  de  l'Australie;  aussi  copie  d'une  dépêche  par  câble  de  M.  Harcourt  à  lord 
Grey.    Présenté  le  28  juillet  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
^08d.  Rapport  d'un  comité  de  la  Conférence  impériale  convoqué  pour  discuter  la   défense 
(militaire),  ministère  de  la  Guerre,  14  et  17  juin  1911.    Présenté  le  28  juillet  1911,  par 
l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

209.  Mémoire  concernant  l'impression  des  listes  des  votants.  Présenté  le  27  juillet  1911,  par 
le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

210.  Texte  du  Traité  de  la  chasse  aux  phoques  à  fourrures  pélagiques  signé  à  Washington  le 
7  juillet  1911.    Présenté  le  27  juillet  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

^11.  Rapport  intérimaire,  commission  des  pêcheries  de  FAlberta  et  de  la  Saskatchewan,  1910. 

Présenté  le  28  juillet  1911,  par  i'honorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprimé. 
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ANNEXE 


AU 


RAPPORT  DU   MINISTRE   DE  L'AGRICULTURE 


SUR    LES 


FERMES  EXPERIMENTALES 


Ottawa,  31  mars  1910. 

Monsieur  le  Ministre, 

J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  vingt-troisième  rapport  annuel  des  travaux 
oxéeutés  et  en  cours  d'exécution  aux  différentes  fermes  expérimentales. 

Outre  le  rapport  du  directeur,  vous  trouverez  également  les  rapports  des  officiers 
suivants  de  la  ferme  expérimentale  centrale  :  MM.  J.  H.  Grisdale,  agriculteur,  W.  T. 
Macoun,  horticulteur;  Frank  T.  Shutt,  chimiste;  Dr  C.  E.  Saunders,  céréaliste;  Dr  C. 
Gordon  Hewitt,  entomologiste;  H.  T.  Giissow,  botaniste,  et  A.  G.  Gilbert,  aviculteur. 

Les  travaux  des  fermes  expérimentales  annexes  sont  présentés  dans  les  rapports 
suivants,  également  ajoutés:  Rapport  de  M.  R.  Robertson,  régisseur  de  la  ferme  expé- 
rimentale des  Provinces  maritimes,  à  Nappan,  N.-E.;  de  M.  J.  A.  Clark,  régisseur 
de  la  ferme  expérimentale  de  l'Ile-du-Prince-Edouard,  à  Charlottetown  ;  de  M.  James 
Murray,  régisseur  de  la  ferme  expérimentale  du  Manitoba,  à  Brandon;  de  M.  Angus 
Mackay,  régisseur  de  la  ferme  expérimentale  du  sud  de  la  Saskatchewan,  à  Indian- 
Ilead;  de  Wm  A.  Munro,  régisseur  de  la  ferme  expérimentale  du  centre  de  la  Sas- 
katchewan, à  Rosthern  ;  de  M.  W.  H.  Fairfield,  régisseur  de  la  ferme  expérimentale  du 
sud  de  l'Alberta,  à  Lethbridge;  de  M.  G.  PI.  Hutton,  régisseur  de  la  ferme  expérimen- 
tale du  centre  de  l'Alberta,  à  Lacombe,  et  de  M.  Thomas  A.  Sharpe,  régisseur  de  la 
ferme  expérimentale  de  la  Colombie- Anglaise,  à  Agassiz. 

On  trouvera  dans  ces  rapports  les  résultats  des  travaux  suivants:  essais  portant 
sur  l'agriculture,  l'horticulture  et  l'arboriculture,  tous  très  importants  et  conduits 
avec  le  plus  grand  soin  ;  opérations  scientifiques  et  pratiques  exécutées  dans  les  diverses 
parties  des  différentes  fermes;  champs,  étables,  laiterie,  basse-cour,  vergers  et  planta- 
tions; recherches  scientifiques  sur  l'élevage  des  céréales  et  étude  de  la  valeur  relative 
des  différentes  variétés;  étude  des  métamorphoses  et  des  mœurs  des  insectes  nuisibles; 
étude  des  méthodes  par  lesquelles  les  mauvaises  herbes  se  propagent,  et  des  moyens 
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les  plus  pratiques  et  les  plus  économiques  de  les  détruire;  étude  des  maladies  des 
plantes,  des  circonstances  dans  lesquelles  elles  se  propagent,  et  des  moyens  les  plus 
efficaces  de  les  enrayer.  Le  rapport  de  l'entomologiste  contient  aussi  le  détail  des 
observations  faites  sur  le  rucher  au  cours  de  l'année  précédente. 

Les  demandes  déjà  considérables  et  toujours  croissantes  des  publications  des 
fermes  expérimentales  par  les  cultivateurs  du  Dominion,  la  correspondance  dont  le 
volume  augmente  chaque  année,  et  l'empressement  des  cultivateurs  à  coopérer 
avec  les  fermes  dans  l'essai  de  nouvelles  variétés  d'avenir  de  céréales  et  d'autres 
plantes,  démontrent,  de  façon  indiscutable,  que  la  classe  agricole  désire  se  renseigner 
et  qu'elle  apprécie  à  leur  juste  valeur  les  opérations  des  fermes  expérimentales.  Nous 
avons  l'espoir  que  les  indications  présentées  dans  ce  rapport  seront  utiles  au  cultiva- 
teur et  à  l'arboriculteur  canadiens,  et  qu'elles  contribueront  au  progrès  de  l'agriculture 
et  de  l'horticulture  dans  ce  pays. 

J'ai  l'honneur  d'être, 
Monsieur  le  Ministre, 

Votre  dévoué  serviteur, 

WM  SAUNDERS, 

Directeur  des  fermes  expérimentales  du  Dominion. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 
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RAPPORT  ANNUEL  SDR  LES  FERMES  EXPÉRIMENTALES 

1909-10 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR 

WM.  SAUNDERS,  C.M.G.,  LL.D.,  M.S.R.C.,  E.L.S. 

La  saison  de  1909  fut  généralement  lente  à  s'ouvrir  et  les  semailles  se  firent  en 
retard,  mais,  heureusement, .  pendant  les  derniers  mois  de  la  végétation,  la  tempéra- 
ture se  montra  tout  à  fait  propice  et  la  plupart  des  localités  obtinrent  des  récoltes 
satisfaisantes.  S'il  avait  été  possible  de  semer  plus  tôt,  le  rendement  moyen  aurait 
sans  doute  été  plus  élevé.  D'après  le  bulletin  mensuel  de  statistiques  publié  par  le 
ministère  de  l'Agriculture,  et  dont  nous  extrayons  la  plupart  des  chiffres  qui  suivent,  les 
cultures  du  Dominion  couvraient,  en  1909,  une  superficie  totale  de  30,065,556  acres  et 
le  rendement  de  ces  cultures,  évalué  aux  prix  moyens  des  marchés  locaux,  atteindrait 
une  valeur  de  $532,992,100  soit  une  augmentation  dans  la  valeur  totale,  au  regard  de 
l'année  dernière,  de  plus  de  $100,000,000. 

Dans  l'Ontario  le  printemps  de  1909,  de  même  que  celui  de  1908,  fut  très  pluvieux 
et  les  semailles  subirent  des  retards  considérables.  La  chute  de  pluie  des  mois  de 
mars,  avril  et  mai  dépassa  de  plusieurs  pouces  la  moyenne  des  années  passées.  Plus 
tard  dans  la  saison  la  température  devint  beaucoup  plus  favorable  et  les  cultures  de 
grain  donneront  un  rendement  plus  élevé  par  acre  qu'en  1908.  La  récolte  totale  de  blé 
d'hiver  est  évaluée  à  14,086,000  boisseaux  ce  qui  donne  une  moyenne  de  rendement 
de  24-21  boisseaux  à  l'acre.  Le  rendement  moyen  du  blé  de  printemps  fut  de  17-45 
boisseaux  à  l'acre  et  la  récolte  totale  de  2,176,000  boisseaux.  La  récolte  totale  d'avoine 
fut  de  109,192,000  boisseaux  et  le  rendement  moyen  de  34-75  boisseaux  à  l'acre. 
L'orge  donna  une  récolte  totale  de  20,952,000  boisseaux,  soit  une  moyenne  de  29-04 
boisseaux  à  l'acre.  Le  foin  et  le  trèfle  ont  rendu  un  peu  moins  qu'en  1908,  mais  le 
prix  par  tonne  a  été  un  peu  plus  élevé  et  les  cultivateurs  de  l'Ontario  ont  retiré  de 
cette  récolte  environ  $60,618,000,  soit  près  de  3-|  millions  de  piastres  de  plus  que  pour 
la  récolte  de  1908. 

Dans  la  province  de  Québec  les  mois  de  m«i  et  de  juin  furent  froids,  mais  en  juil- 
let et  en  août  la  chaleur  et  la  pluie  activèrent  la  végétation;  la  température  se  montra 
également  favorable  à  la  moisson  et  la  récolte  obtenue  dépassa  de  beaucoup  celle  de 
l'année  dernière.  On  ne  cultive  pas  de  blé  d'hiver  dans  Québec;  la  récolte  totale  du 
blé  de  printemps  fut  de  1,679,000  boisseaux  et  le  rendement  16-71  boisseaux  à  l'acre; 
l'avoine  donna  une  récolte  totale  de  42,501,000  boisseaux,  soit  une  moyenne  de  27  bois- 
seaux à  l'acre,  et  l'orge  2,604,000  boisseaux,  soit  un  rendement  moyen  de  24.02  à  l'acre. 
Les  pommes  de  terre  donnèrent  une  récolte  totale  de  30,853,000  boisseaux  représentant 
une  valeur  de  $10,490,000.  La  récolte  de  foin  et  de  trèfle  a  rapporté  aux  cultivateurs 
de  Québec  $44,440,000. 

Dans  les  Provinces  maritimes,  le  printemps  de  1909  s'ouvrit  tard,  le  mois  de  juin 
fut  généralement  sec  et  froid,  mais  d'excellentes  conditions  suivirent  qui  stimulèrent 
la  végétation  des  cultures  de  grain,  si  bien  que  le  rendement  égala  et  même  dépassa 
la  moyenne.  Le  blé  de  printemps  rendit  mieux  que  dans  l'Ontario.  Dans  la  Nou- 
velle-Ecosse la  moyenne  fut  de  19-80  boisseaux  à  l'acre,  dans  le  Nouveau-Brunswick, 
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de  20-15  et  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  de  20.  L'avoine,  dont  la  récolte  totale,  pour 
les  trois  provinces,  atteignait  16,334,000  boisseaux,  ne  donna  pas  une  moyenne  aussi 
élevée  par  acre  que  dans  l'Ontario.  L'orge  resta  également  au-dessous  de  la  moyenne 
de  l'Ontario.  La  culture  des  pommes  de  terre  rapporta  aux  cultivateurs  des  Provinces 
maritimes  $9,703,000  tandis  que  la  récolte  de  foin  et  de  trèfle  ne  rapporta  qu'environ 
$25,000,000. 

Au  Manitoba  le  printemps  fut  très  froid  et  accompagné  de  gelées  nocturnes  qui 
prolongèrent  la  durée  des  semailles  de  deux  ou  trois  semaines  au  delà  de  l'époque  habi- 
tuelle. Juin  et  juillet  se  montrèrent  très  favorables  à  la  végétation  et  toutes  les  cul- 
tures de  grain  donnèrent  des  rendements  aussi  bons  que  d'habitude,  le  blé  même  dé- 
passa généralement  la  moyenne.  La  récolte  totale  du  blé  au  Manitoba  fut  de  52,706,- 
000  boisseaux  et  le  rendement  moyen  de  18-77  boisseaux  à  l'acre.  Cette  récolte  a  rap- 
porté près  de  quarante-six  millions  de  dollars;  l'avoine  rapporta  plus  de  dix-sept  mil- 
lions et  l'orge  environ  huit  millions  de  dollars. 

Dans  la  Saskatchewan,  le  printemps  s'ouvrit  assez  tôt  et  les  semailles  étaient 
générales  du  15  au  25  avril.  Sous  l'influence  d'ondées  bienfaisantes  et  d'une  chaleur 
appropriée  le  grain  fît  une  pousse  rapide.  Les  pluies  assez  violentes  de  la  première 
moitié  d'août  occasionnèrent  une  pousse  exubérante  de  la  paille  qui,  dans  certains  en- 
droits, fut  suivie  par  la  rouille  et  il  en  résulta  du  grain  racorni  et  une  réduction  de 
rendement.  Aucune  gelée  rigoureuse  ne  survint  avant  la  fin  de  septembre  et  tout  le 
grain  était  déjà  coupé.  Le  rendement  total  du  blé  dans  cette  province  fut  extraor- 
dinaire, il  atteignit  le  chiffre  de  85,197,000  boisseaux  avec  une  moyenne  de  rendement 
de  23-13  boisseaux  à  l'acre.  On  estime  que  cette  récolte  a  rapporté  à  la  province  plus 
de  68  millions  de  dollars.  Comparé  à  celui  de  1908  le  rendement  total  du  blé  accuse 
une  augmentation  de  plus  de  50  millions  de  boisseaux.  La  récolte  totale  d'avoine  fut 
de  91,796,000  boisseaux,  ce  qui  représente  une  moyenne  exceptionnelle  de  49-70  bois- 
seaux à  l'acre.  La  valeur  totale  de  cette  récolte  est  évaluée  à  plus  de  23  millions  de 
dollars.  Les  récoltes  d'orge  et  de  lin  réunies  ont  donné  près  de  $4,000,000  et  les  pom- 
mes de  terre,  qui  ont  donné  un  rendement  moyen  de  235  boisseaux  à  l'acre,  ont  rap- 
porté un  million  et  demi  de  dollars. 

Dans  l'Alberta  la  récolte  du  blé  d'hiver,  qui  est  presque  toute  au  sud  de  la  ligne 
principale  du  Pacifique-Canadien,  atteignit  un  total  de  2,009,000  boisseaux  et  un  ren- 
dement moyen  de  24-80  boisseaux  à  l'acre.  Le  printemps  commença  de  bonne  heure 
et  les  semailles  purent  se  faire  plus  tôt  que  d'habitude.  Le  blé  de  printemps  donna 
une  récolte  totale  de  7,570,000  boisseaux  et  un  rendement  moyen  de  24-90  boisseaux 
à  l'acre;  l'avoine,  38,376,000  boisseaux  avec  une  production  moyenne  de  46-80  bois- 
seaux à  l'acre.  La  récolte  d'orge  fût  beaucoup  plus  faible,  elle  ne  dépassa  pas  5,999,- 
000  boisseaux  soit  une  moyenne  de  32-25  boisseaux  à  l'acre.  La  valeur  totale  des  cul- 
tures de  grain  dans  l'Alberta  fut  d'environ  18J  millions  de  dollars.  Les  pommes  de 
terre  donnèrent  une  récolte  de  2,599,400  boisseaux  qui  rapporta  aux  cultivateurs  de 
l'Alberta  plus  d'un  million  de  dollars.   < 

Dans  la  Colombie-Britannique  il  n'existe  pas  d'autres  statistiques  que  celles  du 
recensement  régulier,  fait  tous  les  dix  ans.  Le  printemps  de  1909  fut  froid  et  quel- 
que peu  tardif,  mais  les  chaleurs  qui  suivirent  rendirent  la  saison  plutôt  favorable. 
A  la  ferme  expérimentale  d'Agassiz  les  douze  variétés  de  blé  de  printemps  à  l'essai 
donnèrent  en  moyenne  22  boisseaux  31  livres  à  l'acre.  Vingt-deux  variétés  d'avoine 
donnèrent  en  moyenne  79  boisseaux  28  livres  à  l'acre,  et  20  variétés  d'orge,  46  bois- 
seaux 20  livres  à  l'acre.  Quinze  variétés  de  pois,  également  à  l'essai,  donnèrent  un 
rendement  moyen  de  41  boisseaux  16  livres  à  l'acre.  Douze  variétés  de  navets  rendi- 
rent 40  tonnes  115  livres  à  l'acre. 
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ESSAIS  COOPEEATIFS  DE  CULTUKE  AU  CANADA. 

Cette  année  encore  les  fermes  expérimentales  ont  distribué  aux  cultivateurs  cana- 
diens, pour  qu'ils  en  fassent  l'essai,  des  échantillons  de  semence  de  première  qualité. 
On  se  propose,  par  ostte  distribution,  de  déterminer  et  de  faire  connaître  les  mérites 
relatifs,  au  point  de  vue  de  la  qualité,  du  rendement  et  de  la  précocité  des  variétés 
représentées  par  ces  échantillons.  Tous  les  cultivateurs  qui  se  chargent  de  ces  essais 
s'engagent  à  rendre  compte  à  la  ferme  expérimentale  des  résultats  obtenus.  Ces 
efforts  communs  ont  parfaitement  réussi  et  nous  ont  permis  d'obtenir  de  précieux  ren- 
seignements sur  le  degré  d'adaptation  des  diverses  variétés  aux  conditions  climatériques 
prédominantes  dans  les  différentes  parties  du  Canada. 

Pendant  la  saison  de  1909,  50,396  cultivateurs  canadiens  nous  ont  ainsi  prêté 
leur  concours.  La  valeur  de  ce  travail  a  été  bien  démontrée  de  toute  façon  dans 
toutes  les  parties  du  Dominion. 

Voici  le  poids  des  divers  échantillons  envoyés  par  la  ferme  centrale:  blé  et  orge, 
cinq  livres  chacun;  avoine,  quatre  livres,  soit  une  quantité  suffisante  dans  chaque  ca3 
pour  ensemencer  le  vingtième  d'un  acre.  Les  échantillons  de  blé  d'Inde,  de  pois  et 
de  pommes  de  terre  pesaient  trois  livres  chacun. 

Distribution  des  échantillons  par  province. 
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383 

1,176 

1,367 

5,345 

2,314 

614 

1,135 

847 

108 

Orge 

Blé 

81 

457 

200 

1,802 

586 

234 

427 

339 

42 

167 

647 

528 

2,813 

587 

778 

2,331 

1,009 

32 

Pois 

20 

275 

151 

788 

318 

172 

357 

310 

59 

Blé  d'Inde 

21 

131 

107 

512 

478 

53 

58 

35 

40 

Pommes  de  terres 

51 

833 

312 

2,665 

4,115 

3,513 

1,094 

3,020 

1,338 

541 

Total 

723 

3,619 

15,375 

7,796 

2,945 

7,328 

3,878 

822 

Nombre  total  d'échantillons  distribués,  45,051. 


Nombre  total  d'échantillons  de  chaque  sorte  distribués  : — 

Avoine 13,289 

Orge , 4,168 

Blé 8,892 

Pois 2,450 

Blé  d'Inde 1,435 

Pommes  de  terre 14,817 

Total 45,051 
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La  liste  suivante  indique  le  nombre  de  paquets  de  différentes  variétés  qui  ont  été 
distribués  par  la  ferme  expérimentale  centrale. 


Nom  de  la  variété. 


Avoine. 

Banner 

Danish  Island 

Wide  Awake 

White  Giant 

Improved  Ligowo 

Thousand  Dollar 

Daubeney 

Total 

Orge  (à  six  rangs). 

Mensury 

Odessa    

Mansfield 

Claude 

Orge  (à  deux  rangs) 

Invincible 

Canadian  Thorp6 

Standwell 

Sidney 

Total 

Blé  de  Printemps. 

Red  Fife 

Preston 

White  Fife 

Pringle's  Champlain 

Marquis 

StanJey 

Percy 

Huron 

Chelsea 

Bobs 

Total 


Nombre 

de 
paquets. 


6,920 
1,494 
1,325 
1,204 
1,111 
747 
488 

13,289 


2,188 
377 
300 
196 


397 

375 

299 

36 

4.168 


4,024 
1,759 
716 
4ô7 
407 
381 
331 
321 
317 
179 

8,892 


Nom  de  la  variété. 


Pois. 

Golden  Vine 

Arthur 

Total 

Blé  d'Inde. 

Longfellow 

Angel  of  Midnight 

Selected  Leaming 

Compton's  Farly 

North  Dakota  White 

Early  Mastodon 

White  Cap  Yellow  Dent  . . 
Champion  White  Pearl. . . . 

Total 

Pommes  de  terre 

Rochester  Rose 

Money  Maker 

Gold  Coin 

Irish  Cobbler 

Carman  No.  1 . 

Queen  of  Hebron 

Dooley 

Early  Manistee 

Banner 

Empire  State 

American  Wonder 

Late  Puritan 

Burpee's  Extra  Early  ...   . 

Ashleaf  Kidney 

Twentieth  Century 

White  Seedling 

Total 


Nombre 

de 
paquet*. 


1,757 
693 


2,450 


410 

281 

270 

264 

70 

64 

63 

13 

1,435 


3,406 

2,094 

1,847 

1,505 

1,433 

1,271 

885 

508 

395 

362 

293 

246 

189 

168 

140 

75 


14,817 


ÉCHANTILLONS    DISTRIBUES    PAR    LES    FERMES    EXPERIMENTALES    ANNEXES. 

Les  fermes  expérimenales  annexes  ont  aussi  fait  une  distribution  d'échantillon: 
dont  voici  le  détail: — 


Ferme    expérimentale,    Nappan,    N.-E. — 

Blé   de   printemps 80 

Avoine 350 

Orge.. 57 

Sarrasin 25 

Pommes  de  terre 252 


730 
Ferme  expérimentale,  Indian  Ilead,  Sask.— 

Blé 206 

Avoine 155 

Orge 52 

Pois 60 

Divers   (lin,  seigle) 14 

Pommes  de  terre 500 

987 


Ferme  expérimentale,  Lethbridge,  Alta. — 

Blé  d'hiver 167 

Blé  de  printemps 299 

Orge 95 

Avoine 170 

Pommes  de  terre 568 


1,299 


Ferme   expérimentale,   Brandon,   Man. — 

Blé 51 

Avoine 48 

Orge 22 

Pois 17 

Pommes  de  terre 252 


390 
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Ferme  expérimentale,  Lacombe,  Alta.—  Ferme  expérimentale,   Agassiz,  C.-B.— 

Blé  d'hiver 167            Blé  de  printemps 17 

Blé  de  printemps 204            Avoine 241 

Avoine 219            Orge 23 


Orge 110  Fois 

Pommes  de  terre 541  Pommes  de  terre. 


1,315  624 

Ces  échantillons,  ajoutés  à  ceux  distribués  par  la  ferme  expérimentale  centrale, 
font  un  total  de  50,396.  Le  nombre  moyen  d'échantillons  distribués  chaque  année 
p'endant  les  onze  dernières  années  a  été  de  38,000. 

D'un  simple  échantillon  de  quatre  ou  cinq  livres  on  peut,  avec  une  rapidité  vrai- 
ment surprenante,  obtenir  tout  un  approvisionnement  de  grain.  Prenons,  par  exemple, 
un  échantillon  d'avoine.  Les  quatre  livres  reçues,  si  elles  sont  bien  soignées,  produi- 
sent ordinairement  de  trois  à  quatre  boisseaux,  qui,  semés  dans  deux  acres  de  terrain, 
donneront,  d'après  une  très  modeste  évaluation,  une  centaine  de  boisseaux,  et  quelque- 
fois bien  davantage;  mais  si  nous  prenons  cent  boisseaux  comme  base  de  notre  calcul, 
la  récolte  à  la  fin  de  la  seconde  année  serait  suffisante  pour  ensemencer  cinquante 
acres,  lesquels,  au  même  modeste  taux  de  production,  fourniraient  2,500  boisseaux  dis- 
ponibles pour  la  semence  ou  pour  la  vente  à  la  fin  de  la  troisième  année. 

Le  point  critique  dans  ces  essais  est  le  battage  du  grain  à  la  fin  de  la  première 
saison,  et  c'est  ici  que  quelques  cultivateurs  ne  retirent  p^s  tout  l'avantage  possible 
de  ce  travail.  Ils  battent  le  produit  d'un  vingtième  d'acre  dans  une  grande  machine, 
qu'il  est  difficile  de  nettoyer  parfaitement,  et  le  grain  se  mêle  ainsi  avec  d'autres 
variétés  et  de  mauvaises  graines,  ce  qui  le  détériore  considérablement.  Voici  comment 
nous  procédons  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  pour  le  battage  de  la  récolte  des 
petites  parcelles  de  grain  :  Les  épis  sont  coupés,  mis  en  sacs,  et  battus  avec  un  bâton, 
puis  nous  vannons  jusqu'à  ce  que  la  plus  grande  partie  de  la  balle  ait  été  séparée  et 
que  le  grain  soit  assez  propre  pour  être  semé. 

Quand  la  graine  doit  être  utilisée  comme  semence  par  le  cultivateur,  il  n'est  pas 
nécessaire  que  l'échantillon  soit  parfaitement  débarrassé  de  toute  sa  balle.  Mais  il  est 
essentiel,  pour  retirer  tout  l'avantage  possible  de  ce  travail,  que  cet  échantillon  ne 
renferme  ni  grains  d'autre  espèce,  ni  graines  de  mauvaises  herbes.  Les  cultivateurs 
devront  récolter  séparément  le  produit  de  leurs  parcelles  d'essai,  l'engranger  soigneu- 
sement et  le  battre,  soit  à  la  main  soit  au  fléau,  ou  de  toute  autre  manière  qui  pourra 
leur  sembler  préférable.  Les  résultats  paieront  au  centuple  l'attention  que  l'on  aura 
apportée  à  ces  opérations. 

Chaque  saison,  les  fermes  expérimentales  offrent  en  vente  par  quantité  de  2  ou 
6  boisseaux  ou  plus,  tout  le  grain  qui  reste  une  fois,  que  la  quantité  nécessaire  pour 
ia  distribution  régulière  et  gratuite  des  échantillons  a  été  mise  de  côté.  Beaucoup  de 
cultivateurs  se  procurent  ainsi  d'assez  grandes  quantités  de  grain  de  semence, 
notamment  des  fermes  de  Brandon,  Man.;  Indian-Head,  Sask.  ;  et  de  Lethbridge,  Alta. 

PERSONNEL  DES  FERMES  EXPERIMENTALES. 

A  la  mort  de  notre  adjoint,  le  Dr  James  Eletcher,  le  ministre  de  l'Agriculture 
jugea  bon  de  réorganiser  la  division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique,  qui  avait  été 
confiée  aux  soins  du  Dr  Fletcher,  et  de  créer  deux  divisions  distinctes,  l'une  pour 
l'entomologie  et  l'autre  pour  la  botanique. 

La  position  d'entomologiste  fut  offerte  au  Dr  C.  Gordon  Hewitt,  et  celle  de  bota- 
niste à  M.  H.  T.  Giissow. 

Le  Dr  Chas.  Gordon  Hewitt  reçut  son  instruction  à  l'école  de  Macclesfield  et  à 
l'université  de  Manchester,  Angleterre,  où  il  obtint  les  prix  de  zoologie,  de  botanique 
et  d'histoire  naturelle.  Il  reçut,  en  1905,  le  titre  de  bachelier  ès-sciences.  Il  avait 
passé  un  des  premiers  en  zoologie  et  remporta  une  bourse  offerte  par  l'université.  Il 
fut  nommé,  la  même  année,  aide-professeur  et  démonstrateur  en  zoologie  à  l'univer- 
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site  de  Manchester  et,  deux  ans  après,  au  professorat  nouvellement  créé  de  zoologie 
économique,  poste  qu'il  abandonna  pour  accepter  celui  d'entomologiste  fédéral.  Le  degré 
de  maître  ès-sciences  lui  fût  conféré  pour  ses  travaux,  en  1907,  et  le  degré  de  docteur 
ès-sciences  lui  fut  décerné  en  1909  pour  ses  recherches  dans  la  zoologie  économique 
et  particulièrement  dans  l'entomologie.  Le  Dr  Hewitt  a  fait  une  étude  spéciale  des 
insectes,  il  a  également  fait  des  recherches  à  diverses  stations  biologiques  fluviales  et 
océaniques  et  il  s'est  occupé  spécialement  de  ces  animaux  et  de  ces  parasites  qui  affec- 
tent l'agriculture,  l'horticulture  et  les  forêts. 

Il  a  donné  une  attention  toute  spéciale  à  la  mouche  commune,  surtout  au  point 
de  vue  de  ses  rapports  avec  la  santé  publique,  et  les  résultats  de  ses  recherches,  qui 
couvrent  un  bon  nombre  d'années,  sont  exposés  dans  un  monogramme  très  complet, 
superbement  illustré  et  publié  dans  le  "Quaterly  Journal  of  Microscopical  8cience," 
1907-1909.  Il  a  contribué  à  une  enquête  instituée  par  une  commission  locale  du  gou- 
vernement britannique  sur  la  transmission  des  maladies  par  la  mouche.  Il  a  égale- 
ment étudié  la  vie  et  les  mœurs  d'autres  insectes  nuisibles. 

Le  Dr  Hewitt  est  un  "fellow"  de  la  société  éntomologique,  secrétaire  honoraire  de 
l'association  des  biologistes  des  Etats-Unis  et  de  la  société  philosophique  et  littéraire 
de  Manchester,  et  un  membre  étranger  de  l'association  américaine  des  entomologistes 
économiques. 

M.  Hans  T.  Giissow  est  originaire  de  Breslau,  Silésie.  Il  reçut  son  entraînement 
scientifique  aux  universités  allemandes  de  Breslau,  Leipsic  et  Berlin  où  il  se  spécialisa 
dans  la  botanique  appliquée,  et,  plus  tard,  dans  les  maladies  des  plantes  causé.es  par 
les  champignons  et  les  bactéries  microscopiques.  Il  vint  en  Angleterre  en  1901  et  il 
entra  en  1903  au  laboratoire  botanique  du  Dr  Wm  Carruthers,  E.B.S.,  botaniste  bri- 
tannique éminent,  qui,  pendant  37  ans,  a  occupe  la  position  de  botaniste  consultant 
à  la  société  royale  d'agriculture  d'Angleterre,  et  qui  était  autrefois  dans  le  départe- 
ment de  l'histoire  naturelle  du  muséum  britannique.  A  titre  d'assistant  du  Dr  Car- 
ruthers, M.  Giissow  est  venu  nécessairement  en  contact  avec  les  agriculteurs  britan- 
niques et  a  étudié  soigneusement  les  problèmes  que  les  propriétaires  et  les  cultivateurs 
pratiques  sont  appelés  à  résoudre  et  principalement  la  maladie  du  mélèze, 
la  maladie  du  trèfle,  la  maladie  des  pommes  de  terre,  et  les  effets  des 
mauvaises  herbes  nocives.  Il  a  fait  à  ce  sujet  une  somme  considérable 
de  recherches  originales  en  Grande-Bretagne.  M.  Giissow  est  également 
membre  actif  du  comité  scientifique  de  la  société  royale  d'horticulture.  Il 
est  membre  de  la  société  microscopique  royale  et  fait  partie  du  comité  de  bactério- 
logie et  d'histologie  médicale  de  cette  société.  Il  est  également  membre  de  l'associa- 
tion des  biologistes  économiques,  de  la  société  de  botanique  économique,  de  la  so- 
ciété mycologique  de  France  et  fl'autres  corps  savants.  Ses  articles  scientifiques  sont 
illustrés  de  façon  artistique  avec  des  reproductions  de  ses  propres  dessins  et  photo- 
graphies. 

Ces  deux  divisions  de  la  ferme  expérimentale  ont  été  bien  munies  d'appareils  et 
de  livres,  et  leurs  directeurs  sont  entrés  avec  zèle  dans  leurs  nouvelles  fonctions.  L'ex- 
cellence des  travaux  de  ces  deux  messieurs  dans  le  passé  nous  donne  l'espoir  d'un  bril- 
lant avenir  pour  ces  deux  nouvelles  divisions  de  la  ferme. 

BULLETINS  ET  PAMPHLETS  PUBLIES  PENDANT  L'ANNEE  TEEMINEE 

LE  31  MAES  1910. 

Quatre  nouveaux  bulletins  ont  été  publiés  au  cours  de  l'année,  et  une  deuxième 
édition  du  bulletin  n°  51  "Porcs  à  bacon  au  Canada",  dont  la  première  édition  était 
épuisée,  a  été  imprimée. 

Voici  les  nouveaux  bulletins  publiés: 

Bulletin  G2  de  la  série  des  fermes  expérimentales  par  W.  T.  Macoun,  horticul- 
teur du  Dominion,  sur  la  "Culture  des  fraises".  Ce  bulletin  contient  un  court  histo- 
rique de  l'amélioration  du  fraisier  et  de  ses  méthodes  de  propagation.     Il  traite  de 
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la  préparation  du  sol,  du  traitement  des  plants,  de  ia  culture,  de  l'entretien  de  la  plan- 
tation et  de  la  façon  de  la  protéger  pendant  l'hiver.  On  y  trouve  des  listes  des  va- 
riétés qui  se  recommandent  par  leur  précocité,  la  fermeté,  la  grosseur,  la  beauté  du 
fruit  et  la  rusticité,  et  une  description  très  complète  des  variétés  qui  ont  été  essayées 
à  la  ferme  expérimentale  centrale. 

Bulletin  63,  "Apparition  d'une  grave  maladie  de  la  pomme  de  terre  à  Terreneuve", 
par  H.  T.  Gûssow,  botaniste  du  Dominion,  a  été  publié  pour  attirer  l'attention  des 
cultivateurs  de  pommies  de  terre  canadiens  sur  une  maladie  appelée  le  chancre  de  la 
pomme  de  ferre  (maladie  verruqueuse  ou  gale  noire)  et  qui  vient  d'apparaître  à  Terre- 
neuve. Cette  maladie,  très  répandue  en  Europe,  est  décrite  avec  force  détails.  Des 
moyens  pour  la  prévenir  et  pour  l'extirper  sont  également  indiqués. 

Le  bulletin  n°  64  de  la  série  des  fermes  expérimentales  a  été  préparé  par  le  Dr  C. 
E.  Saunders  et  moi-même  en  collaboration.  Ce  bulletin  présente  les  résultats  obtenus 
en  1909  dans  toutes  les  fermes  expérimentales  fédérales  sur  les  parcelles  d'essai  de 
grain,  de  maïs-fourrage,  de  racines  et  de  pommes  de  terre.  C'est  le  quinzième  numéro 
de  .cette  publication  spéciale.  Elle  donne  les  résultats  d'expériences  sur  les  blés 
de  printemps  et  d'hiver,  l'avoine,  l'orge,  les  pois,  le  blé  d'Inde,  les  navets,  les  bet- 
teraves fourragères,  les  carottes,  les  betteraves  à  sucre  et  les  pommes  de  terre.  On  y 
trouve  également,  arrangés  par  ordre  d'importance,  les  résultats  moyens  donnés  pen- 
dant ces  cinq  dernières  années  d'essais  comparatifs,  par  les  variétés  qui  ont  été  le  plus 
longtemps  à  l'essai. 

On  se  propose,  par  l'entretien  de  ces  parcelles,  d'obtenir  des  renseignements  sur 
la  productivité  relative  des  différentes  espèces  et  de  leur  précocité  sous  les  différents 
climats  du  Canada.  Les  résultats  indiquent  de  grandes  variations  dans  le  poids  et 
la  maturité  des  récoltes  cultivées  et  font  ressortir  l'importance  qu'il  y  a  à  choisir  avec 
soin  les  variétés  de  grains  que  l'on  se  propose  de  semer. 

Le  bulletin  65  sur  la  culture  et  l'emploi  du  blé  d'Inde  à  ensilage  par  J".  H.  Gris- 
dale,  B.Agr.,  agriculteur  du  Dominion,  fait  ressortir  la  valeur  du  maïs  comme  plante 
fourragère.  Il  indique  les  variétés  qui  conviennent  le  mieux  pour  les  divers  climats 
du  Canada  et  décrit  les  méthodes  de  culture,  de  récolte  et  d'ensilage.  H  prescrit  les 
rations  contenant  de  l'ensilage  et  établit  le  coût  de  la  culture  et  de  la  moisson  de  cette 
récolte.  Les  machines  et  les  procédés  de  culture  sont  représentés  par  des  illustra- 
tions. 

Deux  pamphlets  ont  été  également  publiés  pendant  l'année,  le  n°  7  par  W.  T. 
Macoun,  horticulteur  du  Dominion,  sur  la  culture  du  ginseng  et  du  melon,  et  la  cir- 
culaire n°  6,  par  la  division  de  l'aviculture,  qui  donne  un  plan  de  poulailler  à  devant 
de  coton. 

COKRESPONDANCE. 

L'échange  de  correspondance  entre  les  cultivateurs  canadiens  et  les  fonctionnai- 
res des  fermes  expérimentales  au  cours  de  l'année  1909-1910  a  été  très  considérable. 

Eerme  Expérimentale  Centrale. 

Voici  un  sommaire  des  lettres  et  des  rapports  expédiés  par  la  ferme  expérimentale 
centrale,  du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910: 

Lettres  reçues.  Lettres  envoyées. 

Directeur 60,519  22,813 

Agriculteur 3,551  6,016 

Horticulteur 2,602  2,487 

Chimiste 2,104  1,929 

Entomologiste 1,267  1,683 

Botaniste 518  725 

Céréaliste 491  425 

Aviculteur 4,834  5,773 

Comptable 1,398  2,697 

Total 77,284  44,548 
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Un  grand  nombre  de  lettres  reçues  par  le  directeur  contiennent  des  demandes  de 
grain  ou  de  publications  des  fermes  expérimentales.  On  répond  à  la  plupart  par  l'en- 
voi des  choses  demandées,  accompagnées  le  plus  souvent  d'une  circulaire.  Ceci  expli- 
que pourquoi  le  nombre  de  lettres  reçues  par  le  directeur  dépasse  tellement  le  nombre 
de  celles  expédiées. 

DISTRIBUTION    DE    RAPPORTS,    DE    BULLETINS    ET    DE    LETTRES    CIRCULAIRES. 

Rapports. et  bulletins  expédiés 305,150 

Lettres  circulaires  accompagnant  les  échantillons  de  grain 

de  semence 41,241 


Total 346,391 


FERMES    EXPERIMENTALES    ANNEXES. 

La  correspondance  dont  sont  chargés  les  régisseurs  des  fermes  expérimentales  an- 
nexes est  également  très  considérable,  comme  l'indiquent  les  chiffres  suivants: — 

Lettres  reçues.  Lettres  envoyées. 

Ferme  expérimentale,  Nappan,  N.-E 2,301  2,011 

Charlottetown,  I.-P.-E.            160  122 

"                        Brandon,  Man 3,006  2,864 

Indian-Head,    Sask....         6,963  6,908 

"                       Roslhern,  Sask 350  308 

"                       Lethbridge,  Alta 3,748  3,518 

"                       Lacombe,  Alta 4,248  3,571 

Agassiz,  C.-B 4,751  4,506 

Total 25,527  23,808 


Les  fermes  annexes  ont  aussi  envoyé  beaucoup  de  renseignements  supplémentaires 
sous  ferme  de  circulaires  imprimées.  Si  nous  ajoutons  la  correspondance  des  fermes 
annexes  à  celle  de  la  ferme  centrale,  nous  obtenons  un  chiffre  total  de  102,651  pour  les 
lettres  reçues  et  de  68,134  pour  les  lettres  expédiées. 

ESSAIS  DE  LA  VITALITE  DU  GRAIN  DE  SEMENCE,  ETC. 

Les  essais  dont  les  résultats  sont  consignés  dans  le  tableau  suivant  portent  sur  les 
graines  de  semences  produites  aux  fermes  expérimentales,  celles  achetées  pour  être 
employées  sur  la  ferme,  et  un  certain  nombre  d'échantillons  de  grain  prélevés  sur  le 
produit  des  échantillons  expédiés  par  la  ferme  expérimentale  centrale  aux  diverses  pro- 
vinces du  Dominion.  Le  but  de  ces  essais  est  de  déterminer  les  conditions  climatéri- 
qnes  les  plus  favorables  pour  la  production  de  semences  de  vitalité  supérieure,  et  de 
prouver  jusqu'à  quel  point  cette  qualité  est  influencée  par  des  variations  dues  au 
caractère  de  la  saison.  Autrefois,  ces  essais  comprenaient  encore  un  grand  nombre 
cl  "échantillons  douteux,  que  les  expéditeurs  pouvaient  supposer  avoir  été  avariés  par 
l'exposition  à  des  conditions  défavorables.  Tous  ces  échantillons  sont  maintenant 
transmis  au  commissaire  des  semences.  Les  résultats  donnés  ici  représentent  donc  la 
proportion  moyenne  de  vitalité  de  grain  produit  dans  les  différentes  provinces  du  Ca- 
nada, dans  des  conditions  saines  et  favorables.  Le  tableau  suivant  indique  les  résul- 
tats par  province,  ainsi  que  le  pourcentage  de  végétation,  vigoureuse  ou  faible. 
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Résultats  des  essais  de  la  vitalité  des  graines  de  semence,  1909-10. 


13 


Nombre 
d'essais. 

Taux  pour  cent. 

Vitalité 
moyenne. 

Espèce  de  grain. 

Le  plus 
élevé. 

Le  plus 
bas. 

Plantes 
vigoureu- 
ses. 

Plantes 
chétives. 

Blé 

438 

323 

402 

8 

139 

28 

19 

11 

5 

2 

3 

1 

1 

100  0 

îoo-o 

100  0 
950 

100  0 

100  0 
970 
640 

100  0 
88-0 
910 

360 

869 
85-5 
85-6 
805 

30 
5-8 
41 
33 

89'9 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Pois 

52 
39 
64 
42 
16 
42 
25 
86 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

91 
89 
83 
87 
81 
79 
45 
95 
87 
77 
88 
78 

4 

7 
8 
8 

Mais  (blé  d'Inde)   

8 

6 

r> 

Fèves 

6 

Herbes .... 

86  0 
Cl  o 

0 

Trèfle 

0 

Choux 

0 

Radis 

0 

Nombre  total  d'échantillons  essayés  ; 
t\ux  le  plus  élevé  et  le  plus  bas 

1,385 

100  0 

16  0 

Résultats  des  essais  de  grain  de  semence  par  province  pour  1909-10. 

Ontario. 


Espèce  de  grain. 


Blé.  . . . 
Orge  .  . 
Avoine 


Nombre 


Prop.   p.c. 
la  plus 
élevée. 


100  0 
100  0 
100  0 


Prop.*  p.c. 
la  plus 
faible. 


410 
540 

800 


Prop.   p.c. 

de  végé- 
tation 
vigoureuse 


849 
826 
92  2 


Prop.   p.c. 

de  végé- 
tation 
faible. 


43 
70 
24 


Vitalité 
moyenne. 


893 
896 
946 


Québec. 


Blé.  . . . 
Orge. . . 
Avoine 


100  0 
100  0 
100  0 


700 

80-0 
78-0 


901 

892 
89-7 


23 
50 
32 


924 
943 
93  0 


Manitoba. 


Blé.  . . . 
Orge. . . 
Avoine 


100  0 

99  0 

100  0 


720 

810 
570 


880 
S7-9 
886 


2-7 
57 
39 


907 
936 
926 


Saskatchewan. 


Blé 

87 
45 
56 

100  0 

îoo-o 
ico-o 

36  0 

80  0 
52  0 

86-8 
860 
833 

33 

7-2 
42 

90*1 

93  2 

875 

Blé                    

76 
65 

85 

ioo-o 
îoo-o 

100  0 

610 
52  0 
39  0 

87-7 
870 
72-8 

2-7 
41 
79 

90  5 

91  1 

807 

14 
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Nouvelle-Ecosse. 


Blé 

54 
50 
47 

ioo-o 

100  0 
100.0 

440 
720 

78-0 

803 

83.7 
896 

29 
64 
25 

83  3 

90- 1 

92  2 

Nouveau-Brunswick. 

Blé 

18 

4 

26 

1000 
96  0 

1C0  0 

640 
83-0 
81-0 

898 

78-2 
90-0 

13 
115 

2-7 

912 

89'7 

927 

Ile  du  Prince-Edouard 


Blé 

22 

4 

24 

100  0 

95  0 

ioo-o 

84.0 
68  0 

890 

925 
84-5 
938 

2-5 
30 
17 

951 

87'5 

95"  6 

Colombie-Britannique. 


Blé 

13 
22 
26 

100  0 

990 

100  0 

920 
610 
660 

945 

84-2 
869 

11 
4-7 
35 

956 

Orge 

88-9 
904 

(Signé)     WILLIAM  T.  ELLIS. 

OBSEKVATIONS  METEOKOLOGIQUES. 

Tableau  des  observations  météorologiques  faites  à  la  ferme  expérimentale  cen- 
trale d'Ottawa  du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910;  température  maximum,  minimum, 
et  moyenne  pour  chaque  mois,  et  date  du  relevé;   hauteur  de  pluie,  hauteur  de  neige, 

et  hauteur  totale. 


Mois. 

S 

B 

"■À 

S 

g 
'S 

à 

.2 
"es 

"S 

> 

G 

>> 

o 

a 

ci 

6 

c3 

fi 

0 

g 

'S 

S 

aï 
-m 

Cj 

Q 

6 

43 

O 

-u 

ri 

w 

ai 

.2  © 

•s  a 

s»   o 

Hauteur 

maximum  en 
24  heures. 

| 

fi 

o 

46  01 

° 

28-96 

17  04 

o 

37-46 

o 

64  0 

13 

0 

14 

5 

lOth 

2-96 

7-50 

3 

71 

16 

083 

19 

Mai    . 

68 

15 

44-04 

19  10 

53 

59 

75 

5 

14 

30 

5 

4th 

5-84 

s 

5 

84 

22 

1 

34 

r      1er 

91 

53-45 

24-46 

65 

OS 

91 

8 

22 

39 

9 

18th 

252 

2 

52 

9 

0 

83 

14 

77 

Rfi 

56-97 

20-38 

67 

16 

89 

8 

15 

47 

0 

9th 

4  69 

4 

69 

17 

1 

09 

18 

Août.  . . . 

80 

16 

55'80 

24  35 

67 

07 

95 

6 

25 

42 

0 

22nd 

311 

3 

11 

11 

1 

25 

16 

Sept  .... 
Oct 

67 

84 

47-85 

19  99 

57 

84 

84 

8 

14 

36 

6 

29th 

2-81 

2 

81 

15 

0 

59 

4 

53 

70 

36  79 

16  90 

45 

24 

76 

8 

10 

21 

8 

30th 

1-11 

s 

1 

11 

10 

0 

35 

15 

Nov. . . . . 

42 

86 

28-42 

14  44 

35 

04 

63 

0 

12 

6 

0 

24th 

293 

2  50 

3 

18 

13 

1 

10 

23 

Dec     . . . 

24 

31 

13  47 

10-84 

18 

89 

3S 

0 

8 

—  8 

8 

29th 

15-00 

1 

50 

10 

0 

65 

14 

25 

87 

9-94 

15-92 

17 

90 

41 

0 

22 

—18 

5 

5th 

ï  36 

950 

2 

30 

16 

0 

70 

22 

Fév 

22 

45 

332 

19-13 

12 

88 

43 

4 

28 

-19 

4 

7th 

0-08 

22-25 

2 

30 

12 

0 

70 

12 

Mars.... 

42  64 

24-55 

18-08 

33  59 

72-6 

28 

—  33 

18th 

099 

450 

1-44 

11 

044 

7 

28-40 

6125 

34-51 

162 

Il  est  tombé  de  la  pluie  ou  de  la  neige  pendant  162  jours  au  cours  de  ces  douze  mois. 
Pluie  la  plus  forte  en  24  heures  :  134  pouces,  le  1er  mai. 
Chute  de  neige  la  plus  forte  en  24  heures  :  7  pouces  le  12  février. 
Température  la  plus  haute  de  ces  douze  mois  :  95  6  degrés  le  25  août. 
Température  la  plus  basse  de  ces  douze  mois  :  19  4  degrés  le  7  février. 

Pendant  la  saison  de  végétation,  il  a  plu  16  jours  en  avril,  22  jours  en  mai,  9  jours  en  juin,  17  jours  en 
juillet,  11  jours  en  août  et  15  jours  en  septembre. 
Juin  a  été  le  moins  pluvieux. 
Précipitation  totale  pendant  les  douze  mois  :  34  51  pouces  contre  32  91  pouces  en  1908-09. 
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Hauteur  de  pluie,  hauteur  de  neige  et  hauteur  totale  de  1890  à  1909-10,  et  hauteur 

moyenne  par  année. 


Année. 

Hauteur  de 
pluie. 

Hauteur  de 
neige. 

Précipitation 
Totale. 

1890 

1891                       

24  73 

30-19 
23-78 
3179 

23  05 
27-01 
2153 

24  18 
24  75 
33-86 
29-48 
29-21 
25-94 
26-43 
25-95 

23  71 
1-90 

21-73 

24  70 
22  13 
28  40 

64.85 
73  50 

105-00 
72-50 
71  50 
87-50 
99  75 
89-00 

112  25 
77-25 

108-00 
97-25 

10175 
85-00 

108-75 
87-25 
24-50 
72-50 

134  75 

107-90 
61-25 

31-22 

37-54 

1892 .                                

34  28 

1893 

1894..                                    

39-04 
30-20 

1895.. 

35  76 

1896..                              .. 

3150 

1897 

33-08 

1898..                           

35  97 

1899..                 

41-63 

1900 ' 

1901 

1902.. . 

40-72 
38-91 
36  10 

1903 

34  92 

1904 

36-79 

1905 

32.42 

434 

1906-07 

28-94 

1907-08 , 

38-18 

1908-09 , 

1909-10.                                         

32  91 
35-51 

Total  pour  20  ans  et  3  mois 

524  45 

1,842-00 

708 ■ 96 

Moyenne  annaelle  pour  20  ans 

26  22 

92  10 

35-44 

Relevé  des  jours  et  heures  de  soleil  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa, 
du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910. 


Mois. 


Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Septembre. 
Octobre  . . . 
Novembre 
Décembre 

Janvier 

Février. . . . 
Mars 


Nombre 

de  jours  de 

soleil. 


Nombre 

de  jours  sans 

soleil. 


Heures  totales 

de  soleil. 

172-7 

195 

5 

255 

0 

236 

9 

279 

7 

190 

6 

134 

8 

87 

9 

59 

4 

88 

8 

124 

1 

214-8 

Moyenne 

de  soleil  par 

jour. 


(Signé)     WILLIAM  T.  ELLIS, 

Chargé  des  relevés  météorologiques. 


REUNION  DE  L'ASSOCIATION  BRITANNIQUE. 

Au  commencement  de  l'été  de  1909,  je  fus  invité  par  la  "British  Association  for 
the  Advancement  of  Science"  à  préparer,  pour  la  réunion  de  cette  association,  qui 
devait  être  tenue  pendant  la  dernière  semaine  d'août,  à  Winnipeg,  un  mémoire  sur  le 
développement  des  fermes  expérimentales  fédérales.  Oe  mémoire  fût  présenté  le  27 
août.    Nous  le  reproduisons  ici  en  entier. 
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DEVELOPPEMENT  DES  FERMES  EXPERIMENTALES  EEDERALES. 
Par  le  Dr  William  Saunders,  CM. G.,  directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales. 

A  la  réunion  de  l'association  britannique  tenue  à  Bradford,  Yorkshire,  en  1900, 
ce  fut  mon  privilège  de  signaler  à  l'association  quelques  résultats  des  recherches  expé- 
rimentales agricoles  poursuivies  au  Canada,  par  les  fermes  expérimentales  du  gouver- 
nement fédéral. 

En  cette  occasion  je  rappelai  sommairement  la  dépression  agricole  dont  le  Canada 
souffrit  avant  l'année  1884.  Cette  année-là  la  Chambre  des  Communes  nomma  un 
comité  spécial  avec  mission  de  s'enquérir  des  meilleurs  moyens  à  prendre  pour  encou- 
rager, stimuler  et  développer  les  intérêts  agricoles  du  Canada,  dans  la  prospérité  des- 
quels toutes  les  classes  de  la  communauté  prenaient  un  si  vif  intérêt.  Ce  comité  fit 
rapport  que  l'agriculture,  l'industrie  nationale  la  plus  importante  du  pays,  et  dans  la- 
quelle plus  de  la  moitié  de  la  population  totale  était  engagée,  était  dans  un  état  décou- 
rageant et  lamentable.  Les  témoignages  apportés  indiquaient  que  le  sol  ne  manquait 
pas  de  fertilité,  que  le  climat  était  favorable  à  la  production  de  bonnes  récoltes,  mais 
que  la  dépression  provenait  de  l'ignorance  profonde  de  la  classe  agricole.  Ce  manque 
de  connaissances  chez  les  cultivateurs  entraînait  l'adoption  de  méthodes  ruineuses 
et  peu  productrices. 

Aucune  mesure  n'avait  encore  été  prise  pour  aider  le  cultivateur  à  sortir  des  nom- 
breuses difficultés  qui  l'entouraient.  Mal  rétribué  par  son  travail,  découragé,  il 
n'avait  personne  à  qui  il  pût  s'adresser  pour  obtenir  de  l'aide  et  des  conseils.  Aussi 
l'agriculture  faisait-elle  alors  peu  ou  point  de  progrès. 

Le  comité  du  Parlement,  recommanda  l'établissement  de  fermes  expérimentales 
qui  seraient  chargées  de  faire  des  expériences  dans  toutes  les  branches  de  l'agriculture 
et  de  l'horticulture  et  de  publier  de  temps  à  autre  les  résultats  de  ces  expériences  poul- 
ies faire  connaître  aux  cultivateurs  du  Dominion.  Ce  rapport  fut  bientôt  suivi  de 
mesures  efficaces,  et,  à  la  session  de  1886,  une  loi  autorisant  le  gouvernement  fédéral 
à  établir  une  ferme  centrale  expérimentale  et  quatre  fermes  succursales  ou  annexes, 
fut  présentée  et  passée  presque  à  l'unanimité.  La  ferme  centrale  fut  placée  près 
d'Ottawa,  Ontario  ;  la  ferme  des  Provinces  maritimes  à  Nappan,  Nouvelle-Ecosse,  celle 
du  Manitoba  à  Brandon,  celle  des  Territoires  du  Nord-Ouest  à  Indian-Head  et  celle 
de  la  Colombie-Britannique  à  Agassiz. 

La  loi  qui  réglait  l'établissement  de  ces  fermes  stipulait  que  les  recherches  de- 
vraient embrasser  toutes  les  branches  les  plus  importantes  de  l'agriculture,  de  l'arbo- 
riculture et  de  l'horticulture.  Ces  recherches  poursuivies  de  façon  très  active  et 
très  efficace  par  un  personnel  compétent,  couvrirent  d'abord  ces  sujets  sur  lesquels  les 
cultivateurs  avaient  le  plus  grand  besoin  de  renseignements.  Des  expériences  portant 
sur  tous  les  détails  les  plus  importants  furent  entreprises  et  poursuivies,  et  une  somme 
considérable  de  faits  accumulés  dont  la  plupart  furent  portés'  de  temps  à  autre 
à  la  connaissance  des  cultivateurs  du  pays  dans  les  rapports  et  les  bulletins  que  l'on 
distribua. 

De  toutes  les  professions  qui  s'offrent  à  l'homme  il  en  est  peu  qui  exigent  plus 
d'habileté  que  l'agriculture.  Partout,  dans  l'univers  civilisé,  la  vente  dos  produits 
alimentaires  rencontre  une  vive  concurrence  et  partout,  s'ils  veulent  améliorer  leur 
condition,  les  cultivateurs  doivent  tirer  bon  parti  de  tous  les  moyens  à  leur  disposi- 
tion qui  permettent  d'exercer  une  influence  sur  la  qualité  et  le  coût  des  produits. 

Vingt-deux  années  se  sont  écoulées  depuis  l'inauguration  de  ce  travail.  Durant  co 
laps  de  temps,  l'agriculture  a  fait  de  grands  progrès,  et  ces  progrès  ont  été  suivis  d'une 
amélioration  énorme  dans  la  condition  de  la  classe  agricole  et  d'une  augmentation 
merveilleuse  dans  les  exportations  de  produits  de  la  ferme. 

Les  fermes  expérimentales  sont  devenues  des  bureaux  de  renseignements  où  tous 
les  cultivateurs  s'adressent,  de  toutes  les  parties  du  Dominion,  pour  obtenir  des  conseils 
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dans  les  difficultés  qu'ils  rencontrent  et  dans  les  problèmes  qu'ils  ne  peuvent  résoudre. 
Il  y  a  neuf  ans,  le  nombre  de  toutes  lettres  reçues  par  année  à  toutes  les  fermes  expé- 
rimentales était  69,669.  En  l'année  qui  a  pris  fin  le  31  mars  1909  ce  nombre  dépassait 
100,000.  Pendant  la  même  période,  le  nombre  de  rapports  et  de  bulletins  distribués 
accusait  également  une  augmentation  de  près  de  100,000.  Il  s'est  fait  ainsi  une  dis- 
tribution continuelle  de  renseignements  aux  cultivateurs  canadiens  et  dont  une  grande 
partie  était  envoyée  en  réponse  à  des  demandes  directes. 

Il  y  a  neuf  ans,  quand  ce  sujet  fut  présenté  pour  la  première  fois  à  l'association 
britannique,  les  travaux  s'étaient  déjà  beaucoup  développés,  et,  depuis,  ils  se  sont  en- 
core beaucoup  agrandis  principalement  dans  le  Nord-Ouest  du  Canada.  Quand  les 
deux  provinces  de  l'Ouest,  Saskatchewan  et  Alberta,  furent  taillées  dans  le  pays  qui 
avait  jusque-là  porté  le  nom  de  "  Territoires  du  Nord-Ouest  ",  la  Saskatchewan 
eut  pour  sa  part  une  superficie  de  terres  de  242,332  milles  carrés  (près  de  161,000,000 
d'acres),  et  une  superficie  d'eau  de  8,318  milles  carrés.  L' Alberta  eut  une  superficie 
de  terres  de  251,180  milles  carrés  (environ  155,000,000  d'acres)  et  une  superficie 
d'eau  de  2,360  milles  carrés.  Chaque  province  s'étend  du  quarante-neuvième  au  soix- 
antième parallèle  de  latitude,  soit  une  distance  de  760  milles.  On  dit  que  la  super- 
ficie de  ces  deux  provinces  égale  les  superficies  combinées  de  la  Grande-Bretagne,  de 
la  France  et  de  l'Allemagne. 

La  seule  ferme  expérimentale  qui  desservait  ce  vaste  territoire  était  celle  de 
Indian-IIead,  dans  la  partie  sud  de  la  Saskatchewan.  Depuis  lors  une  autre  ferme  a  été 
ouverte  à  Itosthern,  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan,  à  200  milles  au  nord  du  Pacifi- 
que-Canadien et  à  50  milles  au  sud  de  Prince-Albert.  Deux  autres  fermes  ont  aussi 
été  établies  dans  l'Alberta;  une  pour  le  sud  de  l' Alberta,  à  Lethbridge,  sur  la  ligne  du 
Crow's-Nest,  à  108  milles  de  Medicine-Hat,  et  une  autre  pour  le  centre  de  l'Alberta, 
à  Lacombe,  à  80  milles  au  sud  d'Edmontôn,  tandis  que  la  partie  nord  du  pays  est  des- 
servie par  une  petite  station  établie  sur  la  ferme  d'un  des  plus  vieux  colons  de  Fort- 
Vermillon  sur  la  rivière  de  la  Paix,  à  400  miles  au  nord  d'Edmontôn  à  vol  d'oiseau,  ou 
à  700  milles  de  cette  ville  par  la  route  régulière  de  la  malle. 

Plus  à  l'ouest,  se  trouve  la  ferme  d'Agassiz  qui  fonctionne  avec  succès  depuis 
vingt-deux  ans  et,  dernièrement,  un  emplacement  convenable  a  été  choisi  dans  la 
Colombie-Britannique  pour  faire  des  essais  de  ce  que  l'on  appelle  "culture  sèche". 
Cette  nouvelle  station  est  dans  le  voisinage  de  Kamloops;  elle  comprend  dix  acres  de 
terre  qui  sont  consacrés  à  des  expériences  portant  sur  les  cultures  les  plus  importantes. 

Des  négociations  sont  également  en  cours  pour  l'établissement  d'une  ferme  an- 
nexe sur  l'île  de  Vancouver,  C.B.  On  se  propose  également  de  créer  une  autre  ferme 
dans  h  district  sec  de  l'intérieur  'de  la  Colombie-Britannique,  probablement  dans  un 
des  districts  consacrés  à  la  culture  des  fruits. 

A  l'autre  extrémité  dit  Dominion,  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  une  ferme  expé- 
rimentale annexe  contenant  environ  65  acres,  vient  d'être  établie  près  de  la  ville  de 
Charlottetown,  et  l'on  s'occupe  actuellement  de  la  mettre  en  état  pour  y  effectuer  des 
recherches  expérimentales  au  printemps  de  1910. 

Ainsi  donc  les  cinq  fermes  expérimentales  initiales  ont  été  portées  à  neuf  avec 
trois  petites  stations  supplémentaires.  Nous  avons  déjà  mentionné  deux  de  ces  der- 
nières; la  troisième  est  située  près  du  lac  Abitibi,  dans  Québec,  près  de  la  voie  du 
Grand-Tronc-Pacifique,  à  une  courte  distance  de  la  ligne  qui  sépare  cette  province  de 
l'Ontario.  On  voit  donc  que  le  nombre  de  stations  agronomiques  expérimentales  a 
plus  que  doublé  au  cours  des  cinq  dernières  années,  et  il  est  probable  que  ce  nombre 
s'accroîtra  encore  dans  un  avenir  prochain. 

Permettez-moi  maintenant  de  faire  un  exposé  sommaire  des  travaux  qui  ont  été 
poursuivis  à  la  ferme  centrale  à  partir  de  la  création  de  cette  ferme  et  de  traiter  en- 
suite en  particulier  de  toutes  les  fermes»  annexes  et  de  toutes  les  stations  expérimen- 
tales en  signalant  quelques  séries  spéciales  d'expériences  qui  ont  été  entreprises  ou  que 
l'on  se  propose  d'entreprendre  à  l'avenir. 
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A  toutes  ces  fermes  on  fait  chaque  année  des  expériences  sur  ce  que  l'on  appelle 
des  "parcelles  uniformes  d'essai".  On  met  à  l'essai  sur  ces  parcelles  un  certain  nom- 
bre des  variétés  les  plus  importantes  des  plantes  de  grande  culture  afin  de  connaître 
leur  productivité,  leur  qualité  et  leur  précocité.  La  liste  de  ces  plantes  comprend  le 
blé  de  printemps,  l'orgie,  l'avoine  et  les  pois,  le  maïs  ou  blé  d'Inde,  les  navets,  les  bette- 
raves fourragères,  les  betteraves  à  sucre  et  les  pommes  de  terre.  On  étudie  soigneu- 
sement tous  les  ans  les  mérites  comparatifs  des  différentes  variétés  et  on  compare  les 
récoltes  produites  dans  les  différents  climats  du  Dominion.  Toutes  Jes  variétés  qui 
présentent  des  défauts  sérieux  sont  rejetés,  et  la  liste  se  trouve  ainsi  diminuée  à  moins 
qu'il  ne  se  présente  de  nouvelles  sortes  de  qualité  suffisante  pour  qu'elles  méritent 
d'être  placées  dans  ce  groupe  spécial. 

Pour  certains  produits,  la  liste  change  fréquemment  à  cause  des  nombreuses  va- 
riétés nouvelles  qui  se  présentent.  Prenons  par  exemple  le  blé,  qui  vient  en  tête  des 
récoltes  du  Dominion. 

Le  céréaliste  du  Dominion  produit  continuellement  par  l'hybridation  et  par  la 
sélection  un  grand  nombre  d'espèces  nouvelles;  il  les  soumet  toutes  à  des  essais  minu- 
tieux avant  de  les  admettre  dans  la  liste  spéciale.  Il  faut  que  leur  qualité  soit  excel- 
lente, que  leur  précocité  soit  assurée  et  leur  productivité  satisfaisante.  Les  essais  aux- 
quels toutes  ces  variétés  sont  soumises  comprennent  la  mouture  du  blé  en  farine  et 
la  cuisson  de  cette  farine  pour  en  faire  du  pain.  Ces  expériences  sont  répétées  à 
maintes  reprises.  La  division  de  la  chimie  fait  aussi  des  analyses  chimiques  de  la 
farine.  Si,  après  de  nombreux  essais,  un  blé  a  conservé  sa  bonne  réputation,  on  en 
continue  la  culture  dans  les  parcelles  d'essai  et  on  le  cultive  également  dans  des  par- 
celles plus  grandes  pour  distribution  générale.  On  cultive  ainsi  les  nouvelles  espèces 
côte  à  côte  avec  quelques-unes  des  meilleures  parmi  les  anciennes,  et  on  étudie  les 
mérites  relatifs  de  chacune  afin  de  découvrir  les  points  faibles. 

On  fait  également  des  expériences  semblables  avec  l'avoine  et  l'on  cherche  dili- 
gemment tous  les  points  d'excellence  désirables  :  Précocité,  productivité,  légèreté  de  la 
balle,  raideur  de  la  paille  et  résistance  à  la  rouille.  Pour  qu'une  variété  puisse  obte- 
nir une  place  sur  la  liste  choisie,  il  faut  qu'elle  combine  un  aussi  grand  nombre  pos- 
sible de  ces  bonnes  qualités.  En  1908  la  récolte  totale  de  l'avoine  au  Canada  était  de 
250,377,000  boisseaux.  Pendant  la  même  année  le  chiffre  de  la  production  totale  de 
blé  était  de  112,144,000  boisseaux.  On  voit  par  là  l'importance  relative  de  l'avoine 
dans  nos  grandes  entreprises  agricoles.  Grâce  à  ses  qualités  nutritives,  ce  grain  est 
éminemment  utile  à  tous  les  cultivateurs,  il  forme  la  nourriture  principale  des  che- 
vaux, il  constitue  également  un  élément  important  dans  la  ration  d'engraissement  des 
bêtes  à  cornes  et  des  porcs.  Le  céréaliste  du  Dominion  a  produit  également  beau- 
coup de  variétés  excellentes  d'orge  et  de  nouvelles  espèces  d'avoine,  de  pois,  de  lin  et 
de  fèves  (haricots).  Ses  travaux  sont  très  étendus;  il  lui  .faut  préparer  et  fournir  des 
matériaux  pour  les  parcelles  uniformes  d'essai  de  toutes  les  fermes  expérimentales. 

La  division  de  l'agriculteur  du  Dominion  s'occupe,  entre  autres  choses,  des  bêtes 
à  cornes,  des  chevaux,  des  porcs  et  des  moutons.  L'agriculteur  élève  et  choisit  des 
animaux  présentant  des  aptitudes  spéciales  pour  fins  particulières;  il  réforme  de 
temps  à  autre  dans  les  divers  troupeaux  les  animaux  les  moins  avantageux  pour  les 
remplacer  par  des  sujets  de  haute  excellence.  Cette  division  fournit  également  aux 
fermes  annexes  un  grand  nombre  de  bons  sujets.  Il  y  a,  à  la  ferme  centrale  d'Ot- 
tawa, quatre  races  différentes  de  vaches  laitières  et  l'on  tient  un  relevé  exact  de  la 
quantité  de  lait  produite  par  chaque  animal  et  de  la  proportion  de  gras  de  beurre  que 
ce  lait  contient.  Grâce  à  ce  contrôle,  on  découvre  promptement  les  animaux  non  avan- 
tageux, et  on  les  réforme,  augmentant  ainsi  la  productivité  moyenne  de  tout  le  trou- 
peau. Au  cours  des  derniers  dix  ans  la  production  de  lait  du  troupeau  d'Ottawa  a 
été  portée  d'une  moyenne  de  4,000  livres  à  près  de  8,000  livres  par  an.  Partout,  les 
cultivateurs  ont  été  encouragés  à  contrôler  la  quantité  de  lait  donnée  par  les  vaches 
de  leurs  troupeaux,  et  on  a  distribué  gratuitement,  à  tous  ceux  qui  le  désiraient,  des 
formes  imprimées  pour  l'inscription  des  pesées  journalières  du  lait.     Grâce  à  ce  pro- 
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cédé  de  sélection,  quelques-uns  des  cultivateurs  qui  se  sont  servi  de  ces  feuilles  de  re- 
levé ont  plus  que  doublé  le  rendement  de  leur  troupeau. 

L'agriculteur  du  Dominion  a  donné  également  beaucoup  d'attention  à  la  ventila- 
tion et  à  la  propreté  des  granges  et  des  étables,  afin  que  les  animaux  soumis  aux  expé- 
riences puissent  avoir  en  abondance  de  l'air  pur  et  de  la  nourriture  saine.  De  nom- 
breux essais  d'alimentation  de  bêtes  à  cornes,  de  porcs  et  de  moutons  ont  été  effec- 
tués; on  se  proposait  par  ces  essais  de  déterminer  la  façon  la  plus  économique  de  pro- 
duire la  meilleure  qualité  de  viande.  La  culture  du  maïs  ou  blé  d'Inde  et  l'ensilage 
de  cette  récolte  ont  été  également  l'objet  de  nombreuses  expériences.  Les  améliora- 
tions obtenues  ont  ouvert  le  champ  à  cle  nouvelles  recherches  dans  l'industrie  laitière 
et  l'alimentation  du  bétail,  et  un  grand  nombre  des  cultivateurs  les  plus  intelligents 
du  Canada  sont  entrés  dans  cette  voie  avec  succès. 

De  nombreuses  expériences  sur  d'autres  sujets  ont  été  également  conduites,  prin- 
cipalement sur  la  préparation  et  le  traitement  du  sol  et  le  choix  d'une  rotation  con- 
venable de  cultures. 

Le  champ  de  l'horticulture  a  été  aussi  bien  couvert,  et  les  diverses  recherches 
expérimentales  poursuivies  avec  beaucoup  d'activité  et  de  succès.  L'horticulteur  du 
Dominion  s'est  créé  une  réputation  enviable  comme  producteur  de  nouvelles  variétés 
de  pommes.  Parmi  les  quelques  centaines  de  variétés  qu'il  a  créées,  il  s'en  trouve  un 
bon  nombre  de  bonne  qualité  et  de  brillant  avenir;  quelques-unes  de  ces  variétés  s'in- 
troduiront sans  doute  sous  peu  dans  les  grands  vergers  du  pays  et  leurs  fruits  seront 
mis  à  la  disposition  du  public  dans  les  marchés  locaux  et  étrangers. 

Les  essais  d'autres  fruits,  petits  et  gros,  ont  donné  également  d'excellents  résul- 
tats. On  a  fait  aussi  beaucoup  d'essais  de  variétés  de  légumes  et  des  essais  d'autre 
genre  qui  ont  permis  d'obtenir  des  renseignements  forts  utiles.  Les  listes  des  meil- 
leures variétés  de  légumes  préparées  pour  la  gouverne  des  cultivateurs  ont  été  très 
utiles.  Plusieurs  bulletins  spéciaux  sur  la  culture  des  légumes  donnent  des  détails 
sur  les  méthodes  de  culture  qui  ont  été  suivies  avec  le  plus  de  succès.  La  division  de 
l'horticulture  s'occupe  aussi  d'autres  travaux  dont  les  plus  importants  sont  les  essais 
de  pomme  de  terre,  la  pulvérisation  des  fruits  et  des  plantes  pour  la  destruction  de3 
insectes  nuisibles  et  l'enrayement  des  maladies  fongueuses,  le  soin  de  l'arborétum  et 
du  terrain  boisé. 

La  division  de  la  chimie  joue  un  rôle  important  dans  l'organisation  des  fermes 
expérimentales.  Elle  s'est  occupée  principalement  de  l'analyse  des  céréales,  des  plan- 
tes fourragères,  et  des  autres  récoltes  importantes  de  la  ferme,  afin  de  déterminer  les 
proportions  de  leurs  éléments  constitutifs  les:  plus  importants  et  de  l'époque  à  laquelle 
ces  récoltes  peuvent  être  coupées  avec  le  plus  d'avantage.  Elle  a  donné  aussi  une 
attention  toute  spéciale  à  l'analyse  des  sols  vierges,  et  cultivés  dans  diverses  parties  du 
Canada,  afin  de  connaître  leur  état  de  fertilité  et  elle  a  indiqué  les  meilleurs  moyens 
à  prendre  pour  le  maintien  et  l'augmentation  de  la  fertilité  de  ces  sols. 

Un  grand  nombre  de  déchets  de  mouture  et  d'autres  sous-produits  vendus  au 
Canada  pour  l'alimentation  du  bétail  ont  été  examinés  et  leur  valeur  nutritive  rela- 
tive a  été  déterminée.  On  a  fait  également  des  analyses  pour  connaître  la  valeur  fer- 
tilisante de  certains  engrais  naturels,  tels  que  les  boues,  les  dépôts  de  marais,  les  mar- 
nes, les  herbes  marines,  et  des  renseignements  ont  été  donnés  à  tous  ceux  qui  ont 
ces  engrais  à  leur  disposition.  La  division  a  recueilli  également  des  données  pré- 
cieuses sur  le  traitement  des  fumiers  de  ferme,  afin  d'empêcher  les  pertes  d'éléments 
fertilisants,  et  sur  l'enfouissage  des  cultures  en  vert  pour  augmenter  l'humus  et  la  fer- 
tilité du  sol. 

On  a  déterminé  la  valeur  nutritive  de  nombreuses  espèces  d'herbes  indigènes  pous- 
sant sur  les  collines  ou  dans  les  bas-fonds  dans  diverses  parties  du  Dominion.  Les 
essais  de  culture  de  blé,  entrepris  pour  découvrir  l'influence  de  l'environnement  sur 
la  composition  du  blé,  et  principalement  l'influence  exercée  par  les  diverses  propor- 
tions d'humidité,  ont  été  très  instructifs.    L'étude  du  blé  gelé  a  confirmé  la  croyance 
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dans  la  valeur  nutritive  de  cette  catégorie  inférieure  de  blé.  L'analyse  des  fongicides 
et  des  insecticides  employés  dans  la  pulvérisation  a  été  très  utile  aux  arboriculteurs 
fruitiers.  Cessai  des  eaux  de  puits  trouvés  sur  les' fermes  canadiennes  a  rendu  éga- 
lement de  grands  services. 

La  division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  a  subi  une  grande  perte  au  cours 
de  l'année  dernière  par  la  mort  de  son  directeur  le  Dr  James  Fletcher,  qui  avait  dirigé 
ses  travaux  avec  le  plus  grand  succès  pendant  vingt  et  un  ans.  Il  s'occupait  active- 
ment de  ces  recherches  jusqu'à  la  veille  de  sa  mort  et  son  enlèvement  subit  a  été  sin- 
cèrement regretté  par  tous  ceux  qui  le  connaissaient.  Sous  la  direction  du  Dr  Flet- 
cher, la  division  de  l'entomologie  a  donné  beaucoup  d'attention  à  l'étude  de  la  vie  des 
nombreuses  espèces  d'insectes  nuisibles  aux  récoltes  et  à  l'essai  des  remèdes  qui  ont 
été  proposés  pour  leur  destruction.  Les  habitudes  des  insectes  qui  attaquent  les  grains 
les  plus  importants  ont  été  également  l'objet  d'une  étude  minutieuse.  On  s'est  occupé 
aussi  des  insectes  qui  affectent  les  plantes  fourragères,  les  fruits,  les  légumes,  etc. 

Parmi  les  travaux  entrepris  dans  la  section  de  la  botanique,  l'essai  -des  diverses 
plantes  fourragères  et  la  diffusion  de  renseignements  sur  les  mauvaises  herbes  vien- 
nent en  premier  lieu.  Les  parcelles  consacrées  à  l'essai  des  herbes  fourragères  sur  la 
ferme  centrale  ont  donné  de  bons  résultats,  et,  grâce  à  elles,  plusieurs  herbes  d'un  haut 
mérite  ont  été  introduites  dans  la  culture  générale,  principalement  dans  les  plaines 
du  Nord-Ouest.  Le  Dr  Fletcher  donnait  beaucoup  d'attention  à  cette  partie  du  tra- 
vail et  s'était  occupé  spécialement  des  mauvaises  herbes.  Depuis  sa  mort  cette  divi- 
sion a  élé  réorganisée.  La  section  de  la  botanique  a  été  séparée  de  la  section  de  l'en- 
tomologie et  chacune  forme  maintenant  une  division  par  elle-même.  M.  H.  T.  Gûs- 
sow,  autrefois  du  laboratoire  botanique  de  la  société  royale  d'agriculture  d'Angleterre, 
a  été  placé  à  la  tête  de  la  division  de  la  botanique  et  le  Dr  C.  G.  Hewitt,  de  l'univer- 
sité de  Manchester,  à  la  tête  de  la  division  de  l'entomologie. 

La  division  de  l'aviculture  a  fait  des  travaux  très  utiles.  Elle  a  introduit  de  nou- 
velles races  de  volailles  afin  de  déterminer  jusqu'à  quel  point  ces  races  sont  adaptées 
aux  divers  climats  de  ce  pays.  Diverses  expériences  ont  été  effectuées  sur  l'incubation 
et  l'élevage  artificiel  des  poussins  et,  également,  sur  l'élevage  et  le  croisement  des 
diverses  variétés.  Par  une  alimentation  spéciale,  on  a  réussi  à  obtenir  une  mue 
hâtive,  si  bien  que  les  poules  peuvent  pondre  plus  tôt  en  hiver,  au  moment  où  les  prix 
des  œufs  sont  les  plus  élevés.  Différentes  méthodes  d'alimentation  ont  été  mises  à 
l'essai  dans  le  but  de  stimuler  la  production  des  œufs.  On  a  comparé  l'aptitude  à  la 
ponte  des  diverses  races.  On  a  cherché  également  à  connaître  l'aptitude  à  l'engrais- 
sement des  diverses  espèces  et  leur  valeur  relative  pour  la  table.  On  a  construit  diffé- 
rentes sortes  de  poulaillers  et  démontré  la  valeur  du  poulailter-colonie.  Ce  poulailler 
se  compose  d'un  abri  avec  une  seule  chambre  ou  deux  chambres  non  chauffées  et  assez 
grandes  pour  loger  de  vingt  à. trente  volailles. 

Grâce  à  l'emploi  du  nid-trappe  on  a  pu  déterminer  le  nombre  d'œufs  pondus  par 
poule.  On  a  formé  différents  groupes  de  volailles  bonnes  et  mauvaises  pondeuses  et 
recueilli  des  renseignements  importants  sur  leur  productivité  relative.  La  publica- 
tion des  résultats  de  cette  expérience  a  stimulé  le  commerce  des  œufs  et  des  volailles. 
On  a  également  étudié  les  maladies  des  volailles  et  fourni  des  renseignements  sur  cet 
important  sujet> 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES  ANNEXES. 

FERME   EXPÉRIMENTALE   DE   NAPPAN,   N.-E. 

La  ferme  annexe  de  Nappan,  N.-E.,  est  à  826  milles  à  Test  d'Ottawa  et  à  8  milles 
de  la  frontière  du  Nouveau-Brunswick.  Elle  est  située  à  un  demi-mille  de  la  station 
du  chemin  de  fer  Intercolonial  et  couvre  environ  trois  cents  acres.  Il  y  a  environ  50 
acres  de  marécages,  ou  terre  endiguée,  précieuse  pour  la  production  du  foin;  environ 
50  acres  de  terre  plus  élevée  et  100  acres  de  haute  terre  ;  le  reste  est  en  bois.  La  ferme 
représente  bien  la  moyenne  des  fermes  de  la  localité.  Dans  les  Provinces  maritimes, 
le  printemps  est  souvent  très  en  retard  à  cause  du  temps  froid  et  pluvieux,  et  les 
semailles  sont  souvent  différées,  ce  qui  oblige  à  labourer  en  automne  et  à  employer  les 
variétés  hâtives.  Au  moment  de  l'établissement  de  la  ferme  expérimentale,  il  ne  se 
faisait  que  très  peu  de  labour  d'autcmne  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Aujourd'hui  cette 
pratique  est  universelle  et  ce  changement,  dû  largement  aux  démonstrations  ^prati- 
ques faites  à  la  ferme  de  Nappan,  a  eu  pour  résultats  de  meilleures  récoltes.  Le  foin 
est  la  récolte  principale  des  Provinces  maritimes  et  les  terres  endiguées  sur  lesquelles 
une  bonne  partie  de  ce  foin  est  produit  ont  été  l'objet  d'expériences  importantes. 

On  fait  aussi  des  essais  de  culture  de  grain  et  de  plantes  fourragères.  Les  navets 
et  les  betteraves  poussent  remarquablement  bien  et  on  les  emploie  largement  dans 
l'alimentation  et  l'engraissement  du  bétail.  Les  pommes  de  terre  sont  aussi  l'objet 
d'une  culture  importante. 

Les  pommes  viennent  bien  à  Nappan  et  on  y  a  établi  des  vergers.  On  a  fait  des 
essais  de  culture  de  poires,  de  prunes  et  de  cerises  ainsi  que  de  la  plupart  des  petits 
fruits.  Les  fraises  mûrissent  tard,  quand  la  récolte  est  presque  terminée  dans  les 
autres  localités,  aussi  ce  fruit  se  vend-il  à  bon  prix. 

Les  expériences  portant  sur  les  vaches  laitières  et  sur  la  production  économique 
du  bacon  indiquent  que  le  climat  et  les  conditions  sont  favorables  à  ces  industries. 
On  fait  également  l'essai  de  variétés  hâtives  de  céréales. 

FERME    EXPÉRIMENTALE    DE    CHARLOTTETOWN,    I.P.-E. 

Nous  avons  acheté  dernièrement  environ  65  acres  de  terre,  pour  une  ferme  expé- 
rimentale, près  de  Charlottetown,  à  peu  près  au  centre  de  l'île  du  Prince-Edouard. 
Cette  ferme  est  à  995  milles  d'Ottawa;  le  climat  diffère  quelque  peu  de  celui  de 
Nappan.  Le  détroit  de  Northumberland,  qui  sépare  la  Nouvelle-Ecosse  de  l'île  du 
Prince-Edouard,  se  remplit  généralement  de  glace  au  printemps,  ce  qui  retarde  les 
semailles  et,  par  conséquent,  la  maturation  des  récoltes.  Les  étés  sont  généralement 
d'une  fraîcheur  agréable,  tout  mûrit  lentement,  l'automne  est  long.  L'hiver  est  un 
peu  adouci  par  le  voisinage  de  la  mer.  On  produit  do  très  belles  récoltes  de  pommes 
de  terre  et  d'avoine  sur  l'Ile,  et,  dans  certains  districts,  les  pommes,  les  cerises,  et 
la  plupart  des  petits  fruits  viennent  très  bien.  L'industrie  laitière  est  florissante  et 
l'on  exporte  beaucoup  de  fromage. 

En  dehors  des  essais  réguliers  des  cultures  les  plus  importantes,  les  expériences 
sur  cette  ferme  se  borneront  largement  d'abord  au  trèfle  et  aux  plantes  fourragères, 
aux  fruits  gros  et  petits,  à  la  culture  du  sol  et  à  l'amélioration  de  sa  fertilité. 

FERME   EXPÉRIMENTALE    DE   BRANDON,    MAN. 

La  ferme  expérimentale  annexe  de  Brandon  est  à  1,548  milles  à  l'ouest  d'Ottawa, 
dans  la  vallée  de  l'Assiniboine,  au  nord  de  la  ville  et  à  environ  1  mille  et  demi  de  la 
partie  commerciale.  Elle  comprend  environ  690  acres  dont  200  h  250  sont  de  riches 
terres  de  prairies  sur  le  bord  de  la  rivière.  Plus  loin  la  terre  s'élève,  et,  sur  cette  élé- 
vation, se  trouvent  200  ou  250  acres  ou  plus  de  terre  excellente  convenant  parfaitement 
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à  la  culture  du  blé  et  qui  se  prolonge  jusqu'aux  ''bluffe"  ou  monticule.  Ces  bluffs 
varient  dans  l'angle  qu'il  forment  avec  la  terre  au-dessous.  Les  uns  s'élèvent  en  pente 
douce  jusqu'au  sommet,  d'autres  sont  plus  ou  moins  abruptes  et  les  intervalles  sont 
occupés  par  des  ravins  ou  des  coulées  dans  lesquelles  croissent  un  grand  nombre  d'ar- 
bres et  d'arbrisseaux  qui  fournissent  un  abri  excellent.  Sur  ces  pentes  et  sur  ces  hau- 
teurs, qui  couvrent  environ  une  centaine  d'acres,  le  sol  se  compose  en  partie  de  terre 
sablo-argïleuse  de  bonne  qualité.  En  d'autres  endroits  la  terre  est  gravoyeuse  et  pau- 
vre. C'est  une  très  belle  ferme,  bien  plantée  d'arbres  disposés  en  lisières,  bosquets  et 
avenues.  Pendant  vingt  et  un  ans  cette  ferme  a  fourni  des  leçons  de  choses  à  bien 
dos  milliers  de  cultivateurs  qui  l'ont  visitée,  et  les  renseignements  qu'ils  en  ont  retirés 
touchant  au  traitement  de  la  terre  et  à  l'entretien  de  toutes  sortes  de  cultures  ont  pro- 
duit des  résultats  excellents  sur  bien  des  fermes  du  Manitoba.-  Elle  a  toujours  donné 
des  leçons  sur  l'importance  de  semer  de  bonne  heure,  sur  la  profondeur  des  semailles, 
la  quantité  de  semence  à  l'acre  et  les  meilleures  variétés  à  employer.  Ces  problèmes 
et  bien  d'autres,  ont  occupé  jusqu'ici  l'attention  du  régisseur.  Des  milliers  de  paquets 
de  jeunes  arbres  cultivés  sur  cette  ferme  ont  été  distribués  aux  cultivateurs  du  Mani- 
toba et  ceux-ci  les  ont  plantés  autour  de  leurs  demeures  pour  les  rendre  plus  attray- 
antes. On  a  distribué  également,  dans  le  même  but,  des  tonnes  de  graine  d'arbre  en 
paquets  d'une  livre,  de  nombreuses  variétés  d'arbres,  d'arbrisseaux  et  de  fleurs  servent 
à  orner  le  terrain. 

Des  vergers  ont  été  établis  pour  mettre  à  l'essai  des  variétés  de  pommes  russes  et 
d'autres  sortes  hybrides  rustiques;  de  nombreuses  plantations  de  petits  fruits  ont  été 
faites  également.  Toutes  les  sortes  de  culture  qui  peuvent  être  utiles  aux  cultiva- 
teurs de  l'Ouest  ont  été  essayées  et  l'on  s'efforce  de  toute  façon  de  démontrer  aux  cul- 
tivateurs du  Manitoba  les  meilleures  méthodes  à  suivre  pour  augmenter  le  rendement 
de  leur  ferme. 

FERME  EXPÉRIMENTALE  DE  INDIAN-HEAD,  SASK. 

Indian-Head  est  sur  la  ligne  principale  du  Pacifique-Canadien  dans  le  sud  de  la 
Saskatchewan  à  1,614  milles  d'Ottawa.  La  ferme,  qui  avoisine  la  ville,  couvre  680 
acres  et  borde  le  chemin  de  fer  sur  un  mille  de  longueur.  Quand  cette  ferme  fut 
choisie  en  1887,  il  n'y  avait  là  qu'une  prairie  vierge,  sans  un  seul  arbre,  aussi  loin 
que  la  vue  pouvait  s'étendre.  Il  y  a  maintenant  près  de  100,000  arbres  sur  la  ferme 
disposés  en  bosquets,  avenues  etc.  On  préféra  choisir  une  prairie  nue  pour  pouvoir 
démontrer  la  possibilité  de  planter  des  arbres  sur  les  plaines  de  l'Ouest  et  l'utilité 
de  ces  arbres.  La  surface  de  la  ferme  est  légèrement  ondulée  et  presque  toute  la  terre 
est  en  vue  du  chemin  de  fer. 

Le  sol  est  d'excellente  qualité;  il  se  compose  en  grande  partie  d'une  terre  argilo- 
sableuse  friable,  contenant  diverses  proportions  de  sable  et  de  un  à  deux  pieds  d'épais- 
seur, avec  un  sous-sol  d'argile  jaunâtre.  Bien  que  la  distance  qui  sépare  cette  ferme 
de  Brandon  n'atteigne  pas  tout  à  fait  200  milles  le  climat  y  est  généralement  plus  sec 
que  dans  cette  dernière  localité  et,  par  conséquent,  le  sol  y  exige  un  traitement  quelque 
peu  différent.  La  jachère  d'été,  qui  a  donné  des  résultats  si  brillants  dans  le  sud  de 
la  Saskatchewan,  a  été  essayée  pour  la  première  fois  dans  ce  district  et  sa  valeur  a  été 
pleinement  démontrée  à  la  ferme  expérimentale  de  Indian-Head.  Voici  la  manière 
dont  se  pratique  cette  jachère  d'été  : 

Un  propriétaire  a,  disons,  300  acres  de  terre  qu'il  désire  mettre  en  culture.  H 
divise  cette  superficie  en  trois  chnmps  d'environ  100  acres  chacun  ;  deux  de  ces  champs 
qui  ont  été  préparés  sont  ensemencés  de  grain,  l'autre  est  laissé  en  jachère  d'été,  c'est- 
à-dire  en  jachère  nue  sans  récolte,  la  jachère  est  labourée  vers  la  fin  de  juin,  au  mo- 
ment des  grandes  pluies  du  printemps,  le  sol  humide  est  retourné  et  sa  structure  capil- 
laire est  divisée,  ce  qui  empêche  la  perte  d'une  grande  partie  de  l'humidité.  En  outre, 
par  ce  traitement,  on  enfouit  des  millions  de  petites  mauvaises  herbes  qui  servent  à 
enrichir  le  sol.     Plus  tard  dans  la  saison,  quand  le  sol  est  devenu  plus  ou  moins  com- 
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pact,  on  passe  un  cultivateur  spécial  qui  détruit  la  dernière  récolte  de  mauvaises  Her- 
bes et  pulvérise  la  surface  formant  une  couche  de  terre  meuble  sur  le  sol  humide.  Un 
troisième  binage  est  généralement  nécessaire  avant  la  fin  de  la  saison.  La  terre  est 
alors  en  excellent  état  d' ameubli ssement,  prête  à  recevoir  la  semence  le  printemps  sui- 
vant aussi  tôt  qu'il  sera  possible  de  la  mettre.  Dès  que  le  sol  est  dégelé  à  une  profon- 
deur de  six  pouces  on  enterre  la  semence  à  environ  deux  pouces  de  profondeur.  Dans 
ce  sol  humide,  reposant  sur  la  terre  gelée,  la  graine  germe  promptement,  et,  à  mesure 
que  le  reste  de  la  terre  dégèle,  les  racines  se  développent  rapidement  dans  le  sol  frais 
«t  humide;  dès  qu'elles  ont  pris  un  développement  satisfaisant,  un  équilibre  favorable 
se  maintient  entre  la  racine  et  la  tige  et  il  en  résulte  généralement  une  récolte  bien 
fournie.  On  fait  généralement  une  deuxième  culture  de  blé  sur  le  chaume;  le  ^eul 
instrument  que  l'on  fait  passer  sur  le  sol  est  la  herse  à  disque  qui  coupe  la  surface  à 
trois  ou  quatre  pouces  de  profondeur.  L'année  qui  suit  l'enlèvement  de  cette  deux- 
ième récolte  de  blé,  on  met  de  nouveau  le  terrain  en  jachère  et  ainsi  le  cultivateur  qui 
a  trois  cents  acres  de  terre  n'en  cultive  qu'environ  deux  cents  chaque  année  les  autres 
cents  sont  laissés  en  jachère  d'été.  Grâce  à  ce  traitement  le  cultivateur  a,  chaque 
année,  cent  acres  de  terre  dans  le  meilleur  état  possible  pour  la  culture  du  blé,  une 
terre  qui  a  retenu  la  plus  grande  partie  de  l'humidité  de  la  saison  précédente  et  qui 
peut  être  semée  de  très  bonne  heure  au  printemps.  Les  cent  acres  de  blé  qu'il  a  semés 
sur  chaume  sont  loin  de  lui  donner  un  rendement  aussi  considérable  que  la  terre  mise 
en  jachère.  Il  en  obtient  généralement  de  20  à  25  boisseaux  par  acre  tandis  que  la 
jachère  d'été  lui  donne  30  à  35  boisseaux,  mais  la  préparation  de  la  culture  n'exiige 
que  peu  de  frais.  Jusqu'ici  c'est  ce  modo  de  traitement  de  la  terre  qui  a  donné  les  meil- 
leurs résultats;  il  y  a  bien  quelques  objections  à  la  jachère  d'été;  on  ne  peut  nier  que 
la  jachère  nue  n'occasionne  une  perte  plus  ou  moins  grande  de  la  fertilité  du  sol,  mais 
c'est,  semble-t-il,  le  seul  moyen  par  lequel  les  mauvaises  herbes  peuvent  être  enrayées 
et  qui  permette  d'augmenter  l'humidité  du  sol.  Depuis  bien  des  années  on  fait  des 
expériences  à  Indian-Head  et  Brandon  dans  le  but  de  chercher  à  remplacer  la  jachère 
d'été  nue  par  une  culture  légumineuse  comme  le  trèfle,  les  pois  et  la  vesce  mais  jus- 
qu'ici ces  efforts  n'ont  pas  été  très  heureux.  Jusqu'à  l'heure  actuelle,  malgré  les  per- 
tes occasionnées  par  la  jachère  d'été,  on  la  recommande  toujours  comme  le  meilleur 
traitement  pour  obtenir  une  succession  de  bonnes  récoltes.  C'est  par  ce  traitement  que 
la  ferme  de  Indian-Head  a  pu  obtenir  de  très  fortes  récoltes  en  ces  vingt  dernières 
années,  et  le  district  entier,  stimulé  par  l'exemple  de  la  ferme  expérimentale  est  de- 
venu une  des  meilleures  localités  à  blé  du  Nord-Ouest.  Les  quatorze  variétés  de  blé 
qui  étaient  à  l'essai  l'année  dernière  ont  donné  en  moyenne  près  de  quarante  boisseaux 
à  l'acre  tandis  que  l'avoine  donnait  quatre-vingt  boisseaux.  On  met  chaque  année  à 
l'essai  toutes  sortes  de  blé  d'avenir,  et  on  publie  les  résultats  obtenus  dans  le  rapport 
annuel  des  fermes  expérimentales.  Tous  les  ans  un  grand  nombre  de  cultivateur^ 
visitent  la  ferme  et  examinent  les  cultures.  Les  cultivateurs  du  Nord-Ouest  canadien 
ont  grandement  bénéficié  de  ces  démonstrations  pratiques. 

Un  grand  nombre  de  fruits  ont  été  mis  à  l'essai  et  tous  les  petits  fruits  se  sont 
montrés  très  rustiques  tandis  que  la  plupart  des  gros  fruits  se  sont  montrés  délicats. 
Beaucoup  de  variétés  d'arbres  et  d'arbrisseaux  d'ornement  ont  été  introduits  et  200 
de  ces  variétés  ont  été  trouvées  rustiques.  Le  cultivateur  qui  désire  embellir  les  alen- 
tours de  sa  demeure  a  ainsi  de  quoi  faire  un  bon  choix. 

FERME  EXPÉRIMENTALE  DE  ROSTHERN,  SASK. 

Cette  ferme  vient  d'être  établie  pour  desservir  le  nord  de  la  Saskatchewan.  Elle  est 
située  près  de  Kosthern,  à  1,857  milles  à  l'ouest  d'Ottawa  et  à  moins  d'un  mille  de  la 
station  du  chemin  de  fer;  elle  couvre  une  superficie  d'environ  155  acres  dont  la  pres- 
que totalité  a  déjà  été  cultivée.  Ce  n'est  pas  l'intention  de  faire  des  expériences  avec 
le  bétail  sur  cette  ferme  mais  de  mettre  à  l'essai  toutes  les  cultures  qui  promettent  do 
réussir  dans  ce  district,  de  faire  des  expériences  pour  trouver  une  rotation  convenable 
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de  culture  et  les  meilleurs  modes  de  préparation  du  sol.  On  essayera  la  culture  des 
petits  fruits,  gadelles,  groseilles,  framboises  et  fraises  et  toutes  les  variétés  de  pommes 
qui  peuvent  réussir  dans  ce  district.  On  se  propose  également  d'essayer  un  certain 
nombre  d'arbres,  d'arbrisseaux  d'ornement  et  de  fleurs  afin  d'embellir  la  ferme  et  de 
fournir  en  même  temps  aux  cultivateurs  des  renseignements  sur  les  variétés.  On 
prendra  des  observations  météréologiques  régulièrement  et  les  cultivateurs  de  tout  le 
district  seront  encouragés  à  visiter  la  ferme  et  à  examiner  les  divers  travaux  effec- 
tués. 


FERME   EXPERIMENTALE   DE   LETHBRIDGE.,   ALTA. 

Une  superficie  de  terre  dans  le  voisinage  de  Lethbridge  a  été  choisi  pour  la  ferme 
expérimentale  du  sud  de  l'Alberta.  Elle  se  compose  de  400  acres  de  terre,  situés  à  un 
mille  à  l'est  des  limites  de  la  ville,  à  107  milles  au  sud  de  Indian-IIead  et  2,067  milles 
à  l'ouest  d'Ottawa. 

Environ  100  acres  de  cette  terre  sont  irriguables  et  les  autres  300  acres  non  irri- 
guables.  On  peut  dont  faire  des  essais  de  culture  dans  des  conditions  d'irrigation  et 
aussi  dans  des  conditions  de  culture  sèche.  Le  sol  de  cette  ferme  est  très  uniforme  dans 
sa  composition,  c'est  une  argile  gris  noir.  Des  bâtiments  convenables  ont  été  construits 
et  il  y  avait  déjà  l'année  dernière  une  superficie  considérable  en  culture.  On  avait 
labouré  155  acres  dont  47  dans  la  partie  irriguée.  De  nombreux  essais  de  culture 
d'hiver  effectués  sur  la  portion  lion  irriguée,  ont  donné  de  très  bon  rendements;  40 
boisseaux  à  l'acre  en  moyenne.  D'autres  essais  ont  été  faits  en  1908  sur  les  deux 
terres,  irriguées  et  non  irriguées,  avec  du  blé  de  printemps,  de  l'avoine,  de  l'orge,  des 
pois,  du  maïs,  des  navets,  des  betteraves  fourragères,  des  betteraves  à  sucre  et  des  pom- 
mes de  terre.  Les  résultats  de  ces  essais  sont  consignés  dans  le  rapport  annuel  des 
fermer.  On  obtient  ainsi  des  renseignements  précieux  sur  les  récoltes  du  district. 
La  luzerne,  dont  la  graine  provient  de  diverses  sources,  réussit  bien  dans  cette  localité 
où  elle  a  donné  de  fortes  récoltes. 

Un  grand  nombre  d'arbres  et  d'arbrisseaux  ont  été  plantés  pour  servir  de  brise- 
vent  et  pour  embellir  le  terrain,  surtout  autour  des  bâtiments.  Des  vergers  de  pom- 
mes de  semis  russe  et  hybride,  des  espèces  les  plus  rustiques,  ont  été  établis  ainsi  que 
des  plantations  d'un  grand  nombre  de  différentes  sortes  de  petits  fruits. 


FERME  EXPERIMENTALE  DE  LACOMBE,  ALTA. 

Une  ferme  expérimentale  a  été  choisie  pour  le  centre  de  l'Alberta  à  un  mille  de 
la  ville  de  Lacombe,  qui  est  elle-même  à  2,253  milles  à  l'ouest  d'Ottawa  et  à  78  milles 
au  sud  d'Edmonton.  Cette  ferme  se  trouve  au  centre  d'un  district  important  d'éle- 
vage et  de  culture.  On  y  fait  des  essais  d'un  grand  nombre  de  sortes  différentes 
d'herbes,  de  trèfle  et  de  plantes  fourragères  et,  tout  spécialement,  de  luzerne,  de  trèfle 
et  de  mil.  On  y  fait  aussi  des  essais  de  culture  sur  parcelles  de  dimension  uniforme 
des  récoltes  les  plus  importantes  de  la  ferme.  Lacombe  est  un  centre  de  chemin  de 
fer,  et  les  cultivateurs  peuvent  s'y  rendre  de  fort  loin  pour  visiter  la  ferme  et  se  con- 
vaincre des  résultats  donnés  par  les  nombreux  travaux  que  l'on  y  effectue.  Le  sol  de 
cette  ferme  représente  assez  bien  la  moyenne  des  sols  du  district;  il  couvre  une  super- 
ficie d'environ  160  acres.  La  ferme  est  admirablement  située,  en  vue  des  trains  qui 
passent,  et  à  un  mille  de  la  station  du  chemin  de  fer.  Des  bâtiments  convenables  y 
ont  été  construits  et  on  y  a  fait  des  travaux  très  actifs  pendant  ces  deux  dernières 
années.  Plusieurs  milliers  de  spécimens  d'arbres  forestiers  et  d'arbres  d'ornement, 
d'arbres  à  fruit,  d'arbrisseaux  et  de  petits  fruits  ont  été  plantés;  on  se  propose  de 
rechercher  les  variétés  qui  se  montreront  utiles  et  rustiques. 
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FERME   EXPÉRIMENTALE   D'AGASSIZ,  C.-B. 

La  ferme  expérimentale  qui  dessert  la  côte  de  la  Colombie-Britannique  a  été  éta- 
blie, en  1889,  à  Agassiz,  à  2,711  milles  à  l'ouest  d'Ottawa  et  à  70  milles  à  l'est  de 
Vancouver.  Il  y  a,  sur  cette  ferme,  environ  325  acres  de  terre  de  vallée  et  plus  de  700 
acres  de  terre  de  montagnes  qui  ont  été  annexés  à  la  ferme  expérimentale  afin  de  pro- 
téger contre  les  incendies  les  beaux  bois  qui  poussent  sur  la  montagne  derrière  la 
ferme.  Ces  montagnes  s'élèvent  à  une  hauteur  de  près  de  1,200  pieds.  Dans  la  vallée 
la  terre  est  de  composition  variable,  mais  la  plupart  est  propre  à  la  culture  des  fruits, 
culture  à  laquelle  cette  ferme  semble  assez  bien  adaptée.  Toutes  les  expériences  en 
parcelles  d'essais  uniformes  que  l'on  fait  aux  autres  fermes  sont  poursuivies  également 
sur  cette  ferme,  mais  le  reste  de  la  terre  a  été  consacrée  à  l'essai  de  différente  variété 
de  fruits,  pommes,  poires,  prunes  et  cerises.  Dans  les  pommes  seules  on  a  essayé  plus 
de  1,200  variétés  nommées.  Ce  nombre  comprend  toutes  les  sortes  de  pommes  que 
l'on  peut  se  procurer  dans  tous  les  pays  où  l'on  fait  la  culture  de  ce  fruit.  Des  vergers 
contenant  un  grand  nombre  d'autres  sortes  de  gros  fruits  ont  été  établis  également. 
A  partir  du  moment  où  ces  arbres  ont  commencé  à  rapporter,  leur  mode  de  végétation 
et  la  qualité  des  fruits  ont  été  notés  et  on  a  accumulé  ainsi  de  précieux  renseigne- 
ments. Partout  où  une  variété  de  fruits  s'est  montrée  utile,  elle  a  été  conservée,  mais 
toutes  les  sortes  de  qualité  inférieure  ont  été  enlevées  dès  que  leur  infériorité  eût  été 
clairement  établie.  On  a  ainsi  obtenu  des  renseignements  très  utiles  touchant  les 
variétés,  leur  valeur,  leur  adaption  aux  conditions  climatériques  et  autres  qui  régnent 
à  Agassiz.  Au  cours  de  ce  travail  on  a  trouvé  certaines  variétés  de  fruit  d'une 
qualité  tout  à  fait  exceptionnelle,  et  ces  variétés  ont  été  ajoutées  à  la  liste  de  celles 
qui  conviennent  tout  particulièrement  au  climat  de  la  côte  de  la  Colombie-Britannique. 
Se  guidant  sur  les  résultats  obtenus  on  a  établi,  au  cours  des  trois  ou  quatre  dernières 
années,  des  vergers  de  rapport  ne  comprenant  que  les  meilleures  variétés,  représentées 
chacune  par  douze  arbres.  Les  fruits  produits  ont  été  vendus  et  on  a  fait  connaître 
les  résultats  obtenus.  Des  vergers  ont  été  établis  également  sur  les  pentes  de  la  mon- 
tagne, derrière  la  ferme,  à  des  hauteurs  variant  de  200  à  1,100  pieds,  et  on  a  pu  ainsi 
démontrer  qu'une  grande  partie  de  ces  sols  qui  ne  conviennent  pas  à  la  culture  peu- 
vent être  consacrés  avec  avantage  à  l'arboriculture  fruitière.  Différentes  sortes  de 
légumes  et  de  petits  fruits  ont  également  été  essayés  avec  succès.  Un  verger  composé 
principalement  de  différentes  variétés  de  noyers  et  de  châtaigniers  a  été  établi  et  la 
plupart  de  ces  arbres  donnent  des  fruits  depuis  quelques  années.  On  conserve  les 
noix  pour  les  distribuer  aux  cultivateurs,  comme  semence,  et  grâce  à  cette  distribu- 
tion, en  trouve  maintenant  de  petits  bosquets  de  ce:;  arbres  dans  de  nombreuses  parties 
de  la  province. 

Le  climat  est  très  favorable  à  la  croissance  de  toutes  sortes  d'arbres.  On  a  planté 
des  espèces  précieuses  d'arbres  forestiers  et  de  nombreux  groupes  d'arbres  d'ornement 
pour  servir  à  l'ornementation  des  pelouses  et  des  parcs.     Cet  exemple  a  été  largement 


STATIONS  EXPERIMENTALES  SECONDAIRES. 

Outre  les  neuf  fermes  expérimentales  que  nous  venons  de  décrire,  il  y  a  trois  sta- 
tions plus  petites,  sur  des  fermes  occupées  par  des  colons,  et  où  une  partie  seulement 
de  la  terre  a  été  louée  pour  fins  expérimentales.-  Une  de  ces  stations  a  été  établie 
près  de  Kamloops,  un  district  très  sec,  à  2,527  milles  à  l'ouest  d'Ottawa.  Elle  se 
compose  de  dix  acres  de  terre  que  nous  nous  sommes  procurés  de  M.  E.  W.  Calhoun 
dans  le  but  de  faire  des  essais  de  céréales  en  culture  non  irriguée.  La  terre  a  été 
labourée  et  préparée  au  commencement  de  cette  saison  et  on  y  a  semé  dernièrement 
environ  deux  acres  de  blé  d'hiver.  Le  reste  de  la  terre  sera  occupé  au  printemps  par 
d'autres  cultures  importantes. 
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Une  DEUXIEME  STATION  a  été  établie  près  de  l'extrémité  sud  du  lac  Abitibi, 
dans  la  province  de  Québec,  près  de  la  ligne  d'Ontario  et  du  chemin  àe  fer  Grand- 
Tronc-Pacifîque.  Elle  se  compose  de  cinq  acres  de  terre  situés  sur  une  ferme  qui 
appartient  à  M.  Frank  Moberly.  Les  blés  d'hiver  essayés  dans  ce  voisinage  l'année 
dernière  ont  produit  un  beau  grain,  et  un  certain  nombre  de  variétés  de  blé  de  prin- 
temps ont  été  semés  cette  saison.  On  fait  aussi  des  essais  de  plantes  fourragères  et 
d'arbres  fruitiers,  quelques  jeunes  pommiers  ont  été  plantés.  On  sait  encore  très  peu 
de  choses  sur  les  ressources  de  l'agriculture  dans  cette  localité. 

Une  TROISIEME  STATION  a  été  établie  à  Fort-Vermillon,  sur  la  rivière  de 
la  Paix,  à  3,030  milles  au  nord-ouest  d'Ottawa  et  à  environ  700  milles  au  nord  d'Ed- 
monton  par  la  route  de  la  malle.  Cette  station  se  compose  de  cinq  acres  de  terre  en 
bon  état  de  culture,  fournis  par  M.  Robert  Jones,  un  des  plus  anciens  colons"  de  cet 
endroit,  qui  est  chargé  de  la  direction  des  expériences.  Le  transport  des  malles  dans 
ce  district  éloigné  se  fait  encore  d'une  manière  assez  primitive;  il  a  lieu  une  fois  par 
mois  et  les  400  milles  de  chemin  sont,  paraît-il,  en  très  mauvais  état.  Le  sac  de  malle 
qui  contenait  les  graines  pour  les  essais  de  culture  et  qui  avait  été  bien  emballé, 
cacheté  et  expédié  au  commencement  de  mai,  fut  laissé  quelque  part  le  long  du  chemin 
et  ramassé  au  voyage  suivant,  un  mois  plus  tard.  Par  suite  de  ce  contre-temps,  les 
graines  n'arrivèrent  pas  à  Fort- Vermillon  avant  le  mois  de  juin,  quand  il  était  déjà 
trop  tard  pour  s'en  servir,  et  on  les  conserva  pour  les  semer  au  printemps  de  1909.  En 
l'absence  de  matériaux  pour  ses  expériences,  M.  Jones  donna  la  plus  grande  partie  de 
son  temps  à  l'examen  des  récoltes  des  cultivateurs  du  district,  et  se  procura  des  échan- 
tillons de  quelques  céréales  qu'il  expédia  à  Ottawa  avec  les  noms  des  cultivateurs. 
M.  Jones  croit  ne  pas  faire  erreur  en  évaluant  la  récolte  de  blé  de  1908  dans  le  district 
de  Fort- Vermillon  à  35,000  boisseaux  et  le  rendement  moyen  de  24  boisseaux  à  l'acre. 
Il  évalue  également  la  récolte  d'orge  à  5,000  boisseaux  avec  un  rendement  moyen  de 
60  boisseaux  à  l'acre  et  la  récolte  d'avoine  à  environ  4,000  boisseaux. 

Les  parcelles  expérimentales  de  navets  ont  donné  plus  de  16  tonnes  à  l'acre,  les 
betteraves  fourragères  15  tonnes  et  les  carottes  blanches  12£  tonnes  à  l'acre.    . 

Les  pommiers  hybrides  rustiques  produits  à  Ottawa  et  les  quelques  espèces  russes 
qui  avaient  été  envoyées  à  Fort- Vermillon  au  printemps  de  1907  survécurent  à  l'hiver 
de  1907-08  et  firent  une  bonne  pousse  en  1908  ;  quelques-uns  firent  jusqu'à  deux  pieds 
de  pousse.  Quelques  pruniers  envoyés  en  même  temps  se  sont  aussi  bien  développés. 
Dans  une  lettre  en  date  du  15  octobre  M.  Jones  disait:  Bien  que  la  plupart  de  nos 
arbres  indigènes  aient  été  dépouillés  de  leurs  feuilles  par  la  gelée,  les  feuilles  des  pom- 
miers et  des  pruniers  sont  encore  toutes  vertes. 

Il  y  avait  environ  25  variétés  de  gadelles  noires,  blanches  et  rouges  et  trois  diffé- 
rentes sortes  de  framboises,  qui,  toutes,  survécurent  à  l'hiver  de  1907,  qui  avait  été  très 
rigoureux.  Plus  de  50  espèces  rustiques  d'arbres  et  d'arbrisseaux  survécurent  égale- 
ment à  l'hiver  et  se  portent  très  bien  à  l'heure  actuelle. 

Dans  une  lettre  en  date  du  29  août  1908  M.  Jones  dit:  "Mes  légumes  potagers 
promettent  le  donner  de  fortes  récoltes;  quelques-unes  de  mes  carottes  mesurent  trois 
pouces  de  diamètre  et  j'ai  des  choux-fleurs  qui  pèsent  dix  livres  chacun  ainsi  que  dea 
tomates  de  bonne  grosseur,  qui  sont  presque  mûres  maintenant.  Le  rendement  des 
pommes  de  terre  sera  considérable  également,  les  plus  hâtives  étaient  prêtes  pour  la 
table  le  13)  de  juillet." 

Les  échantillons  de  blé  reçus  de  Fort- Vermillon  étaient  très  beaux,  bien  mûris  et 
d'un  poids  exceptionnel.  H  y  avait  en  tout  cinq  échantillons.  Voici  les  dates  des 
semailles  et  de  la  récolte. 
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Variétés. 


Preston . . . 
Ladoga  . . . 
Ladoga  . . . 
Early  Kiga 
Riga 


Date 
des  semis. 


G  mai. . 
31  avril . 
4  mai . . 
:1  avril . 
9  mai,  . 


Date  de  la 
maturité. 


10  août 


17  août 


Date  de  la 
coupe. 


22  août 

5  septembre 

21  août 

21       h     .... 
29      


Poids  par 
boisseaux. 


Liv. 

64£ 

64 

G4 

G3 

64i 


Nous  n'avons  pas  pu  nous  procurer  d'échantillons  de  Red-Fife.  On  préfère  les 
autres  variétés,  parce  qu'elles  sont  plus  hâtives  que  le  Red-Fife.  Toutes  ces  variétés 
proviennent  d'échantillons  envoyés  aux  colons  dans  les  années  passées  par  les  fermes 
expérimentales. 

Deux  échantillons  d'avoine  ont  été  reçus,  un  de  Banner  qui  pesait  41£  livres  au 
boisseau  et  un  de  variété  inconnue  qui  pesait  42  livres  au  boisseau.  La  Banner  avait 
été  semée  le  16  mai  et  était  mûre  le  24  août.  Un  échantillon  d'avoine  d'une  variété 
inconnue  a  été  reçu.  Cet  échantillon  avait  été  semé  le  16  mai  et  coupé  le  12  août.  Il 
pesait  49£  livres  au  boisseau.  Il  y  avait  aussi  un  échantillon  de  pois  semé  le  3  mai 
et  récolté  le  12  août  qui  pesait  64  livres  au  boisseau. 

A  en  juger  par  les  dates  des  semailles  et  de  la  maturité,  l'absence  de  dégâts  cau- 
sés par  la  gelée,  et  le  poids  des  échantillons  de  grain  envoyé  il  est  évident  que  la  sai- 
son de  1908  a  été  tout  aussi  favorable  à  la  culture  à  Fort- Vermillon  que  dans  bien  des 
parties  de  l'Alberta  situées  plus  au  sud. 

Nous  puisons  dans  les  dernières  lettres  reçues  les  renseignements  suivants:  Le 
28  juin  1908  M.  Jones  disait:  "Tout  a  bonne  apparence  sur  la  ferme  expérimentale. 
Les  différentes  variétés  de  blé  ont  maintenant  18  pouces  de  hauteur,  le  Preston  est  en 
avant.  La  laitue  et  les  radis  semés  le  20  mai  étaient  prêts  pour  la  table  le  9  juin. 
Les  citrouilles,  les  melons  et  les  concombres  ont  été  très  retardés  par  la  gelée  du 
3  juin  mais  ils  se  remettent  maintenant.  Les  cultures  en  général  ont  très  bonne  appa- 
rence. 36  des  pommiers  envoyés  se  portent  bien.  Voici  les  arbres  et  les  arbrisseaux 
d'ornement  qui  ont  déjà  commencé  à  fleurir. 

Caragana  Frutescens 14  juin  en  fleur. 

Caragana  pygmaens 18  "  " 

Lonicera  Alpina 14  "  " 

Lonicera  fenzlei 14  "  " 

Lonicera  Virginalis  aïba 13  "  " 

Lonicera  Mundeniensis 12  "  " 

Enonymus  linearis,  en  bourgeon 7  "  toujours  en  fleur  depuis. 

Ribex  anreum 10  "  en  fleur. 

Lilac  Chas 1  "  « 

Syringa  villosa 20  "  " 

Spiraea  arguta 8  "  " 

J'ai  environ  40  plants  do  framboises  de  Heebner  et  Herbert  et  150  plants  de  frai- 
ses ;  tous  se  portent  bien.  Les  gadelles  réussissent  de  façon  remarquable.  Les  diffé- 
rentes variétés  de  luzerne  que  j'ai  semées  le  8  mai  ont  cinq  pouces  de  hauteur,  et, 
dans  quelques  jours,  je  ferai  la  première  coupe.  J'ai  une  quantité  suffisante  de  graine 
d'herbe  de  brome  pour  ensemencer  un  acre  (la  lettre  contenait  un  échantillon  qui  me- 
surait deux  pieds  de  hauteur).  Les  différentes  variétés  de  pommes  de  terre  plantées 
les  18  et  19  mai  sont  maintenant  en  pleine  fleur. 

Dans  sa  dernière  lettre  reçue  le  24  juillet  1909  il  disait:  "J'ai  coupé  ma  luzerne 
le  8  juillet  et  obtenu  environ  une  tonne  et  demie  de  toutes  les  parcelles.  Tout  pousse 
au  mieux;   tous  les  blés  étaient  parfaitement  épiés  le  10  juillet  et  mesurent  à  présent 
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trois  pieds  six  pouces  de  hauteur.  L'avoine  et  l'orge  sont  aussi  très  avancés  et  don- 
nent l'espoir  d'un  bon  rendement.  Je  vous  envoie  sous  pli  séparé  un  échantillon 
de  fraises."     (Ces  fraises  nous  sont  parvenues  et  elles  étaient  de  bonne  grosseur.)     . 

Les  pois  de  jardin  semés  le  19  mai  étaient  assez  gros  pour  la  table  le  20  juillet. 
Les  graines  de  fleurs  qui  ont  été  semées  après  que  tout  le  reste  avait  été  planté  entrent 
maintenant  en  fleurs.  Signalons  parmi  elles  le  pavot  de  Californie,  Candytuft,  les 
pensées,  le  pois  de  senteur,  la  mignonnette  (réséda),  et  les  phlox  Drummondii.  Les 
pommiers  et  les  arbrisseaux  d'ornement  sont  en  bon  état.  Le  blé  d'Inde  vient  très 
bien;   certains  plants  ont«naintenant  plus  de  trois  pieds  de  hauteur. 

'  Je  me  suis  étendu  quelque  peu  sur  les  progrès  faits  à  cette  dernière  station  à  cause 
de  l'intérêt  qui  s'attache  à  une  localité  si  éloignée  et  sur  laquelle  on  sait  si  peu  de 
choses,  et  j'espère  que  ces  raisons  me  serviront  d'excuse. 

ESSAIS  D'ENGEÀIS. 

Dans  le  rapport  annuel  des  fermes  expérimentales  de  1893  nous  donnions,  pages 
8  à  24,  des  détails  sur  les  résultats  d'une  série  d'essais  poursuivis,  pendant  plusieurs 
années,  sur  des  parcelles  mesurant  un  dixième  d'acre,  dans  le  but  de  recueillir  de^ 
seignements  concernant  l'effet  de  l'application  de  certains  engrais  et  mélangés  d'engrais 
sur  les  cultures  les  plus  importantes. 

Ces  essais  ont  été  continués  depuis  et,  chaque  année,  nous  avons  indiqué  sommai- 
rement les  résultats  obtenus.  Nous  établissions  la  moyenne  des  rendements  depuis  la 
première  récolte,  puis  la  moyenne  de  toutes  les  années  après  avoir  ajouté  les  résultats 
de  l'année  courante.  Nous  nous  sommes  servis,  pour  ces  essais,  d'une  pièce  de  terrain 
vierge,  défriché  tout  exprès.  Pour  les  détails  sur  le  défrichement  et  la  préparation 
du  terrain  pour  les  cultures  de  1887-88  et  son  traitement  subséquent,  nous  rccivoyons 
le  lecteur  aux  rapports  des  premières  années. 

Quand  ces  essais  furent  institués,  en  1888,  on  avait  peu  de  données  positives  au 
Canada  touelant* l'action  des  divers  ingrédients  sur  la  fertilité  du  sol  et  c'est  pour  nous 
procurer  ces  renseignements  que  nous  entreprîmes  ces  expériences.  Nous  n'avons 
jamais  pensé  qu'elles  pussent  servir  de  modèle  aux  cultivateurs  dans  la  culture  géné- 
rale, bien  au  contraire,  car  pour  obtenir  les  renseignements  désirés,  il  nous  a  fallu 
employer  des  engrais  en  quantités  exceptionnelles  sur  certaines  parcelles  et  épuiser 
plus  ou  moins  le  sol  sur  d'autres  par  une  succession  de  cultures  de  même  nature,  de 
telles  pratiques,  dans  la  culture  ordinaire,  seraient  extravagantes  ou  ruineuses. 
Comme  le  caractère  de  la  saison  a  un  effet  plus  immédiat  sur  la  récolte  que  l'engrais 
que  l'on  y  applique,  il  était  nécessaire,  pour  bien  élucider  la  question,  de  poursuivre 
l'expérience  pendant  une  longue  suite  d'années,  afin  que  la  moyenne  des  résultats  obte- 
nus représentât  les  bonnes  comme  les  mauvaises  années. 

RENSEIGNEMENTS  UTILES  OBTENUS. 

Cette  longue  série  d'essais  nous  a  fourni  de  précieux  renseignements. 

Elle  a  démontré,  d'abord,  que  c'est  à  l'état  frais  et  non  fermenté  qu'il  est  le  plus 
économique  d'employer  le  fumier,  et  que  la  valeur  fertilisante  du  fumier  frais  est, 
tonne  pour  tonne  égale  à  celle  du  fumier  consommé,  lequel,  comme  l'ont  démontré 
d'autres  expériences,  perd  par  la  fermentation  environ  60  pour  100  de  son  poids.  Etant 
donné  l'importance  du  fumier  de  ferme  et  la  nécessité  d'en  tirer  le  meilleur  parti  pos- 
sible, il  eet  difficile  d'apprécier  ce  que  vaut  cette  seule  indication. 

Dans  le  deuxième  groupe  d'expériences  l'importance  du  trèfle  comme  engrais  a 
été  clairement  prouvé.  Outre  l'azote  que  le  trèfle  tire  de  l'air,  il  augmente  la  somme 
de  nourriture  minérale  assimilable  en  allant  chercher  cette  nourriture  à  des  profon- 
deurs que  ne  peuvent  atteindre  les  racines  courtes  des  autres  cultures  de  la  ferme.  Il 
sert  de  récolte  protectrice  en  retenant  les  substances  fertilisantes  qui  tombent  avec  la 
pluie  et  la  neige,  et  qui  sans  cela  seraient  perdues.  Il  fournit  aussi  un  apport  considé- 
rable d'humus  et  rend  le  sol  plus  profond  et  plus  friable. 
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Au  moment  où  nous  préparions  le  programme  de  ces  expériences,  on  croyait  géné- 
ralement que  le  phosphate  minéral  non  traité,  mais  en  poudre  très  fine,  était  un  en- 
grais de  grande  valeur  qui  abandonnait  graduellement  son  acide  phosphorique  aux 
plantes.  De  nombreuses  années  d'expériences  ont  démontré  que  le  phosphate  minéral 
non  traité  est  à  peu  près  sans  valeur  comme  matière  fertilisante. 

Au  début  de  ces  essais,  on  recommandait  fortement  l'emploi  de  sulfate  de  fer 
comme  moyen  d'augmenter  les  récoltes;  nous  avons  trouvé  que  son  effet  sous  ce  rap- 
port est  à  peu  près  nul. 

Pour  ce  qui  est  du  sel  ordinaire,  longtemps  réputé  psw  beaucoup  do  cultivateurs 
comme  engrais  de  grande  valeur  pour  l'orge,  tandis  que  d'autres  niaient  son  efficacité, 
il  a  été  prouvé  qu'il  est  extrêmement  utile  pour  augmenter  le  rendement  de  ce  grain, 
mais  qu'il  a  beaucoup  moins  d'effet  sur  le  blé  de  printemps  et  sur  l'avoine.  Le  plâtre 
ou  gypse  paraît  aussi  avoir  quelque  valeur  comme  matière  fertilisante  pour  l'orge,  mais 
très  peu  pour  le  blé  et  l'avoine.  Nous  avons  aussi  obtenu  des  indications  concernant 
l'utilité  relative  des  engrais  seuls  ou  mélangés. 

CHANGEMENTS   DANS   LES   EXPERIENCES. 

Dix  années  d'expérience  ayant  fait  voir  que  le  phosphate  minéral  non  traité,  fine- 
ment pulvérisé,  n'a  aucune  valeur  comme  engrais,  nous  en  avons  cessé  l'emploi  en 
1898.  Avant  cette  date  nous  avions  employé  cette  substance  dans  chaque  série  des 
parcelles  4,  5,  C,  Y,  et  8,  dans  toutes  les  différentes  cultures,  sauf  sur  les  racines.  En 
1898  et  1899  nous  avons  remplacé  ce  phosphate  minéral  par  un  poids  égal  de  phos- 
phate Thomas  pulvérisé,  sauf  dans  la  sixième  parcelle  de  chaque  série.  Le  phosphate 
Thomas  n'a  été  employé  qu'une  fois  sur  cette  parcelle  en  1898. 

Après  dix!  ou  onze  années  de  cultures  consécutives,  nous  nous  aperçûmes  que  le 
sol  des  parcelles  qui  n'avaient  point  reçu  do  fumier  était  devenu  très  pauvre  en  humus, 
et,  par  conséquent,  ne  retenait  plus  aussi  bien  l'humidité.  Les  conditions  physiques 
— laissant  de  côté  la  question  de  nourriture — n'étaient  donc  plus  aussi  favorables  à 
la  végétation.  En  1899  liera  expériences  furent  modifiées.  Nous  entreprîmes,  au  moyen 
du  trèfle,  de  restituer  une  partie  de  l'humus,  nous  proposant  en  même  temps  de  recueil- 
lir de  nouveaux  renseignements  sur  l'utilité  do  cette  plante  comme  agent  fertilisant. 
Au  printemps  de  1899  nous  avons  semé  avec  le  grain  10  livres  de  graine  de  trèfle  rouge 
à  l'acre  dans  toutes  les  parcelles  do  blé,  d'orge  et  d'avoine.  Les  jeunes  plantes  de  trèfle 
poussèrent  rapidement  et  vers  le  milieu  d'octobre  elles  formaient,  dans  les  différentes 
parcelles,  uno  masse  de  feuillage  plus  ou  moins  épaisse  et  drue,  qui  fut  enfouie  à  la 
charrue.  Depuis  1898  nous  n'avons  point  appliqué  de  fumier  de  ferme  aux  parcelles 
1  et  2. 

En  1900  nous  avons  cessé  l'application  d'engrais  dans  toutes  les  parcelles,  ot  de- 
puis lors,  jusqu'en  1905,  nous  avons  ensemencé  toutes  ces  parcelles,  d'année  en  année, 
sans  engrais,  ajoutant  chaquo  année  du  trèfle  avec  le  grain.  Par  là  nous  avons 
recueilli  quelques  renseignements  sur  l'utilité  du  trèfle  comme  agent  fertilisant  et  sur 
l'utilité  des  différents  engrais  qui  ont  été  appliqués  à  ces  parcellos  depuis  le  début  des 
expériences.  En  1905-1909,  inclusivement,  nous  avons  repris  l'application  de  tous  les 
engrais  comme  au  commencement. 

TRAITEMENT   SPECIAL   DES   PARCELLES   DE   BLE-D'lNDE    (MAÏS)    ET   DE   RACINES. 

Comme  il  n'était  pas  pratique  de  semer  du  trèfle  dans  les  parcelles  de  maïs  et  de 
plantes-racines,  nous  avons,  en  1900,  interrompu  la  culture  de  ces  dernières  plantes  et 
semé  à  leur  place  du  trèfle  à  raison  de  12  livres  de  grain©  à  l'acre.  Le  trèfle  de  ces 
parcelles  a  fait  une  forte  pousse,  si  forte  qu'il  a  fallu  faucher  deux  fois  pendant  la 
saison  ;  chaque  fois  le  trèfle  fauché  a  été  laissé  sur  le  sol  pour  s'y  décomposer  et  ajou- 
ter ainsi  à  la  fertilité  du  sol.  Au  printemps  de  1901  nous  l'avons  laissé  repousser  et 
l'avons  enfoui  vers  le  10  mai,  pour  les  racines,  vers  le  milieu  de  mai  pour  lo  maïs. 
Puis  nous  avons  de  nouveau  ensemencé  en  racines  et  en  maïs.     En  1902  les  parcelles 
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furent  remises  en  maïs  et  en  racines.     En  1903,  elles  furent  remises  en  trèfle,  puis  en 
1904,  et  chaque  année  depuis,  en  maïs  et  en  racines. 

PARCELLES  DE  BLE. 

Dès  le  début,  sauf  en  1894,  ces  parcelles  ont  été  ensemencées  à  raison  de  l£  bois- 
seau de  grain  à  l'acre.  Les  yariétés  suivantes  furent  employées  :  de  1888  à  1891  le  blé 
de  Russie,  et  en  1892-93  le  blé  Campbell  à  balle  blanche.  En  1894  on  sema  du  blé 
Rio  Grande;  et  de  1895  à  1909  inclusivement,  du  blé  Fife  rouge.  En  1909,  le  Fife 
rouge  semé  le  20  mai  était  mûr  le  8  septembre. 

TABLEAU  I. -ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  BLÉ. 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  année  de 
1888  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905,  mais  avec  le  grain 
chaque  année  semé  du  trèfle  que  nous 
enfouissons  en  automne.  En  1905-09 
engrais  appliqués  de  nouveau  comme  les 
premières  années  ;  cessé  trèfle. 


Rendement 

moyen  de  vingt  et 

une  années. 


Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de  vache 
mêlé)  bien  consommé,  12  tonnes  en  1888  ; 
ensuite  15  tonnes  chaque  année.  Aucun 
engrais  de  1899  à  1905.  A  partir  de 
1905-09,  réapplication  de  15  tonnes 


Grain. 


Par  acre. 


boiss.    liv. 


Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de  vache 
mêlé)  frais,  12  tonnes  en  1888  :  ensuite  15 
tonnes  chaque  année.  Aucnn  engrais  de 
1899  à  1905.  A  partir  de  1905-09  réap 
plication  de  15  tonnes  à  l'acre 

Point  de  fumure  dès  le  commencement 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.  chaque  année  do  1888  à 
1897.  En  1898  et  1899,  phosphate  Tho- 
mas. 500  liv.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905-  A  partir  de  1905-09,  phosphate 
Thomas  réappliqué  comme  en  1899 

Phosphate  minéral  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.  ;  nitrate  de  soude,  200 
liv.  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  et  1899,  phosphate  Thomas.  500 
liv.  ;  nitrate  de  soude,  200  liv.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  A  partir  de 
1905-09  réapplication  des  mêmes  engrais 

qu'en  1909.~ • 

6  Fumier  de  ferme  partiellement  consommé 
et  en  active  fermentation,  ^  6  tonnes  ; 
phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.  ;  les  deux  mis  en  com- 
post, intimement  mélangés  et  laissés  à 
s'échauffer  plusieurs  jours  avant  l'épan- 
dage,  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  phosphate  minéral  remplacé  par 
phosphate  Thomas,  500  liv.  Aucun  en- 
grais de  1899  à  1905.  A  partir  de  1905-09, 
réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 
1898 

Phosphate  minéral  non  traite,  finement 
pulvérisé,  500  liv.  ;  nitrate  de  soude,  200 
liv.  ;  cendre  de  bois  non  lessivée,  1,000 
liv.  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  et  1899  phosphate  minéral  remplacé 
par  phosphate  Thomas,  500  liv.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  A  partir  de  1905- 
09,  réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 
1899 


21    54H 


22      2*f 
11    16H 


12    15 


13    13& 


Paille. 


Par  acre 


liv. 


3679 


3708 
1806 


1939 


2505 


19    13^ 


13    51 


22EME  SAISON,  1909. 

Variété 
Fife  bouge. 


Grain. 


Par 


Par  acre 


boiss.    liv. 


14    40 


15    20 
4      0 


8    40 


3121 


2522 


9    40 


8      0 


Paille- 


liv. 


2620 


2120 
680 


'60 


1180 


1520 


1260 


Rendement  moyen 
de  vingt-deux 

ANNÉES. 


Par 


boiss.    liv. 


21    34H 


21    44*§ 
10    56|| 


11    52H 


13      0M 


18    47^ 


13    35^ 


Paille. 


Par  acre 


liv. 


3631 


3636 
1755 


1885 


2445 


3048 


2405 
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TABLEAU  I. -ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  BLÉ-Fin. 


10 


11 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  année  de 

1888  à  1898  ou  1899.     Rien  employé  de 

1889  ou  1900  à  1905,  mais  avec  le  grain 
chaque  année  semé  du  trèfle  que  nous  en- 
enfouissons  en  automne.  En  1905-09, 
engrais  appliqué  de  nouveau  comme  en 
1898  ;  cessé  trèfle. 


Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.  ;  cendre  de  bois  non 
lessivée,  3,500  liv.,  chaque  année  de  1888 
à  1897.  En  1898  et  1899  et  en  1904  phos- 
phate minéral  remplacé  par  phosphate 
Thomas,  500  liv.  Aucun  engrais  de  1900 
à  1905  En  1905-9,  réappdcation  des 
mêmes  engrais  qu'en  1899 


boiss.  liv. 


Superphosphate  minéral  n°  1,  500  livres 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-9,  réapplication  de  super 
phosphate,  comme  en  1899 : 

Superphosphate,  minéral  n°  1,  350  liv.  ;  ni 
trate  de  soude,  200  liv.  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 
1899.... 

Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.  ;  ni- 
trate de  soude,  200  liv.  ;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  des  même  engrais  qu'en 
1899 


12|Point  de  fumure  dès  le  commencement 

13Poudre  d'os  fine.  500  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9  réapplication  d'os  comme  aupa- 
vant    

Poudre  d'os  fine,  500  liv.  ;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500    liv.   chaque  année 
Aucun    engrais    de    1900   à   1905.      En 
1905-9,  réapplication  des  même    engrais 
qu'en  1889 

Nitrate  de  soude,  200  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  réapplication  du  même  engrais 
qu'au  début 

Muriate  de  potasse,  150 liv.,  chaque  année 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  réapplication  du  même  engrais 
qu'an  début , 

Sulfate  d'ammoniaque,  300  liv.,  chaque  an 
née.  Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  réapplication  du  même  engrais 
qu'au  début 

Sulfate  de  fer,  60  liv.,  chaque  année.  Au- 
cun engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début 


14 


15 


16 


18 


19 


20 


21 


Sel  ordinaire  (chlorure  de  sodium),  300  liv 
chaque  année.     Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.     En  1905-9,  réapplication  du  même 
engrais  qu'au  début 

Plâtre  à  amendement  ou  gypse  (sulfate  de 
chaux).  300  liv.,  chaque  année.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début 


Superphosphate  minéral,  500  liv.,  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1900  à  1905. 
En  1905-9,  réapplication  du  même  en 
grais  qu'au  début 


Rendement 
moyen  de  vingt  et 

une  années. 


Par  acre. 


ii  mi 


12    18A 


13    163$ 


14 
10 


15 


13 


15 


12 


12 


Paille. 

Par  acre 
liv. 


10IÎ 


12    27M 


14H 
55* 

1* 
41* 
2SH 


13    19 


12    35* 


12    56£ 


2107 


1893 


2720 


2725 
1764 


1991 


2506 


2351 


2176 


2327 


1928 


1620 


1873 


1857 


22ème  saison,  1909. 
Variété 

FlFE  ROUGE. 


Graii 


Par  acre. 


boiss.  liv 


4    50 


4    40 


7    30 


7    50 
3      0 


5      0 


11    20 


8    10 


8      0 


6    10 


6      0 


4    40 


4    40 


5    20 


Paille. 
Par  acre 


liv. 


750 


600 


1050 


1170 
560 


700 


1220 


960 


1010 


1440 


680 


560 


670 


•20 


Rendement 
moyen  de  vingt- 
deux  années. 


Grain. 


Paille. 


Par  acre.    Par  acr 


boiss.    liv.      liv. 


11 

25 

11 

57* 

13 

1* 

13 

9 

53f§ 
51* 

12 

7* 

15 

4* 

13 

39* 

14 

41» 

12 

23& 

12 

6* 

12 

55* 

12 

13& 

12 

35M 
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PARCELLES   D'ORGE. 


Les  parcelles  d'orge  furent  ensemencées  de  1889  à  1891,  à  raison  de  2  boisseaux 
à  l'acre;  en  1892  et  1893  à  raison  de  1  boisseau  £,  ©t  de  1894  à  1909  inclusivement  à 
raison  de  2  boisseaux.  Nous  avons  toujours  semé  l'orge  à  2  rangs  jusqu'en  1902, 
où  nous  avons  essayé  l'orge  Mensury,  variété  à  6  rangs.  Les  variétés  suivantes  furent 
employées:  de  1889  à  1891,  Saale;  en  1892,  Goldthorpe;  en  1893,  Duck-bill;  de  1891 
à  1901,  Canadian  Thorpe,  forme  sélectionnée  de  l'orge  Duck-bill.  Depuis  1902  nous 
semons  de  l'orge  Mensury.     En  1909  elle  a  été  semée  le  26  mai  et  récoltée  le  25  août. 

TABLEAU  IL— ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  D'ORGE. 


£ 


Engrais  appliqués  à  l'acre,  chaque  année,  de 
1889  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905,  mais  avec  le  grain 
chaque  année,  semé  du  trèfle  que  nous  en- 
fouissions en  automne.  En  1907-09,  en- 
grais appliqués  de  nouveau  comme  en 
1898  ;  cessé  trèfle. 


Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de  vachf 

|  mêlé)  bien  consommé,  15  tonnes.  Aucun 
engrais  de  1899  à  1905.  En  1905-09,  ré- 
application de  15  tonnes  à  l'acre 

Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de  vache 
mêlé)  frais,  15  tonnes.  Aucun  engrais  de 
1898  à  1905.  En  1905-09,  réapplication 
de  15  tonnes  à  l'acre 

Point  de  fumure  depuis  le  commencement. 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.,  chaque  année  de  1888 
à  1897.  En  18'8  fit  1899  phosphate  Tho- 
mas, 500  liv.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  phosphate  Thomas  ré- 
appliqué comme  en  1899 .........   

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.,  nitrate  de  soude,  200 
liv.,  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  et  1899  phosphate  Thomas,  500 
liv.,  nitrate  de  soude,  200  liv.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-09, 
réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 
1899 

Fumier  de  ferme,  partiellement  consommé 
et  en  active  fermentation,  6  tonnes  ;  phos- 
phate minéral,  non  traité,  finement  pul- 
vérisé, 500  liv.  Les  deux  mis  en  com- 
post, intimement  mélangés  et  qu'on  avait 
laissés  s'échauffer  plusieurs  jours^  avant 
l'épandage,  chaque  année  de  1888  à  1897. 
En  1898  et  1899  phosphato  minéral  rem- 
placé par  phosphate  Thomas,  500  liv. 
Aucun  engrais  de  1899  à  1904.  En  1905- 
09,  réapphcation  des  mêmes  engrais  qu'en 
1898 ; 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.;  nitrate  de  soude,  200 
liv.;  cendre  de  bois  non  lessivée,  1,000 
liv.;  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  et  1899  et  en  1905,  phosphate  miné- 
ral, remplacé  par  phosphate  Thomas,  500 
liv.  Aucun  engrais  de  1899  à  1904.  En 
1905-09,  réappli cation  des  mêmes  engrais 
qu'en  1899 : . 


Rendement 
moyen  de  vingt 

ANNÉES. 


Paille. 


Par  acre. 


boiss.    liv. 


36    32U 


10 
ibi 


Par 


16    29? 


22    40o20 


30    22$ 


28    37^ 


2917 


29S1 
1427 


1505 


2150 


2373 


2373 


21me  saison,  1909. 
Variété 
Mensury. 


Grain. 


Par  acre. 


boiss.    liv. 


21     42 


22    44 

8    16 


9    28 


Paille. 


Par 


14    28 


16    12 


liv. 


1710 


1900 
740 


520 


14      8         1360 


1040 


1260 


Rendement 
moyen  des  vingt 

ET  UNE  ANNÉES. 


Grain. 


Par 


bois-,    liv 


35    46H 


26./ 
30^ 


16    13& 


21    35iî 


29    33£? 


28      8£? 


Paille. 


Par  acre 


liv. 


2S60 


2930 
1394 


1458 


2112 


2310 
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TABLEAU  IL -ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  D'ORGE.-Fm. 


fc 


10 


11 


14 


15 


16 


18 


19 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  année  de 
1889  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905,  mais  avec  le  grain 
chaque  année,  semé  du  trèfle  que  nous  en- 
fouissions en  automne.  En  1905-09,  en- 
grais appliqués  de  nouveau  comme  en 
1898  ;  cessé  trèfle. 


Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  £00  liv.;  cendre  de  bois  non 
lessivée,  1,500  liv..  chaque  année  de  1888 
à  1897.  En  1898  et  1899,  phosphate 
minéral  remplacé  par  phosphate  Tho- 
mas, 500  liv.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  réapplication  des  mê- 
mes engrais  qu'en  1899.    

Superphosphate  minéral,  n°  1,  500  liv., 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  réapplication  de  su- 
perphosphate, comme  en  1S99 


Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.;  ni- 
trate de  soude,  200  liv.  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 
1899 

Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.;  ni- 
trate de  soude,  200  liv.  ;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.,  chaque  année  de 
1888  à  1899.  Aucun  engrais  depuis  1900 
à  1905.  En  1905-09,  réapplication  des 
mêmes  engrais  qu'en  1899 

Point  de  fumure  dès  le  commencement. . . . 

Poudre  d'os  fine.  500  liv.,  chaque  année, 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  d'os  comme  aupara- 
vant ...  .   

Poudre  d'os  fine,  500  liv,;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  des  mêmes  engrais 
qu'en  1899 

Nitrate  de  soude,  200  liv.,  chaque  année 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapphcat^on  du  même  engrais  qu'au 
début 

Muriate  de  potasse,  150  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début     

Sulfate  d'ammoniaque,  300  liv.,  chaque  an- 
née. Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-09,  réapplication  du  même  engmis 


!ul?£ 


au  début 


SuÏÏate  de  fer,  60  liv.,  chaque  année.  Au- 
cun engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-09, 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début 

Sel  ordinaire  (chlorure  de  sodium),  300  liv., 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  réapplication  du  mê- 
me engrais  qu'au  début 


20  Plâtre  à  amendement  ou  gypse  (sulphate 
de  chaux),  300  liv.,  chaque  année.  Au- 
cun engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-09, 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début     

21 'Superphosphate  minéral  n°  2,  500  liv., 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  réapplication  du  mê- 
me engrais  qu'au  début 


Rendement 
moyen  de  vingt 

ANNÉES. 


Grain. 


Par 


boiss.    liv. 


23    32^f 


22    18^ 


28    35 


19 


19 


27 


Paille. 


Par  acre 


liv. 


16    23& 


24    41  ; 


22      H-! 


23      01 


25^ 
37& 


20    47U 


21    23ii 


16—3 


1829 


1693 


2285 


2371 
1195 


1327 


2036 


20G2 


1714 


1760 


1505 


1810 


1467 


1614 


21me  saison,  1909. 
Va  in  été 
Mensuky. 


Grain. 


Par 


boiss.    liv. 


14    28 


8    16 


13    16 


19      8 
4      8 


9      8 


21    22 


12    24 


17      4 


30 


10    10 


11    32 


8    30 


9    28 


Paille. 


Par 


liv. 


600 


900 


1020 


1620 
400 


640 


1000 


860 


810 


640 


510 


1040 


680 


680 


Rendement 

moyen  des  vingt 

et  une  années. 


Grain. 

Par  acre. 

boiss. 

liv. 

25 

12./T 

21 

33|? 

27 

47H 

28 
14 

8ft 

16 

6M 

24 

34 

21 

27|§ 

22 

35A- 

18 

29£f 

19 

4A 

27 

029a 

20 

19H 

20 

44*V 

Paille. 

Par  acre 
liv. 


1771 


1656 


2225 


2335 
1157 


1291 


1987 


2005 


1671 


170< 


1458 


1774 


1430 


1570 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


PAKCELLES  D'AVOINE. 


Les  parcelles  d'avoine  furent  ensemencées  en  1889  et  1890  à  raison  de  2  boisseaux 
à  l'acre;  de  1891  à  1893  à  raison  de  1  boisseau  £,  et  de  1894  à  1909  inclusivement,  à 
raison  de  2  boisseaux.  Les  variétés  suivantes  furent  employées:  en  1889,  Early 
English  (Précoce  d'Angleterre)  ;  de  1890  à  1893,  Prize  Cluster  ;  et  de  1894  à  1909  in- 
clusivement, Banner.  En  1909,  l'avoine  Banner  a  été  semée  le  26  mai  et  récoltée  le 
31  août. 

TABLEAU  III.— ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  D'AVOINE. 


Engraisappliqués  à  l'acre  chaque  année  de 
1889  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905  ;  mais  avec  le  grain 
chaque  année,  semé  du  trèfle  que  nous 
enfouissions  en  automne.  En  1905-9,  en- 
grais appliqués  de  nouveau  comme  en 
1898  ;  cessé  trèfle. 


Fumier  de  ferme  bien  consommé,  15  tonnes 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  1899  h 
1905.  En  1905-09,  réapplication  de  15 
tonnes  à  l'acre 

Fumier  de  ferme  frais,  15  tonnes  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1899  à  1905. 
En  1905-09,  réapplication  de  15  tonnes 
à  l'acre 

Point  de  fumier  dès  le  commencement 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.,  chaque  année  de  1888 
à  1897.  En  1898  et  1899  phosphate  Tho 
mas  500  liv.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  phosphate  Thomas 
réappliqué  comme  en  1899 


boiss.    liv. 


51    30^ 


54    24*$ 
34      0& 


Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.;  nitrate  de  soude,  200 
liv.  chaque  année  de  1888  à  1897.  En  1898 
et  1899  le  phosphate  minéral  remplacé 
par  le  phosphate  Thomas,  500 liv.;  nitrate 
de  soude,  200  liv.  Aucun  engrais  de 
1900  à  1905.  En  1905-09,  réapplication 
des  mêmes  engrais  quVn  1899 

Fumier  de  ferme,  partiellement  consommé 
et  en  active  fermentation,  G  tonnes  ;  phos 
phate  minéral,  non  traité,  finement  pulvé 
risé,  500  liv.  ;  les  deux  mis  en  compost,  in 
timement  mélangés,  et  qu'on  avait  laissés 
s'échauffer  plusieurs  jours  avantl'épanda 
ge,  chaque  année  de  1888  à  1897.  En  1898 
phosphate  minéral  remplacé  par  phos 
phate  Thomas,  500  liv.  Aucun  engrais 
de  1899  à  1905.  En  1905-09,  réapplica 
tion  des  mêmes  engrais  qu'en  1898 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.;  nitrate  de  soude,  200 
liv.  ;  cendre  de  bois  non  lessivée,  1,000  liv. 
chaque  année  de  1888  à  1897.  En  1898  et 
1899,  phosphate  minéral  remplacé  par 
phosphate  Thomas,  500  liv.  Aucun  en- 
grais de  1900  à  1905.  En  1905-09,  ré- 
application des  mêmes  engrais  qu'en 
1899 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.;  cendre  de  bois  non  les 
sivée,  1,500  liv.,  chaque  année  de  1888  à 
1897.  En  1898  et  1899,  phosphate  miné- 
ral remplacé  par  phosphate  Thomas,  500 
liv.  Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-09,  réapplication  des  mêmes  engrais 
qu'en  1899 


Rendement  moyen 

de 

vingt  années. 


Grain. 


Par 


36      4U 


47    25 


47    33 


47    25^ 


42    30H 


Paille. 


Par  acre 


liv. 


3067 


3240 
1646 


1874 


boiss.    liv. 


45    30 


46    16 
14    14 


28      8 


2642 


2682 


3002 


2437 


21e  saison,  1909. 
Variété 
Banner. 


Grain. 


Par  acre. 


Paille. 
Par  acre 


40    20 


41      6 


41      6 


30      6 


liv. 


2400 


1860 
820 


1100 


boiss.    liv. 


51    20H- 


54    1LA 
33      3 


35    26 


2240 


2120 


2600 


Rendement  moyen 
des  vingt  et  une 

ANNÉES. 


Grain. 
Par  acre. 


47    13W 


47     22 


47    15 


940         42    11  tf 


Paille. 


Par 


liv. 


3036 


3174 

1607 


1837 


2656 
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10 


11 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  année  de 
1889  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900^  à  1905,  mais  avec  le  grain, 
chaque  année,  semé  du  trèfle  que  nous 
enfouissions  en  automne.  En  1905-09, 
engrais  appliqués  de  nouveau  comme  en 
1898;  cessé  trèfle. 


Superphosphate  minéral  n°  1,  500  liv. 
chaque  année.  Aucun  engrais  de. 1900  à 
1904.  En  1905-9,  réapplication  de  super 
phosphate,  comme  en  1899 


Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.;  ni 
trate  de  soude,  200  liv.  chaque  année, 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  réapplication  des  mêmes  engrais 
qu'en  1899 


Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.  ;  ni 
trate  de  soude,  200  liv.;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  réapplication  des  mêmes  engrais 
qu'en  1899 

Point  de  fumier  dès  le  commencement.   ... 

Poudre  d'os  fine,  500  liv.  chaque  année, 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  réapplication  d'os  comme  aupara 
vant 

Poudre  d'os  fine,  500  liv.  ;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.  chaque  année 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9 
réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 
1899 

Nitrate  de  soude,  200  liv.  chaque  année 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début 

Muriate  de  potasse,  150  liv.  chaque  année 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début 

Sulfate  d'ammoniaque,  300  liv.  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1C00  à  1905. 
En  1905-9,  réapplication  du  même  engrais 
qu'au  début 


Sulfate  de  fer,  60  liv.  chaque  année.  Au- 
cun engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début  t 

Sel  ordinaire  (chlorure  de  sodium),  300  liv 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-9,  réapplication  du  même 
engrais  qu'au  début 


Plâtre  à  amendement  ou  gypse  (sulfate 
de  chaux),  300  liv.  chaque  année.  Au 
cun  engrais  de  1900  à  1905  En  1905-9. 
réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début  


superphosphate  minéral  n°  2,  2,500  liv 
chaque  année.  Aucun  engrais  de  19C0 
à  1905.  En  1905-9,  réapplication  du 
même  engrais  qu'au  début 


Rendement  moyen 

DE 

VINGT  ANNÉES. 


Grain. 


Par  acre. 


Par 


boiss.    liv. 


37     18£ 


45    31i& 


37 

22 


39 


45 


39 


45 


39 


39 


25§ë 


34      8}{ 


22* 

1W 

25H 

12» 

17A 


Paille. 


35    33 


36    20^ 


liv. 


1919 


2476 


2264 
1397 


1855 


2193 


2564 


2086 


2644 


1970 


1960 


1969 


1847 


21e  saison,  1909. 
Variété, 
Banner. 


Grai 


Par  acre. 


boiss.    liv. 


22    32 


32    12 


14      4 

7      2 


22    32 


27     22 


28      8 


37    22 


34      4 


30    20 


31    26 


27    22 


28      8 


Paille. 


Par 


liv. 


920 


1660 


1520 
320 


1580 


1760 


1180 


1280 


1280 


1120 


1000 


1200 


Rendement  moyen 
des  vingt  et  une 

ANNÉES. 


Grain. 


Par 


Paille. 
Par  acre 


boiss.    liv. 


36    28H- 


45   m 


36    13& 

22  0& 


33    24Ter 


39      2*f 


44    15^ 


39    12^ 


45     m 


38    32£ ? 


1180  A    39      4tf 


35    19H 


35    21H 


liv. 


1872 


2437 


2229 
1346 


1842 


2172 


2498 


2048 


2579 


1930 


1923 


1923 


1816 


16—3* 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 

A  la  fin  de  1903  les  parcelles  d'un  dixième  d'acre  de  blS,  d'orge  et  d'avoine  étaient 
infestées  de  mauvaises  herbes  vivaces;  nous  jugeâmes  qu'il  vaudrait  mieux,  en  1904, 
ensemencer  de  grain  seulement  la  moitié  de  chaque  parcelle,  tandis  que  l'autre  moitié 
serait  en  culture  sarclée,  ce  qui  permettrait  de  la  nettoyer.  Par  conséquent,  en  1901, 
il  n'a  pas  été  semé  de  trèfle»  dans  aucune  des  parcelles  de  céréales;  moitié  de  chaque 
parcelle  de  blé  a  été  ensemencée  de  betteraves  fourragères;  moitié  de  chaque  parcelle 
d'orge,  de  pommes  de  terre;  et  moitié  de  chaque  parcelle  d'avoine,  de  carottes;  nous 
avons  dans  chaque  cas  computé  les  rendements  du  grain  d'après  le  produit  d'une  par- 
celle d'un  vingtième  d'acre.  Ces  cultures  sarclées  ont  été  continuées  en  1905-6-7-8-9, 
alternant  d'une  année»  à  l'autre. 


PAKCELLES  DE  MAIS  (BLE  D'INDE). 

Dans  ces  essais  de  maïs,  nous  nous  proposions  d'obtenir  le  poids  le  plus  élevé 
possible  de  fourrage  vert,  à  point  pour  l'ensilage,  assez  avancé  pour  qu'au  moment  de 
la  coupe  les  grains  fussent,  autant  que  possible,  à  l'état  laiteux  avancé,  ou  lustré. 
Dès  le  début,  chaque  parcelle  fut  divisée  en  deux  parties  égales;  dans  l'une  de  ces 
parties  désignées  sous  le  n°  1,  nous  avons  essayé  l'une  des  variétés  à  pousse  plus  vigou- 
reuse et  à  maturation  un  peu  plus  tardive,  et  dans  l'autre,  désignée  sous  le  n°  2, 
l'une  des  variétés  les  plus  précoces.  Pendant  les  quatre  premières  années  nous  semions 
dans  le  n°  1  l'une  des  variétés  de  maïs  Dent.  Dans  l'autre  moitié  (n°  2)  des  parcelles 
nous  semions  un  maïs  glacé  (Flint).  Pendant  ces  quatre  premières  années,  la  série 
n°  1  était  ensemencée  en  rangjs  espacés  de  3  pieds,  à  raison  d'environ  21  livres  de 
semence  à  l'acre;  après  la  levée,  les  plantes  étaient  éclaircies  à  6  à  8  pouces  d'écarte- 
ment.  La  série  n°  2  était  ensemencée  en  buttes  espacées  de  3  pieds  en  tous  sens,  1 
ou  5  grains  par  butte.     Depuis  1898  les  deux  variétés  ont  été  semées  en  buttes. 

En  1900  il  ne  fut  point  semé  de  maïs  dans  ces  parcelles;  on  y  sema,  à  la  place,  du 
trèfle  à  raison  de  12  livres  à  l'acre,  le  5  mai.  Le  trèfle  poussa  vigoureusement;  on  en 
fit  deux  coupes,  qu'on  laissa  pourrir  sur  place,  pour  être  enfouies  plus  tard  à  la  charrue, 
afin  que  le  sol  put  en  retirer  tout  le  profit  possible.  Le  tout  fut  enfoui,  avec  la  pousse 
du  printemps,  le  20  mai  1901,  par  un  labour  de  six  pouces,  suivi  d'un  bon  hersage,  et 
l'on  ressema  en  maïs.  En  1903,  le  terrain  fut  réensemencé  de  trèfle,  qui  fut  enfoui  en 
mai  1901.  On  soma  du  blé  d'Inde  en  1905,  1906,  1907,  1908  et  1909.  En  1909,  le  blô 
d'Inde  fut  semé  le  premier  juin  ot  coupé  pour  ensilage  le  21  septembre. 

ESSAIS  D'ENGRAJS  SUR  PARCELLES  DE  BLÉ  D'INDE  (MAIS)  COUPÉ  VERT 

POUR  ENSILAGE. 


Engrais  appliqués  «à  l'acre  chaque  année  de 
1888  a  1898  on  1809.     Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905.     En  1900  à  la  place 
de  maïs,  semé  du  trèfle,  qui  fut  enfoui 
en  mai  1901,  avant  le  semis  du  maïs.   En 
1903  semé  de  nouveau  du  trèfle,  qui  fut 
enfoui  en  mai  1904.     En  1905-9,   engrais 
appliqués  de  nouveau   comme  en  1898  ; 
cessé  trèfle. 

Rendement  moyen 

de 
dix-sept  années. 

18e  saison,  1909. 

Rendement  moyen 

DES 
DIX-HUIT  ANNÉES. 

"S 

1 

Pu 

V 

O) 

o 

.A    S 

a 

Q 

Demi- parcelle 

n°  l. 
Selected  Leam- 

ing. 

Demi-parcelle 

n°2. 
Longfellow. 

1 

Q 

4j 
O 

CUo 

.a  a 
S 
o 

Q 

o 

Par  acre. 

Par  acre 

Par  acre. 

Par  acre 

Par  ocre. 

Par  acre 

1 

2 
S 

Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de  vache 
mêlé)  bien  consommé,  12  tonnes.    Aucun 
engrais  de  1899  à  1905.  ^  En  1905-9  ré- 
application de  15  tonnes  à  l'acre 

Fumier  de   ferme   (de  cheval  et  de  vache 
mêlé)  frais,  12  tonnes    \  l'acre    chaque 
année  de    1888  à  1898,    inclusivement. 
Aucun  engrais  de  1899  à  1905.  En  1905-9 
réapparition  de  15  tonnes  à  l'acre 

Point  de  fumier  dès  le  commencement 

tonn.    liv. 
15    1801 

15        15 

6      407 

tonn.  liv 
12    1552 

11      921 
4    1751 

tonn.    liv. 
15    1620 

10    1500 
1     1880 

tonn.  liv 
10    1300 

:>    1800 
1    1080 

tonn.    liv. 
15    1791 

14    1542 
5    1933 

tonn.  liv 
12    1316 

11      748 
4    1380 
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ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  MAIS  (BLÉ  D'INDE).—  Suite. 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  année  de 
1888  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905.  En  1900  à  la  place 
du  maïs,  semé  du  trèfle,  qui  fut  enfoui 
en  mai  1901,  avant  le  semis  du  maïs.  En 
1903  semé  de  nouveau  du  trèfle  qui  fut 
enfoui  en  mai  1901.  En  1905-9,  engrais 
appliqués  de  nouveau  comme  en  1898  ; 
cessé  trèfle. 


Rendement  moyen 

de 
dix-sept  années. 


Par  acre. 


tonn.    liv. 


10 


11 


Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  800  liv.;  chaque  année  de  1S88 
à  1897.  En  1898  et  1899,  phosphate  Tho 
mas,  5C0  liv.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-9  phosphate  Thomas  ré 
appliqué  comme  en  1899. 
Phosphate  minéral  non  traité,  finement 
pulvérisé,  800  liv.;  nitrate  de  soude,  200 
liv.,  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  et  1899,  phosphate  Thomas,  800 
liv.;  nitrate  de  soude,  200  liv.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-9  ré- 
application  des    mêmes    engrais    qu'en 

1899 - 

Fumier  de  ferme,  partiellement  consommé 
et  en  active  fermentation,  6  tonnes, 
phosphate  minéral,  non  traité  finement 
pulvérisé  500  liv.;  les  deux  mis  en  com- 
post, intimement  mélangés,et  qu'on  avait 
laissés  s'échauffer  plusieurs  jours  avant 
l'épandage,  chaque  année  de  1888  à  1897. 
En  1898  phosphate  minéral  remplacé 
par  phosphate  Thomas,  500  liv.  Aucun 
.  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-09, 
réapplication  des  mêmes  engrais  qu'en 

1898 ,.    

Phosphate  minéral,  non  traité  finement 
pulvérisé,  500  liv.  ;  nitrate  de  soude,  200 
liv.;  cendre  de  bois  non  lessivée,  1,000 
liv.,  chaque  année  de  1888  à  1897.  En 
1898  et  1;*99  phosphate  minéral  remplacé 
par  phosphate  Thomas,  500  liv.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  En  1905-09,  ré 
application    des    mêmes    engrais    qu'en 

1899 

Phosphate  minéral,  non  traité,  finement 
pulvérisé,  500  liv.;  cendre  de  bois  non 
lessivée,  1,500  liv.,  chaque  année  de  1888 
à  1897.  En  1898  et  1899  phosphate  mi- 
néral remplacé  par  phosphate  Thomas, 
500  liv.  Aucun  engrais  de  1900  à  1905. 
En  1905-09,  réapplication  des  mêmes  en- 
grais qu'en  1899 

Superphosphate  minéral  n°  1,  500  liv.,  cha- 
que année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  réapplication  de  su- 
perphosphate, comme  en  1899 

Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.; 
nitrate  de  soude,  200  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,    réapplication    des     mêmes    engrais 

qu'en  1899    

Superphosphate  minéral  n°  1,  350  liv.;  ni- 
trate de  soude  200  liv.;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.,  chaque  année, 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905 
09,  réapplication  des  mêmes  engrais 
qu'en  1899 


7     1053 


11      178 


.A  a 


Par  acre 


18e  saison.  1909. 


.A  es- 

S      o 


Par  acre. 


tonn.  liv  tonn.  liv 


o 
h3 


Par  a 


5  1070 


9  100 


15*  641 


14   082 


3   520 


5  12G0 


11  1314 


10  1604 


11  1429 


10  1457 


12   666 


15   410 


9  (552 


7  1654 


9  1597 


11  1731 


9  1000 


Rendement 
des 
dix  huit  an 


MOYEN 
NÉES. 


Par  acre. 


tonn.  liv  tonn.  liv. 


3  180 


6  920 


7  1146 


Par  acre 


tonn.  liv 


5  793 


10  1572 


9  1000 


9   220 


6   580 


5  1260 


5  1800 


9   920 


9  1680 


5  1140 


4  410 


5  100 


14  1994 


14   101 


11   826 


10   891 


11  1951 


1812 


11  1074 


10  1554 


8  760  14  1772 


9  235 


7  1253 


9  1069 


11  1344 
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ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  MAIS— Fin. 


11 


15 


1G 


17 


18 


19 


20 


21 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  année  do 
1888  à  1898  ou  1899.  Rien  employé  de 
1899  ou  1900  à  1905.  En  1900,  à  la  place 
du  maïs  il  fut  semé  du  trèfle,  qui  fut  en- 
foui en  mai  1901,  avant  le  semis  du  maïs. 
En  1903,  semé  de  nouveau  du  trèfle  qui 
fut  enfoui  en  mai  1904.  En  1905-09, 
engrais  appliqués  de  nouveau  comme  en 
1908  ;  cessé  trèfle. 


Point  de  fumier  dè«  le  commencement  . .   . 

Poudre  d'os  fine,  500  liv.,  chaque  année, 
Aucun  engrais  do  1900  à  1904.  En  1905 
09,  réapplication  d'os  comme  auparavant 

Poudre  d'os  fine,  500  liv.;  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,500  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900^à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  du  même  engrais  qu'en 
1899 

Nitrate  de  soude,  200  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  du  même  engrais  qu'au 
début 

Sulfate  d'ammoniaque,  300  liv.,  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1900  à  1905. 
En  1905-09,  réapplication  du  même  en- 
grais qu'au  début 

Superphosphate  minéral  n°  1,  600  liv.  ;  mu- 
riate  de  potasse,  200  liv.;  sulfate  d'am- 
moniaque, 150  liv.,  chaque  année.  Au- 
cun engrais  de  1900  à  1904.  En  1905-09, 
réapplication  des  mêmes  engrais  qu'au 
début 

Muriate  de  potasse,  300  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-09,  réapplication  des  mêmes  engrais 
qu'au  début 

Sulfate  double  de  potasse  et  de  magnésie 
300  liv.  en  1889  et  1890  (remplacé  chaque 
année  depuis  par  200  liv.  de  muriate  de 
potasse)  ;  sang  séché,  300  liv.;  super 
phosphate  minéral  n°  1,  500  liv.  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1900  à  1905 
En  1905-09,  réapplication  des  mêmes 
engrais  qu'au  début 

Cendre  d«  bois  non  lessivée,  1,900  liv.,  cha- 
que année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-09,  réapplication  du  même 
engrais  qu'au  début 

Poudre  d'os  fine,  500  liv.;  sulfate  d'ammo- 
niaque, 200  liv.  ;  muriate  de  potasse,  200 
liv.,  chaque  année.  Aucun  engrais  de 
1900  à  1905.  En  1905-09,  réapplication 
des  mêmes  engrais  qu'au  début 


Rendement  moyen 

de  dix-sept 

années. 


Ci  iH 

.h  a 

S 

tu 


Par  acre. 


tonn.     liv, 
10      240 


11      701 


12      805 


11        42 


11    1904 


13         1 


9    1910 


12      162 


10    1713 


12        38 


Par  acre 


tonn.  liv 
8    783 


8  1918 


9  1609 


9  76 


9    982 


9  1732 


7  1165 


9    399 


8  1082 


7  1448 


18e  Saison,  1909. 

Demi-pnrcelle 

n°  1. 

Selected  Leam- 

ing. 

Demi- parcelle 
n„  2.      . 
Longfellow, 

Par  acre. 

Par  acre 

tonn.  liv. 

tonn.  liv. 

5   800 

3  640 

4   240 

3  860 

6  1540 

6  13S0 

5   300 

4  1300 

6  1G40 

4  1680 

8   240 

6  740 

5   140 

5  360 

6  1940 

7   80 

6  1100 

6  700 

9  1200 

6  200 

Rendement  moyen 
des  dix-huit 

ANNÉES. 


a» 


Par  acre.  Par  acre 


tonn.  liv . 
9  1716» 


10  1898 


12   179 


10  1390 


11  1334 


12  1459 


9  1436 


11  1594 


10  1235 


11  1769 


tonn. liv. 
8  220 


8  1304 


9  1263 


8  1589 


9  465 


9  1344 


9  159 


839 


7  1268 


PARCELLES  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES  ET  DE  NAVETS. 

Dans  ces  parcelles  nous  n'avons  récolté  que  les  racines;  les  feuilles  ont  toujours 
été  coupées  et  laissées  sur  le  terrain  pour  ctre  enfouies  à  la  charrue,  afin  qu'elles  puis- 
sent restituer  au  sol  les  principes  fertilisants  qu'elles  lui  avaient  enlevés.  Nous  avons 
consacré  les  deux  moitiés  de  chaque  parcelle  de  Tl<j  d'acre  dans  la  série,  alternativement 
d'une  année  à  l'autre  aux  betteraves  fourragères  et  aux  navets.     La  préparation  du  sol 
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a  été  la  même  pour  ces  deux  plantes.  Jusqu'en  1900  la  terre  fut  labourée  en  automne 
après  la  récolte,  labourée  profondément  au  trisoc  au  printemps  après  l'épandage  du 
fumier  de  ferme  sur  les  parcelles  1,  2  et  6  ;  après  le  travail  au  trisoc,  les  autres  engrais 
étaient  distribués  uniformément  sur  toute  la  surface  de  chaque  parcelle,  qui  était 
ensuite  hersée,  sillonnée  à  intervalles  de  2  pieds,  roulée  et  ensemencée. 

La  variété  de  betteraves  fourragères  que  nous  avons  employée  principalement  est 
la  Manimoth  Long  Eed  (Kouge  longue  Mammouth).  Nous  avons  semé  chaque  année 
environ  4  livres  de  graine  à  l'acre. 

La  variété  de  navets  principalement  employée  a  été  la  Prize  Purple  Top  Swedo 
(Eutabaga  à  collet  violet  primé).  Le  terrain  consacré  aux  navets,  que  l'on  sème  en 
général  plus  tard  que  les  betteraves  fourragères,  est  préparé  chaque  année  de  la  même 
manière  que  pour  les  betteraves  fourragères.  On  le  laisse  ensuite  au  repos  jusqu'au 
jour  de  l'ensemencement,  où  on  le  travaille  à  la  houe  ou  légèrement  au  trisoc  afin  de 
détruire  les  mauvaises  herbes  et  d'ameublir  le  sol;  puis  on  le  sillonne,  on  le  roule  et 
on  l'ensemence.     Nous  employons  environ  3  livres  de  graine  à  l'acre. 

En  1900  et  1903  il  ne  fut  point  semé  de  betteraves  fourragères  ni  de  navets;  on 
sema  du  trèfle  à  la  place,  en  mai,  à  raison  de  12  livres  à  l'acre.  Le  trèfle  fit  une  bonne 
pousse  et  fut  fauché  deux  fois  chaque  année  pendant  la  saison,  la  masse  fauchée  était 
laissée  sur  le  sol  pour  s'y  décomposer  afin  qu'au  labour  lo  terrain  put  retirer  tout 
l'avantage  possible  de  cette  récolte.  Nous  laissâmes  pousser  le  trèfle  jusque  vers  le 
milieu  de  mai  de  l'année  suivante,  moment  où  il  avait  atteint  un  bon  développement. 
Il  fut  alors  enterré  à  la  charrue  à  environ  six  pouces  de  profondeur,  puis  le  terrain 
fut  bien  hersé  et  mis  en  billons  espacés  de  deux  pieds. 

On  passa  ensuite  un  rouleau  à  bras  qui  aplatit  fortement  les  billons  et  en  laissa 
la  surface  ferme  et  unie,  prête  à  recevoir  la  semence.  Par  ces  cultures  successives  de 
trèfle  et  de  racines  nous  nous  proposions  de  fournir  de  l'humus  au  sol  et  de  nous  rendre 
compte  de  l'action  fertilisante  du  trèfle,  enfoui  comme  engrais  vert  avant  une  culture 
de  racines. 

De  1904  à  1909  inclusivement,  on  a  fait  chaque  année  une  récolte  de  racines.  En 
1909  les  betteraves  fourragères  furent  semées  le  26  mai  et  arrachées  le  12  octobre;  les 
navets  ont  été  semés  le  20  mai  et  arrachés  le  17  octobre.  Le  rendement  par  acre  a  été 
calculé  dans  chaque  cas  d'après  le  poids  de  racines  récoltées  sur  toute  la  parcelle. 

ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES  ET  NAVET3. 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  an- 
née de  1889  à  1898  ou  1899.  Rien 
employé  depuis  jusqu'à  1905.  _  En 
1900  à  la  place  des  plantes-racines, 
semé  du  trèfle  qui,  en  mai  1901,  fut 
enfoui  à  la  charrue  avant  le  semis 
des  plantes-racines.  En  1903  semé 
de  nouveau  du  trèfle  qui  fut  enfoui 
en  mai  1904.  En  1905-9,  engrais 
appliqués  de  nouveau  comme  en 
1899  :  cessé  trèfle. 


Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de 
vache  mêlé)  bien  consommé,  20 
tonnes  chaque  année.  Aucun  en- 
grais de  1899  à  1905.  En  1905-9, 
réapplication  de  15  tonnes  à  l'acre . 

Fumier  de  ferme  (de  cheval  et  de 
vache  mêlé)  frais,  20  tons  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1899  à 
1905.  En  1905-9,  réapplication  de 
20  tonnes  à  l'acre 

Point  de  fumier  dès   le  commence- 


ment 


Rendement  moyen 
de  dix-sept 

ANNÉES. 


Betteraves 
fourra- 
gères, 
poids  de 
racines 


Par  acre. 


tonn.  liv , 

21  377 

20  990 

8  663 


Navets, 

poids 

de  racines. 


Par  acre. 


tonn.    liv , 

14      605 

14      846 
6    1447 


18e  Saison,  1909, 
Variétés. 


Demi-par-  Demi-par- 
celle est.   celle  ouest 


Navets 
Purple 

Top 

Swede, 

poids 

de  racines 


Par  acre. 


tonn.    liv . 

14  680 

15  440 
4    1200 


Betteraves 
fourra- 
gères 
Mammoth 
Long  Red, 
pds.  de  ra. 


Par  acre. 


tonn.    liv, 


17    1500 


20        20 
3    1480 


Rendement  moyen 

des  dix-huit 

années. 


Betteraves 
fourra- 
gères, 
poids 
de  racines. 


Par  acre. 


tonn.  liv . 

20  195 

20  936 

8  153 


Navets, 

poids 

de  racines. 


Par  acre. 


tonn.    liv. 

14      609 

14      935 
6    1211 
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ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES  ET 

NAVETS— Suite. 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque 
année  de  1889  à  1898  ou  1899.  Rien 
employé  depuis  jusqu'à  1905.  En 
1900  à  la  place  des  plantes-racines, 
semé  du  trèfle,  qui,  en  mai  19ul,  fut 
enfoui  à  la  charrue  avant  le  semis 
des  plantes-racines.  En  1903  semé 
de  nouveau  du  trèfle  qui  fut  enfoui 
en  mai  1904.  En  1905-09  engrais 
appliqués  de  nouveau  comme  en 
1899  ;  cessé  trèfle. 


Rendement 

MOYEN 
DES  DIX-SEPT  ANNÉES. 


Betteraves 
fourragè- 
res, 
poids 
de  racines. 


Phosphate  minéral,  non  traité,  fine 
ment  pulvérisé,  1,000  liv.,  chaque 
année  de  1889  à  1897.  En  1898  et 
1899,  pho.-phate  Thomas,  1,000  liv. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-9,  phosphate  Thomas  réap- 
pliqué comme  en  1899 

Phosphate  minéral,  non  traité,  fine- 
ment pulvérisé,  1,000  liv.;  nitrate 
de  soude,  250  liv.,  cendre  de  bois 
non  lessivée,  1,000  liv.;  chaque  an 
née  de  1889  à  1M97.  En  1898  et 
1899,  phosphate  Thomas,  500  liv., 
au  lieu  de  phosphate  minéral. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-09  réapplication  des  mêmes 
engrais  qu'en  1899 

Fumier  de  ferme,  parti  ellement  con 
sommé  et  en  active,  fermentation, 
6  tonnes  ;  phosphat  e  minéral,  non 
traité,  finement  pulvérisé,  1,000 
liv.  ;  les  deux  mis  en  compost,  inti 
meinent  mélangés,  et  qu'on  avait 
lais&és  s'échauffer  plusieurs  jours 
avant  l'épandage,  chaque  année  de 
1889  à  1897.  En  1898  et  1899 
phosphate  minéral  remplacé  par 
phosphate  Thomas,  1,000  liv.  Au 
cun  engrais  de  18  99  à  1905.  En 
1905-09    réapplication   des  mêmes 

engrais  qu'en  1898 

Phosphate  minéral  non  traité,  fine- 
ment pulvérisé,  1000  liv.:  sulfate 
de  potasse,  200  liv.,  et  1889  et  1890 
(sulfate  remplacé  en  1891  et  depuis 
par  muriate  de  potasse,  250  liv.)  ; 
nitrate  de  soude,  200  liv.,  chaque 
année  de  1889  à  1897.  En  1898  et 
1899,  phosphate  minéral  remplacé 
par  phosphate  Thomas,  1,000  liv. 
Aucun  engrais  de  1900  à  1905.  En 
1905-09  réapplication  des  mêmes 
engrais  qu'en  1899 

Superphosphate  minéral  n°  1,  500 
liv.,  sulfate  de  potas>e,  200  liv.,  en 
1889  et  1890  (remplacé  par  muriate 
de  potasse.  250  liv.,  en  1891  et  les 
années  suivantes)  ;  nitrate  de 
soude,  200  iv.,  chaque  année  de 
1889  à  1899.  Aucun  engrais  de 
1900  à  1905.  En  1905-09réappli- 
cation  doj,  mêmes  engras  qu'en 
1899 

Superphoophate  minéral  n°  1,  500 
liv.,  ehaquc  année.  Aucun  engrais 
de  1900  à  1905.  En  1905-09  ré- 
application  de  superphosphate, 
comme  en  1899 


Par  acre. 


Ton.     liv. 


8      644 


14    1026 


16    1889 


12      760 


13    1288 


9      766 


Navets, 

poids 

de  racines. 


Par  acre. 


Ton.     liv, 


7    1011 


9      997 


11    1325 


8    1755 


10    1857 


8    1462 


18e.  saison,  1909. 
Variétés. 


Demi- par-  Demi-par 
celle  est.    celle  ouest. 


Navets 
Purple 

Top 
Swede, 
poids  de 
racines. 


Par  acre. 


Ton.      liv.  Ton.      li 


Betteraves 

fourrag. 

Mam  moth 

Long  Red, 

poids  de 


Par  acre. 


8      200 


11        20 


12      280 


10    1200 


12      940 


4      140 


16    12G0 


16      940 


16    1920 


14      460 


Rendement 

moyen 

des  dix-huit  années. 


Betteraves 
fourragè- 
res, 
poids 
de  racines 


Par  acre. 


Ton.      liv, 


8      172 


14    1261 


16    1836 


12    1213 


13    1353 


11      420       8      200       8      624       8    1738 


Navets, 

poids 

de  racines. 


Par  acre. 
Ton.      liv 


7     1080 


9    1108 


11    1328 


8    1947 


11        28 
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ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  PARCELLES  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES  ET 

NAVETS— Fin. 


Engrais  appliqués  à  l'acre  chaque  an- 
née de  1889  à  1898  ou  1899.  Rien 
employé  depuis  jusqu'à  1905.  En 
1900  à  la  place  des  plantes  racines, 
semé  du  trèfle  qui  en  mai  1901  fut 
enfoui  à  la  charrue  avant  le  semis 
des  plantes-racines.  En  1903  semé 
de  nouveau  du  trèfle  qui  fut  enfoui 
en  mai  1904.  En  1905-09,  engrais 
appliqué  de  nouveau  comme  en 
18j9  ;  cessé  trèfle. 


Rendement 
moyen 
des  dix- sept  années. 


18e  saison,  1909, 
Variétés. 


Demi-par-  Demi-par- 
celle est.    celle  ouest, 


11 


10,Nitrate  de  soude,  300  liv.,  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.      En    1905-09    réapplication 

du  même  engrais  qu'en  1899 

Sulfate  d'ammoniaque,  300  liv.,  cha- 
que année.  Aucun  engrais  de  1900 
à  1905.  En  1905-09  réapplication 
du  même  engrais  qu'en  18!»9 

12  Point  de  fum.  dès  le  commencement. 

13  Poudre  d'os  fine,  500  liv.;  cendre  de 
bois  non  lessivée,  1,000  liv.  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905  09,  réapplication 
des  mêmes  engrais  qu'en  1899 

Centre  de  boio  non  lessivée,  2,000 
liv.,  chaque  année.  Aucun  engrais 
de  1900  à  1905.  En  1905-09,  réap- 
plication de  cendre  de  bois  comme 
en!89:> 

Sel  ordinaire  (chlorure  de  sodium), 
400  liv.,  chaque  année.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  de  sel  comme  au 
début 

Superphosphate  minéral  n°  1,  500 
liv.,  nitrate  de  soude,  200  liv., 
chaque  année.  Aucun  engrais  de 
1900  à  1905.  En  1905-1909,  réap- 
plication des  mêmes  engrais  qu'au 
début 

Superphosphate  minéral  n°  1,  350 
liv.,  cendres  de  bois  non  lessivée, 
1.500  liv.,  chaque  année.  Aucun 
engrais  de  1900  à  1905.  En  1905- 
09,  réapplication  des  mêmes  en- 
grais qu'au  début 

18  Superphosphate  minéral  n°  1,  500 
liv.,  muriate  de  potasse,  200  liv., 
chaque  année.  Aucun  engrais  de 
1910  à  1905.  En  1905-1909,  réap- 
plication des  mêmes  engrais  qu'au 
début 

Sulfate  double  de  potasse  et  de 
magnésie,  300  liv.,  en  1889  et  1890; 
(muriate  de  potasse,  200  liv.,  subs- 
titué chaque  année  depuis)  ;  sang 
sec,  250  liv.,  superphosphate  miné- 
ral n°  1,  500  liv.,  chaque  année. 
Aucun  engrais  de  1900  à  19U5. 
En  1905-1909,  réapphcation  des 
mêmes  engrais  qu'au  début 

Cendre  de  bois  non  lessivée,  1,500 
liv.,  sel  ordinaire  (chlorure  de 
sodium),  300  liv.  à  l'acre,  chaque 
année.  Aucun  engrais  de  1900  à 
1905.  En  1905-1909,  réapplica 
tion  des  mêmes  engrais  qu'au  début 

Superphosphate  minéral  n°  2,  500 
liv.,  chaque  année.  Aucun  en- 
grais de  1900  à  1905.  En  1905-09, 
réapplication    du     même    engrais 

, qu'au  début . 


Ton.     liv. 


13      811 


11 


15 


16 


17 


19 


20 


21 


Betteraves 
fourragè- 
res, 
poids 
de  racines. 


Par 


1073 
1700 


11    1558 


10    1533 


9      966 


11    1745 


12    1015 


12    1499 


13    1616 


14    1207 


Navets, 

poids 

de  racines, 


Par  acre. 


Ton.      liv. 


8    1837 


10        63 
6    1357 


8      659 


7    1441 


7      330 


9      936 


10      199 


10      810 


11      138 


9    1655 


Navets 
Purple 

Top 

Swede, 

poids 

déracines. 


Par  acre. 


Ton.     liv. 


12    1240 


10      640 
3        0 


9      160 


5    1960 


5    1120 


12    1900 


8    1720 


9      160 


11      220 


8      160 


13    1533     10      220       8      520       8    18C0 


Betteraves 

fourrag. 
Mam  moth 
Long  Red, 

poids 
de  racines. 


Par  acre. 


Ton.     liv, 


9    1800 


5    1060 
2      200 


7    1020 


8        80 


5      160 


8      520 


9    1220 


13        60 


14      140 


11      920 


Rendement 

moyen 

des  dix-huit  années. 


Betteraves 
fourragè- 
res, 
poids  de 
racines. 


Par  acre. 


ron.      liv. 


13      422 


11      406 
6    1172 


11    1084 


10    1230 


9      477 


11    1344 


12      693 


12    1530 


13    1645 


H      858 


13      991 


Navets, 

poids 

de  racines. 


Par  acre. 


Ton.      liv. 


9      243 


10        95 
6      948 


8      743 


7    1248 


152 


9    1326 


10        61 


10      663 


11      143 


9    1461 


10  1 
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Les  résultats  de  ces  expériences  seront  peut-être  plus  faciles  à  saisir  si  nous  les 
divisons  en  trois  groupes  couvrant  trois  périodes,  savoir: — 1.  Engrais  employés  comme 
il  avait  été  décidé  en  premier  lieu,  1888  à  1898  et  1899.  2.  Engrais  non  employés  et 
remplacés  par  une  culture  de  trèfle,  1900-1904.  3.  Engrais  employés  de  nouveau 
comme»  dans  la  première  période. 

On  trouvera  dans  le  tableau  suivant  les  rendements  moyens  à  l'acre  des  différentes 
récoltes  cultivées  pendant  chacune  de  ces  périodes. 

BLÉ. 


fe 


Engrais  employés 
pendant  la 
première  et  la  troisième  période 


1  Fumier  (décomposé) 

2  Fumier  (frais), 

3  Sans  engrais 

4  Phosphate  minéral. 

5  Phosphate,  nitrate  de  soude. 
6 1  Fumier,  phosphate. 


Phosphate,  nitrate  de  soude,  cendres. 

de  bois 

Phosphate,  cendres  de  bois 

Superphosphate 

Superphosphate,  nitrate  de  soude. . . 
Superphosphate,    nitrate  de   soude, 

cendres  de  bois 

Sans  engrais 

Os 

Os  cendres  de  bois. , 

Nitrate  de  soude 

Mui  iate  de  potasse 

Sulfate  d'ammoniaque 

Sulfate  de  fer 

Sel 

Gypse 

Phosphate 


Moyenne 

première  période 

1888-1898  et  99. 

(Engrais.) 


bois. 

20 
20 
10 
10 
12 
18 

12 
10 
11 
12 

13 
9 
11 
15 
13 
15 
12 
12 
13 
12 
12 


liv. 

56 
52 
18 
23 
31 
11 

44 

42 
37 
58 

56 
40 
43 

9 

18 
19 

5 
26 
20 
30 
33 


Moyenne 

seconde  période 

1899-1904. 

(Culture  de  trèfle.) 


bois. 

25 
27 
15 
17 
15 
21 

16 
14 
14 
14 

15 
13 
15 
16 
16 
16 
15 
13 
15 
13 
14 


liv. 

43 

11 

7 

14 
15 
50 

37 

41 

49 

6 

31 

7 

23 
28 
53 
28 
25 
58 
17 
50 
50 


Moyenne 

troisième  période 

1905-1910. 

(Engrais.) 


bois. 

18 

14 

7 

10 
11 
16 

12 

10 

9 

10 

12 

7 

9 

13 

11 

11 

10 

9 


10 


liv. 

0 

0 

58 

6 

56 

26 

36 

0 

56 

50 

12 
2 

58 
28 
18 
26 
8 
27 
36 
58 
28 


ORGE. 


1  Fumier  (décomposé) 

2  Fumier  (frais) 

3  Sans  engrais  . . 

4  Phosphate  minéral 

5  Phosphate,  nitrate  de  soude 

G  Fumier,  phosphate 

7  Phosphate,  nitrate  de  soude,  cendres 

de  bois 

8  Phosphate,  cendres  de  bois 

9  Superphosphate 

10  Superphosphate,  nitrate  de  soude. . . 

11  Superphosphate,  nitrate  de  soude., 

cendres  de  bois 

12  Sans  engrais • 

13  Os 

14  Os,  cendres  de  bois 

15  Xitrate  de  soude 

16  Muriate  de  potasse 

17  Sulfate  d'ammoniaque 

18  Sulfate  de  fer 

19  Sel 

20  Gypse 

21  Phosphate  minéral 


34 

35 

35 

21 

13 

30 

13 

27 

19 

45 

28 

5 

23 

19 
20 

27 

26 
13 
13 
22 
21 
22 
18 
17 
27 
19 
20 


34 

26 

35 

2 

8 
1 
33 
19 
37 
3 
11 
34 
44 


37 
36 
17 
20 
24 
30 
33 

29 
24 
27 

29 
17 
20 
28 
22 
24 
22 
21 
25 
23 
24 


45 
3 
26 
29 
31 
36 
33 

21 
39 
44 

46 
30 

5 
17 
20 
36 

3 
39 
22 
11 

7 


36 
39 
14 
16 
26 
33 
32 

25 
20 
28 

30 
13 

17 
26 
20 
22 
17 
19 
26 
19 
19 


14 
14 

46 
4 
4 

28 

28 

35 

6 

20 
12 
38 
16 
16 
18 
42 
18 
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AVOINE. 


Engrais  employés 

pendant  la 

première  et  la  troisième  périodes. 


1  Fumier  (décomposé) 

2  Fumier  (frais 

3  Sans  engrais 

4  Phosphate  minéral 

5  Phosphate,  nitrate  de  soud 

6  Fumier,  phosphate 

Phosphate,  nitrate  de  soude,  cendres 

de  bois 

8j  Phosphate,  cendres  de  bois 

0  Superphosphate 

10  Superphosphate,  nitrate  de  soude. . 

Superphosphate,   nitrate  de    soude 
cendres  de  bois 

Sans  engrais  

Os 

O.-s,  cendres  de  bois 

Nitrate  de  soude  . , 

Muriate  de  potasse 

Sulfate  d'ammoniaque     

Sulfate  de  fer 

Sel  

Gypse ■ 

Phosphate  minéral 


Moyenne 

première  période 

1888-1898  et  99. 


(Engrais.) 


bois. 


liv. 


Moyenne 

seconde  période 

1899-1904. 


(Culture  de  trèfle.) 


bois. 


liv. 


Moyenne 

troisième  période 

1905-1910. 


(Engrais.  ) 


bois. 


liv. 

51 

8 

49 

26 

26 

12 

35 

24 

41 

2 

43 

16 

40 

27 

34 

33 

30 

5 

38 

14 

28 

6 

15 

32 

27 

26 

33 

26 

36 

18 

36 

30 

42 

28 

37 

18 

38 

8 

35 

8 

35 

28 

BLÉ  D'TNDE  (MAIS). 


21 


Engrais  employés 

pendant  la 

première  et  la  troisième  périodes. 


Fumier  (décomposé) 

Fumier  (frais) 

Sans  engrais 

Phosphate 

Phosphate,  nitrate  de  soude 

Fumier,  phosphate 

Phosphate,  nitrate  de  soude,  cendres 
de  bois . 

Phosphate,  cendres  de  bois 

Superphosphate . . . . 

Superphosphate,  nitrate  de  soude.. 

Superphosphate,  nitrate  de  soude, 
cendres  de  bois 

Sans  engrais 

Os 

Qs,  cendres  de  bois 

Nitrate  de  soude  _ 

Sulfate  d'ammoniaque 

Superphosphate,  muriate  de  potasse. 

Muriate  de  potasse .t 

Muriate  de  potasse,  sang,  superphos- 
phate  

Cendres  de  bois ; 

Os,  sulfate  d'ammoniaque,  muriate 
de  potasse 


Moyenne 

Première  période 

1888-1898  et  99. 


(Engrais.) 


1ère 
parcelle. 


ton. 
16 
17 
7 
6 
10 
16 

14 
11 

10 
12 

15 
10 
11 
11 
12 
12 
12 
8 

11 


liv. 
240 
724 
323 
1840 
932 
729 

1347 

279 

264 

1854 

944 

202 

327 

1464 

384 

1009 

1297 

1138 

458 
1016 


12   222 


2ème 
parcelle 


ton. 

12 

11 

5 

4 


liv. 
696 
785 
410 
305 


8  1408 

11  899 

10  1380 

8  456 

7  1309 

10  39 

11  1146 

8  500 
8  1145 

8  1497 

9  607 
9  1239 
8  1773 
5  1534 


7    1225 
6    1841 

6      692 


Moyenne 
seconde  période 
1899-1904  . 


(Culture  de  trèfle.) 


1ère 
parcelle. 


ton.  liv. 

17  357 

13  742 

7  706 

13  1647 

16  827 

15  1770 

17  857 

16  1703 
16  733 

15  1883 

19  887 

14  1777 

16  1387 

17  1750 
13  1960 

15  10G0 
17  553 

16  727 

16  1993 

17  1223 


15 


47 


2ème 
parcelle. 


ton.  liv. 

15  830 

12  195 
6  493 

10  1147 

11  1260 

14  108 

13  1780 

15  633 
13  1020 
13  13 

16  450 

12  1717 

13  1447 
15  1067 
11  977 


980 
440 

667 

583 
233 


Moyenne 

Troisième  période 

1904-1910. 


14      223 


(Engrais.) 


1ère 
parcelle. 


ton. 


2ème 
parcelk 


14 

12 

1ZOD 

1692 

2 

1464 

5 

1830 

8 

1212 

11 

1498 

10 

1758 

9 

440 

8 

174 

7 

1890 

11 

598 

6 

1456 

7 

1106 

9 

1770 

7 

1134 

7 

1824 

10 

1102 

8 

1072 

10 

726 

9 

792 

9 

1642 

liv.  ton 
11 


liv. 
1550 

10  1862 

2  1747 

5  728 

8  40 

9  1974 

9  944 

7  1658 

6  306 
6  1303 

9  1066 

5  748 

6  502 

8  972 
6  728 

6  1888 

8  974 

7  628 

9  8 

8  368 

7  146 
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BETTERAVES  FOURRAGÈRES  ET  NAVETS. 


Engrais  employés  durant 
la  première  et  la  troisième  périodes. 


Betteraves 
fourrag'res 


Fumier  (décomposé). 

Fumier  (frais) 

Sans  engrais 

Phosphate. 


Phosphate,  cendres  de  bois,  nitrate 
de  soude   

Fumier,  phosphate 

Phosphate,  nitrate  de  soude,  muriate 
de  potasse 

Sulfate  de  potasse,  nitrate  de  soude. 

Superphosphate 

Nitrate  de  soude  

11  ;  Sulfate  d'ammoniaque 

12  Sans  engrais 


Moyenne 

Première  période 

1888-1898  et  99. 

(Engrais) 


Os 

Cendres  de  bois 

Sel 

Superphosphate,  nitrate  de  soude. . . 

Superphosphate,  cendres  de  bois 

Superphosphate,  muriate  de  potasse. 
Muriate  de  potasse,  sang,  superphos- 
phate    

Cendres,  sel 

Superphosphate 


ton. 

23 

22 

8 

8 

13 
18 

10 

13 

9 

14 
10 

7 
10 
10 

9 
13 
12 
12 

13 

14 
14 


liv. 

212 

269 

1587 

G 14 

1732 
859 

1472 
1725 
120 
520 
145 
354 
106 
1508 
901 
589 
985 
415 

1150 

202 

1190 


Navets. 


ton.     liv. 
15      196 


Moyenne 

Seconde  période 

1899-190  L 

(Culture  de  trèfle) 


10 

6 

»D4 
18*3 

7 

593 

9 

143G 

13 

514 

9 

1012 

11 

1730 

8 

1327 

9 

134 

10 

667 

6 

677 

8 

G10 

7 

1107 

7 

21 

10 

711 

9 

31 

9 

1900 

11 

737 

10 

183 

10 

903 

Betteraves 

fourrag'res 

ton. 

liv. 

19 

47 

17 

700 

9 

1787 

10 

1753 

16 

1480 

15  1030 

14  1343 

13  15G3 

12  497 


13  1467 

12  603 

8  1213 

11  1G13 

12  1047 


Navets. 


ton.  liv. 

19  175 

18  862 

11  203 

13  1257 

13  1200 

13  1357 


11  197 

12  940 
14  410 

12  1150 

13  1630 
10  1753 


11 

943 

11 

580 

16 

1157 

15 

680 

16 

1257 

1S 

223 

15 

990 

Moyenne 

Troisième  période 

1904-1910. 

(Engrais) 


Betteraves 
fourrag'res 

ton.   liv. 

18  1202 

19  1550 

5  1376 

6  134 

15   212 
15   108 


10 

13 

1U 

380 

11 

1677 

14 

1717 

18 

1963 

18 

537 

17 

1140 

16 

773 

16 

1230 

742 

586 

572 


10  1646 
8   928 


4  498 

9  1820 

9  608 

7  1090 

8  990 

9  1466 
12  1004 

12  1802 

13  146 
9  1936 


Navets. 


ton.  liv. 

9  344 

9  716 

3  686 

4  1160 

6  1801 

7  1224 

6  1300 

8  766 


494 

438 

572 

410 

1712 

1244 

1110 

756 

33 

1204 


6  1468 
5  154 
5   602 


RAPPORT  D'ESSAIS  AGRICOLES  ET  HORTICOLES  A  KAMLOOPS,  C.-B. 

Nious  avons  reçu  de  M.  A.  W.  Calhouii,  régisseur  du  ranch  Harper,  Kamloops, 
C.-B.,  un  rapport  en  date  du  31  mars  1910  sur  quelques  essais  entrepris  dans  cette 
localité,  par  ordre  du  ministre  do  l'Agriculture,  par  le  directeur  des  fermes  expérimen- 
tales, sur  10  acres  de  terre  réservées  à  cet  effet  sur  le  ranch  Harper. 

Des  dispositions  ont  été  prises  pour  faire  des  essais  de  blé  d'hiver,  de  blé  de  prin- 
temps, de  seigle,  d'orge,  d'avoine  et  de  pommes  de  terre.  En  outre,  une  partie  a  été 
réservée  pour  des  essais  de  pommiors.  On  désire,  par  ces  essais,  connaître  le  meilleur 
mode  de  culture  du  grain  dans  des  conditions  de  "  culture  sèche  "  et  étudier  les  avan- 
tages qui  pourraient  résulter  de  l'emploi  de  certains  instruments  appelés  rouleaux  tas- 
seurs  (soil  packers). 

Harper  Ranch,  Kamloops,  C.-B., 

31  mars  1910. 
Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  des 
travaux  effectués  sur  les  dix  acres  de  terre  réservées  pour  fins  expérimentales  par  ïe 
gouvernement  du  Dominion  sur  le  ranch  Harper,  à  Kamloops,  C.B. 

La  parcelle  de  dix  acres  en  question  a  été  clôturée  avec  cinq  fils  de  fer,  disposés 
sur  des  poteaux  espacés  de  20  pieds.  Elle  a  été  labourée  à  quatre  pouces  de  profon- 
deur vers  la  fin  du  mois  de  mai  dernier,  disquée  à  deux  reprises  dans  les  deux  sens,  et 
hersée  dans  les  deux  premières  sercaiues  de  juin.  Le  labour  fut  retourné  à  six  pouces 
de  profondeur  la  troisième  semaine  de  juin  et  hersé  à  plusieurs  reprises,  à  différents 
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intervalles;  ce  hersage  avait  pour  but  de  conserver  l'humidité  pour  les  semailles.     Le 
31  août  on  ensemença  comme»  suit  : — 

\  acre  de  blé  d'hiver,  Rouge  de  Turquie,  à  1  boisseau  à  l'acre. 
\  «  "  "  1 

1  U  U  U  i  f* 

Le  rouleau  tasseur  Campbell  fut  employé  sur  les  deux  dernières  parcelles  avant 
les  semis.     Un  demi-acre  seigle  d'hiver  à  60  livres  à  l'acre. 

Tasseur  employé  égaleraient  sur  cette  parcelle. 

Tout  le  grain  leva  bien  et  avait  bonne  apparence  avant  l'hiver,  maïs,  par  suite  du 
manque  presque  complet  de  neige  pendant  l'hivea*, — état  de  choses  qui,  je  regrette  de 
le  dire,  a  été  presque  général  dans  cette  partie  de  l'intérieur  de  la  Colombie-Britan- 
nique*,— vous  pouvez  comprendre  que  le  grain  a  été  exposé  à  la  gelée.  Il  peut  encore 
se  faire  qu'il  ait  survécu,  mais  la  perspective  n'est  pas  très  encourageante.  Si  nous 
avions  eu  la  hauteur  de  neige  habituelle,  non  seulement  le»  grain  aurait  été  bien  pro- 
tégé contre  la  gelée,  mais  le  sol,  grâce  au  bon  état  de  culture  dans  lequel  il  avait  été 
mis,  aurait  retenu  une  forte  proportion  de  l'humidité  de  la  neige  fondante  qui  aurait 
puissamment  aidé  à  sa  végétation  au  printemps,  et  le  grain  aurait  ainsi  ombragé  le 
terrain  avant  l'arrivée  des  chaleurs. 

Nous  sèmerons  le  grain  de  printemps  dès  que  nous  l'aurons  reçu  et  nous  plante- 
rons les  arbres  suivant  vos  instructions. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur, 
Votre  dévoué  serviteur, 

E.  W.  CALHOUN. 


ESSAIS  AGRICOLES  ET  HORTICOLES  SUR  LA  RIVIERE  WHITEFISH, 

PRES  DU  LAC  ABITIBI. 

Au  printemps  de  1909  nous  nous  entendîmes  avec  M.  Frank  Moberley  pour  faire 
exécuter  sur  sa  ferme  près  du  lac  Abitibi,  sur  la  rivière  Whitefish,  quelques  expériences 
en  agriculture  et  en  horticulture. 

Cinq  acrns  furent  mis  à  la  disposition  de  la  ferme  expérimentale.  Ces  expérien- 
ces devaient  comprendre  l'essai  des  variétés  les  plus  importantes  de  grain  et  d'autres 
essais  agricoles  et  horticoles. 

M.  Moberley  a  soumis  le  rapport  suivant  qui  donne  les  résultats  des  essais  des 
divers  échantillons  qui  lui  avaient  été  fournis. 

Barrie,  Ont.,  4  octobre  1909. 

Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  faire  rapport  des  essais  de  culture  de 
grain,  etc.,  effectués  à  Whitefish  River,  à  dix  milles  au  nord  du  lac  Abitibi  dans  la 
province  de  Québec. 

Les  différents  échantillons  de  grain,  et  les  arbres  et  arbrisseaux  expédiés  par  la 
ferme  expérimentale  me  sont  parvenus  à  Matheson  en  bon  état,  sauf  deux  ou  trois  des 
arbrisseaux  d'ornement  et  les  groseillers,  qui  n'ont  pas  poussé. 

La  navigation  ne  s'ouvrit  que  fort  ttnd  sur  le  lac  Abitibi  et  je  n'arrivai  à  White- 
fish que  le  29  mai.  Je  me  mis  immédiatement  à  la  préparation  du  terrain  afin  de 
faire  les  semailles  aussi  tôt  que  possible.  Il  était  tombé  très  peu  de  pluie  pendant  le 
mois  de  mai  et  le  terrain  était  si  sec  et  dur  que  rameublissement  fut  difficile.       Le 
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1er  juin,  je  semai  du  blé  Wliite  Fifo,  de  l'avoine  Thousand  Dollar,  Wide  awake  et 
Ligowo,  des  pois  et  du  lin,  et,  le  2  juin,  du  blé  Stanley,  de  l'orge  et  du  seigle.  (Ce 
dernier  n'est  pas  venu).  Ces  deux  jours  également  je  plantai  des  pommes  de  terre 
et  je  semai  de  la  laitue,  des  radis,  des  carottes,  des  betteraves,  des  oignons,  du  salsifis, 
des  pois  et  du  blé  d'Inde.  A  partir  de  ce  moment  jusqu'au  12  juillet  il  tomba  très 
peu  de  pluie,  de  petites  ondéefc  seulement,  qui  n'eurent  que  peu  d'effet  sur  l'argile 
durcie,  si  bien  que  la  graine  resta  dormante  jusqu'à  cette  date.  Pendant  cette  période 
de  sécheresse  les  vents  dominants  furent  froids,  car  ils  venaient  du  nord  et  de  l'est. 
De  temps  à  autre,  dès  qu'il  tombait  un  peu  de  pluie,  nous  semions  du  mil  et  du  trèfle 
rouge  et,  de  toutes  les  cultures,  celles-ci  sont  les  soûles  qui  aient  été  réellement  satisfai- 
santes. Mais,  par  suite  des  conditions  contraires,  elles  n'ont  pas  été  faites  sur  une 
échelle  aussi  grande  que  je  l'aurais  désiré.  La  température  était  si  froide  au  début  de 
la  végétation  que  celle-ci  ne  fit  que  peu  de  progrès.  Comme  vous  le  verrez  par  le  relevé 
de  température  que  je  vous  envoie,  les  lectures  du  thermomètre  étaient  très  basses  et 
plusieurs  gelées  survinrent  en  juillet.  Août  fut  plus  favorable  mais  une  gelée  survint 
le  21  qui  mit  fin  à  la  végétation  de  la  plupart  des  cultures  dans  les  champs  et  dans  les 
jardins.  Après  cette  date  la  température  resta  si  froide  et  si  pluvieuse  qu'il  n'y  avait 
plus  à  espérer  de  reprise.  Je  coupai  le  grain  le  15  septembre.  Il  ne  s'était  pas  rempli 
du  tout  et  était  très  léger,  mais  la  paille  avait  bonne  longueur. 

Le  lin  réussit  très  bien,  la  récolte  aurait  été  bonne  si  nous  avions  eu  une  saison 
ordinaire  et  je  n'ai  pas  de  doute  que  les  autres  grains  seraient  également  bien  venus. 

Le  mil  et  le  trèfle  rouge  ont  bien  pris.  Je  vous  envoie  une  photographie  d'un 
coin  de  la  parcelle  de  trèfle.     Je  l'ai  laissée  pour  voir  comment  elle  passera  l'hiver. 

Quelques  légumes  poussaient  encore,  tels  que  les  carottes  et  les  salsifis,  mais  les 
pois  dans  les  champs  et  dans  les  jardins  ont  été  un  échec  complet.  Pendant  les  deux 
saisons  précédentes  ils  avaient  donné  une  récolte  abondante;  la  laitue  et  les  radis 
étaient  bons  mais  tout  le  reste  avait  manqué,  même  les  artichauds. 

Les  petits  pommiers  que  vous  avez  envoyés  cette  saison  ont  bien  repris,  de  même 
que  les  arbrisseaux  d'ornement.  Les  pommiers  qui  sont  à  Whitefish  depuis  deux  ans 
ont  fait  une  bonne  pousse,  quoique  fortement  endommagés  par  les  souris  l'hiver  der- 
nier; celles-ci  ont  également  attaqué  les  pruniers  de  Québec  et  les  gadeliers,  mais  ces 
deux  espèces  d'arbres  sont  remis.  Les  pommes  de  terre  auraient  donné  une  bonne 
récolte  si  elles  avaient  pu  mûrir.     J'ai  planté  la  Pecks  Early  et  la  American  Wonder. 

Je  suis  fort  désappointé  des  résultats  de  cette  saison,  car  je  comptais  sur  un 
succès. 

Vous  remarquerez  sur  les  relevés  journaliers  de  température  la  prédominence  des 
vents  du  nord. 

Je  dois  dire  que,  tandis  que  ces  conditions  régnaient  à  la  ferme  de  Whitefish,  à 
dix  milles  au  nord  du  lac  Abitibi,  au  poste  de  la  compagnie  de  la  Baie-d'Hudson  sur 
la  rive  du  lac,  où  un  grand  champ  de  pommes  de  terres  avait  été  planté,  seule  uîœt 
petite  partie  de  la  récolte  avait  été  touchée  par  la  gelée  d'août,  et  le  reste  était  intact 
quand  je  partis,  le  21  septembre. 

*  Je  vous  envoie  quelques  échantillons  de  la  récolte  obtenue. 

Vous  trouverez  ci-inclus  les  relevés  de  température  de  juin,  juillet  et  août  et  d'une 
partie  de  septembre,  et  quelques  photographies  prises  à  la  ferme  de  Whitefish.  J'at- 
tire particulièrement  votre  attention  sur  celle  qui  représente  un  coin  de  la  parcelle 

de  trèfle, 

J';-.i  l'honneur  d'être,  monsieur  le  directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

(Signé)        FRANK  MOBERLEY. 
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*Les  échantillons  de  grain  envoyés  par  M.  Moberley  étaient  très  verts;  les  pom- 
mes de  terre  n'étaient  qu'à  demi  développées,  tandis  que  les  pommes  de  terre  reçues 
plus  tard  du  poste  de  la  compagnie  de  la  Baie-d'Hudson  étaient  d'assez  bonne  qualité. 

Tableau  des  observations  météorologiques  faites  à  Whitefish,  près  du  lac  Abitibi, 
comté  do  Pontiac,  Québec,  du  1er  juin  au  18  septembre  1909.  Ce  tableau  donne 
les  températures  maximum,  minimum  et  moyenne,  la  température  la  plus  élevée 
et  la  plus  basse  pour  chaque  mois  avec  la  date  du  relevé,  la  hauteur  de  pluie»,  et 
le  nombre  de  jours  de  précipitation. 
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53  97 

850 

4th 
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19th 

1-42 

8 

0-5S 

17 

Juillet 

72-19 

45-67 

26-51 

58-92 
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9th 

290 

5th 

338 

14 

100 

30 

Août 

72-90 

46-61 

26-29 

59-75 
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7th 

27-0 

21st 
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13 
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31 

Septembre 

60  27 

37  11 

23-16 

48  69 

820 

14th 

240 

9th 

2-88 

13 

095 

15 

11-68 
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Les  relevés  ont  pris  fin  le  18  septembre;  ce  dernier  mois  est  donc  incomplet. 


RAPPORT  DE  M.  ROBERT  JONES  SUR  LES  ESSAIS  AGRICOLES  ET  HOR- 
TICOLES A  FORT-VERMILION, 


Eort-Vermilion,  31  mars  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  CM. G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur  le  Directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  deuxième  rapport 
annuel  des  travaux  effectués  à  la  station  expérimentale  de  Fort-Vermilion,  sur  la 
Rivière-de-la-Paix,  ainsi  que  certaines  remarques  sur  l'état  de  l'agriculture  en  général 
dans  ce  district  en  1909. 

Le  printemps  de  1909  fut  très  tardif  ot  très  lent,  les  semailles  ne  devinrent  géné- 
rales que  vers  le  15  mai  et  ne  furent  pas  terminées  avant  le  28  mai.  Tout  le  mois  de 
mai  fut  froid,  et  les  semences  ne  germèrent  que  très  lentement.  Le  soir  du  3  juin 
une  gelée  survint  qui  détruisit  les  citrouilles,  les  melons  et  les  concombres,  mais  après 
cela  le  beau  temps  devint  général  et  se  maintint  tout  le  mois  de  juillet,  la  croissance 
fut  trè^s  rapide  et  tout  faisait  espérer  une  récolte  abondante. 

Pendant  la  nuit  du  18  août  une  gelée  survint  qui  endommagea  fortement  la 
récolte  de  blé,  réduisant  le  rendement  d'environ  un  tiers.  D'autres  gelées  survinrent 
le  22,  26,  27  et  28  août  mais  l'avoine  et  l'orge  étaient  assez  avancés  pour  ne  rien  res- 
sentir et  ces  céréales  sont  tout  aussi  bonnes  que  d'habitude. 

La  moisson  battait  son  plein  le  23  août,  mais  l'humidité  continuelle  de  septembre 
retarda  la  mise  en  meules. 

En  dehors  des  parcelles  d'essai  à  la  station  même,  le  rendement  moyen  du  blé  ne 
dépassera  probablement  pas  17  boisseaux  à  l'acre. 

On  n'a  encore  battu  que  très  peu  de  grain  et  il  est  difficile  d'évaluer  le  rendement 
total  ou  les  dégâts  causés  par  la  gelée. 
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Les  jardins  du  district  sont  plus  beaux  que  d'habitude.  Les  travaux  effectués  à 
la  station  expérimentale  ont  éveillé  beaucoup  d'intérêt  et  grandement  stimulé  les 
plantations  privées.     Ceci  est  très  encourageant. 

Les  arbres  à  fruit  et  les  arbrisseaux  d'ornement  ont  bien  réussi.  La  pousse  n'a 
pas  été  tout  à  fait  aussi  rapide  que  l'année  dernière  et  je  crois  que  le  bois  est  bien 
mûri  et  que  les  arbres  sont  mieux  préparés  pour  l'hiver. 

Les  roses  étaient  en  fleur  à  la  fin  de  juin  et  paraissaient  très  belles  lorsque  la 
gelée  survint.  Toutes  les  fleurs  ont  fleuri  abondamment  et  ont  été  fort  admirées  par 
tous  ceux  qui  les  ont  vues. 

Le  foin  sauvage  était  très  rare  sur  les  prairies  et  sur  les  hautes  terres  mais  abon- 
dant et  de  bonne  qualité  dans  les  marécages  et  autour  des  lacs. 


ESSAIS  DE  BLE  DE  PRINTEMPS. 
Dates  des  semis  de  toutes  les  variétés,  15  mai. 


Nom  de  la  variété. 


Red  Fife. . . 

Bishop 

Early  Riga. 
Preston 
Ladoga  .   . 


Date 

des 

semis. 


sept 
août 
h 
sept. 


113 
108 
104 
109 
109 


pcs. 

39-42 

39-42 

39-42 

8 

48 


Paille. 


Raide  .   . . 
h 

Moyenne. 


pcs. 

H 

4 

3 
5 
4 


Caractère 
de  l'épi. 


Sans  barbe 
Barbu  . . . 


liv. 

3,584 
3,920 
2,632 
3,584 
3,500 


Rende- 
ment    à 
l'acre. 


boiss.    liv. 


rt  a) 

tu  a 

w  ^ 

•  r-l  '(D 

O  U 

x>  eu 

rs  a  O 


liv. 


ESSAIS    D'ORGE. 
Toutes  les  variétés  semées  le  22  mai. 


Nom  de  la  variété. 


Sidney  (deux  rangs) 

Canari ian  Thorpe  ((deux  rangs) 

Claude  (six  rangs) 

Mensury  h         


Date 

des 

semis. 


27  août 
25      , 

17  . 

18  , 


m 

C 

a    . 
o 
>>  j 

On, 

a*» 


pcs. 

38 
38 
38 
38 


© 

c 

a 

<X> 

>> 

o 

a 

Paille. 

a 

o 

.  j 

a 

H 

pcs. 

Moyenne . 

3* 

,, 

4 

h 

4 

m 

4 

liv. 

3,4-10 
4,345 
3.120 
2,850 


Rende- 
ment   à 
l'acre. 


boiss.    liv. 
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ESSAIS    D'AVOINE. 
Date  des  semis,  le  19  mai  1909. 


• 

a 

a 

0> 

rS 

cS 

Date 
des 

semis. 

93 

g 

|:i 

& 

S 

o3 

Rende- 

0) 
03 

Nom  de  la  variété. 

8 

®  3 

Paille. 

&b 
a 
o 

Caractère 
de  l'épi. 

H3    g 

ment    à 
l'acre. 

,0 

«o.* 

<3 

C    =8 
1-1 

"S, 

'S 
Pn 

pcs. 

pcs. 

liv. 

boiss.    liv. 

liv. 

27    août 

100 

34 

Forte 

10 

Latéral. . . 

6,060 
4,91)8 

55        17 

36^ 
33 

Banner. . .      

27      n 

100 

34 

Moyenne . 

9 

Etalé 

72        17 

27      m 

100 

34 

ii 

9 

n 

5,654. 

60          0 

ESSAIS  DE  POIS  EN  GRANDE  CULTURE. 


Nom  de  la  variété. 

Date 

des 

semis. 

Date 

de 

la  coupe. 

Caractère 
de  la 
paille. 

Longueur 

de 
la  paille. 

Longueur 

des 

cosses. 

Grosseur 
des 
Pois. 

Rende- 
ment   à 
l'acre. 

17  mai  . . . 
19    ,,     ... 

2   sept. . . 
13      ..     . . 

Forte 

pcs. 
42 

pcs. 

Moyenne . 

boiss.    liv. 
22        24 

*Golden  Vine 

*  Coupé  très  vert.     Ne  pourront  être  utilisés  comme  semence. 

BLÉ  D'INDE. 
Semé  le  17  mai,  sur  parcelle  d'un  vingtième  d'acre. 


Nom  de  la  variété. 

Hau- 
teur. 

Feuillage. 

En  barbes. 

Laiteux 
avancé. 

Etat  à 
la    coupe. 

Poids  à 

l'acre  semé 

en  buttes. 

pcs. 
66 

Très  épais. . 

22  août  

26    „       .... 
24    „       .... 

25  août  

26      

Vert 

ton.       liv. 

8       1,745 
6       1,728 
5       1,440 

Compton's  Early 

Dakota  White    

58      Epais 

50 

Il               

BLÉ  D'INDE  SUCRÉ. 


Pochahontas . 
Hiawatha. . . 


38 

38 


Epais. . . 


10  août 
12      ,. 


15  août 


Prêt  pour  usage . 
Vert 


Les  poids  donnés  sont  ceux  du  blé  d'Inde  sec. 
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ESSAIS  DE  RACINES  DE  GRANDE  CULTURE. 


Nom  de  la  variété. 

Poids  à  l'acre. 

Navets  : 

Good  Luck 

Perfection  Swede 

tonnes.        liv.» 

17            4G4 
15        1,416 

Betteraves  fourragères  : 

14            480 

Giant  Yellow  Intermediate 

16        1,800 

Betteraves  à  sucre  : 

Vilmorin's  Improved 

Klein  Wanzleben 

12         1,600 
11            984 

Carrottes  : 

18           950 

Half -Long  Chantenay 

14            215 

ESSAIS  DE  POMMES  DE  TERRE. 


Nom  de  la  variété. 

Date 

de  la 

plantation. 

Date 

de  la 

récolte. 

Rendement 

à 

l'acre. 

Grosseur 
moyenne. 

Forme 

et 
couleur. 

1  Everett 

18  mai 

u        

u       .... 
u       

15  sept 

u           .... 
u           .... 

412  bois« 

moyenne 

grosse . . 
moyenne — 

grosse  

grosse 

longue,  rose, 
ovale,  blanche. 

longue,  rouge, 
ronde,  rose. 

2  Carman's  No.  1    

401  boiss.  42  liv. 
384  boiss.  32  liv . 
370  boiss.  48  liv . 
343  boiss.  20  liv. 

3  Early  White  Prize 

4  Rochester  Rose 

5  Burpee's  Extra  Early 

LUZERNE. 

Jusqu'à  l'heure  actuelle  (six  octobre  1909)  la  luzerne  a  poussé  de  façon  remar- 
quable. A  la  deuxième  coupe  faite  le  10  août,  j'ai  obtenu  environ  une  tonne  des 
diverses  petites  parcelles.  Il  reste  à  voir  maintenant  comment  elle  supportera  notre 
hiver  rigoureux. 

JARDINS  POTAGERS. 

POIS  DE  JARDIN. 

"Gradus". — Cette  variété  a  été  semée  le  17  mai  et  elle  était  bonne  pour  la  table 
le  19  juillet.  Les  gousses  étaient  longues  et  bien  remplies.  La  paille  avait  trente 
pouces  de  hauteur  et  était  bien  ferme. 

"Stratagème". — Ces  pois  ont  été  semés  le  17  mai  également  mais  la  semence  fut 
attaquée  par  les  insectes  et  très  peu  germèrent.  Ceux  qui  germèrent  rendirent  bien 
et  ils  étaient  prêts  pour  la  table  le  20  juillet. 


FEVES  DE  JARDIN. 


"Improved  Golden  Wax". — Semées  le  19  mai,  prêtes  pour  la  table  le  1er  août. 
Les  gousses  avaient  cinq  pouces  de  longueur  et  elles  mûrirent  rapidement  après 
qu'elles  étaient  bonnes  à  manger 

"Early  Refugee". — Semées  le  19  mai,  végétation  vigoureuse,  très  productives. 
Longueur  des  gousses,  3  à  4  pouces.    Elles  restèrent  longtemps  bonnes  pour  la  table. 
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BETTERAVES. 

"Market  King". — Semées  le  20  mai  et  prêtes  pour  la  table  le  26  juillet.  Cro- 
quantes, douces  et  très  bonnes. 

"Dwarf  Red".  "Bonsecour's  Market": — Egalement  semées  le  20  mai,  prêtes  pour 
la  table  le  26  juillet.     Très  bonnes. 

PANAIS. 

"Hollow  Crown". — Semés  le  20  mai,  et  prêts  pour  la  table  le  1er  août.  Très 
forte  pousse  et  grosses  racines. 

COURGES. 

"Boston". — Transplantées  de  la  couche  chaude  le  25  mai,  vinrent  bien.  Deux 
plantes  donnèrent  5  courges,  coupées  en  septembre,  la  plus  grosse  pesait  6  livres. 

"Summer  Golden  Crookneck",  "Hubbard". — Transplantées  à  la  même  date  mais 
tuées  par  la  gelée  pendant  l'été,  comme  les  melons  et  les  cocombres. 

PERSIL. 

"Extra  curled". — Semé  le  24  mai  et  prêt  pour  la  table  le  1er  juillet.  Bonne 
récolte. 

CAROTTES. 

"Early  Horn". — Semées  le  20  mai,  et  bonnes  à  manger  le  18  juillet.  Croquantes 
et  douces,  ces  carottes  donnèrent  une  très  bonne  récolte. 

NAVETS. 

"Early  White  Stone." — Semés  le  24  mai,  et  prêts  pour  la  table  le  1er  juillet. 
Poussèrent  très  vite  et  donneront  des  produits  de  très  bonne  saveur. 

OIGNONS. 

"Denver's  Yellow." — Semés  le  20  mai  poussèrent  très  bien  et  devinrent  très  beaux. 
"Large  Red  Wethersfield." — Semés  à  la  mête  date.     Ces  oignons  furent  très  gros 
et  compacts. 

J'obtins  170  livres  des  deux  petits  paquets  de  semence  employés. 

LAITUE. 

"Paris  Market." — Semée»  le  20  mai  et  prête  pour  la  table  le  20  juin.  Très  bonne. 
A  la  fin  d'août  quelques  pommes  pesaient  une  livre  et  deux  onces  chacune. 

RADIS. 

"French  Breakfast." — Semés  le  20  mai  prêts  pour  la  table  le  19  juin.     Très  bons. 

ASPERGES. 

Les  asperges  furent  semées  le  20  mai  et  rirent  une  très  bonne  pousse.  J'ai  actuel- 
lement près  de  105  bons  plants  qui  ont  été  transplantés  sur  les  couches  permanentes 
et  poussent  bien. 

16— U 
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TOMATES. 


"Atlantic  City". — Semées  le  6  mai  sur  couche  chaude  et  transplantées  à  l'exté- 
rieur le  22  mai.  Les  50  plants  donnèrent  à  peu  près  deux  boisseaux  de  fruits  partiel- 
lement mûrs. 

CHOUX. 

On  sema  deux  variétés  de  choux  sur  couche  chaude  le  5  mai.  Ils  furent  trans- 
plantés à  l'extérieur  le  3  juin.  Les  deux  variétés  firent  une  bonne  pousse.  "  Early 
Jersey  Wakefield"  fut  prête  pour  la  table  le  30  juillet.  Nombre  de  choux  de  cette 
variété  pesaient  16  livres  à  l'arrachage  le  10  septembre.  L'autre  variété  la  "Premium 
Large  Fiat  Dutch"  atteint  le  même  degré  de  perfection. 

CHOUX-FLEURS. 


On  sema  à  la  mémo  date,  le 
qui  furent  transplantés  le  2  juin. 
et  fut  prête  pour  la  table  le  1er  août, 
uns  d'entre  eux  pesaient  11  livres. 


5  mai,  une  variété  de  choux-fleurs  en  couche-chaude 

La  variété  fut  la  "Early  Snowball"  qui  poussa  bien 

Quand  on  les  arracha  le  10  septembre,  quelques- 


JARDIN  D'AGREMENT. 


Nom  de  la  variété. 


Verbena  hybrida  Mammoth 

Antirrhinmn,  Tom  Thiunb 

Portulaca  grandiflora  

Dianthus  Chinensis  diadematus 

Pavot,    "  The  Shirley  " 

Pavot   "Snowdrift" 

Pavot  "  Iceland  " 

Pavot  "  Californien  ".. 

Dianthus  laciniatus  

Godetia. •  •  •    

Balsamine  à  fleur  de  camélia  ........ 

Gaillardia  picta  Lorenziana 

Nasturtium  Tall  Royal  Exhib.  Strain 

Nasturtium  Tom  Thumb 

Antirrhinmn,  Choice  Striped 

Phlox  Drummondii  Grandiflora 

Pensées,  à  grandes  fleurs,  choisies  . . . 

Clarkies  mélangées 

Giroflée,  German  Temveek 

Coreopsis  Drummondii 

Ibéride,  Empress 

Migncnnette 

Scabieuse  naine  double 

Aster,  Queen  of  the  Market 

ii     Victoria 

h     Giant  Cornet  ...    . . 

Pois  de  senteur,  8  variétés. .    .  . 


Planté. 


En  Fleurs 


Du 


25  juillet 

24  juillet 

5  août 
18  juillet 


14  juillet 

1  août 
24  juillet 

30  juillet 

2  juillet 
2  juillet 

20  août 

20  juillet 

11  juillet 

1  juillet 

4  août 

15  juillet 
i)  juillet 

15  juillet 
1  août 
18  août 
30  août 
30  août 
14  juillet 


Au 


18  sept. 

18  sept. 

18  sept. 

18  sept. 


18  sept. 
18  sept. 
18   sept. 

18  sept. 
18  sept. 
18  sept. 
18   sept. 

G    oct. 
18    sept. 
18   sept. 
18   sept. 
18   sept. 

G   oct. 

G  oct. 
18  sept. 
18  sept. 
18  sept. 
18  sept. 
18   sept. 


Remarques. 


N'a  pas  germé. 
Très  belle. 

do 

do 

do 
Détruite  par  les  chenilles. 

do 
Très  belle. 

do 
Bonne. 

Coupée  par  la  gelée. 
Très  belle. 

do 

do 

do 

do 

do 

do 
A  bien  fleuri. 
Extra  belle. 
Très  bonne. 
A  bien  fleuri. 
Grosses  fleurs. 
Très  belle. 
Bonne. 
Grosses  fleurs  en  quantité. 
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Relevé  des  jours  et  heures  de  soleil  à  Fort- Vermillon,  district  de  la  Rivière-la-Paix, 
du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910. 


Mois. 

Nombre  de 

jours  de 

soleil. 

Nombre  de 

jours  sans 

soleil. 

Fleures 

de  soleil, 

total. 

Moyenne 
des  heures  de 
soleil  par  jour. 

Avril 

30 

31 
28 
29 
30 
25 
24 
21 
25 
15 
26 
26 

0 
0 
2 
2 
1 
5 
7 
9 
6 
16 
2 
5 

245.6 

257.1 

333.3 

313.7 

276.6 

188.7 

109.2 

80.6 

96.1 

51.0 

157.2 

144.2 

8 
8 
11 
10 
8 
6 
3 
2 
3 
1 
5 
4 

1S 

Mai '. 

29 

11 

Juillet 

11 

Août 

92 

Septembi  e 

Octobre 

29 

52 

Novembre 

68 
10 

64 

Février 

61 

Mars 

65 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


EOBEET  JONES. 
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Quelques  observations 
Ottawa,  comparées 
Alberta. 


météorologiques  relevées   à  la  ferme»  expérimentale  centrale, 
avec  celles  du  Fort- Vermillon,  district  de  la  Rivière-la-Paix, 


Avril. 

— 

Tempéra- 
ture 
moyenne. 

Tempéra- 
ture 
maximum. 

Tempéra- 
ture 
minimum . 

Précipita- 
tion 
totale. 

Précipita- 
tion 
maximum 
en  24 
heures. 

Heures 

totales  de 

soleil. 

Moyenne 
d'heures 
de  soleil 
par  jour. 

o 

37-46 
18  89 

0 

640 
48-7 

o 

145 

28-2 

3  71 

072 

0-83 
038 

172  7 
245  6 

575 

8-18 

Mai. 

Ottawa 

53  59 

46  70 

755 

834 

305 
14-7 

5-84 
211 

134 
071 

195  5 
257  1 

630 

829 

Juin. 

65  68 
57  61 

918 
97-7 

399 
302 

252 
1-27 

0-83 
092 

255-0 
333  3 

8-50 

Fort-Vermillon   

11  11 

Juillet. 

Ottawa 

67  16 
61  03 

898 
815 

47  0 
344 

469 
296 

1-09 
098 

236  9 
313  7 

7-64 

Fore- Vermillon 

10  11 

Août. 

67  97 
55  56 

956 
840 

420 
302 

311 
1-80 

1-25 
060 

279  7 
276  6 

9  02 

Fort- Vermillon   

892 

Septembre. 

57-84 
48-78 

84-8 
750 

366 
220 

2  81 
1-30 

059 
050 

190  6 

188-7 

635 

Fort- Vermillon 

629 

Octobre. 

45  24 
34  30 

768 
640 

218 
11-8 

111 
033 

035 
017 

134  8 
109  2 

434 

Fort- Vermillon 

3  52 

Novembre. 

Ottawa.... 

Fort- Vermillon 

35  64 
1-30 

636 
450 

60 

— 35  0 

3-18 
017 

110 
005 

879 
806 

2-93 

2  68 

Ottawa 

Fort- Vermillon. 


Décembre. 


18-89 
-  461 


360 
37  0 


-  88 
-46  0 


1-50 
0-05 


065 
005 


59-4 
961 


1-91 
310 


Janvier. 

17  90 

—  2-52 

41-0 
342 

—18-5 
— 32  0 

230 
024 

0-70 
007 

88-8 
510 

2-86 
1-64 

Février. 

12-88             43-4 
—  7-94             38-2 

—19-4 
—43  2 

230 
012 

070 
010 

124  1 
157  2 

443 
561 

Fort- Vermillon 

Mars. 

Ottawa 

33  59 
17  29 

726 
615 

—  33 
—39  9 

1-44 
G -50 

044 

020 

214  8 
144  2 

692 
465 
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RESULTATS  D'ESSAIS  DE  PLANTATION  D'ARBRES  SUR  L'ILE  DES 

SABLES. 

En  mai  1901,  à  la  requête  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  je  fis  quel- 
ques essais  de  plantation  d'arbres  sur  l'Ile-des-Sables.  C'est  une  île  déserte,  située 
dans  l'océan  Atlantique,  à  environ  153  milles  au  nord-est  de  Halifax.  Rongée  par  les 
forts  courants  de  l'océan  et  les  vents  presque  perpétuels,  cette  île  perd  graduellement 
de  sa  dimension.  Au  premier  arpentage,  elle  mesurait  environ  40  milles  de  long,  mais 
aujourd'hui  sa  longueur  n'est  plus  que  de  21  milles.  Devant  cette  réduction  graduelle 
de  l'île  on  a  pensé  qu'il  serait  peut-être  possible  de  fixer  la  terre  et  de  réduire,  sinon 
d'empêcher  entièrement,  la  réduction  de  la  surface  en  plantant  des  arbres. 

Nous  choisîmes  un  certain  nombre  des  variétés  les  plus  rustiques  d'arbres  que 
nous  pûmes  nous  procurer,  et  nous  les  expédiâmes  à  Halifax.  Cette  expédition  com- 
prenait en  tout  81,345  arbres  et  arbrisseaux,  68,755  conifères  de  25  variétés  différentes, 
et  12,590  arbres  d'espèces  à  feuilles  caduques  représentant  79  variétés. 

Nous  partîmes  de  Halifax  avec  cette  expédition  sur  le  steamer  du  gouvernement 
Minto,  l'après-midi  du  15  mai  1901,  et  nous  arrivâmes  à  l'île  des  Sables  dans  la  mati- 
née du  16.  Un  rapport  complet  de  cette  expédition  avec  détails  sur  les  travaux  accom- 
plis a  été  publié  dans  le  rapport  annuel  des  fermes  expérimentales  de  1901,  page  62. 
Nous  y  renvoyons  le  lecteur. 

Après  avoir  passé  dix  jours  à  tracer  le  plan  des  travaux  et  à  planter  nous  en 
remîmes  le  soin  au  surintendant  de  l'île,  M.  R.  G.  Boutellier,  qui  suivit  soigneuse- 
ment les  instructions  reçues  et  termina  les  travaux  le  17  juin.  Il  nous  écrivit  à  ce 
sujet  en  juillet,  août  et  novembre  de  cette  année. 

Les  résultats  de  ces  travaux  parurent  d'abord  assez  encourageants,  mais  une 
grande  sécheresse  qui  dura  du  13  août  au  3  octobre  1901  détruisit  un  grand  nombre 
des  arbres  et  les  vents  violents  qui  soufflaient  presque  continuellement  portaient  des 
particules  de  sable  qui  abîmèrent  et  détruisirent  les  feuilles  de  la  plupart  des  espèces 
à  feuilles  caduques,  si  bien  que,  après  deux  ou  trois  nouveaux  efforts  de  plantation 
qui  aboutirent  au  même  insuccès,  la  plupart  des  arbres  périrent. 

Le  26  mai  1902,  une  note  minutieuse  fut  préparée  par  M.  Boutellier  indiquant  l'état 
des  arbres  survivants,  etc.,  et  le  résultat  d'autres  essais  sur  la  culture  des  arbres  de 
semis,  Cette  note  contenait  une  liste  des  espèces  qui  survivaient  encore  le  21  juillet 
1902  ;  elle  accusait  une  perte  considérable.  Aucune  mention  n'a  été  faite  des  résultats 
de  cette  expérience  dans  le  rapport  annuel  des  fermes  expérimentales. 

Au  mois  d'octobre  1909,  je  fus  agréablement  surpris,  à  Ottawa,  par  une  visite  de 
M.  Boutellier,  le  surintendant  de  l'Ile  des  Sables  et  nous  discutâmes  l'état  des  arbres 
qui  avaient  survécu  aux  assauts  continuels  du  vent  et  du  sable  pendant  huit  annéas. 
Il  me  promit  de  faire  un  examen  soigneux  des  arbres  survivants  dès  qu'il  serait  de 
retour  et  de  m'envoyer  un  rapport  sur  leur  état.  Il  retourna  à  l'île  le  17  novembre  et 
m'écrivit  la  lettre  suivante  le  23  mars  1910:— 

Les  25  et  26  janvier,  je  visitai  la  station  n°  4  sur  l'extrémité  est  de  l'île,  et 
j'examinai  soigneusement  l'endroit  où  nous  avions  planté  environ  2,000  arbres  et  arbris- 
seaux. Je  donne  ici  la  liste  de  ceux  que  je  trouvai  vivants  et  que  je  pus  identifier.  Us 
avaient  environ  un  pied  de  hauteur  et  tous  étaient  étalés  sur  le  sol.  En  été,  ils 
s'élèvent  jusqu'au  sommet  de  l'herbe  qui  pousse  autour  d'eux,  peut-être  à  une  hauteur 
de  deux  pieds.     Je  réussis  à  reconnaître  les  arbres  suivants: — 

15  Pin  d'Autriche — Pinus  laricio  nigricans. 
5  Pin  des  montagnes — Pinus  montana. 

16  Pin  écossais — Pinus  sylvestris. 

12  Pin  maritime — Pinus  pinaster.  Pinus  maritimus,  dont  cinq  ont  poussé  de  semis 
2  Epinette  de  Norvège — Abies  excelsa. 
1  Epinette  noire — Abies  nigra. 
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A  la  station  n°  3  je  trouvai,  dans  un  petit  enclos  de  15  pieds  carrés  et  entouré 
d'une  clôture  en  planches  de  cinq  pieds  de  hauteur,  quelques  spécimens  de  la  vigne 
Lycium  Europœum.  Une  racine  avait  été  plantée,  elle  couvrait  plus  de  la  moitié  de 
l'espace  de  l'enclos  et  elle  était  un  peu  plus  basse  que  le  sommet  de  la  clôture.  La 
végétation  était  très  vigoureuse  et  des  tiges  avaient  percé  le  gazon  à  plusieurs  pieds 
de  la  plante  même. 

A  la  plantation  appelée  Parc  Gourdeau  où  le  plus  grand  nombre  des  arbres  avaient 
été  mis — une  grande  dépression  en  forme  de  bassin  qui  ofîre  quelque  protection  contre 
le  vent — il  ne  reste  rien,  sauf  quelques  spécimens  du  genêt  d'Ecosse — Genista  scoparia. 

Dans  le  petit  jardin  de  la  station  centrale  qui  est  un  peu  protégé,  on  trouva  les 
plantes  suivantes: 

1  Weigelia  (Diervilla  Rosea). 

3  Van  Houtte's  Spirea  (Spirea  Van  Houttei). 

8  Gadelliers  rouges.     Très  petite  quantité  de  fruits. 

3  Lilas  venant  de  semis  (Syringa  vulgaris). 

3  Groseilliers.     Produisirent  une  très  petite  quantité  de  fruits. 

2  Mûriers.     N'ont  jamais  donné  de  fruits. 

3  Framboisiers.     Donnèrent  une  poignée  de  framboises. 

1  Pin,  probablement  le  Pinus  cembra,  large  d'à  peu  près  2  pieds  et  haut  de  6. 

1  Rosier  japonais  (Rosa  rugosa)  ;  pousse  abondamment  et  ne  perd  jamais  son  bois 
neuf;  haut  d'à  peu  près  5  pieds. 

1  Orme  américain.     Un  peu  moins  de  deux  pieds  de  haut. 

1  Erable  du  Manitoba.  Un  peu  moins  de  deux  pieds  de  haut.  Ces  arbres  pous- 
sent très  vite  en  été,  et  perdent  leur  bois  neuf  en  hiver. 

Dans  ce  jardin,  il  y  a  aussi  une  parcelle  de  fraisiers  plantés  en  1903  qui  donne  de 
beaux  fruits,  et  la  récolte  est  parfois  abondante. 

Ce  sont  là  tous  les  spécimens  qui  ont  survécu  à  la  plantation  de  1901,  et,  à  l'ex- 
ception de  Rosa  rugosa  et  Lycium  Europœum  aucun  d'eux  n'est  vigoureux.  Je  m'étais 
vivement  intéressé  à  la  plantation  de  ces  arbres  et  j'avais  espéré  que  quelques-uns 
d'entre  eux  pourraient  réussir.  Je  regrette  infiniment  d'avoir  à  faire  un  rapport  aussi 
peu  favorable". 


VISITES  AUX  FERMES  EXPERIMENTALES  ANNEXES. 

Je  partis  d'Ottnwa  pour  faire  ma  première  visite  de  1909  aux  fermes  expérimen- 
tales et  me  rendis  directement  à  Rosthern  Sask.  Je  pris  les  dispositions  nécessaires 
pour  faire  clôturer  cette  ferme  expérimentale;  j'achetai  les  machines,  les  outils  et  les 
chevaux  et  jo  fis  commencer  la  construction  de  la  résidence  du  surintendant.  Comme 
cette  ferme  était  assez  sale  on  mit  la  plus  grande  partie  en  jachère  d'été;  la  planta- 
tion de  brise-vents  et  de  vergers  fut  étudiée  de  bonne  heure  et  on  a  ramassé  dans  ce 
but  une  collection  considérable  d'arbrisseaux  vigoureux.  On  s'est  également  préparé 
à  entreprendre  une  série  complète  d'expériences  portant  sur  les  céréales  et  sur  les 
autres  cultures  importantes. 

Je  visitai  également  la  îerme  de  Lacombe,  dans  l'Alberta,  où  je  fis  l'inspection 
des  parcelles  et  des  champs  de  grain.  Les  plantations  d'arbres  rustiques  faites  sur 
cette  ferme  l'ont  beaucoup  embellie.  La  récolte  avait  bonne  apparence  et  les  environs 
de  la  ferme  étaient  forts  attrayants. 

Je  visitai  ensuite  Lethbridge,  Alta.,  où  je  ris  une  inspection  minutieuse  des  nom- 
breuses cultures  à  l'essai,  irriguées  e«t  non  irriguées,  et  dont  une  grande  partie  avait 
une  fort  belle  apparence.  Les  champs  de  luzerne  étaient  verts,  vigoureux,  et  les  arbres 
et  beaucoup  des  petits  arbrei  fruitiers  avaient  très  bel  aspect. 

Je  passai  les  deux  jours  du  20  ^c  22  juin,  pendant  la  baison  des  cerises,  à  Àgassïz, 
C.-B.     Les  cerises  venaient  de  mûrir  mais  les  fortes  pluies  qui  tombèrent  alors  les 
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firent  gonfler  et  craquer  tant  qu'il  fut  impossible  de  les  récolter  dans  un  état  vendable. 
La  plupart  des  récoltes  et  surtout  les  parcelles  de  grain  et  les  racines  avaient  bonne 
apparence  et  les  pelouses  étaient  ornées  de  roses,  de  rhododendrons,  d'azalées  et  d'autres 
fleurs  de  choix. 

A  mon  voyage  de  retour,  je  visitai  la  ferme  d'Indian-Head,  Sask.,  les  29  et  30 
juin  et  je  trouvai  toutes  les  cultures  en  excellent  état.  Les  champs  de  grain  étaient 
vigoureux,  et  la  pousse,  très  rapide,  faisait  bien  augurer  de  la  récolte.  Il  y  avait 
sur  cette  ferme  de  forts  beaux  groupes  d'arbrisseaux  à  fleurs  et  surtout  les  lilas,  les 
caraganas,  et  les  chèvrefeuilles. 

Les  1er  et  2  juillet  je  visitai  la  ferme  expérimenale  de  Brandon,  Manitoba,  où  je 
trouvai  toutes  les  cultures  en  bon  état.  Le  champ  de  quatre  acres  de  blé  Marquis,  qui 
donna  à  la  moisson  un  rendement  moyen  de  52  boisseaux  à  l'acre,  était  une  superbe 
culture  de  blé  de  printemps.  Le  bétail  et  les  chevaux  sur  ces  deux  fermes  étaient  en 
bon  état. 

Au  commencement  d'août,  je  visitai  les  fermes  expérimentales  des  Provinces  mari- 
times à  Nappan,  N.-E.,  et  je  trouvai  les  cultures  en  bon  état.  La  récolte  de  pois  a 
été  bonne.  Je  visitai  également  la  nouvelle  ferme  expérimentale  de  Charlottetown, 
I.  P.-E.,  où  'e  pris  des  dispositions  nécessaires  pour  un  grand  nombre  de  travaux  à 
effectuer. 

L'état  général  des  cultures,  des  bâtiments,  des  outils,  des  chevaux  et  de  tous  les 
bestiaux  à  ces  diverses  fermes  était  des  plus  satisfaisants  et  était  une  bonne  note  pour 
la  direction. 


REUNIONS    ET    CONVENTIONS. 

Le  23  août  je  partis  d'Ottawa  pour  Wirmipeg  où  j'assistais  aux  réunions  de  l'asso- 
ciation britannique  pour  l'avancement  des  sciences.  Ces  réunions,  qui  furent  tenues 
du  25  août  au  2  septembre,  eurent  une  nombreuse  assistance.  Nombre  d'hommes  dis- 
tingués venant  de  pays  étrangers  étaient  présents.  Je  donnai  lecture  d'un  travail  sur 
le  développement  des  fermes  expérimentales  fédérales,  travail  qui  est  reproduit  dans 
ce  rapport.  A  la  fin  de  la  convention,  je  joignis  l'excursion  à  Victoria  et  je  pris 
charge  d'un  des  wagons  pullman  dans  lequel  se  trouvaient  le  président  et  d'autres  visi- 
teurs distingués  et  je  voyageai  avec  eux  de  Winnipeg  à  la  côte  pour  leur  donner  des 
renseignements  sur  le  pays  et  sur  ses  ressources  agricoles. 

J'assistai  également  à  la  réunion  annuelle  de  l'association  américaine  pour  l'avan- 
cement des  sciences  qui  a  été  tenue  à  Boston,  du  25  décembre  au  2  janvier.  Cette 
réunion  me  fournit  l'occasion  de  recueillir  de  nombreux  renseignements  touchant  des 
sujets  scientifiques,  surtout  au  point  de  vue  de  leurs  rapports  avec  l'agriculture.  De 
nombreuses  sessions  eurent  lieu  tous  les  jours  jusqu'à  la  clôture  de  la  convention 
le  2  janvier. 

Le  22  janvier  je  visitai  Rochester,  N.-Y.,  pour  assister  à  la  réunion  annuelle  de 
la  société  d'horticulture  de  l'ouest  de  New-York,  où  en  réponse  à  une  invitation  je 
donnai  le  26  janvier,  une  adresse  sur  le  progrès  agricole  dans  le  Nord-Ouest  canadien. 
Cette  conférence  eut  une  grande  publicité  dans  la  presse  et  contribua  à  attirer  l'atten- 
tion sur  les  ressources  agricoles  du  Canada. 


ATTESTATIONS. 

Je  désire  attester  ici  ma  vive  obligation  envers  tous  les  membres  du  personnel  de 
la  ferme  expérimentale  pour  l'aide  bienveillante  qu'ils  m'ont  prêtée  dans  les  diverses 
opérations  effectuées  à  la  ferme  expérimentale  centrale  et  aux  fermes  annexes  du  Domi- 
nion. Ce  rapport  témoigne  des  efforts  incessants  qu'ils  se  sont  imposés  pour  rendre 
service  à  l'agriculture  dans  leurs  diverses  sphères. 


16-p.  8 
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Je*  veux  aussi  offrir  mes  remerciements  sincères  à  tous  les  membres  du  personnel 
qui  m'ont  aidé  dans  les  travaux  placés  sous  ma  direction  personnelle;  au  contremaître 
de  la  ferme  pour  la  surveillance  qu'il  a  donnée  aux  essais  spéciaux  d'engrais  en 
grandes  parcelles  et  au  relevé  des  résultats  obtenus;  au  contremaître  du  service  de  la 
distribution  qui  a  surveillé  avec  zèle  la  distribution  des  échantillons  de  grain  de 
semence  envoyés  pour  essais  aux  cultivateurs  de  toutes  les  parties  du  Dominion;  au 
surveillant  des  pelouses  et  des  parcs  de  la  ferme  centrale  pour  le  goût  et  l'activité 
dont  il  a  fait  preuve,  et  au  surveillant  des  serres  pour  le  soin  qu'il  a  apporté  dans  la 
culture  des  plantes  et  des  arbrisseaux,  dans  les  essais  de»  vitalité  de  semence  et  dans 
les  relevés  d'observations  météorologiques.  Je  désire  également  rendre  témoignage  aux 
services  dévoués  de  mon  secrétaire.  Je  remercie  les  employés  de  toutes  les  fermes 
pour  l'intérêt  qu'ils  ont  apporté  et  le  soin  avec  lequel  ils  se  sont  acquittés  de  leurs 
fonctions  respectives. 


1  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  16  A.  1911 


RAPPORT  DE  L'AGRICULTEUR  DU  DOMINION 

J.  H.  GKISDALE,  B.  Agr. 


Dr  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  sur  les 
opérations  culturales  entreprises  sous  ma  direction  pendant  l'année  écoulée  et  sur  les 
bestiaux  confiés  à  mes  soins  :  chevaux,  bêtes  à  cornes,  moutons  et  porcs. 

Tous  nos  travaux  ont  fort  bien  réussi  cette  année.  Les  conditions  atmosphéri- 
ques de  1909  ont  favorisé,  à  un  degré  au  moins  égal  à  l'ordinaire,  la  végétation  d_s 
récoltes  dans  cette  partie  du  Canada.  L'augmentation  de  rendement  accusée  par  les 
rapports  des  différents  champs  en  culture,  au  regard  des  années  1906-1907  et  190S, 
montre  les  effets  bienfaisants  de  cette  température  relativement  favorable. 

De  même  que  par  le  passé,  j'ai  eu,  dans  la  conduite  des  travaux  de  ma  division, 
l'intelligente  coopération  du  chef  de  pratique,  M.  D.  D.  Gray  et  du  vacher  M.  Wm 
Çibson.  M.  Meilleur,  qui  s'occupe  de  la  laiterie,  fait  toujours  un  travail  satisfaisant. 
Je  suis  aussi  l'obligé  de  mon  secrétaire,  M.  L.  Giguère,  qui  a  apporté  à  l'exécution  de 
la  correspondance  et  du  travail  de  bureau  une  attention  soutenue  et  intelligente. 

Outre  mes  occupations  régulières  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  j'ai  assisté 
à  un  grand  nombre  de  réunions  dans  différentes  parties  du  Canada. 

Du  premier  avril  1909  au  31  mars  1910  cette  division  a  reçu  3,551  lettres,  et  en  a 
expédié  6,026. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  H.  GKISDALE, 

,  Agriculteur. 
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BETAIL. 

A  l'heure  actuelle  (1er  avril  1910),  le  bétail  occupant  les  différentes  loges  et 
étables  confiées  à  mes  soins,  se  compose  de  chevaux,  de  bêtes  à  cornes,  de  moutons  et 
de  porcs. 

CHEVAUX. 

Les  chevaux  servent  exclusivement  aux  travaux  de  la  ferme.  Nous  faisons 
cependant,  de  temps  à  autre,  des  essais  d'alimentation  afin  de  découvrir  les  méthodes 
les  plus  économiques  pour  nourrir  les  chevaux  de  travail,  ou  pour  déterminer  la  valeur 
relative  des  différents  aliments  employés. 

Les  chevaux,  généralement  au  nombre  de  19,  se  décomposent  ainsi  : — 

13  lourds  chevaux  de  travail,  de  race  Clydesdale  et  Percheronne. 
5  gros  chevaux  de  trait. 
1  cheval  de  voiture  légère. 

BETAIL. 

Quatre  races  sont  représentées  dans  le  troupeau,  à  savoir:  Shorthorn,  Ayrshire, 
Guernsey  et  Canadienne.  Il  y  a  de  plus  un  bon  nombre  de  sujets  métis  et  de  bœufs. 
Ces  bestiaux  sont  gardés  pour  fins  d'élevage  et  d'alimentation,  dont  la  plupart  ont. un 
caractère  expérimental.  Cependant  nous  avons  généralement  des  animaux  reproduc- 
teurs de  race  pure  à  vendre  et  nous  disposons  d'un  bon  nombre  de  ceux-ci  au  cours 
de  l'année. 

BETAIL  REPRODUCTEUR   DE   RACE   PURE. 

Les  animaux  de  race  pure  actuellement  dans  l'étable  se  décomposent  ainsi: 

26  Shorthorns,  dont  3  taureaux  et  23  femelles. 
29  Ayrshires,  dont  4  taureaux  et  2S  femelles. 
18  Guernseys,  dont  3  taureaux  et  15  femelles. 
29  Canadiens,  dont  6  taureaux  et  23  femelles. 

MÉTIS. 

Les  sujets  métis  sont  actuellement  au  nombre  de  19,  dont  3  Shorthorns,  5  Ayr- 
shires, 6  Guernseys  et  5  Canadiens. 

BŒUFS. 

Nous  engraissons  actuellement  22  bœufs.  L'âge  et  la  race  de  ces  animaux  dif- 
fèrent, ils  comprennent  9  sujets  d'un  an  et  13  veaux. 

moutons. 

Le  nombre  des  moutons  n'est  pas  très  grand;  la  bergerie  n'en  renferme  actuelle- 
ment que  62.     Deux  races  sont  représentées:  la  race  Shropshire  et  la  race  Leicester. 

Les  sujets  de  la  race  Shropshire  sont  au  nombre  de  38  se  répartissant  ainsi:  un 
bélier,  8  agneaux  mâles,  20  brebis  et  9  agnelles. 

Nous  avons  8  Leicesters  :  7  brebis  et  un  bélier. 

Nous  avons  en  outre  16  moutons  métis. 
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PORCS. 

Il  y  a  maintenant  dans  les  loges  de  la  porcherie  65  porcs  de  toutes  catégories, 
gardés  pour  fins  d'élevage,  ou  servant  à  des  expériences  d'alimentation.  Trois  races 
sont  représentées:  Berkshire,  Tamworth  et  Yorkshire. 

Les  Yorkshires  sont  au  nombre  de  37.  Ce  nombre  comprend  deux  verrats  adultes, 
6  jeunes  verrats  et  29  truies  d'élevage». 

Les  Berkshires  sont  au  nombre  de  12,  dont  1  verrat,  9  truies  d'élevage  et  2  jeunes 
porcs. 

Les  Tamworths  sont  au  nombre  de  13,  dont  1  verrat  adulte,  3  jeunes  verrats  et 
9  truies  d'élevage. 

Trois  porcs  métis. 

CHEVAUX. 

Il  y  a  généralement  19  chevaux  dans  l'écurie.  Ces  chevaux  sont  appelés  à  faire 
les  travaux  de  toutes  les  divisions  pendant  l'année.  Les  opérations  sur  la  ferme  de 
200  acres  ne  représentent  donc  qu'une  partie  de  leur  travail.  Ils  sont  employés  aussi 
pour  la  division  de  l'horticulture  et  celle  du  céréaliste;  on  s'en  sert  également  sur  les 
pelouses  et  dans  le  jardin  botanique.  Enfin  les  nombreux  charroyages  nécessités  par 
les  différentes  divisions,  l'entretien  des  chemins,  le  service  des  messagers,  prennent 
beaucoup  de  leur  temps. 

TRAVAIL   DES   CHEVAUX. 

Du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910,  les  19  chevaux  gardés  dans  les  écuries  ont 
donné  5,604-4  jours  de  travail  qui  se  répartissent  ainsi  :  bétail,  transport  des  aliments, 
transport  du  bétail  vendu,  etc.,  131-2  jours;  opérations  de  la  ferme  (ferme  de  200 
acres)  776-3  jours;  drainage  et  entretien  des  chemins,  y  compris  l'enlèvement  de  la 
neige  et  l'ouverture  des  chemins  en  hiver,  155-3  jours;  engrais  sur  la  ferme  de  200 
acres,  322-7  jours;  division  de  l'horticulture,  718  jours;  pelouses,  etc.,  171-3  jours; 
division  des  céréales,  574-4  jours;  transport  des  bulletins  et  des  rapports  pour  le  bu- 
reau de  la  ferme,  140-1  jours;  basse-cour,  44-5  jours;  service  de  la  poste,  livraison  du 
lait  comprise,  99-1  jours;  service  de  l'omnibus  (ce  service  comprend  trois  che»vaux 
'  pour  l'omnibus,  deux  chevaux  pour  les  courses  générales  et  un  cheval  pour  la  surveil- 
lance du  travail)  1,650  jours,  travaux  autour  des  serres,  des  bâtiments,  des  trottoirs, 
des  expositions,  etc.,  821-5  jours. 

Dans  l'estimation  donnée  plus  loin  du  prix  de  revient  des  opérations  culturales,  le 
travail  d'une  paire  de  chevaux  et  d'un  conducteur  est  évalué  à  trois  dollars  par  jour. 
La  nourriture  et  le  soin  des  chevaux  reviennent  à  35  cts  par  tête  et  par  jour  de  tra- 
vail, et  le  conducteur  reçoit  une  moyenne  de  $1.75  par  jour  de  travail  de  dix  heures. 
Par  conséquent,  l'attelage  et  le  conducteur  coûtent  $2.45  par  jour,  ce  qui  laisse  une 
marge  de  55  cents  ou  de  27-5  cents  par  cheval  et  par  jour,  pour  l'usure  et  la  dépré- 
ciation. 

ÉCURIE. 

L'écurie  construite  en  1906  et  dont  nous  donnions  la  description  dans  le  rapport 
de  1907-1908  s'est  montrée  très  satisfaisante. 

Des  deux  appareils  de  ventilation  installés  dans  cette  écurie  et  qui,  tous  deux, 
pouvaient  être  mis  en  fonctionnement, — l'appareil  "King"  et  l'appareil  "Kutherford", 
— celui-ci  s'est  montré  de  beaucoup  le  plus  efficace  et  le  plus  hygiénique.  Avec  ses 
trois  bouches  d'appel  et  ses  deux  conduits  de  sortie,  cet  appareil  renouvelle  constam- 
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ment  l'air  et  le  tient  en  bon  état  sans  abaisser  la  température  de  l'écurie  au-dessous 
du  point  nécessaire  au  bien-être  des  animaux.  Les  murs  et  le  plafond  n'ont  jamais 
donné  signe  d'humidité  et  c'est  ce  qui  nous  fait  croire  qu'il  est  plus  hygiénique  que 
l'autre.  Mais,  pour  obtenir  les  meilleurs  résultats,  nous  avons  constaté  qu'il  était  né- 
cessaire de  régler  les  courants  d'air  aux  bouches  d'appel  plutôt  qu'aux  conduits  de 
sortie. 

L'éclairage  abondant  a  été  très  apprécié  et  paraît  avoir  exercé  d'heureux  effets. 

Les  descentes  à  fourrage  qui  fonctionnent  depuis  trois  ans  sont  toujours  en  usago 
et  sont  fort  appréciées  par  les  hommes  chargés  des  travaux  d'alimentation. 

Les  planchers  de  ciment  au  sujet  desquels  beaucoup  d'éleveurs  de  chevaux  entre- 
tenaient des  doutes,  ont  été  trouvés  sans  danger,  hygiéniques  et  durables.  Pendant 
un  service  de  trois  années  ces  planchers  n'ont  exercé,  directement  ou  indirectement, 
aucune  mauvaise  influence.  L'écurie  peut  être  tenue  absolument  saine,  sans  mau- 
vaises odeurs,  ce  qui  serait  impossible  avec  un  plancher  de  bois.  Les  stalles  accusent 
quelques  traces  d'usure  en  certains  endroits,  mais  elles  paraissent  remarquablement 
solides  et  elles  dureront  probablement  encore  un  bon  nombre  d'années. 


ALIMENTATION    DES    CHEVAUX    DE    TRAVAIL. 

Un  homme  est  chargé  de  nourrir  les  chevaux.  Chaque  charretier  est  tenu  de  net- 
toyer ses  chevaux  et  ses  harnais,  mais  n'a  pas  à  s'occuper  de  l'alimentation. 

Règle  générale  la  nourriture  des  chevaux  se  compose  de  foin  mélangé,  donné  long, 
d'avoine  et  de  son,  (environ  cinq  parties  d'avoine  entière  et  deux  parties  de  son).  Ces 
deux  aliments  sont  mélangés  et  donnés  sec.  Le  samedi  soir,  le  mélange  régulier 
d'avoine  et  de  son  est  remplacé  par  une  pâtée  de  son  de  5  ou  6  livres  par  cheval. 
Quand  les  chevaux  sont  soumis  à  de  durs  travaux,  on  augmente  généralement  la  pro- 
portion d'avoine;  on  donne  cinq  parties  d'avoine  et  une  de  son.  Les  chevaux  reçoivent 
de  1  livre  à  l£  de  ce  mélange  de  son  et  d'avoine  et  environ  une  livre  de  foin  par  jour 
et  par  cent  livres  de  leur  poids  vif.  Un  cheval  de  1,600  livres  reçoit  donc  de  16  à  20 
livres  du  mélange  de  grain  et  environ  16  livres  de  foin  par  jour.  La  quantité  de  grain 
ou  de  mélange  de  grain  donnée  dépend  du  travail  auquel  les  chevaux  sont  soumis. 
Plus  ce  travail  est  dur,  plus  on  donne  de  grain.  Bien  entendu,  cette  règle  n'est  pas 
invariable;  on  la  modifie  suivant  la  santé  des  animaux  et  diverses  autres  considéra- 
tions secondaires,  par  exemple  le  degré  de  fatigue  le  soir,  la  température,  etc. 

L'alimentation  des  chevaux  se  fait  toujours  de  h  même  manière  et  à  des  heures 
régulières.  On  donne  le  premier  repas  de  la  journée  à  cinq  heures  du  matin  environ. 
Ce  repas  comprend  environ  §  de  la  quantité  totale  de  grain  mélangé  ou  de  moulée 
(farine)  que  l'on  doit  donner  pendant  la  journée,  et  environ  £  du  foin.  Le  repas  de 
midi  est  à  peu  près  le  même.  Le  repas  du  soir  se  compose  de  |  ou  des  %  du  mélange 
de  farine  (moulée)  ou  de  grain  de  la  journée,  et  de  la  moitié  du  foin. 

On  abreuve  entre  six  et  sept  heures  du  matin,  à  midi,  et  à  six  heures,  ou  au  mo- 
ment où  les  chevaux  reviennent  du  travail  et.  à  huit  heures  du  soir  environ,  en  hiver. 
L'abreuvage- se  fait  à  huit  heures  du  soir  en  hiver  parce  que  les  chevaux  rentrent  le 
soir  une  heure  plus  tôt  que  d'habitude  et  qu'ils  sortent  une  heure  plus  tard  le  matin. 


ESSAIS    D  ALIMENTATION    DE    CHEVAUX. 

Nous  faisons  tous  les  ans  plus  ou  moins  de  recherches  expérimentales  sur  l'alimen- 
tation des  chevaux.  Pendant  l'hiver  de  1909-10  ces  recherches  avaient  pour  but  de 
déterminer  s'il  serait  utile  et  possible  de  remplacer  l'avoine  par  le  maïs  et  l'orge  dans 
l'alimentation  des  chevaux  de  travail. 

Les  résultats  obtenus  sont  consignés  dans  les  tableaux  suivants  : — 
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LOT  1.— QUATRE  CHEVAUX  RECEVANT  UN  MÉLANGE  DE  5  PARTIES  D'ORGE 
ET  DE  2  PARTIES  DE  SON. 
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LOT  2.-QUATRE  CHEVAUX  RECEVANT  UN  MELANGE  DE  5  PARTIES  DE 
BLÉ  D'INDE  ET  DE  2  PARTIES  DE  SON. 
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LOT  3. -QUATRE  CHEVAUX  RECEVANT  UN  MELANGE  DE  5  PARTIES  D'AVOINE 

ET  DE  2  PARTIES  DE  SON. 
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A  en  juger  par  les  résultats  indiqués  dans  ces  tableaux  il  semblerait  que  l'on 
puisse  remplacer  l'avoine  par  Forge  et  le  blé  d'Inde  (maïs)  dans  la  ration  des  chevaux, 
mais  aucun  de  ces  deux  aliments  ne  paraissait  être  aussi  apprécié  que  l'avoine.  Les 
chevaux  nourris  à  l'orge  semblaient  détester  réellement  cette  nourriture,  particulière- 
ment au  début,  et  l'un  d'eux  ne  mangea  pas  pendant  quelques  jours,  sans  autre  raison 
apparente  que  le  dégoût  qu'il  éprouvait  pour  sa  ration  de  grain. 
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VACHES  LAITIERES. 

Pendant  l'année  1909-10,  le  troupeau  de  vaches  laitières  comprenait  un  total  de 
65  têtes,  qui  se  décomposait  ainsi  : — 

Têtes. 

Ayrshires 14 

Guernseys 9 

Canadiennes 16 

Shorthorns 12 

Métis  (élevage  divers) 14 

ALIMENTATION   DES  VACHES   LAITIÈRES. 

L'année  1909-10  a  été  relativement  satisfaisante  au  point  de  vue  du  cultivateur 
laitier.  L'herbe  ne  commença  à  pousser  que  fort  tard  dans  ce  district,  mais  dès  que 
la  température  devint  favorable,  la  végétation  fut  luxuriante.  Le  mois  d'août  et  la 
première  partie  de  septembre  furent  secs  comme  d'habitude  et  les  fourrages  firent 
quelque  peu  défaut,  mais  plus  tard,  en  automne-,  les  conditions  redevinrent  à  souhait. 

ALIMENTATION    d'ÉTE. 

De  même  que  pondant  ces  trois  dernières  années  nous  n'avons  laissé  aux  vaches 
laitières  qu'une  petite  superficie  en  pâturage.  Leur  nourriture  se  composait  princi- 
palement de  fourrages  verts  et  d'ensilage  de  blé  d'Inde. 

Des  cultures  en  succession  régulière  avaient  été  préparées  pour  fournir  les  four- 
rages nécessaires. 

Un  champ  de  14  acres  de  superficie  servait  de  pâturage  à  50  têtes  de  bestiaux. 
Ce  champ  avait  été  ensemencé  l'année  précédente»  avec  le  mélange  suivant  de  graine 
à  l'acre  :  trèfle  rouge,  5  livres  ;  luzerne,  7  livres  ;  mil,  10  livres. 

Ce  mélange  fit  une  pousse  si  vigoureuse  vers  la  fin  de  mai  et  le  commencement  de 
juin  que  l'on  décida  de  diviser  le  champ  en  deux  parties  dont  l'une  servirait  de  pâtu- 
rage et  l'autre  fournirait  des  fourrages  verts.  Ce  système  donna  des  résultats  très 
satisfaisants  et  nous  permit  d'augmenter  de  façon  considérable  la  proportion  d'ani- 
maux nourris  à  l'arpent. 

Pour  le  mois  d'août  nous  avions  une  provision  d'ensilage  de  blé-dTnde,  conservé 
spécialement  à  cet  effet.  Nous  avions  donné  cet  ensilage  en  plus  ou  moins  grande 
quantité  tous  les  jours  de  l'été,  mais  pendant  le  mois  d'août  il  forma  la  partie  princi- 
pale de  la  ration.  En  septembre  l'herbe  redevint  abondante  et  il  fallut  beaucoup 
moins  de  fourrage  pour  compléter  la  ration. 

Tous  les  cultivateurs,  ou  à  peu  près  tous,  ont  besoin  d'une  plus  ou  moins  grande 
quantité  de  fourrage  pour  suppléer  au  manque  de  pâturage,  à  moins  que  la  superficie 
en  herbage  ne  soit  très  considérable  relativement  au  nombre  des  bêtes  à  cornes.  Dans 
la  plupart  des  districts  du  Canada  l'ensilage  de  blé-d'Inde  est,  sans  aucun  doute,  le 
meilleur  fourrage  que  l'on  puisse  utiliser  dans  ce  but. 

Cependant  bien  des  fermes  ne  sont  pas  encore  munies  de  silos.  Ces  cultivateurs 
feraient  bien  de  mettre  à  profit  les  renseignements  contenus  dans  l'avis  ou  circulaire 
d'instructions  ci-jointe  que  cette  division  a  largement  distribué  au  cours  de  ces  der- 
nières années. 

AVIS   DE   LA   FERME   EXPERIMENTALE   AUX   CULTIVATEURS   LAITIERS. 

Tous  les  ans,  les  cultivateurs  laitiers  perdent  beaucoup  d'argent,  les  uns  parce 
qu'ils  manquent  d'herbe  en  juillet  et  en  août,  les  autres  parce  qu'ils  gardent  en  pâtu- 
rage, pour  s'assurer  une  nourriture  suffisante  pendant  ces  deux  mois,  une  quantité 
énorme  de  terre  qui  pourrait  être  utilisée  plus  avantageusement. 
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Si  l'on  veut  que  le  troupeau  rapporte  il  faut  que  chaque  vache  soit  maintenue 
pendant  ces  deux  mois  au  maximum  de  production  tout  comme  les  mois  précédents 
ou  les  suivants — c'est-à-dire  qu'on  lui  fasse  produire,  au  moyen  d'une  nourriture  suffi- 
sante, autant  de  lait  qu'elle  peut  en  donner. 

La  quantité  de  lait  produite  en  septembre,  octobre  et  novembre  dépend,  dans  une 
très  grande  mesure,  de  la  manière  dont  les  bêtes  ont  été  nourries  en  juillet  et  en  août. 

Naturellement  les  vaches  qui  sont  insuffisamment  nourries  pendant  ces  deux  mois 
voient  leur  lait  décroître  très  rapidement.  Or,  une  fois  que  la  production  de  lait  a 
baissé  pendant  quelques  semaines,  il  est  impossible  de  la  ramener,  cette  même  saison, 
à  ce  qu'elle  aurait  pu  être. 

Ainsi  donc,  inutile  de  compter  profiter  du  regain  de  septembre  et  d'octobre  ou  des 
bons  prix  auxquels  le  beurre  et  le  fromage  se  vendent  à  cette  époque,  si  les  vaches  ont 
manqué  de  nourriture  en  juillet  et  en  août.  Pour  tirer  parti  de  ces  hauts  prix  et  de 
ces  fourrages  abondants,  il  faut  absolument  que  les  vaches  aient  été  bien  nourries  en 
juillet  et  en  août. 

Le  moyen  le  plus  économique,  le  plus  sûr  et  le  plus  simple  de  se  procurer  une 
abondance  de  nourriture  pendant  les  mois  de  juillet  et  d'août  est  de  cultiver  des  plan- 
tes fourragères  à  faucher  vectes. 

D'après  les  essais  faits  à  la  ferme  expérimentale  centrale  et  ailleurs,  les  plantes 
les  plus  utiles  dans  ce  but,  paraissent  être  les  vesces,  les  pois,  l'avoine,  le  trèfle  et  le 
blé-d'Inde. 

Pour  10  vaches. 

Nous  recommandons  donc  aux  cultivateurs  laitiers  d'adopter  le  plan  de  culture 
ci-après.     Les  quantités  indiquées  sont  pour  dix  vaches. 

1.  Trèfle  rouge,  1  acre — Doit  avoir  été  semé  l'année  précédente  avec  le  mélange 
de  pois  et  avoine  indiqué  ci-dessous. 

Faucher  du  20  juin  au  15  juillet. 

2.  Pois  et  avoine,  i  acre — Vers  la  première  semaine  de  mai,  semer  pois,  1  bois- 
seau, avoine  1|  boisseau  et  graine  de  trèfle  rouge  5  livres. 

Faucher  du  15  au  31  juillet. 

3.  Pois  et  avoine,  |  acre — Vers  la  troisième  semaine  de  mai,  semer  le  même 
mélange. 

Faucher  du  1er  au  15  août. 

4.  Blé-d'Inde,  J  acre — La  troisième  semaine  de  mai,  ou  aussitôt  que  possible, 
semer  dans  terrain  bien  drainé,  sur  gazon  de  trèfle  fumé  à  raison  de  20  charges  (ton- 
nes) à  l'acre,  et  en  buttes  espacées  de  3  pieds  en  tous  sens,  10  livres  de  blé-d'Inde 
Longfellow  (ou  toute  autre  petite  variété). 

Faucher  du  15  au  30  août. 

5.  Blé-d'Inde,  l  acre — Semer  de  même  que  ci-dessus  12  livres  de  blé-d'Inde 
Leaming  (ou  toute  autre  variété  de  hauteur  moyenne) 

Faucher  en  septembre 

Wm  Saunders,  J.  H.  Grisdale, 

Directeur.  Agriculteur. 

ALIMENTATION   D'HIVER. 

L'alimentation  d'hiver  s'est  effectuée  dans  des  conditions  tout  aussi  favorables 
que  celles  d'été.  La  nouvelle  étable  donne  toujours  satisfaction.  La  nourriture  était 
abondante  et  de  bonne  qualité.  Les  bêtes  à  cornes  étaient  en  bon  état  de  chair  au 
moment  où  elles  sont  entrées  et  elles  ont  donné  un  bon  compte  d'elles-mêmes. 

Voici  la  composition  approximative  de  la  ration  donnée  cet  hiver: — 
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Foin 5  livres. 

Ensilage  de  blé-d'Inrlo 30       " 

Racines , .  .  . .  15       " 

Paille .       4      " 

Grain  moulu 7       " 

Le  foin  se  composait  de  trèfle  rouge  et  de  mil.  L'ensilage  de  blé-d'Inde  était  de 
bonne  qualité,  riche  en  grain  et  bien  conservé. 

Les  racines  se  composaient  de  betteraves  fourragères,  à  sucre,  et  demi-sucrières, 
et  de  navets.     On  les  hachait  généralement  et  on  les  mélangeait  avec  l'ensilage. 

La  paille  était  la  paille    d'avoine,  bien    entendu,  et    comme    elle    contenait  une  - 
quantité*   considérable  d'avoine  verte   sa  valeur   alimentaire   était  excellente.     On   la 
coupait  et  on  la  mélangeait  avec  les  racines  hachées  et  l'ensilage. 

Le  grain  ou  moulée  se  composait  généralement  de  800  livres  de  son,  300  livres 
de  gluten,  et  200  livres  de  tourteaux  de  lin. 

On  répandait  le  grain  sur  le  mélange  de  racines,  d'ensilage  et  de  paille  hachée, 
après  que  ce  mélange  avait  été  donné  au  bétail.  Le  foin  était  donné  long,  quand  les 
autres  aliments  avaient  été  consommés. 

Pour  la  quantité  de  fourrages  à  donner  on  se  règle  sur  l'appétit  de  la  vache;  et 
pour  la  quantité  de  grain,  sur  le  montant  de  lait  que  cette  vache  produit. 

On  augmente  graduellement  la  ration  de  grain,  après  le  vêlage,  pour  arriver  au 
maximum,  après  trois  ou  quatre  semaines  de  lactation.  Comme  nous  venons  de  le 
dire,  la  quantité  de  grain  varie  suivant  la  quantité  de  lait  produit.  Si  le  rendement 
répond  à  l'augmentation  de  grain,  on  continue  à  augmenter  la  ration  jusqu'au  moment 
où  celle-ci  ne  semble  plus  déterminer  une  augmentation  correspondante  dans  la  produc- 
tion du  lait.  Une  livre  de  grain  par  quatre  livres  de  lait  constitue  une  ration  géné- 
reuse; une  livre  de  grain  par  trois  livres  de  lait  ne  laisse  guère  de  bénéfice  à  moins 
que  l'on  ne  vende  le  lait  à  un  prix  plus  élevé  que  celui  obtenu  par  le  cultivateur  ordi- 
naire. Il  est  bon  de  remarquer  à  ce  sujet  que  la  qualité  ou  la  composition  de  la  ration 
de  grain  est  généralement  un  facteur  important  dans  la  production  du  lait.  Il  existe 
aussi  un  autre  facteur,  de  très  haute  importance,  dans  le  grain  comme  dans  le  four- 
rage, et  que  l'on  n'apprécie  pas  toujours  à  sa  juste  valeur;  c'est  la  succulence.  Il  est 
bon  de  varier  la  sorte  de  grain  donné;  ceci  ne  veut  pas  dire  qu'il  faille  de  temps  à 
autre  substituer  une  sorte  de  grain  à  une  autre,  mais  qu'il  faut  faire  un  mélange  judi- 
cieux, x'ar  exemple,  il  vaut  beaucoup  mieux  donner  un  mélange  de  son,  d'avoine, 
d'orge,  de  tourteaux  de  lin,  de  gluten,  de  tourteaux  de  coton,  que  de»  fournir  ces  ali- 
ments à  tour  de  rôle  les  uns  après  les  autres. 

Règle  générale  la  ration  de  grain  pour  les  vaches  laitières  doit  être  riche  en  pro- 
téine, savoureuse,  facile  à  digérer,  assez  bien  moulue  et  mélangée  de  façon  à  ce  qu'elle 
puisse  s'adapter  aux  fourrages  avec  lesquels  elle  est  donnée.  La  composition  des 
grains  et  leur  effet  sur  l'appareil  digestif  des  bêtes  à  cornes  varient  largement.  Les 
uns  sont  laxatifs,  d'autres  constipants;  il  y  en  a  qui  stimulent  l'appétit  tandis  que 
d'autres  ont  un  effet  contraire. 


COUT  DE  LA  NOURRITURE. 

Dans  l'évaluation  du  coût  de  la  nourriture,  les  valeurs  suivantes  ont  été  attribuées 
aux  aliments.  Ces  valeurs  représentent  la  moyenne  des  cours  du  marché  pour  ces 
mêmes  aliments  pendant  la  saison  de  1909,  sauf  pour  l'ensilage  et  les  racines  auxquels 
on  attribue  la  valeur  généralement  assignée  dans  les  essais  d'alimentation  par  toute 
l'Amérique. 
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Pâturage,  par  mois $  1  par  vache 

Son 20  la  tonne 

Farine  de  gluten 28         " 

Tourteaux  de  lin 35 

Avoine 25 

Orge 22 

Eoin  de  trèfle 7         " 

Balle 4 

Racines  et  ensilage 2         ' 

Dans  l'estimation  de  la  valeur  des  produits,  le  beurre  est  mis  à  26  cents  la  livre  et 
le  lait  écrémé  à  20  cents  les  100  livres.     Le  beurre  se  vend  de  25  à  35  cents  la  livre. 


EELEVES  DE  PRODUCTION. 

Les  relevés  de  production  des  troupeaux  de  la  ferme  centrale  expérimentale  que 
nous  donnons  ci-dessous  ne  sont  que  modérément  satisfaisants.  Naturellement  la 
stabulation  du  bétail  augmente  le  coût  de  l'alimentation  pendant  l'été  car  il  faut  une 
main-d'œuvre  plus  nombreuse. 

On  voit  par  ces  relevés  qu'un  certain  nombre  de  vaches  n'ont  pas  payé  leur  pen- 
sion. La  plupart  de  celles-ci  sont  envoyées  au  boucher.  Cependant  deux  ou  trois 
d'entre  elles,  qui  donnaient  l'espoir  de  devenir  un  jour  des  vaches  avantageuses  ou  qui 
n'avaient  donné  un  faible  'rendement  que  par  suite  de  quelque  circonstance  acciden- 
telle dont  on  ne  pouvait,  en  toute  justice,  les  tenir  responsables,  ont  été  gardées. 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


RENDEMENTS  DE  VACHES  LAITIERES. 

RELEVÉS   DE   PRODUCTION. 

Un  très  grand  nombre  de  cultivateurs  continuent  à  profiter  de  l'offre  que  cette 
division  leur  a  faite  de  leur  fournir  gratuitement  des  feuilles  pour  enregistrer  la  pro- 
duction du  lait  chaque  jour  ou  un  jour  par  semaine.  Ce  fait  indique  un  progrès  dans 
une  bonne  direction.  Ce  n'est  que  lorsque  l'on  connaît  bien  la  valeur  productrice  de 
chaque  vache  d'un  troupeau  que  l'on  peut  espérer  en  améliorer  la  qualité  générale. 

Les  feuilles  fournies  couvrent  une  période  d'une  semaine  ou,  comme  celle  que 
nous  reproduisons  ici,  une  période  d'un  mois.  Les  unes  ou  les  autres  sont  fournies 
au  gré  des  cultivateurs.  Nous  envoyons  aussi  sur  demande  des  feuilles  spéciales  pour 
le  calcul  de  la  production  mensuelle,  et  d'autres  encore  pour  enregistrer  le  résultat  de 
l'année. 

JOURNAL  DU  LAIT. 

Troupeau  appartenant  à .         (Cette  feuille   est  fournie  gratuitement  par  la 

Bureau  de  poste Division  de  l'élevage  des  animaux  de  ferme, 

Registre  de  la  semaine  finissant  le Ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa,  Ont.) 

VACHES. 


Jour. 

Matin  ou  soir. 

Total 
du  jour. 

Matin 

Soir 

Matin 



Soir 

Mardi  . 

Matin 

Soir 

Matin 

Soir 

Matin 

Soir 

I 

Matin 

ISoir 

Matin 

Soir 

Semaine 

— 

Total 

(Verso.) 

FERME    EXPÉRIMENTALE   CENTRALE. 


WM  SAUKDERS,  Directeur. 


J.  H.  GMSDALE,  Agriculteur. 


RELEVE  DE  PRODUCTION  DU  LAIT. 

1.  Une  vache  qui  ne  donne  pas  5,000  livres  de  lait  par  an  ne  laisse  guère  de  profit. 
On  ne  peut  savoir  au  juste  ce  que  vaut  une  bête  si  l'on  ne  connaît  pas  la  quantité 
exacte  de  lait  qu'elle  produit  en  une  année.  Le  seul  moyen  d'arriver  à  connaître  cette 
quantité  est  de  tenir  un  journal  de  la  production. 

2.  Pour  venir  en  aide  aux  cultivateurs  qui  désirent  améliorer  leurs  troupeaux 
nous  avons  préparé,  pour  l'enregistrement  quotidien  des  pesées  du  lait,  un  blanc  sim- 
ple et  commode  que  l'on  irouvera  au  verso  de  cette  feuille. 
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L'étude  de  ce  journal  de  production  fera  vite  découvrir  les  vaches  qui  devraient 
aller  à  la  boucherie.  Nous  recevrons  avec  plaisir  un  sommaire  des  résultats  obtenus. 
Si  vous  désirez  des  blancs  pour  sommaire,  écrivez-nous. 

3.  Des  centaines  de  cultivateurs  tiennent  aujourd'hui  ces  registres.  La  plupart 
attribuent  leurs  succès  à  cette  méthode.  Vous  qui  avez  un  troupeau  pourquoi  n'es- 
sayeriez-vous  pas  d'en  faire  autant?  Vous  en  retireriez  plus  de  lait.  Votre  travail 
sera  allégé,  car  vous  y  porterez  plus  d'intérêt,  et  le  travail  qu'on  aime  est  léger.  Vous 
découvrirez  la  vache  qui  ne  vous  rapporte  rien,  "la  parasite",  dont  vous  ne  sauriez 
trop  tôt  vous  débarrasser. 

4.  Pour  peser  le  lait  procurez-vous  une  simple  balance  à  ressort,  valant  une 
piastre  et  demie  à  quatre  piastres.  Si  votre  marchand  local  ne  peut  vous  la  fournir, 
écrivez-nous,  et  nous  vous  dirons  à  qui  vous  adresser.  Une  petite  bascule  fera  l'af- 
faire, mais  nous  trouvons  la  balance  à  ressort  préférable. 

5.  Beaucoup  de  cultivateurs  enregistrent  également  la  quantité  de  nourriture 
consommée  par  les  vaches.  Si  vous  désirez  en  faire  autant,  écrivez  pour  demander 
les  feuilles  nécessaires  à  J.  H.  Grisdale,  agriculteur,  ferme  expérimentale  centrale, 
Ottawa. 

ESSAIS    D'ALIMENTATION    DE   VACHES   LAITIERES. 

Toutes  les  bêtes  à  cornes  dans  nos  étables  sont  soumises  plus  ou  moins  à  des 
expériences.  Toutes  ne  sont  pas  nécessairement  l'objet  d'essais  comparatifs,  mais 
nous  tenons  un  relevé  de  la  quantité  et  de  la  sorte  de  nourriture  donnée  à  chaque 
animal,  nous  prenons  note  des  résultats  obtenus  et  nous  en  tirons  des  conclusions  sur 
la  valeur  que  peuvent  avoir,  sous  certaines  conditions,  différentes  méthodes  d'alimen- 
tation et  différentes  rations.  Il  est  difficile  de  communiquer  directement  les  rensei- 
gnements que  l'on  obtient  de  cette  manière,  mais  ils  sont  très  utiles  en  ce  qu'ils  per- 
mettent de  traiter  le  bétail  en  général  d'une  façon  plus  intelligente  et  de  conduire  les 
essais  comparatifs  d'alimentation  d'une  manière  plus  efficace. 

Cette  année  nous  avons  fait  deux  petits  essais  comparatifs  d'alimentation.  L'un 
de  ces  essais  portait  sur  trois  petits  groupes  de  vaches  métisses  fort  avancées  dans  la 
période  de  lactation;  nous  désirions  savoir  s'il  était  possible  de  remplacer  la  ration  de 
farine  (moulée)  ou  une  partie  de  cette  ration  par  des  betteraves. 

Le  deuxième  essai  portait  sur  cinq  groupes  de  vaches,  toutes  très  avancées  dans  la 
période  de  lactation;  nous  nous  proposions,  par  cet  essai,  de  recueillir  des  renseigne- 
ments sur  la  valeur  comparative  du  son,  du  foin  de  luzerne,  de  la  pulpe  de  betteraves 
sèche,  de  la  pulpe  ou  farine  de  betteraves  mélassée,  et  d'un  poids  égal  d'un  mélange 
de  farine  composé  de  300  livres  de  son,  300  livres  de  petit  son  (shorts),  500  livres  de 
nourriture  de  gluten  (gluten  feed),  et  100  livres  de  pois. 

» 

COMPARAISON   DE   BETTERAVES   ET    DE    GRAIN. 

Voici  les  détails  complets  de  ces  expériences: — 

Première  période,  15-21  février  1910. 

Groupe»  1. — Aima,  Fannie,  Gurta. 

Ration  journalière  par  vache. — Mélange  de  grain,  1  livre  par  3  livres  de  lait  pro- 
duites; paille  longue,  3  livres;  ensilage  de  sorgho,  100  livres;  paille  hachée,  16  livres. 
Tout  ce  que  chaque»  vache  peut  en  consommer  sans  en  laisser. 

"Groupe  2. — Soncie,  Bessie,  Jessie  E. 

Ration  journalière  par  vache. — Même  que  pour  le  groupe  1. 

Groupe  3. — Queenie,  Robichaud,  La  Belle. 

Ration  journalière»  par  vacha — Même  que  pour  le  groupe  1. 
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Deuxième  période,  22  février  au  7  mars  1910. 

Groupe  1.  Ration  journalière  par  vache. — Identique  à  colle  de  la  première 
période. 

Groupe  2.  Ration  journalière  par  vache. — Fourrage,  même  que  dans  la  première 
période;  betteraves  fourragères,  1  livre»  par  3  livres  de  lait  produites;  pas  de  grain. 

Groupe  3.  Ration  journalière  par  vache,  22-28  février. — Fourrage,  même  que  dans 
la  première  période;  grain,  1  livre  par  4  livres  de  lait  produites;  betteraves  fourra- 
gères, \  livre  par  1  livre  de»  lait  produite.  1-7  mars,  grain,  1  livre  par  5  livres  de  lait 
produites;  betteraves  fourragères,  1  livre  par  livre  de  lait  produite. 

Troisième  période,  1-8  mars  1910. 

Groupe  1.  Ration  journalière  par  vache. — Fourrage,  même  que  dans  la  première 
période;   betteraves  fourragères,  3  livres  par  livre  de  lait  produite. 

Groupe  2.  Ration  journalière  par  vache. — Même  que  pendant  la  première  période. 

Groupe  3.  Ration  journalière  par  vache. — Fourrage,  même  que  pendant  la  pre- 
mière période.  8-14  mars,  grain,  1  livre  par  6  livres  de  lait  produites;  betteraves  four- 
ragères, 1£  par  livre  de  lait  produite.  15-21  mars,  grain,  1  livre  par  7  livres  de  lait 
produites;   betteraves  fourragères,  2  livres  par  livre  de  lait  produite. 

Mélange  de  grain. — Son,  500  livres;  pulpe  de  betteraves,  200  livres;  pulpe  de  bet- 
teraves mélassée,  200  livres;  graine  de  coton  moulue,  100  livres. 

Vaches  pesées. — Lundi,  14  février,  à  10  a.m.     Mardi,  22  mars,  à  10  a. m. 

Toutes  les  rations  pour  chacune  des  vaches  ont  été  soigneusement  pesées  à  cha- 
que repas. 

Les  données  du  tableau  ci -dessous  n'ont  pas  une  très  grande  valeur,  mais  elles 
pourront  servir  de  guide  pour  les  opérations  futures;  elles  indiquent,  en  tous  cas,  qu'il 
est  dangereux  de  faire  un  emploi  trop  large  de  racines  dans  l'alimentation  de  vaches 
qui  sont  fort  avancée?  dans  la  période  de  lactation. 
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1  GEORGE  V,  A.   1911 


COMPARAISON  DE  GRAIN  MELANGE  ET  DE  PULPE  SECHE  DE  BETTERAVES. COMPARAISON  DE 

BETTERAVES  MELASSEES  ET  DE  FOIN  DE  LUZERNE. COMPARAISON  DE  FOIN  DE  LUZERNE 

ET  DE  PULPE  SÈCHE  DE  BETTERAVES. COMPARAISON  DE  GRAIN  MELANGE  ET  DE  BETTE- 
RAVES MÉLASSÉES. 

Cette  expérience,  par  laquelle  nous  nous  proposions  de  comparer  la  pulpe  sèche 
de  betteraves,  les  betteraves  mélassées,  et  le  foin  de  luzerne  avec  le  son  de  blé  ou  la 
farine  mélangée,  les  qualités  nutritives  du  son  et  du  grain  mélangé  étant  connues, 
na  pas  donné  des  résultats  positifs,  mais  elle  semble'  démontrer  la  haute  valeur  du 
son  de  blé  et  du  grain  mélangé  par  comparaison  aux  autres  aliments  concentrés  à 
l'essai. 

Dans  la  comparaison  avec  la  pulpe  sèche  de  betteraves  et  les  betteraves  mélas- 
sées,  la  luzerne  donne  d'assez  pauvres  résultats,  mais  ceci  provient,  jusqu'à  un  certain 
point,  de  la  qualité  plutôt  médiocre  du  foin  de  luzerne  que  nous  avions  à  notre  dispo- 
sition pendant  une  partie  de  cette  expérience. 

Voici  les  détails  complets  de  l'expérience: — 

Groupe  1. — Rangée  principale,  Sliorthorns  (7). 

Première  période,  4  semaines — 

Ensilage,  paille,  etc A  discrétion. 

Foin 4  livres  par  tête. 

Betteraves    fourragères 8  livres  par  tête. 

Grain 2  livres  par  tête  et  1  livre  par  4  livres  de 

lait  produites. 
Pulpe  sèche  de  betteraves.  .    .  .3  livres. 

Deuxième  période,  4  semaines — 

Substitution:  3  livre  de  grain  supplémentaire,  à  la  place  de  pulpe  sèche  de  bette- 
îaves. 

Groupe  2. — Rangée  principale,  Ayrshires  (7) 

Pi  ornière  période,  4  semaines — 

Ensilage,  paille,  etc A  discrétion. 

Foin 4  livres  par  tête. 

Betteraves    fourragères 8  livres  par  tête. 

Grain 2  livres  par  tête  et  1  livre  par  4  livres  de 

lait  produites. 
Betteraves    mélassées 3  livres. 

Deuxième  période,  4  semaines — 

Substitution:  3  livres  de  foin  de  luzerne  à  la  place  de  betterav°s  mélassées. 

Groupe  S. — Rangée  principale,  Guernseys  (5). 
Première  période,  4  semaines — 

Ensilage,  paille,  etc A  discrétion. 

Foin 4  livres  par  tête. 

Betteraves    fourragères 8  livres  par  tête. 

Grain 2  livres  par  tête  et  1  livre  par  4  libres  de 

lait  produites. 
Son  de  blé 3  livres. 
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Deuxième  période,  4  semaines — 

Même  ration  que  pendant  la  première  période. 

Groupe  Jf. — Rangée  principale,  Canadiennes  (9). 

Première  période,  4  semaines — 

Ensilage,  paille,  etc A  discrétion. 

Foin 4  livres  par  tête. 

Betteraves    fourragères 8  livres  par  tête. 

Grain 2  livres  par  tête  et  1  livre  par  4  livres  de 

lait  produites. 
Foin  de  luzerne 3  livres  par  tête. 

Deuxième  période,  4  semaines — 

Substitution:  3  livres  de  pulpe  sèche  de  betteraves  à  la  place  du  foin  de  luzerne. 

Groupe  5 Rangée  secondaire,  Ayrshires,  Guernseys  Facing  (9). 

Première  période,  4  semaines — 

Ensilage,  paille,  etc A  discrétion. 

Eoin 4  livres  par  tête. 

Betteraves    fourragères 8  livres  par  tête. 

Grain 2  livres  .par  têtes  et  par  jour  et  1  livre  par  4 

livres  de  lait  produites.  Mélange  régulier 
de  grain  supplémentaire. 

Deuxième  période,  4  semaines — 

Substitution  :  3  livres  de  betteraves  mélassées  à  la  place  de  grain  supplémentaire. 

Mélange  de  grains. 

Son 300  livres. 

Petit  son.  . 300       " 

Farine  de  gluten 500        " 

Pois  .  .f V 100        " 

Toute  la  nourriture  a  été  pesée,  pour  tous  les  groupes.  Expérience  commencée 
le  15  décembre. 

On  trouvera  dans  le  tableau  suivant  les  données  les  plus  importantes  recueillies 
au  cours  des  huit  semaines  que  cette  expérience  a  duré. 
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PRODUCTION  DU  BŒUF. 

Nous  n'avons  pas  donné  tout  à  fait  autant  d'attention  que  d'habitude  cette  annéo 
à  la  production  du  bœuf. 

Un  certain  nombre  d'expériences  ont  été  complétées  mais  aucune  nouvelle  n'a  été 
entreprise.  Sauf  une  exception  remarquable,  les  divers  groupes  ont  donné  un  bon 
-  profit  et,  somme  toute,  l'année  a  été  bonne  pour  les  nourrisseurs. 

Les  expériences  dont  nous  faisons  ici  rapport  comprenaient  trois  groupes  de 
bœufs  élevés  sur  cette  ferme  et  un  groupe  de  bœufs  de  deux  ans  achetés  dans  le  comté 
de  Carleton,  Ont.  Les  premiers  ont  été  vendus  à  l'âge  indiqué  dans  les  tableaux,  ou 
sont  encore  dans  nos  étables.  Les  bœufs  achetés  n'ont  été  nourris  que  peu  de  temps  et 
ont  été  envoyés  à  la  boucherie  en  janvier  1910. 

ENGRAISSEMENT    RAPIDE. 

Quand  on  peut  mettre  des  bœufs  à  l'engrais  en  septembre  il  est  souvent  plus 
avantageux  de  les  revendre  à  la  fin  de  décembre  ou  au  commencement  de  janvier  que 
de  lee  garder  jusqu'au  printemps.  Un  avantage  de  ce  mode  d'alimentation,  c'est  que 
les  bœufs  sont  prêts  à  être  vendus  pour  la  boucherie  à  tout  moment  après  le  20  décem- 
bre, ou  à  peu  près  à  cette  époque. 

Lot  1. — Engraissement  rapide,  bœufs  de  2  ans. 

Nombre  de  bœufs  dans  le  groupe 7 

Poids  initial  total,  20  septembre  1909 livres.  7,455 

Poids  initial  moyen "  1,065 

Poids  final  total "  9.195 

Poids  final  moyen "  1,313-5 

Gain  total  en  117  jours "  '  1,740 

Gain  moyen  par  tête "  249 

Gain  quotidien  par  tête u  2-12 

Gain  quotidien  du  groupe  de  7  bœufs "  14-84 

Coût  total  de  la  nourriture $  121  46 

Coût  de  100  livres  de  grain 6  33 

Evaluation  des  bœufs,  le  20  septembre  1909.  .    '. 355  79 

Coût  total  de  la  viande  produite 477  25 

Vendu,  9,195  liv.  à  $46  les  100  liv.,  moins  5  pour  100.  .    .  .  524  16 

Profit 46  91 

Profit  par  tête 6  70 

Evaluation  initiale  par  tête 50  82 

Prix  de  vente  moyen  par  tête 74  88 

Augmentation  moyenne  de  valeur 24  06 

Coût  moyen  de  l'alimentation  par  tête 17  35 

Quantité    de    nourriture    consommée    par    le    groupe    de    7 

bœufs livres.  '  4,228-1 

Quantité  d'ensilage  et  de  racines "  ^1,114 

Quantité  de  foin "  3,043 

Quantité  de  paille  consommée.  . "  2  520 

Composition  de  la  nourriture:  son,  1,500-8  livres;  farine  de  gluten,  2,306-3  livres* 
farine,  de  tourteaux  de  lin,  421  livres  ;  foin  de  trèfle,  2  parties,  foin  d'avoine,  1  partie  • 
paille  d'avoine;  ensilage  de  blé  d'Inde,  100  livres;  navets,  50  livres;  paille  hachée  et 
mélangée  à  l'ensilage  de  blé  d'Inde  et  pulpe  de  racines. 
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ENGRAISSEMENT  DE  LONGUE  DUREE. 

Le  31  mars  1909  les  trois  bœufs  compris  dans  cette  expériencee  formaient  partie 
d'un  groupe  de  cinq  qui  avaient  alors  22  mois  et  qui  s©  vendirent  à  $4.75  les  100  livres 
de  poids  vif,  moins  5  pour  100  pour  la  perte  de  poids.  Ces  trois  furent  rachetés  du 
groupe  de  cinq,  au  même  prix,  avant  leur  départ  de  l'étable,  et  conservés  jusqu'au 
15  janvier  1910.  Cœ  bœufs  n'avaient  encore  rien  rapporté  au  31  mars  1909  et  même 
leur  état  de  compte  accusait  une  perte  de  $2.04  par  tête. 

En  continuant  de  les  engraisser  nous  nous  proposions  un  double  but.  Première- 
ment, nous  désirions  savoir  si,  en  étant  conservés  jusqu'à  la  hausse  des  prix,  ils  don- 
neraient un  meilleur  compte  d'eux-mêmes.  En  deuxième  lieu,  nous  voulions  voir  ce 
que  pouvaient  donner  des  bœufs  Shorthorn  laitiers  de  ce  genre. 

Au  point  de  vue  des  profits,  les  résultats  ont  été  plutôt  désappointants,  mais 
c'était  à  peu  près  ce  à  quoi  on  pouvait  s'attendre.  Il  est  bien  rare  que  des  bœufs  en 
aussi  bon  état  que  l'étaient  ceux-ci  en  mars  puissent  être  conservés  jusqu'à  l'hiver 
suivant  avec  la  moinde  certitude  ou  même  le  moindre  espoir  de  profit. 

Quand  aux  résultats  de  l'alimentation  ils  furent  très  satisfaisants.  Les  trois 
donnèrent  des  bœufs  de  Noël  de  tout  premier  choix  et,  leurs  carcasses,  à  l'abatage, 
égalaient  tout  ce  que  l'auteur  de  ces  lignes  a  pu  voir  sur  les  marchés  canadiens.  Ce 
fait  démontre  donc  que  les  Shorthorns  laitiers  sont  aptes  à  la  boucherie.  Si  ce  groupe 
n'a  pas  donné  de  profit  ce  n'est  pas  parce  qu'ils  appartenaient  à  une  espèce  laitière, 
mais  simplement  parce  qu'ils  avaient  été  conservés  trop  longtemps. 

Lot  2 Engraissement  de  longue  durée. 

Nombre  de  bœufs  dans  le  groupe 3 

Poids  initial  total,  1er  avril  1909 livres  2,660 

Poids  initial  moyen "  887 

Poids  final  total,  15  janvier  1910 "  3,805 

Poids  final  moyen "  1,268 

Gain  total  en  290  jours "  1,145 

Gain  moyen  par  tête "  382 

Gain  quotidien  par  tête "  1*32 

Gain  moyen  du  groupe  de  3  bœufs "  3  -96 

Coût  total  de  la  nourriture $133  73 

Coût  de  100  livres  de  grain 11  68 

Evaluation  initiale-  des  bœufs,  1er  avril  1909 119  70 

Coût  total  de  la  viande  produite 253  43 

Vendu  :  3,805  livres,  à  $6.50  les  100  livres  moins  5%   .  .    .  .  234  98 

Perte 18  45 

Perte  nette  par  tête 6  15 

Prix  d'achat  moyen  par  tête 39  90 

Prix  de  vente  moyen  par  tête 78  33 

Augmentation  moyenne  de  valeur 38  43 

Coût  moyen  de  l'alimentation  par  tête 44  58 

Montant   total   de   nourriture  consommée   par   groupe 

de  3  bœufs livres  4,712  «6 

Montant  total  d'ensilage  et  de  racines "  43,869 

Montant  total  de  foin "  2,763 

Montant  total  de  fourrage  vert "  2,667 

Montant  total  de  paille  consommée  et  pour  litière    . .    . .  7,280 

Composition  de  la  nourriture  :  son  1,232  livres  ;  farine  de  gluten  2,838  livres  ;  foin 
de  tourteaux  de  lin  5,796  livres  et  farine  de  blé  d'Inde  63  livres;  trèfle,  pois  et  avoine, 
ensilage  de  blé  d'Inde,  navets,  paille  d'avoine. 
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ENGRAISSEMENT  DE   LONGUE   DUREE. 

Nous  soumettons  ici  les  détails  complets  de  l'engraissement  des  bœufs  qui  Tien- 
nent d'être  mentionnés  (groupe  2)  pendant  les  290  derniers  jours  de  leur  existence. 
Ces  détails  offrent  quelques  données  utiles  et  intéressantes  relativement  à  l'engraisse- 
ment de  longue  durée  de  bœufs  gardés  à  l'étable  depuis  le  jour  de  la  naissance  jusqu'à 
celui  de  l'abatage. 

Groupe  3. — Détail  de  l'engraissement  de  longue  durée. 

Nés  le  1er  mai  1907.    Abattus  le  15  janvier  1910,  âgés  de  2  ans,  8  mois  et  demi. 

Nombre  de  bœufs  dans  le  groupe 3 

Poids  initial  total,  1er  mars  1907 livres  252 

Poids  initial  moyen "  84 

Poids  final  total,  15  janvier  1910 "  3,805 

Poids  final  moyen "  1,268 

Gain  total  en  990  jours "  3,583 

Gain  moyen  par  tête "  1,184 

Gain  quotidien  par  tête "  1-20 

Gain  moyen  du  groupe  de  3  bœufs "  3*60 

Coût  total  de  la  nourriture $252  37 

Coût  de  100  livres  de  gain 7  10 

Coût  des  bœufs,  le  1er  mai  1907 15  00 

Coût  total  de  la  viande  produite 267  37 

Vendu:  3,805  livres;  à  $6.50  les  10  livres,  moins  5%    .  .   . .  234  98 

Perte 32  39 

Perte  par  tête .  10  80 

Evaluation  initiale  par  tête 5  00 

Prix  de  vente  moyen  par  tête  .  . 78  33 

Augmentation  moyenne  de  valeur 73  33 

Coût  moyen  de  l'alimentation  par  tête 83  12 

Quantité  de  nourriture  consommée  par  le  groupe  de  3 

bœufs livres  7,312 

Quantité  d'ensilage  et  de  racines "  79,932 

Quantité  de  foin "  6,567 

Quantité  de  nourriture  verte "  2,667 

Quantité  de  paille  consommée "  7,899 

Quantité  de  racines "  2,226 


JEUNES   BŒUFS. 

Cette  série  d'expériences  touche  à  sa  fin.  Les  résultats  semblent  indiquer  qu'il 
est  possible  do  retirer  des  profits  de  l'engraissement  des  bœufs,  même  sur  les  terres 
les  plus  coûteuses,  en  suivant  cette  méthode,  mais  toujours  à  condition  que  l'on  choi- 
sisse avec  le  plus  grand  soin  les  sujets  sur  lesquels  on  opère,  que  la  nourriture  soit 
soignée  de  la  naissance  à  l'abatage  et  enfin, — chose  la  plus  importante  de  toutes, — 
que  l'on  s'y  prenne  de  façon  à  ce  que  les  bœufs  soient  prêts  très  jeunes  pour  la  bou- 
cherie. Les  bœufs  qui  s'engraissent  le  plus  rapidement  ont  invariablement  donné  de 
bons  profits,  tandis  que  ceux  dont  l'engraissement  a  traîné  ont  souvent  laissé  des 
pertes. 

On  ne  pourra  compter  sur  un  profit  que  si  les  bœufs  sont  prêts  pour  le  meilleur 
commerce  de  boucherie  vers  ou  avant  l'âge  de  20  mois. 
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Groupe  ^. 

JEUNES   BŒUFS. 

Période  de  nourrissage,  du  1er  avril  au  15  janvier  1910. — Nés  en  juin  1908. 

Nombre  de  bœufs  dans  le  groupe 5 

Poids  initial  total,  1er  avril  1909.  .    . livres  2,475 

Poids  initial  moyen "  495  • 

Poids  final  total,  15  janv.  1910 "  5,245 

Poids  final  moyen "  1,019 

Gain  total  en  290  jours "  2.770 

Gain  moyen  par  tête "  554 

Gain  quotidien  par  tête "  1-91 

Gain  quotidien  du  groupe  do  5  bœufs "  9-55 

Coût  total  de  la  nourriture $  169  40 

Coût  de  100  livres  de  grain 6  12 

Coût  des  bœufs  le  1er  avril  1909 100  50 

Coût  total  de  la  viande  produite 269  90 

Vendu:  5,000  livres  à  $6.50  les  100  livres 325  00 

Profit 55  10 

Profit  par  tête 11  02 

Valeur  initiale  moyenne  par  tête 20  10 

Prix  de  vente  moyen  par  tête 65  00 

Augmentation  moyenne  de  valeur 44  90 

Coût  moyen  de  l'alimentation  par  tête 33  88 

Quantité    de    nourriture    consommée    par    le    groupe    de    5 

têtes livres.  6,808 

Quantité  d'ensilage  et  de  racines "  51,150 

Quantité  de  foin "  3,350 

Quantité  de  paille  consommée» "  4,830 

Groupe  5. 

JEUNES   BŒUFS. 

Détail  de  la  naissance  à  l'abatage,  du  15  juin  1908  au  15  janvier  1910—19  mois. 

Nombre  de  bœufs  dans  le  groupe 5 

Poids  initial  total,  15  juin  1908 livres.  545 

Poids  initial  moyen "  109 

Poids  final  total,  15  janvier  1910 "  5,245 

Poids  final  moyen "  1,049 

Gain  total  en  580  jours "  4,700 

Gain  moyen  par  tête "  940 

Gain  quotidien  par  tête "  1-62 

Gain  quotidien  clu  groupe  de  5  bœufs "  8-10 

Coût  total  de  la  nourriture $  2*4  90 

Coût  de  100  livres  de  gain 5  21 

Coût  total  des  bœufs,  le  15  juin  1908 25  00 

Coût  total  de  ia  viande  produite 209  90 

Vendu:  5,000  livres  à  $6.50  les  100  livres 325  00 

Profit 55  10 

Profit  par  tête 11  02 

Evaluation  initiale  par  tête 5  00 

Prix  de  vente  moyen  par  tête 65  00 
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Augmentation  moyenne  de  valeur 60  00 

Coût  moyen  de  l'alimentation  par  tête 48  98 

Quantité    de    nourriture    consommés    par    le    groupe    de    5 

têtes livres  8,888 

Quantité  d'ensilage  et  de  racines "  66,900 

Quantité  de  foin. "  5,165 

Quantité  de  paille  consommée  et  povrr  litière "  11,000 

Quantité  de  lait  écrémé "  8,533 

Quantité  de  lait  en'.ior "  750 

Composition  de  la  nourriture:  2,632-1  livres  de  son;  tourteaux  de  lin  1,317-5 
livres;  farine  de  gluten  3,065  livres  et  blé  d'Inde  121  livres.  Ensilage  de  blé  d'Inde 
ICO  parties,  navets  25  parties,  betteraves  fourragères  25  parties,  foin  de  trèfle  2  parties, 
foin  mélangé  1  partie,  paille  d'avoine. 

Groupe  6. — Jeunes  bœufs. 

Nés  en  juin  1909. 

Nombre  de  bœufs  dans  le  groupe 9 

Poids  initial  total,  22  juin  1909 livres  1,065 

Poids  initial  moyen u  118 

Poids  total,  31  mars  1910 "  4,659 

Poids  final  moyen "  518 

Gain  total  en  282  jours "  3,594 

Gain  moyen  par  tête "  399 

Gain  quotidien  par  tête "  1-41 

Gain  quotidien  du  groupe  de  9  bœufs "  12-69 

Coût  total  de  la  nourriture $158  34 

Coût  de  100  livres  de  gain 4  40 

Coût  des  bœufs,  22  juin  1909 45  00 

Coût  total  de  la  viande  produite 203  34 

Vendu:  4,659  livres  à  $5.00  les  100  livres 232  95 

Profit 29  61 

Profit  par  tête 3  29 

Prix  d'achat  moyen  par  tête 5  00 

Valeur  moyenne  par  tête  le  31  mars  1910 25  88 

Augmentation  moyenne  de  valeur 20  88 

Coût  moyen  de  l'alimentation  par  tête 17  59 

Quantité  de  nourriture  consommée  par  les  9  têtes   ..livres  4,452*9 

Quantité  d'ensilage  et  de  racines "  34,216 

Quantité  de  foin "  4,820 

Quantité  de  paille  consommée  et  pour  litière "  6,317 

Quantité  de  lait  écrémé "  16,343 

Composition  de  la  nourriture:  1880  livres  de  son;  1406.1  livres  de  farine  et  de 
gluten;  1067.5  livres  de  tourteaux  de  lin;  384.3  livres  d'avoine  Foin  mélange  1  par- 
tie, foin  de  trèfle  12  parties,  foin  d'avoine  et  de  pois  3  parties,  paille  d'avoine  2,341 
livres  de  consommée;  ensilage  de  blé-d'Inde  100  parties,  navets  40  parties. 

MOUTONS. 

La  ferme  expérimentale  centrale  garde  des  moutons  depuis  près  de  dix  ans.  Nous 
n'avons  jamais  élevé  plus  de  deux  races:  Shropshire  et  Leicester.  Pendant  plusieurs 
années  le  ver  de  l'estomac  causa  tant  d'ennuis  que  nous  nous  vîmes  sur  le  point  d'être 
obligés    d'abandonner    cette    industrie.       Nous    étions    obligés    de    confiner    presque 
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entièrement  les  moutons  à  une  surface  très  limitée  et,  comme  cela  était  à  redouter,  l'in- 
fection s'en  suivit,  mais  nous  croyons  avoir  trouvé  le  moyen  de  surmonter  cette  diffi- 
culté. 

Si  l'on  tient  compte  de  la  main-d'œuvre  requise  et  des  frais  d'entretien  nos  petits 
troupeaux  de  moutons  ont  rapporté  tout  autant  que  toute  autre  branche  de  l'industrie 
animale. 

Nous  n'avons  encore  fait  que  très  peu  de  recherches  expérimentales  qui  méritent 
d'être  publiées.  L'expérience  la  plus  importante  et  la  plus  intéressante  a  été  effec- 
tuée l'hiver  dernier.     Nous  en  rapportons  ici  les  détails. 

Nous  eûmes  beaucoup  de  difficultés  à  nous  procurer  dans  ce  district  des  agneaux 
propres  à  servir  à  cette  expérience.  Cependant,  après  quelque  temps,  nous  réussîmes  à 
trouver  des  moutons  qui  furent  nourris  de  la  manière  indiquée  ci-dessous.  Les  résul- 
tats financiers  furent  très  satisfaisants  et  devraient  suffire,  il  me  semble,  pour  démon- 
trer aux  éleveurs  de  moutons  qu'il  y  aurait  avantage  à  conserver  quelques-uns  de  leurs 
agneaux  pour  alimentation  d'hiver;  ils  pourraient  ainsi  disposer  de  leur  surplus  de 
fourrage  et  obtenir  un  prix  beaucoup  plus  rémunérateur  pour  leurs  produits. 

A  mesure  que  nos  villes  canadiennes  se  développent  on  peut  compter  que  la  deman- 
de pour  des  viandes  d'agneaux  de  qualité  supérieure  au  printemps,  au  moment  où  les 
approvisionnements  d'agneaux  tués  à  l'automne  et  conservés  au  froid  (très  souvent  de 
mauvaise  qualité)  sont  à  peu  près  épuisés,  deviendra  beaucoup  plus  grande.  Cette 
demande  sera  d'autant  plus  vive  que  la  viande  offerte  sera  de  meilleure  qualité. 

ESSAIS  D'ENGRAISSEMENT  d' AGNEAUX. 

En  décembre  1909  nous  entreprîmes  un  essai  d'engraissement  d'agneaux.  Nous 
nous  proposions  par  cette  expérience  d'obtenir  des  données  sur  la  valeur  comparative 
comme  fourrages,  des  navets  et  de  l'ensilage  de  blé  d'Inde  pour  les  agneaux  à  l'engrais. 

Nous  choisîmes  dans  ce  but  28  agneaux  d'environ  7  mois  et  nous  les  divisâmes  en 
trois  groupes,  égaux  autant  que  possible  en  poids  et  en  nombre.  Douze  de  ces  agneaux 
appartenaient  à  la  race  Shropshire  et  avaient  été  élevés  ici.  Pendant  l'été  ils  avaient 
été  quelque  peu  dérangés  par  les  vers  et  ne  s'étaient  pas  développés  aussi  bien  qu'ils 
auraient  pu  le  faire;  quelques-uns  d'entre  eux  étaient  encore  un  peu  maigres,  mais 
apparemment  sains  au  moment  où  l'expérience  commença.  Sept  de  ces  Shropshires 
étaient  des  animaux  mâles  et  cinq  des  brebis.  Les  seize  autres  qui  entraient  dans  la 
composition  du  groupe  étaient  des  moutons  métis,  d'origine  Leicester;  ils  avaient  été 
achetés  dans  le  comté  de  Carleton,  Ont.  Pendant  les  trois  semaines  qui  précédèrent 
leur  livraison  à  la  ferme  expérimentale  on  les  avait  laissés  courir  en  liberté  sur  la 
ferme  de  l'éleveur  en  leur  donnant  des  tiges  de  navets  et  tous  les  autres*  aliments  qu'ils 
pouvaient  digérer.  Ils  maigrissaient  depuis  quelque  temps,  avant  le  commencement 
de  l'expérience.  On  les  avait  achetés  en  novembre  mais  ils  ne  furent  apportés  à  la 
ferme  que  le  12  décembre. 

Le  19  décembre  on  les  divisa  en  trois  groupes  pour  les  soumettre  à  l'expérience 
Cette  expérience  dura  90  jours. 

Groupe  No  1. — 9  agneaux,  3  béliers  et  6  moutons,  pesaient  900  livres. 

Groupe  No  2. — 9  agneaux,  4  béliers  et  5  moutons,  pesaient  901  livres. 

Groupe  No  3. — 10  agneaux,  5  brebis  et  5  moutons,  pesaient  900  livres. 

Les  trois  groupes  reçurent  la  même  quantité  de  grain  par  jour  et  par  tête  pendant 
toute  la  durée  de  l'expérience. 

Quant  aux  fourrages  le  groupe  n°  1  en  reçut  à  discrétion,  c'est-à-dire  tout  ce  qu'il 
pouvait  manger  sans  en  laisser;  le  groupe  n°  2  reçut  tout  l'ensilage  qu'il  pouvait 
manger,  et  le  groupe  n°  3  reçut  tous  les  navets  et  tout  l'ensilage  qu'il  désirait. 

Les  racines  et  l'ensilage  furent  donnés  dans  la  proportion  de  7  parties  de  racines 
à  6  d'ensilage.  Le  foin  donné  à  chaque  groupe  était  en  quantité  variable,  juste  assez 
pour  que  la  ration  contienne  une  quantité  suffisante  de  matière  sèche  pour  tenir  les 
organes  digestifs  en  bon  ordre.    Les  détails  de  l'alimentation  sont  donnés  ci-dessous, 
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Au  commencement  de  l'expérience  on  trouva  tant  de  tiques  sur  les  moutons  que 
l'on  jugea  un  lavage  absolument  nécessaire.  On  lava  donc  les  trois  groupes  d'agneaux 
le  26  décembre.  Leur  toison  était  si  épaisse  et  si  lourde  qu'il  fallut  cinq  jours  pour 
les  sécher  dans'  l'étable  des  vaches.  L'expérience  fut  interrompue  pendant  ce  temps 
et  on  les  nourrit  avec  une  ration  de  foin,  d'ensilage  et  de  grain.  Ce  changement 
était  d'autant  plus  nécessaire  que  deux  moutons  avaient  contracté  la  diarrhée,  un  dans 
le  groupe  n°  1  et  l'autre  dans  le  groupe  n°  2.  Le  31  décembre  l'expérience  fut  pour- 
suivie et  les  différents  groupes  furent  remis  de  nouveau  à  la  ration  indiquée  plus  haut. 
A  partir  du  commencement  de  l'expérience  jusqu'à  la  dernière  semaine  de  décem- 
bre le  foin  donné  se  composait  de  pesats  de  pois  et  de  foins  d'avoine  de  bonne  qualité. 
On  donna  ensuite  du  millet  pendant  une  semaine,  puis  du  bon  foin  de  luzerne,  le  5 
mars  1910.  Depuis  lors  jusqu'à  la  fin  de  l'expérience,  18  mars  1910,  on  donna  du  foin 
de  paturin  (June  grass). 

Le  mélange  de  grain  eut  toujours  la  même  composition:  200  livres  de  tourteaux 
de  lin  granulé,  200  livres  de  son  et  100  livres  d'avoine  ronde. 

Pendant  la  première  semaine  chaque  agneau  reçut  8  onces  par  jour  de  ce  mélan- 
ge, 12  onces  la  deuxième  semaine;  14  onces  la  troisième  semaine,  16  onces  la  quatriè- 
me semaine;   17  onces  les  trois  semaines  suivantes  et  18  onces  le  reste  du  temps. 

L'ensilage  se  composait  de  blé  d'Inde  bien  épié  et  coupé  au  commencement  de  la 
période  lustrée. 

Les  racines  se  composaient  de  navets  bien  conservés. 

Les  repas  étaient  donnés  à  des  heures  régulières.  Le  repas  du  matin  entre  8 
heures  et  8.30;  le  repas  du  midi  entre  midi  et  12.30  et  le  repas  du  soir  entre  4.15  et 
4.45.  Sauf  dans  un  très  petit  nombre  de  cas  l'alimentation  fut  donnée  par  le  même 
homme. 

La  première  pesée  eut  lieu  à  10  heures  du  matin  le  jour  où  l'expérience  commen- 
ça. On  pesa  ensuite  toutes  les  deux  semaines,  à  la  même  heure  du  jour,  jusqu'aux 
derniers  jours  de  l'expérience. 

La  santé  des  différents  groupes,  bonne  au  départ,  se  maintint  bonne  pendant 
toute  la  durée  de  l'expérience,  sauf  chez  deux  agneaux  qui  souffrirent  un  peu  de  la 
diarrhée,  un  du  groupe  1  et  l'autre  du  groupe  2.  Cette  circonstance  reparut  chaque 
fois  que  notre  ration  de  foin  tombait  au-dessous  d'une  livre  par  tête  et  par  jour,  et 
nous  obligea  à  réduire  la  quantité  de  racine  et  d'ensilage  jusqu'à  ce  que  les  agneaux 
qui  avaient  la  diarrhée  se  fussent  rétablis. 

Un  des  buts  que  nous  nous  proposions  par  cette  expérience  était  de  nourrir  des 
quantités  aussi  fortes  que  possible  de  racines  et  d'ensilage,  et  c'est  ce  qui  explique  pour- 
quoi un  ou  deux  agneaux  ont  perdu  leur  appétit.  Dans  quelques  cas  ils  n'eurent 
pas  la  diarrhée  mais  leur  état  dérangea  l'alimentation  régulière  des  groupes  et  diminua 
matériellement  le  taux  journalier  d'accroissement  de  poids. 

La  quantité  minimum  de  foin  que  l'on  peut  donner  sans  risque  à  un  agneau 
paraît  être  de  une  livre  par  jour.  La  quantité  d'autres  aliments  devrait  être  mesurée 
de  façon  à  ce  que  chaque  agneau  puisse  recevoir  au  moins  cette  quantité  de  foin, 
sinon  l'augmentation  de  poids  pourrait  subir  une  réduction. 

Dans  le  calcul  de  la  nourriture  les  aliments  étaient  évalués  aux  prix  suivants  : 

Racines  (navets) $  2  00  la  tonne. 

Ensilage  (blé  d'Inde) 2  00         " 

Foin  ^mélangé) 7  00         " 

Son 20  00         " 

Tou-teaux  de  lin  granuleux 35  00         " 

Avoine  entière 25  00 
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TABLEAU   1. ESSAIS   ^ALIMENTATION   D'AGNEAUX. 

kPoids,  gains  et  pourcentage  de  viande.) 


TABLEAU   2. ESSAIS   D'ALIMENTATION   D' AGNEAUX. 

(Sommaire. — 28  agneaux.) 

Premier  poids,  3  groupes,  28  moutons livres. 

Premier  poids  moyen " 

Taux  moyen  de  l'engraissement  par  jour " 


N°  du  porc. 

Premier 
poids. 

Dernier 
poids. 

Gains. 

Poids  de  la 
carcasse. 

Pourcentage         .    Gain. 
de  viande           Journalier 
par  tête. 

Groupe  1. 
]S~o  63 

liv. 

95 
100 

94 

88 
112 
105 
112 
106 

88 

liv. 

130 
133 
128 
103 
118 
121 
126 
126 
112 

liv. 

35 
33 
34 
15 
6 
16 
14 
20 
24 

liv. 

54 
60 
58 
45 
60 
61 
55 
64 
56 

%                        1 

415 
45  1 
453 
428 
508 
50-4 
43  6 
508 
500 

iv. 
38 

54 

36 

61 

37 

953 

951 

16 
06 

952 

17 

962 

15 

963 

22 

965 

26 

Total..    . 

900 

1097  0 

197  0 

513 

M'03'eime 

100 

1219 

219 

57 

467 

24 

Groupe  2. 

N°    51 

57 

128 

77 

87 
105 

93 
108 

99 
100 
104 

164 
107 
108 
136 
110 
130 
116 
109 
118 

36 
30 
21 
31 
17 
22 
17 
9 
14 

74 
52 
46 
64 
55 
67 
53 
51 
61 

45 
39 
42 
47 
50 
51 
45 
49 
51 

1 
2 
2 
0 
0 
5 
7 
5 
7 

40 
33 

60 

23 

58... 

34 

900 

955 '.. 

957 

961 

958 

18 
24 
18 
10 
15 

Total.... 

901 

1098  0 

197  0 

526.0 

Moyenne 

100 

122 

219 

58.4 

46  9 

24 

Groupe  3. 
N°    53. 

65 

62 

84 

85 

60 

101 

114 

115 

98 

116 

94 

82 

99 

110 

82 

122 

128 

122 

117 

133 

29 
20 
15 
25 
22 
21 
14 
7 

19 
17 

43 
43 

40 
not 
killed 
66 
65 
67 
53 
70 

457 

52-4 
487 

21 

65 

22 

62 

16 

59 

27 

56 

24 

959 

950 

951 

961 

956 

54 
50 
54 
45 
52 

1 
7 
1 
3 
6 

23 
15 

7 
21 
18 

Total.... 

900 

1089  0 

189-0 

4470 

Moyenne 

90 

109  9 

189 

558 

504 

21 

2,701 
96-4 
0-23 


RAPPORT  DE  L'AGRICULTEUR  89 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

Poids  final  total  du  groupe  entier "  3,284 

Poids  final  moyen.  . "  117-3 

Coût  de  la  nourriture,  23  montons,  90  jours $  58  75 

Gain  total  pendant  la  période livres.  583 

Coût  d'une  livre  de  gain  pour  le  groupe  entier.  ......  .cts  10*7 

Quantité  de  différentes  sortes  de  nourriture  consommées  pour  gagner  une  livre  de 
poids  vif  en  90  jours: — 

Son livres  1-82 

Avoine "  -91 

Tourteaux  de  lin "  1-82 

Foin "  6-16 

.     Navets "  9-67 

Ensilage "  8-05 

Quantité  de  matière  sèche  consommée  par  livre  d'ac- 
croissement de  poids  pendant  la  période "  12-2 

TABLEAU    3. ESSAIS    ^ALIMENTATION    d'aGNEAUX. 

(Tableau  des  poids  et  gains.) 


Date  du  pesage. 


19déc.  '09   

29  déc.  '09 

12  janv.  '10 

20  janv.  '10  

9  fév.  10 

23fév.  '10 

9  mars  '10 

19  mars  '10 

Gain  journalier  moyen 


Lot  1. 


Poids 
totaux  par 

groupe. 


!>00 

920 

981 

989 

1,019 

1,045 

1,068 

1,097 


Gain  par 

tête  et 
par  jour. 


244 


Lot  2. 


Poids 
totaux. 


901 

896 

957 

970 

996 

1,031 

1,072 

1,098 


Gain  par 

tête  et 

par  jour. 


•06* 
•48 
10 
•21 
•28 
•32 
•28 


•244 


Lot  3. 


Poids 
totaux. 


900 

919 

999 

991 

1,016 

1,029 

1,070 

1,089 


Gain  par 

tête  et 
par  jour. 


19 

•57 
•06* 
•18 

09 
•29 

19 


•21 


Terte. 
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TABLEAU   4. ESSAIS   D'ALIMENTATION   d' AGNEAUX. 


Résultats  généraux. — Navets  vs  ensilage  de  blé  d'Inde  comme  ration  succulente  pour 

l'engraissement  des  mouton 


Nombre  de  moutons  dans  le  groupe 

Durée  de  l'expérience , 

Poids  total  au  commencement  de  l'expérience 

Poids  total  à  la  fin  de  l'expérience  

Gain  pendant  la  période 

Gain  par  tête 

Gain  par  tête  et  par  jour 

Quantité  de  farine  consommée  par  le  groupe  pendant  la  période 

Quantité  de  foin  mêlé  consommée  par  groupe  pendant  la  période 

Quantité  de  racines  (navets)  consommée  par  le  groupe  pendant  la  période 
Quantité  d'ensilage  (maïs)  consommée  par  le  groupe  pendant  la  période. . 

Coût  total  de  la  nourriture     

Coût  de  la  nourriture  par  tête 

Coût  par  tête  et  par  jour . . .  • • 

Coût  de  la  production  d'une  livre  de  gain  .    

Coût  initial  des  moutons  à  5  cents  la  livre,  poids  vif 

Coût  initial  des  moutons  plus  le  coût  de  la  nourriture  .    

Arendu  à  7  "  25  cents  la  livre,  poids  vif 

Profit  net  sur  le  groupe 

Profit  net  par  tête 


Groupe  1. 


9 

90 

900 

1,097 

197 

21-88 

•244 

852 

1,385 

3,4G1 

145 

$19.93 

221 

023 

10 

45.00 

64.93 

79.53 

14.60 

1.62 


Groupe  2. 


9 

90 

901 

1,098 

197 

21-88 

•244 

852 

1,116 

2.753' 
18.14 

2  01 
O.'l 
09 
45.05 
64.19 
79.60 
16.41 

1.82 


Groupe  3. 


10 

90 

900 

1,089 

189 

189 

•21 

955 

1,091 

2,180 

1,818 

20.68 

2.06 

022 

109 

45.00 

65.58 

78.95 

13.37 

1.30 


Tableau  5. — essais  d'alimentation  d'agneaux. 
Quelques  données  scientifiques  qui  en  découlent. 


Livres  de  matière  sèche  requise  pour  prod.  une  livre  d'augm.  de  poids  vif 

Rapport  nutritif  de  la  ration 

Farine  (moulée)  requise  pour  produire  une  livre  d'augment.  de  poids  vif. . 
Fourrage  grossier  requis  pour  prod.  une  livre  d'augmentat.  de  poids  vif. . 

Foin  requis  pour  produire  une  livre  d'augmentation  de  poids  vif 

Racines  requises  pour  produire  une  livre  d'augmentation  de  poids  vif 

Ensilage  requis  pour  produire  une  livre  d'augmentation  de  poids  vif 

Livres°de  matière  digestivre  consommées  pour  produire  une  livre  d'aug- 
mentation de  poids  vif 


Groupe  1. 

•1220 

1  :46 

4  32 

253 

7  03 

175 

74 

Groupe  2. 


1195 
1  :4.6 


14  0 

70 


Groupe  3 


13  14 
1  :44 

550 
26.9 

57 
11.5 

9.6 

80 
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POKCS. 

Nous  avons  élevé  et  écoulé  un  grand  nombre  de  porcs  pendant  Tannée  1909-10. 
Les  aliments  étaient  très  chers,  mais,  grâce»  aux  prix  exceptionnels  auxquels  le  porc 
se  vendit,  les  résultats  financiers  furent  très  satisfaisants  comme  on  pourra  en  juger 
par  l'état  sommaire  d'opérations  qui  suit: — 

SOMMAIRE  DES  OPERATIONS  DE  LA  PORCHERIE,   1909-10. 


Ventes  totales  pendant  l'année 

Valeur  du  fumier  produit  pendant  l'année. . . 
Valeur  des  porcs  sur  la  ferme,  1er  avril  1910. 


Fiais  de  nourriture  pendant  l'année 

Frais  de  main-d'œuvre 

Valeur  des  porcs  sur  la  ferme,  1er  avril  1009. 


Profit  des  opérations  de  l'année . 


3,137  25 

200  00 

2,425  00 


1,521  56 

850  00 
2,017  00 


$         c. 


5,762  25 


4,988  56 
773  69 


Outre  les  ventes  indiquées,  nous  avons  soumis  un  grand  nombre  de  porcs  à  des 
recherches  expérimentales  d'alimentation  sur  lesquelles  nous  ne  comptions  pas  réali- 
ser de  profit.  Le  coût  de  la  nourriture  employée  dans  ces  expériences  est  donné  plus 
haut,  ainsi  que  les  frais  de  main-d'œuvre  additionnelle  encourus  dans  la  poursuite  de 
ces  expériences.  Le  nombre  de  porcs  élevés  dans  l'année  a  été  d'environ  450.  Natu- 
rellement un  grand  nombre  de  ceux-ci  ont  été  vendus  à  l'âge  de  deux  mois,  pour  l'élo- 
vage,  à  des  prix  variant  de  $6  à  $10  par  tête. 


TRUIES. 

Nous  avons  continué  à  hiverner  nos  truies  en  plein  air,  en  mettant  à  leur  dispo- 
sition, pour  les  protéger  contre  les  rigueurs  de  la  température,  des  cabanes  d'une  seule 
épaisseur  de  planches.  Toutes  les  truies  ont  été  traitées  de  cette  façon,  adultes  ou 
jeunes  (de  moins  d'un  an). 

Pendant  l'hiver  dernier  nous  avons  entrepris  une  expérience  portant  sur  34  truies 
de  race  et  d'âges  différents  dans  le  but  d'obtenir  des  données  sur  le  coût  relatif  de 
l'hivernement.  Les  détails  de  cette  expérience  sont  indiqués  dans  les  tableaux  ci-des- 
sous. 

Les  truies  nourries  à  l'intérieur  en  1909-10  avaient  été  hivernées  en  plein  air 
l'hiver  dernier  (1908-09),  et  les  résultats  avaient  été  excellents. 

Groupe  1. — En  1908-09  ces  deux  truies  comptaient  parmi  nos  meilleures  mères, 
mais  nourries  de  la  manière  indiquée,  et  dans  des  conditions  contraires  de  logement,  les 
résultats  furent  tout  à  fait  désastreux. 

Groupe  2. — En  1908-09  ces  deux  truies  s'étaient  montrées  très  bonnes  productrices 
et  donnèrent  de  nouveau  de  bonnes  portées,  mais  les  porcs  ne  furent  ni  aussi  vigou- 
reux, ni  aussi  sains  que  l'on  aurait  pu  le  désirer. 

Groupe  3. — Ces  truies  avaient  donné  de  bonnes  portées  l'année  précédente  sur  une 
nourriture  semblable.  Elles  se  comportèrent  de  nouveau  très  bien,  comme  le  tableau 
l'indique. 

Groupe  4. — Dans  l'hivernement  des  jeunes  truies  il  faut  considérer  le  développe- 
ment de  la  truie  comme  étant  tout  aussi  important  et  même  plus  important  que  les 
petits  qu'elle  porte.  On  a  même  constaté  qu'il  était  nécessaire  de  donner  aux  jeunes 
truies  hivernées  en  plein  air  une  nourriture  plus  généreuse  qu'aux  truies  adultes. 
Ainsi,  les  jeunes  truies,  quoique  beaucoup  plus  petites  que  les  truies  adultes,  ont 
ccûté  un  demi-centin  de  nourriture  de  plus  par  jour  que  celles-ci.  Le  tableau  indique 
la  différence  dans  les  rations  données  aux  deux  catégories  pendant  l'hiver. 
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Dans  tous  les  cas,  les  rations  données  aux  truies  varient  d'un  mois  à  l'autre  sui- 
vant une  gradation  assez  régulière.  Pour  commencer,  au  début  de  l'hiver,  on  donne 
des  fourrages  grossiers  en  abondance.  A  mesure  que  la  période  de  gestation  avance, 
on  donne  une  ration  plus  nutritive  si  bien  que,  quelques  semaines  avant  la  mise  bas, 
les  truies  reçoivent  une  nourriture  abondante,  hautement  nutritive,  mais  facile  à  digé- 
rer. Au  début  de  l'alimentation,  le  but  principal  doit  être  de  tenir  les  organes  diges- 
tifs convenablement  dilatés  par  une  nourriture  appropriée,  mais  il  ne  faut  pas  que 
cette  nourriture  soit  telle  qu'elle  cause  un  engraissement  exagéré. 

RATIONS  D'ENGRAISSEMENT. 

En  septembre  1909  un  groupe  de  quarante  jeunes  truies  fut  divisé  en  huit  grou- 
pes, chacun  de  cinq  truies.  La  première  semaine  on  leur  donna  une  ration  uniforme 
que  voici  : 

Petit  son  (Shorts) 500  livres. 

Avoine  moulue .' ICO       " 

Nestor  ou  farine  à  bétail 100       " 

Son 100       " 

Racines  en  quantité  égale  au  grain  par  poids. 
Lait  écrémé,  2  livres  par  jour  et  par  tête. 

Ce  mélange  de  grain  avec  les  racines  et  le  lait  écrémé  dans  les  proportions  indi- 
quées nous  a  toujours  donné  des  résultats  si  satisfaisants  et  si  uniformes  que  nous 
Pavons  pris  pour  type  d'excellence,  et  nous  jugeons  les  autres  nourritures  comme 
bonnes  ou  mauvaises  selon  qu'elles  égalent  cette  ration  ou  qu'elles  restent  en  dessous 
d'elle  au  point  de  vue  du  taux  et  de  l'économie  d'accroisement.  En  comparaison  avec 
les  deux  groupes  qui  reçurent  cette  ration,  quatre  groupes  reçurent  un  mélange  de  blé 
d'Inde  et  d'orge  en  parties  égales  et  une  demi-livre  de  débris  d'abattoir  (tankage)  par 
porc  et  par  jour.  Les  débris  d'abattoir  furent  fournis  par  Swift  &  Co.,  fabricants  de 
conserves,  Chicago,  Etats-Unis. 

Deux  autres  groupes  reçurent  du  blé  d'Inde  et  de  l'orge  en  parties  égales,  sans 
autre  nourriture. 

Le  mélange  de  grain  fut  toujours  donné  cru,  en  bouillie  modérément  épaisse. 
Tous  les  détails  sont  consignés  dans  les  tableaux  ci-joints. 

Les  aliments  furent  évalués  aux  prix  suivants! 

Racines $  2  00  la  tonne. 

Blé  d'Inde 30  00 

Orge 25  00  " 

Avoine % 25  00  " 

Nestor  ou  farine  à  bétail 30  00  " 

Petit  son 25  00  "       . 

Son 20  00  " 

Lait  écrémé 4  00  * 
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1  GEORGE  V;  A.  1911 
ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS— TABLEAU  1. 

Période  de  début,  30  sept.,  5  oct.  1909. 


Numéro  du 
porc. 

c 

o 
o 

■ii 

> 
o 

s 

£$ 

12  55 
'oH 
Ph 

13 

© 

S-     Sh 

c3   S 

.s» 

G 
<U 
CD 

^     03 

~     ki 

£-  O 

ki 

& 

PS 

<D 
>» 

O 

•la 

Gain  moyen  par 
porc    et    par 
jour. 

©  g 

G* 

Quantité  de  raci- 
nes consom- 
mée. 

o 

2 

£>; 

©Ph 
§g 

te 

1-s 

Ration. 

Y  976 

liv. 

111 

92 
127 
100 

93 

liv. 

123 

102 
146 
111 

10!) 

liv. 

12 
10 
19 
11 
16 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

$ 

c. 

500  livres,   petit  son. 
100      u        avoine. 
100      u       nestor. 

T 

'2:6' 

Y  981 

B   909 

63 

136 

27 

103 

103 

1.41 

Y  971 

Rac.  en  quant,  égales 
par  poids  à  la  quant, 
de  far.,  2  liv,  de  lait 
écrémé  p.  porc,  p.  j. 

Total  .... 

523 

591 

68 

Loge  8. 


924   

99 
65 
100 
98 
85 

119 

74 

111 

109 

94 

20 

9 

11 

11 

9 

922   

979 

980 

60 

120 

24 

103 

103 

1.41 

23 

978     

Total .... 

447 

507 

60 

Loge  3. 


Période  de  début,  30  sept.,  5  oct.  1909. 
ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS-TABLEAU  2. 


922... 

930... 
931... 

T 

928  .. 

Total 


168 
158 
150 
120 
110 

182 

167 
161 
134 
125 

14 

9 

11 

14 

15 

63 

12-6 

25 

134 

134 

1.84 

2-8 

706 

769 

63 

500  livres,   petit  son. 

100       u       avoine. 

100       u       nestor. 

100       „       son. 

Rac.  en  quant,  égales 
par  poids  à  la  quant, 
de  far.,  2 liv.  de  lait 
écrémé  p.  porc,  p.  j. 


Loge  2. 


60 
70 
65 
70 
83 

70 
80 
70 
80 
90 

10 

10 

5 

10 

7 

42 

8-4 

16 

74 

74 

1.03 

2  4 

348 

390 

42 

1 
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ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS— TABLEAU  3. 

Loge  4.  Période  de  début  30  sept.,  5  oct.  1009 


Numéro 

du 

porc. 

S-t 

0 
o 

O 

o 

o  T_' 

à 
> 

o   . 

«S 

£§ 

'$& 

Ph 

«D 

«   t. 

&o 

.2  S" 

CD 

o    . 

■— '    ce 
"*   3 

a.  o 

'.S  « 

es 

a 
c 

c«  -^ 

Gain  moyen  par 
porc  et  par 
jour. 

«M 

-CD 

lé 

3   ^ 

(H 

CD 

-CD 

■**  CD 
§  2 

3 

C   C 
-^   O 

«3    ™ 

O   *- 

0 

Coût  d'une  livre 
de  gain,  poids 
vif. 

Ration. 

Y  917    . 

liv. 

171 
141 
145 

140 
105 

liv. 

180 
147 
158 
154 
116 

liv. 

9 

6 

13 

14 

11 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

$ 

c. 

500  liv.  petit  son. 

100  liv.  avoine  moulue 

100     m   nestor. 

100     1.   son. 

Racines  en  quantités 
égales  par  poids  à 
la  quantité  de  fa- 
rine. 2  liv.  de  lait 
écrémé  par  porc  par 
jour. 

T  903. 

34 

Y  937 

Y  935 

T  913. 

53 

ia- 6 

21 

134 

134 

181 

Total 

702 

755 

53 

Loge  1. 


B  912 

Y  99G  . . . , 
B913.   ... 

Y  900  A. . . 

Y  991 ... . 

Total 


100 
98 
97 
84 
G6 

103 

103 

100 

85 

72 

3 
5 
3 

1 
6 

18 

36 

•7 

744 

744 

104 

57 

445 

4G3 

18 

Loge  5. 


ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS-TABLEAU  4. 


918 

102 
150 
140 
120 
100 

108 
160 
155 
128 
110 

6 
10 
15 

8 
10 

500  liv.  petit  son. 
100  liv.  avoine  moulue 
100    tt   nestor. 

957 

956 

941 

49 

98 

103 

103 

141 

209 

927 

1 

Racines  en  quantités 
égal,  par  poids  à  la 
quant,  de  farine.    2 
liv.  de  lait  écrémé 
par  porc  et  p.  jour. 

Total     . . . 

612 

661 

49 

Loge  6. 


Y  950  . . . 
T  920. . . . 
T  919. . . . 

Y  952  . . . 

Y  940  . . . 

Total 


143 

95 

95 

138 

135 

158 
107 
105 
151 
142 

15 
12 
10 
13 

7 

57 

114 

2-7 

103 

103 

141 

24 

606 

663 

57 
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Loge  5. 


1  GEORGE  V,  A.   191  I 
ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS— TABLEAU  5. 

Période  principale,  5  oct.,  30  nov.  1909. 


Numéro 

du 

porc. 

c 

o 

o 

à 

> 
o    . 

-S  2 

Ph 

d 

<D 
<D 
43 

a  o 
.S? 

O 

O 

—    œ 

& 
c 

.B<-§ 

Gain  moyen  par 
porc  et  par 
jour. 

«♦S 

43 

s.g 

a» 

O   fl 

0  k 
Q 

Coût  d'une  livre 
de  gain,  poids 
vif. 

Ration. 

918 

liv. 

108 
1G0 
155 
L28 
110 

liv. 

173 
217 
209 
187 
147 

liv. 

65 
57 
54 
59 
37 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

$ 

c. 

Blé  d'Inde  et  orge  en 
parties  égales. 

957 

"272' 

544 

95G 

•97 

1,432 

19  69 

72 

941 

927 

Total  .... 

661 

933 

272 

Loge  6. 


1*50 

920 

919 

952 

158 
.  107 
.  105 
.      151 

1-12 

206 
155 
151 
210 
216 

48 
48 
46 
59 
74 

"275 

"55:6 

":93' 

1 

....    i 

1,390 

1 

iô!i" 

6:9 

940 

••  ••!••■  ■ 

Total  . . 

.      063 

938 

275 

! 

Loge  4. 


ESSAIS   D'ALIMENTATION  DE  PORCS-TABLEAU  6. 


917 

903 

180 
147 
158 
154 
116 

259 
215 

227 
235 
180 

79 
68 
69 
81 
61 

500  liv.  petit  son. 

937 

361 

722 

128 

1,402 

1,102 

19.76 

54 

100  m    nestor. 

935 

100   t.    son 

913 



Racines  en  quan.  éga- 
les p.  pds  à  la  quan. 
de  farine.    2  liv.  de 
lait  écrémé  p.  porc 
et  par  jour. 

Total 

755 

1,116 

361 

Loge  1. 


912 

996  

103 
103 
100 

85 

72 

160 
172 
157 
140 
125 

57 
69 
57 
55 
53 

'  29i' 

58:2' 

i:03' 

963' 

963* 

iéièè 

4!è 

913 

900  A 

Total .... 

463 

754 

291 
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ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS— TABLEAU  7 

Loge  3.  Période  principale,  5  oct.,  30  nov.  1009. 


Numéro  du 
pore. 

I 

5 

o 
a 

o 
ce 

rscs 

Un 

03 

<m    . 
-t>  œ 

ai 

© 
g5. 

*-•  b 

PuO 

.S» 
C5 

s  . 

•  S<03 

11 

•g  a 

à 

03 

-03 
-♦a 

""S    °> 

03 

-03 

03 

•o 

^  2 
O 

Coût  d'une  livre 
de  gain.  Poids 
vif. 

Ration. 

922 

liv. 

182 
167 
161 
134 
125 

liv. 

263 

228 
240 
188 
201 

liv. 

81 
61 
79 
54 
76 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

$ 

c. 

930 

•22:è6 

"'6:4' 

931 

351 

702 

125 

1,644 

Blé  d' Inde  et  orge  en 

parties  égales  avec 
h  livre  par  tête  et 
par  jour  de  débris 

928 

1 

Total 

769 

1,120 

351 

" 

Loge  2. 


907  A 

903  A 

70 
80 
70 
80 
90 

300 

140 
161 
148 
154 
162 

70 
81 
78 
74 

72 

908  A 

902  A 

375 

750 

133 

1,172 

16  11 

42 

920 

Total 

765 

375 

Loge  7. 


ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS-TABLEAU  8. 


976      

123 
102 
146 
111 
109 

192 
137 
245 
185 
166 

69 
35 
99 
74 

57 

981 

909 

334 

668 

119 

1,325 

18  21 

'54 

971 

Total 

591 

925 

334 

Blé  d'Inde  et  orge  en 
parties  égales  avec 
\  livre  par  porc  et 
par  jour  de  débris 
d'abattoir. 


Loge  8. 


024 

119 

74 

111 

109 

94 

148 
117 
207 
184 
164 

29 
43 
96 

75 
70 

922 

'  éiè 

*62:è 

i:ii 

'  i;iè9 

iûbj 

'  5:i" 

979 

980 

978 

Total 

507 

820 

313 

16—7 
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Loge  5. 


1  GEORGE  V,  A.  1911 
ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS -TABLE AU  9. 

Dernière  période,  30  novembre,  7  décembre  1909. 


ci 

> 

o 

§ 

s 

u  u 

e« 

■M 

2 

^ 

0>    00 

■ta 

a 

■  8 
«g 

'Des 

«V 

| 

a 

|¥ 

<» 

s 

T5 

ta 

0)" 

Numéro  du 
porc. 

O 
ïO 
af 

'S 

'5*- 

II 

"3^ 

kl 

o 

.S  <a> 

s* 

a2 

'3  8, 

-eu 

g 'g 

3*8 

es 

o  a 

-*»  o 

O   fa 

Ration. 

Ph 

fc 

O 

o 

O 

o 

3> 

c 

O 

Q 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

liv. 

$ 

c. 

918 

173 
217 
209 
187 
147 

190 
236 
233 
207 
165 

17 
19 
24 

20 
18 

Ordinaire. 

957.., 

"  98 

956 

196 

2-8 

132 

132 

1.88 

19 

941 .. . 

917... 

Total 

933 

1,031 

98 

Loge  6. 

950 

920 

919 

952 

940 

Total. 


206 
155 
151 
210 
216 

227 
170 
171 
217 
232 

21 
15 

20 

7 

16 

79 

158 

2  2 

132 

132 

1.88 

2  3 

938 

1,017 

79 
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Loge  4. 

917 

259 
215 
227 
235 
180 

279 
217 
235 
245 
189 

20 
2 
8 

10 
9 

903     . 

937 

935 

49 

98 

14 

135 

135 

1.92 

39 

Ordinaire. 

913     . 

Total 

1,116 

1,165 

49 

Loge  1. 


912 

160 
172 
157 
140 
125 

172 
185 
173 
156 
139 

12 
13 
16 
16 
14 

996 

013 

71 

142 

20 

122 

122 

1.75 

2'4 

900  A 

994 

Total 

754 

825 

71 
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ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS-TABLEAU  11. 

Loge  3.  Dernière  période,  30  novembre,  7  décembre  1909. 


> 

§ 

3 

1 

Pi 

s-  t- 
a.  o 

«5 

g 

II 

43 

o 

;£ 

So 

a 

S  h 

H3 

~""Ph 

US 

12  os 

a 

<g 

o 

a> 

S.* 

13 

T3 

_ 

a,1""1 

Numéro  du 
porc. 

SU 
"3*- 

c-2, 
*3*- 

o 

s.- 
■8  a 

oit 

s -s 

'S  s. 

-»3 

"-3  © 

g -fi 

§•5 

«8     . 

S.1 

O   * 

3. S 

Ration. 

Ph 

Ph 

O 

O 

o 

o» 

3» 

O 

O 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

Liv. 

$ 

c. 

922 

263 

228 
240 
188 
201 

281 
253 
255 
207 
221 

18 
25 
15 
19 
20 

^-Ordinaire. 
J 

930 

931 

Z.7 

'  ièi 

134 

Tèi' 

'  'Ï.9 

97 

19.4 

928 

Total 

1,120 

1,217 

97 

.'" 

Loge  2. 


907  A 

903  A 

908  A 

902  A 

140 
161 
148 
154 
162 

161 
184 
166 
169 
175 

21 
23 
18 
15 
13 

"96' 

lVÔ" 

"2 :5 

"Î2Ï 

"m 

"ï'9 

920 



Total. 

765 

855 

90 

Loge  9. 


ESSAIS  D'ALIMENTATION  DE  PORCS-TABLEAU  12. 


Ordinaire. 

976 

192 

137 
245 
185 
166 

222 
152 
258 
200 
186 

30 
15 
13 
15 
20 

500  liv.  petit  son. 
100     11     avoine  moul. 
100    11    Nestor. 

981  

93 

186 

2-è 

123 

123 

176 

18 

909 

100    h    son. 

Racines  en  part,  égales 
par  poids  à  la  quant, 
de  far.  2  liv.  de  lait 
écrémé  p.  tête  par  j. 

971. 

Total 

925 

1,018 

93 

Loge  8. 


924         

148 
117 
207 
184 
164 

170 
135 

227 
206 
182 

22 
18 
20 
22 

18 

992 

979 

100 

20 

2-8 

123 

123 

1  76 

1"7 

980 

978 

Total 

820 

920 

100 

16— 7i 
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VENTILATION  DE  LÀ  PORCHEEIE. 

Quand  on  hiverne  les  truies  dans  de  simples  cabanes,  comme  nous  décrivions  plus 
haut  dans  ce  rapport,  la  ventilation  ne  présente  aucune  difficulté.  Mais  quand  il 
s'agit  d'hiverner  des  porcs  dans  des  loges  plus  chaudes,  chose  obligatoire  pour  les 
jeunes  porcs  d'automne  si  l'on  veut  qu'ils  laissent  un  profit,  le  problème  d'obtenir  une 
bonne  fourniture  d'air  pur  sans  trop  abaisser  la  température,  devient  extrêmement 
difficile  à  résoudre.  Voulant  nous  renseigner  à  ce  sujet,  nous  construisîmes,  en  l'au- 
tomne de  1908,  deux  porcheries  à  loges  simples,  munies  de  dispositions  spéciales  qui 
permettaient  d'essayer,  dans  chacune  d'elles,  divers  systèmes  de  ventilation. 

Ces  porcheries  furent  construites  en  bois  avec  des  planchers  de  ciment.  Chacune 
d'elles  avait  les  dimensions  suivantes  :  longueur,  16£,  largeur  15  pieds,  hauteur  du  plan- 
cher au  plafond  8  pieds,  avec  grenier  et  toit  à  pente  double  de  45°.  Les  murs  se  com- 
posaient de  colombages  de  4  pouces  recouverts  comme  suit;  extérieur:  deux  papiers 
et  une  épaisseur  de  planches  à  joints  recouverts  de  lattes;  intérieur:  un  papier  et  une 
épaisseur  de  planches  embouvetées  en  V.  Les  solives  étaient  recouvertes  d'une  plan- 
che. Il  y  avait  quatre  fenêtres  dans  chaque  loge;  elles  étaient  attachées  par  le  bas 
avec  des  pentures  et  suspendues  par  des  chaînes  de  façon  à  ce  qu'elles  puissent  s'ou- 
vrir sur  une  largeur  de  deux  pieds  au  sommet  quand  on  le  désirait.  En  hiver  on  se 
servait  de  doubles  fenêtres. 

Le  plafond  de  la  loge  n°  1  était  en  forme  de  trémie,  légèrement  renversée,  avec 
un  conduit  de  sortie,  ou  ventilateur,  partant  du  centre,  c'est-à-dire  de  la  partie  la  plus 
élevée  du  plafond.  Le  plafond  de  la  loge  n°  2  était  légèrement  plus  élevé  au  fond  qu'en 
avant;  en  outre,  le  plafond  ou  le  revêtement  de  planches  en  dessous  des  solives  s'ar- 
rêtait complètement  à  environ  quatre  pieds  du  mur  du  fond,  laissant  ainsi  les  solives 
exposées.  Au-dessus  des  solives,  à  partir  du  point  où  le  plafond  s'arrêtait  et  mon- 
tant jusqu'à  la  sablière  (environ  deux  pieds  par-dessus  les  solives),  se  trouvaient  trois 
ou  quatre  courtes  poutres,  portant  de  fortes  lattes  de  deux  pouces  d'épaisseur,  à  envi- 
ron deux  pieds  d'écartement  l'une  de  l'autre,  et  posées  horizontalement,  à  angle  droit 
avec  les  solives.  Ces  lattes  étaient  couvertes  d'environ  deux  pieds  d'épaisseur  de  paille 
d'avoine,  non  foulée. 

Pendant  la  durée  de  ces  expériences  deux  groupes  de  porcs  furent  mis  dans  ces 
loges.  Ils  étaient  généralement  égaux  en  nombre  et  en  poids,  de  sorte  que  la  quantité 
d'herbe  requise  et  les  déchets  à  enlever  étaient  en  quantités  à  peu  près  égales  dans 
les  deux  loges. 

EXPÉRIENCE   N°    1. 

Comme  il  serait  extrêmement  difficile  de  donner  une  idée  précise  de  la  direction 
des  courants  d'air  et  de  la  situation  relative  des  bouches  d'appel  et  des  conduits  de 
sortie  au  moyen  d'une  simple  description,  nous  nous  servirons  de  coupes  et  de  dia- 
grammes. 

Dans  la  partie  1,  l'appareil  de  ventilation  King  fonctionne  ;  le  conduit  B  est  fermé. 
Au  point  C  se  trouve  une  ouverture  qui  communique  avec  le  conduit  de  sortie,  mais 
elle  était  tenue  fermée  pendant  cette  expérience. 

Dans  la  loge  2,  l'air  qui  s'échappe  se  fraie  un  passage  lentement  à  travers  la  paille 
qui  repose  sur  les  dites  lattes  déjà  décrites  miis  de  là  sort  par  la  coupole  ouverte  sur 
le  toit. 
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ESSAIS  D'AERATION  DE  PORCHERIE— 1er  TABLEAU. 


Ire  période. 

Température 
extérieure. 

Loge  1. 

Loge  2. 

3. 

Du  1G  février  1910  au  22  fév. 
1910,  inclusivement. 

Température. 

Températur 

Moy. 
Max. 

o 

23'2 

Moy. 
Min. 

Moy. 
7.30  a.  m. 

Moy. 
Max. 

o 

422 

Moy. 
Min. 

Moy. 
7.30  a.  m. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

Degrés  Fahr 

o 

12.5 

o 

32  0 

0 

257 

o 

318 

424 

o 

2G  1 

Différence     par   comparaison 
avec  la  température  extér. . 

190 

132 

192 
10 

13G 



Nombre  de  porcs  par  loge . .   . 

10 

Remarques 
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ESSAI  N°  2. 

Dans  cette  expérience  on  ferma  l'appareil  King  dans  la  loge  1,  et  on  le  remplaça 
par  l'appareil  Rutherford.  L'effet  de  ce  changement  se  fit  sentir  dans  l'assèchement 
de  l'atmosphère  des  murs  et  du  plafond.  Dans  la  loge  n°  2  on  continua  à  faire  fonc- 
tionner le  même  appareil  que  dans  l'expérience  n°  1. 

ESSAIS  D'AÉRATION  DE  PORCHERIE-2ème  TABLEAU. 


2ème  période. 

Température 
extérieure. 

Loge  1. 

Loge  2. 

Du  23  février  1910  au  8  mars 
1910  inclusivement. 

Température. 

Température. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

Moy. 
7.30  a.  m. 

Moy. 
Max. 

Moy . 
Min. 

Moy. 
7.30  a.m. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

Degrés  Fahr 

o 

236 

o 

101 

o 

305 

o 

422. 

264 

o 

295 

0 

406 

o 

260 

Différence    par    comparaison 

186 

16-3 

170 

IK'O 



10 

10 

Plafond  et  murs  secs.     Porcs 
très  confortables. 

Plafond  et  murs  secs.    Porcs 

confortables. 

/ 

f 
1 

\ 

t< — ! 

\ 

\ 

1 k" 
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ESSAI  N°  3. 

Dans  cette  expérience,  on  fit  l'essai  de  courants  d'air  par  dessus  tête  exclusive- 
ment. 

Dans  la  loge  n°  1,  la  bouche  d'appel  King  fut  employée  en  combinaison  avec  le 
conduit  de  sortie  Rutherford. 

Dans  la  loge  n°  2,  une  ouverture  à  travers  le  mur  près  du  plafond  laissait  entrer 
un  courant  d'air  direct  et  ininterrompu.  Le  conduit  de  sortie  fut  conservé  comme 
dans  les  essais  1  et  2.  Les  résultats  furent  assez  satisfaisants,  mais  la  loge  était  un 
peu  plus  froide  qu'il  n'était  à  désirer. 

ESSAIS  D'AÉRATION  DE  PORCHERIE— 3ème  TABLEAU. 


3éme  période. 

Du  9  mars  1910  au  15  mars 

1910  inclusivement. 

Température 
extérieure. 

Loge  1. 

Loge  2. 

Température. 

Tempes  ature. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

Moy. 
7.30  a. m. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

Moy. 
7.30  a.  m. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

o 

30  2 

o 

15  5 

o 

32  2 

o 

438 

o 

29  7 

0 

298 

o 

412 

o 

282 

Différence  par  comparaison  à 

136 

142 

110 

12*7 

Nombre  de  porcs  dans  la  loge 

10 

10 

Murs  et  plafond  secs 

Murs  et  plafond  secs. 

/>>. 


o 


PZH    *! 
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ESSAI  N°  4. 

Dans  cette  expérience  on  fit  fonctionner  dans  la  loge  n°  1  l'appareil  de  ventila- 
tion King,  mais  on  tint  le  conduit  de  sortie  du  ventilateur  supérieur  ouvert  au  lieu 
au  conduit  inférieur. 

Dans  la  loge  n°  2  on  laissa  le  mauvais  air  sortir  librement  par  une  ouverture  di- 
recte à  travers  le  mur.     Cette  disposition  donna  d'assez  bons  résultats. 

ESSAIS  D' AERATION  DE  PORCHERIE -4ème  TABLEAU. 


4ème  période. 

Du  16  mars  1910  au  20  mars 

1910  inclusivement. 

Température 

Loge  1. 

Loge  2. 

Température. 

Température. 

Moy. 
Max. 

0 

321 

Moy . 

Min. 

o 

204 

Moy.      1   Moy. 
7.30  a.m.      Max. 

Moy. 
Min. 

Moy. 
7.30  a.  m. 

Moy. 
Max. 

Moy. 
Min. 

366 

o 

47-8 
157 

o 

310 

o 

330 

437 

32*  5 

Différence  par  comparaison  à 

Il '8 

ire 

121 

7 

7 

Murs  et  plafond  à  peu  près 
secs. 

Murs  et  plafond  à  peu  près 
secs. 
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CONCLUSIONS. 


Cette  expérience  n'est  pas  encore  assez  complète  pour  que  nous  puissions  en  tirer 
des  conclusions  définitives.  Outre  ces  essais  cependant,  nous  avons  gardé  dans  ees 
loges,  l'hiver  dernier  (1909-10),  divers  groupes  de  jeunes  porcs  d'élève,  des  truies  avec 
leurs  portées,  et  des  porcs  sevrés.  Les  deux  appareils  dont  le  fonctionnement  est  indi- 
qué dans  l'essai  2  décrit  ci-dessus,  ont  marché  continuellement  sans  arrêt.  Les  ré- 
sultats obtenus  ont  été  uniformément  satisfaisants,  et  semblent  indiquer  que  l'un  ou 
l'autre  de  ces  deux  appareils  conviendrait  pour  l'aération  des  porcheries  dans  cette 
latitude. 


INVENTAIRE  DU  BETAIL. 

Ci-après  inventaire  et  revenu  des  diverses  catégories  de  bestiaux  confiés 
soins  (1er  avril  1909  au  31  mars  1910.) 


Catégorie. 

1er.  AVRIL  1909. 

1er  avril  1910. 

R  .rpoirr. 
Valeur. 

Rapp.  brut  com- 
prenant  l'aug- 
mentât, de  va- 
leur, valeur  des 
produits  et  prix 
des  ventes  d'a- 
nimaux. 

Nombre. 

Valeur. 

Nombre. 

Valeur. 

19 

123 

30 

31 

130 

S      c. 

19 
121 
22 
54 
65 

$      c. 

$    c. 

3,923  08 
5,999  34 
2,747  47 
.      38  22 
3,137  25 

$      c. 

3,923  08 

8,089  34 

2,537  47 

123  22 

Bêtes  à  cornes  d'élevage. . , 
Bœufs 

14,615  00 

950  00 

090  01» 

2,617  00 

16,705  00 

740  00 

775  00 

2,425  00 

Porcs 

2,945  25 

Total 

328 

17,140  00 

281 

20,615  00 

15,845  36 

17,618  30 

SOMMAIRE    DES   OPERATIONS  SUR   LES   BESTIAUX. 

Revenu. 

Eapport  brut  des  animaux  de  toutes  catégories,  comprenant  la  valeur  des 
produits,  la  valeur  des  services  et  l'augmentation  de  valeur  du  jeune 
bétail $17,618  36 

Fumier,  1,500  tonnes  à  $1  la  tonne 1,500  00 

Total $19,118  36 

Dépenses — Valeur  de  la  nourriture  consommée. 

Moulée,  grain,  etc.  (prix  du  marché) $  5,715  30 

Eoin  à  $7  la  tonne 1,205  60 

Racines,  ensilage  et  fourrage  vert  à  $2  la  tonne 1,925  00 

Lait  entier,  18,700  livres  à  $1  le  quintal 187  00 

Lait  écrémé,  65,000  livres  à  20c.  le  quintal 130  00 

Paille,  155  tonnes  à  $5  la  tonne 775  00 

Coût  total $  9,937  90 
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T^oût  de  la  main-d'œuvre  dans  le  soin  des  chevaux,  bêtes  à  cornes,  mou- 
tons et  porcs: — 

Vacher $    720  00 

Un  homme 600  00 

Trois  hommes  à  $528 1,584  00 

Deux  hommes  à  $500 1,000  00 

Main-d'œuvre  supplémentaire,  charroyages,  etc ,  .  .      350  00 

$  4,254  00 

Dépense  totale 14,191  00 

Balance  totale $  4,926  00 

Moins  le  prix  des  bœufs  et  du  nouveau  bétail  acheté,  1909-10 635  00 

Balance  nette $  4,291  00 


SOMMAIRE   DES   OPERATIONS   CULTURALES   ET   DES   OPERATIONS   AVEC    LE   BETAIL    SUR   LA   FERME 

DE  200  ACRES,  1909. 

Revenu. 

Valeur  totale  des  produits  des  champs $  5,502  15 

Valeur  totale  des  produits  du  bétail 19,118  36 

Kapport  total $24,620  51 

Dépenses. 

Coût  total  des  opérations $  2,778  71 

Coût  total  des  opérations  avec  le  bétail 14,191  00 

Dépensé  en  achats  de  bétail 635  00 

Dépenses  totales $17,604  71 

Balance $  7,015  80 
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Les  cultures  variant  d'une  année  à  l'autre,  ainsi  que  les  superficies  qui  sont  con- 
sacrées à  chacune,  il  est  très  difficile  d'établir  une  comparaison  de  la  valeur  des  récoltes 
des  différentes  années.  Pour  simplifier  les  choses,  je  propose  que  nous  donnions  aux 
produits  une  valeur  fixe  d'après  laquelle  les  récoltes  de  chaque  année  seront  évaluées. 

Si  nous  fixons  les  prix  comme  suit  :  grain  $1  les  100  livres,  racines  et  ensilage  $2  la 
tonne,  foin  $7  la  tonne,  pâturage  $3  la  saison,  et  la  superficie  de  pâturage  consacrée 
aux  porcs  $15  l'acre,  on  peut  dire  que  la  valeur  des  récoltes  de  la  "ferme  de  200  acres" 
pendant  les  années  susdites  a  été  de  $2,776.66  en  1899,  $4,110.21  en  1900,  $4,434.72 
en  1901,  $4,787.14  en  1902,  $4,148.19  en  1903,  $4,711.03  en  1904,  $5,714.32  en  1905, 
$4,669.16  en  1906,  $4,931.94  en  1907,  $4,631.33  en  1908  et  $5,502.15  en  1909. 

Tous  les  fourrages  se  sont  vendus  si  cher  en  1908  et  1909  que  si  nous  avions  évalué 
la  récolte  de  ces  deux  années  aux  prix  du  marché,  nous  serions  arrivés  à  un  total  beau- 
coup plus  élevé. 

REMARQUES  SUR  LES  ESSAIS  DE  ROTATION. 

Dans  l'exploitation  de  sa  terre,  le  vrai  cultivateur  visera  toujours  un  double  but: 
Augmenter  graduellement  mais  sûrement  ses  profits  tout  en  rendant  sa  ferme  plus 
productive.  Naturellement  la  réunion  de  bien  des  facteurs  est  nécessaire  pour  pro- 
duire un  résultat  si  désirable,  mais  on  peut  être  sûr  d'une  chose,  c'est  que  ce  cultiva- 
teur suivra  sur  sa  ferme  une  rotation  régulière  de  cultures,  car  nulle  autre  pratique 
n'a  autant  d'importance  dans  l'expîoitation  de  la  ferme.  La  rotation,  ou  les  rotations 
adoptées  dépendront  naturellement  du  genre  d'exploitation  suivi  et,  dans  certains  cas, 
de  la  nature  du  sol  et  de  l'ensemble  des  caractéristiques  physiques  de  la  ferme,  mais  il 
y  aura  certainement  une  rotation. 

Par  une  rotation  de  cultures,  ou  "  assolement  ",  on  entend  une  certaine  série  ou 
succession  de  cultures,  qui  se  renouvellent  régulièrement  chaque  fois  qu'elle  arrive  à  sa 
fin.  Il  est  en  outre  entendu  que  les  récoltes  doivent  se  succéder  les  unes  aux  autres 
de  manière  à  assurer  à  chacune  une  provision  de  nourriture  suffisante  et  de  telle  sorte 
que  chaque  culture  puisse  donner  un  rendement  satisfaisant. 

Quand  on  établit  une  rotation,  il  est  donc  nécessaire  d'avoir  quelques  indications 
sur  la  nature  des  aliments  requis  par  les  différentes  cultures  ainsi  que  sur  la  valeur 
des  résidus  de  ces  cultures.  Certaines  récoltes  fourragères  comme  le  blé-d'Inde,  les 
racines,  les  pommes  de  terre,  et  le  foin  exigent,  pour  la  production  de  la  tige,  des 
feuilles  et  des  racines,  une  énorme  quantité  de  nourriture  spéciale,  c'est-à-dire  de 
nitrates,  nourriture  que  l'on  trouve  surtout  dans  le  gazon  de  trèfle  ou  de  certaines 
autres  plantes  et  dans  les  sols  bien  engraissés.  D'autres  cultures  comme  les  céréales 
réussissent  mieux  avec  une  moindre  quantité  de  nitrates,  mais  il  leur  faut  plus  de 
phosphates;  elles  ne  réussissent  donc  bien  que  quand  une  culture  fourragère  a  enlevé 
l'excès  de  nitrates  libres  qui  se  trouve  dans  un  sol  laissé  en  gazon.  Il  est  donc  évident 
qu'une  bonne  rotation  doit  comprendre:  (1)  Une  prairie  ou  un  pâturage;  (2)  une  cul- 
ture de  racines  ou  de  blé-d'Inde,  et  (3)  une  céréale. 

On  peut  faire  plusieurs  combinaisons  de  ces  trois  catégories  de  cultures  et  le  but 
naturel  de  toute  recherche  expérimentale  au  sujet  des  rotations  devra  être  :  (1)  Déter- 
miner la  valeur  comparative  des  rotations  dans  l'amélioration  du  sol  et,  (2)  déter- 
miner leur  adaptation  relative  aux  divers  genres  d'exploitation  agricole. 

Cinq  ou  six  années  d'expérience  avec  une  rotation  d'une  durée  de  cinq  ans  ont 
donné,  sur  cette  ferme,  des  résultats  si  remarquables  que  nous  avons  décidé,  en  1904, 
d'entreprendre  une  expérience  qui  comprendrait  une  variété  de  rotation  dont  voici 
le  détail: — 

ROTATIONS  AVEC  ENGRAIS. 

« 

Outre  les  assolements  réguliers  qui  sont  à  l'essai  depuis  1904,  nous  avons  pu  inau- 
gurer, en  1909,  trois  rotations  qui  ont  pour  but  de  nous  permettre  d'obtenir  des  ren- 
eeignements  sur  la  valeur  des  engrais  de  commerce  dans  les  rotations  régulières  de  la 
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ferme.  Depuis  que  l'on  s'occupe  de  travaux  de  culture  à  la  terme  expérimentale  cen- 
trale, on  a  fait  plus  ou  moins  de  recherches  expérimentales  sur  l'emploi  des  engrais 
de  commerce.  Cependant,  jusqu'à  l'année  1909,  aucune  expérience  régulière  n'avait 
encore  été  entreprise  pour  déterminer  jusqu'à  quel  point  ces  engrais  pouvaient  rem- 
placer le  fumier  de  ferme  dans  les  assolements  réguliers. 

En  1909  nous  pûmes  disposer  de  douze  acres  de  terre  pour  faire  des  expériences 
à  cet  effet;  nous  nous  sommes  servis  de  superphosphate,  de  muriate  de  potasse  et  de 
nitrate  de  soude  pour  remplacer  plus  ou  moins  les  engrais  de  ferme  que  l'on  applique 
généralement.  La  terre  choisie  comprenait  plusieurs  sortes  de  sols:  sablo-argileux, 
argilo-sableux  lourds,  sous-sol  d'argile  et  une  superficie  considérable  en  terre  noire. 
Toute  cette  terre  est  bien  drainée  et  en  assez  bon  état,  mais  plutôt  infestée  de  mau- 
vaises herbes.  Ces  mauvaises  herbes  viennent  de  ce  que  cette  terre  avait  été  com- 
prise pendant  plusieurs  années  dans  une  rotation  où  il  n'entrait  pas  des  récoltes  sar- 
clées. 

Voici  les  diverses  rotations  à  l'essai  immédiatement  en  dehors  des  rotations  avec 
engrais  chimiques: — 

ROTATION  " A". 

Première  année. — Terre  labourée  en  août,  bien  ameublie,  mise  en  billons  en 
octobre,  ensemencée  le  printemps  suivant  en  avoine,  à  laquelle  on  ajoutait  10  livres  de 
trèfle  par  acre.  On  laissait  pousser  ce  trèfle  une  année  et  on  l'enfouissait  comme 
engrais  pour  le  blé-d'Inde  qui  devait  suivre. 

Deuxième  année. — Blé-d'Inde.  Fumier  appliqué  en  hiver  ou  au  printemps,  25 
tonnes  à  l'acre.     Blé-d'Inde  semé  après  labour  mince. 

Troisième  année. — Grain,  avec  mélange  de  huit  livres  de  trèfle  rouge,  2  livres 
d'alsike  et  10  à  12  livres  de  mil  par  acre. 

Quatrième  année. — Foin  de  trèfle,  deux  récoltes  attendues. 

Cinquième  année. — Foin  de  mil. 

rotation  "b". 

Première  année. — Grain,  terrain  labouré  l'automne  précédent.  Grain  semé  avec 
mélange  de  10  livres  de  trèfle  rouge,  deux  livres  d'alsike,  et  5  livres  de  mil  à  l'acre. 

Deuxième  année. — Foin  de  trèfle,  deux  récoltes  attendues. 

Troisième  année. — Blé-d'Inde,  terrain  engraissé  en  hiver,  20  à  25  tonnes  à  l'acre. 
Labouré  au  printemps. 

Quatrième  année. — Grain,  semis  de  10  livres  de  trèfle  rouge,  de  5  livres  de  mil,  et 
de  deux  livres  d'alsike  à  l'acre.  Terre  labourée  en  automne,  après  la  récolte  du  blé- 
d'Inde,  labour  très  mince. 

Cinquième  année. — Foin  de  trèfle  deux  récoltes.  Terre  labourée  tard  dans 
l'automne. 

rotation  "e*\ 

Première  année. — Fumure  et  traitement  comme  dans  la  rotation  u  z  ". 
Deuxième  année. — Semis  d'avoine    avec    10   livres    de    trèfle    rouge,    6    livres    de 
luzerne,  2  livres  d'alsike  et  6  livres  de  mil  par  acre. 
Troisième  année. — Pâturages.     Bêtes  à  cornes. 

rotation  " z**; 

Première  année. — Fumure  de  12  à  15  tonnes  de  fumier  à  l'acre  appliqué  en  hiver, 
terre  labourée  au  printemps,  bien  ameublie  et  ensemencée  en  blé-d'Inde. 

Deuxième  année. — Avoine,  accompagnée  de  10  livres  de  trèfle  rouge,  de  2  livres 
d'alsike,  de  6  livres  de  luzerne  et  de  6  livres  de  mil  à  l'acre. 

Troisième  année. — Foin  de  trèfle,  deux  récoltes  attendues. 
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ROTATION   "S". 

Labour  mince.  Binages  profonds  au  moyen  du  cultivateur  à  dents  raides  ou  de 
la  fouilleuse. 

Première  année. — Racines.  Labour  en  août,  à  4  pouces  de  profondeur,  fumure, 
15  à  20  tonnes  à  l'acre,  binages  à  intervalles,  mise  en  billons  à  l'automne,  racines  an 
printemps. 

Deuxième  année. — Grain  avec  10  livres  de  trèfle  ronge  et  12  livres  de  mil  à  l'acre. 

Troisième  année. — Foin  de  trèfle. 

Quatrième  année. — Mil. 

rotation  "d". 

Labour  profond.  Labouré  en  août  à  7  sept  pouces  de  profondeur,  fumé  à  raison 
de  15  ou  de  20  tonnes  à  l'acre,  fouillé  à  intervalles  avec  le  cultivateur.  Labouré  de 
nouveau  tard  en  automne  à  7  pouces  de  profondeur.  Racines  ou  blé-d'Inde  le  prin- 
temps suivant.     Deuxième,  troisième  et  quatrième  année,  même  que  "  s  ". 

ROTATION  "  H  ". 

Première  année. — Fumure  appliquée  à  l'automne,  enfouie  à  la  charrue,  terre  bien 
ameublie,  ensemencée  en  racines  le  printemps  suivant. 

Deuxième  année. — Divers  mélanges  de  grain  pour  nourrir  en  vert.  Divers 
mélanges  de  graines  d'herbes  pour  pâturages  et  nourrissage  au  vert  l'année  suivante. 

Troisième  année. — Pâturage.     Porcs. 

ROTATION   "  T  ". 

Pâturage  à  moutons. 

Les  cultures  sont  les  mêmes  que  dans  la  rotation  "  s  "  à  cette  exception  près,  que 
l'on  essaie  divers  mélanges  de  grain  et  de  graines  d'herbes  pour  en  déterminer  la 
valeur  dans  l'alimentation  des  moutons  et  comme  pâturage. 

AUTRES  ROTATIONS. 

Quatre  autres  rotations  furent  également  à  l'essai  pendant  quelque  temps,  mais 
comme  elles  ne  comprenaient  pas  de  cultures  sarclées  il  fut  impossible  d'empêcher  les 
mauvaises  herbes  d'envahir  la  terre  et  on  dut  les  abandonner. 

RENDEMENTS   À   L'ACRE. 

Il  est  assez  difficile,  dans  des  conditions  si  variées  de  récoltes  et  de  culture,  de  com 
parer  les  résultats  obtenus,     On  a  convenu  de  fixer  une  évaluation  uniforme  et  arbi- 
traire sur  tous  les  produits  et  sur  la  pâture  donnée  aux  diverses  catégories  de  bestiaux. 
Voici,  d'après  ce  système  de  calcul,  quels  ont  été  les  rendements  moyens  à  l'acre  en 
cinq  années  d'opérations  : — 

Rotation  "A". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année $22  63 

Rotation  "  B  ". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 23  15 

Rotation  "  E  ". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 20  81 
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Rotation  " Z". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 24  74 

Rotation  "B". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 26  05 

Rotation  "  D  ". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 25  85 

Rotation  "H". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 29  10 

Rotation  "T". 
Valeur  moyenne  de  la  récolte  par  acre  et  par  année 19  30 

profit  À  l'acre. 

Les  produits  furent  évalués  aux  prix  suivants:  racines  pour  ensilage,  rentrées,  $2 
la  tonne;  foin,  $7  la  tonne;  grain,  $1  les  100  livres;  paille  d'avoine,  $4  la  tonne; 
pâture  des  vaches,  $1  par  mois;  pâturage  des  porcs  et  des  moutons  évalué  à  un  centin 
par  tête  et  par  jour. 

Dans  l'évaluation  du  coût  des  travaux,  la  main-d'œuvre  est  mise  au  prix  payé,  les 
machines  à  30  centins  l'acre,  le  loyer  à  $3  l'acre  et  le  fumier  à  $3  l'acre.  Voici  les  pro- 
fits nets  obtenus  à  l'acre,  tous  frais  payés.  Ces  profits  représentent  une  moyenne  de 
5  années: — 

A.  profit  net  à  l'acre $  8  55 

B.  «  «  8  55 

E.  "  "  6  91 

Z.  "  "  8  39 

S.  "  "  7  22 

D.  "  "  7  07 

H.  "  "  7  61 

T.  "  "  3  31 

VALEUR  DES  DIFFERENTES  ROTATIONS. 

Les  moyennes  données  représentent  une  période  de  5  années.  L'étude  de  ces  di- 
verses rotations  suggère  les  quelques  remarques  suivantes: — 

Rotation  "  A  '\ — Cette  rotation,  suivie  ici  pendant  11  ans,  s'est  montrée  extrême- 
ment satisfaisante  partout  où  elle  a  été  bien  suivie  et  où  les  opérations  culturales  ont 
été  bien  faites.  Quand  toute  la  terre  est  en  culture  il  sera  nécessaire  de  consacrer  une 
certaine  superficie  aux  récoltes  fourragères.  On  pourrait  la  porter  à  six  années  en 
laissant  la  terre  en  pâturage  deux  années  au  lieu  d'une. 

Rotation  "  B  ". — Cette  rotation  a  donné  d'assez  bon  résultats  ici,  mais  pour  cer- 
taines raisons  qu'il  me  serait  difficile  d'énumérer,  je  ne  me  sens  pas  encore  assez  sûr 
de  mon  terrain  pour  pouvoir  la  critiquer  ou  la  louer. 

Rotation  "  E  ". — Cette  rotation  ne  conviendrait  pas  au  cultivateur  ordinaire,  mais 
elle  pourrait  convenir  à  celui  qui  est  obligé  d'acheter  de  gros  fourrages. 

Rotation  " Z". — Voilà  une  excellente  rotation  à  suivre  partout  où  l'on  a  assez  de 
terre  accidentée  pour  servir  de  pâturage.     C'est  la  rotation  qui  fournirait  sans  doute 
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la  plus  grande  quantité  de  fourrages  de  la  meilleure  sorte  pour  la  production  du  lait 
ou  de  la  viande.     Elle  convient  mieux  aux  terres  fortes  qu'aux  terres  légères. 

Rotation  "8". — Cette  rotation  est  suivie  depuis  un  bon  nombre  d'années  à  la 
ferme  du  collège  d'agriculture  de  Guelph,  Ont.,  où  elle  a  donné  des  résultats  satisfai- 
sants. On  pourrait  peut-être  lui  faire  cette  critique  qu'elle  laisse  une  trop  petite 
partie  de  la  terre  en  grain.  Cependant  quand  le  bétail  constitue  l'industrie  princi- 
pale de  la  ferme,  ce  défaut  n'a  que  très  peu  d'importance.  Un  labour  mince,  sur  ga- 
zon, donne  de  bons  résultats  quand  on  prépare  la  terre  pour  le  grain  ou  le  blé  d'Inde. 
Quand  on  la  prépare  pour  des  racines,  la  charrue  régulière  suivie  de  la  fouilleuse  est 
à  recommander. 

Rotation  "  D  ". — Cette  rotation  est  la  même  que  la  rotation  "  S  "  en  ce  qui  con- 
cerne les  cultures.  Les  résultats  obtenus  jusqu'ici  n'indiquent  aucun  avantage  soit  en 
faveur  du  labour  mince  suivi  de  profonds  binages  soit  en  faveur  du  labour  profond. 

Rotations  "H". — La  superficie  consacrée  aux  porcs  (quelque  10  acres)  partout 
où  cette  ration  est  suivie  a  donné  des  rendements  très  satisfaisants,  et  je  crois  qu'elle 
serait  avantageuse  pour  tous  ceux  qui  en  feront  l'essai. 

Rotation  "  T". — Moutons. — Les  résultats  de  cette  rotation  ne  peuvent,  strictement 
parlant,  se  comparer  à  ceux  des  autres,  puisque  tant  d'expériences  diverses  affectent 
matériellement  les  résultats.  Elle  s'est  cependant  montrée  très  satisfaisante  pour 
cette  catégorie  de  bestiaux. 

Comme  nous  l'avons  déjà  expliqué,  ces  essais  de  rotation  se  poursuivent  depuis 
cinq  ans.  Trois  années  sur  ces  cinq  ont  été  ce  que  l'on  pourrait  appeler  des  années 
de  famine  dans  la  vallée  de  l'Ottawa  et,  par  suite,  on  peut  à  peine  dire  que  ces  rota- 
tions ont  donné  la  pleine  mesure  de  l'influence  qu'elles  peuvent  exercer  sur  le  ren- 
dement des  récoltes. 

Cependant  les  quelques  faits  donnés  ci-dessus  peuvent,  en  toute  justice,  être  com- 
parés les  uns  avec  les  autres,  sauf  peut-être  ceux  de  la  rotation  "  T  "  destinée  à  l'éle- 
vage des  moutons  où  quelques  éléments  perturbateurs  avaient  été  introduits. 


EOTATIONS  EN  1909. 

La  série  d'essais  entreprise  dans  le  but  de  déterminer  l'effet  de  différentes  rotations 
a  été  poursuivie.  On  trouvera,  au-dessous  du  détail  de  la  main-d'œuvre  employée  et 
des  rendements  obtenus,  quelques  notes  sommaires  sur  les  divers  champs  en  culture  et 
sur  l'ensemble  de  la  rotation. 

Voici  ces  rotations: — 

Rotation  "A". — Cinq  ans,  foin  de  trèfle,  foin  de  mil,  grain,  maïs  (blé-d'Inde), 
grain. 

Rotation  "  B  ". — Cinq  ans,  foin  de  trèfle,  grain,  foin  de  trèfle,  maïs,  grain 

Rotation  "  E  ". — Trois  ans,  pâturage,  maïs,  grain. 

Rotation  "  Z  ". — Trois  ans,  foin  de  trèfle,  maïs,  grain. 

Rotation  "  S  ". — Quatre  ans,  labour  superficiel,  foin  de  trèfle,  foin  de  mil,  racines, 
grain. 

Rotation  "  D  ". — Quatre  ans,  labour  profond,  foin  de  trèfle,  foin  de  mil,  racines, 
grain. 

Rotation  "  H  ". — Trois  ans,  pâturage  à  porcs,  racines,  grain  ou  fourrage  fauché 
vert. 
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Rotation  "  T  ". — Quatre  ans,  pâturage  à  moutons,  racines  et  fourrage  fauché  vert, 
grain,  foin  et  trèfle. 

Dans  les  descriptions  suivantes  des  rotations  et  des  champs,  nous  nous  attachons 
à  présenter  d'une  manière  aussi  concise  que  possible  la  situation  de  chaque  champ, 
ses  dimensions,  la  nature  du  sol,  le  drainage  et  son  histoire  générale  depuis  qu'il  est 
cultivé. 

On  trouvera  dans  les  tableaux  tous  les  détails  des  dépenses.  Nous  appliquons  le 
fumier  dans  la  même  proportion  à  chaque  champ  de  chaque  rotation.  Par  exemple,  si 
nous  appliquons  15  tonnes  de  fumier  à  l'acre  au  terrain  destiné  à  la  culture  du  maïs 
(blé-d'Inde)  dans  la  rotation  Z,  ceci  équivaut  à  5  tonnes  à  l'acre  par  an,  Z  étant  une 
rotation  de  trois  ans.  D'autre  part,  dans  B,  le  fumier  serait  appliqué  à  raison  de  25 
tonnes  à  l'acre,  B  étant  une  rotation  de  cinq  ans.  Puisque  le  fumier  doit  varier 
légèrement  en  quantité  chaque  année,  nous  comptons  $3  par  an  et  par  acre  dans 
chaque  rotation. 


VALEUR  COMPARATIVE  DES  ROTATIONS   SUR  LES  FERMES  D  ELEVAGE. 

Si  nous  supposons  qu'un  animal  ordinaire,  appartenant  à  l'espèce  bovine,  con- 
somme 2,000  livres  de  foin,  6  tonnes  d'ensilage  et  de  racines,  1  tonne  de  paille,  4  mois 
de  pâturage  et  1,000  livres  de  grain  par  an,  l'alimentation  de  est  animal  revient  à 
environ  $37  ou  $38  par  an.  En  se  basant  sur  ces  chiffres  l'éleveur  pourra  se  former 
une  idée  de  la  valeur  comparative  des  différentes  rotations  pour  l'élevage  du  bétail. 
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1  GEORGE  V,  A.  1911 
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Rotation  "A. 


Cette  rotation,  d'une  durée  de  cinq  ans,  comprend  une  récolte  de  grain,  deux 
années  de  foin,  une  autre  année  de  grain,  et  une  récolte  de  blé-d'Inde  ou  de  racines, 
le  tout  se  succédant  dans  l'ordre  énuméré.  La  récolte  de  grain  mentionnée  en  premier 
lieu  vient  après  le  blé-d'Inde.  On  sème  avec  ce  grain  dix  livres  de  trèfle  rouge,  une 
livre  de  trèfle  alsike,  et  dix  livres  de  mil  par  acre.  Le  champ  est  laissé  en  foin  pen- 
dant 2  ans,  puis  au  mois  d'août  de  la  deuxième  année,  on  le  laboure  et  on  le  cultive 
de  temps  à  autre  jusqu'au  mois  d'octobre  ;  on  le  met  alors  en  billons  et  on  le  laisse  dans 
cet  état  jusqu'au  printemps  suivant.  On  ensemence  alors  ce  champ  en  avoine  à  In- 
quelle on  ajoute  de  la  graine  de  trèfle  à  raison  de  10  livres  à  l'acre.  On  laisse  ce  trèfle 
pousser  pendant  un  peu  plus  d'une  année,  jusqu'à  l'époque  des  semailles  du  blé-d'Inde 
au  printemps  suivant;  on  l'enfouit  alors  par  un  labour  léger  avec  le  fumier  qui  a  été 
appliqué  pendant  l'hiver.  Après  la  récolte  du  blé-d'Inde  la  terre  est  labourée  peu  pro- 
fondément et  reste  en  cet  état  jusqu'au  printemps  suivant. 

Les  récoltes  de  cette  rotation  n'ont  pas  été  très  satisfaisantes  cette  année.  Le 
champ  "A  1"  était  en  foin.  Le  champ  "A  2"  était  en  foin  également,  mais  ces  deux 
champs  ne  donnèrent  chacun  qu'une  coupe  à  cause  de  la  sécheresse.  Le  champ  "A  3  " 
était  en  avoine  et  donna  une  récolte  très  passable.  Le  champ  "A  4"  donna  une  légère 
récolte  de  grain  par  suite  du  manque  de  l'humidité  car  une  grande  partie  de  ce  champ 
se  compose  de  terre  sableuse.  Le  champ  "A  5"  porta  une  culture  de  blé-d'Inde  et 
donna  un  rendement  passable. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 
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POUR  LA  RÉCOLTE  EN  1909. 
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Rotation  "  B." 

Cette  rotation,  d'une  durée  de  cinq  ans,  comprend  une  culture  de  grain,  une  cul- 
ture de  foin,  et  une  de  foin  et  de  blé-d'Inde  ou  de  racines  dans  l'ordre  énuméré.  La 
première  récolte  de  grain  vient  après  une  récolte  de  blé-d'Inde  ou  de  racines.  Chaque 
fois  que  l'on  sème  du  grain,  on  sème  en  même  temps  dix  livres  de  trèfle  rouge,  une 
livre  d'alsike  et  cinq  livres  de  mil.  Quand  le  grain  suit  le  foin,  on  laboure  la  terre 
au  commencement  de  l'automne.  Quand  le  foin  doit  être  suivi  d'une  récolte  de  blé- 
d'Inde,  on  laboure  la  terre  au  printemps,  la  pousse  d'herbe  et  de  trèfle  est  enfouie  en 
même  temps  que  le  fumier  qui  a  été  répandu  sur  le  sol  l'hiver  précédent. 

Les  récoltes  de  cette  rotation  ont  été  assez  satisfaisantes. 

"  B  1  "  était  en  blé-d'Inde  et  a  donné  une  bonne  récolte. 

"  B  2  "  était  en  foin  mais  la  récolte  n'a  pas  répondu  à  l'attente  à  cause  de  la 
sécheresse. 

"  B  3  "  était  en  grain  et  a  donné  une  récolte  très  passable. 

"B4  "  était  en  avoine  ;  une  partie  de  ce  champ  se  composait  d'un  sol  léger,  et 
comme  l'été  a  été  sec  la  récolte  a  été  faible. 

"  B  5  "  a  donné  une  bonne  récolte  de  foin  mélangé. 
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Rotation  "  H  ".     (Ferme  des  porcs.) 

Cette  rotation  dure  trois  ans  et  comprend  une  récolte  de  racines,  une  de  fourrage 
vert,  et  une  année  de  pâturage  dans  l'ordre  énuméré.  On  laboure  la  terre,  après  l'avoir 
fumée,  vers  la  fin  de  l'automne;  on  la  herse  avec  la  herse  à  disques  au  printemps  sui- 
vant et  on  sème  les  racines  sur  billons.  On  fait,  pendant  la  croissance  des  racines,  les 
binages  habituels.  Ces  racines  comprennent  des  betteraves  fourragères,  des  betteraves 
demi-sucrières,  des  betteraves  à  sucre,  et  des  navets.  La  plus  grande  partie  est  utilisée 
dans  l'engraissement  des  porcs.  Ce  qui  reste  est  vendu  au  bétail  et  le  rendement  de 
cette  vente  est  consacré  à  l'achat  de  farine  pour  l'alimentation  des  porcs. 

La  pièce  en  fourrages  verts  est  ensemencée  avec  diverses  récoltes,  propres  à  l'ali- 
mentation des  porcs.  Ce  que  ceux-ci  ne  peuvent  consommer  est  vendu  au  bétail  à  rai- 
son de  $2  par  tonne,  et  la  somme  produite  est  consacrée  à  l'achat  de  moulée  pour  la 
nourriture  des  porcs. 

La  superficie  en  pâturage  est  divisée  en  plusieurs  parties.  Autant  que  possible 
ces  parties  sont  ensemencées  avec  les  récoltes  fourragères  l'année  précédente,  et  on  no- 
ies laisse  pas  raser  de  trop  près  le  premier  automne,  mais  on  ne  laisse  pas  non  plua 
perdre  une  bonne  pousse. 

"  TT  1." — Ce  champ  était  en  avoine  et  a  donné  une  excellente  récolte. 

"  II  2." — Ce  champ  a  servi  de  pâturage. 

"  H  3  "  était  en  racines  (navets)  et  a  donné  une  excellente  récolte. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 
"  H  ". 


POUR  LA   RÉCOLTE  DE  1909. 

DÉTAIL  DE  LA  RÉCOLTE  DE  1909. 
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Rotation  "  27' 
(Ferme  des  moutons.) 

Cette  rotation  dure  quatre  ans  et  comprend  une  récolte  de  racines,  une  de  grain, 
une  de  foin,  et  une  année  de  pâturage. 

La  superficie  consacrée  à  l'élevage  des  moutons  est  plutôt  limitée:  environ  11.00 
acres.  Cette  superficie  n'est  pas  comprise  dans  la  ferme  de  200  acres.  Pendant  plu- 
sieurs années,  le  champ  entier  avait  été  utilisé  comme  pâturage  pour  les  moutons, 
mais  il  a  depuis  été  divise  en  quatre  champs  de  dimensions  inégales  susceptibles  de 
divisions  ultérieures,  et  sur  lesquels  on  suit  une  rotation  jugée  convenable  pour  les 
moutons. 

Le  champ  de  racines  est  en  navets  blancs,  navets  de  Suède,  choux,  choux-raves, 
choux  à  mille  têtes,  navette,  etc.  Il  vient  après  le  pâturage,  la  terre  étant  fumée  et 
labourée  à  l'automne. 

Le  grain  suit  la  culture  de  racines,  et  on  sème  avec  le  grain  diverses  graines 
d'herbe  et  de  trèfle  pour  les  deux  années  suivantes.  On  peut  récolter  le  grain  ou  l'uti- 
liser à  l'état  de  fourrage  vert  pour  les  moutons.  On  ne  fait  qu'une  coupe  sur  la  pièce 
de  foin  et  le  regain  est  laissé  en  pâturage  aux  agneaux  aussitôt  qu'ils  sont  sevrés. 

Le  champ  en  pâturage  est  le  champ  qui  a  été  en  foin  l'année  précédente.  Les 
trèfles  et  les  herbes  utilisés  sont  la  luzern?,  le  trèfle  rouge,  le  trèfle  alsike,  le  brome 
inerme  et  le  mil. 

Toutes  les  récoltes  de  cette  rotation  ont  été  passables  cette  année 
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(Labour   profond.) 

Cette  rotation  dure  quatre  ans  et  comprend  une  année  de  grain,  deux  années  de 
foin  et  une  de  maïs  ou  de  racines. 

Le  grain  vient  après  les  racines.  Après  la  récolte  des  racines,  à  l'automne,  la 
terre  est  labourée  à  une  profondeur  de  sept  pouces.  On  sème  avec  le  grain  10  livres 
de  trèfle  rouge,  et  12  livres  de  graine  de  mil  par  acre.  On  fait  deux  coupes  de  foin 
de  trèfle  par  saison  et  on  ne  touche  pas  au  deuxième  regain,  c'est-à-dire,  qu'on  n'y 
laisse  pas  pâturer  les  animaux,  comme  on  le  fait  généralement.  La  deuxième  année 
de  foin,  on  fait  deux  coupes,  quand  cela  est  possible,  et  on  laboure  la  terre  en  août,  à 
sept  pouces  de  profondeur. 

"D  1"  et  "D  2". — Ces  parcelles  étaient  en  foin  cette  année;  elles  ont  donné  des 
recolles  passables. 

"  D  3  "  était  en  racines  et  a  donné  une  excellente  récolte. 

"  D  4  "  a  produit  une  légère  récolte  de  grain. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 


TOUR   LA   RÉCOLTE  DE   1909. 
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Rotation  "  S/' 
(Labour  léger.) 

Cette  rotation,  d'une  durée  de  quatre  ans,  comprend  une  année  de  grain,  deux 
années  de  foin,  et  une  de  racines  ou  de  maïs. 

Le  grain  suit  les  racines;  la  terre,  après  la  récolte  des  racines,  à  l'automne,  est 
labourée  ou  cultivée  à  une  profondeur  de  4  pouces  environ;  on  sème  avec  le  grain  10 
livres  de  trèfle  rouge  et  12  livres  de  graine  de  mil  par  acre.  On  fait  deux  coupes  de 
foin  par  saison  et  on  ne  touche  pas  au  deuxième  regain,  c'est-à-dire  qu'on  n'y  laisse 
pas  les  animaux  pâturer  comme  d'habitude.  La  deuxième  année  de  foin,  on  coupe 
deux  récoltes,  si  possible,  et  on  laboure  la  terre  en  août  à  la  légère  profondeur  de  quatre 
pouces.  Si  l'on  applique  le  fumier  avant  de  labourer,  on  doit  attacher  à  la  charrue 
un  appareil  fouilîeur  afin  d'ameublir  le  sons-sol  jusqu'à  la  profondeur  de  huit  à  neuf 
pouces.  Si  l'on  n'applique  pas  le  fumier,  on  pratique  cet  ameublissement  au  moyen 
d'un  cultivateur  à  dents  fortes  et  profondes  que  l'on  passe  sur  le  champ  à  l'automne, 
après  que  le  gazon  s'est  décomposé,  ou  au  printemps  suivant. 

"  S  1"  et  "  S  2  ". — Ces  champs  étaient  en  foin  cette  année  et  ils  ont  donné  d'assez 
bonnes  récoltes. 

"S  3  "  était  en  racines  et  a  donné  une  excellente  récolte. 

"S  4  "  était  en  grain  et  a  donné  une  légère  récolte. 
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1  GEORGE  V,  A.   1911 
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Cette  rotation,  d'une  durée  de  trois  ans,  comprend  du  grain,  des  pâturages  et  du 
blé  d'Inde. 

Le  grain  vient  après  le  blé  d'Inde  dont  le  chaume  est  traité  de  la  manière  décrite 
dans  la  rotation  "  A  ".  On  sème  avec  le  grain,  au  printemps,  10  livres  de  trèfle  rouge, 
deux  livres  de  trèfle  alsike,  6  livres  de  luzerne,  et  6  livres  de  graine  de  mil  par  acre. 
Quand  la  température  le  permet,  on  fait  pâturer  légèrement  le  champ  à  l'automne. 

Après  la  récolte  de  grain,  la  terre  est  laissée  en  pâturage;  c'est  pour  cela  que  la 
graine  d'herbe  est  semée.  Dans  l'évaluation  des  rendements  de  cette  pièce,  on  crédite 
le  pâturage  de  la  somme  de  $1  par  mois  et  par  vache.  A  ce  taux,  les  rendements  sont 
bien  inférieurs  à  ce  qu'ils  auraient  été  si  l'on  avait  fait  une  récolte  de  foin,  à  en  juger 
par  les  rendements  de  la  pièce  "  Z  ".  Cette  rotation  et  la  rotation  "  Z  "  ont  été  intro- 
duites dans  cette  liste  afin  d'obtenir  une  idée  de  la  différence  probable  du  rendement 
entre  une  terre  laissée  en  pâturage  et  une  terre  dont  toutes  les  récoltes  sont  rentrées. 
Sans  doute,  la  récolte  de  blé  d'Inde  après  le  pâturage  a,  dans  une  certaine  mesure, 
fait  compensation  pour  la  différence  en  faveur  de  la  rotation  sans  pâturage  "Z",  mais 
tout  compté,  les  rendements  sont  beaucoup  inférieurs  à  ceux  de  "  Z  ". 

Le  blé  d'Inde  vient  après  le  pâturage.  On  applique  le  fumier  pendant  l'automne 
et  l'hiver,  et  on  l'enfouit  au  printemps  avec  la  pousse  de  trèfle  et  l'herbe. 

Toutes  les  récoltes  de  cette  rotation  ont  été  bonnes  en  1909 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 
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POUR  LA  RÉCOLTE  DE  1909. 
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Rotation"  Z". 

Cette  rotation  dure  trois  ans  et  comprend  une  récolte  de  blé-d'Inde,  une  récolte 
de  grain  et  une  de  foin  de  trèfle  dans  l'ordre  énuméré. 

Le  blé-d'Inde  suit  le  foin  de  trèfle.  Le  fumier  est  appliqué  pendant  l'automne, 
l'hiver  ou  le  printemps,  et  le  trèfle  pousse  à  travers.  Quelques  jours  avant  de  semer 
le  blé  d'Inde,  on  enfouit  par  un  labour  la  masse  de  fumier  et  la  pousse  de  trèfle  d'au- 
tomne ou  de  printemps.  On  laboure  peu  profondément,  à  cinq  pouces  environ;  la 
terre  est  ensuite  hersée  énergiquement  avec  la  herse  à  disques  et  le  blé  d'Inde  semé  en 
rangs  espacés  de  42  pouces.     Il  reçoit  ensuite  les  binages  et  les  soins  habituels. 

Après  le  blé  d'Inde  vient  le  grain,  la  terre  ayant  été  labourée  en  automne.  On 
sème  avec  le  grain  10  livres  de  trèfle  rouge,  deux  livres  de  trèfle  alsike,  G  livres  de 
luzerne,  et  six  livres  de  graine  de  mil.  On  fait  deux  coupes  de  foin,  et  on  laisse  pous- 
ser le  dernier  regain  pour  l'enfouir  au  printemps  suivant,  avant  de  semer  le  blé  d'Inde. 
Cette  rotation  conviendrait  tout  particulièrement  à  un  cultivateur  qui  a  une  étendue 
suffisante  de  terre  accidentée  pour  pâturage,  ou  à  celui  qui  désire  tenir  sur  sa  ferme 
autant  de  bêtes  à  cornes  que  possible,  en  supposant  qu'il  soit  prêt  à  semer  des  racines 
et  du  blé  d'Inde. 

Toutes  les  récoltes  de  cette  r  tation  ont  été  bonnes  en  1909. 
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"  A  ". — Cette  rotation  dure  quatre  ans;  elle  comprend  une  année  de  grain,  deux  années 
de  foin,  et  une  culture  sarclée,  racines  ou  blé  d'ïnde. 

Le  grain  vient  après  les  racines  ou  le  blé  d'Inde,  la  terre  est  cultivée  ou  fouillée  en 
automne  après  l'enlèvement  de  la  récolte  sarclée. 

On  sème  avec  le  grain  8  livres  de  trèfle  rouge,  2  livres  de  trèfle  alsike  et  12  livres  de  mil 
par  acre.  On  fait  deux  coupes  de  foin  de  trèfle  pendant  la  saison.  Dans  la  deuxième  année 
de  foin  on  fait  deux  coupes  quand  cela  est  possible,  puis  on  fume  la  terre  à  raison  de  quinze 
tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre  et  on  laboure  en  août  à  cinq  pouces  de  profondeur.  On 
cultive  à  intervalles  pendant  la  saison  puis  on  met  en  billons  vers  la  fin  de  l'automne. 

Le  printemps  suivant  après  avoir  bien  ameubli  la  terre,  on  la  met  en  racines  ou  en  blé 
d'Inde. 

"  B  ".—Cette  rotation  dure  quatre  ans  et  comprend  une  année  de  grain,  deux  années  de 
foin  et  une  année  ae  culture  sarclée,  blé  d'Inde  ou  racines. 

Le  grain  suit  les  racines  ou  le  blé  d'Inde  ;  la  terre  est  labourée  ou  fouillée  en  automne 
après  l'enlèvement  de  la  récolte  sarclée. 

On  sème  avec  le  grain  8  livres  de  trèfle  rouge,  2  livres  de  trèfle  alsike  et  12  livres  de  mil 
par  acre.  On  fait  deux  coupes  de  foin  et  de  trèfle  pendant  la  saison.  La  deuxième  année  on 
t'ait  deux  coupes  de  foin  quand  ceia   est  possible.     Puis  on  laboure  la  terre  en  août  à  cinq 

fiouces  de  profondeur,  on  la  travaille  à  intervalles  en  automne  et  on  la  met  en  billons  vers 
a  fin  de  l'automne. 
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Le  printemps  suivant  après  avoir  mis  la  terre  en  bon  état  d'ameublissement  on  y  sème 
300  livres  de  superphosphate,  75  livres  de  muriate  de  potasse  et  100  livres  de  nitrate  de  soude 
avant  d'ensemencer  en  racines  ou  en  blé  d'Inde.  On  applique  en  outre  100  livres  de  nitrate  dâ 
soude  par  acre  chaque  année  que  le  champ  est  en  foin  ou  en  grain. 

Cette  application  d'engrais  chimiques  se  fait  au  commencement  du  printemps  sur  l'herbe 
et  juste  au  moment  où  le  grain  sort  de  terre  dans  les  champs  de  grain. 

"  C  ".—Cette  rotation  dure  quatre  ans  et  comprend  une  année  de  grain,  deux  années  de 
foin  et  une  année  de  culture  sarclée,  blé  d'Inde  ou  racines. 

Le  grain  suit  les  racines  ou  le  blé  d'Inde;  la  terre  est  labourée  ou  fouillée  en  automne 
après  l'enlèvement  de  la  récolte  sarclée. 

On  sème  avec  le  grain  8  livres  de  trèfle  rouge,  2  livres  de  trèfle  alsike  et  12  livres  de  mil 
par  acre.  On  fait  deux  coupes  de  foin  de  trèfle  pendant  la  saison.  La  deuxième  année  de 
foin  on  fait  encore  deux  coupes  quand  cela  est  possible.  Onfume  alors  dans  la  proportion 
de  7  tonnes  et  demie  de  fumier  de  ferme  à  l'acre.  Puis  on  laboure  la  terre  en  août  à  5  pouces 
de  profondeur  et  on  la  travaille  à  intervalles  en  automne  et  on  la  met  en  billons  vers  la 
fin    de   l'automne. 

Le  printemps  suivant,  après  avoir  mis  la  terre  en  bon  état  d'ameublissement  on  y  sème 
150  livres  de  superphosphate,  37£  livres  de  muriate  de  potasse  et  50  livres  de  nitrate  de  soude, 
avant  d'ensemencer  en  racines  ou  en  blé  d'Inde. 

On  applique  en  outre  100  livres  de  nitrate  de  soude  par  acre,  chaque  année  que  le  champ 
est  en  foin  ou  en  grain. 

Cette  application  d'engrais  chimiques  se  fait  au  commencement  du  printemps  sur  l'herbe 
et  juste  au  moment  où  le  grain  sort  de  terre  dans  les  champs  de  grain 
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DONNÉES   SECONDAIRES  RECUEILLIES,   1909. 

Labours. 

1.  Le  labour  d'un  acre  à  la  charrue  simple  revient  à $2  00 

Le  labour  d'un  acre  à  la  charrue  à  deux  soos  revient  à.  .   .  .     1  25 

Herse  à  disques. 

2.  Ameublissement  d'un   acre  avec  la  petite  herse   à  disques 

(trois  façons  nécessaires) 0  90 

Ameublissement  d'un  acre  avec  la  grande  herse  à  disques 

(deux  façons  nécessaires) 0  80 

Ameublissement  d'un  acre  avec  la  herse  à  disques  à  bords 

découpés  (une  façon  suffisante) 0  45 

Prix  de  revient  des  semailles. 

3.  Ensemencement  d'un  acre,  semeuse  à  deux  chevaux 0  22£ 

Ensemencement  d'un  acre,  semeuse  à  trois  chevaux 0  18 

Ecartement  entre  les  rangées  de  grain. 

4.  Un  acre  ensemencé  avec  marqueurs  de  six  pouces,  disque  simple,  a  donné  15,779 
livres  de  grain  (avoine)  et  24,586  livres  de  paille. 

Un  acre  ensemencé  avec  marqueurs  de  7  pouces  a  donné  16,079  livres  de  grain  et 
26,896  livres  de  paille. 

Prix  de  revient  de  la  coupe  du  foin 

5.  Coupe  d'un  acre  de  foin  avec  faux  de  4J  pieds $  0  31 

Coupe  d'un  acre  de  foin  avec  faux  de  6  pieds 0  20 

Coupe  d'un  acre  de  foin  avec  faux  de  7  pieds 0  18 

Prix  de  revient  de  la  coupe  du  grain. 

6.  Coupe  d'un  acre  de  grain  avec  moissonneuse  de  6  pieds.  ...     0  28 
Coupe  d'un  acre  de  grain  avec  moissonneuse  de  8  pieds.  ...     0  20 

(Trois  chevaux  sur  chaque  moissonneuse.) 

Comparaison  d'un  homme  et  d'une  machine  dans  la  coupe  du  blé  d'Inde 

7.  Il  a  fallu  12  heures  du  temps  d'un  homme  pour  couper  un  acre  de  blé  d'Inde 
en  buttes  (3  x  3). 

Il  a  fallu  deux  heures  d'une  moissonneuse,  tirée  par  trois  chevaux,  pour  couper 
un  acre  de  blé  d'Inde  en  rangs  espacés  de  trois  pieds  et  demi. 

Semis  de  blé  d'Inde. 

8.  Sur  terre  préparée,  le  marquage  et  la  plantation  à  la  main  d'un  acre  de  blé 
d'Inde  en  buttes,  (3x3)  ont  coûté  64  cents. 

Sur  terre  préparée,  l'ensemencement  d'un  acre  de  blé  d'Inde  avec  une  grande  se- 
meuse, en  rangs  espacés  de  3|  pieds  a  coûté- 20  cents. 
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Travaux  d' entretien  des  racines. 

9.  Le  binage  des  racines  avec  un  cultivateur  simple,  passé  une  seule  fois,  est 
revenu  à  62  cents  par  acre. 

Le  binage  des  racines  avec  un  cultivateur  double,  passé  une  seule  fois,  est  revenu 
à  45  cents  par  acre. 

Semis  de  navets. 

10.  Les  navets  semés  à  plat  ont  produit  61,640  livres  à  l'acre. 
Les  navets  semés  sur  billons  ont  produit  55,392  livres  à  l'acre. 

Les  navets  semés  sur  billons,  à  deux  pieds  d'écartement,  ont  produit  56,008  livres 
à  l'acre. 

Les  navets  semés  sur  billons,  à  deux  pieds  et  demi  d'écartement,  ont  produit  61,024 
livres  à  l'acre. 
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RAPPORT    DE    L'HORTICULTEUR 

(W.  T.  MACOUN.) 

Ottawa,  31  mars  1910. 

Dr.  Wm.  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  vingt-troisième  rapport  annuel  de 
la  division  de  l'horticulture. 

Ce  rapport  présente  des  renseignements  sur  ces  travaux  de  la  division  de  l'horti- 
culture dont  nous  jugeons  utile  de  faire  connaître  les  résultats  cette  année. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  T.  MACOUN, 

Horticulteur  du  Dominion. 


CARACTERE   DE    LA   SAISON. 

Nous  donnions,  dans  le  dernier  rapport  annuel  de  l'horticulteur,  un  relevé  des 
dates  où  le  sol  était  suffisamment  dégelé  et  le  terrain  assez  sec  pour  que  l'on  pût 
bêcher  dans  la  pépinière  de  la  ferme  expérimentale  centrale.  La  date  moyenne  pour 
les  onze  années  1898-1908  était  le  11  avril,  ou,  si  nous  laissons  de  côté  deux  années 
tout  à  fait  exceptionnelles,  la  moyenne  pour  les  neuf  années  était  le  15  avril.  Il 
serait  intéressant  de  connaître  également  les  différentes  dates  auxquelles  l'hiver  a 
commencé  en  ces  douze  dernières  années.  La  division  de  l'horticulture  en  a  tenu  le 
relevé.  Les  dates  sont  celles  des  jours  où  il  a  fallu  cesser  les  labours,  soit  à  cause  de 
la  gelée  ou  de  la  neige.  Les  voici:  1898,  26  novembre;  1899,  4  décembre;  1900;  13 
novembre;  1901,  14  novembre;  1902,  25  novembre;  1903,  16  novembre;  1904,  24 
novembre;  1905,  27  novembre;  1906,  26  novembre;  1907,  25  novembre;  1908,  1er 
décembre;  1909,  22  novembre.  La  date  moyenne  pour  les  douze  ans  est  donc  le  24 
novembre. 

Le  6  avril  1909  la  terre  était  à  découvert  par  endroits,  et,  vers  le  13,  la  neige  était 
à  peu  près  partie  et  le  sol  assez  dégelé  pour  que  l'on  pût  se  servir  de  la  bêche  dans  la 
pépinière,  mais  la  terre  était  encore  plutôt  humide.  Le  mois  d'avril  fut  frais.  La 
température  la  plus  basse  fut  de  14-5°  F.  le  10,  et  la  plus  élevée  de  64°  F.  le  13.  Il 
y  eut  vingt- trois  jours  de  gelée.  La  précipitation  atmosphérique  fut  bien  répartie  d'un 
bout  à  l'autre  du  mois.  Le  30  il  y  eut  une  forte  chute  de  neige  suivie  de  pluie.  La 
dernière  gelée  de  printemps  eut  lieu  le  4  mai.  Ce  jour-là  le  thermomètre  descendit  à 
30-5°  F.,  la  température  la  plus  basse  du  mois.  La  température  la  plus  élevée  fut  de 
75-5°  F.  le  14.  Le  mois  de  mai  fut  également  frais,  et  les  ondées  fréquentes.  Les 
fleurs  des  arbres  fruitiers  s'ouvrirent  très  tard.  En  juin  la  température  ne  fut  que 
modérément  chaude,  sauf  le  22  où  elle  atteignit  91-8°  F.  Les  nuits  furent  fraîches; 
il  ne  tomba  que  peu  de  pluie  pendant  la  première  partie  du  mois  et  vers  le  12  le 
manque  de  pluie  commençait  à  se  faire  sentir,  mais  une  forte  pluie  dans  la  nuit  du 
13  arrosa  bien  le  sol.    Vers  la  fin  de  juin  la  végétation  était  encore  en  retard,  mais  la 
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plupart  des  plantes  avaient  bonne  apparence.  Les  pucerons  se  montrèrent  en  grand 
nombre  sur  beaucoup  de  pommiers  vers  la  fin  de  juin.  Juillet  ne  fut  que  modéré- 
ment chaud  et  la  plupart  des  nuits  furent  fraîches.  Il  n'y  eut  pas  de  longues  périodes 
de  chaleur.  La  journée  du  15  fut  la  plus  chaude;  ce  jour-là  la  température  monta  à 
89-8°  F.  La  chute  de  pluie  fut  bien  répartie  d'un  bout  à  l'autre  du  mois.  En  août 
les  journées  furent  généralement  chaudes,  mais  les  nuits  relativement  fraîches,  de 
même  que  pendant  la  première  partie  de  l'été.  La  période  la  plus  chaude  de  l'été  fut 
du  2  au  9  quand  les  températures  maxima  varièrent  de  82-4°  F.  à  95-4°  F.  Le  25 
août  fut  la  journée  la  plus  chaude  de  l'été;  ce  jour-là  la  température  atteignit  95-6°  F. 
Les  pommes  de  terre  furent  envahies  par  les  pucerons  au  mois  d'août.  Le  puceron 
du  pommier  se  montra  aussi  en  grand  nombre  jusque  vers  le  milieu  du  mois  ou  à  peu 
près  jusqu'à  l'époque  des  dernières  pulvérisations  faites  pour  combattre  cet  insecte. 

En  septembre  les  journées  furent  modérément  chaudes  et  les  nuits  fraîches.  On 
n'enregistra  pas  de  gelée  au  cours  du  mois,  la  plus  basse  température  fut  de  36°  F.  le 
29.  Le  champignon  cribleur  (Cylindosporium  Padi)  endommagea  fortement  les 
prunes  en  septembre  malgré  les  nombreuses  pulvérisations.  Au  moment  de  la  matu- 
ration un  grand  nombre  de  prunes  se  fendirent  sur  les  arbres,  probablement  à  cause 
de  l'humidité.  Le  mois  d'octobre  fut  beau.  La  première  gelée  d'automne  eut  lieu  le 
13  octobre,  le  thermomètre  descendit  à  29-8°  F.  Les  feuilles  des  plantes  délicates 
exposées  au  soleil  du  matin  furent  détruites,  mais  dans  les  endroits  ombragés  elles 
ne  furent  que  peu  endommagées.  Les  premières  gelées  destructives  eurent  lieu  les  20 
et  21  octobre,  les  plantes  délicates  restèrent  en  vie  jusqu'à  cette  date.  Il  tomba,  beau- 
coup de  pluie  en  novembre  et  le  terrain  fut  bien  saturé  jusqu'au  22  novembre,  jour 
où  l'hiver  commença  par  une  chute  de  deux  pouces  de  neige  sur  la  terre  légèrement 
gelée.  Les  chemins  d'hiver  ne  commencèrent  à  être  bons  que  le  7  décembre.  Décem- 
bre, janvier  et  février  furent  exceptionnellement  beaux  pour  des  mois  d'hiver,  et  \i 
température  relativement  élevée.  Pendant  ces  mois  la  température  ne  descendit 
au-dessous  de  zéro  que  18  fois.  La  journée  la  plus  froide  de  l'hiver  eut  lieu  le  7 
février;  ce  jour-là  le  thermomètre  descendit  à  19-4°  F.  au-dessous  de  zéro.  Plu- 
sieurs dégels  de  courte  durée  se  produisirent  pendant  l'hiver,  mais  bien  que  la  couche 
de  neige  ne  mesurât  jamais  plus  de  15  à  18  pouces  d'épaisseur,  la  terre  ne  se  découvrit 
pas  avant  la  fin  de  février.  Le  mois  de  mars  fut  beau,  et  la  précipitation  atmosphé- 
rique faible.  La  température  descendit  au-dessous  de  zéro  à  deux  reprises  mais  elle 
resta  au-dessus  du  point  de  congélation  pendant  25  jours;  la  plus  haute  température, 
69-5°  F.,  eut  lieu  le  29.  Le  21  mars  il  ne  restait  plus  que  peu  de  neige,  sauf  dans  les 
endroits  où  elle  s'était  amoncelée.  Le  28  la  terre  était  assez  sèche  pour  permettre 
l'emploi  de  la  bêche  dans  certaines  parties  de  la  pépinière  et  elle  était  dégelée  partout, 
sauf  dans  quelques  endroits.  La  partie  la  plus  élevée  du  verger  pût  aussi  être  labou- 
rée à  cette  date.  L'hiver  de  1909-10  a  été  l'un  des  plus  favorables  à  la  culture  des 
fruits  que  l'on  ait  éprouvé  à  la  ferme  expérimentale  centrale. 

RÉCOLTE   DE   FRUITS   ET   DE   LÉGUMES. 

Certaines  espèces  de  fruits  ne  dépassèrent  pas  la  moyenne  en  1909,  mais  il  y  eut 
en  général  une  bonne  récolte  de  fruits  de  bonne  qualité.  Dans  la  province  d'Ontario, 
malgré  le  rendement  relativement  faible  des  pommes  d'été,  la  récolte  de  pommes  fut 
en  somme  passable.  Dans  la  province  de  Québec  elle  fut  au-dessous  de  la  moyenne. 
Le  ver  de  la  pomme  fut  plus  nombreux  que  d'habitude;'  le  puceron  du  pommier  fit 
aussi  de  grands  dégâts,  mais  la  tavelure  des  pommes  ne  se  montra  pas  aussi  nuisible 
que  dans  certaines  saisons.  Les  pommes  étaient  plus  petites  que  d'habitude  à  cause 
du  printemps  tardif,  du  temps  sec  dans  certains  endroits,  et  du  puceron  des  pommes 
dans  d'autres.  La  récolte  des  poires  fut  de  faible  à  moyenne  et  les  fruits  de  bonne 
qualité.  Les  prunes  donnèrent  une  récolte  de  moyenne  à  bonne.  Les  pêches  furent  de 
moyennes  à  bonnes  et  de  bonne  qualité.  Dans  le  sud-ouest  de  l'Ontario  la  récolte  des 
cerises  fut  bonne,  quantité  et  qualité.     Il  y  eut  une  bonne  récolte  de  raisins,  mais 


RAPPORT  DE  L'HORTICULTEUR  129 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

qui  ne  laissèrent  qu'un  mince  profit  au  propriétaire,  car  ils  se  vendirent  à  bas  prix. 
Los  petits  fruits  donnèrent  un  bon  rendement  dans  Ontario  et  Québec.  La  récolte 
des  fraises,  qui  promettait  d'être  abondante,  fut  un  affectée  par  les  chaleurs  et  elle  ne 
dépassa  pas  la  moyenne. 

A  la  ferme  expérimentale  centrale  il  y  eut  une  bonne  récolte  de  pommes  de  bonne 
qualité  à  peu  près  sans  tavelure  et  relativement  peu  de  traces  de  vers.  Il  n'y  eut  que 
peu  de  prunes  européennes,  comme  d'habitude.  Les  variétés  Americana  et  Nigra  ne 
donnèrent  qu'un  rendement  moyen.  Il  n'y  eut  pour  ainsi  dire  pas  de  cerises.  La 
récolte  de  raisins  fut  passable.  Beaucoup  de  variétés  mûrirent  bien.  Les  framboises, 
les  gadelles  et  les  groseilles  rendirent  bien. 

La  plupart  des  légumes  donnèrent  de  bonnes  récoltes  dans  Ontario  et  Québec  en 
1909.  Le  rendement  des  pommes  de  terre  dans  les  deux  provinces  fut  meilleur  que 
d'habitude.  Il  fut  bon  à  Ottawa  partout  où  l'on  avait  employé  de  nouveaux  tubercules 
de  semence,  mais  les  autres  tubercules,  dont  la  vitalité  avait  été  affaiblie  par  trois 
années  de  sécheresse  successives,  donnèrent  un  faible  rendement. 

REUNIONS    SUIVIES,    ENDROITS   VISITES    ET    CONFERENCES    DONNEES. 

J'ai  visité,  comme  d'habitude,  un  grand  nombre  de  réunions  au  cours  de  l'année 
passée  et  porté  la  parole  à  la  plupart  de  ces  réunions. 

Le  3  avril  1909,  je  donnai  une  conférence  devant  la  société  d'horticulture  de 
Perth,  sur  "Le  jardin  d'agrément";  le  23  juin  1909,  à  l'Institut  des' cultivateurs  de 
Renfrew,  Burnstown,  Ont.  ;  23  juin  1909,  sur  "  La  culture  des  fruits  "  ;  les  24  et  25 
août  1909,  à  la  réunion  d'été  de  la  société  pomologique  de  Québec  à  La  Trappe,  Que., 
sur  "  Les  meilleurs  remèdes  contre  les  insectes  et  les  maladies  cryptogamiques  le3 
plus  nuisibles  qui  attaquent  les  fruits  "  ;  réunion  bisannuelle  de  la  société  pomologique 
américaine,  Sainte-Catherine,  Ont.,  14-17  septembre  1909,  "  Culture  de  la  vigne  dans 
les  districts  froids  "  ;  réunion  annuelle  de  la  société  de  la  science  de  l'horticulture, 
Sainte-Catherine,  13  septembre  1909,  "  Comment  remédier  aux  dégâts  de  l'hiver  "  ; 
réunion  annuelle  de  la  société  des  arboriculteurs  de  l'Ontario,  Toronto,  Ont.,  10-11  no- 
vembre 1909,  "Rapport  sur  de  nouveaux  fruits"  et  "Mode  d'appréciation  de  fruits 
plus  uniforme  pour  l'est  du  Canada  "  ;  réunion  annuelle  de  la  société  d'horticulteurs 
canadiens,  Toronto,  Ont,.  10-11  novembre  1909,  "  Quelques-unes  des  meilleures  plantes 
indigènes  pour  la  culture  "  ;  réunion  annuelle  de  l'association  des  producteurs  de 
légumes  de  l'Ontario,  Toronto,  Ont.,  11  novembre  1909,  "  Culture  de  la  pomme  de 
terre  et  importance  qu'il  y  a  à  employer  des  tubercules  de  semence  de  forte  vitalité"; 
réunion  annuelle  de  l'association  des  horticulteurs  de  l'Ontario,  Toronto,  Ont.,  10 
novembre  1909,  "  Nouvelles  plantes  "  ;  réunion  annuelle  de  la  société  pomologique  de 
Québec,  collège  Macdonald,  Québec,  9-10  décembre  1909,  "  Culture  des  prunes  dans  la 
province  de  Québec  "  ;  réunion  de  l'association  d'horticulture  de  Sainte-Catherine,  31 
mars  1910,  "  Soin  à  donner  aux  plantes  de  jardin  ". 

D'autres  conférences  furent  également  données  au  cours  abrégé  des  collèges  d'agri- 
culture de  Truro,  N.-E.,  et  du  collège  d'agriculture  de  Guelph,  Ont.  Voici  la  liste 
des  sujets  traités  à  Truro  les  5  et  6  janvier  1910  :  "  Choses  qu'il  est  nécessaire  de  savoir 
quand  on  établit  un  verger  ",  "  Culture  des  petits  fruits  pour  le  ménage  et  pour  le 
marché  ",  "  Culture  des  légumes  pour  le  ménage  et  pour  le  marché  ".  A  Guelph,  les 
28  et  29  janvier  1910  je  traitai  les  sujets  suivants:  "Pourquoi  doit-on  cultiver  les  ver- 
gers ",  "  Culture  de  la  vigne  dans  les  districts  du  Nord  "  et  "  Exigences  du  marché  ". 

Lors  de  la  réunion  de  la  société  pomologique  américaine,  en  septembre,  j'eus  l'oc- 
casion de  visiter  un  bon  nombre  des  vergers  des  districts  de  Grimsby,  Sainte-Cathe- 
rine et  Niagara  River  sur  la  péninsule  Niagara,  et  de  recueillir  des  renseignements 
sur  les  méthodes  des  arboriculteurs  et  sur  leurs  cultures.  En  août,  j'assistai  à  une 
réunion  du  conseil  des  stations  d'arboriculture  fruitière  de  l'Ontario  à  la  station 
expérimentale  d'horticulture  de  Jordan  Harbonr,  et  je  me  renseignai  sur  les  recher- 
ches expérimentales  que  l'on  poursuit  à  cette  institution.     Le  7  septembre,  j'assistai 

1G— 9 


130  LES  FERMES  EXPERIMENTALES 

1  GEORGE  V,  A.  1911 

à  l'exposition  de  Toronto  où  je  jugeai  une  partie  de  la  collection  des  fruits.     Les  5 
6  et  7  octobre  j'étais  à  l'exposition  d'horticulture  de  la  Nouvelle-Ecosse,  à  Middletown, 
N.-E.,  où  je  jugeai  de  grandes  collections  de  fruits.     Je  saisis  cette  occasion  d'étu- 
dier autant  que  possible  l'arboriculture  fruitière  de  la  vallée  d'Annapolis  et  je  fis  une 
visite  aux  plaines  d'atocas  près  de  Auburn. 

ATTESTATIONS. 

Au  cours  de  l'année  dernière  j'ai  reçu  une  aide  efficace  de  tous  ceux  qui  sont 
chargés  des  divers  travaux  de  la  division  de  l'horticulture,  et  c'est  avec  grand  plaisir 
que  je  saisis  cette  occasion  annuelle  de  reconnaître  les  services  de  M.  J.  F.  Watson, 
secrétaire;  M.  H.  Holz,, contremaître  de  la  division  de  l'horticulture;  M.  F.  Horn,  con- 
tremaître de  l'arborétum  et  du  jardin  botanique  et  de  M.  Horace  Reid,  contremaître 
des  vergers  et  des  plantations  de  légumes.  Je  désire  également  exprimer  mon  appré- 
ciation de  la  manière  dont  les  autres  employés  de  la  division  de  l'horticulture  se  sont 
acquittés  de  leurs  travaux. 

Je  suis  aussi  l'obligé  de  tous  ceux  qui,  au  Canada  et  dans  d'autres  parties  du 
monde,  ont  contribué  à  l'efficacité  des  travaux  de  cette  division  par  l'intérêt  bienveil- 
lant qu'ils  ont  manifesté  et  les  dons  de  plantes  et  de  graines  qu'ils  nous  ont  faits. 

DONS. 

Je  saisis  cette  occasion  d'accuser  publiquement  réception  de  toutes  les  choses 
intéressantes  qui  ont  été  données  cette  année  à  la  division  de  l'horticulture  et  d'expri- 
mer mon  appréciation  de  la  bienveillance  de  ceux  qui  sont  ainsi  venus  en  aide  à  mes 
travaux.     Voici  une  liste  des  plantes  et  des  graines  que  nous  avons  reçues  en  dons  : 

Ames,  Experiment  Station,  la.,  E.-U..  ..Graines  de  Pyrus  Ioensis:  Greffons  de  pom- 
miers Evalme,  Sumnier  Strawberry,  De- 
la  van,  Ked  June,  Colorado  Orange  et 
Fall  Orange. 

Attridge,  H.,  London  West,  Ont Graine  de  courge. 

Bail,   J.  Raymond,   Knowlton,  Que Melons   musqués    Burpee's    New    Fordhook 

et  Danish  Koundhead,  blé  d'Inde  Wonder 
Sweet  et  Tait's  White  Flint,  épis. 

Barrett,   P.,  Truro,   N.-E Semis  de  pommes  de  terre. 

Bonewall,    Geo.  L.,    North   Augusta,   Ont.. Pommes  de  terre,  Leeds  Beauty. 

Brodie,  Robert,  Westmount,  Que Greffons   de   2   pommiers   de  seinis,   graine 

de  melon  Paul  Rose  et  de  gros  melon. 

Carter,  Jas.  H.,  Abbotsford,  Que Greffons    de   pommier    Victoria. 

Castleman,  J.  H.,  Langley  Prairie,  C.B Pommes  de  terre  May  Wonder. 

Cooper  et  Nephews,  Toronto,  Ont 1  gallon  de  chacun  des  liquides  pulvéri- 
sateurs  V-2  et    V-3. 

Delworth,  Thos.,  Weston,  Ont Nitro-Baxterine   pour   oignons. 

Ferwell,   W.  E.,   Orillia,  Ont Semis  de  pommes  de  terre. 

Foyston,  F.  Minesing,  Ont greffons   de   cerises   Bird. 

Francis,  D.,  Perth,  Ont Greffons   de  vignes   d'Europe. 

Fuller,  Mr.   Aylmer,   Que Greffons,  de   pommier. 

Geneva  Experiment  Station,  N.-Y.,  E.-U. .  Greffons  de  pommier  Red  June,  12  plants 

de  framboises  Louboro,  Marlative  et  June. 

Grant,    W.    E.,    Newtonbrook,   Ont Greffons  de  pommiers  de  semis. 

Harkness,  A.  D.,  Irena,   Ont Greffons   de   pommier    Red   Fameuse. 

Harner,  G. -S.  W..  Arlington  Beach,  Sask. Pommes  de  terre  Harner  Delight. 

Hnwkings,    J.,    Ridgetown.    Ont Pommes  de  terre  French  Monarch. 

Heikel,    B.     W.,     Lantbrukstyrelsen,     Hel- 
singfors,   Finland Greffons  de  pommier  et  de  poirier. 

Hitchcock,  G.  P.,  Massawippi,  Que Greffons  de  pommier  de  semis. 

Howard  and  Son,  Belshertown,  Mass,'  E.-U. 12  plants   de   fraisiers   de  semis  n°   17. 

Johnson,  J.  E.,  "Simcoe,  Ont Greffons  de  pommier  Strawberry  King. 

Johnson,  J.  W.,  Campbellford,  Ont Plants  de  groseillier,  framboisier  et  frai- 
sier. 

Jones,  Harold,  Maitland,  Ont Greffons   de   pommier   Red   Fameuse  et  de 

poirier    de   semis. 

Lafer,  J.  W..  Ile  Catawba,  Ohio,  E.-U..    ..Engrais    chimique. 

Tvaughton,   W.,    Lnr<oaster,    Ont Champignons. 

Lyons,  Wm.  J.,  Millbrook,  Man Pommes  de  terre,   Michigan  Rose. 
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McCluskey,  R.  A.,  Dawson,  Yukon Pommes   de    terre    Gold    Nugget    and    Mc- 
Cluskey. 

McLean,  C,  Burton,  N.-B.. Greffons  de  pommier  Burton. 

Moore,    W.   H.,  Scotch  Lake,  N.-B Greffons  de  pommier  de  semis. 

Morrow,  J.  F.,  Calumet,  Que Greffons,    pommier. 

Newman,   C.   P.,  Lachine   Locks,   Que..    ..Plants  de  mûrier  sauvage,  semis  de  fram- 
boisier, 24  plants  fraisier  Meade. 

Niven,  R.  B.,  Toronto,  Ont Plantes  sauvages. 

Reid,   Peter,  Chateauguay  Bassin,   Que Greffons  de  pommier. 

Ryer,  Ralph  H.,  Sand  Beach,  N.-E Plants,  fraisier  de  semis. 

Roe,  T.  W.,  Looma  Vista,  Alta Semis  de  pommes  de  terre. 

Rowbottom,  Frank  E.  K.,  Fartown,  Sask..  Pommes  de  terre  Genessee  Fiat. 
Rowley,   Jos.   Cummings   Bridge,    Ont..    ..Greffons   de  prunier   Joseph. 

Saunders,  W.  E.,  London,  Ont Graine  de  Ginseng. 

Scott,  Chas.   Elpinstone,  Man Pommes   de  terre   Epicure. 

Shaw,   Prof.  Percy  J.,  Truro,  N.-E Fèves  noires   (haricots). 

Smith,    Arthur,    Riverview    Nursery    Co., Pommes  de  terre,  Satisfaction  et  Veribest: 

Woodstock,  Ont 1    livre,  de   chacune. 

Smith,  A.  D.,  Glendale,  N.-E Semis  de  pommes  de  terre,  Blue  et  Pink. 

Snellins,   W.   H.,   Rockliffe  Park,   Ont..    ..Semis  de  DeljJhinium  White. 

Sutton  &  Sons,  Reading,  Angleterre 1  livre  de  pommes  de  terre  Sutton's  White 

City. 

Taylor,  H.   A.,   Vermillon,  Alta Pomme  de  terre. 

Washington,     E.-U.,     ureau    of    Plant    In- 

dustry Greffons   de  pommier. 

White,   Mrs.  Annie  G.  H.,  Toronto,   Ont.. Plants  Monarda   didyma   et  Epicactis,   Un 

plant  Epigaea. 

Wi/lmot,   Henry,  Oromocto,  N.-B Greffons  de  pommier   Belmont. 

Wilson,  A.  E.,  Clarence,  Ont Pruniers  sauvages. 

Wootton,   T.  H.,   Wellman's   Corners,    Ont.  Greffons   de   pommiers   Crown. 

MALADIES  DES   PLANTES. 

Quand  les  fermes  expérimentales  furent  établies,  une  des  fonctions  du  botaniste 
devait  être  d'étudier  les  maladies  des  plantes.  Il  continua  à  s'occuper  de  cette  ques- 
tion jusqu'en  1894,  quand  l'horticulteur,  qui  avait  fait  la  plupart  des  expériences  rela- 
tives à  l'enrayement  des  maladies  fongueuses,  fut  entièrement  chargé  des  travaux  sur 
les  maladies  des  plantes.  Dans  son  rapport  annuel  de  1894  (page  183)  le  docteur 
Fletcher,  entomologiste-botaniste  dit  ce  qui  suit:  "Par  ent  nte  conclue  le  printemps 
dernier,  les  travaux  sur  les  maladies  parasitiques  fongueuses  sont  maintenant  confiés 
aux  soins  de  M.  Craig,  l'horticulteur."  Ainsi  donc,  à  partir  de  1894  jusqu'à  cette 
année,  l'horticulteur  fit  toutes  les  recherches  se  rapportant  aux  maladies  des  plantes. 
Au  cours  des  quinze  années  passées  de  nombreux  spécimens  de  plantes  malades  lui  ont 
été  envoyés  avec  prière  de  les  identifier  et  il  a  pu  identifier  la  plupart  de  ces  maladies  et 
donner  les  renseignements  nécessaires.  De  1890  à  1897,  M.  John  Craig  fut  horticul- 
teur de  la  ferme  expérimentale  centrale;  à  partir  de  1897  l'auteur  de  ces  lignes  a 
occupé  ce  poste.  A  la  nomination  de  M.  H.  T.  Giissow  au  poste  de  botaniste  des 
fermes  expérimentales  en  1909,  bs  travaux  relatifs  aux  maladies  des  plantes  furent 
de  nouveau  transférés  à  la  divison  de  la  botanique. 

Nous  donnons  ici  une  liste  des  maladies  qui  ont  été  discutées  ou  décrites  dans  les 
rapports  et  les  bulletins  que  l'horticulteur  a  préparés  au  cours  de  ces  vingt  dernières 
années.     La  plupart  de  ces  maladies  ont  été  discutées  à  plusieurs  reprises  différentes. 

Pomme. — Brûlure  de  la  pomme,  Bacillus  amyïovorus  (Burr.)  De  Toni;  Pourri- 
ture sèche,  tache  de  Brown  ou  tache  de  Baldwin;  Pourriture  du  cœur;  Tavelure  ou 
tache  noire,  Venturia  Vomi  (Fr.)  Wmt=(Fusicladium  Dentriticum,  Fckl.)  ;  Cham- 
pignon fuligineux,  Leptothyrium  Vomi  (Mont,  et  Fr.)  Sacc.  ;  Pourriture  amère,  Glo- 
merella  rufomaculans  (Berk)  Spauld  et  Von  Schr.  ;    Crown  Gall. 

Cerises. — Pourriture  brune  (Bot  brun),  Sclerotinia  fructigena  (Pers.)  Schroet,= 
(Monilia  fructigena,  Pers.)  ;   Nœud  noir,  VloivrighUa  morbosa  (Schw.)  Sacc. 

Gadelles. — Tache  de  la  feuille,  Rouille,  Septoria  Rïbis,  Desm.;  Anthracnose  de 
la  gadelle,  Gloeosporium  Ribis  (Lib.)  Mont,  et  Desm. 
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Groseilles. — Mildiou  pulvérulent,  Sphaerotheca  Mors-uvae  (Schw.)  B.  et  C; 
Tache  de  la  feuille,  Rouille,  Septoria  Ribis,  Desm. 

Raisins. — Anthracnose,  Gloeosporium  ampelophagum,  Sacc.  (Sphaceloma  Ampe- 
linum,  Bary.)  ;  Black  rot,  Guignardia  Bidwellii  (Eli.)  Viala  et  Rav.  ;  Mildiou  duve- 
teux, Rot  brun,  Pourriture  grise,  Plasmopara  Viticola  (B.  et  G.)  ~Bev\.=(Peronospora 
Viticola  de  Bary.)  ;  Brûlure  des  feuilles  de  la  vigne,  Cercospora  Viticola  Sacc.  ;  Mil- 
diou pulvérulent,  Uncinula  necator  (Schw.)  Burr.  ;   Maladie  inconnue. 

Pêches. — Pourriture  brune,  Sclerotinia  fructigena  (Pers.)  Schrt.  =  (Monilia  fruc- 
tigena  Pers.);  Mildiou,  Sphaerotheca  pannosa  (Wallr.)  Lév.;  Cloque,  Exoascus  de- 
formans  (Berk),  Fuckel.;  Tache  noire,  Cladosporium  Carpophilum  Thiim;  Maladie 
inconnue  ;    Jaune. 

Poires. — Pourriture  du  cœur;  Brûlure  de  la  feuille,  Entomosporium  maculatum 
Lév.;  Brû'ure  du  poirier,  Bacillus  amylovorus  (B.rr.)  De  Toni. 

Prunes. — Champignon  cribleur,  Cylindrosporium  Padi  Karst.  ;  Pourriture  brune, 
Sclerotinia  fructigena  (Pers.)  Schart.  {Monilia  fructigena  Pers.)  ;  Poches  de  prunes, 
Exoascus  Pruni  Fuckel;  Tache  ou  nielle  de  la  prune  indigène,  Cladosporium  carpo- 
philum Thûm;  Nœud  noir,  Plowrightia  morbosa  (Schw.)  Sacc. 

Framboises. — Anthracnose,  Gloeosporium  Venetum  Speg;  Rouille  orange  Gym- 
noconia  Peckiana  ^Howe)  Tranz.  Cœoma  nitens  (Schw.)  ;  Brûlure  de  la  tige,  Conio- 
thyrium  (Fuckel.)  Sacc;  Tache  de  la  feuille,  Septoria  Rubi  West;    Jaune. 

Fraises. — Brûlure  des  feuilles,  rouille,  Mycosphaerella  Fragariae  (Tul),  Lindau 
(Sphaerella  Fragariae  Sacc.)  ;  Mildiou  pulvérulent,  Sphaerotheca,  Humuli  De  G. 
(Sphaerotheca  Castagnei  Lév.). 

Légumes. 

Asperges. — Rouille,  Puccinia  Asparagi  De  G. 

Fèves. — Anthracnose,  Colletotrichum  Lindemuthianum  (Sacc.  et  Magn.)  Scrib- 
ner. 

Choux. — Black-rot,  Pseudomonas  campestris  (Pammel),  Erw.  Smith. 

Céleri. — Tache  de  la  feuille,  Brûlure  tardive  et  hâtive  des  feuilles,  Cercospora 
Apii  Fr.  ;    Brûlure  tardive,  Rouille,  Septoria  Petroselini  Desm.  var.  Apii  Br.  et  Cav. 

Oignon. — Brûlure  de  l'oignon,  Mildiou  duveteux,  Peronospora  Schleideniana  De 
Bary. 

Pommes  de  terre. — Brûlure  hâtive,  Brûlure  des  feuilles,  Alternaria  Solani  (E. 
et  M.)  Jones  et  Grant;  Brûlure  tardive,  Pourriture,  Phytophthora  infestans  (Mont.) 
De  Bary;   Gale,  Oospora  scabies  Thaxter. 

Tomate. — Black-rot,  Macrosporium  toraato,  Cooke. 

Flowers. 

Œillet.— Rouille,  Uromyces  Caryophyllinus  (Schrank)  Wint. 

Iris. — Heterosporium  gracile  Sacc. 

Rose. — Mucor. 

Violette. — Brûlure  des  feuilles,  Tache  des  feuilles,  Cercospora  Violae  Sacc. 

Parasite  fongueux  des  Kermès  de  San-José,  Sphaerophila  coccophila. 

FRUITS  DE  SEMIS   D'ORIGINE  CANADIENNE  REÇUS  POUR  EXAMEN   EN   1909-1910 

Nous  avons  reçu  un  bon  nombre  de  fruits  de  semis  pour  examen  en  1909-1910 
mais  la  proportion  de  semis  d'avenir  n'était  pas  aussi  grande  que  d'habitude.  Presque 
tous  les  fruits  reçus  ont  été  décrits.     Dans  le  tableau  suivant  nous  donnons  les  des- 
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criptions  des  espèces  les  moins  brillantes  et,   après  le  tableau,   des  descriptions  plus 

complètes  de  celles  qui  paraissent  avoir  le  plus  d'avenir. 

L'horticulteur  sera  heureux  d'examiner  et  de  faire  rapport  de  tous  les  fruits  de 
semis  que  l'on  croît  être  d'un  vrai  mérite,  car  le  nombre  de  bonnes  variétés  sur  le 
marché  est  si  considérable  qu'il  faut  qu'un  nouveau  semis  soit  nettement  supérieur  aux 
anciennes  espèces  pour  qu'on  puisse  le  considérer  comme  étant  d'avenir.  Il  y  a  de 
nouveaux  semis  qui  ne  sont  pas  meilleurs,  sous  maints  rapports,  que  les  variétés  nom- 
mées, mais  ils  sont  plus  rustiques,  ce  qui  les  rend  propres  aux  districts  froids. 
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449 
450 


451 
452 


Province. 


N.  -Ecosse. 


Nom  et  adresse 

du  producteur  ou  de 

l'expéJiteur. 


453  Nouveau- 
Brunswick 


454 


455 


456 


457 


458 


459 


4G0 


461 


462 


463 


Québec. 


W.  C.  Douglas,  Aima . .  . 
E.  K.  Léonard,  Paradise 


R.  M.  McRae,  West  Bay 


Tappan    Adney, 
Woodstock. 


Upper 


C.    H.    Palmer, 
Simonds. 


Middle 


Jos.  Cloutier, 
Chiens. 


Rivière  aux 


Thos.  Graham,  Wyman. 


G.  D.  Hodgson,  Hudson 


Description  des  fruits. 


N.  Jean,  L'Ange  Gardien, 
Montmorency  Co. 

Jules   Lagacé,   St.  Louis 
Church,  Témiscouata. 


Voir  description  détaillée. 

Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne  ;  conique  arrondie,  à  côtes 
légères  ;  vert  pâle,  éclaboussée  et  lavée  de  rouge  mat  ;  aci- 
dulé, peu  de  saveur  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ; 
saison  octobre.     Ne  promet  pas. 

Voir  description  détaillée. 

Pommette  (crab)  ;  grosseur  moyenne  ;  aplatie  aux  bouts  ;  jaune 
vif  ;  acidulé  ;  légèrement  astringente,  peu  de  saveur  ;  qua- 
lité moyenne.  Saison  évidemment  du  milieu  à  la  tin  de  sept. 
Ne  peut  se  comp.  avec  avant,  aux  meill.  pommettes  (crab). 

No.  1. — Grosseur  moyenne  ;  arrondie,  côtes  très  peu  prononcées; 
jaune,  bien  lavée  de  rouge  orange  et  de  rouge  pourpre  ;  aci- 
dulé, peu  de  saveur,  qualité  moyenne  ;  saison  probablement 
du  coi&nenc.  à  la  fin  de  l'hiver.   Ne  promet  pao  spécialem. 

No.  2. — Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  ;  d'aplatie  à  arron- 
die ;  jaune  lavée  de  rouge  orange,  éclaboussée  de  taches 
rouge  pourpre  foncé  ;  très  acidulé,  légèrement  astringente, 
peu  de  saveur  ;  qualité  moyenne  ;  saison  évidemment  du 
commenc.  à  la  fin  de  l'hiver.    Ne  promet  pas  spécialement. 

No.  3. — Grosseur  moyenne  ;  d'aplatie  à  arrondie,  côtes  légères, 
jaune  éclaboussée  et  lavée  de  rouge  orange  avec  des  taches 
rouge  pourpre  plus  foncé  :  acidulé,  saveur  agréable  mais  peu 
prononcée  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  évid. 
du  commenc.  à  la  fin  de  l'hiver.  Ne  promet  pas  spécialem. 

No.  1. — Grosseur  moyenne  ;  arrondie  ;  jaune  pâla,  a  quelquefois 
une  lég.  teinte  rose  du  côté  du  soleil  ;  acide,  sav.  peu  pro- 
noncée; qualité  moy.  ;  saison  prob.  octobre.  Ne  prom.  pas. 

No.  2. — Grosseur  moyenne  ;  aplatie  aux  bouts  ;  jaune  verdâtre 
pâle  finement  éclaboussée  de  rouge  pourpre  ;  très  acidulé, 
peu  de  saveur  ;  qualité  moyenne  ;  saison  probablement  de 
la  fin  d'octobre  à  décembre.     Ne  promet  pxs. 

Grosse;  arrondie,  à  côtes  ;  jaune  verdâtre  avec  une  teinte  rosée 
du  côté  du  soleil  ;  très  acidulé,  quelque  peu  astringente,  peu 
de  saveur;  qualité  moyenne  ;  saison  probablement  de  la  fin 
de  septembre  au  milieu  d'octobre.  Cultivée  par  Jos.  Si- 
mard,  Beaupré,  Que.     Ne  promet  pas. 

Grosseur  moyenne  ;  arrondie  ;  jeune,  éclaboussée  et  striée  cîe 
rouge  vif  ;  acidulé,  de  saveur  agréable  mais  peu  prononcée; 
qualité  au-dessus  de  la  moyenne  «à  bonne  ;  saison  probable- 
ment octobre  ;  ne  promet  pas  assez. 

Grosse  ;  conique  arrondie,  à  côtes  léger,  déprimées,  jaune  ver- 
dâtre lavée  de  rouge  pourpre  foncé  et  éclab.  de  cramoisi 
foncé,  très  acidulé  et  sans  grande  saveur  ;  qualité  moy.,  sai 
son  fin  octobre  probablement  à  décembre.    Ne  promet  pas. 

Grosseur  moy.  ;  arrondie,  à  côtes  léger,  déprimées  ;  cramoisi  tr. 
foncé  ;  acid.,  saveur  ress.  un  peu  à  celle  de  la  "  Fameuse  ''  ; 
qualité  au-dessus  de  la  moy.  ;  saison  évidem.  de  la  fin  oct. 
au  commenc.  ou  au  milieu  de  l'hiver.  Quai,  pas  assez  bonne. 

Petite  ;  arrondie  ;  régulière  ;  jaune  bien  lavée  de  cramoisi  pour- 
pre ;  acidulé,  saveur  agréable  mais  pas  très  pron.  :  qualité 
bonne  ;  saison  probablement  fin  oct.  à  déc.     Trop  petite. 

Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  ;  arrondie  ;  jaune  verdâtre 
pâle  avec  une  légère  teinte  rose  du  côté  du  soleil  ;  acidulé, 
peu  de  saveur  ;  qualité  moyenne  ;  saison  évidemment  fin 
oct.,  probablement  tout  novembre.       Ne  promet  pas  assez. 
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464 

465 
466 
467 

468 

469 
470 

471 
472 

473 

474 
475 


476 

477 


478 


479 

480 


481 


482 


Province. 


Québec 


Ontari 


Nom  et  adresse 

du  producteur  ou  de 

l'expéditeur. 


Hugh  McLatchie,  West 
Templeton. 


Peter  Reid,  Chateauguay 
Bassin.  f 

Peter  Reid,  Chateauguay 
Bassin. 


J.  A.  Roussin,  Oka. 


H.  C.  Aikman,  Washago. 


Wm.  Bishop,  Guelph. . 
John    Dunlop,    Union 

Hall. 
H.  Hilborn,  Bosworth 


Wm.  Hutchings,  sr.,  Hali 
burton. 


Wm.    Hutchings,     Hali 
burton. 


W.  J.  Kerr,  Ottawa. 


Wm.  Loney,  Kenmore. 


John  McKay,  Creemore 
John  McKay,  Creemore. 


John  McKay,  Creemore 


Edwin  Peart,  Nelson 

Dr    Geo.   Sherk,  Cheap 
side. 


Dr.  Geo.    Sherk,    Cheap 
side. 


Dr  Geo.   Sherk,    Cheap 

side. 


Description  des  fruits. 


Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  à  moy.  ;  arrondie  ;  jaune  de 
cire  pâle,  bien  lavée  et  striée  de  rouge  vif  ;  très  acidulé,  peu 
de  saveur  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  du  mi- 
lieu à  la  fin  d'août  ;  attrayante  mais  un  peu  petite. 

Grosseur  moyenne  ;  arrondie  ;  jaune  verdâtre  pâle,  lavée  et 
éclaboussée  de  cramoisi  ;  acidulé,  saveur  agréable  ;  qualité 
bonne  ;  saison  évidemment  commencement  d'octobre. 

Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne;  conique  aplatie  ;  vert  pâle, 
lavée  de  cramoisi  foncé  ;  acidulé,  saveur  particulière  ;  quai, 
au-dessus  de  la  moy.  ;  saison,  oct.  On  lui  rep.  sasav.  partie. 

Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne  ;  conique;  jaune,  éclaboussée 
et  striée  de  rouge  pourpre  ;  acidulé,  saveur  agréable  mais 
pas  très  prononcée  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  sai- 
son évidemment  du  milieu  à  la  fin  sept.  Ne  promet  pas  assez. 

Grosse  ;  arrondie  ;  vert  pâle,  finement  éclaboussée  et  lavée  de 
carmin  ;  acidulé  ;  peu  de  saveur  ;  qualité  au-dessus  de  la 
moyenne  ;  saison  probablement  octobre.  N'est  pas  assez 
attrayante  ni  d'une  assez  bonne  qualité. 

Voir  description  détaillée. 

Voir  description  détaillée. 

Grosseur  moyenne  ;  arrondie  ;  jaune,  éclaboussée  et  lavée  de 
carmin  ;  acidulé,  saveur  agréable  ;  qualité  bonne  ;  saison 
octobre.     Cœur  aqueux.     Ne  promet  pas. 

Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  ;  arrondie  ;  janne  pâle,  écla- 
boussée et  lavée  de  cramoisi  ;  acidulé,  saveur  agréable  mais 
pas  très  prononcée  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne.  Sai- 
son évidemment  nov.  Ne  promet  pas,  sauf  peut-être  looalem. 

Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  ;  conique  aplatie  ;  jaune, 
lavée  de  rouge  ro&âtre  du  côté  du  soleil  ;  douce  mais  de  peu 
de  saveur  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  proba- 
blement de  nov.  à  la  fin  de  l'hiver.  Ne  promet  pas  sauf  dans 
les  localités  où  les  autres  meill.  variétés  ne  réussissent  pas. 

Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne  ;  conique  aplatie  aux  bouts  ; 
vert  pâle  éclaboussée  et  lavée  de  cramoisi  foncé  ;  très  aci- 
dulé, peu  de  saveur  :  qualité  moyenne  ;  saison  du  commen- 
cement à  la  fin  de  sept.  La  qualité  n'est  pas  assez  bonne. 

Grosseur  de  moyenne  à  au-dessus  de  la  moyenne  ;  aplatie  aux 
bouts  ;  jaune  ver  jâtre  pâle  ;  a  quelquefois  une  trace  de  rou- 
ge rosâtre  du  côté  du  soleil  ;  acidulé,  légèrement 
astringente  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  évi- 
demment fin  nov.  et  probablem.  tout  l'hiver.  N'est  pas  d'une 
assez  bonne  apparence,  mais  est  d'assez  bonne  qualité. 

Voir  description  détaillée. 

Grosseur  moyenne  ;  arrondie  ;  jaune  verdâtre  pâle,  éclaboussée 
et  lavée  de  carmin  ;  acidulé,  agréable  ;  qualité  au-dessus 
de  la  moyenne  à  bonne  ;  saison  nevembre  et  décembre. 
N'est  pas  aussi  bonne  que  le  numéro  476. 

Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  ;  conique  arrondie  ;  verte, 
acidulé,  peu  de  saveur  ;  qualité  moyenne  à  au-dessus  de  la 
moyenne  ;  saison  fin  de  nov .  et  plus  tard.  Ne  promet  pas. 

"  Homestead."    Voir  description  détaillée. 

"  Euphemia."  Grosseur  moyenne  ;  aplatie  aux  bouts,  à  côtes  ; 
jaune  verdâtre,  éclaboussée  et  rayée  de  rouge  du  côté  du 
soleil  ;  acide,  peu  de  saveur  ;  qualité  de  moyenne  à  au-des- 
sus de  la  moyenne  ;  saison  évidemm.  sept.  Ne  promet  pas. 

"Mary."  Grosse;  conique  arrondie;  jaune  pâle,  à  peu  près 
entièrement  couverte  de  cramoisi  ;  très  acidulé,  agréable 
mais  quelque  peu  astring.  ;  quai.  au-d.  de  la  moy,  à  bonne  ; 
saison  évidemment  commenc.  sept.  On  lui  rep.  :-on  astring. 

"Harriette."    Grosseur  moyenne  ;  arrondie  ;   jaune   verdâtre 
lavée  de  cramoisi  du  côté  du  soleil  ;  acidulé,  peu  de  saveur, 
qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  prob.  fin  sept, 
novembre  ou  plus  tard.     Ne  promet  pas  assez. 
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485 
486 


487 
488 
489 

490 
491 


492 


493 
494 


495 
496 


497 


499 


500 


Province. 


Ontario. . . 


Colombie- 
Britanniqut- 


Québec. 


Ontario. 


Nouvelle- 
Ecosse. 


Nom  et  adresse 
du  producteur  ou  de 
l'expéditeur. 


C.  L.  Stephens,  Orillia. 


C.  L.  Stephens,  Orillia. 


J.  Woodhouse,  Guelph 
J.  Woodhouse,  Guelph, 


Mme    Win.    Cummings, 

Speucerville. 
H.    A.    Mclntosh,   Dun- 

dela. 
W.  G.  Barclay,  Nelson . . 


W.  S.  Clark,  Keefers.... 
W.  S.  Clark, Keefers.... 

Slack  Frères,  Waterloo . , 

A.  D.  Harkness,  Irena.. 
L.  L.  Livingston,  Frank 

ville. 
R.  A.  Marrison,  Cataraqui 
C.  H.   Snow,    Cummings 

Bridge. 


C.  H.  Snow,   Cummings 

Bridge. 
C.  H.  Snow,    Cummings 

Bridge. 


A.  E.  Wilson,  Clarence.. 


Peter  Barret,  Truro . 


Description  des  fruits. 


N°  1.  Grosseur  au-dessous  de  la  moyenne  ;  conique  aplatie  aux 
bouts  ;  jaune  verdâtre  ou  jaune  ;  bien  éclaboussée  et  lavée 
de  carmin  ;  très  acidulé,  saveur  agréable  mais  astringente  ; 
qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  septembre  ou  plus 
tard.     Ne  promet  pas  assez. 

Grosseur  moyenne  ;  conique  arrondie,  à  côtes  ;  jaune  rosâtre 
du  côté  du  soleil  ;  très  acidulé,  saveur  peu  prononcée  ;  qua- 
li  té  au-dessus  de  la  moyenne  ;  saison  du  milieu  à  la  fin  de 
l'hiver.     N'est  pas  assez  juteuse  ni  de  qualité  assez  bonne. 

Voir  description  détaillée. 

Moyenne  ;  arrondie  ;  verte  lavée  de  rouge  terne  bronzé  du  côté 
du  soleil  ;  acidulé,  saveur  agréable  ;  qualité  au-dessus  de  la 
moy.  à  bonne.  Saison  évid.  de  la  fin  de  nov.  à  la  fin  de  l'hiv. 
N'est  ni  assez  attrayante  ni  d'assez  bonne  qualité. 

Voir  description  détaillée. 

Voir  description  détaillée. 

Grosse  ;  conique  aplatie  aux  bouts  ;  côtés  inégaux  ;  jaune  pâle, 
et  finement  éclaboussée  de  rouge  pourpre  du  côté  du  soleil  ; 
très  acidulé,  peu  de  saveur  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyen- 
ne ;  saison  évidemment  de  sept,  au  comm.  d'oct.  Surpasse 
les  meill.  cond.,  mais  ne  semble  pas  d'assez  bonne  qualité. 

N°  1.  Très  grosse  ;  conique  arrondie,  à  côtes  ;  vert  pâle  lavée  de 
rouge  mat  ;  douce  ;  qualité  de  moyenne  à  au-dessus  de  la 
moyenne  ;  saison  évidemm.  oct.  N'a  pas  de  mérite  spécial. 

N°2.  Moyenne;  conique  oblongue  aplatie  à  l'apex  ;  jaune  lavée 
et  barrée  de  carmin  ;  très  acidulé,  peu  de  saveur  ;  qualité 
moyenne  ;  saison  évidemment  octobre.  Ne  promet 
pas. 

Prunes. 

Gross.  au-dessous  de  la  moy.;  jaune  presq.  entier,  couv.  de  rouge. 
Variété  très  tardive.  Surp.  les  meill.  cond.  Groupe  Nigra. 

Voir  description  détaillée. 

Deux  plants  venant  de  semis,  aucun  ne  promettant  beaucoup. 
Groupe  Américana. 

Kingston  Sugar.     Voir  description  détaillée. 

Grosse  ;  ovale  ;  jaune  plus  ou  moins  couverte  de  rouge  vif  ; 
noyau  adhérent  ;  douce  mais  quelque  peu  astringente  ;  qua- 
lité au-dessus  de  la  moyenne  ;  attrayante  mais  trop  astrin- 
gente pour  promettre.     Groupe  Américana. 

Semis  de  Weaver.     Voir  description  détaillée. 

Semis  de  Hawkeye.  Très  grosse  ;  arrondie  à  ovale  ;  quelque  peu 
aplatie  ;  jaune,  légèrement  tâchée  de  rouge  vif  ;    douce, 
quelque  peu  astringente  ;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  ; 
aspect  attrayant,   mais  n'est    pas  d'assez  bonne   qualité. 
Groupe  Américana. 
Grosseur  moyenne;  d'arrondie  à  légèrement  cordiforme  ;  rouge 
foncé.  Modérément  douce,  mais  n'est  pas  astringente  ;  qua- 
*■-  au-dessus  de  la  moyenne.  Ne  promet  pas  spécialement, 
3  on  dit  qu'elle  ne  se  fend  jamais.     Groupe  Nigra. 

Groseilles. 


lité 
mais 


Hortense.  De  1  à  1£  pouces  par  §  à  un  pouce  ;  d'ovale  à  arron- 
die.    Verte  ;  très  peu  d'épines  ;  qualité  moyenne. 
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449.  Pomme:  Semis  de  C.  Douglas,  Aima,  Pictou  Co.,  N.-E. — Petite,  arrondie 
à  oblongue;  cavité  de  largeur  et  de  profondeur  moyenne,  rou«?sâtre;  pédoncule  long, 
m!nce;  bassin  ouvert,  de  profondeur  moyenne,  plissé;  calice  ouvert,  jaune  avec  un 
duvet  rougeâtre,  du  côté  du  soleil;  couleur  prédominante  jaune  pâle;  points  obscurs; 
peau  mince,  tendre;  chair  d'un  ^blanc  prononcé,  tendre,  cassante;  cœur  de  grosseur 
moyenne,  normale;  saveur  acidulé;  petite,  modérément  juteuse,  légèrement  astrin- 
gente; qualité  moyenne;  saison  octobre  évidemment. 

Sans  pépins,  mais  ne  semble  anormale  d'aucune  autre  façon.  Ressemble  plus  à 
une  pomme  de  Sibérie  qu'à  une  pomme  ordinaire.  On  dit  que  l'arbre  a  75  ans  d'exis- 
tence. 

451.  Pomme:  Semis  de  E.  K.  Léonard,  Paradise,  N.-E. — Grosseur  moyenne; 
d'aplatie  à  arrondie;  cavité  profonde,  de  largeur  moyenne;  pédoncule  court  et  modéré- 
ment épais;  bassin  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne,  légèrement  plissé;  calice 
ouvert;  jaune  pâle,  bien  lavée  de  cramoisi  vif;  points  rares,  jaunes,  distincts;  peau 
modérément  épaisse  et  modérément  tendre;  chair  blanche,  très  tendre,  juteuse;  cœur 
moyen;  saveur  acidulé,  agréable,  peu  prononcée;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne. 
Saison  évidemment  octobre.     Belle  pomme  du  type  "Fameuse". 

469.  Pomme:  Semis  de  Wm  Bishop,  Guelph,  Ont. — Grosseur  moyenne,  conique 
oblongue,  cavité  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  court  et  modérément 
épais;  bassin  profond,  largeur  moyenne;  calice  ouvert,  jaune;  couleur  prédominante, 
jaune;  pépins  moyens;  points  modérément  nombreux,  gris,  distincts;  peau  mince, 
modérément  tendre;  chair  jaunâtre,  tendre,  juteuse,  fondante;  cœur  au-dessus  de  la 
grosseur  moyenne,  ouvert;  saveur  agréable,  acidulé;  bonne  qualité;  saison  évidemment 
novembre  et  décembre. 

On  dit  que  c'est  un  semis  de  la  Bellflower  et  qu'elle  surpasse  ses  ascendants  au 
point  de  vue  de  la  qualité.  La  qualité  est  bonne  et  peut-être  meilleure  que  celle  de  la 
Bellflower,  mais  elle  lui  ressemble  trop  pour  qu'elle  vaile  la  peine  d'être  propagée 
comme  une  espèce  nouvelle.     Mérite  un  essai  plus  complet. 

470.  Pomme:  Semis  de  John  Dunlop,  Union  Hall,  Ont. — Grosseur  moyenne; 
arrondie;  cavité  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  de  longueur  moyen- 
ne, modérément  épais;  bassin  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne;  légèrement  plissé; 
calice  ouvert;  éclaboussée,  striée  et  lavée  de  cramoisi  foncé;  couleur  prédominante, 
cramoisi  foncé;  pépins  au-dessus  de  la  moyenne,  bien  remplis;  points  obscurs;  peau 
modérément  mince  et  modérément  tendre;  chair  jaunâtre,  tendre,  modérément  juteuse, 
cœur  moyen;  saveur  agréable,  acidulé;  bonne  qualité;  saison  évidemment  de  septembre 
à  novembre.  Supposée  être  un  semis  de  la  Duchesse.  On  dit  qu'elle  est  très  rustique. 
"Meilleure  pomme  de  conserve  que  la  Duchesse"  13  novembre.  N'est  plus  bonne  à 
planter  maintenant  ;  ce  pourrait  être  une  variété  utile  entre  la  Duchesse  et  la  Wealthy. 

476.  Pomme:  Semi  de  John  McKay,  Creemore,  Ont. — Grosseur  moyenne  ; 
arrondie;  cavité  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  court,  épais;  bassin 
profond,  largeur  moyenne,  plissé;  calice  fermé;  jaune  verdâtre  pâle,  lavée  et  éclabous- 
sée de  cramoisi ;.  couleur  prédominante,  cramoisi;  pépins  gros,  longs;  points  blancs, 
distincts;  peau  épaisse,  dure;  chair  d'un  blanc  mât  plutôt  grossière,  mais  croquante  et 
juteuse;  cœur  au-dessous  de  la  moyenne;  saveur  agréable,  acidulé;  bonne  qualité; 
saison  du  milieu  de  novembre  probablement  au  milieu  de  l'hiver.  Pomme  qui  promet 
bien  si  elle  est  plus  rustique  que  la  plupart  des  variétés  d'hiver.  La  saveur  ressemble 
beaucoup  à  celle  de  la  Spy. 

479.  Semis  de  pomme  de  Edwin  Peart,  Nelson,  Ont.  Nommée  "  Homestead  ". — 
Grosse;  conique  arrondie,  marquée:  cavité  ouverte,  profonde,  roussâtre  à  la  base; 
pédoncule  longueur  moyenne,  modérément  épais;    bassin  profond,  largeur  moyenne, 
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presque  lisse;  calice  ouvert;  jaune,  lavée  et  éclaboussée  de  rouge  rosâtre  et  carmin; 
couleur  prédominante  carmin;  pépins  de  grosseur  moyenne,  bien  remplis;  points 
rares,  petits,  blancs,  distincts;  peau  modérément  épaisse,  dure;  chair  jaunâtre,  tendre, 
fondante,  juteuse;  cœur  moyen;  saveur  agréable,  acidulé,  mais  laisse  un  goût 
étrange;  bonne  qualité;  saison  évidemment  du  commencement  au  milieu  de  Fhiver. 
Elle  ressemble  beaucoup  à  la  Northern  Spy  en  apparence  extérieure,  dans  sa 
chair,  et  quelque  peu  en  saveur;  mais  la  saveur  générale  diffère  de  celle  de  la  Spy; 
l'arrière  goût  n'est  pas  très  agréable.  C'est  probablement  un  semis  de  la  Spy.  Pro- 
duite sur  la  ferme  de  E.  Peart,  et  a  donné  des  fruits  pour  la  première  fois  cette  année  : 
variété  d'avenir. 

485.  Semis  de  pomme  de  «J.  Woodhouse,  Guelph,  Ont. — Grosseur  au-dessus  de  la 
moyenne;  arrondie;  cavité  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne,  roussâtre;  pédon- 
cule court,  épais;  bassin  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne,  lisse;  calice  ouvert; 
jaune  lavée  de  rouge  orange  sur  le  côté  du  soleil;  couleur  prédominante  jaune  ; 
pépins  gros;  points  modérément  nombreux,  jaunes,  distincts  sur  le  côté  du  soleil; 
peau  modérément  épaisse,  dure;  chair  jaunâtre,  tendre,  modérément  juteuse;  cœur 
moyen;  saveur  agréable,  acidulé;  bonne  qualité;  saison  évidemment  octobre  et 
novembre. 

Arbre  dix  ans  d'existence.  Porte  fruits  depuis  trois  ans.  Ressemble  beaucoup  à 
la  "  Holland  Pippin  ".     Utile  et  promet  bien. 

487.  Mrs,  Wm.  Cumming,  Spencerville,  Ont. — Grosseur  moyenne;  aplatie;  cavité 
de  profondeur  et  de  largeur  moyenne,  mince;  bassin  profond  et  de  largeur  moyenne, 
lisse;  calice  ouvert;  jaune,  lavée  et  éclaboussée  de  cramoisi;  couleur  prédominante, 
cramoisi;  pépins  de  grosseur  moyenne,  larges;  points  rares,  jaunes,  indistincts; 
peau  mince,  modérément  tendre;  chair  blanc  mat  ou  jaunâtre,  tendre,  cassante, 
juteuse;  cœur  petit;  saveur  agréable,  acidulé;  qualité  de  bonne  à  très  bonne;  saison 
évidemment  le  milieu  de  l'hiver.     Variété  d'avenir.     Pomme  du  type  "  Fameuse  ". 

488.  Semis  de  pomme  de  H.  A.  Mclntosh,  Dundela,  Ont. — Fruit:  grosseur  au- 
dessus  de  la  moyenne;  oblong,  conique,  marqué;  cavité  de  profondeur  et  de  largeur 
moyenne;  roussâtre;  pédoncule  court,  épais;  bassin  étroit  et  de  profondeur  moyenne, 
plissé;  calice  fermé  ou  en  partie  fermé;  jaune,  bien  lavé  et  éclaboussé  de  cramoisi 
riche;  couleur  prédominante,  cramoisi  riche;  pépins  nombreux,  de  grosseur  au-des- 
sus de  la  moyenne;  points  nombreux,  petits,  jaunes,  distincts;  aucune  fleur  sur  les 
spécimens  examinés;  peau  modérément  épaisse,  dure;  chair  blanc  mat  ou  jaunâtre 
avec  traces  de  rouge  ferme,  modérément  juteuse;  cœur  gros,  ouvert;  saveur  acidulé 
peu  prononcée;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne;  saison  évidemment  du  milieu  à  la 
fin  de  l'hiver. 

Arbre  :  "  On  croit  que  c'est  une  hybride  de  Mclntosh  et  Salomé  ".  On  prétend 
"  qu'elle  a  la  saveur  et  les  qualités  de  conserve  de  la  variété  Salomé,  mais  qu'elle  est 
plus  productrice  et  que  l'arbre  est  aussi  rustique  que  le  chêne  ".  Le  fruit  est  très 
beau,  mais  sa  qualité  n'est  pas  assez  bonne  pour  qu'on  puisse  le  considérer  comme  une 
pomme  d'avenir. 

493.  Semis  de  A.  D.  Harkness,  Irena,  Ont. — Arrondie  à  cordiforme;  grosseur 
moyenne;  cavité  étroite  et  de  profondeur  moyenne;  ligne  de  suture  distincte,  peu 
déprimée;  apex  arrondi;  jaune  plus  ou  moins  lavé  de  rouge  vif;  points  obscurs; 
sans  duvet;  peau  modérément  épaisse,  tendre;  chair  jaune,  juteuse;  noyau  de  taille 
moyenne,  oval,  considérablement  aplati;  saveur  douce,  bonne,  nullement  astringente; 
bonne  qualité. 

Une  bonne  prune  si  elle  était  plus  grosse.     Groupe  Nigra. 

495.  Prune:  Kingston  Sugar;  de  R.  A.  Marrison,  Cataraqui,  Ont. — En  forme 
de  cœur;  grosseur  au-dessus  de  la  moyenne,  1-|  par  l£  pouce;  cavité  plate,  de  lar- 
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geur  moyenne;  pédoncule  de  longueur  moyenne,  modérément  épais;  ligne  de  suture 
distincte,  très  légèrement  déprimée;  apex  arrondi;  verte  avec  des  traces  de  jaune; 
points  indistincts;  duvet  modéré,  bleuâtre;  peau  modérément  épaisse  et  modérément 
dure;  chair  vert  jaunâtre,  juteuse;  noyau  de  grosseur  moyenne,  oval,  adhérent; 
saveur  douce,  bonne;   très  bonne  qualité. 

On  dit  qu'elle  est  plus  rustique  que  la  Lombard  et  d'autres  variétés.  Une  prune 
d'avenir.    Groupe  Reine  Claude. 

497.  Prune:  Semis  de  Weaver,  de  C.  H.  Snow,  Cummings-Bridge,  Ont. — Ovale, 
légèrement  aplatie;  grosse;  cavité  plate,  ouverte;  ligne  de  suture  distincte,  non 
déprimée  ;  apex  arrondi  ;  jaune,  plus  ou  moins  lavé  de  rouge,  points  indistincts  ; 
duvet  mince,  bleuâtre;  peau  épaisse,  modérément  tendre;  chair  jaunâtre,  juteuse; 
noyau  de  grosseur  moyenne,  oval,  aplati,  adhérent;  saveur  douce,  pas  riche,  bonne; 
bonne  qualité. 

Belle  grosse  prune  de  bonne  qualité.  Variété  d'avenir.  Serait  meilleure  si  elle 
n'avait  pas  de  noyau. 

POMMES   CRÉÉES   PAR  LA  DIVISION  DE  ï/hORTICULTURE. 

Nous  avons  publié  dans  les  trois  derniers  rapports  annuels  les  descriptions  de 
trente-quatre  des  meilleures  variétés  de  pommes  qui  ont  été  créées  par  la  division  de 
l'horticulture  de  la  ferme  centrale  expérimentale.  Ce  rapport  contient  quatorze  des- 
criptions de  variétés  nouvelles.  Depuis  l'année  1897  un  grand  nombre  des  nouvelles 
pommes  de  semis  sont  entrées  en  rapport  sur  la  ferme.  Les  premières  de  ces  pommes 
étaient  d'origine  russe;  la  semence  avait  été  importée  du  nord  de  Riga,  en  Russie. 
Trois  mille  arbres,  obtenus  par  voie  de  semis,  furent  plantés  en  1890  et  entrèrent  en 
rapport  en  1897.  Peu  de  ces  arbres  firent  preuve  de  qualité  suffisante  pour  qu'ils  mé- 
ritent d'être  propagés  dans  l'est  du  Canada,  mais  un  bon  nombre,  qui  se  montrèrent 
rustiques,  ont  été  mis  à  l'essai  dans  les  provinces  des  Prairies.  En  1898  nous  conser- 
vâmes les  pépins  de  quelques-unes  des  meilleures  variétés  de  pommes  qui  produisirent 
des  fruits  à -Ottawa  cette  année-là  et  nous  obtînmes,  par  voie  de  semis,  environ  2,000 
arbres  que  nous  avons  élevés  et  mis  en  vergers.  Sur  ce  nombre,  523  arbres  ont  donné 
des  fruits,  89  ont  rapporté  pour  la  première  fois  en  1909.  Il  y  a  parmi  eux  des 
pommes  d'été,  d'automne  et  d'hiver  de  grand  avenir.  Nous  élevons  de  nouveaux  arbres 
de  semis  d'autres  espèces  qui  seront  transplantés  quand  ils  seront  suffisamment  déve- 
loppés. 

Nous  avons  également  produit  par  l'hybridation,  dans  la  division  de  l'horticulture, 
quelques  bonnes  variétés  de  pommes.  En  1909  le  nombre  d'arbres  hybrides  était  de 
417  et  la  semence  résultant  des  croisements  effectués  en  1909  devrait  nous  donner  de 
400  à  500  jeunes  arbres  de  plus. 

Dans  l'espoir  d'obtenir  un  plus  grand  nombre  de  pommes  désirables,  nous  avons 
employé  comme  ascendants  un  grand  nombre  de  variétés  et  nous  avons  fait,  dans  la 
plupart  des  cas,  des  croisements  réciproques  avec  la  même  variété,  ce  qui  nous  donne 
beaucoup  plus  de  combinaisons  que  le  nombre  de  variétés  ne  paraît  indiquer.  Voici 
les  noms  des  variétés  employées  comme  ascendants  :  Anis,  Anisim,  Antonovka,  Baxter, 
Bethel,  Duchess,  Dyer,  Fameuse,  Forest,  Hibernal,  Lawver,  Lowland  Raspberry, 
Malinda,  Milwaukee,  Mclntosh,  McMahan,  Newton,  Northern  Spy,  North  Western 
Greening,  Scott  Winter,  Stone,  Winter  Rose,  Walton. 

Nous  donnons  ici  les  descriptions  non  encore  publiées  de  quelques  pommes  de 
semis  d'avenir  créées  par  la  division  de  l'horticulture  : 

Anson  (semis  d'hiver  St.  Lawrence). — Grosseur  moyenne;  arrondie,  légèrement 
marquée;  cavité  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  court,  épais;  bassin 
profond,  étroit,  plissé;  calice  fermé;  jaune  pâle,  presque  blanche,  éclaboussée  et  striée 
mincement  de  carmin;  pépins  moyens;  points  obscurs;  peau  modérément  épaisse,  dure; 
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chair  blanche  à  grain  fin,  tendre,  juteuse;  cœur  moyen;  saveur  acidulé,  agréable,  res- 
semblant à  celle  de  la  Fameuse;  de  qualité  bonne  à  très  bonne;  saison  octobre  jusqu'à 
novembre. 

Ressemble  un  peu  en  saveur  à  la  variété  d'hiver  "  St.  Lawrence  ".  Appartient 
distinctement  au  groupe  de  la  Fameuse.  Pomme  d'avenir  dont  la  saison  précède 
immédiatement  celle  de  la  Mclntosh  et  de  la  Fameuse. 

Battle  (semis  de  Wealthy). — Au-dessus  de  la  moyenne  à  grosse;  conique,  arron- 
die; cavité  profonde  de  largeur  moyenne;  pédocule  court  à  moyen,  épais;  bassin  de 
largeur  et  de  profondeur  moyenne,  presque  lisse;  calice  en  partie  ouvert  ou  fermé, 
pâle,  jaune  verdâtre  bien  éclaboussée  et  lavée  de  rouge  pourpré  vif;  points  rares,  jau- 
nes, distincts;  peau  modérément  épaisse,  dure;  chair  blanche,  teintée  de  rouge,  ferme, 
croquante,  tendre  plutôt  grossière,  juteuse;  saveur  acidulé,  aromatique,  ressemblant  à 
celle  de  la  framboise;  cœur  moyen;  bonne  qualité;  saison  fin  d'août  au  commencement 
de  septembre. 

Mûrit  avant  la  Duchesse.  De  belle  apparence.  Ressemble  à  la  Wealthy  en  appa- 
rence extérieure  et  en  saveur.  Devrait  être  une  excellente  variété  à  cuire  et  est  bonne 
comme  dessert. 

Brock  (semis  de  Mclntosh). — Grosse;  arrondie,  légèrement  marquée;  cavité  de 
profondeur  et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  court,  épais,  bassin  profond;  largeur 
moyenne,  légèrement  plissé,  calice  fermé;  jaune,  bien  éclaboussée  et  lavée  de  rouge 
orange;  points  rares,  jaune  pâle,  indistincts;  peau  modérément  épaisse,  tendre;  chair 
jaunâtre,  tendre,  modérément  juteuse;  cœur  moyen,  ouvert;  saveur  acidulé,  agréable, 
et  vineuse;  qualité,  bonne;  saison,  milieu  septembre  au  commencement  d'octobre. 

Ne  ressemble  pas  à  la  Mclntosh  excepté  dans  la  chair  qui  est  tendre.  Elle  se 
popularise  à  cause  de  sa  grosseur,  de  sa  belle  apparence  et  de  son  excellente  qualité. 
Son  apparence  et  sa  saveur  rappellent  celles  de  la  Gravenstein. 

Cobalt  (semis  de  Lawver). — Grosseur  moyenne;  arrondie;  cavité  de  profondeur 
et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  court,  mince;  bassin  de  profondeur  et  de  largeur 
moyenne;  légèrement  plissée;  calice  en  partie  ouvert;  vert  jaunâtre  pâle,  légèrement 
éclaboussée  et  lavée  presque  partout  de  rouge  rosâtre;  points  rares,  petits,  distincts, 
blanchâtres;  peau  modérément  épaisse,  modérément  dure;  chair  ferme,  croquante,  ten- 
dre, blanc  mat  ou  jaunâtre;  cœur  moyen;  saveur  acidulé,  agréable;  aromatique;  qua- 
lité bonne;  saison,  milieu  à  la  fin  de  l'hiver. 

Ressemble  beaucoup  à  la  Spy  en  apparence  extérieure,  chair  et  saveur. 

Herald  (semis  de  Fameuse). — Grosseur  moyenne;  arrondie;  cavité  profonde,  ou- 
verte; pédoncule  de  longueur  moyenne,  modérément  épais;  bassin  profond,  ouvert, 
plissé;  calice  fermé;  jaune  pale,  lavée  et  éclaboussée  de  cramoisi;  couleur  prédominante, 
cramoisi;  points  rares,  pâles,  indistincts;  peau  modérément  épaisse  et  modérément 
tendre;  chair  blanc  mat,  tendre;  juteuse;  cœur  petit;  saveur  acidulé,  bonne,  ressem- 
blant à  celle  de  la  Fameuse;  qualité  de  bonne  à  très  bonne;  saison  évidemment  novem- 
bre et  peut-être  plus  tard. 

Ressemble  quelque  peu  en  apparence  à  la  Fameuse  et  beaucoup  en  saveur.  Va- 
riété d'avenir. 

Homer  (semis  de  Northern  Spy). — Grosse;  arrondie;  conique,  légèrement  mar- 
quée; cavité  profonde,  de  largeur  moyenne;  pédoncule  de  longueur  moyenne,  modéré- 
ment épais;  bassin  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne,  plissé;  calice  fermé;  jaune 
pâle,  légèrement  éclaboussée  et  lavée,  particulièrement  sur  le  côté  du  soleil,  de  carmin 
vif;  pépins  de  grosseur  moyenne,  larges;  points  rares,  petits,  jaune  pâle,  indistincts; 
peau  modérément  épaisse  et  modérément  dure;  chair  blanc  mat  ou  jaunâtre,  fondante, 
modérément  juteuse;  cœur  de  grosseur  moyenne,  ouvert;  saveur  acidulé,  agréable, 
ressemblant  à  celle  de  la  Spy;  bonne  qualité;  saison  octobre,  probablement  au  milieu 
de  l'hiver. 
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Une  pomme  d'avenir  ressemblant  à  la  Spy  en  forme,  apparence  extérieure;  chair 
et  saveur. 

Lobo  (semis  de  Mclntcsh). — Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne;  arrondie,  coni- 
que; cavité  de  profondeur  moyenne,  ouverte,  quelquefois  rougeâtre;  pédoncule  court 
à  moyen,  épais;  bassin  profond,  étroit,  presque  lisse;  calice  ouvert;  jaune  pâle,  pres- 
que blanche,  lavée  de  cramoisi  vif;  couleur  prédominante,  cramoisi  vif;  pépins  moyens; 
points  modérément  nombreux,  gris,  indistincts;  peu  ou  point  de  duvet;  peau  épaisse, 
dure;  chair  blanche  marquée  de  rouge,  grain  fin,  tendre,  juteuse;  cœur  moyen;  saveur 
acidulé,  vive,  agréable,  peu  prononcée;  qualité  bonne;  saison  octobre. 

Ressemble  considérablement  à  la  Mclntosh  en  apparence  extérieure,  en  chair  et  en 
saveur.     Variété  d'avenir. 

Melvin  (semis  de  Wealthy). — Grosseur  moyenne;  arrondie;  cavité  profonde,  lar- 
geur moyenne,  quelquefois  pourvue  de  lèvres,  légèrement  roussâtre;  pédoncule  moyen 
à  long,  mince  à  modérément  épais;  bassin  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne, 
lisse;  calice  ouvert  ou  en  partie  ouvert;  jaune  pâle,  bien  éclaboussée  et  lavée  de 
rouge  un  peu  terne  mais  de  belle  apparence;  points  rares,  pâles,  distincts,  peau 
mince,  dure;  chair  jaune  marquée  de  rouge  près  de  la  peau,  très  tendre,  fondante; 
cœur  moyen;  saveur  acidulé,  aromatique,  agréable;  qualité  bonne;  saison  du  milieu 
à  la  fin  d'août. 

Ressemble  beaucoup  à  la  variété  Sops  of  Wine  en  apparence  extérieure  mais  est 
plus  juteuse  et  de  qualité  supérieure.  Ressemble  aussi  à  la  Wealthy  en  apparence 
extérieure  et  en  saveur  aromatique. 

Nepean  (semis  de  Salome). — Au-dessus  de  la  moyenne  à  grosse;  oblongue,  angu- 
lée;  cavité  profonde,  largeur  moyenne;  pédoncule  de  longueur  moyenne,  modérément 
épais;  bassin  ouvert,  profondeur  moyenne,  légèrement  plissé;  calice  ouvert  ou  en 
partie  ouveit;  jaune  verdâtre,  bien  lavée  et  éclaboussée  de  rouge  et  de  rose  vif;  points 
modérément  nombreux,  gris,  indistincts;  duvet  mince,  rose;  peau  modérément 
épaisse,  dure;  chair  jaunâtre,  tendre,  butyreuse,  modérément  juteuse;  cœur  gros; 
saveur  acidulé,  agréable;  qualité  au-dessus  de  la  moyenne  à  bonne;  saison  milieu  de 
novembre  et  probablement  jusqu'à  la  fin  de  l'hiver. 

Ressemble  à  la  Salomé  en  apparence  extérieure,  chair  et  saveur. 

Oswald  (semis  de  Salome). — Moyenne  à  au-dessus  en  grosseur;  conique,  arron- 
die, légèrement  marquée;  cavité  de  profondeur  et  de  largeur  moyenne;  pédoncule  de 
longueur  moyenne,  modérément  épais;  bassin  étroit,  profondeur  moyenne,  plisse; 
calice  fermé;  jaune  pâle,  lavée  et  éclaboussée  de  rouge  rosâtre;  peau  modérément 
épaisse  et  modérément  dure;  chair  jaunâtre,  croquante,  tendre,  juteuse;  cœur  gros, 
ouvert;    saveur  acidulé,  agréable;    qualité  bonne;    saison  fin  de  septembre,  octobre. 

Ressemble  à  la  Salomé  en  apparence  extérieure.     Variété  très  utile. 

Pétrel  (semis  de  Shiawassee  Beauty). — Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne; 
arrondie;  profondeur  et  largeur  moyenne;  pédoncule  court  à  moyen,  épais;  bassin 
ouvert,  profond,  plissé;  calice  ouvert;  pâle,  jaune  verdâtre,  éclaboussée  et  lavée  de 
carmin;  points  rares,  indistincts;  peau  mince,  tendre;  chair  blanche,  tendre,  cas- 
sante, juteuse;  cœur  moyen;  saveur  acidulé,  agréable,  qualité  bonne;  saison  com- 
mencement de  septembre.  Bien  qu'elle  ne  soit  pas  de  belle  apparence,  c'est  une  bonne 
pomme  de  table.  Ressemble  quelque  peu  à  la  Shiawassee  en  chair.  Ressemble  à  la 
St.  Lawrence  en  saveur.     Une  bonne  pomme  de  table. 

Prosper  (semis  de  Wealthy). — Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne;  arrondie; 
cavité  de  largeur  et  de  profondeur  moyenne,  roussâtre  à  la  base;  pédoncule  court, 
épais;  bassin  profond,  de  largeur  moyenne,  légèrement  roussâtre;  calice  ouvert; 
jaune,  bien  lavée  de  cramoisi;  points  nombreux,  jaunes  distincts;  peau  modérément 
épaisse,  et  modérément  dure;    chair  jaunâtre,  plutôt  grossière,  tendre,   modérément 
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juteuse;    cœur  moyen;    acidulé,  de  saveur  agréable;    qualité  bonne;    saison,  décembre 
probablement  à  la  fin  de  l'hiver. 

Bonne  pomme,  se  propage  bien.  Ressemble  beaucoup  à  la  Wealthy  par  l'appa- 
rence extérieure  et  le  caractère  de  la  chair. 

Rouleau  (semis  de  Sa'lomé). — Grosse  ;  oblongue,  légèrement  côtelée  ;  cavité 
de  profondeur  moyenne,  ouverte;  pédoncule  court  à  moyen,  modérément  épais;  bas- 
sin profond,  de  largeur  moyenne,  presque  lisse;  calice  fermé  ou  partiellement  ouvert; 
pâle,  jaune  verdâtre,  éclaboussée  et  lavée  de  rouge  rosâtre;  couleur  prédominante, 
rouge  rosâtre;  graines  moyennes;  points  rares,  jaune  pâle,  distincts;  peau  modéré- 
ment épaisse,  tendre,  chair  blanc  terne  ou  jaunâtre,  croquante,  tendre,  modérément 
juteuse;  cœur  de  grosseur  moyenne,  ouvert;  très  acidulé;  saveur  agréable  peu  pro- 
noncée; qualité  au-dessus  de  la  moyenne  à  bonne;  saison,  fin  de  novembre,  probable- 
ment au  milieu  ou  à  la  fin  de  l'hiver. 

Ressemble  beaucoup  à  la  Salome  par  son  apparence  extérieure,  et  un  peu  par  la 
chair  ou  le  cœur.    Pomme  d'avenir. 

Stella  (semis  de  Salome). — Grosseur  au-dessus  de  la  moyenne;  conique  arron- 
die; cavité  profonde  ouverte;  pédoncule  court,  épais;  bassin  ouvert,  modérément 
profond,  plissé;  calice  ouvert;  jaune  pâle,  bien  lavée  du  côté  du  soleil  et  autour  de 
l'apex,  avec  du  rouge  orange  et  du  rouge  rosâtre;  points  rares,'  jaune  pâle,  indis- 
tincts; peau  modérément  épaisse,  et  modérément  tendre;  chair  jaunâtre,  tendre,  cro- 
quante, beurrée,  modérément  juteuse;  cœur  au-dessous  de  la  moyenne,  ouvert;  aci- 
dulé, saveur  agréable;    qualité  bonne;    saison,  fin  de  septembre,  octobre.  t 

Ressemble  quelque  peu  à  la  Salome  par  le  caractère  de  la  chair  et  de  la  saveur, 
et  un  peu  par  sa  couleur. 


VERGER  WEALTHY— EN  PLANTATION  SERREE. 

Dans  les  rapports  annuels  de  1902,  1904,  1905  et  1908,  nous  donnions  un  compte- 
rendu  relatif  à  un  petit  verger  de  pommes  Wealthy  en  plantation  serrée;  et  comme 
les  rendements  de  ce  petit  verger  sont  surveillés  avec  beaucoup  d'intérêt  par  les  arbo- 
riculteurs fruitiers,  nous  donnons  de  nouveaux  détails  sur  ce  sujet  dans  ce  rapport. 
Ce  verger  a  été  planté  en  1896  et  il  occupe  environ  le  tiers  d'un  acre  :  40/121.  Les 
arbres  furent  placés  au  début  à  dix  pieds  d'écartement,  soit  à  raison  de  435  arbres  à 
l'acre.  Quelques-uns  moururent,  et,  en  1907,  quant  on  crut  que  les  arbres  étaient  trop 
serrés  en  certains  endroits,  en  en  enleva  7  et,  en  1909,  12.  Huit  de  c-ux  enlevés  en 
1C09  furent  pris  à  un  bout  du  verger  pour  donner  la  p'ace  nécessaire  à  une  ligne  de 
tramway.  Le  nom1  re  des  arbres  au  ce. ut  était  de  144.  Il  en  reste  enco  e  108.  Au 
printemps  de  1905  on  tailla  fortement  la  moitié  des  arbres  pour  admettre  plus  d'air  et 
plus  de  lumière,  et  l'autre  moitié  fut  traitée  de  la  même  façon  l'année  suivante.  Les 
ar;  res  sont  taillés  modérément  tous  les  ans.  Le  verger  est  en  gazon  mais  ce  o-azon 
est  peu  fourni,  étant  donné  la  densité  du  verger.  On  coupe  l'herbe  et  on  la  laisse 
étendue  dans  le  verger.  Comme  les  arbres  sont  trop  serres  pour  que  l'on  puisse  se 
servir. d'une  pompe  à  pulvériser  dans  le  verger,  on  emploie  un  long  tuyau  que  l'on  fait 
entrer  de  chaque  côté.. 

La  plupart  des  arbres  qui  restent  dr.ns  ce  verger  sont  sains  et  vigoureux  et  pro- 
mettent de  continuer  à  rapporter  autant  sinon  ]Tus  qu'en  ces  dernières  saisons. 

Suit  l'état  des  rendements,  des  ventes,  des  déboursés  et  des  profits  à  partir  du 
moment  où  le  verger  a  été  planté  jusqu'à  la  fin  de  1909. 
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VERGER    DE    WEALTHY,    1896-1909. 

Profit  net  à  l'acre,  1896-1904 $487  16 

"                     "       1905 103  13 

"       1906 112  80 

"                     "       1907 37  54 

"                     "       1908 104  34 

"                     "       1909 108  98 

Total  du  profit  net  à  l'acre,  1896-1909  .  . $953  95 

Profit  net  moyen  à  l'acre,  à  partir  de  la  date  de  plantation, 

1896  à  1909 $  68  14 

Profit  net  moyen  à  l'acre,  à  partir  de  la  première  récolte, 

1899  à  1909 $100  36 

VERGER  DE  WEALTIIY,  1908. 

Gallons. 

Fruits  cueillis 630| 

Fruits  ramassés 678 \ 

Total l,309i 


VENTES  DE  FRUITS   VENANT  DU  VERGER  DE  POMMIERS  WEALTHY  PLANTES  A  INTERVALLES 

HAPPROCHÉS,    1903. 


100  paniers  @  20c $20  00 

10   "    @  23c 2  30 

40   "    @  23|c 9  50 

265   "    @  25c 66  25 

16   "    @  27jc 4  40 

12   "    @  30c 3  60 

443  paniers $106  05 


Evalua1 

tion 

à  l'acre. 

$  60  50 

6 

96 

28 

74 

200 

40 

13 

31 

10 

89 

$320  80 


DÉPENSES,  1908. 

Fauchage,  1  homme,  10  heures  à  15  cents  l'heure $  1  50 

Pulvérisation,  4  fois 3  00 

Ingrédients   employés   pour    la    pulvérisation,  bouillie   bordelaise 

empoissonnée,  7  barils  à  30c 2  10 

Coût  des  paniers  et  des  couvercles  à  $4.00  le  cent 17  72 

Commission  sur  la  vente  des  fruits. 10  65 

Location  de  la  terre 99 

Cueillette  des  fruits,  93  heures  à  162c.  l'heure 15  50 

Emballage  des  fruits,  78  heures  à  16§  c.  l'heure 13  00 

Pose  de  protecteurs  sur  les  arbres 1  50 

Fumier,  4  voyages  à  40c,  charretier  avec  attelage  $4.00 5  60 

Dépenses  totales $71  56 

Profit  net,  1908 34  49 


Evaluation 

à  l'acre. 

$     4  54 

9  07 

6  35 

53  60 

32  22 

3  00 

46  89 

39  32 

4  54 

16  94 

. — 

$216  47 

104  33 

RAPPORT  DE  L'HORTICULTEUR 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

VERGER  DE  WEALTHY,  1909. 

Gallons. 

Fruits  cueillis 745£ 

Fruits  ramassés , 748 

Total 1,493* 
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VENTE  DES  FRUITS  DU  VERGER  DE  POMMIERS  WEALTHY  PLANTES  À  INTERVALLES  RAPPROCHÉS. 


1909. 


Vendus  115  paniers  @  15c $  17  25 

"           5       "        @  lTjc 87i 

"        139        "         @  20c 27  80 

"        225        "         @  25c 56  25 

u         20       "        @  27^c 5  50 

Total  504  paniers  $107  67* 


Evaluation 
à  Tacre. 

$  52  18 

2  64 

84  09 

170  15 

16  66 

$325  72 


DÉPENSES,  1909. 

Fauchage,  1  homme,  10  heures  à  15c.  l'heure $  1  50 

Taille,  1  homme,  30  heures,  à  15c.  l'heure 4  50 

Pulvérisation,  4  fois 3  00 

Ingrédients    employés   pour    la  pulvérisation,    bouillie    bordelaise 

empoisonnée,  5  barils  à  24c 1  20 

Coût  des  504  paniers  et  couvercles,  à  4c.  pièce 20  16 

Pose  des  protecteurs  sur  les  arbres,  1  homme,  10  heures  à  15c. 

l'heure 1  50 

Location  de  la  terre 99 

Commission  sur  la  vente  des  fruits 7  14 

Cueillette  et  ramassage  des  fruits  tombés,  98  heures  à  16§c.  Ph're  16  33 

Emballage  des  fruits,  56  heures  à  16|c.  l'heure 9  33 

Emballage  des  fruts,  40  heures  à  15c.  l'heure 6  00 

Dépenses  totales $71  65 

Profit  net $36  02* 


Evaluation 

à  Facre. 

$    4  54 

13  61 

9  07 

3  63 

60  98 

4  54 

3  00 

21  60 

49  40 

28  22 

18  15 


$216  74 
$108  98 


Les  chiffres  ci-dessus  sont  évalués  sur  la  base  d'un  tiers  d'acre  (4%2i),  mais  dans 
l'avenir  la  superficie  sera  un  peu  moindre  à  cause  de  l'enlèvement  d'une  rangée  exté- 
rieure d'arbres.  Les  évaluations  par  acre  sont  basées  sur  cette  supposition  que  le 
pourcentage  des  ventes  sera  le  même  sur  un  acre  complet.  On  tient  un  relevé  du 
temps  passé  à  l'entretien  de  ce  verger.  La  main-d'œuvre  est  évaluée  à  15  centins 
l'heure. 

Nous  ne  recommandons- pas  la  plantation  en  rangs  serrés  dont  il  est  question  ici 
au  cultivateur  ordinaire,  mais  pour  ces  hommes  qui  se  spécialisent  dans  la  culture 
des  fruits,  cette  méthode,  appliquée  à  la  culture  des  variétés  hâtives,  promet  d'être 
plus  rémunérative  que  la  plantation  aux  distances  régulières  de  30  à  36  pieds  d'espa- 
cement. Il  vaudra  sans  doute  mieux  planter  en  rangs  serrés  dans  les  districts  froids 
que  dans  les  districts  chauds.  Pour  les  meilleurs  districts  à  pomme  nous  recomman- 
dons de  placer  les  arbres  permanents  à  36  ou  40  pieds  d'écartement  en  tous  sens    et 
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de  mettre  entre  les  rangées  permanentes,  des  rangées  d'espèces  hâtives  afin  d'obtenir, 
au  commencement,  un  écartement  en  tous  sens  de  18  à  20  pieds.  Quinze  ou  vingt  ans 
plus  tard  on  retranchera  toutes  les  espèces  hâtives. 

Outre  la  Wealthy,  nous  essayons    actuellement    en    plantation    serrée    plusieurs 
espèces  hâtives  à  la  ferme  expérimentale  centrale. 


PRUNES. 

La  récolte  de  prunes  a  été  moyenne  en  1909.  Les  fruits  obtenus  étaient  principa- 
lement des  variétés  Americana  et  Nigra;  comme  d'habitude  la  plupart  des  bourgeons 
à  fruit  sur  les  pruniers  européens  ont  été  détruits  par  l'hiver.  Malgré  la  pulvérisa- 
tion à  la  bouillie  bordelaise,  le  champignon  cribleur  (shot-hole)  a  gravement  endom- 
magé le  feuillage  d'un  grand  nombre  de  variétés  de  prunes  Americana  et  les  fruits 
sont  restés  plus  petits  que  si  le  feuillage  avait  été  intact.  Beaucoup  de  fruits  se  sont 
fendus  cette  année  au  cours  de  la  saison  de  maturation  à  cause  des  pluies  qui  tom- 
bèrent à  cette  époque.  Les  arbres  qui  étaient  très  chargés  furent  éclaircis  à  la  main 
comme  l'année  précédente. 

Nous  avons  à  l'essai  de  nombreuses  variétés  nouvelles  de  prunes  Americana  et 
nous  cultivons  des  semis  dont  quelques-uns  ont  été  nommés  et  décrits  dans  les  rap- 
ports précédents.  La  meilleure  prune  nouvelle  qui  ait  mûri  cette  année  est  la  Omaha, 
dont  la  description  suivante  a  été  faite: — 

Omaha  (P.  Americana  x  P.  triflora). — Créée  par  Théodore  Williams,  Benson, 
Nebraska. 

Arbre  rustique,  à  croissance  vigoureuse,  productif.  Bourgeons  rustiques.  Fruit 
arrondi,  presque  rond;  aussi  gros  que  le  plus  gros  Americana,  l£  par  1^  pouce;  cavité 
étroite,  de  profondeur  moyenne  ;  tige  courte,  §  de  pouce,  modérément  épaisse  ;  suture, 
ligne  indistincte,  peu  ou  pas  du  tout  déprimée;  apex  arrondi;  jaune  entièrement  ou 
presque  entièrement  recouverte  de  rouge  attrayant;  taches  nombreuses,  petites,  dis- 
tinctes; duvet  bleuâtre,  peau  modérément  épaisse,  rude;  chair  jaune,  juteuse;  noyau 
de  grosseur  moyenne,  oval,  adhérent;  saveur  douce,  bonne,  sauf  près  du  noyau  et  près 
de  la  peau  où  elle  est  acide  ;    qualité  bonne,  sauf  près  de  la  peau. 

Paraît  être  un  mélange  d! Americana  et  de  Japonaise.  Le  fruit  a  le  parfum  de  la 
variété  japonaise.  Le  feuillage  des  arbres  est  un  peu  comme  celui  d'une  espèce  japo- 
naise. 

La  Yuteca  est  une  autre  bonne  prune. 

Yuteca  (semis  de  P.  Americana). — Créée  par  N".  E.  Hansen,  Brookings,  D.S. 

Arbre  rustique,  à  croissance  vigoureuse,  fruit  arrondi,  gros,  à  cavité  de  largeur 
moyenne,  plate;  queue  longue,  mince;  ligne  de  suture  indistincte,  non  déprimée; 
apex  arrondi;  jaune,  presque  couverte  d'écarlate;  taches  nombreuses,  jaunes,  dis- 
tinctes; duvet  modéré,  bleuâtre;  peau  épaisse  modérément  rude;  chair  jaune,  ferme 
juteuse;  noyau  de  grosseur  moyenne,  arrondi,  semi  adhérent;  saveur  douce,  riche; 
qualité  bonne.     Groupe  Americana. 

Une  prune  d'apparence  attrayante  et  de  bonne  qualité.     Plutôt  d'avenir. 


CERISES. 

La  récolte  des  cerises  a  presque  complètement  manqué  en  1909;  les  bourgeons  à 
fruit  ont  été  tués  par  l'hiver.  Les  variétés  qui  avaient  les  boutons  les  plus  rustiques 
sont  les  Orel  25  et  Vladimir. 
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EAISINS. 
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La  récolte  de  raisins  de  1909  a  été  bonne  au  point  de  vue  de  la  quantité,  mais  las 
53  variétés  qui  ont  mûri  n'étaient  pas  aussi  parfaitement  mûres  ni  aussi  douces  qu'en 
certaines  saisons,  la  saison  étant  relativement  fraîche.  Le  grand  nombre  de  variétés 
qui  mûrirent  malgré  la  fraîcheur  s'explique  par  l'absence  de  gelées  assez  fortes  pour 
endommager  les  raisins  jusqu'au  20  octobre. 

PETITS  FRUITS. 

La  récolte  de  framboises,  de  gadelles  et  de  groseilles  a  été  bonne  en  1909.  Grâce 
à  la  couche  épaisse  de  neige,  l'hiver  ne  causa  que  peu  de  dégâts  sauf  parmi  ces  varié- 
tés qui  souffrent  toujours  plus  ou  moins  de  notre  hiver.  Parmi  les  nouveaux  petits 
fruits,  quatre  variétés  d'avenir  sont  les  suivantes:  framboise  Ruby  Red,  framboise 
noire  Gibraltar,  cassis  Boskoop  Giant  et  gadelle  rouge  Perfection.  La  récolte  de 
fraises  a  été  moyenne,  peu  de  nouvelles  variétés  nommées  paraissaient  être  d'avenir. 
La  Island  King,  une  variété  hâtive  de  bonne  qualité,  peut  être  désirable.  Quelques 
très  bons  fruits  de  semis  créés  à  la  ferme  expérimentale  centrale  sont  à  l'essai  et 
quelques-uns  s'annonçaient  bien  en  1909. 

LEGUMES. 

BLÉ  D'INDE  SUCRÉ. VARIÉTÉS   LES  PLUS   HATIVES. 

Il  y  a  tant  de  localités  au  Canada  où  la  saison  est  relativement  courte  qu'il  est 
fort  important  pour  le  cultivateur  ou  le  maraîcher  de  connaître  les  variétés  les  plus 
hâtives  de  blé  d'Inde  (maïs)  sucré.  Nous  en  essayons  chaque  année  un  bon  nombre 
d'espèces  hâtives,  mi-hâtives  et  tardives  à  la  ferme  expérimentale  centrale  et  nous 
prenons  note  de  la  date  à  laquelle  elles  sont  prêtes  à  être  employées,  du  rendement  en 
épis  marchands,  de  la  longueur  des  épis  et  de  la  hauteur  à  laquelle  pousse  le  blé  d'Inde. 
Ces  détails  sont  donnés  dans  le  tableau  suivant  pour  les  six  variétés  qui  se  sont  mon- 
trées les  plus  hâtives  au  cours  des  trois  dernières  années. 


LEGUMES. 

BLÉ  D'ïNDE  SUCRÉ— VARIÉTÉS   LES   PLUS   HATIVES. 


M  c<j 
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somm 
1907-9 

endem 
venda 

butte& 

1909. 

< 

< 

tf 

tf 

h3 

pcs. 

pds.     pcs. 

Malakoff 

15  août. 

12    août.. 

68 

64 

5 

5            4 

Très  bonne. 

Eaily  Cory 

17     -    . 

14         .,        .  . 

55 

63 

6* 

6            6 

Au-des.  de  la  moy. 

Peep  0'  Day 

15     ..     . 

13            „          .. 

63 

59 

5è 

6            0 

Bonne. 

Early  Foidhook 

17        M       . 

1G         M       .. 

69 

54 

6 

6            6 

I. 

Dreer's  Aristocrat. . . 

17        M       . 

15      „     .. 

50 

48 

«è 

fi            0 

,1 

Pocahontas    

20     ,.    . 

15      .... 

45 

39 

6j 

6            4 

Au-des.  delà  moy. 

Le  blé  d'Inde  Malakoff  est  bien  la  variété  la  plus  hâtive  que  l'on  cultive.     En  cer- 
taines années  la  précocité  est  encore  plus  accusée  que  dans  le  tableau  précédent.     En 
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1907  il  était  d'une  semaine  plus  hâtif  que  le  Early  Cory.  Au  point  de  vue  de  la  qua- 
lité c'est  la  meilleure  des  six  variétés  nommées  plus  haut  et  la  plus  productive.  Son 
inconvénient  principal  est  que  ses  épis  sont  courts,  mais  ce  défaut  n'est  pas  aussi 
grave  pour  la  consommation  domestique  que  pour  la  vente.  Nous  nous  efforçons 
actuellement,  à  la  ferme  expérimentale,  d'augmenter  la  longueur  de  l'épi  par  la  sélec- 
tion. Nous  croyons  que  le  blé  d'Inde  Malakoff  est  le  meilleur  que  l'on  puisse  planter 
dans  les  parties  les  plus  froides  du  Canada  où  la  culture  du  maïs  est  possible. 

Des  six  variétés  c'est  la  Pocahontas  qui  a  les  meilleurs  épis;  ils  ne  sont  pas  plus 
longs  que  ceux  du  Early  Cory  mais  ils  sont  plus  épais.  On  remarquera  cependant  que 
le  rendement  du  Pocahontas  est  beaucoup  plus  faible  que  celui  du  Early  Cory.  Il  ne 
s'est  pas  non  plus  montré  tout  à  fait  aussi  hâtif  à  la  ferme  expérimentale.  Le  Early 
Cory  est  toujours  à  la  tête  des  variétés  de  blé  d'Inde  sucré/  mais  les  épis  du  Early 
Fordhook  sont  plus  uniformes  et  la  qualité  est  légèrement  meilleure  que  celle  de  Cory. 
D'après  le  tableau  précédent,  le  Early  Fordhook  est  en  général  en  retard  de  un  jour 
sur  la  moyenne  des  trois  dernières  années,  mais  sur  une  moyenne  de  plus  longue 
durée  il  se  montrerait  l'égal  du  Cory.  Le  Dreer's  Aristocrat  est  de  meilleure  qualité 
que  le  Early  Fordhook  ou  le  Early  Cory,  mais  il  n'est  pas  aussi  productif.  Le  Peep 
O'Day  est  très  semblable  au  Malakoff.  C'est  une  bonne  variété  extra-hâtive  pour  la 
maison. 

Deux  autres  variétés  très  hâtives  qui  ont  été  essayées  dernièrement  sont  la 
Dewitt's  Early  et  la  Early  Iowa.  Elles  mûrissent  à  peu  près  en  même  temps  que  la 
Early  Cory.  L'épi  de  la  Dewitt's  Early  est  un  peu  trop  mince  pour  que  cette  variété 
mérite  d'être  recherchée.  D'autres  espèces  hâtives  essayées,  mais  non  maintenues, 
sont  la  Ford's  Early,  Lackey's  Early,  Ringleader,  et  Early  Windsor. 

Le  blé  d'Inde  Golden  Bantam,  une  variété  hâtive  de  deuxième  ordre,  est  un  blé 
d'Inde  de  bonne  qualité  et  productif.  On  doit  le  planter  de  façon  à  ce  qu'il  succède 
aux  espèces  les  plus  hâtives.    Il  est  prêt  en  moyenne  pour  la  table  le  19  août. 


POIS    DE    JARDIN. — MEILLEURES    VARIETES. 

Tous  les  ans,  mais  moins  peut-être  en  ces  dernières  années  que  par  le  passé,  la 
division  de  l'horticulture  cultive  un  grand  nombre  de  variétés  de  pois  de  jardin.  La 
plupart  des  variétés  sont  cultivées  en  rangées  simples  de  30  pieds  de  long.  On  prend 
des  notes  chaque  année  où  l'on  compare  les  nouvelles  espèces  avec  les  anciennes.  En 
1909,  il  y  avait  74  variétés  à  l'essai.  Au  cours  de3  dernières  années  quelques-unes  des 
meilleures  ont  été  cultivées  en  rangs  de  cent  pieds  de  long  et  à  trois  pieds  d'écarte- 
ment.  On  plantait  1,200  pois  de  chaque  variété.  On  considère  comme  étant  les  meil- 
leures les  variétés  qui  n'ont  pas  besoin  de  support,  qui  sont  productives  et  dont  la 
qualité  est  de  bonne  à  très  bonne.  Les  17  variétés  qui  se  sont  montrées  les  plus  satis- 
faisantes au  cours  de  ces  trois  dernières  années  sont  consignées  dans  le  tableau  sui- 
vant avec  la  date  du  jour  où  elles  étaient  prêtes  pour  la  table,  les  rendements,  la  lon- 
gueur des  tiges,  la  longueur  des  gousses  et  la  qualité.  Etant  donnée  la  fraîcheur  et 
l'humidité  de  la  première  partie  de  l'été  les  tiges  étaient  plus  longues  que  d'habitude  ; 
et  les  pois  ont  été  prêts  pour  la  table  beaucoup  plus  tard  que  d'habitude.  Dans  une 
saison  habituelle  aucune  des  variétés  suivantes  n'a  besoin  de  support,  sauf  le  Champion 
of  England  que  l'on  met  cependant  dans  cette  liste  parce  que  c'est  une  variété  tardive 
d'excellente  qualité. 
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POIS   DE  JAliDIN— MEILLEURES  VARIÉTÉS. 


Nom  de  la  variété. 


Hâtive — 

Gradus 

Thos.  Laxton 

Exonian 

American  Wonder . . . 

Gregory's  Surprise  . . . 

Nott's  Excelsior 

Hâtive,  2e  ordre — 

Excelsior  (Sutton's)  . . 

English  Wonder 

Premium  Gem 

Mi -hâtive — 

McLean's  Advancer. . 

Burpee's  Quanti ty 

McLean's  Little  Gem. 
Mi-tardive  à  tardive — 

Heroine 

Market  Master 

Stratagem 

Juno 

Champion  of  England. 


13  juin. 

8     ii     . 

S     „     . 

13    h     . 


ri    *       • 
O    tSN 


juin 


4a 

o 

"S 
o 

®^ 

ement  de  gous- 
vertes  dans  un 
g  de  100  pieds, 
9. 

ement    moyen 
gousses  vertes 
is  un  rang  de 
pieds,  1907-9. 

.ta 

'-+â 

c8 

(S 

g    . 

Î3C5 

00 

m 
O 

03 
Qj 

3 

■O.feC 

bco 

M 

s  s 

fliS^o 

COS 

g 

o  +» 

gj    Cfi    tt  T-H 

£  TJ'O  rH 

o1-1 

O 

fc 

ti 

« 

l-H 

h3 

pintes. 

'pintes. 

pcs. 

pcs. 

3 

44 

30 

30 

Sh 

4 

32 

29 

42 

3 

5 

33 

28 

42 

4 

4 

32 

28 

30 

3 

5 

43 

27 

32 

2* 

5 

29 

24 

28 

3 

3 

40 

30 

20 

35 

3 

23 

29 

28 

2| 

4 

25 

24 

41 

3 

5 

42 

41 

42 

31 

3 

31 

40 

57 

31 

3 

25 

30 

48 

3 

4 

35 

40 

38 

4i 

4 

52 

36 

32 

0 

39 

34 

36 

4 

4 

33 

33 

30 

3 

3 

24 

31 

77 

3 

Qualité. 


Très  bonne. 
Bonne. 

Très  bonne. 


Très  bonne. 
Bonne. 
Très  bonne. 

Très  bonne. 
Bonne. 
Très  bonne. 

Très  bonne 
Bonne. 
Très  bonne. 
Bonne. 
Très  bonne. 


On  pourrait  avoir  une  bonne  suite  de  pois  de  jardin  de  la  meilleure  qualité  en 
plantant  les  variétés  suivantes  à  la  même  date,  Gregory's  Surprise,  Gradus,  Excelsior, 
MsLean's  Little  Gem,  McLean's  Advancer,  Heroine,  Stratagem,  et  Champion  of  Eng- 
land. Ceci  sera  plus  satisfaisant  que  si  l'on  faisait  des  semailles  successives  d'une 
même  variété 

Une  des  variétés  qui  s'annoncent  le  mieux  parmi  les  nouvelles  est  la  Sutton's 
Early  Giant;  elle  était  de  quatre  jours  plus  tardive  que  la  Gradus  en  1909  et  elle  lui 
ressemble  au  point  de  vue  de  la  végétation  et  des  gousses. 

TOMATES. LES    DOUZE    VARIETES    LES    PLUS    HATIVES,    1909. 

La  précocité  chez  les  tomates  est  une  qualité  plus  importante  que  le  rendement 
total,  sauf  dans  les  districts  où  l'on  cultive  ce  fruit  pour  les  fabriques  de  conserves, 
Les  variétés  qui  donnent  la  plus  forte  récolte  de  fruit  dans  la  première  partie  de  la 
saison,  quand  les  prix  sont  élevés,  sont  celles  qui  rapportent  le  plus.  En  outre,  dans 
une  bonne  partie  du  Canada,  la  saison  est  relativement  courte,  et  quand  on  cultive  des 
tomates  pour  la  maison  ou  pour  le  marché  il  est  important  que  l'on  choisisse  les 
variétés  qui  mûrissent  dans  le  moins  de  temps  possible.  Tous  les  ans  nous  cultivons 
un  bon  nombre  de  variétés  côte  à  côte  à  la  ferme  expérimentale  centrale  et  nous  pre- 
nons note  de  la  date  de  la  maturité  et  de  la  quantité  de  fruits  obtenus  à  chaque  cueil- 
lette. Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  les  douze  variétés  qui  se  sont  montrées 
les  plus  hâtives  en  1909: — 
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Tomates.  —Variétés  les  plus  hâtives. 


Nom  de  la  variété. 


Sparks'  Earliana,  (CE. F. 
strain) 

Jack  Rose 

EarliestPink 

Early  Sunrise 

Sparks'  Earliana  (Johnson 's 
No.  10  strain) 

June  Pink 

Nolt's  Earliest 

Sutton's  A.  T 

I.X.L 

Wealthy.. 

Sparks'  Earliana,  (Sunny- 
brook  strain) 

Dominion  Day 


-S  S 


27  jnill. 
2G      m 
29      „ 
1er  août 
20  juill. 

28  » 
20      » 

27  .. 
24      „ 

28  ., 

29  „ 
20      n 


?2 


T3  <3 


i  «es 
a  "2  a> 

1>  «4-1     ™ 

3  S  S  5 


liv.     onc. 


0 
0 
5 

3 

1 

0 
9 

0 

0 

10 


liv. 

3879 

3505 

3207 

3207 

2892 

2824 

2750 

2722 
2484 

2178 

2178 

1973 


O  <3 


liv.  onc. 

74  2 

05  14 

58  0 

G3  4 

03  7 

CG  7 

77  5 

58  14 

45  5 


40 

9 

25353 

70 

8 

41G54 

03 

0 

34507 

II 


liv. 

40361 

358G8 

315S1 

37700 

34541 

36175 

4209G 

32057 
24672 


Remarques. 


Grosseur    moyenne,     couleur 

écarlate,  presque  lisse. 
Grosseur    moyenne,    couleur 

écarlate,  presque  lisse. 
Grosseur  moyenne,  demi-pli  s- 

sée,  rose  pourpré. 
Au-dessous  de  la  gross.  moy- 
enne, coul.  écarlate,  lisse. 
Grosseur    moyenne,     couleur 

écarlate,  prt-sque  lisse. 
Grosseur  moyenne,  lisse,  rose 

pourpré. 
Grosseur    moyenne,    couleur 

écarlate,  demi-plissée. 
Gros,  nioy.,  coul.  écarl.,  lis.se. 
Grosseur    moyenne,     couleur 

écarlate,  presque  lisse. 
Grosseur    moyenne,     couleur 

écarlate,  lisse. 
Grosseur    moyenne,    couleur 

écarlate,  presque  lisse. 
Grosseur    moyenne,    couleur 

écarlate,  demi-plissée. 


On  remarquera  dans  ce  tableau  trois  familles  de  la  tomate  Sparks'  Earliana. 
Ces  familles  portent  le  même  nom,  mais  elles  sont  considérées  toutes  trois  comme 
des  variétés  différentes  dans  ce  tableau.  La  tomate  Wealthy  ressemble  à  la  Johnson 
n°  10  qui  est  une  famille  de  la  Sparks'  Earliana.  Cette  famille  de  la  Sparks'  Earlia- 
na est  le  résultat  de  neuf  années  de  sélection  en  vue  de  la  précocité  et  de  six  années  de 
sélection  en  vue  du  rendement  le  plus  fort  et  le  plus  uniforme  de  fruit  hâtif  sur  des 
plantes  individuelles.  Elle  donna,  en  1909,  la  plus  forte  récolte  de  fruits  jusqu'au  9 
août,  quand  les  prix  étaient  encore  élevés,  et  produisit  presque  la  plus  forte  récolte 
totale  de  fruits  mûrs.  Essayée  à  la  station  expérimentale  d'horticulture  de  Jordan 
Harbour,  Ont.,  en  1909,  cette  famille,  créée  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  a  donné 
$40.00  de  plus  de  fruits  mûrs  par  acre  que  cinq  autres  variétés  hâtives  également  à 
l'essai  et  parmi  lesquelles  se  trouvaient  trois  autres  familles  de  Sparks'  Earliana. 

Parmi  les  variétés  qui  peuvent  suivre  la  Sparks'  Earliana,  la  Chalk's  Early  Jewel 
est  probablement  la  meilleure.     La  Bonny  Best  en  diffère  très  peu. 

POMMES   DE   TERRE. 

La  pomme  de  terre  est  une  des  plantes  alimentaires  les  plus  importantes,  aussi 
a-t-elle  reçu  une  attention  toute  spéciale  à  la  ferme  expérimentale  centrale.  Elle  a 
été  l'objet  de  nombreuses  expériences  dont  les  résultats  ont  été  publiés  de  temps  à  autre. 
Actuellement  les  expériences  principales  se  rattachant  aux  sujets  suivants:  Rende- 
ment et  précocité,  pulvérisation,  immunité  contre  la  rouille,  valeur  du  changement  de 
semence,  amélioration  d'après  les  méthodes  recommandées  par  l'association  canadienne 
de  producteurs  de  semence. 
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La  saison  de  végétation  de  1909  a  été  favorable  aux  pommes  de  terre  et  les  varié- 
tés pour  lesquelles  nous  nous  sommes  procuré  de  nouveaux  tubercules  de  semence  en 
ces  dernières  années  ont  bien  réussi.  Mais  les  autres  avaient  perdu  de  leur  vitalité 
au  cours  des  étés  secs  de  1908,  1907  et  1908  et  malgré  la  saison  favorable  plusieurs 
d'entre  elles  ne  rendirent  qu'un  quart  de  ce  qu'elles  rendaient  en  1905  avant  la  séche- 
resse. 

Sur  les  parcelles  uniformes  d'essai,  les  pommes  de  terre  furent  plantées  le  19  mai, 
dans  un  sol  sablo-argileux.  Ce  sol  avait  porté  des  légumes  l'année  précédente  et  il 
avait  été  bien  fumé.  La  terre  avait  été  labourée  au  printemps  et  hersée  une  fois  avec 
la  herse  à  disques,  juste  avant  de  planter.  On  ouvrit  des  tranchées  à  trente  pouces 
d'écartement  avec  la  charrue  à  double  versoirs  et  on  planta  66  fragments  de  chaque 
variété.  On  coupa  les  fragments  de  manière  à  ce  qu'ils  eussent  chacun  trois  bons 
yeux  et  on  les  déposa  à  un  pied  de  distance  l'un  de  l'autre  dans  les  rangs  ;  on  les  cou- 
vrit à  la  gratte  (houe  à  main)  pomr  plus  d'uniformité.  On  hersa  au  moment  de  la 
levée  des  pommes  de  terre  pour  détruire  les  mauvaises  herbes  et  ameublir  la  surface  du 
sol  afin  de  conserver  l'humidité.  Pendant  la  saison  de  végétation  on  bina  sept  fois. 
Au  dernier  binage  on  ramena  un  peu  la  terre  vers  les  plantes.  La  culture  était  donc 
presque  à  plat.  Les  tiges  furent  pulvérisées  quatre  fois  avec  de  la  bouillie  bordelaise, 
et  on  se  servit  de  vert  de  Paris  et  d'arséniate  de  plomb  pour  combattre  les  mouches 
à  pomme  de  terre. 

Les  pommes  de  terres  furent  arrachées  le  5  octobre.  Il  n'y  avait  ni  gale  ni  pour- 
riture sur  les  tubercules.  Le  nombre  de  variétés  en  parcelles  d'essais  uniformes  en 
1909  était  de  112.  Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  les  douze  variétés  dont  la 
production  a  été  la  plus  élevée  pendant  les  cinq  dernières  saisons  et  les  trente  espèces 
les  plus  productives  dans  nos  parcelles  d'essais  de  1909. 

DOUZE  DES   VARIÉTÉS   DE   POMMES   DE  TERRE  LES   PLUS   PRODUCTIVES— MOYENNE   DE  CINQ  ANS,  1905-09. 


Nom  de  la  variété. 


Dalmeny  Beauty 

Norcross 

Carman  No.  1 . .    . 

Rural  Blush 

Dooley 

6jHolborn  Abundance 
7  Vick's  Extra  Eariy. 
8|Sabean's  Eléphant  . , 

9 j  Morgan  Seedling 

10-Canadian  Beauty . . . , 
11  Ash  Leaf  Kidnpy. . . 
12Crine's  Lightning.. 


6 
5 

6 
21 

9 
21 
17 
15 

7 
12 

6 


Saison. 


Mi-tardive. 
m 

Tardive. .  . 
Moyenne.  . 
Tardive... 
Hâtive 
Tardive. . . 
Moyenne. , 

Mi -tardive 
Hâtive 


Coule 


Blanche  

n       

ii 

Rose  et  rougeâtre.  . . . 
Blanche 

n       

Rose  et  blanche 

Blanche 

Rose  et  blanche 

n  

Blanche 

Rose  avec  œil  rouge.  . 


Rend 

-ment 

Qualité. 

moven 

i  l'acre, 

1905- 

1909. 

boiss, 

liv. 

Bonne .... 

290 

50 

n     

205 

55 

n     

198 

53 

n     

197 

7 

n     

194 

o 

Moyenne.  . . 

179 

31 

Bonne 

17G 

53 

n     

17G 

53 

ii 

173 

22 

n 

172 

29 

n 

170 

43 

n     

170 

17 
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-Essai  de  variétés — Trente  des  variétés  les  plus  productives  semées 
en  parcelles  uniformes,  1909. 


Nom  de  la  variété. 


Sutton's  Prolific 

Hard  to  Beat 

King  Edward 

TheFactor 

New  Reliance 

Dalmeny  Beauty  . .    

Snow 

Barkley's  Seedling 

WhiteGiant 

King  of  Michigan 

Uncle  Gideon's  Quick  Lunch . 

Early  Petoskey 

TheCottar 

Sutton's  Sion  House 

Wellington 

New  Early  Standard 

Carman  No.  1 

Prince  Albert 

Planet 

Norcross 

Johnson's  No.  2 

Rural  Blush 

Nebraska 

Gov.  La  Follette 

Dewey. 

Imp.  Early  Ohio 

WhiteOhio 

Hick's  Jubilee 

Woodbury's  White  Rose 

Canadian  Red 


Rendement 
total  à 
l'acre. 


Boiss.    liv. 


321 

310 


171 
102 
358 
158 
154 
151 
151 
149 


136 
129 
125 
125 
125 
123 


290   24 
2G6   12 


255 
244 
242 
242 
209 
200 
198  .. 
191  24 
184  48 
182   3G 


12 


145   12 
143   . . 


Rendement 

à  l'acre 
vendables. 


Boiss.  li 

286   . 

286   . 

2G4 

2*0 

217 

222 

211 

191 

180 


24 
48 
12 
12 
24 
24 
184  48 
1G2   48 


1G0 
145 


114 
132 
127 
123 
114 
110 

90 
110 

92 
107 

94 


140  48 

132  .. 

132  .. 

140  48 


24 

36 

12 
24 

12 

24 

48 
36 


85      58 


Rendement 

à  l'acre 
non-venda- 
bles. 


Boiss.  liv. 


35 
24 

26 
19 
37 
22 
30 
50 
28 
15 
35 
30 
39 
41 
39 
30 
17 
44 
22 
24 
28 
35 
35 
52 
26 
37 
17 
30 
37 
37 


12 
12 
24 

4S 
24 

48 
36 
36 
24 
12 
48 
36 
18 
36 
48 
36 


Couleur. 


Blanche. 


Rose. 
Blanche. 

ii 
Rose. 
Blanche. 

Rose. 
Blanche. 


Rose  et  rougeâtre. 
Blanche. 


Rose. 
Blanche. 


Rouge. 


Pommes  de  terre- 


-Kendement  sur  petites  parcelles — Dix  variétés  les  plus  productives 
35  fragments  plantés. 


Nom  de  la  variété. 


No.  2  de  Smith  Bros.,  Beachville,  Ont 
Semis  de  W.E.  Ferwell,  Orillia,  Ont. 

Kingof  AU 

Eldorado 

May  Wonder 

Sutton's  Superlative 

Sharpe's  Victor 

Howard 

Ten  Dollar 

Talisman 


Rendement 
total  à 
'l'acre. 


Boiss.  liv. 

334  24 

277  12 

264  — 

242  — 

211  12 

189  12 

189  12 

167  12 

162  48 

162  48 


Rendement 

par  acre 

vendables. 


Boiss.  liv. 

316  48 

242  — 

246  24 

237  36 

.162  48 

167  12 

167  12 

145  12 

145  12 

140  48 


Rendement 

par  acre 

non- vendables. 


Boiss.  liv. 

17  36 
35  12 


48  24 

22  — 

22  — 

22  — 

17  36 

22  — 
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Pommes  de  terre. — Rendement  sur  petites  parcelles — Dix  variétés  les  plus  productives; 

16  et  8  fragments  plantés. 


Nom  de  la  variété. 


Mayfield  Blossom 

Prosperity 

Michigan  Rose 

Dewdrop 

Genesse  Fiat 

Queen  of  Thanet 

Fidler's  Invincible 

Fidler's  Record 

Harner's  Delight 

White  Chief 


Nombre  de 

fragments 

plantés. 


Rendement 
total  à 
l'acre . 


Boiss.  liv. 

378  24 

316  48 

290  24 

281  36 

264  — 

264  — 

255  12 

246  24 

228  48 

228  48 


Rendement 

par  acre 
vendables. 


Boiss.  liv. 

334  24 

299  12 

272  48 

228  48 

255  12 

237  36 

211  12 

220  — 

211  12 

193  36 


Rendement 

par  acre 

non-vendables. 


Boiss.  liv, 

44  — 

17  36 

17  36 

52  48 

8  48 

26  24 

44  — 

26  24 

17  36 

35  12 


POMMES   DE   TERRE. ESSAI   DE    RESISTANCE   A   LA   MALADIE. 

En  1905,  nous  entreprîmes  une  expérience  pour  découvrir  s'il  était  possible  d'ac- 
croître la  résistance  de  variétés  de  pommes  de  terre  à  la  maladie.  Nous  fîmes  choix 
des  variétés  qui,  pendant  un  certain  nombre  d'années,  avaient  fait  preuve  de  plus  de 
résistance  que  les  autres.  Ces  expériences  se  continuent.  Nous  avons  comparé  quinze 
variétés  en  1909.  Sur  ces  quinze,  quatre  avaient  été  choisies  depuis  1905,  trois  de 
celles-ci  donnèrent  une  forte  augmentation  de  rendement  dans  la  parcelle  sélectionnée 
en  1909. 

POMMES  DE  TERRE ESSAI  DE  RESISTANCE  À  LA  MALADIE. 


Nom  de  la  variété. 


State  of  Maine 

Carman  No.  1 

Holborn  Abundance. 
Dr.  Maerker 


Moyenne . 


Augmentation       moyenne 
par  sélection 


Rendement    Rendement 
total  à  l'acre  total  à  l'acre 


variété  non 

choisie, 

1909. 


Boiss.  liv. 

101  12 

101  12 

127  30 

180  24 


127        36 


variété 

choisie, 

1909. 


Boiss.     liv. 
154 
170 

127        36 
220 


169        24 
41        48 


Rendement 
à  l'acre  de 
pommes  de 
terre  venda- 
bles, non 
choisies, 
1909. 


Boiss.  liv. 

74  48 

70  24 

105  36 

132 


95        42 


Rendement 
à  l'acre  de 
pommes  de 
terre  venda- 
bles, choi- 
sies, 1909. 


Rendement 

à  l'acre  de 

pommes  de 

terre  non 

vendables, 

non  choisies, 

1909. 


Boiss.  liv. 
132 

158  24 

105  36 

189  12 


146        18 
50        36 


Boiss.  liv . 

26  24 

30  48 
22 

48  24 


31        54 


Rendement 
à  l'acre  de 
pommes  de 
terre  non 
vendables, 
choisies, 
1909. 


Boiss.     liv. 

22 

17        36 

22 

30        48 


23 


Dans  cet  essai  nous  choisîmes  les  tubercules  de  semence  des  dix  buttes  les  plus 
productives  sur  33  buttes  plantées.  Dans  une  autre  expérience,  nous  opérons  la  sélec- 
tion sur  la  variété  Carman  n°  1  ;  nous  choisissons  chaque  année  le  produit  de  plantes 
individuelles  suivant  les  règlements  de  l'association  canadienne  des  producteurs  de  se- 
mence, mais  ces  travaux  n'ont  pas  duré  encore  assez  longtemps  pour  que  nous  puissions 
en  faire  rapport,  bien  que  les  résultats  soient  pleins  d'espoir. 
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CHANGEMENT  DE  SEMENCE. 

EMPLOI  DE  SEMENCE  DE  FORTE  VITALITE  ET  SES  AVANTAGES. 

Au  cours  d'une  visite  en  Angleterre  en  1905,  l'auteur  de  ces  lignes  avait  été  frappé 
de  l'importance  que  l'on  attache  en  Angleterre  à  l'origine  des  tubercules  de  semence, 
mais  jusqu'à  l'année  suivante,  il  ne  lui  semblait  pas  que  cette  question  fût  aussi  impor- 
tante au  Canada.  A  la  ferme  expérimentale  nous  cultivions  tous  les  ans  des  variétés 
de  la  même  souche  sur  des  sols  sablo-argileux  très  semblables.  Tous  les  ans  nous 
choisissions  les  meilleurs  tubercules  pour  les  planter  dans  les  parcelles  expérimentales 
et  les  résultats  obtenus  semblaient  justifier  la  continuation  de  l'emploi  de  la  même 
souche  d'une  année  à  l'autre.  Si  nous  prenons  les  résultats  de  quatre  variétés  bien 
connues,  par  exemple,  nous  trouvons  les  rendements  moyens  suivants  pour  les  quatre 
premières  et  les  quatre  dernières  années  de  la  période  de  seize  années  1890-1905,  pen- 
dant laquelle  il  n'y  eut  pas  de  changement  de  semence. 


^Noîii  de  la  variété. 

1890-1893 

boisseaux 

à  l'acre. 

1902-1905 
boisseaux 
à  l'acre. 

Augmentation 
boisseaux 
à  l'acre. 

Early  Rose 

257 

325 
301 
216 

317 
3G1 
338 
352 

00 

State  of  Maine 

3G 

Empire  State 

Delaware 

37 
5G 

Rien  donc  n'indiquait  de  détérioration  dans  la  variété  après  seize  années  de  cul- 
ture sans  changement  de  semence,  mais  au  contraire  une  bonne  augmentation,  due, 
sans  doute,  à  une  sélection  soigneuse  et  une  bonne  culture  chaque  année.  Mais  un 
changement  se  manifesta  soudain  en  1906.  Cette  année  fut  l'une  des  moins  favora- 
bles à  la  culture  des  pommes  de  terre  que  nous  ayons  jamais  eue  à  la  ferme  expérimen- 
tale centrale.  Pendant  la  première  partie  de  l'été  il  y  eut  assez  de  pluie  pour  entre- 
tenir la  bonne  végétation  des  plantes,  mais  immédiatement  après  le  dernier  binage,  une 
période  de  chaleur  et  de  sécheresse  commença  et  continua  tout  le  reste  de  la  saison  de 
végétation,  aussi  les  plantes  furent-elles  arrêtées  dans  leur  croissance,  le  feuillage 
pécha  prématurément  et  il  y  eut  une  faible  récolte  de  tubercules.  En  outre,  pendant 
le  mois  de  juillet,  il  y  eut  une  véritable  peste  de  pucerons  qui  attaquèrent  le  feuillage 
et  qui  contribuèrent  eux  aussi  à  réduire  la  récolte.  Les  meilleurs  tubercules  furent 
employés  comme  semence  en  1907,  mais  les  meilleurs  étaient  petits  et  avaient  mûri 
prématurément  en  1906.  La  première  partie  de  l'été  de  1907  fut  sèche  et  les  tuber- 
cules ne  se  formèrent  pas  bien.  La  récolte  fut  de  nouveau  faible,  cependant  la  plupart 
des  tubercules  qui  se  formèrent  étaient  propres,  bien  formés  et  de  grosseur  vendable. 
Les  meilleurs  de  ces  tubercules  furent  employés  pour  la  semence  en  1908,  mais  cette 
année-là,  en  dépit  de  nombreux  binages,  il  n'y  eut  jamais  assez  d'humidité  dans  le  sol, 
à  partir  du  milieu  de  juin  jusqu'au  moment  où  les  tiges  se  desséchèrent.  Une  grave 
attaque  de  thrips  contraria  également  la  croissance  des  tiges.  Enfin  les  meilleurs 
tubercules  furent  plantés  en  1909  et,  à  en  juger  par  leur  apparence,  on  aurait  cru  qu'ils 
étaient  de  première  qualité;  ils  avaient  été  gardés  dans  une  cave  fraîche,  ils  étaient 
fermes  et  n'avaient  que  peu  de  germes  au  moment  de  la  plantation,  et  cependant  les 
résultats  furent  très  mauvais. 
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Nous  donnons  ici  les  rendements  obtenus  de  quatre  variétés  déjà  mentionnées  au 
cours  des  années  1906-1909  : — 


Année. 

Early  Rose. 

State  of  Maine. 

Empire  State. 

Delaware. 

Rendement 
à  l'acre. 

Rendement 
à  l'acre. 

Rendement 
à  l'acre. 

Rendement 
à  l'acre. 

1906 .... 

1907 

boisseaux. 

150 
128 

69 

18 

boisseaux. 

132 
174 

97 
62 

boisseaux. 

132 
117 
117 

62 

boisseaux. 

103 
114 

1908 

156 

1909 

53 

Moyenne,  1906-09 

Moyenne,  1902-1900,  avant  la  sécneresse.. . 

91 
317 

116 
361 

132 
338 

131 
352 

On  voit  d'après  ces  chiffres  qu'il  y  a  eu  une  forte  diminution  de  rendement  au 
cours  des  quatre  dernières  années;  une  partie  de  cette  réduction  pendant  les  années 
1907  et  1908  était  inévitablement  le  résultat  de  l'affaiblissement  de  la  vitalité  de  la 
semence  et  l'autre,  le  résultat  de  la  saison  défavorable.  Mais  en  1909  la  saison  est  plus 
favorable,  les  travaux  d'entretien  sont  bons  et  les  faibles  rendements  sont  évidemment 
le  résultat  d'un  manque  de  vitalité,  mais  il  faut  dire  aussi  qu'en  1909  la  maladie  causa 
des  dégâts  considérables  en  faisant  pourrir  les  tiges.  De  nouveaux  tubercules  d'autres 
variétés  rendirent,  en  ces  mêmes  mauvaises  années,  jusqu'à  224  boiseaux  à  l'acre  en 
1906,  462  boisseaux  à  l'acre  en  1907,  325  boisseaux  à  l'acre  en  1908  et  321  boisseaux  à 
l'acre  en  1909,  ce  qui  montre  que,  même  dans  des  conditions  peu  favorables,  la  semeuce 
de  forte  vitalité  donne  de  bons  résultats. 

Etant  donné  la  légèreté  de  la  récolte  des  pommes  de  terre  en  1906,  et  la  perspective 
d'une  autre  faible  récolte  en  1907  à  cause  de  la  mauvaise  qualité  de  la  semence  de  l'an- 
née précédente,  nous  jugeâmes  bon  d'importer  de  nouveaux  tubercules  de  semences  poul- 
ies comparer.  Nous  fîmes  donc  venir  de  la  ferme  expérimentale  de  Nappan,  N.-E.,  de 
petites  quantités  de  tubercules  de  six  variétés  bien  connues  de  pommes  de  terre.  Comme 
nous  avions  employé  les  meilleurs  tubercules  de  semence  des  autres  essais  avant  de 
planter  cette  semence  importée,  les  résultats  obtenus  cette  année-là  ne  peuvent  être  con- 
sidérés comme  dignes  de  foi,  mais  on  peut  dire  cependant  que  le  rendement  moyen  des 
variétés  importées  fut  presque  deux  fois  plus  grand  que  celui  des  tubercules  de  semence 
des  mêmes  espèces.  En  1908,  on  put  faire  une  comparaison  plus  juste,  on  compara  les 
meilleurs  tubercules  de  semence  provenant  de  ceux  qui  avaient  été  importés  l'année 
d'avant  avec  les  meilleurs  tubercules  de  la  récolte  de  la  ferme.  Les  résultats  ont  été 
publiés  dans  le  rapport  annuel  de  1908.  Ils  indiquent  une  augmentation  moyenne  de 
133  boisseaux  à  l'acre  en  faveur  de  la  semence  de  Nappan  pour  les  six  variétés. 

Cet  essai  fut  repris  en  1909.  Nous  fîmes  venir  de  nouveaux  tubercules  de  semence 
des  mêmes  variétés  de  Nappan  pour  les  comparer  avec  les  tubercules  importés  de 
Nappan  en  1907  et  cultivés  deux  ans  à  Ottawa  et  avec  nos  vieux  tubercules.  Voici  les 
résultats  obtenus  : — 


Semence  de  Nappan,  1909. 

n         de  Nappan,  1907 

de  la  F.  E.  C. . . . 


Rocliester  Rose. 


Carman  No.  1. 


bois. 

215 

127 

44 


bois. 

198 

52 
83 


liv. 

0 

48 
36 


Vick's  Extra 
Early. 


bois. 

171 

198 

74 
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On  voit  par  ce  tableau  que,  à  chaque  essai,  les  tubercules  de  semence  de  Nappan 
ont  rendu  beaucoup  plus  que  les  tubercules  de  semence  de  la  ferme  expérimentale — 
près  de  cinq  fois  plus  dans  un  essai  et  plus  de  deux  fois  plus  dans  deux  essais.  Deux 
fois  la  semence  de  Nappan  de  1907  a  produit  beaucoup  plus  que  la  vieille  semence  de 
la  ferme;  une  seule  fois  cette  dernière  s'est  montrée  un  peu  supérieure. 

Ces  résultats  indiquent  qu'un  changement  de  semence  peut  parfois  doubler  le  ren- 
dement des  pommes  de  terre.  Comment  donc  saurons-nous  quand  il  est  désirable  de 
changer  les  semences  et  quelles  sont  les  conditions  qui  donnent  à  la  semence  une  forte 
vitalité? 

Si  nous  savions  quand  changer  notre  semence  et  où  nous  la  procurer,  il  ny  a  pas 
à  douter  que  la  culture  des  pommes  de  terre  rapporterait  beaucoup  plus. 

En  premier  lieu,  tout  cultivateur  de  pommes  de  terre  devrait  faire  des  expériences 
lui-même.  Il  devrait  essayer  sur  une  petite  échelle  les  variétés  que  d'autres  investiga- 
teurs ont  trouvé  plus  productives.  S'il  découvre  une  variété  qui  est  meilleure  que  'a 
sienne,  il  devra  non  seulement  planter  une  plus  grande  superficie  de  cette  variété,  mais 
aussi,  si  cela  lui  est  possible,  se  procurer  la  semence  au  même  endroit  où  il  a  obtenu 
son  échantillon  d'essai,  car  s'il  l'obtenait  d'une  autre  source  elle  pourrait  ne  pas  pro- 
duire aussi  bien  que  la  sienne. 

Si  un  cultivateur  n'a  obtenu  que  des  récoltes  passables  ou  mauvaises  de  la  variété 
qu'il  cultive,  il  devrait  essayer  un  changement  de  semence,  même  si  c'est  la  même 
variété.  En  outre,  s'il  constate  qu'il  y  a  avantage  à  se  procurer  la  semence  d'une  cer- 
taine variété  à  un  certain  endroit  il  devrait  s'efforcer,  par  des  expériences  et  des  cal- 
culs, de  savoir  s'il  ne  vaudrait  pas  mieux  pour  lui  de  changer  ses  tubercules  de  semence 
tous  les  ans,  tous  les  deux  ans  ou  tous  les  trois  ans. 

Nous  croyons  qu'il  a  été  bien  démontré  que  les  pommes  de  terre  qui  mûrissent 
prématurément,  soit  par  le  séchage  hâtif  des  tiges,  soit  par  un  mauvais  développement 
sur  une  tige  faible  ont  une  faible  vitalité  et  ne  doivent  pas  être  employées  comme 
semence  si  l'on  veut  obtenir  les  meilleurs  résultats.  En  Grande-Bretagne,  après  une 
série  d'expériences  minutieuses,  il  est  maintenant  généralement  admis  que  les  tuber- 
cules de  semence  du  sud  de  l'Angleterre,  où  le  climat  est  relativement  sec  et  chaud 
et  où  les  pommes  de  terre  mûrissent  beaucoup  plus  rapidement  qu'en  Ecosse  et  en 
Irlande,  sont  loin  de  donner  d'aussi  forts  rendements  que  les  tubercules  de  semence 
de  l'Ecosse  et  de  l'Irlande.  Dans  une  expérience  que  j'eus  l'occasion  de  voir  chez 
Sutton  &  Sons,  Eeading,  Angleterre,  en  1905,  où  des  tubercules  anglais  et  écossais  des 
mêmes  variétés  avaient  été  plantés  à  côté  les  uns  des  autres,  les  tubercules  anglais 
étaient  clairement  de  trois  semaines  plus  près  de  la  maturité  que  les  tubercules  écos- 
sais. 

Dans  une  expérience  conduite  en  Angleterre  par  le  département  de  l'Agriculture 
de  l'Irlande  pour  déterminer  la  valeur  relative  des  tubercules  de  semence  irlandais  et 
anglais,  il  y  avait  une  différence  nette  en  faveur  des  tubercules  irlandais. 

Il  est  maintenant  assez  bien  prouvé  que,  si  les  tubercules  de  semence  venant 
d'Ecosse  et  d'Irlande  sont  meilleurs  que  ceux  de  certaines  parties  de  l'Angleterre,  c'est 
parce  que,  dans  les  premiers  pays,  la  maturité  de  ces  tubercules  n'est  pas  accélérée  par 
un  temps  chaud  et  sec  et  qu'ils  ont  ainsi  plus  de  vitalité  ou  plus  de  puissance  pour 
faire  une  forte  végétation  que  là  où  les  étés  sont  relativement  chauds  et  secs.  Si,  main- 
tenant, nous  prenons  des  exemples  dans  notre  propre  pays  nous  trouvons  que  les  condi- 
tions des  parties  sèches  et  chaudes  de  l'Ontario  peuvent  être  comparées  à  celles  de 
l'Angleterre,  tandis  que  les  parties  plus  humides  et  plus  fraîches  de  l'Ontario  et  des 
Provinces  maritimes  peuvent  être  comparées  avec  l'Ecosse  et  avec  l'Irlande.  Il  est 
possible  que  l'on  pourrait  obtenir  d'aussi  bons  résultats  en  faisant  venir  la  semence 
des  parties  les  plus  fraîches  de  Québec  et  du  nord  de  l'Ontario  que  de  Nappan,  N.-E. 
Il  peut  également  se  faire  que  les  tubercules  de  semence  récoltés  sur  un  sol  argilo- 
Bableux  frais  et  humide,  dans  la  localité,  donnent  des  résultats  frappants. 
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Il  y  a  une  différence  entre  les  tubercules  non  mûrs  et  les  tubercules  mûris  préma- 
turément. Les  pommes  de  terre  cultivées  dans  des  climats  frais  ont  une  tendance  à 
ne  pas  mûrir  complètement.  Celles  cultivées  dans  des  climats  chauds  ont,  au  con- 
traire, une  tendance  à  mûrir  prématurément.  Les  pommes  de  terre  non  mûres  peuvent 
pousser  vigoureusement,  les  tiges  peuvent  être  coupées  par  la  gelée  ou  encore  on  peut 
faire  l'arrachage  avant  que  les  tiges  ne  soient  mortes  et  avant  que  les  tubercules  ne 
soient  parfaitement  mûrs.  Les  tubercules  sont  enrayés  dans  leur  croissance,  mais  ils 
sont  pleins  de  vitalité.  Un  fait  intéressant  à  noter  à  ce  sujet  c'est  que  depuis  au  moins 
cent  ans  on  recommande  l'emploi  de  pommes  de  terre  non  mûres  pour  la  semence  en 
Angleterre. 

Le  département  de  l'Agriculture  de  l'Irlande  fait  cette  recommandation  : — 

"  Semence  non  mûre. — Il  est  maintenant  admis  que  les  tubercules  de  semence  pro- 
venant d'une  récolte  qui  a  été  arrachée  avant  qu'elle  soit  complètement  mûre  donnent 
des  plantes  plus  vigoureuses,  et  par  conséquent  des  rendements  plus  forts  que  les  tuber- 
cules que  l'on  a  laissé  entièrement  mûrir.  En  Irlande,  ceci  s'applique  tout  particu- 
lièrement peut-être  aux  variétés  hâtives,  mais  c'est  un  fait  qui  mérite  d'attirer  l'atten- 
tion des  cultivateurs  de  pommes  de  terre  de  semence." 

A  la  ferme  expérimentale  les  tubercules  de  semence  provenant  des  tubercules  plan- 
tés le  23  juin  et  même  le  7  juillet  1899,  rendirent  en  1900  plus  que  les  tubercules  de 
semence  provenant  de  pommes  de  terre  plantées  le  22  mai  1899.  Et  cependant  les 
tubercules  des  plantations  tardives  n'étaient  pas  aussi  mûrs  que  les  autres  ou  n'étaient 
même  pas  mûrs  du  tout  à  l'arrachage. 

PULVERISATION. 

Tous  les  ans,  depuis  dix-neuf  ans,  la  division  de  l'horticulture  fait  des  essais  de 
pulvérisation  qui  lui  ont  permis  de  recueillir  de  précieux  renseignements  sur  la  valeur 
comparative  des  divers  ingrédients  de  pulvérisation  dans  l'enrayement  des  maladies 
fongueuses  et  des  insectes.  Les  lavages  de  soufre  et  de  chaux  ont  vivement  attiré  l'at- 
tention des  investigateurs  au  cours  de  ces  dernières  années,'  surtout  dans  ces  districts 
ou  le  Kermès  San  José  cause  des  ennuis,  mais  à  Ottawa,  où  il  n'y  a  pas  de  Kermès 
San  José,  les  expériences  ont  porté  sur  d'autres  questions.  On  a  constaté  que  le  lavage 
de  soufre  et  de  chaux  était  la  meilleure  pulvérisation  connue  pour  détruire  cet  in- 
secte en  hiver  et  on  l'emploie  maintenant  également,  dans  un  état  plus  dilué,  comme 
pulvérisation  d'été,  mais  on  ne  sait  jusqu'à  quel  titre  on  peut  l'employer  sans  danger 
dans  toutes  les  parties  du  Canada.  On  sait  que  la  bouillie  bordelaise  d'une  certaine 
force  fait  roussir  les  pommes  dans  certaines  parties  du  Canada,  tandis  que  dans  d'autres 
les  pommes  restent  intactes,  de  même  un  certain  lavage  de  soufre  et  de  chaux  peut 
faire  du  mal  dans  un  certain  endroit,  tandis  que  dans  un  autre  il  n'exercera  aucun 
mauvais  effet.  Beaucoup  dépend  de  l'humidité  ou  de  la  sécheresse  relative  de  la  saison 
ou  de  l'humidité  ou  de  la  sécheresse  relative  de  l'air.  Dans  la  Nouvelle-Ecosse,  par 
exemple,  où  l'air  est  plus  humide  que  dans  certaines  localités  de  l'Ontario  et  de  Qué- 
bec, les  liquides  pulvérisants  sont  plus  sujets  à  causer  des  dégâts  que  dans  ces  dernières 
provinces,  car  les  feuilles,  à  cause  de  l'himidité,  résistent  moins  bien  aux  fongicides  et 
aux  insecticides;  par  conséquent,  une  formule  pour  la  pulvérisation  d'été  n'est  pas  tou- 
jours également  bonne  pour  toutes  les  parties  du  Dominion.  Quand  on  désire  faire 
soi-même,  à  la  maison,  des  lavages  de  soufre  et  de  chaux,  pour  emploi  en  hiver,  on 
pourra  suivre  la  formule  suivante  :  20  livres  de  chaux,  15  livres  de  soufre  et  40  gallons 
d'eau  bouillis  pendant  une  heure.  Quelques  arboriculteurs  plus  importants  préfèrent 
maintenant  un  mélange  plus  concentré.  Voici  les  proportions  reconnues  eoniuie  les 
meilleures  pour  le  mélange  concentré  par  le  professeur  Stewart,  de  la  station  expéri- 
mentale de  la  Pennsylvanie,  qui  a  fait  une  étude  spéciale  à  ce  sujet:  100  livres  de 
chaux,  200  livres  de  soufre,  et  80  gallons  d'eau  (100  gallons  mesure  à  vin).     On  voit 
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que  la  proportion  de  soufre  employée  est  plus  forte.  Après  l'ébullution  il  devrait 
rester  environ  80  gallons  impériaux  de  la  solution  concentrée;  on  y  ajoutera  assez  d'eau 
pour  obtenir  cette  quantité.  Le  degré  auquel  on  devra  diluer  le  mélange  dépendra  de 
sa  densité.  Il  existe  maintenant  un  bon  nombre  de  lavages  concentrés  de  soufre  et  de 
chaux  dans  le  commerce  et  comme  les  meilleurs  de  ces  lavages  ont  donné,  règle  géné- 
rale, d'aussi  bons  résultats  que  ceux  fabriqués  à  la  maison,  ils  deviennent  rapidement 
plus  populaires.  Une  dilution  que  l'on  recommande  pour  la  pulvérisation  d'hiver  est 
1  gallon  du  lavage  concentré  dans  9  gallons  d'eau,  mais  la  densité  des  lavages  commer- 
ciaux varie  comme  celle  des  lavages  fabriqués  à  la  maison.  Par  conséquent,  il  est  bon 
de  se  servir  d'un  hydromètre  pour  déterminer  la  densité  et  de  baser  la  dilution  sur 
cette  détermination.  Pour  emploi  en  été  on  s'est  servi  avec  succès  de  1  gallon  du 
lavage  concentré  dans  29  gallons  d'eau,  mais,  comme  nous  le  disions  tout  à  l'heure,  un 
lavage  de  cette  force  peut  exercer  de  mauvais  effets  dans  certaines  parties  du  pays  et 
dans  certaines  saisons,  et  il  faudra  de  nouveaux  essais  pour  déterminer  la  force  la  plus 
efficace  dont  on  peut  se  servir  avec  le  moins  de  risque.  Jusqu'ici,  de  tous  les  poisons 
que  l'on  peut  employer  avec  le  lavage  de  soufre  et  de  chaux  c'est  l'arséniate  de  plomb 
qui  a  donné  les  meilleurs  résultats. 

A  Ottawa,  la  bouillie  bordelaise  donne  toujours  des  résultats  très  satisfaisants  dans 
la  lutte  contre  la  tavelure  des  pommes,  et  partout  où  elle  ne  fait  pas  roussir  les  fruits 
elle  doit  être  préférée,  pour  cette  maladie,  aux  lavages  de  soufre  et  de  chaux.  L'arsé- 
niate de  plomb  mélangé  à  la  bouillie  bordelaise  a  donné  d'excellents  résultats  dans  la 
lutte  contre  le  ver  de  la  pomme,  mais  le  vert  de  Paris  a  été  également  trouvé  très 
efficace. 

RECHERCHES   DE  1909. 

Lavages  de  soufre  et  de  chaux  pour  détruire  les  œufs  des  pucerons. — Au  prin- 
temps de  1909  nous  entreprîmes  une  expérience  pour  connaître  l'effet  du  lavage  de 
soufre  et  de  chaux  sur  les  œufs  du  puceron  du  pommier.  Trois  rangées  de  jeunes 
arbres  en  pépinière,  mesurant  chacune  85  pieds  de  long,  et  fortement  infestées  d'œufs, 
furent  pulvérisées,  le  8  mai,  avec  le  lavage  de  soufre  et  de  chaux  de  la  marque  "Nia- 
gara", dilué  dans  la  proportion  de  1  gallon  par  11  gallons  d'eau.  D'autres  rangées 
furent  laissées  non  pulvérisées  pour  comparaison.  Il  ne  nous  semble  pas  que  le  lavage 
de  soufre  et  de  chaux  eût  détruit  aucun  des  œufs;  les  insectes  paraissaient  être  tout 
aussi  abondants  après  l'éclosion  des  œufs  sur  les  arbres  pulvérisés  que  sur  les  arbres 
non  pulvérisées. 

Lavage  de  soufre  et  de  chaux  pour  le  mildiou  aes  groseilles. — En  1908  et  de  nou- 
veau en  1909  nous  employâmes  des  lavages  de  soufre  et  chaux  de  la  marque  "Niagara" 
dans  la  proportion  de  1  partie  du  lavage  pour  11  parties  d'eau  pour  combattre  le  mil- 
diou des  groseilles,  mais  nous  ne  donnâmes  qu'une  pulvérisation  par  an  au  moment 
où  les  boutons  s'ouvraient.  Lu  1909,  le  liquide  fut  appliqué  le  8  mai  sur  26  variétés 
de  groseilles;  on  laissa  un  buisson  de  chaque  variété  non  pulvérisé.  Les  constatations, 
faites  le  28  juillet,  ne  révélèrent  aucune  différence  importante  dans  la  quantité  de 
mildiou  en  faveur  des  groseillers  pulvérisés.  En  1908  des  résultats  semblables  avaient 
été  obtenus.  Il  est  possible  que  par  l'emploi  de  plusieurs  pulvérisations  d'été  le  lavage 
de  scufre  et  chaux  puisse  enrayer  la  maladie  et  nous  nous  proposons  de  continuer  nos 
expériences  clans  cette  direction. 

Insecticides  contre  le  puceron  du  pommier. — Le  puceron  du  pommier  s'est  montré 
fort  incommode  il  y  a  quelques  années  dans  les  vergers  de  la  ferme  expérimentale  cen- 
trale et  particulièrement  pendant  ces  deux  dernières  années.  Un  bon  nombre  d'insec- 
ticices  ont  été  mis  à  l'essai  et  les  résultats  obtenus  ont  été  publiés  de  temps  à  autre 
dans  les  rapports  annuels;  le  dernier  résultat  a  paru  dans  le  rapport  de  1909.  En  l'été 
de  1909  quelques-uns  des  insecticides  essayés  l'année  précédente  furent  comparés  de 
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nouveau  avec  d'autres.  Nous  donnons  ici  les  résultats  obtenus.  Le  coût  des  ingré- 
dients de  composition  fait  que  certains  de  ces  insecticides  sont  bien  meilleur  marché 
que  d'autres.  Sous  ce  rapport,  partout  où  il  faut  de  grandes  quantités  d'insecticides, 
le  savon  d'huile  de  baleine  est  bien  supérieur  à  tout  le  reste  car  on  pouvait  se  le  pro- 
curer au  baril  en  1909  pour  3  cents  la  livre. 

Dans  la  lutte  contre  le  puceron  la  pulvérisation  des  grands  arbres,  même  bien 
effectuée,  ne  donne  pas  des  résultats  satisfaisants.  Une  pulvérisation  ne  suffit  pas; 
les  insectes  se  multiplient  si  rapidement  et  il  est  si  difficile  de  les  atteindre  qu'il  faut 
donner  une  deuxième  et  même  une  troisième  pulvérisation  à  intervalles  d'une  semaine 
au  moins  pour  maîtriser  les  insectes,  et  cela  n'est  pas  toujours  pratique. 

Chacun  des  insecticides  indiqués  dans  le  tableau  suivant  furent  employés  sur  une 
rangée  de  pommiers,  en  rangs  de  pépinière,  de  90  pieds  de  long.  Les  arbres  furent 
pulvérisés  les  14  et  20  juillet.  On  nota  les  résultats  obtenus  les  15  et  22  juillet.  Les 
arbres  de  toutes  les  rangées  étaient  fort  infestés  de  pucerons  avant  la  pulvérisation. 

Pommiers  en  pépinière  pulvérisés  avec  les  insecticides  pour  détruire  les  pucerons, 
1909. — Rangée  1. — Savon  Nico  de  Campbell  (Campbell's  Nico  Soap),  une  livre  dans 
quarante  gallons  d'eau:  première  pulvérisation  15  juillet;  un  grand  nombre  de  puce- 
rons furent  tués  par  cette  pulvérisation,  mais  il  en  restait  encore  beaucoup  et  particu- 
lièrement sur  le  tronc.  Deuxième  pulvérisation,  20  juillet.  Résultats  constatés  le  22 
juillet;  pucerons  presque  tous  morts;  un  très  petit  nombre  encore  en  vie  sur  quelques 
feuiiles  supérieures.     Coût  par  baril  de  40  gallons,  50c. 

Rangée  2,  fluide  o\  chopines  par  40  gallons  d'eau. 

Première  pulvérisation,  15  juillet.  Assez  bon  nombre  de  pucerons  détruits  mais 
un  grand  nombre  encore  en  vie,  plus  que  dans  la  rangée  n°  1.  Deuxième  pulvérisa- 
tion, 20  juillet.  Le  22  juillet  il  restait  encore  quelques  pucerons  sur  le  tronc  et  un 
nombre  considérable  de  pucerons  sur  les  feuilles  supérieures.  Coût  par  baril  de  40 
gallons,  $1.00 

Rangée  3.  .  Insecticide  de  McDougall,  3^  chopines  par  40  gallons  d'eau. 

Première  pulvérisation,  15  juillet.  Résultat:  Nombre  de  pucerons  détruits  plus 
considérable  que  dans  la  rangée  1  ou  la  rangée  2.  Deuxième  pulvérisation,  20  juillet. 
Résultats  constatés  le  22  juillet  :  Tous  les  pucerons  morts  sur  le  tronc  ou  à  peu  près. 
Nombre  considérable  encore  en  vie  sur  les  feuilles  supérieures.  Coût  par  baril  de  40 
gallons,  72  cents. 

Rangée  4:  savon  d'huile  de  baleine,  7  livres  par  40  gallons  d'eau. 

Première  pulvérisation,  15  juillet;  résultats  constatés:  Forte  proportion  de  puce- 
rons détruits.  Quelques-uns  encore  en  vie  sur  le  tronc  et  beaucoup  sur  la  surface 
inférieure  des  feuilles.  Ce  mélange  est  plutôt  un  peu  plus  efficace  que  les  pulvérisa- 
tions 1  et  2.  Deuxième  pulvérisation,  20  juillet.  Résultats  constatés  le  22  juillet: 
Tous  les  pucerons  morts  sur  le  tronc,  mais  un  grand  nombre  encore  en  vie  sur  la 
surface  supérieure  des  feuilles.     Coût  par  baril  de  40  gallons,  23  cents  et  demi. 

Rangée  5,  Emulsion  de  Kérosène  (huile  de  charbon),  4  gallons  et  demi  d'huile 
5  livres  de  farine,  36  gallons  d'eau.  Première  pulvérisation  le  15  juillet;  résultats: 
foite  proportion  de  tués,  mais  quelques-uns  encore  en  vie  sur  le  tronc  et  beaucoup  sur 
la  surface  inférieure  des  feuilles.  A  peu  près  comme  les  rangées  1  et  2.  Deuxième 
pulvérisation,  20  juillet.  Résultats  constatés  le  22  juillet.  Tous  ou  à  peu  près  tous 
morts  sur  le  tronc,  quelques-uns  encore  en  vie  sur  les  feuilles  supérieures.  Coût  par 
baril  de  40  gallons,  72  cents. 

Rangée  6,  Emulsion  de  Kérosène,  3  gallons  d'huile,  12  onces  de  savon  Takanap, 
40  gallons  d'eau. 

Première  pulvérisation  le  15  juillet.  Résultats:  forte  proportion  de  tués,  mais 
quelques-uns  encore  en  vie  sur  le  tronc  et  beaucoup  sur  la  surface  inférieure  des 
feuilles.  A  peu  près  comme  les  rangées  1  et  2.  Deuxième  pulvérisation,  20  juillet. 
Résultats  constatés  le  22  juillet.  Quelques  pucerons  sur  le  tronc;  un  nombre  considé- 
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rable  sur  les  feuilles  supérieures,  assez  semblables  aux  rangée  2,  3  et  4.  Coût  par 
baril  de  40  gallons,  47  cents  et  demi. 


INSECTICIDES    ESSAYES   DANS    LA    LUTTE    CONTRE    LA    MOUCHE    A    POMMES   DE    TERRES    DU 

COLORADO. 

Tous  les  ans  le  cultivateur  et  l'horticulteur  qui  cultivent  des  pommes  de  terre 
doivent  combattre  et  vaincre  la  mouche  du  Colorado  s'ils  veulent  obtenir  une  bonne 
récolte.  L'insecticide  le  plus  généralement  employé  dans  ce  but  au  cours  des  vingt- 
cinq  ou  trente  dernières  années  est  le  vert  de  Paris.  Il  détruit  rarfaite.i -.eut  les  jeunes 
mouches  tant  qu'il  reste  sur  le  feuillage.  Cependant  les  jeunes  mouches  sont  si  vora- 
ces  et  il  y  en  a  généralement  un  tel  nombre  que  si  le  poison  n'est  pas  parfaitement 
îeparti  sur  les  feuilles  beaucoup  de  celles-ci  sont  mangées  avant  que  les  larves  ne 
soient  tuées.  Pour  cette  raison  il  faut  beaucoup  plus  de  vert  de  Paris  par  baril  d'eau 
qu'il  ne  serait  nécessaire  si  l'on  appliquait  la  solution  sous  forme  de  pulvérisation  fine 
qui  couvrirait  bien  toutes  les  feuilles.  Les  cultivateurs  emploient  jusqu'à  2  livres  de 
vert  de  Paris  par  40  gallons  d'eau,  tandis  qu'une  demi-livre  pour  cette  même  quantité 
d'eau  a  par  un  beau  temps  donné  d'excellents  résultats  à  la  ferme  expérimentale.  Par- 
fois, des  ondées  surviennent  et  alors  il  faut  de  plus  grandes  quantités  de  l'insecticide 
pour  détruire  les  mouches  promptement.  En  ces  dernières  années  l'arséniate  de  plomb 
a  remplacé  le  vert  de  Paris  comme  insecticide  pour  les  arbres  fruitiers  et  on  l'emploie 
maintenant  sur  une  plus  large  échelle  pour  les  pommes  de  terre.  L'arséniate  de  plomb 
n'abîme  pas  le  feuillage  comme  le  fait  parfois  le  vert  de  Paris;  comme  les  particules 
sont  plus  finement  divisées  il  demeure  plus  longtemps  en  suspension  et  adhère  mieux. 
Il  ne  tue  pas  aussi  rapidement  que  le  vert  de  Paris,  mais  il  tue  avec  plus  de  certitude 
par  un  temps  pluvieux  car  il  reste  sur  les  feuilles  quand  la  plupart  du  vert  de  Paris 
est  lavé.  Il  en  faut  une  plus  grande  quantité  par  baril  que  du  vert  de  Paris,  mais 
comme  il  ne  coûte  que  moitié  autant  que  celui-ci,  la  dépense  est  presque  la  même. 

Les  expériences  dont  nous  donnons  ici  le  détail  avaient  pour  but  principal  de  com- 
parer le  vert  de  Paris  avec  l'arséniate  de  plomb  et  d'établir  la  quantité  d'arséniate  de 
plomb  que  l'on  pouvait  employer  le  plus  avantageusement.  Nous  avons  aussi  employé 
le  vert  de  Paris  et  l'arséniate  de  plomb  en  mélange  afin  de  combiner  l'action  rapide  du 
vert  de  Paris  et  la  force  d'adhésion  de  l'arséniate  de  plomb  dans  le  même  mélange. 
L'arsénite  de  chaux  et  l'arsénite  de  soude  ont  été  également  essayés.  Ces  insecticides 
ent  été  employés  en  pulvérisation  sur  des  rangées  qui  mesuraient  chacune  50  pieds 
de  longueur  et  dans  quelques  cas  plusieurs  rangées  furent  pulvérisées  avec  le  même 
insecticide.     Dans  la  deuxième  expérience  les  rangées  mesuraient  66  pieds  de  longueur. 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


1 

g, 

ji 
S 

s 

Expérience  n°  2. 
Insecticide  employé. 

Jeunes  insectes 

le  12  août,  avant 

pulvérisation. 

Jeunes  insectes 
le  14  août. 

Jeunes  insectes 
le  25  août. 

1 

2 
3 
4 
5 

1  liv.  d'arsén.  de  pi.  (Vanco)  par  40  gai.  d'eau 

le                                                   "                         M 

Z                        "                       ii                       m              .  . 

22                     »                     m                     m 

S                      m                     "                     h 

8  onces  de  vert  de  Paris  par  40  gallons  d'eau 

1  livre            m                  .,                  h 

Arsénite  de  chaux  (arsénite  de  soude,  solution 

1  chopine,   bouillie  bordelaise,  40  gallons).. 
Arsénite  de  chaux  (arsénite  de  soude,  solution 

1  pinte,  bouillie  bordelaise,  40  gallons). . . . 
Arsénite  de  chaux  (2  onces  d'acide  arsénieux 

Assez  nombreux. . . 
ii 

h 

m                  . . 
h 

Rares 

h 

ti     ...    

m     

Aucun 

Assez  nombreux. . . 

Rares. 
Très  rares. 

6 

Ra  res 

7 
8 

9 

10 

Aucun . 

Assez  nombreux. . . 

M              

Il              

Très  rares. 
Assez  nombreux. 
h 

11 

Arsénite  de  chaxix  (4  onces  d'acide  arsénieux 
par  40  gallons  de  bouillie  bordelaise)    

Arsénite  de  chaux  (4  onces  d'acide  arsénieux, 
2  livres  de  chaux  par  40  gallons  d'eau. .    . 

12 

Dans  la  première  expérience  nous  avons  trouvé  nécessaire  de  faire  trois  applica- 
tions de  la  solution  sur  les  parcelles  1,  7,  8,  9,  10,  11,  tandis  que  deux  étaient  suffi- 
santes pour  les  autres.  On  remarquera  que  8  onces  de  vert  de  Paris  par  40  gallons 
d'eau  n'ont  pas  autant  d'efficacité  que  1  livre  de  vert  de  Paris  par  40  gallons  d'eau  ; 
cette  dernière  quantité  a  donné  des  résultats  tout-à-fait  satisfaisants.  Remarquons  ici 
que  dans  les  autres  années  8  onces  de  vert  de  Paris  par  40  gallons  de  bouillie  borde- 
laise, et  même  par  40  gallons  d'eau,  ont  donné  des  résultats  satisfaisants  quand  le 
temps  restait  beau  quelque  temps  après  la  pulvérisation.  Trois  livres  d'arséniate  de 
plomb  par  40  gallons  étaient  plus  efficaces  qu'une  livre  de  vert  de  Paris,  et  2  livres 
d'arséniate  de  plomb  par  40  gallons  d'eau  étaient  aussi  efficaces  que  1  livre  de  vert  de 
Paris.  La  formule  de  8  onces  de  vert  de  Paris,  1£  livre  d'arséniate  de  plomb  par  40 
gallons  d'eau  a  donné  d'aussi  bons  résultats  que  toute  autre.  Les  formules  d'arséniate 
do  chaux  se  sont  montrées  efficaces,  et  surtout  celles  employées  sur  les  parcelles  8  et 
10,  mais  il  a  fallu  trois  applications  pour  arriver  à  maîtriser  la  larve. 

Dans  la  deuxième  expérience,  qui  portait  sur  une  différente  marque  d'arséniate 
de  plomb  et  sur  d'autres  formules,  on  constata  que  deux  livres  d'arséniate  de  plomb 
par  40  gallons  d'eau  étaient  très  efficaces,  cependant  des  quantités  plus  fortes  donnèrent 
des  résultats  légèrement  supérieurs.  On  voit  que  les  résultats  donnés  par  les  formules 
d'arsénite  de  chaux  ne  sont  pas  aussi  satisfaisants  que  ceux  donnés  par  l'emploi  de  1 
livre  de  vert  de  Paris  ou  de  2  livres  ou  plus  d'arséniate  de  plomb. 

D'après  les  expériences  faites  en  1909,  les  formules  suivantes  paraissent  être  les 
meilleures.  Arséniate  de  plomb,  2  à  3  livres  dans  40  gallons  d'eau.  Vert  de  Paris  1 
livre  dans  40  gallons  d'eau  :  et  vert  de  Paris  8  onces,  arséniate  de  plomb  li  livre  dans 
40  gallons  d'eau.  On  croit  que  le  vert  de  Paris  et  l'arséniate  de  plomb  appliqués  en- 
semble donneront  de  meilleurs  résultats  que  les  deux  appliqués  séparément.  Le  vert 
de  Paris  paraît  tuer  plus  rapidement  que  l'arséniate  de  plomb,  mais  ce  dernier  adhère 
beaucoup  mieux.  Pour  obtenir  les  meilleurs  résultats,  on  devrait  former  une  pâte 
légère  avec  le  vert  de  Paris  et  l'arséniate  de  plomb  en  ajoutant  un  peu  d'eau  aux  poi- 
sons et  en  brassant  avant  de  les  diluer  dans  la  solution  recommandée.  Les  formules 
qui  ont  donné  les  meilleurs  résultats  en  l'absence  de  bouillie  bordelaise  demanderaient 
peut-être  un  peu  moins  de  poison  si  on  les  employait  avec  la  bouillie  bordelaise.  Ceci 
a  été  constaté  pour  le  vert  de  Paris. 

L'arséniate  de  plomb  coûte  presque  moitié  moins  que  le  vert  de  Paris,  et  le  prix 
de  l'arsenic  blanc  n'est  que  la  moitié  de  celui  du  vert  de  Paris  par  livre. 
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Philadelphus  Lemoinei  Bouquet  Blanc. 
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AKBOKETUM  ET  JAKDIN  BOTANIQUE. 

La  collection  d'arbres,  d'arbrisseaux  et  de  fleurs  dans  l'arborétum  et  le  jardin  bota- 
nique est  maintenant  une  des  plus  considérables  de  l'Amérique.  Elle  a  été  augmentée 
régulièrement  et  graduellement  tous  les  ans.  Nous  tenant  toujours  sur  le  qui-vive 
pour  les  nouvelles  espèces  créées  par  les  autres  institutions,  les  pépiniéristes  et  les 
amateurs,  nous  avons  pu  ajouter  chaque  année  un  nombre  considérable  d'espèces  et  de 
variétés.  Nous  faisons  pousser  beaucoup -d'espèces  par  voie  de  semis,  et  elles  sont  en- 
suite enlevées  de  la  pépinière  pour  être  trîinsplantées  en  permanence.  Le  nombre 
d'espèces  et  de  variétés  d'arbres  et  d'arbrisseaux  ajoutées  en  1909  fut  de  129,  portant 
le  total  à  3,204  espèces  et  variétés  représentées  par  4,929  spécimens  vivants,  dans  l'ar- 
borétum, en  l'automne  de  1909.  Le  nombre  d'espèces  et  de  variétés  de  fleurs  vivaces 
ajoutées  en  1909  est  de  178.  Le  nombre  total  de  ces  plantes  vivant  à  l'automne  de 
1909  était  de  2,044.  Les  dégâts  causés  par  l'hiver  de  1908-09  aux  arbres,  arbrisseaux 
et  fleurs  vivaces  n'ont  pas  dépassé  la  moyenne.  L'été  de  1909  a  favorisé  la  végéta- 
tion et  la  plupart  des  plantes  sont  bien  venues. 

Nous  avons  publié  de  temps  à  autre  des  listes  des  meilleurs  arbres,  arbrisseaux  et 
fleurs  vivaces  qui  ont  été  fort  appréciées  par  tous  ceux  qui  désiraient  améliorer  leurs 
terrain? 

Nous  donnons  ici  une  liste  des  meilleurs  Philadelphus  essayés  dans  l'arborétum 
ainsi  que  des  notes  sur  chaque  espèce: — 

LES    MEILLEURS    PHILADELPHUS. 

Le  genre  Philadelphus,  auquel  on  applique  ordinairement  les  noms  de  Fausse 
Orange  et  de  Syringa  présente,  parmi  ses  diverses  espèces  et  variétés,  quelques-uns  des 
arbrisseaux  d'ornement  les  plus  désirables.  Ces  arbrisseaux  qui  fleurissent  après  les 
chèvrefeuilles,  les  lilas,  les  pirées  hâtives  et  les  viburnums  contribuent  beaucoup  à 
l'ornement  des  terrains  par  leurs  fleurs  blanches  et  charmantes  qu'ils  donnent  à  profu- 
sion. Les  variétés  à  végétation  basse,  que  l'on  rencontre  principalement  parmi  les 
hybrides  Lemoine,  sont  surtout  précieuses  partout  où  les  deutzias  se  montrent  délicats. 
Une  bonne  collection  de  Philadelphus  donnera  des  fleurs  pendant  quatre  ou  cinq 
semaines,  à  Ottawa.  Les  variétés  les  plus  hâtives  fleurissent  au  commencement  de 
juin  et  les  plus  tardives  n'ont  pas  encore  perdu  leurs  fleurs  vers  le  milieu  de  juillet  et 
même  après  cette  époque. 

Il  y  a  dans  l'arborétum  et  le  jardin  botanique  de  la  ferme  expérimentale  centrale 
(jl  espèces  et  variétés  de  Philadelphus.  Quelques-unes  de  ces  variétés  se  ressemblent 
tant  qu'on  peut  les  considérer  comme  égales  au  point  de  vue  ornemental.  La  nomen- 
clature des  Philadelphus  est  si  embrouillée  à  cause  de  l'hybridation  que  nous  n'em- 
ployons que  les  noms  commerciaux  dans  la  liste  suivante  des  meilleures  espèces  et  va- 
riétés essayées  à  Ottawa. 

Philadelphus  Schrenkii  (Mandchourie). — Hauteur,  5  pieds;  fleurs  de  grosseur 
moyenne,  blanches,  de  4  à  5  sur  chaque  grappe  ;  très  odorantes.  Fleurit  abondamment, 
très  désirable  parce  qu'il  est  très  hâtif,  car  il  fleurit  une  semaine  plus  tôt  que  P.  C oro- 
Darius.     N'est  pas  exceptionnellement  brillant. 

Philadelphus  Coronarius  (Sud-est  de  l'Europe;  Caucase). — Hauteur,  8  à  10  pieds; 
fleurs  blanc  crème,  de  grosseur  moyenne,  de  5  à  6  par  chaque  grappe;  très  odorantes. 
Fleurit  abondamment.  C'est  le  syringat  typique,  que  son  parfum  rend  populaire.  Une 
des  variétés,  P.  Coronarius  semi-plenus,  vaut  mieux  que  l'espèce-mère.  Elle  a  de  6  à 
9  fleurs  par  grappe,  dont  quelques-unes  ont  quelques  pétales  additionnels. 

Philadelphus  grandiflorus  laxus. — Hauteur,  10  pieds;  fleurs  de  grandes  à  très 
grandes,  de  2  pouces  de  diamètre  en  moyenne,  blanc  pur,  en  grappes  lâches  portant  3 
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à  6  fleurs;  odorantes,  hâtives.     Floraison  abondante;  évidemment  hybride  d'origine. 
La  meilleure  variété  hâtive  à  la  ferme  expérimentale. 

Philadelphus  speciosissimus. — Hauteur,  9  pieds;  fleurs  plus  grosses  que  la 
moyenne,  d'environ  1£  pouce  de  diamètre,  blanc  crème,  en  grappes  de  3  à  5  fleurs; 
odorantes.  Fleurit  très  abondamment.  La  floraison  commence  à  peu  près  deux  jours 
après  celle  de  P.  grandifiorus  laxus. 

Philadelphus  Lemoinei — La  maison  Lemoine  et  fils,  Nancy,  France,  a  fourni  un 
grand  nombre  de  variétés  attrayantes  sous  le  nom  spécifique  de  Philadelphus  Lemoinei. 
La  plupart  de  celles  qui  ont  été  introduites  sont  des  hybrides  de  P.  Mycrophyllus  et 
P.  Coronarius.  La  première  de  ces  variétés  n'est  pas  tout  à  fait  rustique  à  Ottawa,  et 
quelques-uns  des  hybrides,  entre  autres  Avalanche,  Boule  d'Argent,  Candélabre,  Gerbe 
de  Neige  et  Pavillon  Blanc  se  sont  aussi  montrées  trop  tendres.  Toutefois,  les  variétés 
suivantes  ont  bien  réussi. 

Philadelphus  Lemoinei  Bouquet  Blanc. — Hauteur,  6  pieds;  fleurs  de  grosseur  au- 
dessous  de  la  moyenne,  1  à  1|  pouce  de  diamètre,  blanc  crème,  ayant  quelquefois  quel- 
ques pétales  additionnels,  odorantes,  en  grappes  compactes  portant  de  7  à  8  fleurs  en 
moyenne,  mais  souvent  de  15  à  20  fleurs,  se  touchant  presque,  de  sorte  que  le  buisson 
entier  a  l'apparence  d'une  masse  de  fleurs.  Saison  moyenne.  C'est  la  meilleure  va- 
riété naine  et  elle  semble  être  plus  rustique  que  la  plupart  des  hybrides  Lemoine.  Les 
spécimens  plus  vieux  seront  peut-être  de  plus  haute  taille. 

Philadelphus  Lemoinei  Nuée  Blanche. — Hauteur,  5  pieds;  fleurs  grandes,  lf 
pouce  de  diamètre,  blanc  pur,  légèrement  parfumées,  en  grappes  de  3  à  5  fleurs,  3  pour 
la  plupart,  saison  moyenne.  P.  Lemoinei  Rosacœ  a  une  certaine  ressemblance  avec 
cette  dernière  variété,  mais  ses  fleurs  sont  demi-doubles.  Les  plantes  plus  vieilles 
seront  peut-être  de  plus  haute  taille. 

Philadelphus  Lemoinei  Mont  Blanc. — Hauteur,  4  pieds;  fleurs  petites,  g  de  pouce 
à  1  pouce  de  diamètre,  blanches,  odorantes,  en  grappes  grêles  de  5  fleurs.  Floraison 
très  abondante.     Précieuse  à  cause  de  sa  petite  taille. 

Philadelphus  Lemoinei  Manteau  d'Hermine — Hauteur,  3  pieds;  fleurs  petites, 
blanc  crème,  demi-doubles,  odorantes,  en  grappes  de  5  à  8  fleurs  ;  mi-saison.  Floraison 
très  abondante;  précieuse  à  cause  de  sa  petite  taille. 

Philadelphus  grandifiorus  major. — LIauteur,  7|  pieds,  mais  grandira  probablement; 
fleurs  très  grandes,  de  2  à  2£  pouces  de  diamètre,  blanc  pur,  presque  inodore,  en  grappes 
de  3  à  5  fleurs,  3  pour  la  plupart;  mi-saison.     Variété  très  distincte  et  très  attrayante. 

Philadelphus  11+k  Voronesh. — Importée  de  la  Russie  par  feu  le  professeur  J.  L. 
Budd.  Hauteur,  10  pieds;  fleurs  très  grandes,  mesurant  en  moyenne  2  pouces  de  dia- 
mètre, blanc  pur,  presque  inodore,  en  grappes  de  3  à  5  fleurs  ;  saison  moyennement  tar- 
dive.    Abondante  floraison.     La  meilleure  en  sa  saison. 

Philadelphus  grandifiorus  (delà  Virginie  à  la  Floride). — Hauteur,  14  pieds;  fleurs 
grandes,  lf  pouce  de  diamètre,  blanches,  odorantes,  en  grappes  de  8  à  11  fleurs;  saison 
tardive.  Fleurit  abondamment.  D'autres  qui  lui  ressemblent  beaucoup  sont  :  P.  Lati- 
folius,  P.  Latifolius  Sanguineus}  Latifolius  verrucosus  et  P.  pubescens.  D'autres  qui 
fleurissent  durant  la  même  saison  sont  plus  gracieuses,  mais  cette  variété  est  précieuse 
à  cause  de  sa  haute  taille. 

Philadelphus  Gordonianus  gracilis. — Hauteur,  10  pieds;  fleurs  grandes,  1£  à  lf 
pouce  de  diamètre,  blanche,  odorante,  en  grappes  de  5  à  7  fleurs;  saison  tardive. 
Fleurit  abondamment,  très  gracieuse.     Excellente  variété. 

Philadelphus  inodorus  speciosus  grandifiorus. — Hauteur,  9  pieds;  fleurs  de  gran- 
deur moyenne,  1|  à  1£  pouce  de  diamètre,  blanche,  presque  inodore,  en  grappes  serrées 
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de  5  à  7  fleurs;  saison  tardive.     Fleurit  abondamment  et  a  un  port  gracieux;  feuillage 
un  peu  petit.     Une  des  meilleures  variétés  en  sa  saison. 

Philadelphus  Columbianus  Floribundus. — Hauteur,  6  pieds;  fleurs  de  grandeur 
moyenne,  Il  à  lf  pouce  de  diamètre,  blanche,  odorante,  en  longues  grappes  de  9  à  10 
fleurs,  ordinairement  en  paires  ;  saison  tardive.     Floraison  très  abondante. 

Philadelphus  Gordonianus  Monstrosus. — Hauteur,  8  pieds;  fleurs  de  grandeur 
moyeîAie,  lf  à  le  pouce  de  diamètre,  blanc  crème,  odorante,  en  grappes  de  7  à  8  fleurs; 
saison  tardive.     Floraison  très  abondante. 

Philadelphus  Coronarius  Myrtifolius. — Hauteur,  9  pieds;  fleurs  de  grandeur 
moyenne,  lf  à  1J  pouce  de  diamètre,  blanc  pur,  odorante,  en  grappes  compactes  de  7  à  9 
fleurs;  saison  tardive.     Floraison  abondante;  variété  gracieuse  et  distincte. 

Philadelphus  Billardii  (P.  Pubescens,  Souvenir  de  Billard). — Hauteur,  8  pieds; 
fleurs  de  grandeur  au-dessus  de  la  moyenne,  1^  pouce  de  diamètre,  blanc  pur,  presque 
inodore,  en  grappes  de  15  à  20  fleurs,  ordinairement  par  groupes  de  3  ;  saison  très  tar- 
dive. Très  désirable  parce  qu'il  est  tardif  et  de  belle  apparence.  Le  froid  l'affecte  en 
certaines  années. 
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RAPPORT  DU  OEREALISTE. 

CHARLES  E.  SAUNDERS,  B.A.,  Ph.D. 


Ottawa,  31  mars  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  septième  rapport  an- 
nuel de  la  division  des  céréales. 

La  saison  de  1909  ne  fut  pas  aussi  contraire  à  la  végétation  des  céréales  à  Ottawa 
que  le  printemps  exceptionnellement  pluvieux  et  tardif  ne  donnait  à  craindre.  Grâce 
à  l'été  très  favorable  les  rendements  de  la  plupart  des  récoltes  atteignirent  une  bonne 
moyenne. 

Nous  avons  fait  des  progrès  suffisants  dans  la  propagation  de  quelques-unes  des 
nouvelles  variétés  hybrides  et  sélectionnées  de  céréales,  résultant  des  croisements  effec- 
tués en  l'année  1903,  (immédiatement  après  l'établissement  de  cette  division  en  ser- 
vice distinct)  pour  nous  permettre  d'ensemencer,  le  printemps  dernier,  un  grand  nom- 
bre de  petites  parcelles,  dont  beaucoup  ont  produit  plusieurs  livres  de  grain  de  semence. 
Environ  cinquante  de  ces  nouveaux  blés  cultivés  en  petites  parcelles  ont  été  soumis 
cet  hiver  à  des  essais  de  mouture  et  de  cuisson.  Ces  essais  ont  donné  des  résultats 
fort  intéressants,  quelques-uns  de  ces  blés  se  sont  montrés  supérieurs  au  Red  Fife  dans 
la  production  de  pain  léger. 

Ces  essais  réguliers  de  mouture  et  de  cuisson  devaient  non  seulement  nous  servir 
de  base  dans  l'appréciation  des  nouvelles  variétés  et  des  variétés  plus  anciennes  culti- 
vées dans  les  différentes  parties  du  Dominion,  mais  aussi  nous  aider  à  résoudre  d'au- 
tres problèmes,  savoir,  effets  de  l'emmagasinage  sur  le  blé  et  la  farine,  valeur  du  blé 
humide,  de  la  farine  blanchie,  etc. 

M.  George  J.  Fixter  chargé  des  travaux  extérieurs  de  cette  division  a  fait,  comme 
d'habitude,  preuve  de  zèle  et  d'efficacité  dans  son  travail.  C'est  lui  qui  relève  les  ren- 
dements de  toutes  les  parcelles  régulières,  et  il  s'est  montré  également  utile  de  bien 
d'autres  manières. 

On  trouvera,  dans  les  pages  suivantes,  l'exposé  de  quelques-uns  des  résultats  les 
plus  intéressants  obtenus  par  cette  division  du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHARLES  E.  SAUNDERS, 

Céréaliste. 
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Les  réunions  de  la  British  Association  for  ihe  Advancement  of  Science  tenues 
vers  la  fin  d'août,  à  Winnipeg,  sont  les  plus  importantes  de  celles  auxquelles  j'ai  assisté 
cette  année. 

A  une  session  combinée  des  sections  qui  s'occupent  de  l'agriculture  et  de  la  chi- 
mie, plusieurs  travaux  sur  le  blé  furent  présentés,  dont  un  par  l'auteur  de  ces  lignes, 
sur  "l'élevage  du  blé  au  Canada."  Ce  travail  ayant  été  publié  en  Angleterre  sous  une 
forme  assez  condensée  et  quelque  peu  inexacte,  nous  croyons  bons  de  le  reproduire  ici 
en  entier. 

ELEVAGE  DU  BLE  AU  CANADA. 

Le  Canada  couvre  un  territoire  si  étendu  et  les  conditions  climatériques  que  l'on 
y  rencontre  sont  si  variées  qu'il  semble  nécessaire,  pour  une  étude  intelligente  du 
sujet,  d'établir  sommairement  les  sections  principales  dans  lesquelles  ce  pays  peut 
être  divisé  au  point  de  vue  de  la  production  du  blé.  De  façon  générale  on  peut  dire 
qu'il  existe  six  districts  principaux  producteurs  de  blé. 

I.  Provinces  maritimes:  Nouvelle-Ecosse,  Ile  du  Prince-Edouard  et  Nouveau- 
Brunswick.  On  cultive  peu  de  blé  dans  ce  grand  territoire;  la  plupart  du  grain  se 
sème  au  printemps  et  les  rendements  sont  généralement  bons;  les  grains  sont  bien 
pleins,  mais  assez  mous  et  féculeux. 

IL  Québec  et  nord  de  l'Ontario. — Dans  cette  vaste  superficie  on  cultive  plus 
généralement  le  blé  de  printemps  que  le  blé  d'hiver,  mais  la  quantité  produite  n'at- 
teint pas  un  total  très  élevé  si  l'on  considère  la  force  numérique  de  la  population  ru- 
rale. Les  grains  de  blé  de  printemps  produits  dans  cette  section  du  Canada  sont  géné- 
ralement plus  petits  et  plus  durs  que  ceux  des  Provinces  maritimes.  Partout  où  l'on 
cultive  les  variétés  qui  produisent  la  farine  la  plus  forte,  le  blé  qui  en  provient  n'est 
guère  inférieur  à  celui  de  toute  autre  partie  du  Canada,  mais  il  est  moins  beau  d'ap- 
parence que  le  grain  des  prairies  de  l'Ouest. 

III.  Sud  de  l'Ontario. — L'hiver  doux  et  l'été  plutôt  chaud  et  sec  de  cette  région 
la  rendent  plus  favorable  à  la  culture  du  blé  d'hiver  qu'à  celle  du  blé  de  printemps. 
Les  semailles  se  font  donc  généralement  en  automne;  septembre  et  octobre  sont  les 
mois  favoris.  Le  blé  d'hiver  du  sud  de  l'Ontario  est  très  gros,  très  bombé  et  très  fécu- 
leux. Quand  on  sème  du  blé  de  printemps  on  emploie  souvent  une  espèce  de  blé  dur 
connue  au  Canada  sous  le  nom  de  "Goose"  ou  "Wild  Goose",  parce  qu'il  donne  un 
meilleur  rendement  que  les  variétés  ordinaires  employées  dans  la  fabrication  du  pain. 
Le  blé  Goose  est  employé  principalement  pour  l'alimentation  des  animaux  et  pour  la 
fabrication  du  macaroni. 

IV.  Manitoba,  Saskatchewan  et  partie  nord  et  centre  de  l'Alberta. — Cette  immense 
étendue  de  pays  est,  dans  une  très  grande  mesure,  consacrée  à  la  culture  du  blé  de  prin- 
temps qui,  règle  générale,  dorme  un  bon  rendement  et  produit  du  grain  d'une  dureté 
et  d'une  richesse  en  gluten  qu'il  serait  difficile  de  surpasser.  On  a  aussi  essayé  le  blé 
d'hiver  dans  quelques  localités,  mais  celui-ci  n'a  pas  partout  réussi. 

V.  Alberta  du  Sud. — On  cultive  le  blé  d'hiver  avantageusement  depuis  bien  des 
années  dans  la  partie  sud-ouest  de  l'Alberta  et  la  superficie  affectée  à  cette  récolte  a 
été  largement  augmentée  dans  ces  derniers  temps;  elle  s'est  étendue  vers  le  nord  et 
vers  l'est.  On  y  cultive  aussi  du  blé  de  printemps,  mais  sur  une  plus  petite  échelle. 
Le  blé  d'hiver  donne  généralement  un  fort  rendement  par  acre  et  le  grain  est  excep- 
tionnellement dur  et  lourd. 
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VI.  Colombie  Britannique. — Cette  province  ne  produit  pas  beaucoup  de  blé.  On 
en  cultive  cependant  dans  certaines  localités  et  avec  profit.  On  emploie  les  deux  varié- 
tés, d'hiver  et  de  printemps.  La  diversité  des  climats  est  telle  dans  cette  province  que 
l'on  ne  saurait  faire  de  remarques  descriptives  générales  sur  ce  sujet. 

D'après  les  détails  qui  viennent  d'être  donnés  on  voit  de  suite  que  le  blé  d'hiver 
occupe  au  Canada  une  place  nettement  inférieure  à  celle  occupée  par  le  blé  de  prin- 
temps. Je  me  permettrai  donc,  afin  de  ne  pas  étendre  cette  étude  au  delà  des  limites 
raisonnables,  de  passer  sous  silence  tous  les  travaux  qui  ont  déjà  été  faits  dans  ce  pays 
au  sujet  du  blé  d'hiver.  Quant  au  blé  de  printemps,  tous  les  travaux  systématiques 
d'amélioration  qui  ont  eu  lieu  au  Canada  en  ces  vingt-deux  dernières  annéees  ont  été 
effectués  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  et  c'est  de  ces  travaux  que  je  veux  parler. 

La  plupart  des  travaux  de  sélection  et  d'élevage  de  blé  aux  fermes  expérimentales 
fédérales  ont  été  faits  à  la  ferme  centrale,  à  Ottawa,  où  le  climat  ressemble,  sous  bien 
des  rapports,  à  celui  de  la  plupart  de  nos  districts  à  blé  de  printemps  du  Canada.  Il 
semblerait,  à  première  vue,  que  des  opérations  distinctes,  sur  chaque  ferme  expérimen- 
tale, auraient  donné  de  meilleurs  résultats,  mais  ce  système  aurait  non  seulement 
coûté  plusieurs  fois  autant  que  le  système  actuel,  mais  il  aurait  entraîné  plus  de  ris- 
ques, car  il  ne  faut  pas  oublier  que  quand  ces  opérations  sont  poursuivies  sous  des 
conditions  climatériques  peu  certaines,  toute  saison  de  rigueur  exceptionnelle  peut 
gravement  endommager  les  travaux  juste  au  moment  où  l'on  compte  obtenir  des  pré- 
cieux résultats.  Il  s'ensuit  donc  que  l'arrangement  actuel,  par  lequel  tous  les  tra- 
vaux d'ybridation  et  de  fixation  se  font  à  Ottawa,  est  clairement  le  plus  désirable.  Bien 
entendu,  les  sélections  faites  à  Ottawa  ne  sont  que  provisoires,  les  variétés  qui  don- 
nent plus  d'espoir  sont  envoyées  par  la  suite  aux  diverses  fermes  annexes  et  là  sou- 
mises à  un  essai  plus  complet,  et  toutes  celles  qui  ne  conviennent  pas  aux  conditions 
locales  sont  rejetées. 

Lors  de  l'établissement  des  fermes  expérimentales  fédérales,  la  colonisation  des 
grandes  prairies  du  centre  et  de  l'ouest  canadien  n'avait  encore  fait  que  peu  de  pro- 
grès et  la  culture  du  blé  sur  ces  plaines  offrait  divers  problèmes  d'importance  vitale 
qu'il  s'agissait  de  résoudre.  Il  était  donc  naturel  que  l'on  donnât  une  attention  toute 
spéciale  à  ces  nouvelles  parties  du  pays.  Par  conséquent,  sans  pour  cela  négliger  les 
exigences  des  anciens  districts  agricoles  et  tout  en  poursuivant  les  recherches  qui  pou- 
vaient leur  être  utiles,  nos  travaux  les  plus  importants  ont  été  ceux  qui  se  rapportaient 
aux  grandes  plaines  à  blé  de  l'Ouest.  L'été  si  court  des  prairies  démontrait  l'impor- 
tance de  variétés  promptes  à  mûrir,  tandis  que  la  grande  distance  qui  sépare  le  culti- 
vateur des  principaux  centres  de  consommation  exigeait,  pour  réduire  autant  que  pos- 
sible le  prix  relatif  du  transport,  que  l'on  ne  cultivât  que  ces  variétés  seules  qui  com- 
mandent un  prix  exceptionnellement  élevé  dans  les  marchés  du  monde. 

Somme  toute,  les  colons  des  prairies  trouvèrent  le  fameux  blé  Ked  Fife  très  satis- 
faisant, sauf  au  point  de  vue  de  la  maturation,  un  peu  lente  dans  les  saisons  moins 
favorables,  de  sorte  que  les  champs  étaient  parfois  touchés  par  la  gelée  avant  que  le 
grain  ne  fut  prêt  à  être  coupé,  ce  qui  diminuait  dans  de  fortes  proportions  les  profits 
du  cultivateur.  Au  point  de  vue  de  la  dureté  du  grain  et  de  la  "force"  ou  valeur  bou- 
langère de  la  farine — les  caractéristiques  qui  influent  peut-être  le  plus  largement  sur 
le  prix  de  vente  d'un  blé — cette  variété  est  à  la  tête  de  sa  classe.  Ce  qu'il  fallait  donc 
pour  les  grandes  plaines  à  blé  de  l'Ouest  c'était  un  Ked  Fife  précoce,  une  variété  qui 
possédât  toutes  les  bonnes  qualités  du  Bed  Fife  ordinaire,  mais  avec  la  précocité  en 
plus. 

Pour  satisfaire  cette  demande,  le  directeur  des  fermes  expérimentales  fit  venir  de 
divers  pays  des  variétés  précoces  de  blé  et  des  essais  d'hybridation  (croisement) 
furent  commencés  aussitôt  que  possible;  on  se  proposait  de  réunir  en  une  seule  sorte 
toutes  les  qualités  désirables.  Naturellement,  dans  la  majorité  des  croisements  qui 
furent  effectués,  le  Bed  Fife  fut  employé  comme  un  des  ascendants,  car,  au  point  de 
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vue  comme  ci  al,  ce  blé  possède  peut-être  plus  de  bonnes  qualités  que  toutes  les  autres 
soit: s  Lien  connues. 

Aucun  des  blés  précoces  importés  des  autres  pays  ne  donna  satisfaction  sous  nos 
conditions,  mais  plusieurs  d'entre  eux  se  montrèrent  très  utiles  dans  les  croisements. 
Ainsi  donc,  les  variétés  nouvelles  et  améliorées  qui  ont  été  distribuées  et  que  nous 
distribuons  actuellement  au  public  ont  été  produites,  soit  par  les  croisements  (suivis 
par  la  sélection)  soit  par  la  simple  sélection  de  familles  supérieures  dans  les  espèces 
existantes.  Ces  deux  genres  de  travaux  ont  donné  de  précieux  résultats;  mais  la 
sélection  seule,  toute  satisfaisante  qu'elle  soit  au  point  de  vue  théorique,  a  été  trouvée 
très  limitée  dans  ses  ressources  pratiques. 

Les  travaux  de  croisement  ou  d'hybridation  furent  commencés  par  le  docteur  Wil- 
liam Saunders  (le  directeur  des  fermes  expérimentales)  et  ses  assistants  en  l'année 
18fc8:  Les  principaux  croisements  qui  se  firent  à  cette  époque  étaient  entre  le  blé  Red 
Fife  (ou  White  Fife,  une  espèce  presque  identique)  et  une  variété  hâtive  que  l'on 
avait  fait  venir  de  Russie.  Quelques  années  plus  tard,  d'autres  croisements  furent 
effectués  mais  l'intérêt  principal  s'est  concentré  jusqu'ici  sur  la  progéniture  des  pre- 
miers croisements,  et  particulièrement  sur  les  variétés  appelées  Stanley,  Preston  et 
Huron  qui  sont  maintenant  généralement  répandues  dans  les  provinces  de  l'Ouest  et 
qui  ont  contribué  dans  une  large  mesure,  au  cours  de  ces  dernières  années,  au  succès 
de  la  culture  du  blé  dans  un  grand  nombre  de  localités  moins  favorisées. 

Dans  les  premières  années  de  ces  travaux  de  perfectionnement  ou  d'élevage  les 
principes  de  l'hérédité  n'étaient  pas  aussi  bien  connus  qu'à  l'heure  actuelle  et  la  sélec- 
tion qui  suivait  le  croisement  ne  se  faisait  pas  d'une  façon  aussi  parfaite  que  celle 
que  l'on  sait  maintenant  nécessaire.  Par  conséquent  les  premières  variétés  hybrides 
introduites  n'étaient  pas  tout  à  fait  fixées  dans  certains  traits  essentiels,  et  ce  fut  la 
tâche  de  l'auteur  de  ces  lignes,  qui  fut  chargé  des  travaux  sur  les  céréales  en  1903,  de 
sélectionner  de  nouveau  toutes  les  variétés  de  blé  provenant  des  croisements  effectués 
jusqu'à  cette  époque.  Grâce  à  cette  nouvelle  sélection,  faite,  bien  entendu,  d'après  les 
procédés  de  Mendel,  les  blés  hybrides  et  précoces  ont  été  nettement  améliorés,  et 
les  meilleures  des  nouvelles  familles  sélectionnées  combinent,  dans  une  très  large  me- 
sure, les  bonnes  qualités  des  deux  ascendants.  Les  Stanley,  Preston  et  Huron  cultivés 
actuellement  aux  fermes  expérimentales  sont  des  blés  vigoureux,  hâtifs,  mûrissant 
quelques  jours  et  même  parfois  près  de  deux  semaines  avant  le  Red  Fife  et  donnant 
des  grains  durs,  luisants,  avec  la  nuance  brun  rougeâtre  populaire.  Au  point  de  vue 
du  rendement  à  l'acre,  ils  dépassent  souvent  le  Red  Fife,  même  quand  les  conditions 
sont  favorables  pour  ce  dernier,  et  au  point  de  vue  du  rendement  de  farine  à  la  mou- 
ture ils  sont  également  très  satisfaisants.  Toutefois,  jugés  au  point  de  vue  commer- 
cial, ils  sont  quelque  peu  inférieurs  au  Red  Fife  sous  un  rapport,  car  s'il  est  vrai 
qu'ils  produisent  de  la  farine  de  bonne  qualité,  cette  farine  ne  possède  pas  généralement 
la  valeur  boulangère  remarquable  qui  caractérise  ordinairement  la  farine  de  Red  Fife. 
Le  Preston  et  le  Huron  ont  cet  autre  désavantage  très  sérieux  de  produire  de  la  farine 
f.  teinte  jaunâtre  plus  foncée  que  la  farine  du  Red  Fife.  Les  farines  du  Stanley  et 
du  Red  Fife  ont  la  même  couleur. 

Outre  les  trois  nouvelles  variétés  que  nous  venons  de  mentionner,  et  qui  tiennent 
leur  précocité  d'un  blé  du  nord  de  la  Russie,  il  est  trois  autres  variétés  hybrides 
dont  la  valeur  vient  d'être  démontrée  récemment  et  qui  méritent  d'être  mentionnées. 
Ce  sont  les  variétés  Marquis.  Chelsea  et  Bishop  qui  doivent  leur  précocité  largement 
à  ce  fait  qu'un  de  leurs  ascendants  était  un  blé  très  hâtif  importé  des  Indes.  Le 
Marquis  et  le  Chelsea  descendent  en  partie  du  Red  Fife.  Le  Bishop  est  un  croisement 
indo-russe.  Le  Marquis  est  peut-être  le  plus  important  de  ces  nouveaux  blés.  Il 
possède  sur  les  variétés  hybrides  présentées  en  premier  lieu  une  supériorité  distincte 
dans  le  caractère  de  la  farine  qui  en  provient;  cette  farine  est  pratiquement  identique 
de  force  et  de  couleur  à  celle  du  Red  Fife.    Des  essais  coopératifs  de  cuisson  effectués 
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l'hiver  dernier  avec  des  échantillons  de  la  récolte  de  1908  ont  établi  que  le  Marquis 
cultivé  à  Brandon,  Manitoba,  était  égal  au  point  de  vue  de  la  force  et  de  la  couleur 
au  Red  Fife  cultivé  sur  la  ferme  même  et  supérieur  au  Red  Fife  cultivé  à  Indian 
Head,  Saskatchewan.  L'écart  n'est  pas  très  considérable  et  il  peut  se  faire  qu'il  soit 
en  faveur  du  Red  Fife  en  une  autre  saison,  mais  la  forte  valeur  boulangère  du  Mar- 
quis est  pleinement  établie  par  ces  essais  et  par  les  essais  précédents.  Le  Marquis  est 
un  blé  sans  barbes,  à  grains  durs  et  rouges,  et  il  ressemble  au  Red  Fife  sous  tous  les 
rapports,  avec  cette  exception  qu'il  est  plus  prompt  à  mûrir  que  ce  dernier.  Il  mûrit 
à  peu  près  en  même  temps  que  le  Stanley,  le  Preston  et  le  Huron. 

Le  Chelsea  est  un  blé  sans  barbes,  très  hâtif,  qui  s'est  montré  satisfaisant  à  tous 
les  points  de  vue,  sauf  à  celui  de  la  valeur  boulangère  de  la  farine,  où  il  se  montre  à 
peu  près  l'égal  du  Stanley  et  du  Preston.  Il  ressemble  de  très  près  à  la  nouvelle 
famille  sélectionnée  du  Stanley,  mais  il  paraît  être  plus  précoce  et  peut-être  plus  pro- 
ductif que  celui-ci. 

Le  Bishop  est  un  blé  encore  plus  précoce,  il  possède  beaucoup  de  bonnes  qualités. 
Il  est  surtout  intéressant  par  sa  productivité  remarquable.  Il  donne  une  farine 
jaunâtre,  d'un  aspect  riche,  de  bonne  force,  mais  non  égale  aux  variétés  les  plus  fortes. 
Malgré  ses  nombreuses  et  admirables  qualités  nous  ne  pouvons  conseiller  aux  cultiva- 
teurs de  le  cultiver  pour  l'exportation  à  cause  de  sa  peau  pâle  et  jaunâtre,  car  les  lois 
canadiennes  d'inspection  du  grain  sont  basées  sur  cette  idée  que  les  blés  à  peau  pâle 
sont  généralement  de  qualité  inférieure  et  les  règlements  qui  gouvernent  le  classement 
sont  rédigés  de  manière  à  empêcher  presque  entièrement  les  cultivateurs  d'obtenir  un  prix 
raisonnable  pour  un  blé  jaune  (ou  dit  blé  blanc)  dans  ce  que  l'on  appelle  la  division 
d'inspection  du  Manitoba.  Le  Bishop,  partout  où  il  a  été  essayé,  a  réussi  d'une  façon 
remarquable.  J'ai  un  fait  d'intérêt  spécial  à  relater  au  sujet  de  cette  variété.  Elle  a 
produit,  la  saison  dernière,  au  petit  lac  des  Esclaves,  à  400  milles  au  nord  de  Winnipeg, 
du  grain  pesant  65  livres  au  boisseau  mesuré.  Nul  doute  qu'elle  ne  réussisse  tout  aussi 
bien  beaucoup  plus  au  nord. 

Ces  nouvelles  variétés  et  ces  nouvelles  familles  des  anciennes  sortes  sont  mainte- 
nant propagées  pour  distribution  gratuite.  Nous  en  avions  l'hiver  dernier  une  petite 
quantité  de  la  plupart  d'entre  elles  pour  distribution.  Il  semble  actuellement  que  le 
Marquis  peut  venir  en  tête  de  toutes  les  espèces  hâtives  introduites  jusqu'ici  comme  le 
meilleur  blé  pour  l'exportation,  à  moins  que  la  famille  sélectionnée  du  Red  Fife,  men- 
tionnée plus  loin  dans  ce  travail,  ne  se  montre  aussi  précoce.  Ces  deux  variétés  sont 
très  semblables,  quoique  d'origine  toute  distincte. 

Outre  les  six  variétés  de  blé  dont  noue  venons  de  donner  les  noms,  et  qui,  toutes, 
proviennent  des  croisements  faits  dans  les  premières  années  de  l'existence  des  fermes 
expérimentales,  nous  avons  actuellement  en  magasin  un  grand  nombre  de  variétés  très 
brillantes,  provenant  de  croisements  effectués  dans  des  années  plus  récentes  par  l'au- 
teur de  ces  lignes.  Nous  propageons  actuellement,  pour  les  soumettre  à  un  essai  plus 
complet,  environ  deux  cents  de  ces  nouvelles  sortes  et  celles-ci  seront  probablement 
bientôt  suivies  par  plusieurs  centaines  d'autres  choisies  parmi  la  progéniture  des  croise- 
ments les  plus  récents  dont  le  type  n'est  pas  encore  bien  fixé  à  l'heure  actuelle.  Bien 
entendu,  nous  ne  comptons  conserver  qu'un  petit  nombre  des  nouvelles  variétés  qui  se 
montreront  adaptées  aux  diverses  conditions  de  sol  et  de  climat  du  Canada.  L'élimina- 
tion des  espèces  les  moins  désirables  sera  donc  une  tâche  assez  longue  et  assez  difficile 
d'autant  plus  qu'il  faudra,  dans  chaque  cas,  se  rendre  compte  de  la  valeur  boulangère 
de  la  farine.     ' 

Quand  nous  avons  commencé  ce  travail,  nous  ne  pouvions  étudier  la  valeur  boulan- 
gère de  la  farine  d'un  blé  quelconque  que  quand  nous  avions  ramassé  une  forte  quan- 
tité de  grain,  et  même  alors  nous  dépendions  de  l'opinion  d'un  boulanger  quelconque, 
qui  n'était  pas  généralement  un  expert,  pour  nous  fixer  sur  la  valeur  de  la  farine.  Au- 
jourd'hui, grâce  à  l'établissement  d'un  petit  moulin  expérimenta]  et  à  l'emploi  d'une 
méthode  scientifique   dans  la   détermination   de  la   valeur   boulangère,   nous  pouvons 
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arriver  à  connaître  cette  valeur  beaucoup  plus  tôt  dans  l'histoire  d'une  variété,  et  les 
conclusions  que  nous  en  tirons  sont  beaucoup  plus  dignes  de  foi  qu'auparavant.  Au- 
jourd'hui, toutes  les  nouvelles  variétés  que  l'on  destine  à  la  fabrication  du  pain  sont 
essayées  dans  le  laboratoire  de  cuisson  avant  d'être  distribuées.  Outre  les  essais  finals 
de  cuisson  j'emploie,  depuis  plusieurs  années,  un  simple  essai  de  dégustation,  qui  ne 
porte  que  sur  quelques  grains  de  blé,  pour  arriver  à  connaître  la  richesse  en  gluten  et 
la  valeur  boulangère  probable  dans  les  premières  phases  de  la  sélection.  Nous  recom- 
mandions cet  essai,  que  nous  avons  trouvé  très  utile,  comme  aide  essentiel  dans  la 
sélection  des  variétés  hybrides  de  blé  -dans  le  bulletin  sur  la  qualité  du  blé,  publié  à 
Ottawa  en  octobre  1907. 

Les  résultats  pratiques  déjà  obtenus  par  l'introduction  de  blés  hâtifs  sont  très 
importants,  puisque  ces  nouvelles  variétés,  déjà  mentionnées,  mûrissent  sans  faute 
dans  quelques-unes  de  ces  parties  du  pays  où  l'ancienne  variété  type  Red  Fife  est  sou- 
vent endommagée  par  la  gelée.  Grâce  à  l'introduction  de  ces  espèces  plus  hâtives,  la 
superficie  consacrée  à  la  culture  du  blé  a  pu  être  avantageusement  étendue.  En  outre, 
on  peut  ensemencer  une  petite  superficie  avec  avantage  de  quelques-unes  des  espèces 
nouvelles,  particulièrement  sur  chaume,  même  dans  les  districts  où  le  Red  Fife  réussit 
assez  bien,  afin  de  prolonger  la  saison  de  récolte  quand  la  main-d'œuvre  est  rare;  mais 
avec  la  seule  exception  possible  du  Marquis,  nous  ne  pouvons  recommander  aucune  des 
nouvelles  espèces  hybrides  introduites  jusqu'ici  à  la  place  du  Red  Fife  dans  les  loca- 
lités où  cette  variété  peut  généralement  mûrir. 

Comme  preuve  édifiante  de  la  valeur  des  blés  hâtifs,  nous  pouvons  citer  quelques 
résultats  obtenus  la  saison  dernière  à  la  ferme  expérimentale  de  Lacombe,  dans  le 
centre  de  l'Alberta.  Tous  les  blés  de  printemps  sur  cette  ferme  furent  touchés  par 
la  gelée,  à  l'exception  d'une  seule  variété  très  hâtive.  Ce  blé,  appelé  Downy  Riga,  fut 
coupé  avant  la  première  gelée.  Le  grain  était  bien  rempli,  luisant,  à  peau  lisse,  et 
pesait  63£  livres  au  boisseau  mesuré.  Le  Huron  nous  fournit  un  bon  exemple  des  va- 
riétés hâtives  qui  mûrissent  plus  tard  que  le  Downy  Riga.  Ce  blé  était  si  avancé  au 
moment  de  la  gelée  que  le  grain  au  battage  était  très  rempli  et  pesait  62  livres  au 
boisseau  mesuré.  Cependant,  le  son  était  tellement  abîmé  par  la  gelée  que  le  blé  aurait 
été  classé  très  bas  si  on  l'avait  offert  en  vente.  Le  Red  Fife  de  la  même  série  de  par- 
celles avait  été  très  gravement  endommagé  par  la  gelée.  Les  grains  étaient  racornis 
et  le  son  un  peu  abîmé.  Le  poids  d'un  boisseau  mesuré  de  ce  blé  n'était  que  de  58i 
livres,  et  le  rendement  de  18  boisseaux  à  l'acre.  Le  Downy  Riga  donna  31  boisseaux 
et  le  Huron  37è  boisseaux  à  l'acre. 

Les  résultats  obtenus  jusqu'ici  sont  fort  intéressants,  mais  nous  comptons  faire 
de  nouveaux  progrès  dans  un  avenir  prochain.  Quelques-uns  des  nouveaux  blés  hâtifs 
durs  et  rouges,  provenant  des  croisements  faits  dernièrement  par  l'auteur  de  ces  lignes, 
seront  moulus  et  cuits  l'hiver  prochain,  et  nous  essaierons  ainsi  tous  les  ans,  pendant 
plusieurs  années,  de  cinquante  à  cent  nouvelles  espèces.  Sur  ce  grand  nombre  de  va- 
riétés nous  avons  l'espoir  de  découvrir  au  moins  quelques  variétés  qui  surpasseront 
toutes  celles  qui  sont  connues  jusqu'à  présent  en  réunissant  toutes  les  qualités  requises 
dans  un  blé  hâtif  d'exportation. 

On  ne  peut  nier  que  l'hybridation  ne  soit  très  nécessaire  quand  on  désire  produire 
de  nouvelles  variétés  de  blé  qui  soient  radicalement  distinctes  de  toutes  les  espèces 
existantes,  mais  on  peut  parfois  isoler,  par  simple  sélection,  un  type  assez  distinct  (un 
"sport"  ou  "mutant")  qui,  sous  certains  rapports,  peut  être  supérieur  à  la  variété  dont 
il  provient.  Il  s'est  fait  à  Ottawa  de  nombreux  travaux  de  sélection  et  bien  que,  dans 
l'ensemble,  les  résultats  pratiques  de  ces  travaux  soient  de  beaucoup  inférieurs  à  ceux 
que  l'on  a  obtenus  par  l'hybridation,  au  moins  une  des  nouvelles  familles  produites  par 
simple  sélection  promet  d'être  utile  et  se  montre  aussi  intéressante  que  les  espèces 
hybrides.  C'est  une  famille  de  blé  Red  Fife  provenant  d'une  seule  plante  hâtive  trou- 
vée par  l'auteur  de  ces  lignes  en  1903.  Soumise  à  des  essais  minutieux  de  culture  et 
de  laboratoire,  cette  famille  s'est  montrée  une  vraie  Red  Fife  à  tous  points  de  vue 
essentiels.     Elle  mûrit  plus  tôt,  et  elle  présente  certains  trajts  de  différences  secon- 
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daires,  mais  on  la  reconnaît  généralement  comme  Red  Fife.  Ce  blé  est  dans  sa 
sixième  année  de  culture  à  Ottawa,  et  il  a  été  également  essayé  à  Brandon  cette  saison. 
Nous  ne  savons  pas  encore  ce  que  sera  son  rendement  moyen,  mais  il  a  une  croissance 
vigoureuse,  et  il  s'annonce  bien.  Dans  les  conditions  ordinaires,  il  ne  mûrit  que 
quelques  jours  plus  tôt  que  le  Red  Fife,  ce  qui  n'est  nullement  suffisant  pour  satis- 
faire les  exigences  de  tous  les  districts,  mais  assez  cependant  pour  établir  la  valeur  dé 
cette  nouvelle  sélection  et  pour  en  faire  l'objet  d'une  vive  demande.  Nous  l'avons 
nommé  Early  Red  Fife.  Il  sera  prêt  pour  distribution  générale  en  petite  quantité 
après  la  moisson  prochaine;  nous  n'en  avons  maintenant  que  quelques  boisseaux. 

Pour  nous  conformer  aux  idées  populaires  nous  devrions,  dans  l'espoir  de  nou* 
veaux  progrès,  faire  des  sélections  répétées  de  Early  Red  Fife,  en  recherchant  la  préco- 
cité, pendant  plusieurs  années  ou  plusieurs  décades.  Mais  si  l'amélioration  par  ce 
moyen  n'est  peut-être  pas  absolument  impossible,  il  y  a  de  bonnes  raisons  de  croire  que 
des  siècles  seraient  nécessaires  pour  obtenir  des  résultats  importants.  Selon  toute 
probabilité  le  Early  Red  Fife  n'a  pas  acquis  sa  précocité  par  degrés,  mais  en  une  fois, 
en  même  temps  que  ses  autres  points  de  différence  sur  la  variété  mère  se  manifestaient. 
Je  ne  prétends  pas  avoir  amélioré  le  blé  Red  Fife  en  créant  cette  variété,  mais  je  pré- 
tends avoir  découvert  et  isolé  un  type  amélioré  qui  était  resté  mêlé  jusqu'ici  à  l'espèce 
ordinaire.  C'est  par  l'hybridation  et  la  sélection  qui  la  suit  que  l'on  peut  s'attendre 
à  a^oir  les  plus  grands  progrès  vers  un  changement  désiré,  et  c'est  donc  aux  variétés 
hybrides  que  nous  devons  avoir  recours  pour  obtenir  des  blés  encore  plus  précoces  et 
de  haute  valeur  boulangère. 

Laissant  maintenant  de  côté  ce  que  l'on  peut  appeler  le  côté  pratique  du  sujet 
(sans  oublier  toutefois  que  l'on  ne  saurait  sans  inconvénient  et  parfois  sans  induire 
en  erreur  établir  une  distinction  nette  entre  les  résultats  scientifiques  et  les  résultats 
pratiques)  nous  envisagerons  quelques-unes  des  observations  d'une  nature  scientifique 
qui  ont  été  faites  au  cours  de  ce  travail.  Si,  dans  bien  des  cas,  la  nécessité  où  nous 
étions  de  nous  occuper  d'autres  aspects  de  ces  recherches  nous  a  forcé  à  omettre  ou 
à  abréger  des  observations  et  des  descriptions  qui  auraient  pu  être  utiles,  nous  avons 
cependant  noté  de  temps  à  autre  certains  faits  d'intérêt  scientifique.  Comme  ces 
travaux  se  sont  effectués  sur  une  grande  échelle,  il  n'est  pas  surprenant  que  quelques- 
unes  des  observations  qui  ont  été  faites  ne  s'accordent  pas  avec  celles  de  mes  prédé- 
cesseurs et  de  mes  collaborateurs  dans  d'autres  parties  du  monde.  J'ai  produit  jus- 
qu'ici plus  de  trois  cents  grains  de  blé  hybride.  Ceux-ci  ont  donné  naissance  à  leur 
tour  à  bien  des  milliers  de  descendants  qui  nous  ont  fourni  l'occasion  de  faire  des  ob- 
servations variées  et  de  découvrir  des  irrégularités  qui  auraient  pu  échapper  à  l'atten- 
tion dans  une  petite  série  d'essais. 

Pour  ce  qui  est  de  la  transmission  des  barbes  j'ai  déjà  présenté  ailleurs  un  résumé 
des  faits  observés,  et  je  désire  simplement  répéter  cette  assertion  que  la  présence  ou 
l'absence  de  barbes  ne  forme  pas  nécessairement  une  paire  d'unités  caractéristiques 
Mendeliennes,  mais  qu'un  état  intermédiaire  se  rencontre  très  fréquemment  (dans  les 
blés  d'origine  hybride)  dans  la  première  génération,  et,  également,  dans  les  générations 
suivantes.* 

Pour  ce  qui  est  de  la  transmission  de  la  valeur  boulangère  j'ai  déjà  eu  l'occasion 
de  publier  quelques  faits  sur  ce  sujet  dans  un  journal  scientifique,  et  il  me  suffira  ici 
de  résumer  sommairement  mes  vues.  Sur  ce  sujet,  de  même  que  sur  l'étude  de  la 
transmission  des  barbes,  mes  recherches  ont  couvert  un  terrain  très  étendu,  et  les  con- 
clusions qui  en  ont  résulté  diffèrent  de  celles  atteintes  par  les  autres  investigateurs. 
On  a  prétendu  que  la  force  et  la  faiblesse  de  la  farine  forment  une  paire  d'unités 
caractéristiques  Mendeliennes.     Même  en  tenant  bien  compte  de  la  signification  né- 


*  Bien  entendu,  l'état  demi-barbu  peut  être  décrit  comme  un  cas  de  "  prédominance 
incomplète".  Mais  une  telle  description  ne  vaut  guère  mieux  qu'un  jeu  de  mots  et  -idmpY 
tout  ce  que  prétend  l'auteur  de  ces  ligues,  savoir,  que  l'absence  de  barbes  ne  prédomine  nas 
toujours  dans  la  première  génération.  Bien  entendu  la  "  demi-prédominance  "  n'est  nas 
une  prédominance  du  tout.  l 
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cessairement  quelque  peu  vague  des  mots  "force"  et  "faiblesse"  il  semble  impossible 
d'accepter  ces  vues.  Si  cela  était  vrai  il  en  résulterait  une  forte  économie  de  temps 
dans  certaines  recherches  scientifiques  des  "éleveurs"  de  blé.  Mais  après  avoir  étudié 
avec  le  plus  grand  soin  plusieurs  de  nos  blés  hybrides  résultant  du  croisement  d'une 
variété  forte  avec  une  variété  faible,  je  n'ai  pu  en  trouver  une  seule  qui  ait  hérité  de 
la  valeur  boulangère  entière  du  plus  fort  de  ses  ascendants.  J'ai  trouvé  généralement 
que  la  valeur  boulangère  était  intermédiaire  entre  les  deux  ascendants  et  assez  éloignée 
des  deux  extrêmes  pour  qu'aucun  doute  ne  fût  possible.  Les  essais  de  cuisson,  faits 
entièrement  par  moi-même,  ont  été  très  complets.  Nous  avons  fabriqué,  en  quelques 
années,  plusieurs  centaines  de  pains  d'essai.  Les  résultats  paraîtront  encore  plus  frap- 
pants si  nous  nous  rappelons  que  toutes  les  variétés  hybrides  essayées  avaient  été  choi- 
sies en  premier  lieu  au  moyen  de  la  dégustation  parce  que  leur  force  en  gluten  se  rap- 
prochait le  plus  de  celle  de  l'ascendant  principal.  Bien  entendu,  ces  essais  portaient 
sur  des  familles  pures,  fixées,  propagées  d'une  seule  plante  et  montrant  un  degré  re- 
marquable d'uniformité.  On  doit  regretter  que  la  valeur  boulangère  n'agisse  pas 
comme  une  simple  caractéristique  Mendelienne,  mais  ce  serait  encore  plus  surprenant 
s'il  en  était  ainsi,  étant  donné  que  cette  caractéristique  ne  dépend  pas  de  la  qualité 
du  gluten  mais  qu'elle  est  fortement  influencée  par  d'autres  facteurs,  tel  que  le  climat 
et  l'emmagasinage,  que  la  farine  d'aujourd'hui  peut  être  complètement  transformée 
par  un  emmagasinage  de  plus  d'une  année  et  que,  la  saison  suivante,  elle  peut  avoir 
une  valeur  boulangère  de  tout  premier  ordre. 

Je  suis  fermement  convaincu  de  la  valeur  des  observations  de  Mendel,  mais  je  ne 
puis  m'empêcher  de  croire  que  la  découverte  supposée  des  unités  de  caractère  Men- 
delien  ne  soit  parfois  due  à  une  combinaison  malheureuse  d'un  grand  enthousiasme 
et  d'un  très  petit  nombre  de  faits.  De  nombreuses  observations  sont  nécessaires  et  il 
ne  faut  pas  négliger  non  plus  de  tenir  compte  des  cas  "exceptionnels",  surtout  quand 
ceux-ci  sont  en  majorité. 

Parmi  d'autres  irrégularités  de  transmission  il  en  est  deux  qui  reviennent  si  fré- 
quemment que  l'on  pourrait  croire  après  tout  que  ce  sont  des  régularités  plutôt  que 
des  irrégularités.  Quand  deux  variétés  de  blé  à  son  rougeâtre  sont  croisées  l'une  avec 
l'autre,  il  arrive  souvent  que  quelques  grains  de  la  deuxième  et  de  la  troisième  géné- 
rations ont  un  son  jaunâtre.  Pour  ce  qui  est  des  barbes  on  remarque  souvent  un  phé- 
nomène à  peu  près  semblable,  la  deuxième  génération  et  les  générations  suivantes  pro- 
venant de  parents  à  peu  près  sans  b  trbes  ont  souvent  toutes  leurs  barbes.  Dans  les 
cas  de  ce  genre  je  n'ai  jamais  constaté  la  production  des  types  intermédiaires  ou  demi- 
barbus  qui  sont  si  communs  quand  on  croise  des  variétés  barbues  et  sans  barbes. 
Peut-être  la  production  irrégulière  de  balle  poilue  quand  deux  variétés  à  balle  lisse 
ont  été  croisées  peut  également  appartenir  à  cette  même  catégorie,  bien  qu'elle  paraisse 
être  moins  commune. 

Il  n'est  guère  satisfaisant  de  présenter  un  rapport  sur  des  travaux  qui  sont  encore 
si  loin  d'être  terminés,  (ici  ce  mot  n'a  aucune  signification  précise)  et  qui  atteignent 
actuellement  la  période  d'intérêt  le  plus  vif  et  durant  laquelle  on  peut  s'attendre  au 
progrès  le  plus  rapide.  Cependant  j'ai  essayé  de  vous  faire  comprendre  le  but  et  la 
portée  des  travaux  que  je  poursuis  et  de  vous  donner  également  une  idée  des  progrès 
qui  ont  été  faits  jusqu'ici  et  des  résultats  pratiques  et  scientifiques  qui  ont  été  obte- 
nus. Il  reste  encore  beaucoup  à  faire  avant  que  nous  puissions  satisfaire  les  besoins 
les  plus  urgents  du  Canada,  mais  à  en  juger  par  les  progrès  déjà  obtenus  nous  pou- 
vons compter  voir  un  jour  une  forte  amélioration  dans  la  qualité  du  blé  produit  par 
un  grand  nombre  de  districts,  et,  également,  un  grand  développement  de  la  culture  du 
blé  dans  ces  districts  où,  à  l'heure  actuelle,  les  hautes  altitudes  et  les  hautes  latitudes 
s'opposent  à  la  culture  de  cette  céréale  si  importante. 
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CROISEMENT  ET  SELECTION  DE  CEEEALES. 

Les  principaux  croisements  effectués  la  saison  dernière  étaient  entre  le  blé  Ked 
Fife  et  le  Persian  Black;  nous  nous  proposions  d'étudier  la  question  de  la  transmis- 
sion de  la  couleur  de  la  baie.  Ce  problème  est  très  difficile  à  résoudre  parce  que  la 
vraie  couleur  de  la  baie  est  souvent  obscurcie  par  les  effets  de  la  température  défavo- 
rable ou  des  maladies.  Il  faut  espérer  cependant  que  les  parents  choisis  pour  cette 
expérience  diffèrent  suffisamment  dans  la  couleur  de  la  baie  pour  qu'il  soit  possible  dj^ 
faire  des  observations  exactes. 

Les  blés  résultant  de  croisements  entre  les  diverses  familles  sélectionnées  de  blé 
Red  Fife,  faits  la  saison  précédente,  ont  été  cultivés  avec  succès  cette  année.  La  plu- 
part des  plants  étaient  très  sains  et  quelques-uns  d'entre  eux  avaient  nettement  les 
caractères  de  vrais  croisements,  car  ils  avaient  hérité  de  la  plante  mâle  (ou  pollen) 
un  type  d'épi  nettement  plus  obtus  que  celui  de  la  femelle  ou  (plante  à  graine).  Règle 
générale,  on  n'est  jamais  bien  certain  que  l'on  a  réussi  à  effectuer  un  croisement  dans 
une  variété  même  quand  toutes  les  précautions  possibles  ont  été  prises.  Il  est  même 
probable  qu'un  bon  nombre  de  croisements  supposés  dans  une  variété  ont  été  fécondés 
p?r  le  pollen  de  ia  même,  fleur  ou  par  celui  d'autres  fleurs  de  la  même  plante.  Il  serait 
intéressant  de  suivre  l'historique  de  ces  nouveaux  croisements  pour  voir  s'ils  exhibent 
des  tendances  particulières  d'une  vigueur  anormale.  On  a  tant  prétendu  au  Canada 
en  ces  dernières  années  que  les  céréales  s'affaiblissent  par  la  fécondation  consanguine, 
(c'est-à-dire  par  la  fécondation  des  fleurs  femelles  d'une  plante  par  les  fleurs  mâles 
de  la  même  plante),  et  on  a  tant  dit  qu'il  était  nécessaire  de  renouveler  la  vitalité  de 
la  semence  par  des  croisements  effectués  entre  plantes  de  la  même  variété,  qu'il  semble 
désirable  de  faire  remarquer  que  les  assertions  de  ce  genre  ne  doivent  être  regardées 
que  comme  de  simples  opinions,  ne  reposant  sur  aucun  fondement  sérieux.  Il  est 
absurde  de  supposer  que,  parce  que  la  consanguinité  portée  à  l'excès  est  parfois  dan- 
gereuse chez  les  animaux,  le  mode  de  fécondation  parfaitement  naturel  des  céréales 
doit  nécessairement  être  soumis  aux  mêmes  objections.  La  fécondation  consanguine 
est  la  règle  dans  les  céréales,  mais  il  a  été  clairement  prouvé  par  les  investigateurs 
scientifiques  de  divers  pays  que  la  fécondation  par  croisement  se  produit  parfois.  Plu- 
sieurs cas  frappants  de  cette  fécondation  ont  été  observés  par  l'auteur  de  ces  lignes, 
mais  il  n'a  jamais  été  démontré  jusqu'ici  que  les  croisements  soient  nécessaires  pour 
maintenir  la  vigueur  des  céréales. 

Nous  avons  fait  l'année  dernière  des  travaux  considérables  de  sélection,  mais  ce 
sujet  a  été  discuté  si  à  fond  dans  le  rapport  de  l'année  dernière  qu'il  ne  nous  semble 
pas  nécessaire,  à  l'heure  actuelle,  d'y  revenir  de  façon  détaillée. 


DISTRIBUTION  SPECIALE  DE  GRAIN  DE  SEMENCE. 

De  même  que  l'année  dernière,  le  céréaliste  est  prêt  à  envoyer  par  la  poste  plu- 
sieurs échantillons  de  grain  des  meilleures  familles  connues  et  du  plus  haut  degré  de 
pureté  aux  cultivateurs  qui  ont  l'habitude  de  cultiver  du  grain  de  semence  pour  la 
vente  et  qui  seront  disposés  à  donner  à  ce  grain  particulier  tous  les  soins  qu'il  mérite. 
Nous  ne  pouvons  pas  envoyer  ce  grain  en  grandes  quantités,  au  boisseau  par  exemple, 
car  la  quantité  en  magasin  est  toujours  très  petite.  Ce  blé  est  cultivé  en  majeure  par- 
tie à  Ottawa  sous  les  soins  immédiats  du  céréaliste  et  il  représente  le  résultat  des 
meilleures  méthodes  d'élevage  et  de  sélection.  Les  cultivateurs  qui  désirent  employer 
ce  grain  comme  point  de  départ  dans  leurs  essais  de  sélection  feront  bien  de  ne  pas 
commencer  leurs  opérations  avec  ces  familles  spéciales  de  grain,  car  ces  familles  sont 
déjà  si  hautement  sélectionnées  que  l'on  ne  peut  s'attendre  à  ce  qu'elles  répondent 
promptement  à  un  travail  de  ce  genre.  Ce  grain  spécial  devrait  être  propagé  aussi 
rapidement  que  possible  sans  sélection,  mais  il  faudra  donner  le  plus  grand  soin  au 
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maintien  de  la  pureté.  Les  cultivateurs  qui  désirent  se  procurer  un  échantillon  de 
cette  semence  spéciale  devraient  donner  le  nom  de  la  variété  qu'ils  désirent  ou  les 
qualités  particulières  qu'ils  veulent  avoir.  Nous  comptons  pouvoir  distribuer  la  saison 
prochaine  plusieurs  variétés  de  blé  et  une  ou  deux  espèces  d'orge  et  d'avoine. 


ESSAIS  DE  MOUTUEE  ET  DE  CUISSON. 

^.  Depuis  mon  dernier  rapport  un  nouveau  laboratoire  a  été  construit  pour  servir 
Rx  essais  de  cuisson.  Ce  laboratoire  a  été  muni  d'un  four  électrique  meilleur  et  plus 
vaste,  et  construit  de  façon  à  ce  que  l'on  puisse  contrôler  facilement  la  température  et 
en  assurer  assez  bien  la  régularité.  Certains  appareils  ont  été  perfectionnés  égale- 
ment et  les  travaux  peuvent  se  poursuivre  maintenant  plus  facilement,  avec  une  exac- 
titude plus  grande  et  sur  une  plus  grande  échelle  qu'autrefois. 

Le  nombre  d'essais  de  mouture  et  de  cuisson  effectués  cette  année  a  été  plus  con- 
sidérable que  d'habitude  et  nous  jugeons  bon  de  faire  de  leur  compte-rendu  l'objet  d'une 
publication  future.  Nous  nous  bornerons  ici  à  noter  quelques-unes  des  observations 
et  des  conclusion  les  plus  importantes. 


ESSAI  DE  VARIETES  NOUVELLES    ET  DE  VARIETES   USUELLES   DE  BLE   DE  PRINTEMPS. 

Cinquante  variétés  nouvelles  hybrides  et  non  nommées  de  b.é  de  printemps  et  un 
nombre  considérable  de  variétés  nommées  ont  été  soumises  cette  année  à  des  essais  de 
mouture  et  de  cuisson.  Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  quelques  détails  sur 
quelques-unes  de  ces  espèces  qui  étaient  à  la  tête  de  la  liste.  Toutes  appartenaient  à 
la  récolte  de  1909.  On  remarquera  que  plusieurs  des  nouvelles  variétés  hybrides  ont 
produit  une  farine  plus  "forte"  qu'aucun  des  échantillons  de  Red  Fife  mis  à  l'essai, 
et  que,  dans  plusieurs  cas,  la  couleur  du  pain  des  blés  hybrides  a  été  également  remar- 
quablement bonne.  Nous  avons  l'intention  de  pousser  aussi  rapidement  que  possible 
la  propagation  de  ces  variétés  qui  donnent  des  promesses  si  brillantes.  La  plupart 
d'entre  elles  mûrissent  beaucoup  plus  tôt  que  le  Red  Fife  et  donnent  un  bon  rende- 
ment de  grains  durs  et  rouges.  Leur  dureté,  comparée  à  celle  du  Red  Fife,  est  indi- 
quée grossièrement  par  le  pourcentage  de  farine  d'écorçage  obtenue.  Un  seul  d'entre 
eux,  86  D2,  donna  de  la  farine  molle,  mais  c'est  là  un  type  tout  à  fait  unique,  car  chez 
lui  la  mollesse  de  la  farine  se  joint  à  une  haute  valeur  boulangère. 

La  très  haute  valeur  boulangère  du  Kubanka,  le  seul  blé  Durum  sur  la  liste,  est 
à  remarquer.  Le  faible  pointage  donné  à  cette  variété  pour  la  couleur  n'est  pas  l'ex- 
pression de  l'opinion  personnelle  du  céréaliste,  mais  seulement  une  indication  approxi- 
mative du  rang  probable  de  ce  pain  au  point  de  vue  commercial  ordinaire.  Le  pain 
était  de  couleur  riche,  attrayante,  jaune  brillant. 

Les  variétés  sont  arrangées  dans  le  tableau  dans  l'ordre  de  leur  valeur  boulangère 
d'après  les  méthodes  décrites  dans  les  bulletins  57  et  60  de  la  série  des  fermes  expéri- 
mentales. 
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ESSAI  DE  VARIETES  NOUVELLES  ET  DE  VARIETES   USUELLES  DE  BLE  DE   PRINTEMPS. 
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Variété. 
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135  B  (Gehun  Downy  x  Fraser). . . 
378  A  (Downy  Kippa  x  lied  Fife) . . 
354  C  (Downy  Riga  x  Red  Fife) . . 

Kubanka  (dur) 

195  F  (Riga  x  Preston) 

397  D  (Downy  Riga  x  Percy) 

128  B  (Gehun  Smooth  x  Prospect) 

Early  Red  Fife 

83  E  (Red  Fife  x  Downy  Riga). . . 
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107  A  (Gehun  Smooth  x  Preston) . 

199  B  (Riga  x  Preston) 

410  B  (Downy  Riga  x  Preston). . . 

Red  Fifo 

86  D  2  (Red  Fife  x  Downy  Riga) . 
363  E  1  (Downy  Riga  x  Red  Fife). 
197  C  (Riga  x  Preston) 

129  D  (Gehun  Smooth  x  Prospect) 
Red  Fife  (semence  commune) 
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EFFETS  DE  L  EMMAGASINAGE  SUR  LE  BLE  ET  LA  FARINE. 

Les  expériences  que  nous  poursuivons  depuis  quelques  années  pour  déterminer 
l'effet  de  l'emmagasinage,  sous  diverses  conditions,  sur  la  valeur  boulangère  de  la 
farine  ont  été  continuées  cette  année  et  une  nouvelle  série  d'essais  a  été  instituée  dans 
l'espoir  d'obtenir  des  renseignements  sur  certains  points  qui  ne  sont  pas  encore  éclair- 
cis. 

Les  résultats  des  essais  de  cuisson  des  échantillons  emmagasinés  obtenus  cette 
saison  confirment  les  conclusions  des  années  précédentes  sur  l'effet  avantageux  de  l'em- 
magasinage sur  la  couleur  de  la  farine  et  la  force  de  cuisson  ou  valeur  boulangère, 
que  le  blé  soit  gardé  sous  forme  de  farine  ou  sous  forme  de  grain.  H  est  évident  que, 
dans  de  bonnes  conditions  d'emmagasinage,  le  blé  et  la  farine  continuent  à  s'améliorer 
pendant  une  période  beaucoup  plus  longue  qu'une  année. 

BLÉ   HUMIDE. 


Deux  nouvelles  séries  d'essais  de  blé  humide  ont  été  entreprises.  Les  résultats 
obtenus  sont  conformes  à  ceux  des  premières  séries,  donnes  Tannée  dernière;  ils  indi- 
quent que  le  blé  peut  être  soumis  à  une  quantité  très  forte  d'humidité  et  même  trempé 
dans  l'eau  sans  que  la  farine  perde  la  moindre  partie  de  sa  valeur  boulangère;  même 
sous  certaines  conditions  cette  valeur  s'accroît  nettement.  Une  découverte  jette  quel- 
que lumière  sur  les  causes  de  cet  accroissement  de  valeur:  l'addition  d'une  très  petite 
quantité  de  farine  de  malt  à  la  farine  provenant  de  l'échantillon  initial  de  blé  qui 
n'avait  pas  encore  été  rendu  humide,  produit  un  pain  presque  identique  à  celui  que 
donne  la  farine  humide  non  additionnée  de  malt.  D'autre  part  l'addition  de  farine 
de  malt  aux  échantillons  de  farine  provenant  de  blé  humide  produisit  peu  ou  point 
d'effet. 
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INFLUENCE  DES  ENGRAIS  SUR  LA  FORCE  DE  LA  FARINE. 

Nous  avons  entrepris  une  série  d'expériences  pour  savoir  si  le  degré  de  fertilité  du 
sol  affecté  à  la  culture  du  blé,  ou  l'apport  au  sol  d'un  engrais  quelconque  pouvait  exer- 
cer une  influence  appréciable  sur  la  valeur  boulangère  de  la  farine. 

Sans  vouloir  donner  maintenant  des  détails  sur  ces  essais,  nous  pouvons  dire,  en 
conclusion  générale,  qu'aucune  sorte  d'engrais  ne  semble  avoir  exercé  d'influence  frap- 
pante et  que  les  sols  épuisés  pro  luisent  de  la  farine  dont  la  valeur  boulangère  est 
■intacte. 


BLANCHIMENT  ARTIFICIEL  DE  LA  FARINE. 

Comme  le  blanchiment  artificiel  de  la  farine  a  dernièrement  été  l'objet  d'une  vive 
attention  de  la  part  du  public  nous  avons  entrepris  des  essais  assez  complets  pour  savoir 
quels  effets  ce  blanchiment  pourrait  avoir  sur  la  valeur  boulangère  d'un  échantillon 
quelconque  de  farine.  La  seule  méthode  de  blanchiment  artificiel  que  l'on  emploie 
généralement  est  le  traitement  au  peroxyde  d'azote  engendré  par  la  décomposition 
d'acide  nitrique,  ou,  plus  fréquemment,  en  soumettant  l'air  à  ce  que  l'on  appelle  une 
décharge  d'électricité  qui  entraîne  la  combinaison  de  très  petites  parties  de  l'azote  et 
de  l'oxygène  de  l'air.  On  fait  passer  l'air  qui  a  été  ainsi  traité  et  qui  contient  un  peu 
de  peroxyde  d'azote  à  travers  un  cylindre  rotatif  où  la  farine  est  tenue  en  mouvement 
continuel.  La  farine  est  soumise  à  l'action  de  l'air  pendant  environ  15  secondes,  mais 
le  blanchiment  est  pratiquement  instantané. 

Grâce  à  la  courtoisie  de  la  Alsop  Process  Co.,  les  propriétaires  des  brevets  cana- 
diens qui  couvrent  ce  procédé,  quelques  échantillons  des  différents  types  de  farine  ont 
été  blanchis  pour  l'auteur  de  ces  lignes  et  en  sa  présence  en  décembre  dernier.  On  ne 
fit  blanchir  que  la  moitié  de  chaque  lot  de  farine  et  on  garda  le  reste  pour  compa- 
raison. 

Six  lots  de  farine  furent  traités  :  Une  farine  brevetée  de  blé  de  printemps  de  pre- 
mière qualité  du  Manitoba,  une  farine  molle  de  blé  d'hiver  de  l'Ontario  et  quatre 
échantillons  provenant  de  différents  types  de  blé  de  printemps  et  appartenant  à  cette 
division.  Ces  échantillons  furent  emmagasinés  pendant  environ  trois  semaines  dans 
les  conditions  ordinaires  de  laboratoire,  puis  les  échantillons  blanchis  et  non  blanchis 
furent  soumis  à  des  essais  répétés  de  cuisson. 

Nous  ne  voulons  pas  donner  dès  maintenant  les  chiffres  exacts  qui  ont  été  obtenus, 
mais  nous  pouvons  dire  toutefois  que  les  échantillons  blanchis  ne  différaient  pas  beau- 
coup de  ceux  qui  n'avaient  pas  été  blanchis,  sauf  dans  la  couL\ir  de  la  farine  et  du 
pain,  toujours  moins  crème  ou  moins  jaunâtre  que  chez  les  échantillons  blanchis. 
Dans  quelques  cas  les  farines  blanchies  paraissaient  avoir  une  valeur  boulangère 
légèrement  meilleure  que  la  farine  non  blanchie.  Dans  d'autres  cas,  au  contraire,  elles 
paraissaient  être  très  légèrement  plus  faibles,  mais  les  différences  observées  étaient 
toutes  extrêmement  peu  accusées  et  rentraient  probablement  dans  la  limite  des  erreurs 
expérimentales  possibles.  Certainement  le  blanchiment  artificiel,  tout  en  donnant  à 
ia  farine  une  teinte  plus  pâle,  un  peu  comme  celle  qui  est  produite  par  le  blanchiment 
naturel,  ne  communique  pas  l'augmentation  de  force  que  la  farine  acquiert  presque 
toujours  par  un  emmagasinage  prolongé  dans  de  bonnes  conditions.  D'autre  part,  il  est 
également  évident  que  le  blanchiment  artificiel  bien  exécuté,  de  même  que  pour  les 
échantillons  examinés,  n'endommage  pas  de  façon  appréciable  la  valeur  boulangère  de 
la  farine.  Il  ne  parut  pas  que  le  blanchiment  exerçait  aucun  effet  sur  l'arôme  du  pain. 
Ce  sujet  a  une  telle  importance  qu'il  sera  nécessaire  de  l'étudier  dans  tous  ses  dé- 
tails.    Cette  étude  fera  le  sujet  d'une  publication  ultérieure. 
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PETITES  PARCELLES  DE  CEREALES. 

Outre  le  très  grand  nombre  de  parcelles  de  céréales  d'origine  hybride  et  dont  le 
type  n'est  pas  encore  fixé,  nous  avons  cultivé  à  Ottawa,  l'année  dernière,  en  parcelles 
qui  mesuraient  moins  d'un  soixantième  d'acre  chacune  : — 

28  familles  sélectionnées  de  variétés  nommées  de  blé  de  printemps. 
222  nouvelles  variétés  hybrides  de  blé  de  printemps. 

23  familles  sélectionnées  de  variétés  nommées  d'avoine. 
21  nouvelles  variétés  hybrides  d'avoine. 

45  familles  sélectionnées  de  variétés  nommées  d'orge. 
80  nouvelles  variétés  hybrides  d'orge. 

24  nouvelles  variétés  hybrides  de  pois. 

3  familles  sélectionnées  de  variétés  nommées  de  fèves  (haricots). 
20  familles  sélectionnées  de  sortes  commerciales  de  lin, 
Ce  qui  fait  un  total  de  119  familles  sélectionnées  et  de  347  nouvelles  variétés  hy- 
brides. 

PARCELLES  D'ESSAIS  UNIFORMES  DE  CEREALES. 

Les  variétés  les  plus  importantes  de  céréales  et  de  racines  qui  se  trouvent  dans  le 
commerce  sont  cultivées  chaque  année  sur  des  parcelles  d'essai  à  côté  des  espèces  hy- 
brides et  sélectionnées  que  nous  produisons  à  la  ferme  et  d'autres  variétés  sélection- 
nées provenant  de  sources  diverses.  Le  but  de  ces  essais  est  de  déterminer  la  producti- 
vité et  la  précocité  relatives  des  différentes  variétés.  Celles  qui  se  montrent  nettement 
inférieures  pendant  une  série  d'années  sont  rejetées,  car  nous  désirons  tenir  la  liste 
dans  des  limites  aussi  restreintes  que  possible. 

Les  parcelles  d'essai  de  grain  mesurent  chacune  un  soixantième  d'acre  et  celles  de 
racines  un  centième  d'acre. 

Voici  le  nombre  de  parcelles  d'essai  cultivées  la  saison  dernière  :  Blé  de  printemps, 
31;  blé  à  macaroni,  3;  blé  d'hiver,  13;  amidonnier  et  épeautre,  8;  avoine,  36;  orge  à  six 
rangs,  17;  orge  à  deux  rangs,  23;  pois,  21;  seigle  de  printemps,  3;  seigle  d'hiver,  3; 
fèves  en  grande  culture,  4;  navets,  25;  betteraves  fourragères,  26;  carottes,  11;  bette- 
raves à  sucre,  6  ;  blé-d'Inde,  41  ;  soit  un  total  de  271  parcelles  représentant  environ  200 
variétés. 

Le  nombre  de  parcelles  de  grain  est  maintenant  tombé  au  chiffre  le  plus  bas  qu'il 
ait  atteint  depuis  bien  des  années  par  suite  de  l'élimination  graduelle  des  espèces  les 
moins  désirables  au  cours  des  quelques  dernières  années.  Maintenant  que  quelques- 
unes  des  nouvelles  variétés  de  blé  hybrides  produites  depuis  l'établissement  de  la  divi- 
sion des  céréales  sont  prêtes  à  prendre  leur  place  dans  ces  plus  grandes  parcelles,  1g 
nombre  de  parcelles  va  s'accroître  d'une  façon  considérable  cette  saison. 

TEMPERATURE. 

Le  printemps  de  1909  a  été  très  tardif  à  cause  de  la  quantité  anormale  de  pluie 
qui  a  causé  un  retard  de  plusieurs  semaines  dans  les  semailles  de  grain.  Les  premières 
parcelles  ne  purent  être  ensemencées  que  vers  le  milieu  de  mai. 

Heureusement  l'été  s'est  montré  exceptionnellement  favorable,  de  sorte  que,  dans 
l'ensemble,  malgré  ces  semailles  tardives  qui,  dans  des  circonstances  ordinaires,  au- 
raient été  désastreuses,  de  bonnes  récoltes  passables  ont  été  obtenues. 
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Le  Marquis  s'est  montré  particulièrement  désirable  à  bien  des  points  de  vue  la 
saison  dernière.  Le  rendement  de  plus  de  200  boisseaux  sur  un  champ  de  4  acres  à 
la  ferme  expérimentale  de  Brandon  mérite  une  mention  spéciale.  Plusieurs  cultiva- 
teurs du  nord  de  la  Saskatchewan  l'ont  cultivé  avec  un  succès  remarquable.  Le  meil- 
leur échantillon  qui  soit  parvenu  au  bureau  du  céréaliste  est  celui  qui  a  été  cultivé 
par  M.  E.  B.  Cay,  de  Beatty,  Saskatchewan.  Il  accuse  le  poids  phénoménal  de  66£ 
livres  au  boisseau  mesuré.  D'autres  échantillons  très  beaux  ont  été  reçus  de  M.  Mar- 
tin Dornian,  de  Disley,  Saskatchewan  (65  livres  au  boisseau)  et  de  M.  L.  T.  Symonds, 
de  Marshall,  Sask.,  (64  livres  trois-quarts  au  boisseau).  Outre  sa  précocité  le  blé 
Marquis  est  très  recommandable  pour  certains  districts  à  cause  de  sa  paille  qui  est  un 
peu  plus  courte  que  celle  du  Red  Fife.  Nous  avons  déjà  discuté,  dans  les  rapports 
précédents,  sa  belle  apparence  et  les  bons  résultats  qu'il  a  donnés  aux  essais  de  cuisson. 

Tous  ces  points  considérés,  le  blé  Marquis  se  recommande  comme  le  meilleur  que 
nous  ayons  actuellement  à  notre  disposition  pour  les  cultivateurs  qui  veulent  un  blé 
dur,  rouge,  de  haute  valeur  boulangère  et  mûrissant  plus  tôt  que  le  Red  Fife. 

Le  Early  Red  Fife,  qui  est  une  sélection  de  Red  Fife  et  qui  a  été  produit  par  la 
propagation  d'une  seule  plante  qui'  se  faisait  remarquer  par  sa  hâtivité,  est  semblable 
au  Marquis  sous  bien  des  rapports.  H  n'a  pas  encore  été  soumis  à  un  essai  bien  com- 
plet, mais  il  peut  se  montrer  égal  au  Marquis  et  même  supérieur  à  celui-ci.  Nous 
comptons  pouvoir  en  distribuer,  en  décembre  prochain,  quelques  échantillons  en  sacs 
de  cinq  livres. 

Grâce  à  une  nouvelle  sélection  minutieuse  les  variétés  Preston,  Huron  et  Stanley 
ont  été  largement  améliorées  et  sont  maintenant  d'excellentes  variétés  à  tous  points 
de  vue.  Toutefois,  dans  des  conditions  ordinaires,  la  farine  qu'elles  produisent  n'a 
pas  la  plus  haute  valeur  boulangère.  C'est  là  un  inconvénient  dont  on  peut  facile- 
ment exagérer  l'importance,  mais  que  l'on  ne  doit  pas  cependant  négliger  dans  ces  dis- 
tricts où  l'on  cultive  du  blé  pour  l'exportation  et  qui  se  sont  déjà  acquis  une  réputa- 
tion pour  une  valeur  boulangère  remarquable.  Ceci  s'applique  particulièrement  aux 
parties  centrales  du  Canada.  Pour  les  provinces  de  l'est  et  de  l'ouest,  ces  variétés 
peuvent  être  recommandées  comme  supérieures  à  la  plupart  des  espèces  que  l'on  cul- 
tive habituellement.  Le  Preston  et  le  Huron  sont  des  blés  barbus,  mais  ils  sont  par- 
ticulièrement vigoureux  et  productifs. 

Le  Percy  et  le  Chelsea  sont  des  blés  très  bons,  hâtifs,  mais  qui  n'ont  pas  fait 
preuve  de  qualités  assez  prononcées  pour  qu'ils  méritent  d'être  propagés.  Nous  les 
avons  retirés  de  la  circulation.  Le  Bishop  est  un  blé  sans  barbes,  très  hâtif,  qui  a 
donné  des  rendements  exceptionnellement  élevés  et  qui  est  digne  d'attention  dans  ces 
parties  du  Canada  où  il  n'existe  pas  de  préjugés  contre  les  variétés  blanches.  Malgré 
sa  couleur  pâle  ce  blé  n'est  pas  un  blé  mou. 


BLE  DE   PRINTEMPS ESSAIS  DE  VARIETES   A  OTTAWA. 

Les  parcelles  de  blé  de  printemps  ne  purent  être  ensemencées  que  le  14  mai  à 
cause  des  pluies  continuelles.  On  sema  à  raison  de  1£  boisseau  à  l'acre.  Le  sol  était 
une  terre  franche,  de  nature  moyenne. 

Les  variétés  sans  nom  sont  de  nouvelles  espèces  hybrides  produites  par  le  céréa- 
liste, mais  qui  ne  sont  pas  encore  prêtes  pour  distribution.  Les  variétés  dont  le  nom 
est  suivi  d'une  lettre  sont  des  nouvelles  familles  propagées  de  plantes  sélectionnées 
individuellement. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  également  en  boisseaux  de  60  livres. 
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Le  caractère  de  la  paille  est  indiqué  par  des  marques  sur  une  échelle  de  10  points. 
Le  pointage  varie  suivant  la  proportion  de  la  parcelle  qui  se  tenait  debout  au  moment 
de  la  moisson. 

Les  variétés  et  les  espèces  sélectionnées  à  la  Ferme  expérimentale  sont  marquées 
d'une  astérisque.* 

BLÉ  DE  PRINTEMPS. — ESSAI  DE  VARIÉTÉS. 


Nom  de  la  variété. 


Early  Russian* .... 

Huron  Selected* 

Marquis* 

Aurcua* 

Ebert  Selected* 

Preston  H* 

Outlook* 

Bishop  A* 

Hungarian  White 

Prospect* 

Percy  A* 

Pringle's  Ohamplain  C* 

Downy  Riga* 

Bobs 

Chelsea* 

Stanley  A* 

Gatineau* 

RedFifeH* 

9  G* 

Alpha  Selected* 

Early  Red  Fife* 

Yellow  Cross* 

Red  Fife  M* 

Yellow  Fife* 

Yellow  Queen* 

White  Fife  C* 

7E3* 


Date 
de  la 
matu- 
rité. 


17  août 

20  „ 

17  .. 

0  .i 

7  ii 

14  „ 

24  „ 

13  ., 
20  n 

9  ., 

17  .. 

14  n 
7  n 

16  M 

16  H 

17  .. 

26  „ 

25  „ 
20  „ 
20  „ 

17  n 
14  „ 

26  „ 
6  .. 

12  „ 

26  „ 

23  .. 


95 
98 
95 

84 

83 

1)2 

102 

91 

98 

87 

95 

02 

85 

04 

04 

95 

104 

103 

08 

08 

05 

92 

104 

84 

90 

104 

101 


Lon- 
gueur 
moyon 

ne, 

paille  et 

épis 


pouces. 


Force 
de  la  paille 

sur  une 
échelle  de 
10  points. 


48 
48 
4G 
40 
44 
43 
40 
52 
47 
44 
47 
40 
43 
47 
47 
42 
47 
43 
45 
50 
40 
39 
43 
41 
43 
40 
44 


4 

9 

10 

7 

9 

10 

8 

6 

6 

10 

10 

9 

6 

9 

4 

10 

3 

10 

10 

8 

10 

10 

10 

10 

10 

10 


Ren- 
de- 
ment 

à 
l'acre . 


pcs. 


liv. 

2370 
2100 
2040 
1950 
1950 
1950 
1860 
1830 
1830 
1830 
1800 
1710 
1680 
1650 
1620 
1500 
1440 
1410 
1350 
1350 
1350 
1230 
1140 
1140 
1140 
960 
750 


Rende- 
ment à 
l'acre. 


J3 


39  30 

35  .. 

34  .. 

32  30 

32  30 

32  30 

31  .. 

30  30 

30  30 

30  30 

30  .. 

28  30 

28  .. 

27  30 

27  .. 

25  .. 

24  .. 

23  30 

22  30 

22  30 

22  30 

20  30 

19  .. 

19  .. 

19  .. 

16  .. 

12  30 


2« 


3  R+» 


liv. 

61 

62 

60 

56è 

59 

60f 

61 

60£ 

61 

50| 

60| 

61è 

60 

61 

60- 

57. 

59 

58 

57 

57 

581 

6l| 

58è 

58 

62 

58è 

57 


Rouille. 


Très  forte. 

n 
Forte . 
Légère. 


Très  forte. 

Forte. 

Légère. 


Forte. 


Légère, 
Forte . 


Très  forte. 

Forte. 

Légère. 

Forte. 

Légère. 

Forte. 


Le  rendement  moyen  des  27  parcelles  fut  1,590  livres  (26  boiss.  30  liv.)  à  l'acre. 

VARIÉTÉS  LES  PLUS  PRODUCTIVES  DE  BLÉ  DE  PRINTEMPS. 

En  dehors  des  blés  à  macaroni  que  nous  considérons  séparément,  voici  les  variétés 
de  blé  qui  ont  fait  preuve  de  grande  productivité  pendant  une  série  d'années  sur  cette 
ferme:  Preston,  Pringle's  Champlain,  Huron  et  Bishop.  Les  trois  premières  sont  des 
blés  rouges  durs  avec  des  épis  barbus.  Le  Bishop  est  un  blé  blanc,  très  précoce,  sans 
barbes.  Sur  ces  quatre  variétés,  le  Pringle's  Champlain  est  celle  qui  produit  pro- 
bablement la  farine  la  plus  forte. 

Le  Red  Fife,  le  Marquis  et  le  White  Fife,  tous  sans  barbes,  sont  un  peu  moins 
productifs  mais  donnent  une  farine  plus  forte. 


VARIETES   HATIVES   DE   BLE   DE   PRINTEMPS. 


Nous  cultivons  sur  la  ferme  certaines  variétés  die  blé  de  printemps  très  hâtives 
mais  nous  ne  les  distribuons  pas  ni  ne  les  recommandons  pour  la  culture  générale. 
Les  cultivateurs  qui  demandent  ces  espèces  très  hâtives  devraient  se  rappeler  qu'une 
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précocité  excessive  s'associe  généralement  à  un  rendement  plutôt  faible,  une  paille 
courte,  une  tendance  à  la  rouille,  ou  à  quelqu'autre  défaut  auquel  les  blés  plus  vigou- 
reux sont  moins  sujets. 

Les  blés  les  plus  précoces  compris  dans  la  distribution  régulière  de  grain  de  se- 
mence de  cette  ferme  sont  les  Marquis  et  Stanley  (sans  barbes  et  à  grains  rouges)  et 
les  Preston,  Huron  et  Pringle's  Champlain  (barbus  et  avec  des  grains  rouges).  Les 
variétés  Bobs  et  Bishop  sont  des  espèces  hâtives  et  sans  barbes  que  l'on  ne  distribue 
pas  généralement  parce  que  la  couleur  pâle  de  leur  son  les  ferait  classer  au-dessous  de 
leur  valeur  véritable  dans  la  division  d'inspection  du  Manitoba.  La  Bishop  est  peut- 
être  la  plus  hâtive  des  sept  variétés  mentionnées;  mais  elles  sont  toutes  plus  hâtives 
que  le  Bed  Fife. 

BLES  DURS  OU  A  MACARONI. 

Les  différentes  variétés  de  blés  durs  ne  sont  nullement  semblables  au  point  de  vue 
de  la  qualité,  bien  qu'on  les  considère  généralement  ainsi.  Certaines  d'entre  elles 
conviennent  plus  particulièrement  pour  la  fabrication  du  macaroni  et  d'autres  pro- 
duisent un  excellent  pain  (d'une  riche  couleur  jaune),  mais  quelques-unes  de  ces 
variétés  ne  conviennent  pas  particulièrement  pour  l'un  ou  l'autre  de  ces  objets.  Le 
Kubanka  (Beloturka)  est  une  des  meilleures  pour  la  fabrication  du  pain  et  du  maca- 
roni. 

La  dureté  extrême  de  ces  blés  et  la  couleur  jaune  de  la  farine  qui  en  provient  les 
rend  actuellement  très  impopulaires  auprès  des  meuniers  et  des  boulangers. 

Les  cultivateurs  qui  sèment  du  blé  à  macaroni  devraient  se  procurer  une  des 
meilleures  variétés  et  faire  bien  attention  pour  empêcher  que  le  grain  ne  se  mélange 
au  blé  que  l'on  doit  vendre  pour  la  fabrication  de  la  farine  ordinaire. 

Règle  générale,  les  blés  à  macaroni  souffrent  moins  de  la  sécheresse  et  de  la  rouille 
que,  les  autres  sortes.  Ils  peuvent  donc  être  utiles  dans  certains  cas  et  surtout  dans 
les  districts  plutôt  secs,  et  sujets  à  de  fortes  attaques  de  rouille.  Cependant  on  ne 
peut  les  recommander  pour  les  climats  humides.  Il  faut  également  se  rappeler  que 
les  blés  à  macaroni  se  vendent  généralement  moins  cher  que  les  variétés  populaires 
pour  la  meunerie. 

Plusieurs  des  variétés  qui  se  sont  montrées  inférieures  aux  autres  ont  été  élimi- 
nées. 

Les  parcelles  de  blé  à  macaroni  ont  été  ensemencées  le  13  mai.  La  semence  fut 
appliquée  à  un  taux  égal  à  1|  boisseau  par  acre  de  semence  de  haute  vitalité.  A  Otta- 
wa le  climat  est  généralement  trop  humide  pour  ces  blés  et  la  semence  conservée  est 
généralement  de  vitalité  plutôt  faible.     La  terre  était  franche,  de  bonne  qualité. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  en  boisseaux  de  60  livres. 

BLÉ   DUR  OU    À  MACARONI. ESSAI   DE   VARIETES. 
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26  août. 
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52 
50 
46 

7 
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Le  rendement  moyen  des  trois  parcelles  fut  1990  livres  (33  boiss.  10  livres)  à  l'acre. 

La  variété  "roumanienne"  a  donné  le  rendement  moyen  le  plus  élevé,  à  Ottawa, 
au  cours  des  derniers  cinq  ans.  Toutefois,  elle  est  de  valeur  boulangère  inférieure, 
tant  pour  le  pain  que  le  macaroni,  et  ne  devra  être  cultivée  que  pour  l'alimentation 
des  animaux. 


BLE  D'HIVER. 

Plusieurs  des  variétés  dont  la  farine  avait  été  trouvée  de  faible  valeur  boulangère 
ont  été  retirées  de  la  liste. 

Les  parcel  e?  de  blé  d  hiver  ont  été  ensemencées  le  25  a  ût  1903  à  laison  d'environ 
lf  loi  seau  à  l'ace.  Le  s:>l  état  une  terre  plutôt  franche.  La  sécheresse  extrême 
qui  a  sévi  au  mois  de  septembre  1908  a  nui  à  la  g  rmination  et  à  la  croissance.  La 
première  partie  de  l'hiver  a  été  de  nature  tiès  variable  et  les  parcelles  en  <.  nt  b  aucoup 
souffert.  Dans  de  telles  circonstances  on  ne  pouvait  s'attendre  à  retirer  de  ces  par- 
ceTes  un  rendement  uniformément  élevé.  Cependant,  dans  la  plupart  des  cas,  de  bons 
îésultats  ont  été  obtenus. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  également  en  boisseaux  c"e  soixante 
livres. 

BLÉ   D'HIVER. ESSAI    DE   VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


1  Tasmania  Red 1  août . 

2  Jones'  Win  ter  Fife 29  juil. , 

3  Red  Velvet  Chaff 2  août 

4  American  Banner 30  juil . , 

5 '  Impérial  Amber 29     n 

G  Buda  Pesth 2  août. 

7  Egyptian  Amber 30  juil. . 

8  Turkey  Red  No.  380.. .  .1  2  août. 

9  Dawsun's  Golden  Chaff.  J30  juil. . 
10  Early  Red  Clawson 2  août. 
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fi 


341 
338 
342 
339 
338 
342 
339 
342 
339 
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pouces. 

46 
50 
47 
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1 

une  échelle 

a> 

5  ^  >-. 

de 
dix  points. 

•à  a 

o 

•■c  x>  *T  c 

O 

pouces 

liv. 

03 

"o 

43 

> 

liv. 

6 

3? 

3,000 

50 

0 

62| 

10 

H 

2,940 

49 

0 

61| 

60A 

10 

4| 

2,760 

46 

0 

10 

3? 

2,640 

44 

0 

col 

10 

3Î 

2,610 

43 

30 

622 

10 

3h 

2,520 

42 

0 

61| 

10 

3* 

2,490 

41 

30 

62 

6 

3 

2,490 

41 

30 

63f 

10 

3| 

2,460 

41 

0 

61 

10 

3Î 

1,(350 

27 

o0 

59^ 

Rouille. 


Légère. 

Forte. 
Légère. 


Forte. 
Légère. 
Forte. 
Légère. 


Le  rendement  moyen  des  dix  parcelles  fut  2,556  livres  (42  boiss.  36  livres)  à  l'acre. 


VARIETES    DE    BLE    D  HIVER    RECOMMANDEES. 

Comme  le  climat  d'Ottawa  est  un  peu  trop  rigoureux  pour  permettre  la  production 
régulière  de  bonnes  récoltes  de  blé  d'hiver,  les  rendements  moyens  obtenus  ici  ne  peu- 
vent guère  servir  de  guide  aux  cultivateurs  du  sud  de  l'Ontario.  Toutefois,  nous  pou- 
vons donner  quelques  recommandations  au  sujet  des  variétés  de  blé  d'hiver. 

Une  des  rreilleiires  variétés  cultivées  e^t  la  Dawsorr's  Go  dsn  Chaff  (sans  barbes), 
niais  cette  variété  un  inconvénient:  sa  farine  a  une  faible  valeur  boulangère;  elle 
convient  pour  la  fabrication  des  biscuits,  des  gâteaux,  mais  non  pour  celle  du  pain 
léger.  La  teneur  en  gluten  de  cette  variété  n'est  pas  assez  considérable  pour  qu'on 
puisse  l'utiliser  avec  avantage  dans  la  production  de  blé  roulé  et  autres  produits  de 
même  nature.     Cependant  on  s'en  sert  dans  ce  but. 
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Le  Ronge  de  Turquie  (barbu)  produit  la  farine  la  plus  forte,  mais,  règle  géné- 
rale, ce  blé  ne  donne  pas  dans  l'Ontario  un  rendement  aussi  considérable  que  quelques- 
unes  des  autres  espèces. 

L'Ambre  d'Egypte  (Egyptian  Amber)  (barbu)  et  le  Rouge  de  Tasmanie  (barbu) 
donnent  de  bons  rendements  de  grain  et  produisent  une  farine  très  propre  à  la  fabri- 
cation du  pain. 

L'Ambre  Impérial  (Impérial  Amber)  (barbu)  est  une  autre  variété  qui  se  recom- 
mande également  par  son  rendement  élevé  et  par  la  force  très  passable  de  sa  farine. 

AMIDONNIER  ET  EPEAUTRE. 

Les  parcelles  d'amidonnier  et  dfépeautre  furent  ensemencées  le  13  mai,  à  raison 
de  120  livres  (4  boisseaux)  de  semence  à  l'acre.  Le  sol  était  une  terre  franche,  moyenne. 

L'amidonnier  commun,  souvent  appelé  à  tort  "  Speltz  ",  est  une  des  meilleurs  va- 
riétés; elle  est  moins  grossière  et  contient  une  plus  forte  proportion  de  grain  que  la 
plupart  des  autres  espèces. 

AMIDOXXIER  ET  EPEAUTRE — ESSAI  DE  VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


Common  Emmer . 
Double  Emmer . . 
9K  2 


Red  Emmer . . 

9  J  3  

White  Spelt.. 

Red  Spelt 

Smooth  Spelt. 


20  août, 

20  h 

•20  „ 

30  „ 

1G  H 

29  „ 

:;o  ., 

26  „ 


bDO    » 

fi  s  °- 


99 

99; 

99 
109 

95' 
108; 
109, 
105' 


Longueur 

u 

fi 

-eS 

•0  fi  2 

de  la 

** 

-u 

g  »  c 

paille  sur 

5PS 

ai 

.S  2  S  «5 

une  échelle 

S£ 

S  a5 

<D    U 

T3      '"^  tac 

~   fi   *"  «3 

de 
dix  points. 

„  0 

•as 

G-08 

<v—> 

M 

q  m   c3  -w> 

pouces 

liv. 

liv. 

f            8 

2 

3,090 

36 

7 

If 

2,520 

27 

7 

2 

2,340 

28i 

8 

il 

2,250 

33 

4 

2,100 

321 

8 

5 

1,830 

24l 

8 

4 

1,800 

23| 

10 

5 

1,740 

24| 

Rouille. 


Légère. 

M 
II 

Forte. 
Très  forte. 


Le  rendement  moyen  des  8  parcelles  fut  2,209  livres  à  l'acre. 


AVOINE. 

Toilage  de  l'avoine. — On  a  beaucoup  écrit  en  ces  deux  dernières  années  sur  les  va- 
riétés d'avoine  qui  tallent  ou  qui  ne  tallent  pas,  et  la  plupart  des  assertions  parais- 
saient être  fondées  plutôt  sur  l'imagination  des  écrivains  que  sur  des  faits  établis. 
Voulant  étudier  les  habitudes  des  différentes  variétés  sous  ce  rapport,  nous  avons  entre- 
pris, la  saison  dernière,  un  essai  de  plusieurs  variétés  d'avoine.  Les  semences  furent 
mises  en  terre  le  12  mai  à  4  pouces  d'écartement  en  tout  sens  et  par  petits  groupes, 
chaque  groupe  ayant  la  même  dimension  et  les  mêmes  numéros  de  place  intérieure  et 
extérieure.  Quand  les  plants  étaient  mûrs,  on  comptait  le  nombre  de  tiges  produites 
par  chacun  d'eux  en  omettant  les  tiges — très  peu  nombreuses — que  l'on  trouvait  parfois 
et  qui  n'avaient  que  quelques  pouces  de  long,  trop  courtes  pour  avoir  une  valeur  quel- 
conque dans  les  méthodes  ordinaires  de  récolte. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  moyen  de  tiges  par  plante.  Les  variétés  sont 
classées  suivant  le  nombre  de  tiges  produites.  On  donne  également  le  nombre  moyen 
de  tiges  des  plantes  intérieures  seules.  Les  plantes  extérieures  ont  toujours  produit 
plus  de  deux  fois  autant  de  tiges  que  celles  de  l'intérieur.  Mais  le  nombre  de  plantes 
extérieures  était  trop  faibles  pour  que  l'on  puisse  en  tirer  des  moyennes  digne  de  foi. 


RAPPORT  DU  CE  REALISTE 


183 


'DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 


TALLAGE   DE   L  AVOINE. 


Variété . 


Sixty  Day  White 

Daubeney  Selected 

Garton's  Abundance,  graine  importée 

Banner  B 

Garton's  Abundance,  cultivée  pendant  5  années  à  Ottawa. 

Golden  Beauty 

Swedish  Ligowo 

White  Giant 

Golden  Giant 

Thousand  Dollar 

Pioneer 

Victory 

Swedish  Select 

Tartar  King 

Wide  Awake 

Storm  King 


Nombre 

moyen  de  tiges 

par  plante. 


4.3 
3-7 

2-7 
2-7 
26 
25 
2  5 
25 
24 
24 
23 
2  3 
23 
19 
1-8 
16 


Nombre 
moyen  de  tiges 
sur  chaque 
plante  inté- 
rieure. 


1G 
1-6 
17 
1-5 
1-3 
12 
12 
11 


Bien  entendu,  les  conclusions  d'une  seule  série  d'essais  ne  sauraient  s'appliquer 
également  à  toutes  les  conditions  de  sol  et  de  climat,  mais,  tel  qu'il  est,  le  tableau  ci- 
dessus  présente  des  déductions  intéressantes. 

Il  est  évident  que  les  variétés  hâtives  et  courtes  produisent  un  plus  grand  nombre 
de  tiges  par  plant;  ceci  s'applique  particulièrement  à  la  Sixty  Day  White  qui  est  re- 
marquablement hâtive  et  qui  produit  une  paille  courte  légère.  Parmi  ces  variétés  que 
l'on  peut  appeler  des  variétés  courantes,  un  fait  intéressant  à  remarquer  c'est  que  la 
Garton's  Abundance,  que  l'on  disait  être  une  sorte  qui  ne  talle  pas,  produit  un  nombre 
de  tiges  exceptionnellement  élevé — presque  exactement  le  même  nombre  que  la  Banner. 
En  outre,  les  plants  provenant  de  grain  importé  de  la  variété  Abundance  ont  produit 
plus  de  tiges  que  ceux  provenant  de  semences  de  la  cinquième  récolte  obtenue  dans  ce 
pays.     Ceci  est  aussi  tout  à  faire  contraire  aux  assertions  faites  généralement. 

Quelques-unes  des  variétés  anglaises,  et  particulièrement  le  Storm  King  et  Tartar 
King,  ont  produit  un  très  petit  nombre  de  tiges  par  plant,  et  on  peut  donc  les  regarder 
comme  des  variétés  qui  ne  tallent  pas  dans  les  conditions  ordinaires  de  la  grande 
culture. 

Une  question  assez  difficile  à  résoudre  est  de  savoir  jusqu'à  quel  point  on  est  justi- 
fié en  réglant  la  quantité  de  semence  à  l'acre  sur  l'aptitude  au  tallage  des  variétés.  Il 
est  évident  que  le  système  radiculaire  nécessaire  pour  supporter  une  tige  moyenne  de 
la  variété  Storm  King  doit  être  beaucoup  plus  développé  et  exige  par  conséquent  beau- 
coup plus  de  place  que  n'exigerait  celui  d'une  tige  de  Sixty  Day  White.  Ce  serait 
très  injuste  de  conclure  du  tableau  précédent  que  l'on  devrait  mettre  deux  fois  et  demi 
plus  de  grain  du  Storm  King  que  de  Sixty  Day  White  sur  la  même  superficie  de  ter- 
rain. Cette  question  est  trop  compliquée  pour  qu'on  puisse  la  résoudre  de  cotte 
manière;  elle  ne  pourra  être  réglée  que  par  des  expériences  et  non  par  des  arguments. 
Des  expériences  ont  démontré  que  la  meilleure  quantité  d'avoine  Banner  à  semer 
à  l'acre*  sous  le  climat  d'Ottawa  est  de  2  à  2£  boisseaux  à  l'acre.  Les  autres  variétés 
n'ont  pas  encore  été  soumises  à  un  essai  complet  sous  ce  rapport. 

Victory.— La  nouvelle  avoine  suédoise  Victory,  créée  à  la  station  expérimentale  de 
Svalof,  a  été  reçue  il  y  a  deux  ans  par  l'intermédiaire  du  ministère  de  l'Agriculture 
des  Etats-Unis.  Nous  n'en  avions  qu'une  très  petite  parcelle  la  première  saison,  mais 
en  1909  la  quantité  de  semence  était  suffisante  pour  une  parcelle  de  dimension  ordi- 
naire.    C'est  une  avoine  blanche,  d'avenir,  à  épi  ouvert,  avec  un  bon  mode  de  végéta- 
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lion.     On  remarquera  qu'elle  occupe  une  bonne  place  sur  la  liste  au  point  de  vue  du 
rendement  cette  année. 

Early  Ripe. — La  variété  très  hâtive  Early  Ripe  a  été  retirée  temporairement  des 
parcelles  régulières  d'essais.  Nous  en  propageons  actuellement  quelques  sélections 
d'un  type  uniforme. 

Sixty  Day  White — (Blanche  de  Soixante  Jours.) — Cette  variété  est  une  sélec- 
tion de  la  Sixty  Day  (Soixante  Jours)  faite  par  le  céréaliste.  Elle  est  extraordinaire- 
ment  hâtive,  peut-être  un  peu  plus  hâtive  que  la  première  Sixty  Day,  mais  il  lui  faut 
ordinairement  quatre-vingt  jours  ou  plus  pour  mûrir  sous  le  climat  d'Ottawa,  si  on 
la  sème  assez  tôt.  Ce  n'est  pas  une  variété  que  l'on  puisse  recommander  pour  usage 
général  à  cause  de  ses  petits  grains,  de  sa  paille  très  courte,  et  de  sa  susceptibilité 
excessive  à  la  carie.     On  peut  cependant  l'employer  pour  des  usages  spéciaux. 

Parcelles  d'essais. — Les  parcelles  d'avoine  ne  purent  être  semées  avant  le  18  mai, 
trop  tard  pour  que  l'on  puisse  en  tirer  une  forte  récolte.  La  plupart  des  variétés 
fuient  semées  à  raison  de  deux  boisseaux  de  grain  à  l'acre,  mais  quand  l'avoine  était 
très  grosse  on  en  mettait  une  plus  grande  quantité.  Le  sol  était  composé  de  terre 
fi  anche,  de  caractère  quelque  peu  variable. 

Quelques-unes  des  variétés  de  moindre  importance  ont  été  retirées  de  la  liste 
depuis  l'année  dornière. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  aussi  en  boisseaux  de  34  livres. 

Les  variétés  et  les  familles  sélectionnées  produites  à  la  ferme  expérimentale  cen- 
trale sont  marquées  d'une  astérisque.  (*) 
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AVOINE. — ESSAI  DE  VARIETES. 


3 

4 

5 

6 

7 

8 

!» 

Il) 

11 

12 

13 

14 

15 

1G 


Nom  de  la  variété. 


1  Thousand  Dollar 14  août. 

2  [rish  Victor 19 

Victory 17 

Swedish  Ligowo 14 

Improved  Ligowo 17 

Kendal  Whice* 19 

Milford  White* 17 

Abundance 18 

Lincoln.. . 17 

Wide  Awake 1G 

Daubeney  Selected*. . .  10 
Tinproved  American. . .  18 

Pioneer  M 

Banner  B* 14 

Bergs 14 

Mennonite 18 

17Sibenan 18 

18  Sixty  Day  White* '  6 

lOiTartar  King 13 

20jTlola 11 

21  Kirache 19 

'-'2!  American  Triumph 14 

231  White  Woncier  .... 

2i|BlackMesdag 

2ô|Danish  Island 

2(i|Gold  Rain 


Date  de 

la 
maturité 


Swtdish  Select 

Storm  King.   

Virginia  White 
Garton's  Abundance . , 

Dinauer 

Golden  Beau ty  

White  Giant  Selected' 
Twentieth  Century. . . 
Excelsior 


o> 

a 

fl 

o  a 

g  se 

O) 

o 

vn 

"2 

s*a 

<3 

o  a 

£ 

^ 

jrs. 

pouces . 

88 

48 

93 

47 

91 

44 

88 

45 

91 

43 

93 

4G 

91 

48 

92 

44 

91 

44 

90 

45 

84 

42 

92 

43 

88 

42 

88 

41 

88 

38 

92 

45 

92 

44 

80 

36 

87 

44 

85 

50 

93 

45 

88 

40 

84 

46 

85 

44 

92 

38 

90 

42 

87 

41 

91 

46 

90 

45 

88 

38 

91 

38 

91 

38 

91 

40 

88 

45 

88 

34 

a5 

§ 

Force  de  la 

a 

«3 

paille 

s  S 

^ 

Rende- 

sur une 
échelle  de 

s  o 
Î50  q 

ment 
à  l'acre. 

10  points. 

CD 
T3 

"a. 

H 

« 

pees. 

liv. 

,5 

5 

7 

2,280 

67      2 

9 

8 

2,250 

66      6 

10 

7 

2,250 

66      6 

9 

71 

2,190 

64    14 

8 

6h 

2,130 

62    22 

7 

7 

2,130 

62    22 

7 

8 

2,070 

60    30 

10 

8 

2,040 

60      0 

8 

7 

2,040 

60      0 

8 

73 

2,040 

60      0 

8 

7è 

2,010 

59      4 

10 

74 

2,010 

59      4 

8 

6| 

2,010 

59      4 

10 

n 

1,980 

58      8 

9 

1,980 

58      8 

9 

71 

1,980 

58      8 

8 

n 

1,980 

58      8 

9 

6 

1,980 

58      8 

8 

n 

1,980 

58      8 

5 

9 

1,980 

58      8 

8 

8 

1,950 

57    12 

10 

7* 

1,920 

56    16 

6 

8 

1,920 

56    16 

6 

8 

1,890 

55    20 

8 

7 

1,890 

55    20 

10 

H 

1,830 

53    28 

10 

7 

1,830 

53    28 

6 

u 

1,800 

52    32 

6 

6£ 

1,800 

52    32 

10 

6i 

1,680 

49    14 

9 

6§ 

1,620 

47    22 

9 

7 

1,590 

46    26 

10 

» 

1,560 

45    30 

9 

1,500 

44      4 

10 

4 

1,320 

38    28 

d  £ 

O)   o 


Rouille. 


liv. 

30* 

Forte. 

31 

„ 

33 

Très  forte. 

31 

Forte. 

29$ 

11 
h 

32 

Très  forte. 

2!H 

„ 

29-i 

11 

30i 
31" 

30 

32| 

30 

32 

292 

30 

27| 

32 

29 

31 

30i 

37è 

31* 

30 

34| 

31 

32 


Forte. 
Légère. 

Forte. 

Légère. 
Forte. 

h 
Très  forte. 
Légère. 
Forte. 

h 
Très  forte. 
Forte. 


Très  forte. 

m 
Forte. 


Le  rendement  moyen  des  35  parcelles  fut  1,926  livres  (56  boiss.  22  livres)  à  l'acre. 

Variétés  d'avoine  les  plus  productives. — Parmi  les  avoines  les  plus  productives, 
les  variétés  blan  hes  suiv^nt°s  méiitent  une  mention  spécial:  Thou  and  Dollar, 
Tv  entieth  Centuiy,  Impro\ed  American,  White  Giant,  B  nne  ,  Garton  s  A  undance 
et  Di.nish  Island.  On  peut  se  procurer  l'une  ou  l'autre  dî  ce?  espèces  chez  un  bon 
grainetier.  La  Go  d  Krin  est  une  varie  té  jaune  très  produ  tive.  Parmi  les  avoines 
noires  ce  sont  les  variétés  anglaises  Pioneer  et  Excelsior  qui  ont  donné  les  meilleures 
rendements  à  la  ferme  centrale  pendant  les  quelques  dernières  années,  mais  elles  ne 
se  sont  pas  montrées  aussi  productives  que  les  meilleures  espèces  blanches. 

Variétés  d'avoine  les  plus  hâtives. — Les  variétés  appelées  Sixty  Day  et  Early  Ripe 
ont  une  maturité  extrêmement  hâtive,  mais  on  ne  saurait  les  recommander  pour  la 
culture  générale,  bien  qu'elles  puissent  être  utiles  dans  certains  cas  spéciaux. 

Quelque  peu  moins  hâtives,  mais  probablement  plus  satisfaisantes,  sont  les  Dau- 
beney et  Tartar  King.  On  peut  se  procurer  ces  avoines  dans  le  commerce,  mais  les 
cultivateurs  trouveront  généralement  plus  avantageuses  quelques-unes  des  variétés 
plus  tardives  et  plus  productives. 
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ORGE  A  SIX  RANGS. 


Les  parcelles  furent  ensemencées  le  19  mai  à  raison  de  deux  boisseaux  à  l'acre. 
Le  sol  était  une  terre  franche  plutôt  légère. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  aussi  en  boisseaux  de  48  livres. 

Les  variétés  et  les  espèces  sélectionnées  produites  à  la  ferme  expérimentale  cen- 
trale sont  marquées  d'une  astérisque.  (*) 

ORGE   À  SIX  RANGS. — ESSAI  DE  VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


Date  de 

la 
maturité 


Claude* 11  août. 

Albert*.. . 11  ..     , 

Manchurian  A.* 11  n 

Odessa |15  m 

Oderbruch 11  h 

Nugent* |10  .. 

Mandscheuri 10  <, 

Mansfield* 12  „ 

Mensury 10 


10  Black  Japan. 


Trooper* , 

Yaïe* 

Bere 

Eclipse 

Escourgeon. 
Stella* 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
UiSmall  Blue  Naked. 


J  va . 

84 
84 
84 
88 
84 
83 
83 
85 
83 
83 
90 
86 
82 
90 
82 
90 


>>2 
2  A 


Force  de 

la  paille 

sur  une 

échelle  de 

dix  points. 


pouces. 

41 

10 

40 

10 

42 

10 

40 

10 

42 

10 

41 

10 

40 

10 

40 

8 

38 

10 

25 

10 

34 

10 

40 

10 

35 

9 

32 

10 

33 

9 

32 

10 

30 

8 

S   £3 


pcs. 


3 
3 
Si 

3 

2| 

3 

2 

3 

2è 

3 

3 

21 


Rende- 
ment 
à  l'acre 


liv. 


3,060 

63 

36 

3,000 

62 

24 

3,000 

62 

24 

2,970 

61 

42 

2,910 

60 

30 

2,820 

58 

36 

2,520 

52 

24 

2,490 

51 

42 

2,190 

45 

30 

1,950 

40 

30 

1,950 

40 

30 

1,950 

40 

30 

1,920 

40 

— 

1,860 

38 

36 

1,830 

38 

6 

1,680 

35 

— 

1,650 

34 

18 

on 
0t 


Rouille. 


Légère. 


Forte. 
Légère. 


Forte. 
Légère. 


Le  rendement  moyen  des  17  parcelles  fut  2,338  livres  (48  boiss.  34  livres)  à  l'acre. 


VARIETES   LES    PLUS   PRODUCTIVES  D  ORGE   A   SIX  RANGS. 

Parmi  les  espèces  les  plus  productives  que  l'on  essaie  depuis  plusieurs,  années  à 
la  ferme  se  trouvent  les  variétés  Mensury,  Odessa,  Nugent  et  Mandscheuri.  On  peut 
se  procurer  les  Mensury  et  Odessa  chez  la  plupart  des  grainetiers  canadiens.  Au  cours 
des  cinq  dernières  années  la  moyenne  de  rendement  de  la  Mandscheuri  a  été  supérieure 
à  celle  de  la  Mensury,  mais  inférieure  à  celle  du  Nugent.  Une  famille  sélectionnée 
de  Mensury  que  l'on  cultive  sous  le  nom  de  Manchurian  A  a  dépassé  la  Mandscheuri 
en  rendement  moyen  en  ces  quatre  dernières  années.       Il  faudra  faire  de  nouveaux 

essais,  au  moins  pendant  une  année,  avant  d'arriver  à  une  décision  quelconque  sur  la 

valeur  relative  de  ces  orges. 

Variétés  les  plus  hâtives  d'orge  à  six  rangs. — Les    écarts   de    précocité    chez    les 

variétés  d'orge  à  six  rangs  ne  sont  pas  très  prononcés.       Parmi  les  espèces  les  plus 

hâtives  se  trouvent  la  Mensury  et  l'Odessa. 

Orge  à  six  rangs  sans  barbes. — Le  Champion  est  la  variété  la  plus  productive 
d'orge  à  six  rangs  que  l'on  ait  cultivée  jusqu'ici.  Elle  mûrit  de  bonne  heure  mais 
donne  généralement  un  faible  rendement  et  ne  saurait  être  recommandée.  On  la 
trouve  dans  le  commerce. 
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Orge  à  six  rangs  nue La  variété  la  plus  productive  d'orge  nue  à  six  rangs  que 

Ton  ait  essayée  sur  cette  ferme  est  la  Hulless  Black.  C'est  une  espèce  à  barbes  que 
l'on  peut  se  procurer  dans  le  commerce.  Elle  mûrit  de  bonne  heure,  mais  elle  a  une 
paille  faible  et  n'est  que  peu  productive. 


ORGE  A  DEUX  RANGS. 

Les  parcelles  d'orge  à  deux  rangs  furent  ensemencées  le  20  mai  à  raison  de  2 
boisseaux  à  l'acre.     Le  sol  était  une  terre  franche,  moyenne. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  aussi  en  boisseaux  de  48  livres. 

Les  variétés  et  les  espèces  d'orge  sélectionnée  produites  à  la  ferme  expérimentale 
centrale  sont  marquées  d'une  astérique.  (*) 

ORGE  À  DEUX  RANGS ESSAI  DE  VARIETES. 


Nom  de  Ja  variété 


Early  Chevalier*. .. 
Caucasian  Hulless. . 

Black  Two-row 

Beaver* 

Danish  Chevalier.  . 

Clifford* 

French  Chevalier... 
Canadian  Thorpe .  . 

Gordon* 

Standwell 

Brewer's  Favourite . 

Princess 

Hannchen 

Archer  Chevalier. . . 

Invincible 

Primus 

Swan's  Neck 

Leader 

Jarvis* 

Old  Irish 

Hofbrau 

Swedish  Chevalier  . 
Jewel 


0> 

S 

fl 

<u    . 

Date 

g  Su 

de  la 

a*® 

matu- 

PS 

s  ® 

rité. 



53 

août 


pouces. 

40 
27 
35 
45 
46 
43 
43 
38 
42 
40 
44 
35 
35 
35 
38 
40 
37 
40 
46 
36 
37 
32 
37 


o> 

Force 

a 

de  la 

paille 

3   O 

sur  une 

échelle 

de  dix 

points. 

"SL 

H 

pcs. 

7 

m 

5 
8 

1 

10 

h 

10 

8 

3| 

8 

3Ï 

10 

H 

8 

n 

7 

34 

9 

3| 

4 

4 

8 

H 

9 

4 

8 

3 

8 

3* 

8 

8 

5 

8 

S 

8 

4 

3 

H 

8 

4 

5 

3| 

tf 


liv. 

2,610 
2,520 
2,490 
2,400 
2,400 
2,370 
2,310 
2,160 
2,160 
2,100 
2,040 
1,920 
1,890 
1,830 
1,680 
1,680; 
1,680! 
1,680 
1,650 
1,650! 
1,620 
1,530 
1,290 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


o  ;3 

54  18 

52  24 

51  42 

50  — 

50  — 

49  18 

48  6 

45  - 

45  — 

43  36 

42  24 

40  — 

39  18 

38  6 

35  — 

35  — 

35  — 

35  — 

34  18 

34  18 

33  36 

31  42 

26  42 


w   c 


S 


e3 

«1  s  ? 

•III" 


liv. 

47 

58A 

46 

454 

46" 

47£ 

48 

44| 

46^ 

47 

45£ 

46 


46 

48 

46 

45 

46$ 

45| 

46 

47 

43£ 


Rouille. 


Légère. 

Très  forte. 

Légère. 

Forte. 

Légère. 

Forte. 


Très  forte. 
Forte. 


Très  forte. 


Le  rendement  moyen  des  23  parcelles  fut  1,895  livres  (41  boiss.  17  livres)  à  l'acre. 

Variétés  les  plus  productives  d'orge  à  deux  rangs. — Les  variétés  suivantes  comp- 
tent parmi  les  plus  productives  :  Hannchen  (une  sélection  suédoise  de  la  fameuse  orge 
Hannah),  Swan's  Neck,  Standwell,  Clifford,  Canadian  Thorpe,  Beaver  et  les  différen- 
tes sortes  de  Chevalier. 

Variétés  les  plus  hâtives  d'orge  à  deux  rangs — Parmi  les  espèces  les  plus  hâtives 
sont  la  Hannchen,  Beaver,  Clifford  et  quelques  familles  de  Chevalier. 

Orge  à  deux  rangs  nue  et  sans  harhes. — Les  variétés  d'orge  à  deux  rangs  nues  et 
sans  barbes  qui  ont  été  essayées  à  Ottawa  n'avaient  pas,  en  général,  une  paille  de 
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force  suffisante  pour  que  les  cultivateurs  puissent  les  cultiver  avec  profit.  La  variété 
appelée  Caucasian  Hulless,  qui  est  à  l'essai  depuis  trois  ans,  a  donné  de  bons  rende- 
ments, mais  on  ne  saurait  la  recommander  sans  essai  ultérieur,  car  la  paille  s'est 
montrée  nettement  faible. 


POIS. 

Les  parcelles  de  pois  furent  ensemencées  le  15  mai  à  raison  de  2  à  3  boisseaux  à 
l'acre,  suivant  la  grosseur  du  pois.     Le  sol  était  une  terre  francha  de  ca  actle  moyen. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  aussi  en  boisseaux  de  60  livres. 

Les  variétés  et  les  familles  sélectionnées  produites  à  la  ferme  expérimentale  cen- 
trale sont  marquées  d'une  astérisque.   (*) 

POIS. ESSAI   DE   VARIÉTÉS. 


Nom  de  la  variété. 


1  Arthur  Selected 

2  Prussian  Elue. . 


Chancellor 

Enghsh  Grey 

Mackay*...    .   . .    , 

Prince* 

White  Marrovvfat 

Picton*   . . .  

Victoria* 

Wisconsin  Blue . . 

Paragon* 

Gregory* 

13lGolden  Vine 

14 
15 
IG 
17 
18 


Date 
de  la 
matu- 
rité. 


17 
23 

23 
30 
20 
20 
29 
20 
2!) 
2j 
26 
31 
29 
Canadian  Beauty  ...    .30 

Early  Britain 1.30 

Daniel  O'Rourke     ....  26 

Zulu . .  25 

Black-eye  Marrovvfat. .  31 


août 


91 
100 
100 
107 
103 
103 
10(5 
103 
106 
100 
103 
108 
106 
107 
107 
103 
102 
108 


Pousse. 


Forte- 


Très  forte, 
Forte  . 


Très  forte 
Forte  . 
Très  forte 

Forte  . .  . 

Très  forte 


et 


pouces. 

53 
60 
65 
70 
00 
00 
75 
05 
70 
05 
05 
75 
70 
80 
75 
70 
70 
75 


-c3 

-ce 

+3 

2*£  i 

w    S 

0 

C 

s  S  2 

Grosseur 

°  s 

S  a5 

ai 

g: 

S 

ï 

»  :*  £    . 

•g    03    c3    tX 

du 

pois. 

ti 

# 

Ph 

pcs. 

liv. 

te 

'5 

> 

liv. 

21 

2760 

46 

G4i 

Moyen. 

2} 

2700 

45 

63 

M 

2 

2610 

43 

30 

624 

Petit. 

2h 

2580 

43 

G2 

Moyen. 

H 

2550 

42 

30 

02 

ii 

2h 

2550 

42 

30 

03 

Gros. 

2h 

2520 

42 

034 

h 

24 
2| 

2430 

40 

30 

02 

M 

2430 

40 

30 

04 

Moyen. 

2 

2400 

40 

04 

m 

2\ 

2240 

39 

03 

ii 

4 

2310 

38 

30 

034 

n 

2 

2280 

38 

044 

Petit. 

2+ 

2160 

36 

62 

Gros. 

2h 

2160 

36 

61i 

o4 

Moyen. 

2t 

2130 

35 

30 

Petit. 

2h 

2100 

35 

60 

Gros. 

2Ï 

2010 

33 

30 

03 

n 

Le  rendement  moyen  des  18  parcelles  fut  2,390  livres  (39  boiss.  50  livres)  à  l'acre. 


Variétés  de  pois  les  plus  productives. — Les  Prussian  Blue,  Chancelor,  Arthur  et 
Golden  Vine  peuvent  être  recommandées  comme  des  variétés  de  pois  bonnes  et  produc- 
tives. La  Golden  Vine  n'a  pas  réussi  aussi  bien  que  d'habitude  en  ces  quelques  der- 
nières années,  mais  c'est  une  variété  sur  laquelle  on  peut  généralement  compter.  On 
peut  se  procurer  l'une  ou  l'autre  de  ces  variétés  chez  presque  tous  les  grainetiers. 

Variétés  de  pois  les  plus  hâtives. — Lss  Arthur,  Chancellor  et  les  Prussian  Blue 
appartiennent  aux  espèces  les  plus  hâtives. 
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SEIGLE  DE  PRINTEMPS. 

Les  parcelles  de  seigle  de  printemps  furent  ensemencées  le  13  mai  à  raison  de  1% 
boisseau  à  l'acre.     Le  sol  était  une  terre  franche  plutôt  légère. 

Le  rendement  à  l'acre  est  donné  en  livres  et  aussi  en  boisseaux  de  56  livres. 

SEIGLE  DE  PRINTEMPS. — ESSAI  DE  VARIETES. 


é 

1 

Nom  de  la  variété. 

Date 
des 

semis. 

S 

<D    3 
ri  += 

Lon- 
gueur 
ir.oyen- 
ne  paille 
et  épis. 

Force 
de  la  paille 
sur  une 
échelle 
de  dix 
points 

g 

*-  3 
Sg 
bb  O 

-ri 

g 

<v 

S  cô 

0/  s* 

3  ^ 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Poids  du    bois- 
seau    mesuré 
après  nettoy- 
age. 

Rouille. 

1 

13  août.. 

13       M        . 

92 

92 

pouces. 

57 
5S 

7 
8 

pcs. 

liv. 

2,460 

2,280 

ce 

'S      £ 

43    52 
40    40 

livres. 

56i 

55f 

Légère. 

2 

Ottawa  Select 

Le  rendement  moyen  des  deux  variétés  fut  2,370  livres  (42  boisseaux  18  livres)  à 
l'acre. 


SEIGLE  D'HIVER. 

Trois  parcelles  de  seigle  d'hiver  furent  ensemencées  le  25  août  1903,  à  raison  de 
un  boisseau  et  demi  à  l'acre.  Le  seigle  fit  une  pousse  passable  et  passa  bien  l'hiver. 
Terre  franche,  plutôt  forte. 

Le  rendement  par  acre  est  donné  en  livres  et  en  boisseaux  de  56  livres. 

SEIGLE   D'HIVER. — ESSAI   DE   VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


Mammoth  White. 

Thousandfold 

3|Dominion 


Date 

des 

semis. 


20  juil, 


®      G 

+j   3 


Lon- 
gueur 

moyen- 
ne paille 

et  épis. 


pouces. 


335 
335 
330 


70 
65 
65 


Ol 

A*2tU 

Force 

u  G 

3  g 

*t 

u    boi 
mesu 
netto 

de  la  paille 
sur  une 

o>  <d 
3  >> 
bu  o 

43 

3 

Rende- 

échelle 

gs 

a  © 

ment 

-O        m 

de  dix 

G^ 

à  l'acre. 

05  g'S  a3 

points. 

a 
H 

a? 

q    IC    d    CS 

Cm 

03 

pcs. 

liv. 

livres. 

8 

4 

3,300 

58    52 

59 

8 

*i 

3,0!'.0 

54    36 

58 

9 

H 

2,880 

51     24 

581 

Rouille. 


Légère. 


Le  rendement  moyen  des  trois  variétés  fut  3,0S0  livres  (55  boiss.)  à  l'acre. 
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FEVES  DE  GRANDE  CULTURE. 


Quatre  parcelles  d'un  soixantième  d'acre  chacune  furent  ensemencées  le  25  mai, 
sur  sol  sablo-argileux.     Une  des  variétés  seulement  mûrit  d'une  manière  satisfaisante. 
Le  rendement  par  acre  est  exprimé  en  livres  et  en  boisseaux  de  60  livres. 

FÈVES    DE    GRANDE    CULTURE. ESSAI    DE    VARIÉTÉS. 


Nom  de  la  variété. 


White  Fieid  Selected. . 
Norwegian  lirown  Sel- 
ected   

Marrowtat  Selected . . . 
California  Pea  Selected 


Distance 

entre 
les  rangs. 


pouces. 

20 

10 
20 
16 


Date 

des 

semis. 

Durée 
de  la 

maturité. 

Tige. 
Lon- 
gueur 
moyen- 
ne. 

Gousses, 
lon^. 
moyen- 
ne. 

««8 

G 
© 

-ag 

a 

CD 
0>    Si 

M 

jours. 

115 

90 
08 
08 

pouces. 

48 

12 
35 

20 

pouces. 

3Î 

3| 

liv. 

2,700 

2,400 
1,950 
1,770 

<*> 

*o       > 
45     .. 

40     .. 
32    30 
29    30 

23  août . . . 

Poids 
du 

boisseau 
mesuré 
après  net- 
toyage. 


liv. 

08 


l\ 


Le  rendement  moyen  des  quatre  variétés  fut  2,205  livres  (36  boiss.  45  livres)   à 
Pacre. 


LIN. 


Los  variétés  commerciales  de  lin  qui  ont  été  essayées  en  parcelles  pendant  quelques 
années  n'avaient  pas  un  caractère  uniforme.  Il  parut  nécessaire,  pour  obtenir  des  ré- 
sultats définitifs,  de  produire  par  la  sélection  des  types  uniformes.  Nous  choisîmes 
donc,  dans  chaque  parcelle,  des  plantes  d'un  mérite  spécial  et  nous  produisîmes  une 
famille  pure  de  chacune  de  ces  plantes.  Ce  sont  ces  familles  sélectionnées  seules  qui 
furent  cultivées  en  parcelles  la  saison  'dernière;  mais,  comme  il  n'y  avait  pas  assez  de 
semence  de  chacune  d'elles  pour  ensemencer  une  parcelle  de  la  dimension  régulière, 
nous  ne  donnons  pas  le  rapport  des  rendements.  On  trouvera  des  détails  sur  les  meil- 
leures de  ces  nouvelles  sélections  dans  le  tableau  suivant.  Outre  les  qualités  de  grande 
culture  (que  nous  donnons  pour  les  variétés  cultivées  dans  les  conditions  de  grande 
culture)  le  poids  de  1,000  semences  et  la  teneur  de  ces  semences  en  huile  et  en  pro- 
téine ont  été  déterminés  par  la  division  de  la  chimie,  car  la  composition  de  la  graine 
est  chose  d'importance  considérable  quand  on  estime  la  valeur  relative  des  diiïérentes 
variétés  et  des  différentes  familles.  Ces  détails  sont  donnés  dans  les  trois  dernières 
colonnes  du  tableau.  Les  variétés  sont  classées  dans  le  tableau  d'après  la  teneur  en 
huile.  Les  variétés  qui  ont  été  cultivées  dans  des  conditions  de  grande  culture  ont 
été*  semées  le  25  mai  à  raison  de  60  livres  à  l'acre.     Le  sol  était  sablo-argileux, 
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i 

Variété. 

Date 

de  la 

maturité. 

Mûri 
en — 

jours. 

Plante, 
longueur 
moyenne. 

Poids  du 
boisseau 
mesuré 
après 
net- 
toyage. 

Poids 
de  1,000 
graines. 

Pourcen- 
tage de 
protéine. 
(Nx6-25) 

Pourcen- 
tage 
d'huile. 

i 

3 

LaPlataA..   . 

31  août... 
26     .. 
26    ••       .. 
26    „       .. 

98 
93 
93 
93 

25 
26 
26 
24 

53 
53£ 
53^ 
53è 

grammes. 
8-854 
5  975 
5  511 
7  978 
4  501 
4  322 
4  732 

4  239 

5  159 
4  542 
4  254 
4-156 
4  442 
4-365 
3  904 
4-385 

3  912 

4  333 
4  245 
4  •  493 

20  25 
2194 

22  12 
2131 

25  31 
25-75 

23  75 

26  25 
19  06 

27  25 

25  81 
27  00 

26  69 

26  06 

24  00 

27  43 

25  25 
27  37 
2419 
27-56 

42 
40 
39 
39 
38 
38 
37 
37 
36 
36 
36 
36 
35 
35 
35 
35 
35 
35 
34 
34 

20 

C 

82 

Novarossick  B  

94 

4 
5 

LaPlataB 

YellowSeed  G 

76 
26 

r, 

A 

16 

7 

a 

White  Flowering  B 

YellowSeed  B 

13  août... 

80 

28 

55£ 

85 
02 

9 

in 

White  Flowering  A 

RigaB 

13  août... 

80 

28 

554 

80 
70 

n 

n      A 

19  août'.'.". 
13    »       .. 

10         M 

""86  "" 
80 

77 

""Àï" 

39 
32 

'56" 
56 
55J 

25 

01 

13 

B 

77 

14 

Russian  A 

74 

15 

Common  D 

64 

Ifi 

Russian  B 

10  août... 

77 

36 

55^ 

35 

17 

iRiga  C. . .     

35 

18 
19 

?0 

Common  R 

C 

„        A 

19  août... 
13  août'.'. . 

86 
""80 

40 
""39"" 

56 

""èèf" 

28 
62 
50 

BACINES. 

Les  avantages  de  l'arrachage  tardif  des  racines  ayant  été  démontrés  par  une  ex- 
périence de  plusieurs  années,  nous  avons  cessé  les  'essais  comparatifs  qui  consistaient 
à  arracher  deux  champs  de  racines  à  deux  semaines  d'intervalle.  Toutes  les  racines 
furent  donc  récoltées  en  même  'temps,  mais  l'arrachage  fu't  différé  jusqu'à  unte  date 
tardive  afin  de  permettre  aux  tubercules  -de  se  développer  autant  que  possible. 

Le  rendement  à  l'acre  est  calculé  d'après  le  poids  de  la  récolte  obtenue  sur  un 
centième  d'acre. 

La  terre  sur  laquelle  ces  racines  étaient  cultivées  était  franche  plutôt  lourde. 

Il  est  probable  que  plusieurs  des  variétés  mentionnées  dans  ce  tableau  sous  des 
noms  différents  sont  semblables  sous  tous  points  essentiels. 

Au  Canada  la  tonre  pèse  £,000  livres. 


NAVETS. 

Cn  ft  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  2  juin  et  le  deuxième  le  16 
juin.  On  sema  à  raison  d'environ  4  livres  à  l'acre.  Avant  d'être  ensemencée,  la  terre 
fut  mise  en  billons  espacés  de  deux  pieds,  et  l'on  passa  ensuite  un  lourd  rouleau  qui 
aplatit  ces  billons  de  moitié  et  laissa  le  sol  ferme  pour  recevoir  la  semence.  Quand 
les  jeunes  plantes  eurent  environ  trois  pouc3S  de  hauteur,  on  les  é3lair3ifc,  hisjint' 
environ  V  pouces  d'écartement  entre  les  -plantes. 

L'arrachage  se  fit  le  23  octobre. 
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NAVETS. — ESSAI  DE  VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


1  Good  Luck 

2  Halewood's  Bronze  Top 

3  Magnum  Bonum 

4  Jumbo 

ô'Hartley's  Bronze. 


Bangholm  Selected , 

Kangaroo 

Carter's  Eléphant.. 
HalPs  Westbury  . . 
Mammoth  Clyde . . . 
Perfection  Swede. . 
Skirvings 


Rendement 

à  l'acre. 

1er  semis. 


ton. 

48 
31 
31 
31 
29 
28 
27 
27 
26 
25 
22 
21 


liv. 

1,700 

500 

500 

400 

1,600 

1,100 

1,300 

100 

100 

1,400 

400 

1,400 


Rendement 
à  l'acre. 
2e  semis. 


30 
26 
27 
30 
27 
28 
20 
25 
2.3 
24 
20 
19 


liv. 

600 
800 
200 
400 

1,600 

1,900 

200 

900 

800 
1,900 


Le  rendement  moyen  des  premiers  semis  fut  29  tonnes  542  livres  à  l'acre. 

Le  rendement  moyen  des  deuxièmes  semis  fut  de  25  tonnes  1,108  livres  à  l'acre. 


BETTEKAVES  FOURKAGEKES. 

On  fit  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  2  juin  et  le  deuxième  le  16  juin 
La  semence  fut  appliquée  à  raison  de  6  livres  à  l'acre.  Avant  d'otre  ensemencée,  on 
mit  la  terre  en  billons  espacés  de  deux  pieds  qu'on  roula  au  rouleau  plombeur  pour 
obtenir  une  couche  ferme.  On  éclaircit  à  environ  7  pouces  d'intervaïle  dans  les  rangs, 
quand  les  jeunes  plantes  eurent  environ  3  pouces  de  hauteur.  L'arrachage  se  fît  le  21 
octobre. 

BETTERAVES  FOURRAGERES. — ESSAI  DE  VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


1  Giant  Yellow  Intermédiare. . 

2  Mammoth  Red  Intermediate. 

S 

4 
5 
(5 

7 


Giant  Yellow  Globe. 

Giant  Sugar  (Canadian  Seed) 

Half  Sugar  White 

Idéal  (Canadian  Seed)  

Perfection  Mammoth  Long  Red 

Gâte  Post 

Grimson  Champion 

Prize  Mammoth  Long  Red 

Selected  Yellow  Globe 

Yellow  Intermediate 


Rendement 

à  l'acre. 

1er  semis. 


ton. 

34 
33 
22 
32 
32 
29 
29 
27 
27 
24 
22 
19 


liv. 

600 

300 
1,400 
1,000 

900 
1,000 

800 
1,600 
1,100 
1,800 
1,800 

900 


Rendement 
à  l'acre. 
2e  semis. 


ton. 

27 
25 
31 
31 
30 
28 
19 
28 
25 
21 
20 
16 


liv. 

600 

1,400 

1,100 

800 

400 

800 

900 

1,2C0 

1,200 

700 

1,700 


Le  rendement  moyen  des  deuxièmes  semis  fut,  25  tonnes  1,067  livres  à  l'acre. 
Le  rendement  moyen  des  premiers  semis  fut  28  tonnes  1,767  livres  à  l'acre. 
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CAROTTES. 

On  fit  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  2  jum  et  le  se:ond  le  16  juin. 
La  semence  fut  appliquée  à  raison  de  6  livres  à  l'acre.  Avant  de  semer,  en  mit  la 
terre  en  billcns  à  deux  pieds  d'intervalle,  et  on  roula  avec  un  rouleau  plombeur  pour 
obtenir  une  couche  ferme.  Quand  les  jeunes  plantes  eurent  environ  3  pouces  de  hau- 
teur on  les  éclaircit  à  environ  5  pieds  d'écartement  dans  les  rangs.  L'arrachage  se  fit 
]e  22  octobre. 

CAROTTES. — ESSAI   DE   VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


Improved  Short  White 

Ontario  Champion 

White  Belgian 

Mammoth  White  Intermediate 
Half  Long  Chantenay 


.Rendement  à  l'acre. 


1er 

semis. 

2ème 

semis. 

ton. 

liv. 

ton. 

liv. 

19 

1,900 

18 



19 

1,100 

18 

1,800 

18 

800 

16 

800 

16 

700 

15 

900 

14 

1,900 

15 

1,000 

Le  rendement  moyen  des  premiers  semis  fut  17  tonnes  1,680  livres  à  l'acre. 
Le  rendement  moyen  des  deuxièmes  semis  fut  16  tonnes  1,700  livres  à  l'acre. 


BETTERAVES  A  SUCRE. 

On  fît  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  2  juin  et  le  second  le  16  juin. 
La  semence  fut  appliquée  à  raison  de  6  livres  à  l'acre.  Avant  de  semer,  on  mit  la 
teire  en  billons  à  deux  pieds  d'intervalle  et  on  la  roula  avec  un  rouleau  plombeur  pour 
obtenir  une  couche  ferme.  Quand  les  jeunes  plantes  eurent  environ  3  pouces  on  les 
éclaircit  à  environ  5  pieds  d'écartement  entre  les  rangs.  L'arracVage  se  fît  le  21 
octobre. 

BETTERAVES   À  SUCRE. ESSAI   DE   VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


Vilmorin's  Improved 
French  Very  Rich.. 
Klein    Wanzleben  . . 


Rendement  à  l'acre. 


1er  semis. 


ton. 

15 
15 
14 


liv. 

1,600 
1,000 
1,900 


semé  semis. 


ton. 

13 
13 
11 


liv. 

200 

1,800 

400 


Le  rendement  moyen  des  premiers  semis  fut  15  tonnes  833  livres  à  Pacre. 
Le  rendement  moyen  des  deuxièmes  semis  fut  12  tonnes  1,467  livres  à  Pa< 


acre. 
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BLE- D'INDE  (MAIS). 

Le  blé  d'Inde  fut  semé  avec  la  semeuse,  en  rangs  espacés  de  35  pouces.  On  18 
sema  en  poquets  (buttes)  à  35  pouces  d'écartement  dans  tous  les  sens.  Quand  les 
tiges  eurent  environ  6  pouces  de  hauteur  on  les  éclaircit,  laissant  environ  de  6  à  8 
pouces  d'écartement  entre  les  plantes  dans  le  rang  et  4  ou  5  plantes  par  butte.  On 
sema  le  2  juin  et  le  blé  d'Inde  fut  coupé  à  l'état  vert,  pour  le  silo,  le  17  septembre. 
On  a  calculé  le  rendement  de  la  récolte  obtenue  sur  deux  rangs,  chacun  de  66  pieds  de 
long.     La  terre  était  franche. 

Pour  faire  l'ensilage,  il  faut  couper  le  blé  d'Inde  quand  les  épis  sont  à  l'état  lai- 
teux avancé  ou  pâteux.  Mais  l'été  à  Ottawa  n'est  pas  toujours  assez  chaud  pour  que 
les  variétés  tardives  arrivent  à  cet  état  de  maturité  avant  qu'il  soit  nécessaire  de 
couper  la  récolte  pour  éviter  une  gelée  sérieuse. 

/Vu  Canada  la  tonne  pèse  deux  mille  livres. 

BLÉ    D'iNDE ESSAI   DE    VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


Superior  Fortder 

Eurêka 

Wood's  Northern  Dent. . 
Selected  Leaming  ...... 

Early  Mastodon 

Sal/.er's  Ail  Gold 

Champion  White  Pearl. . 
White  Cap  Yellow  Dent . 

Compton's  Early 

Mammoth  Cuban 

11  j  Angel  of  Midnight 

12  North  Dakota  White. . . . 

13  Longfellow    

14  Davidson 


Caractère 

de  la 
végétation. 


Très  vigoure'se 


Vigoureuse... . 

Moyenne 

Vigoureuse... . 
Moyenne 


Hau- 
teur. 


pouces. 

100 
95 
95 
90 
90 
90 
85 
85 
80 
90 
85 
80 
85 
65 


Feuillage. 


Très  abond. 
Abondant . 
Très  abond, 


Abondant  .  , 
Très  abond. , 

Abondant  . . 
ii  . 

Assez  abond 
Abondant  .  . 


Etat  à 

la  coupe. 


Lait,  début 


Pâteux 

Lait,  début. 
Lait,  avancé 
Lait,  début 

Pâteux 

Mûr 


Poids  à 

l'acre  semé 

en 

rangs. 

ton. 

liv. 

16 

1,000 

16 

450 

16 

340 

14 

1,700 

14 

1,200 

14 

710 

13 

1,500 

13 

950 

12 

1,960 

12 

1,850 

12 

1,0S0 

12 

750 

12 

420 

8 

830 

Poids  à 
l'acre  semé 
en  buttes. 


ton.       liv. 


100 
1,310 
1,900 


1,720 
30 
490 
15  1,240 
13  730 
15  1,130 

11  1,320 

12  1,850 

13  730 
8   500 


Le  rendement  moyen  du  blé  d'Inde  en  rangs  fut  de  13  tonnes  1,343  livres  à  l'acre. 
Le  rendement  moyen  du  blé  d'Inde  en  poquets  (buttes)  fut  de  14  tonnes  852  livres 


a  l'acre. 


BLE  DINDE    SEME   A  DIFFERENTS   ECARTEMENTS. 


On  choisit  trois  variétés  pour  cet  essai  :  Champion  White  Pearl,  Selected  Leaming 
et  Longfellow.  On  sema  le  2  juin  et  le  blé  d'Inde  fut  coupé  pour  l'ensilage  le  17  sep- 
tembre. On  sema  16  rangs  de  chaque  variété,  c'est-à-dire  4  rangs  à  chacune  des  dis- 
tances mentionnées,  et,  dans  chaque  cas,  on  calcula  le  rendement  à  Pacre  d'après  la 
récolte  obtenue  sur  les  deux  rangs  intérieurs.  Les  portions  des  rangs  coupés  pour  le 
pesage  avaient  66  pieds  de  long. 


RAPPORT  DU  CE  REALISTE 


195 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 


Nom  de  la  variété. 


Champion  White  Pearl 

Selected  Leaming 

m  h         

M  II  

Longfellow.. 


^  S) 

»  c 


pouces. 


21 

28 
35 
42 
21 
28 
35 
42 
21 
28 
35 
42 


Caractère 
de  la 

végétation. 


Vigoureux 

Très  vigoureux 


Vigoureux 

Très  vigoureux 


Vigoureux. 


Etat  à 
la  coupe. 


pouces. 
95 

Laiteux  début. 

115 

,, 

115 

1 

125 

, 

95 

, 

105 

1                  .  . 

105 

r 

125 

, 

i!0 

Pâteux 

95 

" 

95 

100 

M 

Poids 
à  l'acre. 


19 

21 
13 

21 
17 
20 

14 
21 
17 

17 
12 
18 


367 
1,005 
1,500 
1,052 

209 
1,172 
1,700 
1,052 
1,910 
1,955 

420 

190 


GRANDES  PARCELLES  DE  POMMES  DE  TERRE. 

Comme  les  parcelles  expérimentales  de  racines  et  de  maïs  fourrage  n'occupent  pas 
tout  le  champ  dans  lequel  elles  sont  placées,  la  place  qui  reste  est  généralement  mise  en 
pommes  de  terre.  Les  variétés  cultivées  sont  choisies  parmi  celles  qui  peuvent  être 
utiles  pour  la  distribution  annuelle  des  échantillons  de  la  ferme.  La  surface  consa- 
crée aux  différentes  variétés  varie  beaucoup.  La  saison  dernière  la  plupart  des  par- 
celles mesuraient  de  1  à  l£  acre  de  superficie. 

Les  Gold  Coin  et  Rochester  Rose  ont  été  plantées  du  6  au  12  mai.  Les  variétés 
suivantes  furent  mises  en  terre  du  3  au  5  juin.  L'arrachage  eut  lieu  du  7  au  13 
octobre. 

Le  rendement  à  l'acre  (pour  les  pommes  de  terre  saines  seulement)  est  donné  en 
livres  et  aussi  en  boisseaux  de  60  livres. 

GRANDES   PARCELLES  DE  POMMES   DE   TERRE. 


Variété. 


Epoque 
de  la  maturité. 


Carman  No.  1 . , 
Rochester  Rose 
Money  Maker. , 

Gold  Coin 

Irish  Cobbler.  . 

Emigrant 

Dooley 


Mi-saison  à  tardive 

Très  hâtive , 

Moyenne , 

Mi-saison  à  tardive 
Hâtive 

I!  

Mi-saison  à  tardive 


Couh 


Blanche 
Rose .  . 
Blanche 


Rose  . . . 
Blanche 


Rendement 
à  l'acre. 


Rendement 
à  l'acre. 


boiss.    liv. 


28,930 

398 

50 

23,088 

384 

48 

21,689 

.    361 

29 

19,614 

320 

54 

15,814 

263 

34 

14,350 

239 

10 

7,474 

124 

34 
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RAPPORT  DU  CHIMISTE. 

FKANK  T.  SHUTT,  M.A.,  F.I.C.,  F.C.S.,  M.S.E.C. 


Ottawa,  1er  avril  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  'des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Directeur, — 

J'ai  'l'honneur  de  vous  soumettre  le  vingt-troisième  rapport  annuel  de  la  division 
de  la  chimie,  service  des  fermes  expérimentales. 

Les  travaux  de  cette  division  ont  beaucoup  augmenté  au  cours  de  l'année  .dernière  ; 
et,  notamment  les  analyses  qui  se  rapportent  aux  recherches  poursuivies  aux  diverses 
fermes  expérimentales,  les  examens  d'échantillons  de  nature  agricole  envoyés  par  les 
cultivateurs  et  la  correspondance.  Par  suite  de  cette  augmentation  et  de  la  réduction 
dans  notre  personnel,  causée  par  la  'démission  de  deux  de  nos  aides,  un  grand  nombre 
,des  recherches  en  cours  n'ont  pu  être  terminées  à  temîps  'pour  que  nous  puissions  en 
faire  un  compte  rendu.  On  ne  trouvera  donc  dans  ce  rapport  qu'une  partie  des  tra- 
vaux de  l'année.  Cependant,  les  recherches  les  plus  importantes  avaient  atteint  un 
point  suffisant  pour  qu'il  nous  fût  possible  d'en  faire  l'exposé.  Nous  traitons  égale- 
ment dans  les  pages  -suivantes  .certain?  sujets  dont  la  'pablication  ne  'pourrait  être 
différée. 

Blé  et  farine. — Les  travaux  commencés  il  y  a  plusieurs  années  et  par  lesquels  nous 
nous  proposions  de  déterminer  l'influence  des  conditions  environnantes  sur  la  compo- 
sition du  blé  ont  été  poursuivis,  et  nous  avons  obtenu  -des  résultats  remarquables.  Les 
expériences  que  nous  décrivons  plus  loin  ont  été  effectuées  à  Lethbridge,  Alberta,  sur 
terres  irriguées  et  non  irriguées.  Le  même  grain  de  semence  avait  été  semé  sur  les 
deux  superficies,  et  le  grain  obtenu  sur  terre  non  irriguée  avait  une  teneur  en  protéine 
de  4-39  pour  100  plus  élevée  que  l'autre.  Les  résultats  concordent  donc  de  très  'près 
avec  ceux  des  saisons  précédentes,  car  ils  établissent  que  la  richesse  en  gluten  du  blé 
est  vivement  affectée  par  l'abondance  ou  par  la  rareté  de  l'eau  dans  le  sol  pendant  le 
développement  du  grain. 

Nous  avons  étudié  la  composition  de  la  paille  de  blé  à  partir  de  la  floraison  de  la 
plante  jusqu'à  la  maturité.  Les  résultats  obtenus  sont  intéressants  parce  qu'ils  jettent 
de  la  lumière  sur  certaines  phases  de  la  nutrition  de  la  plante  du  blé  et  qu'ils  fournis- 
sent des  renseignements  sur  la  valeur  alimentaire  de  la  paille  à  diverses  phases  de  sa 
croissance. 

Nous  avons  fait  une  étude  préliminaire  du  caractère  de  la  farine  blanchie  et 
obtenu  des  renseignements  sur  les  points  importants  suivants  :  (a)  la  quantité  de  ma- 
tières à  réaction  nitrite  dans  la  farine  fraîchement  blanchie;  (b)  la  proportion  d'eau, 
de  matières  minérales  et  de  matières  grasses  dans  la  farine  blanchie;  (c)  l'influence 
du  blanchiment  sur  les  composés  azotés  de  la  farine  ;  (d)  l'azote  nitrite  présent  dans  le 
#pain  fait  avec  de  la  farine  blanchie  et  non  blanchie;  (e)  la  faculté  d'absorption  d'eau 
des  farines  blanchies  et  non  blanchies;  (f)  l'action  de  l'air  et  de  la  lumière  comme 
'agents  de  blanchiment;  (g)  l'absorption  de  l'azote  nitrite  /par  la  farine  ex'posée  à  l'at- 
mosphère. 
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Lin. — Nous  avons  analysé  vingt  échantillons  de  lin  représentant  autant  de  va- 
riétés différentes  cultivées  sur  la  ferme  expérimentale  en  1909.  Les  données  obtenues 
indiquent  des  différences  considérables' dans  la  richesse  en  huile  et  en  protéine.  Il 
paraît  très  probable  que  la  graine  de  lin  du  commerce  est  loin  d'avoir  une  composition 
uniforme. 

Inoculation  pour  légumineuses. — Nous  avons  fait  en  1909  des  essais,  en  pots  et  en 
jparcelles,  de  la  nitragine  Hiltner  préparée  ipar  la  compagnie  de  nitragine  du  Dr 
tKeiche,  de  Milwaukee,  Wisconsin,  E.-U.  Des  cultures  de  cette  nitragine  ont  été  appli- 
ques au  trèfle  rouge,  à  la  luzerne  et  aux  pois.  Depuis  au  moins  neuf  ans  le  sol  sur 
lequel  ces  essais  ont  eu  lieu  n'avait  pas  porté  de  légumineuses  et  cependant,  de  façon 
.générale,  aucun  avantage  ne  suivit  l'emploi  de  la  nitragine.  Ceci  s'explique  ipeut- 
.être  par  la  présence  des  organismes  assimilitateurs  d'azote,  car  on  constata  que  le3 
racines  des  plantes,  dans  le  sol  non  inoculé,  étaient  recouvertes  d'une  grande  quantité 
de  nodules. 

Racines  de  grande  culture. — Cette  année,  comme  par  les  années  passées,  nous  avons 
déterminé  la  valeur  nutritive  des  différentes  variétés  de  betteraves  fourragères,  de 
navets  et  de  carottes,  cultivées  sur  la  ferme  expérimentale  d'Ottawa.  Cette  analyse 
nous  a  permis  également  de  recueillir  des  données  précieuses  sur  l'influence  exercée 
nar  la  saison  sur  la  composition  des  racines. 

Nous  avons  de  nouveau  étudié  l'influence  de  l'hérédité  sur  la  composition  des  ra- 
cines, en  nous  servant  pour  ces  recherches  des  variétés  bien  connues  Gate-Post  et 
Giant  Yellow  Globe.  La  saison  d»  1900  est  la  dixième  depuis  que  cette  étude  a  été 
commencée. 

Betteraves  à  sucre  pour  raffineries. — Les  trois  variétés  principales  de  betteraves  à 
sucre — Vilmorin  perfectionnée,  Klein  Vanzleben  et  Très  Kiche — cultivées  sur  les 
fermes  expérimentales  fédérales,  ont  de  nouveau  été  soumisas  à  l'analyse.  Somme 
'toute,  les  résultats  sont  très  satisfaisants;  ils  indiquent  que  l'on  peut  obtenir,  à  des 
'endroits  fort  éloignés  l'un  de  l'autre,  au  Canada,  des  betteraves  très  riches  en  sucre  et 
possédant  un  excellent  degré  de  pureté.  La  saison  a  été  favorable  à  cette  culture  à 
presque  toutes  les  fermes  expérimentales. 

Eau  dans  les  sols  tassés  et  non  tassés. — Dans  cet  examen  préliminaire  nous  avons 
essayé  de  déterminer  la  valeur  du  tassement  du  sous-sol  comme  moyen  de  conserver 
l'humidité.  Les  expériences  ont  été  effectuées  sur  des  champs  de  la  ferme  expérimen- 
tale de  Lacombe,  nord  de  l'Alberta.  Les  résultats  n'indiquent  aucun  avantage  maté- 
riel en  faveur  de  l'emploi  du  tass'eur  de  sous-sol  (sub-soil  pacher),  mais  on  ne  saurait 
les  regarder  comme  concluants. 

Valeur  fertilisante  de  la  pluie  et  dé  la  neige. — Nous  donnons  dans  ce  rapport  les 
résultats  d»e  la  troisième  année  de  recherches  sur  ce  sujet.  Soixante-quinze  échantil- 
lons de  pluie  et  trente-six  échantillons  de  neige  ont  été  analysés.  La  quantité  totale 
d'azote  apportée  à  l'acre  pendant  les  douze  mois  terminés  le  28  février  1910  est  de 
6-87  livres;  ce  chiffre  est  à  mi-chemin  des  quantités  enregistrées  pendant  les  deux  an- 
nées précédentes. 

Eaux  des  puits  de  ferme. — Soixante-dix-meuf  échantillons  d'eau  ont  été  soumis  à 
une  analyse  chimique  et  sanitaire  complète  pendant  l'année.  Trente-une  de  ces  eaux 
ont  été  trouvées  saines  et  bonnes  à  boire,  11  gravement  contaminées  et  entièrement 
impropres  aux  usages  domestiques,  26  douteuses  et  probablement  dangereuses  et  11 
salines.  Cette  partie  de  nos  travaux  est  toujours  bien  vue  du  public  agricole,  et  elle 
rend  évidemment  beaucoup  de  services  en  assurant  un  approvisionnement  de  bonne 
eau  sur  les  fermes  canadiennes. 

Echantillons  reçus  pour  examen. — On  trouvera  dans  le  tableau  suivant  une  liste 
des  échantillons  reçus  pour  examen  au  cours  de  l'année  dernière:— 
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Echantillons  reçus  pour  examen,  et  rapport  pour  les  12  mois  écoulés  le  31  mars  1910. 


Echantillon. 

a5 

S 
'a 

.2  S 

ow 
o 
O 

i 

à 
S 

M 

O 
-1-3 

ci 

m 
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.2 

es 

a 
O 

d 
o 

-as 

o 

a  u 
o 

DU 

03 

8 

<& 

> 

o 

13 

c3 
3 
O 

©"S 

"es 

0 

Nombre  n'ayant 
pas  encore  été 
examinés. 

Sols 

66 
1 
6 

10 

8 

11 

27 

1 

'iè' 

8 
6 

28 

9 

25 

2 

10 

98 

171 

149 

47 
1 

18 
22 

22 

29 

3 
2 
4 
2 
4 

4 

12 

6 

13 

5 
5 

12 

6 
9 

"à" 

3 

3 

223 
22 

54 
169 
238 

232 

75 

Tourbes,  boue  et  marne 

7 

Fumier  et  engrais  chimiques 

1 

5 

11 

10 

2 

9 
6 

8 

6 

Plantes  fourragères  et  fourrages 

27 

Eau  de  puits • 

Divers,   comprenant  les  produits  laitiers, 
fongicides  et  insecticides 

39 

Totaux 

102 

58 

55 

34 

155 

139 

19 

53 

23 

938 

154 

Nous  serons  toujours  heureux  d'étudier  tous  les  échantillons  de  nature  purement 
agricole  que  nos  correspondants  nous  feront  parvenir;  mais  nous  ne  pouvons  nous 
charger  de  l'analyse  des  échantillons  d'engrais  chimiques,  car  ce  travail  n'entre  pas 
dans  nos  attributions.  Les  correspondants  qui  désirent  faire  faire  des  analyses  de  ce 
genre  devront  se  mettre  en  rapport  avec  le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur,  à 
Ottawa.  Nous  ne  pouvons  pas  non  plus  entreprendre  l'essai  de  minéraux  ou  l'analyse 
d'eaux  minérales.  Toutes  les  questions  se  rapportant  aux  minéraux  peuvent  être 
adressées  au  ministère  des  Mines  à  Ottawa.  Enfin,  nous  ne  pouvons  entreprendre 
aucune  analyse  dont  les  résultats  ne  sauraient  être  utiles  au  public  agricole  en  général. 
Nous  ne  faisons  pas  d'examens  au  sujet  de  cas  présumés  d'empoisonnement  d'animaux. 

Division  des  viandes,  division  de  l'hygiène  des  animaux,  ministère  de  l'Agricul- 
ture.— Nous  avons  examiné  pour  ces  divisions  un  très  grand  nombre  d'échantillons 
qui  se  composaient  principalement  de  substances  préservatives,  colorantes,  de  condi- 
ments, de  marinades  employées  dans  l'industrie  des  conserves  de  viande.  Les  travaux 
chimiques  et  microscopiques  entrepris  sur  ces  échantillons  avaient  pour  but  de  déter- 
miner leur  nature  et  leur  pureté. 

Sols. — Nous  avons  complété  une  étude  commencée,  il  y  a  déjà  plusieurs  années, 
sur  la  nature  et  la  composition  de  certains  sols  typiques  de  prairies  du  Nord-Ouest 
canadien.  Ce  sont  là  les  travaux  les  plus  importants  d'analyse  de  sols  que  nous  ayons 
faits  cette  année.  Nous  avons  cru  bon  de  présenter  ces  résultats  avec  les  conclusions 
pratiques  qui  s'en  dégagent  sous  forme  de  bulletin.  Ce  bulletin  est  maintenant  sous* 
presse  et  sera  prêt  dans  peu  de  temps  pour  distribution. 

Mémoires  lus  devant  les  sociétés  scientifiques. — Voici  les  titres  des  mémoires  pré- 
parés et  présentés  au  cours  de  l'année: — 

"Influence  des  conditions  environnantes  sur  la  composition  du  blé  (Sociétés  d'in- 
dustrie chimique)."  "Farine — rapport  de  la  composition  à  la  valeur  boulangère 
(Septième  congrès  international  de  chimie  appliquée)."  "Quelques  caractéristiques 
des  sols  de  prairies  de  l'Ouest."  "Etude  chimique  des  farines  et  des  blés  canadiens" 
(British  Association  for  tlie  Advancement  of  Science). 

Attestations. — Nous  avons  déjà  dit  que  deux  des  membres  de  notre  personnel  ont 
démissionné:  MM.  H.  W.  Charlton,  B.A.Sc,  et  A.  G.  Spencer,  M.Sc.  M.  Charlton 
était  avec  nous  depuis  1899,  et  depuis  plusieurs  années  il  avait  été  chargé  particulière- 
ment des  dosages  d'azote  et  des  analyses  d'eau.  Il  était  bon  analyste  et  s'est  acquitté 
des  travaux  qui  lui  étaient  assignés  avec  zèle  et  exactitude. 

M.  A.  G.  Spencer,  M.Sc,  qui  avait  été  nommé  en  juin  1907,  est  un  chimiste 
habile  qui  s'était  montré  très  utile  dans  les  travaux  de  la  division.     C'est  avec  le  plus 
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grand  regret  que  nous  nous  vîmes  forcés  d'accepter  sa  démission  motivée  par  l'offre 
d'une  position  plus  lucrative. 

Melle  Olive  Eobertson  s'occupe  toujours  de  façon  satisfaisante  des  travaux  de 
bureau  de  la  division  et  elle  a  droit  à  mes  remerciements  pour  le  zèle  et  l'efficacité 
dont  elle  n'a  cessé  de  faire  preuve. 

Le  poste  important  de  premier  aide  chimiste  est  occupé  depuis  dix  ans  par  M. 
A.  T.  Charron,  M.A.,  qui,  outre  la  conduite  des  travaux  du  laboratoire,  nous  a  rendu 
de  très  grands  services  dans  la  préparation  du  rapport  annuel  et  des  autres  publica- 
tions de  cette  division.  M.  Charron  s'occupe  également  de  la  correspondance  fran- 
çaise, très  volumineuse,  et  il  donne  annuellement  des  séries  de  conférences  sur  des 
sujets  agricoles  dans  Québec  et  les  autres  parties  de  langue  française  du  Dominion. 
Je  lui  dois  de  vifs  remerciements  pour  les  services  très  efficaces  qu'il  a  rendus  dans 
la  conduite  des  travaux  de  la  division  de  la  chimie  des  fermes  expérimentales  fédé- 
rales, 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

FRANK  T.  SHUTT, 

Chimiste  des  fermes  expérimentales  fédérales. 
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BLE. 

INFLUENCE   EXERCEE  PAR   i/hUMIDITE    DU    SOL    SUR   LA   COMPOSITION   DU    GRAIN. 

Pour  poursuivre  cette  étude  et  connaître  l'influence  de  l'irrigation  sur  la  richesse 
en  azote  (gluten)  du  blé  nous  avions  entrepris,  en  1908,  une  série  d'expériences  à  la 
ferme  expérimentale  de  Lethbridge,  Alberta  du  Sud,  un  district  que  l'on  convient 
d'appeler  "semi-aride."  Nous  avions  déjà  remarqué,  par  les  travaux  effectués  dans  le 
district  de  Valley  Eiver,  Manitoba-nord,  que  la  proportion  d'eau  dans  le  sol  pendant 
le  développement  du  grain  exerce  un  effet  bien  net  sur  la  richesse  de  ce  grain  en  glu- 
ten. Quand  l'eau  était  abondante,  le  grain  produit  était  bombé,  plus  féculeux  que 
quand  l'approvisionnement  était  juste  suffisant  pour  permettre  au  grain  d'arriver  à 
maturité.  Dans  les  essais  déjà  mentionnés,  effectués  en  1908  sur  terre  irriguée  et  non 
irriguée,  le  Red  Fife  venant  de  terre  irriguée  contenait  2-67  pour  cent  de  moins  de 
protéine  que  le  Red  Fife  cultivé  sur  sol  plus  sec;  de  même,  le  blé  Kharkov  accusait 
une  différence  dans  la  teneur  en  protéine  de  1  pour  cent  approximativement. 

La  répétition  de  ce  travail  pendant  la  saison  dernière  (1909)  nous  a  fourni  $les 
résultats  encore  plus  concluants.     On  en  jugera  par  le  tableau  suivant: 

Protéine. 
(Nx5 :7) 
p.  100. 
Red  Fife,  semence  mère  cultivée  sur  terre  non-irriguée,  1908.  .   13.97 

cultivée  sur  terre  irriguée 11.74 

•cultivée  sur  terre  non-irriguée 16.13 

Cette  différence  constatée  dans  la  teneur  en  protéine  entre  les  blés  irrigués  et 
non-irrigués — 4-39  pour  cent — est  extraordinairement  élevée,  et,  comme  elle  incline 
dans  la  même  direction  que  les  résultats  précédemment  obtenus,  elle  confirme  assuré- 
ment d'une  manière  très  emphatique  notre  opinion,  savoir:  que  la  proportion  d'eau 
disponible  pendant  la  formation  du  grain  affecte  la  composition  de  ce  grain. 

Fait  intéressant  à  noter  à  ce  sujet,  c'est  que  le  produit  de  la  semence  mère  qui 
avait  été  obtenu  en  1908  (saison  un  peu  plus  humide  que  1909)  sur  terre  non-irriguée, 
accusait,  dans  la  saison  plus  sèche,  une  augmentation  de  2-16  pour  cent  dans  la  teneur 
en  protéine  et  une  diminution  ou  une  détérioration — si  l'on  peut  l'appeler  ainsi — de 
2.23  pour  cent  sur  sol  irrigué. 

La  proportion  d'eau  dans  les  deux  superficies — irriguée  et  non-irriguée — fut  déter- 
minée de  temps  à  autre  pendant  la  période  où  le  grain  doit  avoir  pris  la  majeure  par- 
tio  de  son  développement,  mais  nous  sommes  d'avis  que  des  déterminations  plus  fré- 
quentes auraient  fourni  des  résultats  plus  concluants  en  ce  qui  concerne  la  quantité 
d'eau  disponible  pour  les  réccltcs. 

Proportion  d'eau  dans  les  sols  irrigués  et  non-irriguc's. 
(Echantillons  prélevés  à  une  profondeur  de  14  pouces.) 


Date  du  prélèvement. 
(Echantillons  prélevés  à  une  profondeur  de  14  pouces). 

16  juillet  1909 

1  août  1909 

25  aoftt  1909 

On  ne  fit  qu'une  irrigation,  le  10  juillet. 


Non  irrigué. 


p.  100. 

8-50 
6-20 
5-90 
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Fait  significatif,  pendant  la  période  mentionnée  le  terrain  irrigué  perdit  1-4G 
pour  cent  d'eau  et  le  terrain  non-irrigué  2.51  pour  cent.  En  outre,  tandis  que,  à  la 
première  détermination,  la  terre  non-irriguée  n'était  approximativement  que  de  1  pour 
cent  plus  sèche  que  l'autre,  à  la  dernière  détermination  elle  était  de  2.17  pour  cent 
plus  sèche  que  le  sol  irrigué.  Exprimées  en  "pourcentages"  ces  différences  peuvent 
paraître  faibles,  mais  quand  on  se  souvient  que  le  poids  d'un  acre  de  terre,  sur  une 
couche  de  14  pouces  de  profondeur,  est  d'environ  3,500,000  livres,  cette  différence  de 
1  pour  cent,  insignifiante  en  apparence,  devient  fort  importante,  puisqu'elle  repré- 
sente 17.5  tonnes  d'eau  de  plus  par  an  que  la  récolte  a  à  sa  disposition. 

En  terminant  ce  chapitre  il  n'est  peut-être  que  juste  de  dire  que  si  les  blés  plus 
riches  en  protéine  conviennent  mieux  que  les  autres  pour  le  mélange  avec  des  blés 
mous,  ils  n'ont  pas  nécessairement  une  valeur  boulangère  plus  forte.  Disons  aussi 
que  le  rendement  de  blé  est  toujours  plus  élevé  sur  les  champs  irrigués  que  sur  les 
champs  non  irrigués. 

PAILLE   DE  BLÉ   À   DIFFERENTES   PHASES  DE   LA   CROISSANCE. 

Dans  notre  étude  chimique  du  b-é  et  de  la  farine,  et  plus  particulièrement  dans 
l'étude  des  conditions  environnantes  sur  la  composition  du  grain,  nous  avons  cru  bon 
de  déterminer  la  proportion  de  composés  azotés  dans  la  paille  du  blé  à  différentes  ■ 
phases  de  l'évolution  de  la  plante,  à  partir  de  la  floraison  jusqu'à  la  maturité  complète. 

Le  céréaliste  eut  l'obligeance  de  mettre  à  notre  disposition  pour  cette  étude  une 
partie  d'une  grande  parcelle  du  blé  de  printemps  Bishop,  variété  hybride  produite  à 
la  ferme  expérimentale  centrale.  Dans  le  prélèvement  des  échantillons  pour  l'ana- 
lyse, les  plantes  étaient  fauchées  à  quatre  pouces  du  sol  et  les  épis  immédiatement 
enlevés.  Nous  opérions  ainsi  afin  d'empêcher  le  transfert  des  principes  nutritifs  que 
contenait  la  paille.  Nous  fîmes  en  tout  sept  coupes,  la  première  le  9  juillet  1909, 
quand  les  plantes  étaient  en  fleur,  et  la  dernière  le  24  août,  quand  le  grain  était  com- 
plètement mûr. 

Les  données  présentées  dans  le  tableau  suivant  portent  sur  les  sujets  que  voici  : 
date  du  prélèvement  des  échantillons,  état  de  la  pousse  au  moment  du  prélèvement 
d}  l'échantillon,  poids  proportionnel  des  épis  et  de  la  paille,  pourcentage  de  matières 
sèches  et  pourcentage  de  l'azote  total  et  albuminoïde  présent  dans  la  matière  sèche, 
d'après  lequel  nous  avons  calculé  le  pourcentage  d'azote  total  sous  forme  d'albumi- 
n<  ïce:. 
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Composition  de  la  paille  de  blé  à  différentes  phases  de  la  végétation. 


-ta 

c 

> 

'0) 

% 

0) 

"S 

Description 

de 
l'échantillon. 

A  l'état  frais. 

Après  dessication. 

i 

1 
I 

0 

Epis. 

Paille. 

Matière 
sèche. 

Azote. 

Azote. 

Total. 

Albumi- 
noïdes. 

Total. 

Albumi- 
noïdes. 

Propor- 
tion 
sous  for 
me  d'al- 
bumi- 
noïdes. 

7043 
7058 

7073 

7082 

700G 
7111 

1909 

9  juin.. 

16          M           . 

26    „     . 
3  août. 

9    „     . 
14    „     . 

En  fleur 

Début  de  l'état  lai- 
teux   

Grain  formé  "Etat 
pâteux  " 

Grain     rempli 
"Etat  pâteux 
avancé  "    Paille 
à  demi  jaune. . . 

Mûre  pour  la  mois- 
son. Paille  com- 
plètement jaune 

% 
14  4 

197 

324 

417 

473 
537 

58-4 

% 
85-6 

80-3 

676 

58  3 

527 
463 
41*6 

% 
23  36 

26-87 

34  37 

39  19 

5130 

80-81 

85-82 

% 
•404 

•398 

•399 

•364 

•277 
•389 
•395 

% 
•327 

•313 

•313 

•294 

•241 
•347 
•335 

% 
173 

148 

116 

•93 

•54 
•48 
•46 

% 
140 

116 

•91 

•75 

•47 
•43 
■39 

% 
80-9 

78'3 

78'4 

80-6 

87*0 
895 

7134 

24    „     . 

Complètem.  mûr.. 

84-8 

Si  nous  étudions  d'abord  les  poids  proportionnels  des  épis  et  de  la  paille,  nous 
constatons  que  le  poids  des  épis  va  croissant  depuis  le  commencement  jusqu'à  la  fin 
de  la  période  de  prélèvement  des  échantillons.  La  plus  forte  augmentation  de  poids 
s'est  produite  entre  les  phases  "  début  de  l'état  laiteux  "  et  "  état  pâteux  ",  et  l'aug- 
mentation qui  vient  ensuite  par  ordre  d'importance  a  eu  lieu  entre  cette  dernière  phase 
et  "  l'état  pâteux  avancé  ",  quand  le  grain  était  déjà  très  bombé.  L'augmentation 
dans  le  poids  proportionnel  des  épis  pendant  la  dernière  partie  de  la  période  de  pré- 
lèvement doit  être  attribuée  plus  spécialement,  nous  semble-t-il,  au  séchage  rapide  de 
la  paille. 

Si  nous  considérons  maintenant  le  but  spécial  de  ces  recherches,  savoir,  les  chan- 
gements dans  la  composition  de  la  paille  pendant  la  croissance  et  la  maturation,  nou3 
constatons  que  la  matière  sèche  augmente  à  partir  de  la  première  phase — floraison — 
jusqu'à  la  dernière — maturité  complète.  Il  est  impossible  d'établir  de  façon  précise 
à  quel  moment  la  plante  cesse  de  se  nourrir,  mais  on  ne  peut  guère  douter  que  l'ab- 
sorption de  principes  fertilisants  de  l'air  et  du  sol  ne  persiste  pendant  quelque  temps 
après  que  la  paille  a  commencé  à  jaunir,  et  il  s'emble  également  évident  que  cette 
activité  fonctionnelle  doit  cesser  après  que  la  paille  est  devenue  complètement  jaune. 
Nous  basant  sur  cette  supposition,  il  nous  sembl'e  que  l'accroissement  de  matière  sèche 
constaté  dans  la  paille  jusqu'au  9  août  doit  être  dû,  en  grande  partie,  à  l'emmagasi- 
nage de  matière  sèche  par  la  plante;  après  cette  date,  l'augmentation  apparente  serait 
principalement  le  résultat  de  la  dessiccation. 

Dans  la  paille  fraîche  l'azote  total  reste  pratiqu'ement  constant  jusqu'à  ce  que  le 
grain  ait  atteint  l'état  pâteux.  Il  décline  alors  assez  rapidement  jusqu'à  ce  que  le 
grain  soit  prêt  à  être  coupé.  A  partir  de  ce  moment  il  se  produit  une  augmentation 
nette  jusqu'à  la  maturité  complète  du  grain.  Or,  puisque  le  pourcentage  de  matière 
sèche  dans  la  paille  augmente,  et  puisque,  comme  nous  l'avons  vu,  le  pourcentage 
d'azote  reste  à  peu  près  constant  jusqu'à  ce  que  le  grain  soit  à  l'état  pâteux,  il  s'ensuit 
que  la  plante,  pendant  cette  période,  doit  s'assimiler  constamment  de  l'azote.  La  dimi- 
nution d'azote  constatée  plus  tard  dans  la  paille  fraîche  indiquerait  que  la  migration 
des  composés  azotés  est  plus  grande  que  l'apport  d'azote,  ou,  en  d'autres  termes,  le  grain 
.tire  sur  ses  réserves  d'azote  déjà  accumulées.  L'augmentation  constatée  après  la  matu- 
rité du  grain  est,  sans  aucun  doute,  le  résultat  de  la  dessiccation. 
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ai  nous  prenons  maintenant  l'azote  total  présent  dans  la  matière  sèche,  nous  cons- 
tatons une  diminution  gra'duelle  jusqu'à  ce  que  le  grain  soit  prêt  à  être  coupé,  après 
quoi  il  reste  pratiquement  constant.  On  pourrait  se  baser  sur  ces  faits  pour  prétendre 
que  les  matières  qui  se  transportent  à  l'épi  sont  plus  riches  en  azote  que  celles  que  la 
plante  élabore,  ou  que  ces  matières  deviennent  de  moins  en  moins  azotées  à  mesure 
que  la  maturité  approche.  Le  fait  que  la  proportion  d'azote  reste  constante  dans  la 
matière  sèche  de  la  paille  après  que  la  grain  est  parvenu  à  maturité  indiquerait  que 
.la  migration  a  cessé  ou  que  les  matières  qui  sont  transportées  au  grain  ont  la  même 
composition  que  celles  qui  étaient  déjà  dans  la  plante.  La  première  .explication  "est 
tout  "probablement  la  bonne,  car  à  cette  période  la  paille  doit  être  pratiquement  morte. 

L'étude  de  la  nature  des  composés  azotés  qui  se  trouvent  dans  la  paille,  au  cours 
de  l'évolution  'de  la  plante,  à  partir  du  moment  de  la  floraison  jusqu'à  l'état  de  matu- 
rité complète,  est  un  des  aspects  les  plus  intéressants  de  cette  étude.  Jusqu'à  l'état 
pâteux  avancé,  lie  rapport  d'e  l'azote  albuminoïde  à  l'azote  non  albuminoïde  reste  à  peu 
près  constant.  Quand  arrive  cette  période,  et  que  le  grain  commence  à  mûrir,  on 
constate  une  augmentation  subite,  mais  pas  très  considérable,  dans  la  'proportion 
d'azote  albuminoïde.  Ces  faits  indiquent  nettement  la  constance  de  composition  des 
parties  azotées  de  la  matière  sèche,  au  moins  durant  la  première  période  de  l'évolution 
du  grain,  quand  la  paille  est  en  pleine  activité  fonctionnelle.  Plus  tard,  à  mesure  que 
la  vitalité  de  la  paille  décroît,  décroissance  indiquée  par  le  jaunissement,  l'azote  prend 
apparemment,  et  'plus  ou  moins  rapidement,  la  forme  albuminoïde.  Toutefois  cet 
accroissement  dans  la  proportion  d'azote  albuminoïde  pourrait  s'expliquer  par  la  mi- 
gration de  l'azote  soluble  (non  albuminoïde)  au  grain,  au  moment  où  l'assimilation 
d'azote  a  pratiquement  cessé. 

Pour  le  cultivateur  qui  désire  savoir  quelle  p^ut  être  la  valeur  nutritive  de  la 
paille  de  blé  coupée  à  l'une  ou  à  l'autre  des  phases  finales  de  l'évolution  de  la  plante, 
cette  étude  indique  que,  si  la  matière  sèche  de  la  paille  devient  de  'plus  en  plus  pauvre 
en  composés  azotés  (albuminoïdes  et  non  albuminoïdes),  à  mesure  que  le  grain  se 
développe,  le  volume  total  de  cet  azote  dans  la  paille  ne  varie  cependant  pas  beaucoup 
à  cause  de  la  quantité  sans  cesse  croissante  de  matière  sèche  que  la  paille  emmagasine. 
La  conclusion  pratique  qui  se  dégage  de  ces  faits,  c'est  que  la  paille  coupée  avant  que 
le  grain  ne  soit  entièrement  mûr  est  plus  nutritive 'que  celle  qui  est  coupée  plus  tard, 
mais  cette  différence  dans  la  valeur  nutritive  provient  plutôt  de  la  digastibilité  plus 
.grande  que  de  la  présence  d'une  proportion  plus  forte  de  principes  nutritifs  plus  riches. 
.Sans  aucun  doute,  il  y  a  plus  de  nourriture  dans  une  tonne  de  paille  coupée  de  bonne 
.heure  que  dans  une  tonne  de  paille  coupée  tard,  non  pas,  comme  d'aucuns  supposent, 
.parce  que  la  première  renferme  une  plus  forte  quantité  d'azote  albuminoïde,  mais 
.parce  que  les  principes  nutritifs  qu'elle  renferme  sont  plus  digestifs,  plus  propres  à 
.être  assimilés  par  l'animal. 

FARINE  BLANCHIE. 

L'intérêt  très  vif  que  l'on  apporte  actuellement,  aux  Etats-Unis,  à  la  question  de 
savoir  si  la  farine  blanchie  est  une  nourriture  saine  suggérait  l'opportunité  d'étudier 
l'influence  de  l'agent  de  blanchiment  employé  dans  le  commerce — le  peroxyde  d'azote — 
sur  la  farine  et  sur  le  pain  qui  en  provient.  Nous  avons  donc  fait,  en  collaboration 
avec  le  céréaliste,  qui  donne  les  résultats  obtenus  dans  son  rapport,  une  étude  prélimi- 
naire comprenant  un  examen  physique  et  chimique  des  farines  blanchies  et  de  leur 
pain. 

En  premier  lieu,  un  groupe  de  six  farines,  dont  quatre  avaient  été  moulues  dans 
le  moulin  de  la  ferme  expérimentale,  furent  blanchies  sous  la  surveillance  du  céréa- 
liste. Ces  farines  furent  examinées  au  laboratoire  en  même  temps  que  des  échantil- 
lons des  mêmes  farines,  non  blanchies,  et  l'on  fît  les  dosages  suivants  :  azote  total,  azote 
sous  forme  de  gliadine,  gluten  humide  et  sec,  azote  dans  les  matières  à  réaction  nitrite, 
et   dans  certains  cas,  matières  minérales  et  matières  grasses. 

Tous  les  échantillons  de  farine  blanchie  avaient  une  couleur  plus  pâle  que  les 
autres. 
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Eau. — Tous  les  échantillons  de  farine  blanchie  étaient  plus  secs  que  les  autres,  la 
différence  moyenne  dans  la  proportion  d'eau  étant  de  -66.  Toutes  ces  farines,  sauf  les 
deux  échantillons  de  commerce,  avaient  été  conservées  pendant  quelque  temps  avant  le 
traitement  (milieu  de  décembre)  dans  des  sacs  en  papier  dans  les  conditions  ordinaires 
d'emmagasinage.  Après  avoir  été  blanchies  les  farines  furent  remises  immédiatement 
en  sac  et  les  analyses  furent  faites  environ  deux  semaines  après  le  blanchiment.  Nous 
pouvons  donc  conclure,  sans  crainte  de  nous  tromper,  que  la  proportion  d'eau  plus 
faible  dans  la  farine  blanchie  doit  être  attribuée  au  traitement. 

Des  travaux  ultérieurs  nous  portent  à  croire  que  les  différences  notées  dans  cette 
enquête  sont  beaucoup  plus  fortes  que  celles  que  l'on  constate  ordinairement  entre  les 
6  lantillons  blanchis  et  non  blanchis  de  la  même  farine,  examinés  très  peu  de  temps 
après  le  traitement.  Il  est  vrai  cependant  que,  comparés  à  la  farine  non  traitée,  de 
même  provenance,  les  échantillons  blanchis  ont  toujours  été  trouvés  plus  secs. 

Voici  les  données  dont  nous  parlions  : 

TENEUR   EX    EAU    DE    LA    FARINE   BLANCHIE   ET   DE   LA    FARINE   NON    BLANCHIE. 


Farine. 


Numéro  du  laboratoire  7572  S.  B., 
7571      .. 
7570  R.  H. 
7509      ,. 

7621  F.  F. 
7620      h 

7623  P.  F., 

7622  ., 
7625  B.  F., 

7624  h 


blanchie. . . . 
non  blanchie 
,  blanchie. . . . 
non  blanchie 
blanchie  . . . 
non  blanchie 
blanchie 
non  blanchie . 

blanchie  

non  blanchie 


Pourcentage 

d'eau. 

p.  c. 

12 

60 

12 

75 

12 

71 

12 

88 

13 

19 

13 

20 

12 

36 

12 

47 

11 

96 

12 

01 

Matières  minérales. — Le  blanchiment  n'a  pas  affecté  la  quantité  de  matières  mi- 
nérales. C'est  bien  ce  que  nous  attendions.  Deux  farines,  blanchie  et  non-blanchie, 
furent  analysées  à  ce  sujet  et  les  deux  échantillons  donnèrent  des  résultats  identiques. 

A  une  période  ultérieure  de  cette  étude  nous  avons  obtenu  sur  ce  sujet  de  nou- 
velles données,  qui  confirment  les  résultats  précédents,  comme  on  pourra  en  juger  par 
les  chiffres  ci-joints: 

TENEUR  EN  MATIÈRES  MINERALES  DE  LA  FARINE  BLANCHIE  ET  NON  BLANCHIE. 


Farine. 

Numéro  du  laboratoire  7570  R.  H.,  blanchie.... 

„  7569      n        non  blanchie 

„  7572  S.  B.,    blanchie.... 

„  7571       ii        non  blanchie 


Matières 
minérales. 


p.  c. 
0-38 
038 
064 
062 


Matière  grasse — Le  dosage  de  la  matière  grasse  ne  porte  que  sur  deux  farines 
seulement.  Les  chiffres  obtenus  indiquent  que  le  blanchiment  n'affecte  pas  de  façon 
appréciable  le  pourcentage  de  cet  élément.  On  a  constaté,  cependant,  que  la  matière 
grasse  extraite  de  la  farine  blanchie  était  toujours  plus  pâle  que  la  matière  grasse  pro- 
\enant  de  la  même  farine  non  blanchie. 

Azote  total  et  azote  sous  forme  de  gliadine. — L'étude  la  plus  minutieuse  de  ces 
données  ne  montre  pas  que  l'agent  de  blanchiment  ait  exercé  une  influence  quelconque 
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sur  les  composés  azotés.  Dans  le  groupe  entier,  les  résultats  de  chaque  paire  d'échan- 
tillons (blanchis  et  non  blanchis)  sont  extrêmement  semblables  et  les  différences  ne 
dépassent  pas  les  limites  de  Terreur  expérimentale  possible. 

Gluten,  sec  et  humide — Ces  déterminations  physiques  n'ont  fourni  aucune  donnée 
de  valeur  diagnostique,  à  moins  que  l'on  ne  considère  comme  telle  la  couleur  plus  pâle 
du  gluten  de  la  farine  blanchie.  Non  seulement  les  quantités  de  gluten  humide  et 
sec  pour  les  deux  échantillons,  blanchis  et  non  blanchis,  d'une  même  farine,  se  ressem- 
blaient de  façon  appréciable,  mais  leur  élasticité  et  leur  souplesse  n'accusaient  aucune 
différence. 

Azote  dans  les  matières  à  réaction  nitrite. — Pour  le  blanchiment  des  farines  em- 
ployées dans  cette  étude,  on  s'était  servi  du  procédé  Alsop,  dans  lequel  l'agent  de  blan- 
chiment est  l'air  chargé  de  peroxyde  d'azote.  Voici  comment  on  procède:  On  fait 
passer  un  courant  d'air  entre  des  électrodes  rotatifs  qui  émettent  des  décharges  d'élec- 
tricité. L'air  ainsi  électrifié  se  dirige  dans  un  tambour  ou  un  "agitateur"  à  travers 
lequel  on  fait  passer  la  farine  de  manière  à  ce  qu'elle  vienne  en  contact  intime  avec 
l'agent  de  blanchiment.  Le  passage  de  la  farine  à  travers  l'agitateur  prend  de  8  à  15 
secondes. 

L'azote  nitrite  a  été  déterminé  par  la  méthode  Griess-Ilosvay,  essai  d'une  délica- 
tesse extrême.  On  dit  qu'il  permet  de  découvrir  "une  partie  de  matières  à  réaction 
nitrit3  dans  mille  millions  de  parties  de  la  substance  à  analyser."  Il  peut  être  bon  de 
dire  ici  que  dans  cette  recherche,  pour  éviter  la  confusion  à  laquelle  différentes  ma- 
nières d'établir  les  résultats  ont  donné  lieu  parmi  les  chimistes,  les  données  obtenues 
ont  été  calculées  en  azote  et  représentent  la  quantité  d'azote  dans  les  matières  à  réac- 
tion nitrite,  en  parties  par  million  de  parties  de  farine.  Exprimées  sous  forme  d'azote 
les  matières  à  réaction  nitrite  varient,  dans  les  six  farines  blanchies  du  groupe,  de 
simples  "traces"  à  .9  parties  par  million.  Fait  intéressant  à  noter,  c'est  que  dans 
cinq  des  six  analyses  la  quantité  n'a  pas  dépassé  .25  p.p.m. 

Plus  tard  au  cours  de  cette  enquête,  cinq  autres  échantillons  de  farine  blanchie 
furent  examinés  et  la  quantité  d'azote  nitrite  constatée  variait  de  "traces"  à  .45  p.p.m. 
Voici  les  données  obtenues  : 


Farine. 

Matières    à    réaction   nitrite 
données  sous  forme  d'azote. 

Numéro  du  laboratoire 
«                     ii 

7570 
7572 
7621 
7023 
7025 

R.  H 

S.  B 

F.  F 

P.  F 

p.  p.  m. 

traces. 
15 
•20 
•45 
•44 

M 

B.  F 

Ainsi,  pour  résumer  cette  partie  du  travail,  dix  des  onze  farines  blanchies  conte- 
naient moins  de  .5  p.p.m.  d'azote  nitrite. 

L'analyse  de  tous  ces  échantillons  se  fit  dans  les  trois  semaines  qui  suivirent  le 
blanchiment,  afin  que  les  résultats  puissent  indiquer  les  quantités  présentes  dans  la 
farine  fraîchement  traitée  ou  à  peu  près  fraîchement  traitée. 

Venant  maintenant  à  la  question  de  l'azote  nitrite  dans  la  farine  non  blanchie, 
nous  trouvons,  d'après  les  données  du  premier  groupe,  qu'aucune  trace  d'azote  nitrite 
n'a  été  découverte  dans  quatre  des  six  échantillons  soumis  à  l'examen.  Dans  les 
autres  deux  échantillons,  nos  7,485  et  7,487,  on  trouva  -4  et  -09  p.p.m.  respec- 
tivement. Ces  deux  échantillons  provenaient  de  farines  qui  avaient  été  conservées 
plusieurs  jours,  sans  abri,  dans  la  chambre  où  l'on  effectuait  le  blanchiment  et  qui 
avaient  été  emballées  dans  la  même  boîte  que  les  échantillons  blanchis  pour  l'expé- 
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dition  à  Ottawa.  Voulant  nous  rendre  compte  si  l'azote  nitrite  noté  dans  ces  deux 
farines  avait  été  absorbé  de  l'atmosphère  de  la  chambre  de  blanchiment,  ou  résultait 
du  contact  intime  pendant  le  transport  avec  l'échantillon  blanchi,  nous  décidâmes  de 
nous  procurer,  pour  les  soumettre  à  l'examen,  un  groupe  de  farines  achetées  dans  le 
commerce,  lesquelles,  nous  en  avions  l'assurance,  n'avaient  pas  été  soumises  au  pro- 
cédé de  blanchiment,  et,  en  outre,  un  autre  groupe,  prélevé  et  immédiatement  mis  en 
bouteilles  au  moment  de  l'entrée  de  la  farine  dans  l'agitateur  de  l'appareil  Alsop.  Si 
Ton  constatait  que  cette  farine  donnait  la  réaction  nitrite,  il  serait  alors  permis  de 
croire  que  les  farines  blanchies  peuvent  normalement  contenir  des  substances  à  réac- 
tion nitrite.  Si,  d'autre  part,  on  n'obtenait  pas  cette  réaction,  on  pourrait  en  con- 
clure que  les  farines  nos  7485  et  7487  avaient  tiré  leur  azote  nitrite  de  l'atmosphère 
de  la  chambre  de  blanchiment  ou  de  la  caisse  qui  renfermait  les  échantillons  blanchis. 
Aucune  de  ces  farines  ne  donna  de  réaction  nitrite,  comme  l'indiquent  les  données 
suivantes  : 


Farine. 

Matières  à  réaction  nitrite  don- 
nées sous  forme  d'azote. 

Séries  1 .  commerciale . 

7553 
7554 
•7555 
7556 

7569 
7571 
7620 
7622 
7624 

R.  H 

p.  p.  m. 

G 

M.  R 

S.  B 

Séries  2.  spéciale. 

R.  H 

Aucune. 

S.  B  

F.  y . .                

P.  F . . ,               

B.  G     .            

On  voit  donc  qu'à  l'exception  des  deux  échantillons  nos  7485  et  7487,  à  propos 
desquels  nous  disions  que  l'azote  nitrite  était  tout  probablement  de  provenance  acci- 
dentelle, pas  un  seul  échantillon  de  farine  non  blanchie  ne  donna  de  réaction. 


PAIN  DE  FARINE  BLANCHIE  ET  NON  BLANCHIE. 

Comme  la  farine  se  consomme  principalement  sous  forme  de  pain,  il  serait  fort 
important  de  savoir  si  la  farine  blanchie  contient  une  quantité  appréciable  de  nitri- 
tes.  On  pourrait  supposer  qu'il  se  produit  une  certaine  déperdition  de  l'agent  de  blan- 
chiment au  cours  des  dernières  phases  de  la  fabrication  du  pain,  à  condition  que  le 
pain  pendant  la  cuisson  ne  soit  pas  exposé  aux  produits  de  la  combustion.  D'autre 
part,  il  semble  possible  qu'au  cours  de  la  fabrication  du  pain  la  farine  non  blanchie 
;t  tans  nitrites,  puisse  engendrer  ou  absorber  une  quantité  suffisante  de  nitrites  pour 
produire  la  réaction.  Les  résultats  de  cette  expérience  nous  donnent  des  renseigne- 
ments d'un  caractère  définitif  sur  ces  deux  questions. 

La  cuisson  se  fit  dans  un  four  électrique  sous  la  surveillance  du  céréaliste.  La 
fermentation  fut  relativement  de  peu  de  durée,  la  quantité  de  levain  étant  un  peu  plus 
forte  que  celle  que  l'on  emploie  habituellement,  et  la  température  de  cuisson  élevée, 
ce  qui  suppose  une  courte  période  de  cuisson.  Les  pains  étaient  nécessairement  de 
petite  dimension. 

On  se  servit  dans  ce  travail  de  farines  blanchies  et  non  blanchies  provenant  de 
quelques-uns  des  échantillons  déjà  discutés.  Pour  ce  qui  est  de  la  farine  non  blan- 
chie, on  fit  cuire  les  farines  commerciales  nos  7485  et  7487  qui,  nous  l'avons  vu,  con- 
tenaient une  certaine  quantité  de  nitrites  parce  qu'elles  avaient  été  exposées  dans  la 
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chambre  de  blanchiment.  On  fit  aussi  du  pain  avec  un  échantillon  de  farine  non 
blanchie  qui  ne  contenait  pas  de  nitrites.  Quatre  échantillons  différents  de  farine 
blanchie,  contenant  diverses  quantités  de  nitrites,  complétaient  le  groupe. 

Pain  provenant  de  farines  blanchies  et  non  blanchies. 


Numéro 

du 

laboratoire. 

Description. 

Matières  à  réaction  nitrite 

données  sous  forme 

d'azote. 

Dans  la  farine. 

Dans  le  pain. 

7484 
7484 

Farine  de  blé  de  printemps,  blanchie 

p.   p.  m. 
09 
09 
0  4 
025 
009 
020 
Trace . 
Nulle. 

p.  p.  m. 
0-109 
0  15 

7485 

Nulle. 

7486 
7487 

Farine  de  blé  d'hiver,  blanchie 

>i                    h           non  blanchie 

n 

7488 
7490 

Farine  Vellow  Cross,  blanchie 

h         Kubanka,                 n        

007 
Nulle. 

7491 

m                h                  non  blanchie 

Les  deux  échantillons  commerciaux  nos  7485  et  7487,  qui,  bien  qu'ils  n'eussent  pas 
été  blanchis,  contenaient  respectivement  .4  et  .09  p.p.m.  d'azote  nitrite  fournirent  du 
pain  qui  ne  contenait  pas  de  quantités  appréciables  de  nitrites.  On  voit  par  là  que 
des  quantités  même  considérables  de  nitrites  peuvent  se  dissiper  entièrement  au  cours 
de  la  cuisson.  L'autre  échantillon  de  farine  non  blanchie,  n°  7491,  ne  contenait  pas 
de  nitrites  et  son  pain  en  était  également  exempt. 

Voyons  maintenant  les  farines  blanchies:  l'échantillon  n°  7484  qui  contenait  -9 
p.p.m.  d'azote  nitrite  donna  du  pain  qui  accusait  -109  p.p.m.  à  la  première  cuisson  et 
•  15  à  la  deuxième.  Ceci  montre  que,  quand  l'agent  de  blanchiment  existe  en  quantité 
considérable  dans  une  farine,  il  peut  ne  pas  disparaître  entièrement  pendant  la  cuisson 
du  pain.  Le  n°  7486,  une  farine  blanchie  qui  contenait  «25  p.p.m.  d'azote  nitrite, 
donna  du  pain  sans  réaction  nitrite.  Même  constatation  dans  le  pain  n°  7490,  fait 
avec  une  farine  blanchie,  qui  contenait  des  traces  de  nitrite.  Le  pain  du  n°  7488,  une 
farine  contenant  -20  p.p.m.,  avait  conservé,  après  la  cuisson,  -07  p.p.m. 

Ces  résultats  nous  autorisent  à  conclure  que  la  farine  qui  ne  contient  pas  de  ma- 
tières à  réaction  nitrite,  donne  (cuite  dans  un  four  électrique)  du  pain  sans  nitrites 
et,  deuxièmement,  que,  dans  des  conditions  semblables  de  cuisson,  la  farine  qui  con- 
tient des  quantités  considérables  d'azote  nitrite  donne  du  pain  qui  peut  être  ou  ne  pas 
être  exempt  de  nitrites  ;  mais  dans  tous  les  cas  la  quantité  sera  très  largement  réduite. 

FACULTÉ   D'ABSORPTION   D'EAU   DANS    LES    FARINES   BLANCHIES    ET    NON   BLANCHIES. 

En  discutant  la  proportion  d'eau  présente  dans  les  farines  employées  dans  cette 
recherche  (page  206),  nous  avons  fait  remarquer  que  les  échantillons  blanchis  étaient 
invariablement  les  plus  secs.  Ce  fait,  et  l'opinion  émise  par  certaines  personnes  que 
la  farine  blanchie  donne  plus  de  pain  que  la  farine  non  blanchie  de  la  même  espèce, 
nous  portèrent  à  effectuer  une  expérience  pour  voir  si  le  blanchiment  affectait  de  façon 
temporaire  ou  permanente  la  faculté  que  la  farine  possède  d'absorber  l'eau  de  l'atmos- 
phère. 

Deux  farines  furent  employées,  l'une  qui  venait  d'un  blé  de  printemps,  l'autre  d'un 
blé  d'hiver.  On  fit  blanchir  une  partie  de  chaque  farine;  le  groupe  mis  à  l'essai  se 
composait  donc  de  quatre  échantillons.  Ces  échantillons  furent  exposés,  en  double, 
en  couches  minces,  sur  de  grandes  lames  de  verre  à  l'atmosphère  du  laboratoire,  du  12 
janvier  au  8  février  1910.  On  les  pesa  à  divers  intervalles  pendant  cette  période  et 
on  nota  les  changements  constatés.  Les  résultats  donnés  par  les  échantillons  doubles 
se  ressemblant  de  très  près,  nous  n'avons  inscrit  que  les  moyennes  dans  le  tableau. 
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1  GEORGE  V,  A.  1911 
Effet  de  l'exposition  sur  la  teneur  en  eau  des  farines  blanchies  et  non  blanchies. 


Description. 

Proportion  d'eau. 

8? 

Début 
12.1.10 

Un  jour 
13.1.10 

Deux  jours 
14.1.10 

Six  jours 
18.1.10 

Vingt-un 
jours 
2.2.10 

Vingt- 
sept  jours 
8.2.10 

7484 
7485 
7486 

Printemps,  blanchie 

"           non  blanchie 

Hiver,  blanchie 

11  10 
1138 
10-98 
1148 

7  65 
7  03 
7  38 
693 

6-88 
6-27 
663 
6  12 

7'64 
698 
7-27 
6  78 

766 
699 
726 
680 

649 
575 
614 

7487 

ii        non  blanchie 

555 

On  fera  bien,  en  étudiant  ces  résultats,  de  noter  la  température  et  l'humidité  de 
l'atmosphère  aux  dates  des  pesées.  Le  temps  fut  très  froid  et  très  sec  les  12,  13  et  14. 
Le  18  janvier  il  faisait  humide  et  doux.  Le  temps  fut  doux  et  sec  le  2  février  et  très 
froid  et  sec  le  8. 

On  voit  que  la  proportion  d'eau  dans  les  deux  échantillons — blanchi  et  non  blan- 
chi— décroît  très  rapidement;  une  journée  d'exposition  à  l'air  eut  pour  résultat  une 
perte  variant  de  3-5  p.c.  à  4-5  p.c.  Une  deuxième  journée  d'exposition  réduisit  encore 
plus  la  proportion  d'eau.  La  perte  supplémentaire  varia  de  -75  p.c.  à  -81  p.c.  Le 
retour  à  une  atmosphère  plus  douce  et  moins  sèche  eut  pour  résultat  une  légère  aug- 
mentation dans  la  proportion  d'eau  le  18  août,  augmentation  variant  de  -64  p.c.  à  -86 
p.c.,  ce  qui  rend  les  données  presque  identiques  à  celles  du  13.  Les  résultats  du  2 
février  sont  à  peu  près  les  mêmes  que  ceux  du  18  janvier.  Le  temps  doux  et  relative- 
ment sec  du  2  février  n'exerça  apparemment  aucune  influence  nouvelle  sur  la  propor- 
tion d'eau  de  la  farine.  Le  8  février,  par  un  temps  très  sec  et  très  froid,  les  farines 
perdirent  de  nouveau  de  l'humidité  en  quantité  variant  de  1-12  p.c.  à  1-25  p.c. 

On  voit  par  ces  résultats  que  la  proportion  d'eau  dans  les  deux  farines,  blanchie 
et  non  blanchie,  dans  des  conditions  semblables  d'exposition,  varie  directement  avec 
l'état  hygroscopique  de  l'atmosphère. 

Si  nous  com'parons  maintenant  les  deux  farines,  blanchie  et  non  blanchie,  nous 
trouvons  que  la  première,  au  début  de  l'expérience,  était  la  plus  sèche  dans  les  deux 
constatations.  Un  fait  à  noter,  c'est  que,  à  chaque  pesée  subséquente,  la  farine  blan- 
chie contenait  plus  d'eau  que  l'autre  (non  blanchie).  Ce  fait  semble  indiquer  que  si 
le  blanchiment  cause  une  réduction  de  la  teneur  en  eau  cette  influence  n'est  que  tem- 
poraire. Il  semble  en  outre  que  l'agent  de  blanchiment  affecte  la  farine  de  telle  sorte 
qu'elle  perd  moins  d'eau,  dans  de  semblables  conditions  atmosphériques,  que  la  même 
farine  non  traitée. 

Immédiatement  après  l'expérience  que  nous  venons  de  décrire  (8  février)  les 
lames  de  verre  qui  contenaient  les  farines  furent  placées  sur  un  vase  d'eau,  sous  une 
grande  cloche  en  verre,  et  ainsi  exposées  à  une  atmosphère  saturée.  On  se  proposait 
par  là  de  connaître  la  faculté  relative  d'absorption  des  échantillons  blanchis  et  non 
Uanchis.  Des  pesées  effectuées  les  19  et  21  février  donnèrent  les  résultats  moyens 
suivants: — 
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Effet  sur  la  teneur  en  eau  de  l'exposition  à  une  atmosphère  saturée  des  farines  blan- 
chies et  non  blanchies. 


2*1 
11 


7484 
7485 
7486 

7487 


Description. 


Proportion  d'eau. 


Début 
8.2.10 


Printemps — Blanchie 6  '  49 

tt            Non  blanchie 5  '  75 

Hiver — Blanchie I  6  •  14 

ii        Non  blanchie 5  '  55 


Onze  jours 
19.2.10 


19  87 
19  07 
19  38 
19  12 


Treize  jours 
21.2.10 


19  80 
19  07 
19  25 
19  19 


Voici  la  déduction  Me  ces  données:  exposée  à  une  atmosphère  saturée,  la  farine 
blanchie  absorbe  une  quantité  d'eau  un  peu  plus  considérable  que  la  farine  non 
blanchie. 

Par  conséquent,  si  nous  tenons  compte  du  fait  que  la  farine  blanchie  a  été  trouvée 
légèrement  plus  sècbe  et  à  faculté  d'absorption  un  peu  plus  grande  que  la  farine  non 
blanchie,  nos  résultats  semblent  donner  quelque  poids  à  l'assertion  que  l'on  pourrait 
obtenir  de  la  première  une  quantité  de  pain  légèrement  plus  considérable  que  de  l'autre. 

LUMIÈRE  ET  AIR  COMME  AGENTS  DE  BLANCHIMENT. 


Nous  avons  fait  certaines  expériences  d'une  nature  préliminaire  afin  de  connaître 
l'influence  sur  la  farine  de  la  lumière  du  soleil  et  de  l'air,  séparément  et  collectivement, 
comme  agents  de  blanchiment. 

Expérience  I. — On  plaça  entre  des  plaques  de  verre  propres,  en  couches  d'environ 
un  quart  de  pouce  d'épaisseur,  des  parties  de  la  farine  non  blanchie  n°  7622,  dans  les- 
quelles l'analyse  n'avait  pas  révélé  de  nitrites.  Les  plaques  furent  attachées  ensemble 
au  bord  avec  du  papier  gommé  afin  que  l'air  ne  pût  avoir  accès  à  la  farine.  Une  paire 
de  plaques  fut  complètement  recouverte  de  papier  noir  pour  exclure  la  lumière.  Les 
deux  paires  furent  exposées  à  une  lumière  brillante  par  une  température  qui  était 
fort  au-dessous  du  point  de  congélation.  Le  premier  examen  des  échantillons  se  fit 
au  bout  d'une  heure  ;  on  constata  que  la  farine  qui  avait  été  exposée  au  soleil  était 
nettement  plus  pâle  que  celle  qui  était  recouverte  de  papier  noir.  Ce  blanchiment 
effectué  par  le  soleil  était  encore  plus  accusé  au  bout  de  deux  ou  trois  heures  d'expo- 
sition. Comme  le  seul  air  qui  fut  présent  était  celui  qui  était  emprisonné  entre  les 
particules  de  farine  nous  avons,  dans  le  résultat  de  cette  expérience,  une  preuve  directe 
de  l'action  blanchissante  de  la  lumière  du  soleil. 

Expérience  II. — On  mit  environ  trente  grammes  de  la  même  farine  sur  de  grands 
"verres  de  montre"  (diamètre  quatre  pouces),  que  l'on  exposa  à  l'air  (a)  à  la  lumière 
directe  du  soleil  et  (b)  dans  une  obscurité  relative.  L'échantillon  soumis  à  l'influence 
de  l'air  et  de  la  lumière  (a)  fut  placé  sous  un  grand  entonnoir  en  verre  disposé  de 
façon  à  ce  que  l'air  puisse  circuler  librement  sur  la  surface  de  la  farine.  Pour  proté- 
ger l'autre  échantillon  (b)  contre  la  lumière,  le  "  verre  de  montre  "  qui  contenait  la 
farine  fut  placé  sous  une  passoire  en  cuivre,  que  l'on  disposa  de  façon  à  laisser  libre 
accès  à  l'air  mais  à  exclure  la  lumière.  La  farine  qui  avait  été  exposée  à  l'air  et  à  la 
lumière  (a)  blanchit  rapidement  ;  celle  qui  avait  été  exposée  à  l'air,  tout  en  étant  pro- 
tégée contre  la  lumière,  fut  affectée  de  la  même  façon,  mais  le  blanchiment  était  beau- 
coup moins  prononcé.  Il  ne  semble  donc  y  avoir  aucun  doute  que  l'air  seul,  en  l'ab- 
sence de  la  lumière  directe  du  soleil,  exerce  une  influence  blanchissante. 
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Voulant  savoir  si  la  farine  blanchie  par  l'exposition  à  l'air  et  à  la  lumière  avait 
ramassé  des  substances  à  réaction  nitrite  dans  l'air,  nous  avons  examiné  les  deux 
échantillons  a  et  b  à  la  fin  de  l'expérience  par  la  méthode  Griess-Ilosvay.  On  constata 
que  les  deux  échantillons  contenaient  de  l'azote  nitrite  dans  la  proportion  de  -05  p.p.m. 

GKAINE  DE  LIN. 

Nul  n'ignore  sans  doute  que  la  graine  de  lin  tire  sa  haute  valeur  nutritive  de  la 
protéine  et  de  l'huile  qu'elle  renferme  généralement  en  quantités  considérables.  On 
sait  moins  qu'il  existe  des  écarts  considérables  de  composition,  surtout  en  ce  qui  con- 
cerne la  richesse  en  huile,  et  que  la  graine  de  lin  sur  le  marché  est  loin  d'être  uniforme. 
C'est  pourquoi,  dans  ses  travaux  sur  le  lin,  le  céréaliste  a  entrepris  de  créer  des  fa- 
milles de  caractère  fixe,  en  les  propageant  de  plantes  choisies  séparément.  Reconnais- 
sant que  la  valeur  de  la  graine  de  lin  doit  dépendre  dans  une  large  mesure  de  la  ri- 
chesse de  la  graine,  il  jugea  bon  de  faire  analyser  les  meilleures  de  ces  familles  avant 
d'aller  plus  loin  dans  leur  culture.  Vingt  échantillons  représentant  autant  de  familles 
distinctes,  cultivées  à  la  ferme  expérimentale  à  Ottawa  en  1909,  furent  donc  soumis 
à  l'analyse;  les  déterminations  portaient  sur  l'huile,  la  protéine  et  le  poids  de  mille 
graines. 

Lin,  1909. 


s  .h 

*o  o 
o  * 

a 

Nom. 

Huile. 

Protéine 
(N  x  6-25) 

Poids  de 

1000 
graines. 

7766 
7767 

Whito  Flowerïng  A 

% 
36  80 
3785 

34  50 

35  77 

34  62 

35  64 

35  28 

36  01 
3816 

37  02 

38  26 
4220 

39  76 

40  82 
35  74 

35  35 

36  25 
36  70 
35  35 
39  94 

% 
19-06 

23  75 

27  56 

26  69 

24  19 

24  00 
27-37 

27  00 
25-75 
26  25 

25  31 
20-25 
2131 
21-94 

26  06 

27  43 
25  81 
27-25 
25  25 
2212 

Gra 

5 
4 
4 
4 
4 
3 
4 
4 
4 
4 
4 
8 
7 
5 
4 
4 
4 
4 
3 
5 

mm  es. 

1588 
7324 

7768 

4928 

7769 
7770 
7771 

7772 

B 

C 

D 

„         R 

4420 
2454 
9044 
3328 

7773 
7774 
7775 
7776 
7777 
7778 
7779 
7780 
7781 
7782 
7783 
7784 
7785 

„         S            , 

1556 

Yellow  Seed  A 

3224 

„      B 

„      C 

2390 
5012 

La  Plata  A 

B 

C  

8538 
9780 
9750 

3646 

,,      B     

3850 

2542 

„    B 

„    C  

5422 
9122 

5110 

Moyenne ... 

37  10 

24  77 

4-9151 

Huile. — La  proportion  pour  100  d'huile  varie  de  34-50  à  42-20,  tandis  que  la 
moyenne  du  groupe  était  de  37-10. 

On  remarque  des  écarts  considérables  entre  les  familles  de  même  variété,  écarts 
qui,  dans  certains  cas,  atteignent  jusqu'à  1-5  pour  100.  Presque  toutes  les  variétés 
examinées  contiennent  des  familles  qui  diffèrent  nettement  l'une  de  l'autre  au  point 
de  vue  de  la  richesse  en  huile.  Les  trois  familles  de  La  Plata  sont  les  premières  sur 
la  liste  au  point  de  vue  de  la  richesse  en  huile. 
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Protéine. — La  proportion  pour.  100  de  protéine  varie  de  19-06  à  27-56  avec  une 
moyenne  pour  la  série  de  24-77. 

Comme  pour  l'huile,  mais  à  un  degré  encore  plus  marqué,  on  constate  des  diffé- 
rences entre  les  familles  proche  parentes.  Ainsi  dans  un  cas  (n03  7766  et  7767)  l'écart 
dans  la  protéine  est  de  plus  de  4  pour  100. 

L'étude  des  données  indique  que,  s'il  est  vrai  qu'il  y  a  une  relation  entre  la 
richesse  en  huile  et  en  protéine,  il  n'existe  pas  de  rapport  constant.  D'une  manière 
générale,  cependant,  la  protéine  a  une  tendance  à  varier  dans  un  sens  inverse  de  l'huile. 

Le  poids  de  mille  graines  varie  beaucoup,  les  extrêmes  dans  le  groupe  qui  nous 
occupe  sont  de  3-9044  grammes  et  8-8538  grammes.  La  moyenne  de  vingt  échantil- 
lons est  de  4-9151  grammes. 

Nous  croyons  bon  d'attirer  l'attention  sur  les  résultats  donnés  par  les  échantillons 
La  Plata  A  et  B  (nos  7777  et  7778)  qui  sont  beaucoup  plus  élevés  que  les  chiffres  obte- 
nus pour  les  autres  échantillons.  La  graine  de  ces  échantillons  était  remarquablement 
gros&e  et  bombée. 

La  comparaison  de  ces  données  avec  celles  de  l'huile  et  de  la  protéine  ne  révèle 
aucun  rapport.  Il  est  cependant  très  évident  que  le  poids  varie  avec  la  grosseur,  car 
plus  la  graine  était  grosse  plus  le  poids  par  mille  graines  était  élevé. 


ESSAIS  D'INOCULATION  DE  NITKAGINE  SUE  LEGUMINEUSES. 

Nous  avons  commencé,  au  printemps  de  1897,  des  essais  de  "cultures  spéciales" 
pour  la  croissance  des  légumineuses,  et  nous  les  avons  continués  depuis  presque  sans 
interruption.  Pendant  cette  période  nous  avons  étudié,  pour  en  faire  rapport,  les 
mérites  de  presque  toutes  les  cultures  sur  le  marché. 

Au  printemps  de  1909  nous  avons  fait  des  essais  de  la  nitragine  de  Hiltner,  prépa- 
rée par  la  Dr  Eeiche  Nitragine  Co.,  de  Milwaukee,  Wis.,  E.-U.,  sur  le  trèfle  rouge,  la 
luzerne  et  les  pois.  Nous  avons  employé  les  deux  méthodes  d'inoculation  :  inoculation 
de  la  semence  et  inoculation  du  sol.  La  série  d'expériences  comprenait  des  essais  en 
pots  et  en  parcelles. 

TRÈFLE   ROUGE ESSAI   EN    POTS. 


Date  des  semis,  19  mai  ; 

Date  de  la  première  coupe,  27  août  ; 

Date  de  la  seconde  coupe,  10  octobre. 

Pas  d'inocula- 
tion. 

Semence 
inoculée. 

Sol 
inoculé. 

Première  coupe,  verte . 

Grammes. 

973 
73  9 

Grammes. 

109  7 
693 

Grammes. 

125  9 
104  4 

Total         n           ..     

171  2 

179  0 

230  3 

La  terre  dans  les  pots  avait  été  prise  sur  la  superficie  consacrée  aux  parcelles 
d'essais  et  qui  n'avait  pas  porté  de  légumineuse  depuis  de  nombreuses  années.  C'était 
un  sol  sablo- argileux  extrêmement  léger,  contenant  -101  pour  cent  d'azote. 

A  la  date  de  la  première  coupe,  il  n'y  avait  pas  de  différence  appréciable  dans 
Faspect  de  la  récolte,  mais,  comme  les  données  ci-dessus  l'indiquent,  la  récolte  inoculée 
était  plus  fournie  que  la  récolte  non  inoculée.  A  la  deuxième  coupe  il  n'y  avait 
encore  que  peu  de  différence  d'aspect  entre  les  pots.  Si  nous  considérons  le  poids 
total,  nous  constatons  que  les  rendements  des  deux  semis  de  pots: — à  semence  ino- 
culée, et  à  semence  non  inoculée — sont  très  semblables.     La  différence  n;est  pas  suffi- 
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santé  pour  indiquer  qu'il  y  ait  un  avantage  matériel  à  employer  cette  nitragine.  Mais 
d'autre  part,  dans  les  deux  autres  semis  de  pots — à  sol  inoculé  et  non  inoculé — on 
remarqua  une  forte  augmentation  de  récolte  en  faveur  du  premier,  due  sans  doute  à 
l'emploi  de  la  nitragine. 

TRÈFLE  ROUGE. EXPERIENCES  EN  PARCELLES. 

Les  premières  semailles,  effectuées  le  19  mai,  résultèrent  en  une  mauvaise  prise 
de  trèfle  sur  toutes  les  parcelles  à  cause  de  la  sécheresse.  On  décida  donc  de  semer 
de  nouveau,  ce  que  l'on  fit  le  19  juin.  A  la  fin  de  la  saison  la  végétation  était  très 
irrégulière  sur  toutes  les  parcelles  de  trèfle,  et  on  ne  jugea  donc  pas  à  propos  d'enre- 
gistrer les  rendements.  Ces  parcelles  furent  laissées  pour  servir  à  de  nouvelles  expé- 
riences pendant  la  saison  de  1910. 

Luzerne — Essais  en  pots. 


Date  des  semis,  19  mai  ;  date  de  la  première  coupe  27  août  ; 
date  la  seconde  coupe  13  octobre. 

Pas  d'inocu- 
lation. 

Semence 
inoculée. 

Sol 
inoculé. 

Première  coupe,  verte 

Deuxième     .t            m    

Grammes. 

58-4 
692 

Grammes. 

551 
635 

Grammes. 

550 
71-8 

Total 

1276 

118  6 

126  8 

Il  n'y  avait  pas,  à  vrai  dire,  de  grandes  différences  entre  les  pots  à  la  date  de  la 
première  coupe,  mais  les  plantes  dans  les  pots  non  inoculés  paraissaient  être  un  peu 
plus  saines  que  les  autres.  Les  rendements  totaux  n'indiquent  pas  qu'il  y  ait  avan- 
tage à  se  servir  de  la  nitragine. 

Luzerne. — Essais  en  parcelles. 


Date  des  semis,  19  mai  ; 
date  de  la  première  coupe, 

Sans  ino 

^ulation . 

Semence  inoculée. 

Sol  inoculé. 

3  août  ;  date  de  la  seconde 
coupe,  29  sept. 

Frais. 

Séché  à  l'air. 

Frais. 

Séché  à  l'air- 

Frais. 

Séché  à  l'air. 

Liv.     onces. 

10          3 
18          9 

Liv.     onces. 

2          6 
4        13 

Liv.     onces. 

4        12 
14        10 

Liv.     onces. 

1         3 
3        12 

Liv.     onces. 

11          3 
17          2 

Liv. 

2 

4 

onces. 
11 

10 

Total 

28        12 

7          3 

19          6 

4       15 

28          5 

7 

5 

Les  trois  parcelles  de  cette  série  mesuraient  chacune  8'  x  12'.  On  ensemença  à 
raison  de  25  livres  à  l'acre. 

Les  rendements  des  parcelles  non  inoculées  et  des  parcelles  dont  le  sol  avait  été 
inoculé  sont  à  peu  près  identiques,  mais  le  rendement  de  la  superficie  ensemencée  avec 
de  la  graine  inoculée  est  nettement  inférieur.  Fait  intéressant  à  noter,  c'est  que  les 
résultats  des  pots  et  des  parcelles  correspondent  et  par  conséquent  se  confirment  les 
uns  les  autres. 

Comme  le  trèfle,  nous  avons  laissé  les  parcelles  pour  une  nouvelle  expérience  en 
1910  nfin  de  pouvoir  nous  rendre  compte  des  effets  de  la  nitragine  sur  la  deuxième 
année  de  pousse. 
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Pois — Essais  en  pots. 


Date  des  semis,  19  mai,  date  de  la  coupe,  30  juillet. 

Sans 
inoculation. 

Semence 
inoculée. 

Sol  p 
inoculé. 

Nombre  de  plantes 

Nombre  de  gousses 

17 
47 
Grammes. 
180-7 
985 

16 
42 

Grammes. 

192-4 

724 

17 

36 

Grammes. 
149   1 

Poids  des  gousses  vertes  

74  2 

Poids  total 

279  2 

264-8 

22.1.  3 

Poids  des  plantes  séchées  à  l'air 

Poids  des  gousses  séchées  à  l'air 

46-6 

170 

53  1 
12  2 

383 
11  1 

Poids  total , 

03  6 

6J  3 

49  A 

Quand  on  les  coupa  le  30  juillet  on  constata  que  les  pots  non  inonculés  et  ceux 
qui  avaient  reçu  de  la  semence  inoculée  étaient  d'aspect  très  semblable  et  nettement 
supérieur  aux  pots  dont  le  sol  avait  été  inoculé;  les  rendements  du  fourrage  vert  ou 
fané  à  l'air  confirment  cette  déduction.  Il  est  évident  qu'aucun  résultat  avantageux 
n'a  résulté  de  l'emploi  de  la  culture. 

POIS. EXPÉRIENCES   EN   PARCELLES.    , 

Les  parcelles  employées  pour  les  pois  étaient  voisines  de  celles  de  la  luzerne  et  du 
trèfle  et  de  même  dimension.  On  sema  à  raison  de  trois  boisseaux  à  l'acre.  La  variété 
était  la  Golden  Vine. 


Date  des  semis,  19  mai  ;  date  de  la  coupe,  3  août. 

Pendement. 

Récolte 
fraîclîe. 

Récolte 

séchée  à 

l'air. 

Sans  inoculation 

Semence  inoculée , 

Sol  inoculé 

liv.       onc. 

54        12 
46          1 
49        10 

liv.       onc. 

13        13 
12          6 
12          4 

« 

Le  rendement  le  plus  considérable,  à  l'état  vert  ou  fané,  provient  de  la  parcelle 
non  traitée;  il  indique  que  l'inoculation  n'est  pas  avantageuse,  au  moins  sur  un  sol 

con- 

grosseur, 

les  nodules  sur  les  racines  des  plantes  des  parcelles  non  inoculées  n'étaient  pas  infé- 


de  cette  nature.     Les  résultats  de  notre,  examen  des  racines  de  luzerne  et  de  pois 
firment  l'inutilité  de  cette  inoculation.     Au  point  de  vue  du  nombre  et  de  la  gros 


rieures  à  celles  des  parcelles  qui  avaient  été  inoculées.  Notre  expérience,  basée  sur 
des  essais  qui  couvrent  une  très  longue  période,  nous  porte  à  croire  que,  de  façon 
générale,  l'inoculation  spéciale  est  inutile  dans  l'est  de  l'Ontario.  Ceci  s'applique 
sans  doute  également  à  la  plupart  des  districts  cultivés  de  l'est  du  Canada,  mais  nous 
connaissons  cependant  certains  cas  isolés  où  des  avantages  considérables  paraissent 
avoir  résulté  de  l'inoculation. 

Au  cours  d'un  voyage  fait,  il  y  a  plusieurs  années,  dans  quelques  grands  districts 
agricoles  de  la  Colombie-Britannique,  l'auteur  s'efforça  de  recueillir  tous  les  rensei- 
gnements qu'il  put  obtenir  sur  la  culture  du  trèfle  et  des  autres  légumineuses.     A  la 
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vue  des  superbes  luzernières  et  des  trèfles  vigoureux  de  la  côte  et  des  sols  irrigués  de 
la  zone  semi-aride,  il  acquit  la  conviction  que  l'inoculation  ne  peut  être  nécessaire, 
d'une  façon  générale,  dans  cette  province.  Un  fait  apporte  une  autre  preuve  à 
l'appui  de  cette  assertion:  Sur  les  racines  de  toutes  les  légumineuses  examinées  des 
nodules  furent  trouvées  qui  contenaient  les  bactéries  fixatrices  d'azote.  L'effet  le  plus 
remarquable  de  l'inoculation  a  été  constaté  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest.  Nous 
en  citons,  dans  notre  rapport  de  1S09,  un  exemple  frappant,  constaté  à  Lacombe,  Alta. 
Ici  la  matière  inoculante  était  de  la  terre  de  surface,  prise  dans  une  luzernière  de  la 
ferme  expérimentale  de  Lethbridge,  Alta.,  et  qui  avait  été  appliquée  à  raison  de  300 
livres  à  l'acre.  De  tous  les  modes  d'inoculation,  l'inoculation  avec  de  la  terre  s'çst 
montrée  la  plus  efficace  et  la  meilleure,  et  on  doit  la  recommander  de  préférence  à 
l'emploi  des  cultures  partout  où  l'on  juge  que  l'inoculation  est  nécessaire  ou  désirable. 
Disons,  pour  conclure,  qu'une  mauvaise  prise  de  trèfle  ou  d'autres  légumineuses 
n'indique  pas  nécessairement  l'absence  des  bactéries  fixatrices  d'azote;  l'échec  est  plus 
fréquemment  le  résultat  du  manque  d'humidité,  d'une  mauvaise  préparation  ou  de  l'aci- 
dité du  sol  ou  encore  d'un  égouttement  défectueux.  Souvent  aussi  la  faible  faculté 
germinative  de  la  semence  doit  être  incriminée.  Ainsi  donc,  avant  de  conclure  que 
l'inoculation  est  nécessaire  il  est  bon  de  se  demander  si  l'insuccès  ne  provient  pas  de 
l'une  ou  de  l'autre  de  ces  conditions  défavorables,  ou  de  la  mauvaise  qualité  de  la 
semence. 


VALEUR  RELATIVE  DES  RACINES  DE  GRANDE  CULTURE. 

Voulant  obtenir  quelques  données  sur  la  valeur  nutritive  relative  des  principales 
variétés  de  racines  de  grande  culture,  nous  avons  commencé,  en  1904,  à  analyser 
toutes  les  betteraves,  les  navets  et  carottes  cultives  sur  la  ferme  expérimentale  cen- 
trale à  Ottawa.  Nous  donnons  dans  ce  rapport  les  résultats  de  la  sixième  saison 
d'opérations. 


BETTERAVES   FOURRAGERES. 

Les  quatorze  variétés  de  letteraves  fourragères  cultivées  pendant  la  saison  de 
1£09  furent  soumises  à  l'analyse.  Les  noms  de  quelques-unes  de  ces  variétés  sont 
donnés  ici  pour  la  première  fois,  mais  il  n'est  pas  improbable  que  plusieurs  de  ces 
espèces  apparemment  nouvelles  aient  été  cultivées  et  données  sous  d'autres  noms. 
Certains  grainetiers  ou  vendeurs  ont  l'habitude  de  présenter  sur  le  marché,  sous  des 
noms  nouveaux,  des  variétés  déjà  bien  connues,  ce  qui  cause  beaucoup  de  difficultés 
dans  une  enquête  de  ce  genre,  car  nous  nous  proposions  de  déterminer,  entre  autres 
choses,  l'influence  de  l'héridité  sur  la  composition  de  la  racine. 

Trois  ou  quatre  des  variétés  de  la  liste  suivante  sont  peut-être  de  nouvelles 
variétés,  ou,  pour  parler  plus  exactement,  de  nouvelles  familles;  mais  le  plus  grand 
nombre  sont  connues  depuis  longtemps  de  nos  cultivateurs. 

Les  déterminations  portaient  sur  la  matière  sèche,  le  sucre  dans  le  jus  et  le  poids 
de  la  racine;  les  deux  premières  devaient  permettre  de  juger  de  la  valeur  nutritive  des 
racines.  Dans  les  tableaux  ci-joints  les  variétés  sont  disposées  dans  l'ordre  de  leur 
teneur  en  matière  sèche. 
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Variété. 

Eau. 

Matière 
sèche. 

Sucre 

d^ans 

le  jus. 

Poids 
moy  en 

d'une 
racine. 

Giant  Sugar 

Prize  Mammoth  Long  Red 

Giant  White  Feeding  Beet 

Gâte  Post 

Yellow  Intermediate 

Crimsôn  Champion 

Selected  Yellow  Globe 

P. 

87 
87 
87 
88 
88 
88 
88 
88 
88 
88 
89 
89 
90 

c. 

34 
40 
61 
18 
40 
64 
65 
74 
79 
96 
05 
32 
91 

P- 

12 
12 
12 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
10 
10 
9 
8 

c. 

66 
60 
39 
82 
60 
36 
35 
26 
21 
04 
95 
68 
09 
94 

P- 

7 
7 
6 
6 
6 
6 
6 
5 
7 
5 
5 
5 
5 
4 

c. 

40 
56 
92 
64 
14 
71 
47 
82 
32 
04 
82 
22 
39 
47 

livre.    onc(  s. 

2          9 

2  8 

3  7 

3  14 
2        15 

4  8 
2          7 

Half  Sugar  White 

Giant  Yellow  Intermediate 

3          8 

2          5 

Perfection  Mammoth 

Giant  Yellow  Globe 

Giant  Yellow  Intermediate 

4          5 
3          7 
3        11 

Mammoth  Red  Intermediate. 

3          8 

Our  Idéal 

91  OK 

3          9 

On  voit  par  ce  tableau  que  les  variétés  se  suivent  d'assez  près  au  point  de  vue  de 
la  proportion  de  matière  sèche  et  de  sucre,  mais  on  voit  également  qu'il  existe  des 
écarts  très  considérables  entre  les  plus  riches  et  les  plus  pauvres.  Par  exemple,  entre 
les  premiers  et  les  derniers  membres  du  groupe  cet  écart  équivaut  à  29  pour  cent  de 
la  matière  sèche  et  à  39  pour  cent  du  sucre  présent.  Ces  faits  confirment  nos  consta- 
tations précédentes  et  servent  à  démontrer  qu'il  est  bon,  quand  on  fait  le  choix  d'une 
variété,  de  tenir  compte  de  la  composition  aussi  bien  que  du  rendement  et  de  l'apti- 
tude à  la  conservation. 

Les  chiffres  qui  représentent  la  composition  moyenne  des  betteraves  pendant  ces 
six  dernières  années  offrent  un  intérêt  considérable;  ils  indiquent,  en  premier  lien, 
que  les  racines  de  la  dernière  saison  se  rapprochent  de  très  près,  au  point  de  vue  de 
la  matière  sèche  et  du  sucre,  de  la  moyenne  des  six  années  passées  et,  en  deuxième 
lieu,  que,  quand  la  recherche  porte  sur  un  nombre  de  variétés  qui  sont  à  peu  près  de 
même  nature,  on  obtient  des  chiffres  moyens  qui  ne  varient  pas  beaucoup  d'une  année 
à  l'autre. 

Betteraves. — Composition  moyenne,  1904-09. 


Année. 

Nombre 

de 

variétés 

analysées. 

Poids 
moyen 
d'une 
racine. 

Matière 
sèche. 

Sucre. 

1904.                    

10 
17 
16 
10 
12 
14 

liv.       onces . 

2  11 

3  19 
2          7 
2        11 

2  2 

3  5 

p.  c. 

11-69 
10  04 
11-63 
1264 
1187 
11-21 

p.  c. 

662 
4-C7 
5-93 
7-46 
6'33 
6  21 

1905 

1906.                 

190* 

1908.                 

1909                    

Moyenne  de  six  années  1904-9 .    

1151 

6  03 
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Outre  l'hérédité — un  sujet  que  nous  discutons  sommairement  dans  un  paragraphe 
suivant — la  taille  des  racines  exerce  une  influence  puissante  sur  la  proportion  de  ma- 
tière sèche  et  de  sucre.  Ainsi,  en  1905,  quand  le  poids  moyen  était  le  plus  élevé  de  la 
série,  le  pourcentage  de  matière  sèche  et  de  sucre  fut  le  plus  faible  que  Ton  ait  enre- 
gistré. Comme  la  taille  dépend  dans  une  grande  mesure  du  caractère  de  la  saison, 
il  est  évident  qiîfe  la  saison  est  un  facteur  important  dans  la  richesse  des  racines. 

INFLUENCE   DE   i/hÉREDITÉ   SUR  LES   BETTERAVES   FOURRAGÈRES. 

Nous  avons  déjà  parlé  de  l'effet  de  la  taille  et  de  la  saison  sur  la  composition,  et 
nous  avons  dit  que  l'hérédité  était  un  autre  facteur  qui  pouvait  influencer  la  valeur 
nutritive  des  racines.  Voulant  savoir  jusqu'à  quel  point  la  composition  des  betteraves 
peut  être  influencée  par  l'hérédité,  nous  avons  choisi,  il  y  a  dix  ans,  deux  variétés, 
bien  connues  et  distinctes — Gâte  Post  et  Giant  Yellow  Globe — qui  paraissaient  alors 
représenter  les  deux  extrêmes  de  composition  dans  cette  catégorie  de  racines.  Ces 
deux  variétés  ont  été  cultivées  à  côté  l'une  de  l'autre  et  soumises  à  l'analyse  depuis 
cette  date. 

Matières  sèches  et  sucre  dans  les  betteraves  fourragères  Gâte  Post  et  Giant  Yellow 

Globe. 


Saison  de  pousse. 


1900 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

1907. 

1908. 

1909. 


Moyenne  pour  10  ans. 


Gâte  Post. 


Poids 
moyen 
d'une 


liv. 


3    10 


Matière 
sèche. 


p.c. 

11-14 
9  4L 
13  90 
12  93 
12  64 
12  07 
12  90 
12  53 
12  02 
11-82 


12  14 


Sucre 

dans  le 

jus. 


p.c. 


15 
15 
•39 
•38 
•62 
•83 
•59 
•25 
•94 
64 


669 


Giant  Yellow  Globe. 


Poids 
moyen 
d'une 


3  3 

3  9 

3  13 

2  13 

3  12 

1  8 

2  7 

2  4 

3  7 


Matière 
sèche. 


p.c. 


10  14 


Sucre 

dans  le 

jus. 


19 

2 

10 

4- 

24 

5- 

89 

6 

24 

5 

64 

3 

•73 

6 

•78 

6 

66 

4 

•95 

5 

p.c. 

64 

08 
21 
17 
26 
55 
45 
34 
47 


500 


La  Gâte  Post  s'est  toujours  montrée  supérieure  à  l'autre  au  double  point  de  vue 
de  la  matière  sèche  et  du  sucre,  sans  une  seule  exception. 

Le  fait  que  ces  variétés  ont  à  peu  près  maintenu  leur  position  relative  pendant 
dix  saisons  consécutives  fournit  une  preuve  concluante  à  l'appui  de  cette  assertion 
que  l'hérédité  joue  un  rôle  important  dans  la  composition  de  la  racine.  On  voit  par 
ces  résultats  que  la  propagation  de  racines  de  haute  valeur  nutritive  offre  un  champ 
d'opérations  plein  d'espoir,  et  que  l'on  pourra  peut-être  effectuer  une  amélioration 
aus'si  importante  que  celle  qui  a  résulté  de  la  sélection  spéciale  des  betteraves  à  sucre 
pour  la  raffinerie  au  cours  des  derniers  vingt  ans. 


NAVETS. 

En  1909,  treize  variétés  ont  été  cultivées  et  analysées  à  la  ferme  expérimentale 
centrale.  L'écart  dans  la  proportion  de  matière  sèche  et  de  sucre  n'est  pas  aussi  con- 
sidérable que  pour  les  betteraves  fourragères,  mais  les  données  indiquent  cependant 
assez  clairement  que  toutes  les  variétés  de  navets  n'ont  pas  la  même  valeur  nutritive. 
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Analyse  de  navets.     Ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa,  1909. 


Variété. 

Eau. 

Matière 
sèche4 

Sucre 

dans  le 

jus. 

Poids 
moyen 

d'une 
racine. 

New  Century 

p.c. 

87  34 

88-14 
88-29 

88-43 
88-52 
88-74 
88-80 
88-92 

88  95 
89-01 
89-20 

89  33 
MJ-42 

p.c. 

12-66 
11  86 

p.c. 

1-69 
1-47 
1-51 
179 
1-28 
1-48 
1-48 
1-63 
1-37 

0  99 

1  26 
118 
142 

li  v.   onces. 
2      9 

Hall's  Westbury 

2      2 

Halewood's  Bronze  Top 

11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
10 
10 
10 
10 

71 

57 
48 
26 
20 
.08 
05 
99 
80 
67 
58 

2    15 

(  >  ood  Luck 

2      9 

Skirvings » 

1    15 

Jumbo , 

3      8 

Hartley's  Bronze  Top 

2      8 

Carter's  Eléphant 

Perfection  Swede 

2      9 
2      2 

Kangaroo 

3      5 

Mammoth  Clyde 

2      4 

Magnum  Bonum    

3      1 

Bangholm  Selected 

2    12 

Un  fait  qui  ressort  de  ces  résultats  c'est  que,  si  la  proportion  de  matière  sèche  se 
rapproche  de  celle  des  betteraves,  d'autre  part  les  betteraves  sont  beaucoup  plus  riches 
en  sucre  et,  par  conséquent,  celles-ci  doivent  être  considérées  comme  supérieures  aux 
navets  en  valeur  nutritive. 

Nous  donnons  ici  les  moyennes  des  cinq  dernières  années.  On  voit  que  les  raci- 
nes de  la  saison  dernière  étaient  de  qualité  ordinaire. 


Navets. — Composition  moyenne,  1905-1909. 


Année. 

Nombre 

de 

variétés 

analysées. 

Poids 
moyen 

d'une 
racine. 

Matière 
sèche. 

Sucre. 

1905  

20 
20 
14 
13 
18 

liv.      onc. 

2  13 

1  10 

3  5 
3      12 

2  10 

p.c. 

10  09 
12  18 
10  14 
9-87 
11-30 

p.c. 
110 

1906.                    

1  78 
111 
1-52 
1-43 

1907 

1908 

1909 

CAROTTES. 


Six  variétés  de  carcttes  ont  été  cultivées  et  analysées;  cinq  de  ces  variétés  sont 
les  mêmes  que  celles  sur  lesquelles  nous  avions  déjà  fait  rapport  l'année  dernière. 
Nous  avons  déjà  fait  remarquer  que  la  composition  est  plus  égale  dans  les  carottes 
que  dans  les  betteraves.  Néanmoins,  sous  certains  rapports,  par  exemple  sous  celui 
du  rendement  et  de  la  conservation,  la  question  de  la  variété  mérite  d'être  prise  en  con- 
sidération. 
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Analyse  de  carottes,  Ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa,  1909. 


Variété. 


Half  Long  Chantenay 

Ontario  Champion 

White  Belgian 

Mammoth  White  Intermediate 

Mammoth  Intermediate 

mproved  Short  White 


Eau. 


p.c. 

88  44 
89-17 
89-63 

89  90 

90  00 
90  46 


Matière 
sèche. 


p.c. 

11-56 
10  83 
10  37 
10  10 


Sucre 

dans  le 

jus. 


p.c. 

336 
3  19 

206 
2- 08 


1000       175 
9  54       138 


Poids 
moyen 
d'une 
racine. 


liv.  onces. 

0  10 

1  0 

0  15 

1  1 


Le  tableau  des  moyennes  fait  ressortir  ce  qui  a  déjà  été  noté  dans  les  rapports 
précédents — une  uniformité  remarquable  de  composition  quand  les  recherches,  d'une 
année  à  l'autre,  portent  sur  le3  mêmes  variétés.  Nous  pourrions  donc  conclure  que 
l'influence  de  la  saison  n'affecte  pas  les  carottes  au  même  degré  que  les  autres  racines 
de  grande  culture  et  spécialement  les  betteraves. 

Carottes. — Composition  moyenne,  1905-1909. 


Année. 

Nombre 
de  variétés 
analysées. 

Poids 
moyen 

d'une 
racine. 

Matière 
sèche. 

Sucre. 

1905                                                                    

11 

10 

6 

6 

6 

liv.  onces. 

1      3 
1      2 
1      1 
1      3 

1      0 

p.c. 

10  25 
10  59 
10  30 
10  89 
10  40 

p.c. 

2-52 

1906 

1907 

3  36 
302 

1908     

334 

1909 

2'30 

BETTERAVES  A  SUCRE  POUR  RAFFINERIES. 


Suivant  la  pratique  inaugurée  depuis  de  nombreuses  années,  nous  avons  de  nou- 
veau fait  l'analyse  des  variétés  principales  de  betteraves  de  raffinerie:  Vilmorin  per- 
fectionnée, Klein  Wanzleben  et  Très  Kiche,  cultivées  sur  les  diverses  fermes  expéri- 
mentales. 
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Betteraves  à  sucre  cultivées  sur  les  fermes  expérimentales  fédérales,  1909. 


Variété. 


Vilmorin  Perfec 
tionnée 


Localité. 


Nappan,  N.-E 

Ottawa,  Ont   

Brandon,  Man 

Indian  Head,  Sask 

Leth bridge,  Alta,  irrigué 

ii  ii     non-irrigué. . 

Lacombe,  Alta 

Agassiz,  C.-B 

Klein  Wanzleben;  Nappan,  N.-E 

Ottawa,  Ont 

Brandon,  Man 

Indian  Head,  Sask 

Leth  bridge,  Alta,  irrigué 

h  n     non-irrigué. . 

il  m     irrigué      (se 

menée  Raymond) 

Lethbridge,     Alta,      non-irrigue 

(Semence  Raymond) 

Lacombe,  Alta 

Agaâsiz,  C.-B 

Nappan,  N.-E 

Ottawa,  Ont 

Brandon,  Man*. 

Indian  Head,  Sask 

Lethbridge,  Alta,  irrigué , 

ii  m     non-irrigué 

Lacombe,  Alta 

Agassiz,  C.-B 


Très  Riche. 


<D 

H3    M 

© 

•«3 

$U 

c 
H 

1 

G 
© 

e 

©' 
o 

u  a>"-» 

b  a»"-* 

2  ^ 

s 

cS 

O    U    cfl 

O   5 
u  m 

0)   Oh 
O 

O 

w 

'o 
Ph 

© 

G 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

liv.  onces. 

tons 

.    liv. 

17'52 

19  83 

88-3 

0 

15 

12 

1,575 

13  43 

16  20 

82-9 

1 

10 

15 

1,600 

17  89 

22  37 

799 

1 

8 

19 

1,330 

17  25 

19-89 

86-7 

1 

9 

14 

248 

18  59 

20  24 

918 

1 

8 

24 

510 

17  05 

19  69 

866 

1 

3 

11 

1,760 

13  16 

19  17 

68  6 

0 

12 

5 

296 

18-28 

19  63 

931 

1 

3 

12 

420 

16  63 

18-67 

89  0 

0 

14 

13 

1,225 

16  48 

1791 

920 

1 

4 

14 

1,900 

17  33 

21  17 

818 

1 

7 

12 

1,976 

36-94 

19  69 

860 

1 

7 

15 

624 

17  74 

19  49 

91  5 

1 

8 

24 

1,500 

17  44 

20  29 

859 

1 

4 

6 

1,800 

17  68 

19  69 

89  7 

1 

10 

18 

630 

21  17 

23  49 

901 

0 

14 

4 

1,900 

11-83 

15  43 

767 

0 

13 

4 

1,768 

17  80 

19  43 

91  6 

1 

1 

12 

28S 

16  05 

17  97 

893 

1 

1 

14 

875 

14  62 

16  37 

893 

1 

15 

15 

1,000 

2126 

24  76 

85-8 

1 

3 

13 

1,192 

17-28 

20  03 

851 

1 

5 

13 

1,558 

17  64 

19  17 

920 

1 

3 

24 

510 

17-78 

20  23 

87-8 

0 

14 

9 

810 

13  33 

16  47 

809 

0 

11 

4 

448 

18  83 

20  89 

901 

1 

3 

8 

424 

Sauf  une  ou  deux  exceptions,  la  richesse  en  sucre  et  la  pureté  sont,  toutes  deux, 
extrêmement  satisfaisantes  sur  le  plus  grand  nombre  des  fermes,  et  particulièrement 
à  Brandon  et  à  Indian-Head.  La  saison  paraît  avoir  été  plus  favorable  que  d'habi- 
tude à  la  production  d'une  grande  quantité  de  racines  riches,  la  pluie,  suffisante  pen- 
dant les  premiers  mois,  ayant  été  suivie  d'un  automne  chaud  et  sec. 

Nous  avons  de  nouveau  à  signaler  de  très  mauvais  résultats,  au  double  point  de 
vue  de  la  qualité  et  des  rendements,  à  Lacombe,  Alberta  du  Nord.  Le  printemps  très 
tardif  et  la  saison  généralement  sèche  ont  contrarié  la  végétation  de  toutes  les  racines 
sur  cette  ferme. 

Depuis  deux  saisons  nous  analysons  les  betteraves  à  sucre  des  superficies  irriguées 
et  non  irriguées  de  la  ferme  expérimentale  de  Lethbridge,  Alberta  du  Sud.  Les  résul- 
tats sont  extrêmement  intéressants.  Quatre  comparaisons  ont  été  faites,  et  dans  deux 
seulement  les  betteraves  non  irriguées  ont  été  trouvées  plus  riches  en  sucre  que  les 
autres,  et  encore,  une  seule  de  ces  différences  avait  quelque  importance.  Ceci  s'ac- 
corde de  façon  générale  avec  les  résultats  de  la  saison  précédente  (1908)  et  ne  prête 
aucun  appui  à  cette  assertion  que  la  récolte  irriguée  serait  plus  pauvre  en  sucre. 

La  "pureté"  des  betteraves  des  deux  parcelles,  irriguée  et  non  irriguée,  est  extrê- 
mement satisfaisante.     Les  premières  sont  légèrement  supérieures. 

Les  rendements  des  superficies  irriguées  sont  de  deux  à  quatre  fois  ceux  des  par- 
celles correspondantes,  non  irriguées,  et — fait  fort  encourageant  à  noter, — cette  très 
forte  augmentation  n'a  pas  été  obtenue  aux  dépends  de  la  qualité. 

Nous  présentons  dans  le  tableau  suivant  les  moyennes  des  trois  variétés  pendant 
les  huit  dernières  saisons.  On  pourra  ainsi  comparer,  saison  par  saison,  la  richesse 
en  sucre  de  ces  betteraves,  cultivées  à  des  points  fort  éloignés  l'un  de  l'autre  au  Domi- 
nion. 
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1  GEORGE  V,  A.  1911 

Proportion  pour  100  moyenne  de  sucre  dans  le  jus  des  betteraves  à  sucre  cultivées 
aux  fermes  expérimentales  fédérales,  1902-1909. 


Localité. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

1907. 

1908. 

1909. 

Nappan,  N.-E 

15-87 
16  77 

15  33 

15  34 
11-36 

16  54 

14  41 
1691 
16  62 

15  24 

16  52 
12  45 
11-09" 
14  94 

17  08 

14  37 

15  50 
14  91 

"i5:44' 
16  99 
15  92 

17    M 

16  74 
14  84 
18  83 

17  16 

17  91 

18  36 

Ottawa,    Ont 

Brandon,  Man 

16 
15 
15 
16 
16 
11 
17 

30 
82 
66 
09 
73 
21 
15 

Indian  Hc-ad,  Sask. ._ 

Lelhbridge,    Alta. — irrigué 

15  15 

ti                ii        non-irrigué . . 

Lacombe,  Al  a 

13  34 

17  65 

12  77 

18  30 

Agassi;:,  0   Bt 

17  44 

8- 10 

17-32 

14  23 

En  comparant  les  données  de  la  dernière  colonne  de  ce  tableau  avec  celles  qui  ont 
été  obtenues  pendant  les  deux  années  précédentes,  on  verra  que  la  saison  de  1909  a  été 
très  favorable  sur  presque  toutes  les  fermes  expérimentales.  Les  chiffres  indiquent, 
dans  presque  tous  les  cas.,  une  racine  de  qualité  très  supérieure  pour  la  raffinerie. 


PKOPOKTION  D'EAU  DANS  LES  SOLS  TASSES  ET  NON  TASSES. 


On  a  fait  vivement  ressortir  l'importance  du  tassement  du  sol  dans  les  districts 
semi-arides  au  point  de  vue  de  la  conservation  de  l'humidité*.  Ce  tassement  est  sans 
doute  la  caractéristique  principale  du  système  tant  vanté  de  "culture  sèche",  une  ex- 
pression malheureuse  puisqu'elle  tend  à  faire  croire  à  celui  qui  n'est  pas  initié  que 
l'on  peut  obtenir  dans  les  régions  sèches  des  récoltes  tout  aussi  bonnes  que  dans  les 
régions  humides,  et  avec  moins  d'eau,  ce  qui  est  faux  bien  entendu.  L'effet  da  la 
toute  petite  quantité  d'eau  apportée  au  sol  dans  les  districts  où  la  hauteur  de  pluie 
est  faible  est  contrebalancé,  dans  la  "culture  sèche",  par  des  méthodes  spéciales  de 
culture  qui  tendent  à  conserver  l'humidité.  Ces  méthodes  comprennent  l'ameublisse- 
ment,  au  moyen  de  labours  profonds,  d'une  couche  épaisse  de  sol  qui,  grâce  à  sa  tex- 
ture améliorée,  peut  retenir  beaucoup  d'eau.  La  terre  labourée  est  de  suite  "tassée"; 
on  se  sert  dans  ce  but  d'un  instrument  spécial.  De  forme  générale,  cette  machine 
appelée  "  tasseur  du  sous-sol  "  ou  "  sub-surf  ace  packer  "  ressemble  à  une  herse 
à  disques  dont  les  roues  ou  les  disques  ont  des  bords  en  biseau.  Le  but  de 
l'opération  est  "d'affermir  la  partie  inférieure  de  la  bande  de  terre  tout  en  laissant  la 
surface  meuble".  La  capillarité  se  trouve  ainsi  rétablie  et  la  provision  d'eau  que  ren- 
ferme le  sous-sol  vient  plus  promptement  en  aide  aux  récoltes.  On  fait  suivre  le  tas- 
seur d'une  herse  à  dents,  immédiatement  après  le  tassement,  afin  de  préparer  un 
"paillis  "  ou  une  couche  de  terre  meuble  et  sèche.  Ceci  arrête  l'évaporation.  On 
bine  après  toutes  les  pluies  pendant  la  saison  ou  au  moins  aussi  souvent  qu'il  est  né- 
cessaire pour  empêcher  la  surface  du  sol  de  durcir  et  pour  tenir  la  terre  propre. 

Voulant  connaître  la  quantité  d'eau  additionnelle  qui  pourrait  être  ramenée  par 
le  tassement  et  emmagasinée  à  la  surface  du  sol  nous  avons  fait,  au  cours  de  la  saison 
dernière,  des  déterminations  de  l'eau  du  sol  à  une  profondeur  de  14  pouces,  sur  des 
superficies  tassées  et  non  tassées,  mais  traitées  et  cultivées  de  façon  semblable  sous 
tous  autres  rapports. 

*  La  jachère  d'été,  comme  moyen  de  conserver  l'humidité  et  de  tenir  la  terre  propre  a 
été  pratiqué  pour  la  première  fois  par  M.  Angus  Mackay,  régisseur  de  la  ferme  expéri- 
mentale de  Indian-Head,  Sask.,  et  ce  mode  de  culture  s'est  généralisé  au  cours  des  vin~t 
dernières  années  dans  les  régions  à  blé  du  Nord-Ouest  canadien.  Les  résultats  de  notre 
enquête  de  1900  sur  la  proportion  d'eau  dans  les  sols  en  jachère  ou  en  chaume,  et  qui  ont 
été  publiés  dans  le  rapport  du  chimiste  de  cette  année5>  démontrent  clairement  que  la 
jachère  a  une  valeur  immense  comme  moyen  de  conservation  de  l'humidité  pour  la  récolte 
de  l'année  suivante. 
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Voici  les  données  obtenues  sur  superficies  tassées  et  non  tassées,  en  jachère  d'été, 
à  Lethbridge: 

Proportion  d'eau  dans  les  sols  tassés  et  non  tassés — Ferme  expérimentale  de  Leth- 
bridge, Alta. 


Date. 


16  juillet,  1909... 
21  août,  1909.  .  .. 

1  octobre,  1909 . . . 

2  novembre,  1909 


Proportion  pour  100 
d'kau. 

Tassé. 

Non  tassé. 

13  55 
13  68 
11-21 
11  13 

13-35 
12  36 
11-22 
10  21 

Les  premiers  échantillons  avaient  été  prélevés  immédiatement  après  les  travaux 
préparatoires  de  la  jachère,  et,  comme  les  données  l'indiquent,  la  quantité  d'eau  était 
la  même  pour  les  deux  superficies.  Cinq  semaines  plus  tard,  quand  on  préleva  la  deu- 
xième série  d'échantillons,  le  sol  tassé  était  plus  riche  de  1-3  pour  100  approximative- 
ment. La  troisième  série  recueillie  le  premier  octobre,  contenait  la  même  quantité 
d'eau,  mais  le  2  novembre,  lors  de  l'envoi  des  derniers  échantillons,  les  sols  tassés  con- 
tenaient près  de  1  *0  pour  100  d'eau. 

La  terre  sur  laquelle  ces  échantillons  ont  été  prélevés  à  Lacombe  avait  été  traitée 
de  la  manière  suivante.  Le  sol,  qui  avait  porté  une  récolte  d'orge  en  1908,  fut  labouré 
dans  l'automne  de  la  même  année.  Une  partie  de  la  terre  labourée  à  l'automne  fut 
immédiatement  tassée  avec  le  "sub-surface  packer".  Aucune  façon  culturale  ne  fut 
donnée  au  printemps  de  1909  avant  la  prise  des  premiers  échantillons.  Après  le  pré- 
lèvement de  ces  échantillons,  on  hersa  les  deux  superficies  et  on  les  ensemença  d'orge. 
Les  parcelles  qui  avaient  été  tassées  en  1903  furent  de  nouveau  tassées  après  que 
l'orge  eut  été  semée  et  l'on  ne  donna  plus  de  façon  culturale  aux  unes  ou  aux  autres. 

Proportion  d'eau  dans  les  sols  tassés  et  non  tassés — Ferme  expérimentale  de  Lacombe, 

Alberta. 


Date. 

Proportion  pour  100 
d'eau. 

Tassé. 

Non  tassé. 

14  mai,  1909 

11-93 
7-59 

11-55 

7-48 

23  août  1909                        

A  la  date  du  premier  prélèvement,  la  différence  dans  la  proportion  d'eau  était  in- 
férieure à  .5  pour  100.  C'est  le  sol  tassé  qui  était  le  plus  humide.  Le  23  août,  après 
l'enlèvement  de  l'orge  la  différence  était  encore  moindre,  mais,  telle  qu'elle  était,  elle 
indiquait  que  le  sol  tassé  avait  encore  l'avantage. 

Nous  ne  prétendons  pas  que  cet  examen  préliminaire  fournit  des  données  d'une 
nature  concluante.  Il  sera  nécessaire  de  répéter  le  travail  sous  des  conditions  de  sai- 
son différentes;  il  faudra  probablement  faire  des  déterminations  plus  fréquentes  de 
l'humidité  du  sol.  Un  fait  significatif  c'est  que  les  résultats  de  l'année  n'indiquent 
pas  que  l'emploi  du  rouleau  tasseur  soit  très  avantageux. 
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VALEUK  FEKTILISANTE  DE  LA  PLUIE  ET  DE  LA  NEIGE. 

Nous  avons  commencé,  pendant  les  premiers  mois  de  1907,  à  faire  l'analyse  des 
pluies  et  des  neiges  qui  tombent  à  Ottawa,  et  cette  analyse  a  été  continuée  depuis  lors. 
Aujourd'hui  nous  sommes  donc  en  état  de  présenter  les  données  de  la  troisième  année 
de  recherches. 

Les  déterminations  portent  sur  l'azote  et  l'ammoniaque  libre  et  albuminoïde  et 
sur  l'azote  sous  forme  de  nitrates  et  de  nitrites,  et  nous  avons  calculé  d'après  ces  chif- 
fres, et  d'après  ceux  de  la  précipitation  mensuelle  les  quantités  d'azote  organique  et 
salin    apportées  au  sol  par  acre  et  par  année. 

Pluie  et  neige  à  Ottawa,  pendant  l'année  terminée  le  28  février  1910. 


Peécipitation  en  pouces. 

Azote. 

L 

ivres 

MOIS  ET  ANNÉE. 

Pluie. 

Neige. 

Hauteur 
d'eau 
totale. 

En 

ammo- 
niaque 
libre. 

En 

ammo- 
niaque 
albumi- 
noïde. 

En 

nitrates     „ 

nitrites. 

otal. 

d'azote 

à 
l'acre. 

1909. 
Mars 

138 
2  96 
5-84 
253 
469 
311 
2-81 
111 
293 

2400 
7  50 

*"2:5Ô' 
1500 

950 

22  25 

3-78 
371 
584 
252 
469 
3  11 
281 

1  11 
318 
150 

231 

2  30 

p. p. m. 

•301 
•245 
•507 
•494 
•374 
•490 
•397 
■973 
•332 
175 

•307 
•335 

p. p. m. 

107 
457 
•102 
•127 
•072 
103 
101 
091 
122 
070 

•108 
•108 

p. p. m.    p 

•177 

•585       1 
•300 
•366 
•198 
•209 
•301 

065       1 
•548       1 
•053 

112 

•284 

p. m. 

585 
287 
909 
987 
644 
802 
799 
129 
002 
298 

527 

727 

1 

1 

501 

082 

Mai 

203 

Juin 

564 

684 

Août 

Septembre 

565 

508 

284 

Novembre 

722 

Décembre 

101 

1910. 

1-36 

•08 

'276 

379 

Total  des  12  mois 

28-79 

8075 

36  86 

6-8f.f) 

Pendant  l'année  terminée  le  28  février  1910  nous  avons  analysé  75  échantillons 
de  pluie  et  36  échantillons  de  neige. 

La  précipitation  totale  de  l'année  a  été  de  36.86  pouces,  soit  un  peu  plus  de  deux 
pouces  au-dessus  de  la  moyenne  des  19  dernières  années  (34.78  pouces).  Sur  ce  total, 
28.79  pouces  sont  tombés  sous  forme  de  pluie  et  8.07  sous  forme  de  neige.  Comme  la 
chute  de  pluie  est  un  peu  plus  considérable  et  la  chute  de  neige  beaucoup  moindre  que 
d'habitude,  la  proportion  de  la  hauteur  totale  d'eau  pendant  l'année  dernière  est  plus 
élevée  que  d'habitude. 

Il  n'y  a  pas  eu  de  période  de  sécheresse  et  les  données  indiquent  que  la  précipita- 
tion a  été  assez  également  répartie  pendant  tous  les  mois  d'été.  L'apport  total 
d:azote  par  mois,  pendant  les  12  mois  terminés  le  28  février  1910,  est  à  peu  près  à  mi- 
chemin  entre  les  quantités  relevées  les  années  précédentes,  comme  on  le  verra  dans  le 
tableau  suivant. 
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Année  terminée  le  28  fév.  1908 
28  „  1900 
28    .,    1910 

Moyenne  pour  19  années 
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21  05 

133  0 

37  35 

22  99 

96  25 

32  63 

28-79 

80  75 

36-87 

25  52 

92  56 

34-78 

h3 


4  323 
8-364 
6  809 


Nous  supposions  dans  notre  dernier  rapport*  que  la  quantité  d'azote  constatée  au 
cours  de  l'année  terminée  le  28  février  1909  était  anormale  par  suite  des  feux  de  forêts 
qui  sévirent  vers  la  fin  de  l'été  et  pendant  l'automne  de  1908  dans  la  vallée  de  l'Ottawa 
et  les  districts  avoisinants  et  qui  chargèrent  fortement  l'atmosphère  de  fumée.  Nous 
n'avons  pas  eu  de  feux  semblables  pendant  l'été  qui  vient  de  s'écouler.  Un  autre 
agent  de  perturbation  pendant  l'été  de  1908  fut  les  grands  vents  qui  sévirent  de  temps 
à  autre  pendant  la  sécheresse.  Ces  vents  remplissent  l'atmosphère  de  légères  particu- 
les de  terre  et  de  débris  organiques  qui  sont  lavés  par  la  pluie  et  qui  en  augmentent  la 
richesse  en  azote.  De  même  que  pendant  l'été  de  1909  il  n'y  eut  pour  ainsi  dire  ni 
sécheresse  ni  grands  vents  dans  ce  district,  et  les  données  de  l'année  passée  représen- 
tent plus  exactement  les  composés  azotés  normalement  présents  dans  la  pluie  et  dans 
la  neige.  Sur  la  quantité  totale  apportée  à-  l'acre — 6.87  livres — 4.46  livres  approxima- 
tivement ou  65  pour  100  se  présenta  sous  forme  d'ammoniaque  libre  et  organique  et 
2  -41  livres  (35  pour  100)  sous  forme  de  nitrates  et  de  nitrites. 

Proportion  moyenne  d'azote  dans  la  pluie  et  dans  la  neige — Quantité  d'azote  à  l'acre, 
sous  forme  d'ammoniaque  libre  et  albuminoïde,  et  sous  forme  de  nitrates  et  de 
nitrites. 
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Liv. 
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Pluie 

75 

28  79 

•429 

•148 

•319 

•894 

48 

17 

35 

379 

20t 

Neige 

36 

80-75 

•269 

•097 

•203 

•569 

47 

17 

36 

•67 

•37 

La  pluie  a  apporté  5-83  livres  d'azote,  soit  approximativement  85  pour  100  du 
total;  la  neige  a  apporté  1-04  livres,  soit  environ  15  pour  100  du  total. 

La  richesse  plus  grande  de  la  pluie  en  composés  azotés  est  de  nouveau  manifeste, 
bien  que  l'écart  entre  la  pluie  et  la  neige  sons  ce  rapport  ne  soit  pas  aussi  marqué  que 
dans  la  saison  précédente  qui,  nous  l'avons  établi,  était  évidemment  anormale.  Nos 
trois  années  de  recherches  montrent  donc  que  de  façon  relative  ou  de  façon  absolue 
la  pluie  apporte  au  sol  plus  d'azote  que  la  neige. 


♦Rapport  du  chimiste,  1909,  page  203,  version  française. 
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La  proportion  ou  la  répartition  des  composés  azotés  est  très  semblable  à  celle  des 
années  précédentes.  Dans  les  deux  formes  de  précipitation — pluie  et  neige — les 
moyennes  de  l'année  établissent  que  la  proportion  d'azote  sous  forme  d'ammoniaque 
libre  est  la  plus  considérable  et  celle  sous  forme  d'ammoniaque  albuminoïde  la  plus 
faible.  Les  chiffres  des  colonnes  8,  9  et  10  du  tableau  2  sont  remarquables  en  ce  qu'ils 
indiquent  que,  dans  la  moyenne  de  la  saison,  les  proportions  pour  100  d'azote  total 
présent  sous  forme  "d'ammoniaque  libre",  "d'ammoniaque  albuminoïde",  de  "nitrates 
et  de  nitrites'^  sont  les  mêmes  dans  la  pluie  et  dans  la  neige. 

APPROVISIONNEMENT  D'EAU  SUR  LA  FERME. 

A  partir  de  son  établissement  même,  le  service  des  fermes  expérimentales  s'est 
efforcé  de  faire  comprendre  aux  cultivateurs  canadiens  combien  il  est  important  d'avoir 
une  provision  abondante  d'eau  bonne  et  pure  pour  la  ferme;  et  il  a  fait  également 
clairement  ressortir  les  dangers  que  présente  l'eau  contaminée.  Ce  travail  a  été  fait 
plutôt  sous  forme  de  diffusion  de  renseignements  que  de  recherches,  mais  il  n'en  a  pas 
moins  eu  d'heureux  effets.  Il  serait  difficile  d'indiquer,  dans  les  travaux  des  vingt- 
trois  années  passées,  un  seul  d'une  utilité  plus  pratique  et  plus  immédiate  pour  les 
cultivateurs  que  l'analyse  d'eaux  et  les  indications  données  au  sujet  de  l'emplacement 
du  puits  de  la  ferme,  et  sur  les  sujets  de  même  nature.  Plus  de  2,000  échantillons 
d'eaux  de  ferme  ont  été  analysés  dans  le  laboratoire  de  la  ferme  expérimentale  et  un 
rapport  complet  sur  chaque  échantillon  a  été  fait  à  chaque  expéditeur.  Ce  rapport 
était  accompagné  d'une  appréciation  sur  la  nature  et  la  qualité  de  l'eau,  la  nature  de 
la  contamination,  quand  l'eau  était  contaminée,  et  le  moyen  d'améliorer  l'approvision- 
nement quand  une  amélioration  s'imposait. 

Rien  n'est  plus  facile,  dans  la  plus  grande  partie  du  Dominion,  que  de  s'assurer 
un  bon  approvisionnement  d'eau,  c'est-à-dire  une  eau  saine  en  quantité  suffisante  pour 
la  maison  et  pour  le  bétail.  Nul  pays  du  globe  ne  possède  peut-être  autant  d'eau  que 
le  Canada,  nul  n'est  mieux  partagé  sous  ce  rapport  au  point  de  vue  de  la  quantité  et 
de  la  qualité.  Les  eaux  de  nos  lacs,  de  nos  cours  d'eaux  et  de  nos  sources  innombra- 
bles sont  naturellement  des  plus  pure3,  et  l'on  peut  en  dire  autant,  mais  d'une  manière 
encore  plus  emphatique,  des  eaux  du  sous-sol  sur*  lesquelles  nous  dépendons  pour  l'ap- 
provisionnement de  la  plupart  des  fermes.  Ce  n'est  que  dans  les  districts  du  Nord- 
Ouest  où  la  chute  d'eau  est  rare  et  où  dominent  ce  que  l'on  peut  appeler  des  conditions 
semi-arides,  que  l'on  peut  éprouver  des  difficultés  à  se  procurer  un  approvisionnement 
de  bonne  eau.  Dans  ces  régions  l'eau  potable  est  souvent  rare,  et  il  faut  avoir  recours 
à  des  moyens  de  purification,  à  la  distillation  par  exemple,  pour  obtenir  de  l'eau  non 
chargée  de  matières  salines. 

Ainsi  donc,  sur  le  plus  grand  nombre  des  fermes,  dans  les  anciennes  provinces  du 
Dominion,  il  n'est  pas  impossible  de  se  procurer  un  approvisionnement  de  bonne  eau, 
mais  le  transport  de  cette  eau  à  la  maison  et  aux  bâtiments  de  ferme  occasionnera 
naturellement  certains  frais  qui  varieront  suivant  les  circonstances.  Mais  nous  vou- 
lons protester  de  la  façon  la  plus  énergique  contre  le  puits  placé  derrière  la  maison  ou 
dans  la  cour  de  la  ferme.  L'eau  peut  demeurer  bonne  pendant  quelques  années  après 
rétablissement  de  la  ferme,  mais  tôt  ou  tard  la  terre  qui  entoure  ce3  puits  devient 
chargée,  saturée  de  matière  organique,  et  incapable  de  remplir  son  rôle  d'agent  puri- 
fiant. C'est  de  cette  manière,  plus  souvent  que  par  l'entrée  d'eau  de  surface  que  les 
matières  excrémentielles  s'introduisent  dans  le  puits.  Plus  de  90  pour  100  des  eaux 
contaminées  que  nous  avons  examinées  proviennent  de  puits  peu  profonds  situés  dans 
les  conditions  que  nous  venons  de  décrire,  et  dont  plusieurs  étaient  de  véritables  fosses 
d'aisance.  Pour  la  majorité  des  fermes  nous  recommandons  le  puits  artésien  creusé 
jusqu'à  ce  que  l'on  rencontre  une  source  profonde,  située  à  une  bonne  distance  des 
sources  possibles  de  contamination,  et  protégé  efficacement  contre  l'entrée  des  eaux  de 
la  surface.  On  pourrait  compter  sur  ce  puits  pour  fournir,  dans  le  plus  grand  nombre 
de  cas,  une  bonne  provision  d'eau  saine. 

Sur  les  79  eaux  comprises  dans  le  rapport  ci-joint,  31  ont  été  trouvées  saines,  26 
douteuses,  11  gravement  contaminées  et  11  salines. 
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Douteuse. 
Bonne  et  saine. 
Contaminée. 
Non  polluée. 
Bonne  et  saine. 
Contaminée. 

Sérieusement  contaminée. 
Très  suspecte. 
Excellente. 
Non  polluée. 
Sérieusement  contaminée. 

Très  suspecte. 

Sans  pollution  organique. 

Très  suspecte. 

Douteuse. 

Non  contaminée. 
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Eau  excellente. 
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RAPPORT  DE  L'ENTOMOLOGISTE 

C.  GORDON  HEWITT,  D.Sc. 

Ottawa,  31  mars  1910. 

Docteur  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  des  opéra- 
tions effectuées  par  la  division  de  l'entomologie.  Ce  rapport  comprend  un  exposé  des 
maladies  et  des  insectes  les  plus  importants  qui  ont  fait  leur  apparition  au  Canada  et 
sur  lesquels  nous  avons  été  appelés  à  donner  des  renseignements  pendant  l'année  qui  a 
pris  fin  le  31  mars  1910. 

Cette  année  a  été  intéressante  à  plusieurs  titres.  Il  y  a  vingt-cinq  ans,  mon  pré- 
décesseur, feu  le  Dr  James  Fletcher,  était  nommé  entomologiste  honoraire  du  Domi- 
nion au  ministère  de  l'Agriculture,  et,  deux  années  plus  tard,  lors  de  l'établissement 
des  fermes  expérimentales,  en  1887,  il  était  attaché  au  ministère  de  façon  officielle  et 
permanente.  Les  progrès  de  l'agriculture  furent  si  rapides  que  malgré  l'énergie  et 
l'activité  inlassables  du  Dr  Fletcher,  la  réunion  des  travaux  de  l'entomologie  et  de  la 
botanique  devint  bientôt  trop  lourde  pour  un  seul  fonctionnaire. 

L'extension  des  travaux  et  des  recherches  entomologiques,  l'augmentation  dans  le 
nombre  des  demandes  de  renseignements  et  la  multiplication  des  fonctions  d'ordre  exé- 
cutif et  administratif  nécessitèrent  la  séparation  des  services  entomologique  et  bota- 
nique et  la  création  d'une  division  séparée  pour  l'entomologie.  Ce  changement  eut 
lieu  au  cours  de  cette  année,  et  ayant  été  nommé  en  mai  pour  prendre  charge  de  ce 
travail  j'arrivai  au  Canada  le  16  septembre  1909.  Pendant  les  six  mois  qui  suivirent, 
la  plus  grande  partie  de  mon  temps  fut  prise  par  l'aménagement  et  l'organisation  des 
travaux  de  la  nouvelle  division.  Trois  chambres  furent  mises  à  ma  disposition;  les 
deux  plus  grandes  ont  été  outillées  et  aménagées  pour  servir  de  laboratoire  entomolo- 
gique et  de  musée  respectivement.  La  troisième  me  sert  de  bureau.  Une  quatrième 
chambre  a  été  nécessaire  pour  les  essais  d'élevage  et  autres,  et  ce  travail,  qui  est  la 
partie  la  plus  importante  des  opérations  de  la  division,  exige  impérieusement  un  local 
plus  vaste. 

En  outillant  la  division,  le  but  principal  que  l'on  se  proposait  était  de  fournir  des 
facilités  et  des  moyens  pour  l'entreprise  de  recherches.  Ces  travaux  sont  urgents,  car 
nous  sommes  confrontés  tous  les  ans  par  de  nouveaux  problèmes  qui  ne  peuvent  être 
élucidés  que  par  une  étude  minutieuse,  non  seulement  de  la  vie  des  insectes  mais  aussi 
de  leur  biologie.  Au  Canada,  où  les  climats  sont  si  divers,  une  connaissance  aussi 
complète  que  possible  des  facteurs  qui  affectent  la  vie  et  les  habitudes  des  insectes 
nuisibles  est  d'absolue  nécessité.  Il  nous  faut  connaître,  par  exemple,  les  effets  des 
grands  froids  sur  certaines  espèces  d'insectes  si  nous  voulons  connaître  les  chances  de 
distribution  de  ces  insectes.  Un  autre  champ  d'investigations  dont  nous  devons  nous 
occuper  est  celui  du  parasitisme.  Les  entomologistes  commencent  à  s'apercevoir  qu'il 
est  important  de  connaître  les  parasites  qui  attaquent  non  seulement  les  insectes  nuisi- 
bles, mais  aussi  les  insectes  indigènes.  Dans  bien  des  cas  nous  sommes  obligés  de 
compter  sur  ces  parasites,  et,  également,  sur  les  champignons  parasites,  comme  moyens 
naturels  d'enrayement.     Dans  les  travaux  de  destruction  des  chenilles  spongieuses  et 
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cul  brun,  dans  les  Etats  de  la  Nouvelle- Angleterre,  sur  lesquels  on  dépense  tous  les 
ans  plus  d'un  million  de  piastres,  et  auxquels  l'Etat  du  Massachusetts  affecte  tous  les 
ans  plus  d'un  dixième  de  son  budget  annuel,  c'est  sans  aucun  doute  au  moyen  des  para- 
sites que  l'on  parviendra,  à  la  longue,  à  maîtriser  ces  insectes,  et  Ton  dépense  chaque 
année  plusieurs  centaines  de  mille  piastres  sur  l'importation,  la  propagation  et  la  dis- 
tribution des  différents  parasites  de  ces  deux  insectes — ce  qui  indique,  au  moins  au 
point  de  vue  monétaire,  l'importance  de  ce  moyen  d'enrayement.  Il  est  aussi  grande- 
ment à  désirer  que  l'on  connaisse  mieux  les  rapports  des  oiseaux  à  l'agriculteur  et  à 
l'horticulteur,  et  que  Ton  se  rende  compte  de  leur  utilité  dans  la  destruction  des  in- 
sectes. Etant  donné  l'absence  de  toute  statistique  exacte  sur  ce  sujet,  il  est  à  redouter 
que  l'on  détruise,  par  ignorance,  des  espèces  qui  peuvent  être  utiles  au  cultivateur  et 
à  l'horticulteur,  et,  jusqu'à  ce  que  l'on  ait  obtenu  des  données  exactes  par  l'analyse  du 
contenu  de  l'estomac  des  oiseaux,  on  ne  saurait  se  prononcer  sur  leur  valeur  écono- 
mique à  moins  qu'il  ne  s'agisse  d'oiseaux  purement  insectivores  et  connus  comme  tels. 

Les  travaux  actuels  de  la  division  portent  sur  un  grand  nombre  de  sujets.  La 
majeure  partie  du  temps  des  fonctionnaires  est  prise  par  l'identification  des  insectes, 
nuisibles  et  autres,  transmis  par  les  correspondants  des  diverses  provinces  du  Domi- 
nion, et  la  diffusion  de  renseignements  sur  la  manière  de  combattre  ces  in- 
Chaque  fois  que  cela  est  nécessaire  ou  désirable  on  fait  l'étude  de  ces  insectes.  Outre 
ces  recherches  toujours  poursuivies,  nous  nous  proposons  d'étudier  certains  problèmes 
qui  attirent  actuellement  l'attention. 

Le  bombyx  cul  brun  (Brown-tail  Moth)  Euproctis  chrysorrhœa,  L.,  sera  l'objet 
d'une  étude  portant  sur  les  conditions  canadiennes.  Je  poursuis  également  une  étude. 
de  la  mouche  à  scie  du  nié!"  matas  erichsonii,  Hartig.,  commen- 

d  Angleterre,  en  donnant  une  attention  toute  spéciale  à  ses  parasites  européens 
et  américains.  M.  Gibson  poursuit  ses  recherches  sur  les  larves  des  noctuidées,  dont 
un  grand  nombre,  connues  sous  le  nom  populaire  de  "  vers  gris  "  causent  parfois 
d'énormes  perte-.  Il  est  donc  très  important  que  l'on  étudie  la  vie  et  les  mœurs  de 
toutes  les  espèces  qu'il  est  possible  de  se  procurer.  Tous  ces  renseignements  peuvent 
être  utiles,  car  il  arrive  assez  souvent  que  dans  une  terre  mise  en  culture  des  espèces, 
jusque  là  inoffensives,  deviennent  dangereuses.  Xous  nous  proposons  aussi  de  déter- 
miner par  des  expériences  le  meilleur  moyen  de  comlattre  ces  insectes  nuisibles  appelés 
vers  des  racines.  Enfin  nous  entreprendrons  dès  que  l'occasion  s'en  présentera,  un 
grand  nombre  d'autres  recherches  dont  beaucoup  sont  très  urgentes. 

Un  nouveau  projet  de  loi  sur  u  les  maladies  et  les  insectes  destructeurs  "  a  été 
introduit  au  cours  de  ces  derniers  mois.  La  nécessité  d'une  telle  loi  se  fait  vivement 
sentir.  Grâce  au  développement  rapide  de  toutes  les  formes  de  l'activité  rurale  et  à 
l'importation  de  végétaux  de  toutes  sortes  des  autres  pays,  nous  sommes  exposés  aux 
dangers  très  graves  de  l'invasion  d'insectes  et  de  maladies  dangereuses.  Comme  exem- 
ple d'une  telle  invasion,  il  nous  suffira  de  mentionner  le  Kermès  San  José  et  le  bombyx 
cul  brun  qui  comptent  parmi  les  fléaux  des  fruits  les  plus  dangereux.  Xous  dispo- 
sions déjà  de  la  loi  du  Kermès  San  José,  passée  en  ^c  les  amendements  ajoutés 
plus  tard  et  sur  laquelle  des  règlements  furent  établis,  prescrivant  la  fumigation  de 
toutes  les  marchandises  de  pépiniéristes  sujettes  à  l'attaque  du  Kermès  et  l'établisse- 
ment de  stations  de  fumigation  aux  six  villes  d'entrée.  Ces  règlements  qui  ne  pres- 
crivaient que  la  fumigation  seule  étaient  absolument  insuffisants  pour  satisfaire  aux 
exigences  des  conditions  modernes,  et  c'est  pourquoi  le  ministre  de  l'Agriculture  a  in- 
troduit le  nouveau  projet  de  loi.  Ce  projet,  brièvement  parlant,  pourvoit  à  la  fumiga- 
tion contre  le  Kermès  San  José  et  le  puceron  lanigère,  à  l'inspection  des  marchai, 
de  pépiniéristes  et  d'autres  marchandises  sujettes  à  être  infestées  par  certains  insectes 
dangereux  comme  le  cul  brun  et  le  bombyx  disparate  (Spongieuse),  et  autorise  l'ins- 
pection de  vergers  et  d'autres  endroits  qui  pourraient  contenir  tels  insectes  ou  telles 
maladies  compris  dans  la  liste  des  fléaux  graves.  A  l'apparition,  ou  à  la  menace  d'ap- 
parition d'un  insecte  dangereux  pour  l'agriculture,  l'horticulture  ou  l'art  forestier,  h 
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ministre  de  l'agriculture  peut  émettre  tels  règlements  qui  lui  permettront  de  prendre 
les  mesures  de  précautions  nécessaires  ou  les  mesures  d'enrayement.  Le  projet  pour- 
voit aussi  à  l'allocation  d'indemnités  par  le  ministre  pour  les  végétaux  détruits  en 
vertu  des  règlements. 

Le  bombyx  cul  brun  est  toujours  le  fléau  le  plus  sérieux  que  nous  ayons  à  com- 
battre. Vers  la  fin  de  mars,  afin  d'obtenir  une  idée  exacte  de  la  nature  de  l'attaque, 
je  visitai  les  districts  de  la  Nouvelle-Ecosse  envahis  par  cet  insecte.  Au  cours  de 
cette  visite  je  portai  la  parole  à  plusieurs  réunions  publiques  dans  la  région  infestée 
et  je  m'efforçai  de  faire  comprendre  la  gravité  de  cette  invasion  à  la  population  dont 
beaucoup,  par  suite  d'une  ignorance  bien  naturelle  des  faits,  étaient  restés  un  peu 
indifférents.  Avec  les  moyens  à  leur  disposition,  les  autorités  provinciales.,  sous  la 
direction  de  M.  M.  Cummings,  le  secrétaire  de  l'agriculture  de  la  Nouvelle-Ecosse, 
ont  fait  une  campagne  très  active  contre  cet  insecte;  on  ne  saurait  exagérer  l'impor- 
tance de  ces  mesures  dans  les  premières  phases  de  l'invasion.  La  triste  expérience  de 
l'Etat  du  Massachusetts  peut  nous  servir  de  stimulant  dans  notre  campagne  contre 
le  bombyx  cul  brun.  En  1890,  l'Etat  du  Massachusetts  entreprit  des  travaux  d'exter- 
mination contre  le  bombyx  disparate  qui  s'était  multiplié  dans  des  proportions  énor- 
mes depuis  son  introduction  en  1869  et  qui  causait  d'immenses  dégâts  dans  l'Etat. 
Ces  travaux  furent  poursuivis  avec  énergie  pendant  dix  ans,  et,  vers  1900,  cet  ennemi 
avait  été  réduit  à  un  tel  point  qu'il  ne  causait  plus  de  dégâts  sérieux;  il  avait  même 
complètement  disparu  dans  un  grand  nombre  de  localités.  Malheureusement  l'Etat 
cessa  ces  opérations,  et,  quelques  années  plus  tard,  l'insecte  s'était  multiplié  dans  de 
telles  proportions  et  couvrait  un  territoire  si  étendu  qu'aujourd'hui,  avec  le  bombyx 
cul  brun,  les  dépenses  qu'il  cause  se  montent  à  plus  d'un  million  de  piastres  par  an. 
Il  est  donc  nécessaire  de  prendre  tous  les  moyens  possibles  pour  empêcher  la  multi- 
plication de  cet  insecte  au  Canada  où  sa  présence  causerait  des  pertes  financières  et 
des  souffrances  physiques  incalculables.  Nous  continuons  cette  saison  à  faire  l'ins- 
pection des  marchandises  de  pépiniéristes  apportées  d'Europe  au  Canada  et  nous 
avons  découvert,  sur  les  marchandises  françaises,  un  grand  nombre  de  nids  d'hiver  de 
cul  brun;  mais  comme  cette  inspection  se  poursuivra  jusqu'au  mois  de  mai,  nous  ne 
pourrons  pas  en  donner  les  résultats  dans  ce  rapport. 

Je  suis  heureux  de  n'avoir  à  rapporter  aucune  attaque  sérieuse  des  insectes  nui- 
sibles aux  céréales,  qui  constituent  le  produit  principal  de  l'agriculture  au  Canada. 
Les  vers  blancs  et  les  vers  fil  de  fer  ont  gravement  endommagé  la  récolte  de  pommes 
de  terre  dans  certaines  régions.  Nous  donnons  plus  loin  le  moyen  de  combattre  ces 
insectes.  Le  Kermès  San  José  a  légèrement  gagné  du  terrain,  mais  l'on  croit  et  l'on 
espère  que  les  mesures  prises  par  le  ministère  de  l'Agriculture  de  l'Ontario  permet- 
tront de  le  maîtriser. 

Au  mois  de  juillet  une  attaque  sérieuse  du  ver  du  bourgeon  de  l'épinette  (Spruce 
Budworm)  Tortrix  fumiferana  Clemens,  a  été  étudié  par  M.  Gibson.  Certaines 
espèces  d'insectes  qui  percent  l'écorce  et  le  bois  causent  de  grands  dégâts,  particu- 
lièrement aux  arbres  conifères,  et  il  est  vivement  à  désirer  que  l'on  se  renseigne  sur 
ces  insectes,  étant  donné  l'influence  qu'ils  exercent  sur  la  question  de  la  conservation 
de  nos  forêts. 

Outre  les  travaux  détaillés  ci-dessus,  nous  avons  à  identifier  un  grand  nombre  de 
spécimens  et  de  collections  envoyées  dans  ce  but  par  les  entomologistes  et  les  amateurs 
des  diverses  parties  du  Canada.  Grâce  à  nos  propres  collections,  et,  également,  grâce 
à  l'assistance  de  spécialistes  au  Canada  et  aux  Etats-Unis,  auxquels  je  tiens  à  expri- 
mer ici  mes  sincères  remerciements,  particulièrement  au  Dr  Howard,  entomologiste 
du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis,  nous  pouvons,  non  seulement  rendre 
cette  assistance,  mais  aussi  acquérir  des  connaissances  souvent  utiles  dans  les  tra- 
vaux de  cette  division.  Nous  arrangeons  actuellement  les  collections  entomologiques 
de  cette  division  de  façon  à  ce  qu'elles  puissent  être  aussi  utiles  que  possible  à  l'élève 
au  professeur  et  au  public  -en  général  et,  pour  fins  de  démonstration,  nous  arrangeons 
des  groupes  d'insectes  nuisibles,  montrant  leur  évolution  et  les  dégâts  qu'ils  causent. 
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En  l'absence  d'une  collection  nationale  d'insectes  canadiens  nous  nous  efforçons,  de 
toute  façon,  de  rendre  les  collections  systématiques  aussi  complètes  et  aussi  représen- 
tatives que  possible. 

La  surveillance  des  vergers  sur  les  réserves  indiennes  de  la  Colombie-Britan- 
nique, sous  les  auspices  du  ministère  des  Affaires  indiennes,  dans  le  but  d'enrayer 
les  fléaux  qui  s'y  manifestent,  a  été  maintenue.  Les  travaux  de  pulvérisation,  de  taille 
et  de  nettoyage  ont  été  effectués  par  M.  Tom  Wilson.  C'est  pour  nous  un  grand 
plaisir  que  de  constater  que  nos  efforts  pour  enseigner  aux  indiens  de  meilleures 
méthodes  d'horticulture  ont  été  couronnés  de  succès  et  que  les  arboriculteurs  et  les 
colons,  qui  se  plaignaient  autrefois  de  l'état  des  vergers  indiens,  en  sont  vivement 
satisfaits. 

Peu  après  mon  entrée  en  fonctions  je  quittai  Ottawa  le  3  octobre  pour  la 
Colombie-Britannique  pour  inspecter  les  stations  de  pulvérisation  de  l'Ouest  et  les 
vergers  indiens  et  également  pour  faire  certaines  recherches.  Je  visitai  les  fermes 
expérimentales  de  Brandon,  d'Indian-Head,  d'Agassiz,  et  je  revins  le  26  octobre.  En 
novembre  j'assistai  à  la  réunion  annuelle  de  la  Société  entomologique  de  l'Ontario  où 
je  donnai  une  conférence  et  je  me  rendis  de  là  à  Niagara-Falls  et  à  Windsor,  Ont., 
pour  inspecter  les  stations  de  fumigation  à  ces  deux  endroits.  Les  stations  de  fumi- 
gation de  Saint-Jean,  N.-B.,  et  de  Saint-Jean,  Que.,  furent  inspectées  les  18  et  19 
novembre.  Le  9  décembre,  à  la  réunion  annuelle  de  la  Société  pomologique  de  Qué- 
bec, au  collège  Macdonald,  Que.,  je  donnai  une  conférence  sur  les  "  fléaux  des 
fruits  ".  J'assistai  à  la  réunion  annuelle  de  l'Association  américaine  pour  l'avance- 
ment des  sciences,  tenue  à  Boston,  pendant  la  dernière  semaine  de  décembre.  Cette 
assemblée  comprenait  également  les  réunions  de  la  Société  entomologique  d'Amérique, 
et  de  l'Association  des  entomologistes  économiques.  A  cette  dernière  réunion  je  don- 
nai lecture  d'un  travail  sur  la  mouche  à  scie  du  mélèze.  J'ai  donné  également  des 
conférences  devant  la  Commission  de  conservation,  et  à  Truro,  Nouvelle-Ecosse,  et 
autres  endroits  sur. diverses  catégories  d'insectes  nuisibles  et  les  moyens  de  les  com- 
battre. 

Je  suis  heureux  en  cette  occasion  de  reconnaître  les  services  de  mon  premier 
assistant,  M.  Arthur  Gibson,  qui  s'est  chargé  des  travaux  de  la  division,  depuis  le 
commencement  de  l'année  jusqu'à  mon  arrivée  en  septembre,  c'est-à-dire  pendant  les 
premiers  six  mois,  et  aussi  en  mon  absence  d'Ottawa  à  diverses  époques.  M.  R.  C. 
Treherne,  B.S.A.,  inspecte  actuellement  des  marchandises  de  pépiniériste  pour  le 
bombyx  cul  brun,  et  M.  J.  A.  Letourneau,  outre  les  travaux  du  secrétaire  dont  il  s'est 
acquitté  d'une  manière  satisfaisante,  a  commencé  un  catalogue  des  publications  ento- 
mologiques  de  la  bibliothèque  de  cette  division,  bibliothèque  qui  a  été  largement  aug- 
mentée par  l'achat  des  livres  de  feu  le  docteur  Fletcher  et  de  nombre  d'autres  livres 
de  texte  et  de  journaux  périodiques. 

Les  travaux  de  la  division  augmentent  tous  les  ans,  mais  cette  augmentation  a 
été  surtout  considérable  au  cours  de  l'année  dernière  à  cause  des  mesures  prises  contre 
le  bombyx  cul  brun.  Cependant,  il  importe  beaucoup  que  les  recherches  importantes 
ne  soient  pas  retardées  par  l'augmentation  naturelle  de  fonctions  d'un  caractère  admi- 
nistratif, sinon  il  nous  sera  impossible  de  faire  des  progrès  dans  l'étude  des  problèmes 
qui  demandent  une  solution,  et  les  travaux  de  la  division  ne  pourront  atteindre  cette 
précision  scientifique  qui  est  nécessaire  si  l'on  veut  qu'ils  soient  réellement  utiles  pour 
le  Canada. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.  GORDON  HEWITT, 

Entomologiste  du  Dominion. 
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DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE. 


Tcus  les  ans  deux  espèces  d'insectes,  appelés  respectivement  ver  blanc  et  ver  fil  de 
fer,  causent  aux  récoltes  des  dégâts  dont  on  se  plaint  vivement.  Maintes  fois  ces  dégâts 
auraient  pu  être  prévenus  ou  enrayés  si  les  cultivateurs  avaient  connu  les  faits  sui- 
vants :  les  vers  blancs  et  les  vers  fil  de  fer  se  rencontrent  généralement  dans  les  vieilles 
prairies  ou  dans  les  vieux  pâturages.  On  ne  s'aperçoit  ordinairement  de  leur  présence 
que  quand  leurs  dégâts  deviennent  considérables.  Ceci  provient,  sans  aucun  doute, 
de  ce  que  la  terre  en  gazon  n'est  pas  l'objet  de  soins  aussi  minutieux  qu'une  terre  cul- 
tivée. Quand  on  laboure  une  terre  en  gazon  et  qu'on  la  met  en  culture  on  sème  géné- 
ralement de  suite  la  récolte  qui  doit  suivre.  Souvent,  cette  récolte  se  compose  de  pom- 
mes de  terre  et  il  en  résulte  que  les  insectes,  munis  d'une  nouvelle  nourriture  qui  leur 
plaît  beaucoup,  causent  des  dégâts  considérables.  Les  cultivateurs  devront  donc  se 
souvenir  de  ces  faits,  et,  quand  ils  mettent  en  culture  de  vieilles  prairies  ou  de  vieux 
pâturages,  ils  devront  adopter  telles  méthodes  de  culture  qui  leur  permettront  d'éviter 
que  ces  insectes  n'endommagent  les  récoltes.  Etant  donné  l'évolution  et  les  mœurs  de 
ces  insectes,  il  n'existe  pas  d'autre  moyen  de  les  maîtriser  sur  une  grande  échelle. 
Partout  où  l'on  pratique  une  rotation  régulière  de  cultures  et  partout  où  la  terre  n'est 
pas  laissée  en  gazon  pendant  plus  de  deux  ou  trois  ans  les  vers  blancs  et  les  vers  fil  de 
fer  causeront  beaucoup  moins  de  dégâts;  en  outre,  au  point  de  vue  de  la  production, 
ces  rotations  sont  également  à  recommander. 

Un  des  insectes  les  plus  nuisibles  de  l'année  a  été  le  ver  blanc.  Cet  insecte  a  été 
extrêmement  abondant,  surtout  dans  les  parties  est  du  Dominion,  et  partout  il  a  causé 
de  grands  dégâts.  Dans  nombre  de  comtés  de  l'Ontario,  de  Québec  et  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  les  pommes  de  terre  ont  été  attaquées;  dans  certains  champs  elles  ne 
valaient  même  pas  la  peine  d'être  piochées  et  l'on  trouvait  jusqu'à  12  ou  15  vers  dans 
une  seule  butte.  Dans  le  comté  de  Middiesex,  Ont.,  les  prairies  furent  endommagées 
à  un  tel  point  que  l'on  pouvait  en  enlever  le  dessus,  et  un  correspondant  a  recueilli, 
dans  un  dixième  d'acre,  quatre  pintes  de  vers  qui  ne  représentaient  qu'un  tiers  de  ceux 
qui  y  étaient  présents.  Dans  Ontario,  Québec  et  la  Nouvelle-Ecosse  ils  ont  beaucoup 
abîmé  les  fraises  et  le  blé  d'Inde  qui  avaient  été  plantés  sur  gazon. 

Le  ver  blanc  est  la  larve  d'un  insecte  assez  gros  et  robuste,  que  l'on  appelle  le 
hanneton  (June  bug)  ou  mouche  de  juin  dans  les  régions  où  il  apparaît  en  juin,  et 
May  beetle  ou  mouche  de  mai  dans  les  régions  plus  au  sud  où  il  apparaît  plus  tôt. 
Ces  insectes,  qui  sont  ordinairement  des  espèces  de  Lachnosterna  se  nourrissent  du 
feuillage  de  certains  arbres,  tels  que  le  chêne,  l'érable  et  le  noyer  qu'ils  endommagent 
parfois  fortement.  Ils  déposent  leurs  œufs  séparément  dans  le  sol  à  une  profondeur 
de  un  ou  plusieurs  pouces  et  les  jeunes  vers  blancs  ou  larves  qui  éclosent  se  nourris- 
sent des  jeunes  racines,  de  l'herbe  ou  de  la  récolte  qu'elles  atteignent.  A  l'approche 
de  l'hiver  ils  s'enfoncent  plus  profondément  dans  le  sol,  où  ils  hivernent.  Ils  restent 
généralement  trois  saisons  à  l'état  de  larve.  Ils  passent  ainsi  tous  les  hivers,  sauf  le 
dernier,  avant  lequel  les  larves  se  transforment  généralement  en  chrysalides  et  ensuite 
en  insectes,  et  les  insectes  adultes  hivernent  dans  le  sol  pour  en  sortir  l'année  suivante. 
Les  plus  grands  dégâts  sont  causés  par  les  larves  qui  attaquent  les  grosses  racines  pen- 
dant la  deuxième  et  la  troisième  année  de  la  croissance. 
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DIAGRAMME  DE  L'ÉVOLUTION  DE  LA  LARVE  DU  VER  BLANC.    (Lachnosterna  sp.) 
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Comme  le  ver  blanc  passe  toute  sa  vie  sous  terre  on  ne  peut  guère  le  maîtriser  par 
les  mesures  ordinaires.  Quand  la  surface  attaquée  est  relativement  restreinte,  on 
peut  avec  avantage  y  répandre  de  l'émulsion  de  pétrole.  Quand  elle  est  grande,  on  ne 
peut  compter  que  sur  des  méthodes  de  culture.  Les  labours  d'automne  profonds  ra- 
mènent à  la  surface  un  grand  nombre  de  ces  vers  et  les  exposent  aux  influences  clima- 
tériques,  comme  la  gelée,  etc.  Ce  labour  devrait  être  répété  l'année  suivante  si  cela  est 
possible,  et,  si  le  nombre  des  vers  est  considérable,  on  fera  bien  de  donner  un  labour  en 
travers.  Les  porcs  ou  les  volailles  mis  sur  la  terre  labourée  détruiront  un  grand  nom- 
tre  c!e  vers.  On  ne  doit  pas  semer  de  céréales  ni  de  racines  sur  la  terre  infestée,  mais 
le  trèfle,  qui  y  est  moins  exposé,  peut  être  semé  puis  enfoui  l'automne  suivant.  Deux 
labeurs  d'automne,  avec  une  culture  intermédiaire  de  trèfle,  exposeront  et  détruiront 
la  majorité  des  vers  blancs  dans  leurs  différentes  phases.  Etant  donné  la  longue  vie 
de  ces  insectes  qui  couvre  une  période  de  plusieurs  années,  il  est  impossible  de  débar- 
rasser les  terres  infestées  en  une  seule  année.  Il  faut  répéter  les  mesures  pour  dé- 
truire les  larves  qui  ont  échappé  au  traitement  de  l'année  précédente. 


VERS   FIL  DE   FER. 

De  même  que  les  vers  blancs  ces  insectes  attaquent  fréquemment  les  cultures  de 
céréales  ou  de  racines  qui  ont  été  semées  en  prairies  permanentes,  et  que  l'on  remet 
en  culture,  parce  qu'ils  se  tiennent  généralement  dans  les  prairies,  où  ils  se  nourris- 
sent de  racines.  Souvent,  la  première  récolte  qui  suit  la  prairie  est  une  récolte  de 
pommes  de  terre  et  c'est  pourquoi  la  plupart  des  plaintes  que  nous  recevons  des  diver- 
des  cultures  de  pommes  de  terre.  Dans  l'Ontario,  c'est  l'insecte  qui  a  causé  le  plus  de 
des  .cultures  de  pommes  de  terre.  Dans  l'Ontario,  c'est  l'insecte  qui  a  causé  le  plus  de 
dégâts  au  blé  d'automne,  et,  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  il  a  détruit  du  blé  d'Inde  qui 
avait  déjà  deux  pieds  de  hauteur. 

Bien  des  remèdes  ont  été  proposés  contre  le  ver  fil  de  fer  et  ces  remèdes  ont' 
causé  de  grands  désappointements,  outre  une  perte  de  temps,  d'argent  et  de  confiance. 
Le  ver  fil  de  fer  est  la  larve  d'un  insecte  connu  sous  le  nom  de  "taupin  ou  maréchal"' 
et  dont  il  existe  un  grand  nombre  d'espèces.  Cet  insecte  est  plus  long  que  large,  de 
couleur  brune,  et  il  a  l'habitude,  quand  on  le  met  sur  le  dos,  de  sauter  en  l'air  en  fai- 
sant entendre  un  bruit  sec  et  de  retomber  d'aplomb  ce  qui  lui  a  fait  donner  le  nom  de 
"maréchal".  Les  vers  fil  de  fer  parvenus  à  leur  entier  développement  mesurent  envi- 
ron un  pouce  ou  un  pouce  et  quart  de  long;  ils  sont  d'une  couleur  brun  clair  ou  jaune 
brunâtre,  et  ils  ont  trois  paires  de  pattes  à  l'extrémité  antérieure.  C'est  par  ces  carac- 
tères qu'ils  se  distinguent  des  mille-pieds  mentionnés  plus  loin  et  souvent  appelés  à 
tort  "vers  fil  de  fer".  Ils  vivent  longtemps  comme  le  ver  blanc,  et  l'état  de  ver  ou  de 
larve  peut  durer  deux,  trois,  ou  même  quatre  saisons,  suivant  les  espèces  de  vers  fil  de 
fer  et  aussi  suivant  les  conditions  de  sol  et  de  climat.     Après  sa  longue  vie,  Je  ver  se 
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change  en  chrysalide,  vers  la  fin  de  l'été,  et,  de  deux  à  quatre  semaines  •  plus  tard,  la 
chrysalide  se  transforme  en  insecte  adulte  qui  hiverne  jusqu'au  printemps  suivant, 
au  moment  où  il  sort  pour  déposer  ses  œufs.  A  Ottawa  on  a  vu  par  des  matinées  en- 
soleillées des  insectes  adultes  voler  dans  la  dernière  semaine  d'avril.  Par  conséquent, 
on  trouve  généralement  des  vers  fil  de  fer  de  différents  âges  dans  le  sol  et  ceux-ci  pas- 
sent l'hiver  dans  cet  état.  La  culture  est  donc  le  meilleur  mode  de  traitement,  comme 
pour  le  ver  blanc.  Et  ce  sont  les  mêmes  mesures  qui  se  montrent  les  plus  efficaces  : 
labour  profond  à  l'automne  pour  exposer  les  larves  et  les  chrysalides.  La  jachère 
d'été — bien  qu'elle  ne  réussisse  pas  toujours — est  le  procédé  le  plus  recommandable, 
mais  si  on  ne  désire  pas  laisser  la  terre  en  jachère  d'été  on  pourra  ensemencer  de  trèfle 
la  prairie  qui  vient  d'être  relevée.  Les  substances  insecticides  ne  servent  de  rien  et  ne 
peuvent  être  recommandées,  à  cause  de  la  nature  dure  et  résistante  du  ver  fil  de  fer 
et  des  endroits  où  il  se  trouve.  Le  parquage  des  moutons  sur  la  prairie  que  l'on  se  pro- 
pose de  relever  donne  parfois  de  bons  résultats,  car  les  moutons,  en  tassant  fermement 
le  sol,  empêchent  les  mouvements  des  vers  fil  def  r  et  éloignent  les  insectes  par  leur  fu- 
mier abondant.  On  a  souvent  recommandé  de  tremper  les  semences  ou  les  grains, 
avant  de  semer,  dans  certaines  préparations  ou  certains  ingrédients  chimiques  afin  de 
les  protéger  contre  le  ver  fil  de  fer,  mais  un  essai  soigneux  de  ces  méthodes  et  de  ces 
remèdes  a  montré  qu'elles  sont  généralement  inutiles  et  que  ce  serait  une  perte  de 
temps  et  d'argent  que  de  les  adopter.  Il  est  évident  que  le  revêtement  du  grain  par 
une  substance  empoisonnée  n'empêchera  pas  le  ver  fil  de  fer  de  manger  les  jeunes  raci- 
nes, qui  ne  sont  pas  empoisonnées,  et  de  tuer  la  jeune  plante. 


VERS  DES  RACINES. 

D'une  année  à  l'autre,  les  attaques  de  ces  insectes  paraissent  prendre  de  plus 
grandes  proportions  et  l'on  signale,  de  toutes  les  provinces,  les  dégâts  causés  aux  diffé- 
rentes espèces  de  racines  et  d'autres  récoltes  de  jardin  ou  de  grande  culture.  Ces 
dégâts  seraient,  paraît-il,  très  sérieux,  et  la  perte  totale  causée  par  ces  insectes  doit 
être  très  considérable.  Dans  le  voisinage  d'Edmonton  on  dit  qu'il  est  extrêmement 
ceparum,  Meig.  Dans  le  même  district,  le  ver  de  la  racine  du  chouox  (Root  Maggot), 
ceparum,  Meig.  Dans  le  même  district,  le  ver  de  la  raeine  du  choux  (Root  Maggot). 
P.  brassicae,  Bouché,  a  détruit  les  choux  et  les  choux-fleurs  hâtifs.  Un  correspondant 
avait  planté  près  de  2,000  choux  tardifs  et  a  constaté  la  présence  d'un  grand  nombre 
d'œufs  autour  de  presque  toutes  les  tiges.  Dans  l'Ontario,  les  choux,  les  radis  et  les 
choux-fleurs  ont  été  attaqués.  Un  correspondant  de  Munro,  C.-B.,  a  perdu  la  plupart 
de  ses  navets  quand  ils  étaient  encore  tout  petits;  à  l'arrachage  du  reste  il  constata 
que  les  parties  de  navets  sous  terre  n'étaient  que  des  masses  de  ver.  Ces  insectes  se 
sont  montrés  dans  les  régions  du  nord,  jusque  dans  le  territoire  du  Yukon,  où  leur  pré- 
sence était  inconnue  il  y  a  quelques  années,  et,  l'année  dernière,  ils  ont  attaqué  les 
navets,  les  radis  et  les  oignons. 

Le  ver  de  la  racine  du  choux  (Root  Maggot),  Phorbia  brassicœ,  et  le  ver  de 
Voignon  (Onion  Maggot,  P.  ceparum,  sont  responsables  de  la  plupart  des  dégâts  signa- 
lés à  la  division.  Le  ver  du  blé  d'LsrDE  (Seed  Corn  Maggot),  P.  fusiceps  Zett.,  cause 
souvent  des  dégâts  sérieux  aux  cultures  de  blé  d'Inde  et  de  fèves  au  Canada. 

On  a  étudié,  il  y  a  quelques  années,  en  Angleterre,  le  mode  de  propagation  d'une 
espèce  alliée  Antliomyia  radicum  L.,  et  l'on  constata  que  les  mouches  femelles  sont 
attirées  par  le  fumier,  dans  lequel  elles  déposent  leurs  œufs,  et  que  les  larves  ou  vers 
se  développent  dans  le  fumier.  Ceci  fournit  l'explication  d'un  fait  souvent  remar- 
qué :  que  les  vers  des  racines  sont  plus  nombreux  et  plus  actifs  sur  une  terre  qui  vient 
d'être  fumée  ou  qui  a  été  fortement  fumée,  et  j'ai  pu  moi-même  me  rendre  compte,  à 
maintes  reprises,  de  l'attraction  exercée  par  le  fumier  d'étable  sur  les  mouches  et  de 
l'utilisation  de  ciî  fumier  comme  nourriture.     Les  mouches  dans  lesquelles  ces  vers 
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se  développent  plus  tard  sont  assez  semblables  d'apparence  aux  petites  mouches  domes- 
tiques. Elles  déposent  leurs  œufs  à  la  base  des  petites  plantes  à  la  fin  de  l'été;  c'est 
en  juin  et  en  juillet  qu'elles  causent  généralement  le  plus  de  dégâts.  Les  légumes 
que  l'on  plante  de  bonne  heure  résistent  mieux  aux  attaques  des  vers  que  ceux  plantés 
tardivement,  et  qui  paraissent  quelquefois  très  sains  un  jour  et  sont  fanés  le  lende- 
main. M.  Fyles  dit  que  les  radis  semés  au  commencement  de  mai  dans  Québec  vien- 
nent bien,  tandis  qu'à  Ottawa  les  radis  semés  en  mai  sont  attaqués.  Ces  insectes  peu- 
vent compléter  leur  développement  en  deux  ou  trois  semaines,  et  il  y  a  un  certain 
nombre  de  couvées  par  saison,  les  dégâts  augmentant  à  mesure  que  les  mouches  se 
multiplient.     Elles  passent  l'hiver  à  l'état  de  chrysalide  brune. 

Comme  ces  insectes  commencent  à  se  montrer  réellement  nuisibles  au  Canada, 
il  importe  que  les  cultivateurs  connaissent  les  mesures  par  lesquelles  on  a  réussi  à 
prévenir,  à  maîtriser  et  à  détruire  les  différentes  espèces  de  vers  de  racines.  Il  ne 
faut  pas  oublier  que  la  valeur  d'une  mesure  quelconque  dépend  d'un  certain  nombre 
de  facteurs  naturels  :  localité,  climat,  nature  de  la  récolte,  et  un  remède  qui  s'est 
montré  efficace  une  année  peut  ne  pas  donner  les  mêmes  résultats  l'année  suivante. 

CARTES    DE    PAPIER   GOUDRON. 

La  méthode  qui  s'est  montrée  la  plus  efficace  pour  protéger  les  choux  et  les  choux- 
fleurs  contre  les  attaques  du  ver  de  la  racine  du  choux,  et  qui  est  en  même  temps  la 
plus  économique,  est  la  méthode  de  cartes  de  papier  goudron  de  Goff.     On  entoure  la 
tige  du  plant  qui  vient  d'être  transplanté  avec  une  carte  en  papier  goudron  qui  repose 
à  plat  sur  le  sol,  et  qui  enserre  de  près  la  tige  de  la  plante.     Par  ce  moyen  on  empêche 
les  mouches  de  déposer  leurs  œufs  à  la  base  de  la  tige  du  chou  et  du  chou-fleur.    Cette 
méthode,  suivie  pendant  plusieurs  années,  constitue  le  meilleur  moyen  de  protection 
contre  les  vers  de  la  racine  du  chou.     On  découpe  les  cartes  de  papier  goudron  au 
moyen  d'un  outil  spécial  indiqué  à  A,  fig.  1.     Cet  outil  doit  être  fait  par  un  bon  for- 
geron; la  lame  consiste  en  un  demi-hexagone,   d'un  coin  duquel  la  lame  passe   au 
centre  et  se  termine  en  un  poinçon  en  forme  d'étoile,  avec  lequel  on  fait  les  coupes 
en  forme  d'étoile  au  centre  de  la  carte.     On  coupe  d'abord  les  bords  du  papier  gou- 
dronné de  la  manière  indiquée  dans  la  figure  C,  en  se  servant  d'un  angle  de  l'outil 
seulement.     On  coupe  ensuite  la  carte  entière  en  commençant  du  côté  gauche  et  en 
plaçant  la  lame  de  l'outil  de  la  manière  indiquée  par  une  ligne  pointillée.     De  cette 
manière,  en  frappant  la  poignée  de  l'outil  avec  un  maillet,  on  obtient  un  disque  com- 
plet, semblable  à  B,  et  l'on  continue  ce  procédé  en  travers  du  papier.      Dans  chaque 
ligne  il  restera  une  certaine  partie  du  papier  après  que  l'on  aura  coupé  l'hexagone. 
Quand  les  plants  sont  mis  en  terre,  on  place  les  cartes  autour  de  leurs  bases  en  ou- 
vrant la  fente  et  en  l'insérant  autour  de  la  tige,  qui  passe  à  travers  la  coupe  en  forme 
d'étoile  au  centre  de  la  carte.     Il  est  extrêmement  important  que  ces  cartes  soient 
bien  placées  autour  des  plantes,  car  la  moindre  négligence  sous  ce  rapport  le3  ren- 
drait inutiles.     La  carte  devrait  enserrer  parfaitement  la  base  de  la  tige  du  plan  et 
devrait  reposer  parfaitement  à  plat,  et  sur  le  sol  même,  comme  l'indique  la  figure  D. 
La  figure  E  représente  une  carte  mal  mise.    Si  le  sol  était  un  peu  inégal  ou  en  mottes, 
on  devra  le  rouler  avant  la  plantation  des  semis,  afin  que  les  cartes  puissent  reposer 
à  plat  sur  le  sol  et  bien  s'ajuster  autour  de  la  base  des  plantes.     Dans  la  pratique, 
c'est  cette  méthode  qui  s'est  montrée  jusqu'ici  la  plus  efficace  et  la  moins  cher.     Il 
n'est  pas  possible  de  l'employer  contre  les  vers  des  racines  qui  attaquent  certains  lé- 
gumes comme  les  oignons,  les  radis  ou  les  navets.     Pour  ceux-ci  on  pourra  se  servir 
d'une  émulsion  d'acide  carbolique  qui  est  efficace  et  bon  marché,  mais  qui,  dans  cer- 
tains cas,  n'est  pas  toujours  infaillible.     Voici  la  formule  de  Slingerland  :  1  livre  de 
savon  dur  ou  une  pinte  de  savon  mou  dissoutes  dans  un  gallon  d'eau  bouillante;  on 
ajoute  alors  une  chopine  d'acide  carbolique  brut,  puis  on  agite  le  tout  de  façon   à 
obtenir  une  émulsion  qui  se  gardera  pendant  longtemps.     On  prend  une  partie  de 
cette  émulsion  pour  la   diluer  dans  30  ou  50  parties  d'eau.     Il  faut  l'appliquer  de 
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bonne  heure,  au  moment  où  les  plantes  sortent  de  terre.  Les  racines  des  plants  à 
transplanter  doivent  être  trempées  dans  l'émulsion  et  la  base  des  plants  doit  être  bien 
arrosée  avec  l'émulsion  toutes  les  semaines  ou  tous  les  dix  jours. 

Quant  aux  petites  parcelles  de  choux  ou  d'autres  légumes,  on  pourra  les  protéger 
contre  les  mouches  des  vers  des  racines  en  couvrant  les  plantes,  au  début  de  la  saison, 
avec  un  coton  à  fromage  étendu  sur  un  cadre.  Il  faudra  étendre  un  peu  sur  le  terrain 
les  bords  inférieurs  du  linge  à  fromage  et  les  couvrir  de  terre  pour  empêcher  les  mou- 
ches de  passer  par  dessous.  Quelques  producteurs  pourront  trouver  économique  de 
préparer  des  cadres  couverts  d'un  treillis  en  moustiquaire  à  l'épreuve  du  temps.  L'in- 
jection de  bisulfure  de  carbone  à  la  base  des  plantes  détruit  les  vers. 

On  devra  donner  une  attention  toute  spéciale  aux  méthodes  de  culture.  Il  faudra 
détruire  les  mauvaises  herbes  qui  appartiennent  à  la  même  famille  de  plantes  que  le 
chou,  c'est-à-dire  les  crucifères,  telles  que  la  moutarde  sauvage,  mais,  en  bonne  agri- 
culture, on  doit  détruire  toutes  les  mauvaises  herbes.  Un  labour  profond  d'automne 
enfouira  un  grand  nombre  de  chrysalides  (état  dans  lequel  la  mouche  passe  l'hiver), 
à  une  telle  profondeur  dans  le  sol  que  la  mouche  ne  pourra  pas  en  sortir  l'année  sui- 
vante. 


PUCERONS  ET  INSECTES  A  COQUILLES. 

La  saison  de  1909  a  été  exceptionnelle  au  Canada  par  l'abondance  des  différentes 
espèces  de  pucerons  ou  de  poux  des  plantes  et  des  insectes  à  coquilles  de  même  famille. 
Le  même  fait  a  été  constaté  aux  Etats-Unis  et  en  Angleterre.  Nous  ne  connaissons 
pas  encore  assez  ces  insectes  pour  pouvoir  expliquer  cette  abondance  anormale,  mais 
nos  observations  sur  la  reproduction  des  pucerons  suggèrent  une  explication  possible. 
L'abondance  des  pucerons  dépend  de  leur  taux  de  reproduction,  et  ce  taux  de  reproduc- 
tion, comme  je  l'ai  constaté  à  maintes  reprises,  dépend  de  la  quantité  de  sève  présente 
dans  les  arbres  ou  dans  les  plantes  sur  lesquels  ils  se  nourrissent.  Une  grande  quantité 
de  sève  ou,  en  d'autres  termes,  une  abondance  de  nourriture,  encourage  la  croissance 
et  la  reproduction.  Dans  la  plupart  des  plantes  la  quantité  de  sève  dépend,  en  premier 
lieu,  de  la  chute  de  pluie  et  de  certaines  conditions  météréologiques,  comme  l'humidité 
de  l'atmosphère.  Les  relevés  météréologiques  accusent  une  hauteur  de  pluie  supérieure 
à  la  normale  au  printemps  et  à  l'été  de  1909.  La  température  de  janvier,  de  février  et 
de  mars  a  été  plus  haute  que  d'habitude,  l'hiver  ayant  été  favorable  aux  arbres,  et, 
malgré  le  printemps  froid  et  tardif,  le  mois  de  juin  s'est  fait  remarquer  par  la  vigueur 
de  la  végétation  qui  a  été  soutenue  par  les  pluies  plus  copieuses  des  mois  suivants.  Ces 
conditions  et  l'absence  partielle  de  parasites  ou  d'ennemis  expliquent,  je  crois,  la 
quantité  anormale  de  pucerons  en  certaines  années.  Il  est  certainement  très  impor- 
tant que  l'on  connaisse  ces  conditions  car  on  se  trouve  alors  en  position  de  prédire 
l'abondance  ou  la  rareté  des  pucerons  et  l'on  peut  prendre  ses  mesures  en  conséquence. 

Le  taux  rapide  de  multiplication  des  pucerons  est  dû  à  deux  causes:  première- 
ment, ils  peuvent  se  reproduire  parthénogénésiquement,  c'est-à-dire  qu'une  femelle 
non  fécondée  peut  se  reproduire;  deuxièmement,  cette  femelle  produit  des  jeunes  au 
lieu  d'œufs.  Ainsi  donc  ces  femelles  peuvent  produire  de  grands  nombres  de  sujets  de 
leur  espèce  qui,  eux-mêmes,  peuvent  se  reproduire  de  la  même  manière  au  cours  de 
quelques  jours. 

Au  début  de  l'année  les  différentes  espèces  se  sont  montrées  très  abondantes  sur 
les  plantes  herbacées,  les  arbres,  les  conifères,  les  céréales,  etc.  ;  les  arbres  à  fruit  ont 
beaucoup  souffert  du  puceron  des  pommes  qui  a  gravement  endommagé  de  bonnes  ré- 
coltes dans  certaines  localités;  le  puceron  du  prunier,  et,  dans  la  Colombie-Britannique, 
le  puceron  du  cerisier,  ont  été  abondants.  Voici,  brièvement  décrite,  la  vie  du  puceron 
on  du  pou  typique  :  l'hiver  se  passe  sous  forme  d'œufs  et  les  œufs  se  trouvent  souvent 
en  o,rand  nombre  sur  les  rameaux  des  arbres.     Ceux  du  puceron  des  pommes  sont  de3 
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corps  luisants,  noirs,  ovals.  Au  printemps,  généralement  au  moment  où  les  bourgeons 
s'ouvrent,  les  œufs  éclosent,  et  les  petits  poux  s'introduisent  dans  les  feuilles  qui  se 
déroulent,  ils  commencent  immédiatement  à  sucer  la  sève  des  parties  les  plus  tendres 
du  feuillage  et  ils  atteignent  bientôt  leur  complet  développement.  Ces  individus 
commencent  alors  à  produire  des  jeunes  vivants  et  ce  procédé  se  continue  d'une  géné- 
ration à  l'autre  pendant  tout  l'été;  aucune  de  ces  générations  n'a  d'ailes.  Dans  cer- 
taines espèces  des  complications  s'introduisent  par  suite  de  ce  fait  qu'une  génération 
ailée  se  produit  qui  émigré  sur  une  plante  différente  et  qui  continue  là  la  vie  de  l'espèce; 
dans  quelques  cas,  l'état  sous  forme  d'œufs  et  la  génération  du  printemps  se  passent 
sur  des  plantes  d'un  caractère  ligneux  et  la  première  génération  d'été  émigré  sur  une 
récolte  qui  meurt  en  hiver.  Le  puceron  du  houblon  (Hop  Aphis)  Phorodon  humuli 
Schrank,  passe  l'été  sur  le  houblon,  mais  l'espèce  ailée  émigré  sur  la  prune  (y  compris 
la  prune  sauvage  en  automne)  et  cette  génération  ailée  donne  naissance  à  des  espèces 
sexuelles,  qui  déposent  leurs  œufs  sur  les  rameaux  des  pruniers,  ces  œufs,  à  leur  tour, 
donnent  naissance  aux  générations  du  printemps.  En  automne,  cette  production  de 
petits  vivants  par  les  femelles  vierges  cesse,  et  des  formes  sexuelles,  mâles  et  femelles, 
sont  produites,  qui  peuvent,  ou  qui  peuvent  ne  pas  être  ailées;  les  mâles  ont  générale- 
ment des  ailes.  Ces  femelles  déposent  les  œufs  d'hiver.  Les  remèdes  pour  les  pucerons 
sont  de  pulvériser  en  hiver  avec  des  lavages  de  chaux,  ou  de  soufre  et  de  chaux,  et  de 
pulvériser  au  printemps  avec  une  émulsion  de  kérosène  (huile  de  charbon).  Le  mode 
de  préparation  de  ces  insecticides  est  donné  sous  la  description  du  Kermès  coquille 
d'huitre.  Pour  une  pulvérisation  d'été  il  est  difficile  de  trouver  un  liquide  plus  efficace 
et  moins  coûteux  qu'une  décoction  de  tabac,  faite  à  la  maison  même.  On  peut  cultiver 
ce  tabac  et  le  faire  sécher  sur  la  ferme  ;  pour  l'utiliser  on  fait  tremper,  pendant  plu- 
sieurs heures,  une  livre  de  tabac  ou  deux  livres  de  tige  ou  de  poussière  de  tabac  dans 
quatre  gallons  d'eau  presque  bouillante;  on  applique  la  solution  chaude;  il  ne  faut  pas 
bouillir  Veau  après  que  le  tabac  y  a  été  trempé;  il  faut  la  tenir  chaude,  mais  non  bouil- 
lante, ou  sinon  la  nicotine  commencera  à  se  volatiliser. 

Le  puceron  lanigère  de  la  pommme  (Woolly  Aphis  of  the  Apple)  Schizoneura  lani- 
gera  Hausm,  paraît  augmenter  en  nombre.  On  l'a  signalé  dans  l'Ontario  et  la  Nou- 
velle-Ecosse. Les  arboriculteurs  fruitiers  devraient  s'efforcer,  de  toutes  manières,  d'ex- 
tirper ce  fléau,  d'autant  plus  dangereux  qu'il  s'attaque  aux  racines  des  arbres  aussi 
bien  qu'aux  branches  et  que  l'espèce  qui  attaque  la  racine,  une  fois  qu'elle  s'est  im- 
plantée, est  difficile  à  détruire.  Pour  la  forme  aérienne  du  puceron  lanigère  le  traite- 
ment est  le  même  que  pour  les  autres  pucerons,  mais  des  mesures  spéciales  sont  néces- 
saires pour  détruire  l'espèce  de  la  racine.  Tous  les  produits  de  pépiniéristes  doivent 
être  soigneusement  fumigés  ou  trempés  dans  une  émulsion  de  pétrole  avant  d'être 
plantés;  car  c'est  au  moyen  de  ces  marchandises  que  les  pucerons  se  répandent  géné- 
ralement. Quand  les  branches  ou  les  rameaux  sont  attaqués  par  le  puceron  lanigère 
il  est  tout  probable  que  la  racine  est  également  attaquée.  On  doit  donc  adopter  un 
traitement  en  conséquence.  On  enlève  le  sol  à  la  profondeur  de  quatre  ou  six  pouces 
autour  de  la  base  de  l'arbre,  jusqu'à  une  distance  de  deux  pieds  du  collet,  puis  on 
arrose  la  terre  et  les  racines  avec  une  forte  solution  d'une  émulsion  d'huile  de  charbon 
ou  une  forte  décoction  de  tabac.  L'emploi  de  cendres  sèches  de  tabac  a  été  également 
trouvé  efficace.  On  peut  employer  une  autre  méthode  quand  le  sol  est  très  sec  ou  qu'il 
n'est  pas  trop  argileux,  c'est  l'injection  de  bisulfure  de  carbone  dans  la  terre  à  environ 
18  pouces  du  collet  de  l'arbre,  en  ayant  soin  de  ne  pas  toucher  aux  racines.  Ce  liquide 
se  volatilise  et  le  gaz,  qui  est  un  poison  pour  les  insectes,  descend  à  travers  le  sol. 

Dans  certaines  villes  comme  Toronto  et  Québec  les  ormes  ont  été  attaqués  par  le 
puceron  lanigère  de  Forme  (Woolly  Aphis  of  the  Elm)  Schizoneura  rileyi  Thomas. 

Le  puceron  lanigère  du  sureau  (Wholly  Aphis  of  the  Aider)  Pemphigus  tessellata 
Eitch,  était  très  répandu  et  les  spécimens  que  nous  avons  ramassés  près  d'Ottawa  en 
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Fig.  1.— Appareil  Goff,  en  papier  goudron,  pour  le  ver  de  la  racine  du  chou. 


Fig.  2. — Le  ver  du  chou  : 

1,  larve  ;  2,  3,  coque  ;  4,  mouche 

1,  3  et  4  gros-sis. 


Fig.  3.— Vers  fil  de  fer  (7,  8,  9)  ;  chrysalide  (10)— grossie 

taupin  ou  maréchal  (5— grosseur  naturelle  ; 

2,  3,  6 — grossi).     (Curtis). 
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Fig.  4. — Hanneton  :  a,  insecte;  b,  chrysalide  ;  e,  larve  (ver  blanc) — légèrement  grossis. 
(Chittenden,  Bull.  19,  n.s.,  Div.  de  Vent.  Min.  de  VAg.  des  E.-U.) 


Planche  II. 


Fig.  5.— Mouche  du  ver  de  la  pomme  :  a,  mâle  ;  b,  femelle- grossie. 


Fig.  6.— Pomme  infestée  par  le  ver  de  la  pomme. 


LA  ^_  A_\  I        I  \  /  \    /     I     LL. 


WmBI 


^  >\l\ 


Fig.  7. — Ver  gris  vitreux 
chenille  et  papillon. 


Fig.  8.— Sauterelle  pondant  des  œufs. 
(Riley.) 


FlG.  9. — Le  puceron  destructeur  du  pois 
femelle  vivipare  ailée — grossie  6  fois. 
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FlG.  10. — Attrapoire  à  sauterelles. 


Planche  III. 
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septembre  étaient  attaqués  par  les  chenilles  du  petit  papillon  orange   (Caterpillar  of 
the  little  orange  butterny)  Feniseca  tarquinius  Fàbr. 

Le  Kermès  Coquille  d'huître  (Oyster-shell  scale)  Lepidosaphes  ulmi  Linn.,  ou 
comme  on  l'appelle  quelquefois  à  tort  le  pou  coquille  d'huître  de  l'écorce,  nom  qui 
appartient  à  un  autre  insecte  (Aspidiotus  ostreœformis  Curtis),  augmente  en  nombre 
dans  la  plupart  des  provinces.  Il  est  devenu  fléau  sérieux  dans  l'Ontario  où  il  paraît 
causer  autant  de  dégâts  que  le  kermès  San  José  et  le  ver  de  la  pomme,  car  il  se  ren- 
contre dans  presque  tous  les  vergers.  Cette  augmentation  est  largement  le  résultat  de 
la  négligence  de  la  part  d'un  grand  nombre  d'arboriculteurs  fruitiers  qui  ne  possèdent 
que  quelques  arbres,  généralement  vieux  et  souvent  couvert  de  kermès.  Pendant 
î'hivcr,  la  coquille,  qui  ressemble  assez  à  une  coquille  d'huître,  joue  le  rôle  de  couverture 
protectrice  pour  les  œufs  blanc  jaunâtre  dont  le  nombre  atteint  jusqu'à  80  sous  une 
simple  coquille.  Les  œufs  éclosent  en  mai  et  en  juin,  et  les  jeunes  larves,  qui  sont 
munies  de  six  pattes,  en  sortent  pour  se  chercher  un  nouveau  site  où  elles  se  fixent 
bientôt  et  forment  une  coquille  protectrice  sous  laquelle  elles  vivent;  elles  se  nour- 
rissent de  la  sève  de  l'arbre  et,  après  avoir  pondu  leurs  œufs  à  la  fin  de  l'été,  elles 
meurent.  La  plupart  des  individus  sont  des  femelles  et  celles-ci  sont  sans  ailes,  les 
mâles  sont  ailés  et  rares.     On  peut  employer  les  méthodes  d'extirpation  suivantes: — ■ 

1.  Pulvériser  les  arbres  peu  après  l'ouverture  des  bourgeons,  au  printemps,  avec 
un  simple  lavage  de  chaux  (en  employant  environ  une  livre  et  demie  de  chaux  par 
gallon  d'eau)  ou  un  lavage  de  soufre  et  de  chaux.  Le  lavage  de  chaux  agit  par  son 
action  caustique  et  aussi  parce  qu'il  empêche  la  sortie  des  jeunes  larves.  De  même 
que  dans  toute  pulvérisation  de  ce  genre,  l'arbre  entier,  y  compris  les  bouts  des 
branches,  devra  être  bien  recouvert  de  la  solution.  Le  lavage  de  soufre  et  de  chaux 
bouilli  à  la  maison  est  préférable,  pour  la  pulvérisation  d'hiver,  au  lavage  de  chaux 
commercial.     On  le  fait  de  la  manière  suivante  : — 

Chaux  en  pierre  non  éteinte,  20  livres.  Soufre,  15  livres.  Eau,  45  gallons. 
Eteindre  la  chaux  avec  de  l'eau  chaude,  et,  pendant  qu'elle  est  bouillante,  ajouter  le 
soufre  et  brasser  énergiquement.  On  fait  ensuite  bouillir  le  tout  sur  le  feu  au  moyen 
de  la  vapeur  en  ajoutant  de  l'eau,  quand  cela  est  nécessaire,  jusqu'à  ce  que  le  mélange 
ait  une  couleur  d'un  brun  rouge  foncé  riche.  Ajouter  assez  d'eau  pour  faire  45  gal- 
lons, et,  après  quelques  minutes  d'ébullition,  couler  la  solution  et  l'appliquer  aussi 
chaude  que  possible.  Si  elle  se  cristallise,  il  sera  nécessaire  de  bouillir  de  nouveau. 
Les  arbres  fortement  infestés  devront  recevoir  une  pulvérisation  supplémentaire  en 
automne.  Si  on  pulvérise  régulièrement  et  parfaitement  les  arbres  tous  les  ans  avec 
un  lavage  de  chaux  ou  de  chaux  et  de  soufre  on  pourra  faire  disparaître  ce  kermès  de 
même  que  les  autres,  et  les  arbres  seront  propres. 

2.  Il  faudra  surveiller  avec  soin  pour  découvrir  le  moment  où  les  jeunes  larves 
sortent  et  dès  qu'elles  apparaissent  sous  forme  de  petits  points  blanc  jaunâtre  qui  se 
promènent  sur  l'écorce,  il  faudra  pulvériser  les  arbres  avec  une  émulsion  d'huile  de 
charbon  qui  aura  la  composition  suivante: — 

Kérosène  (huile  de  charbon),  2  gallons;  savon  d'huile  de  baleine,  \  livre;  eau 
douce,  1  gallon.  Dissoudre  le  savon  en  le  faisant  bouillir  dans  l'eau.  Quand  la  solu- 
tion est  bouillante  l'enlever  du  feu  et  y  mettre  l'huile  de  charbon,  secouer  alors  et 
brasser  énergiquement  pendant  environ  quinze  minutes  pour  former  une  émulsion. 
C'est  là  la  solution  concentrée;  elle  se  conservera  si  elle  est  bien  faite.  Pour  Pété, 
employer  cette  solution  dans  la  proportion  de  une  partie  à  dix  à  douze  parties  d'eau. 
Pour  l'hiver,  et  pour  l'espèce  de  puceron  lanigère  qui  s'attaque  à  la  racine,  on  pourra 
faire  une  solution  plus  forte  en  ajoutant  onze  gallons  d'eau  à  cette  solution  concen- 
trée. On  peut  employer  du  savon  d'huile  de  baleine  au  lieu  de  l'huile  de  charbon.  Il 
en  faudra  une  livre  pour  cinq  gallons  d'eau.  Le  lavage  commercial  de  soufre  et  de 
chaux  employé  dans  la  proportion  de  une  partie  par  30  parties  d'eau  a  été  également 
trouvé  utile. 
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Le  Kermès  San  José  (San  José  Scale)  Aspidiotus  perniciosus  Comst.  Pendant 
l'année  dernière  cet  insecte  a  légèrement  gagné  du  terrain.  On  l'a  signalé  dans  les 
comtés  de  York  et  de  Prince-Edward,  Ont.,  et  dans  un  seul  verger  à  Zéphyr,  Ont. 
Cette  dernière  invasion  a  pu  être  maîtrisée;  les  autres  étaient  dues  au  transport 
d'arbres  venant  des  régions  infestées  dans  la  province.  Aucun  autre  cas  d'introduction 
de  cet  insecte  n'a  été  signalé  dans  les  autres  provinces  du  Dominion,  ce  qui  atteste 
l'efficacité  des  publications  des  stations  de  fumigation.  Bien  que  l'aspect  de  ce  kermès 
ne  soit  pas  encore  très  familier  à  tous  les  arboriculteurs  fruitiers,  le  mode  de  traitement 
est  trop  bien  connu  pour  qu'il  soit  nécessaire  de  le  répéter  ici.  La  pulvérisation 
d'hiver  avec  les  divers  lavages  de  soufre  et  de  chaux,  fabriquée  à  la  maison,  ou  trouvée 
dans  le  commerce,  est  devenue  une  opération  si  nécessaire  dans  les  systèmes  de  culture 
des  arboriculteurs  de  progrès  que,  grâce  à  son  adoption  universelle,  on  peut,  sans  se 
tromper,  prédire  l'enrayement  de  ce  kermès  et  des  autres  kermès.  Partout  où  cette 
pulvérisation  a  été  régulièrement  employée  chaque  année,  le  kermès  a  été  maîtrisé  et 
l'on  a  obtenu  de  bien  meilleures  récoltes  de  fruit.  Ce  sont  les  arboriculteurs  indiffé- 
rents qui  constituent  l'obstacle  principal  à  l'enrayement  de  ces  insectes  et  il  nous 
faut  compter  sur  la  législation  et  sur  l'influence  exercée  par  leurs  voisins  pour  vaincre 
ce  grand  obstacle  au  progrès:    l'indifférence. 

Le  Kermès  Terrapix  (The  Terrapin  Scale)  Eulacanium  nigrvfrasciatum  Perg.,  a 
attaqué  les  érables  d'ornement  dans  la  partie  sud  de  l'Ontario.  Il  a  causé  des  dégâts 
à  Hamilton,  Chatham  et  Humsbertone,  Ont.,  mais  un  trait  encourageant  à  noter  c'est 
qu'une  forte  proportion  de  cet  insecte  a  été  attaquée  par  des  parasites. 

LE  BOMBYX  CUL-BRUN  (BROWN-TAIL  MOTH)  Euproctis  chrysorrhœa,  L. 

La  Nouvelle-Ecosse  est  encore  la  seule  province  où  l'on  sait  que  ce  fléau  s'est 
établi,  et  depuis  la  découverte  de  cet  insecte  dans  cette  province,  en  1907,  le  Ministère 
provincial  d'agriculture  a  entrepris,  tous  les  ans,  une  campagne  des  plus  actives  pour 
le  maîtriser.  Le  principal  Cumming,  secrétaire  de  l'agriculture  en  Nouvelle-Ecosse, 
le  professeur  Smith  et  M.  Vroom,  du  service  des  fruits  du  Ministère  fédéral  de  l'agri- 
culture, ont  tous  travaillé  avec  la  plus  grande  assiduité  pour  arriver  à  ce  but.  Au 
printemps  de  1907,  quand  on  s'aperçut  de  la  présence  de  cet  insecte,  on  détruisit  6,000 
nids  et  l'année  suivante  environ  4,000  nids.  Ce  chiffre  représente  probablement  plus 
que  le  nombre  actuel  de  nids  du  cul-brun,  car  le  système  de  primes  qui  était  en  vogue 
avait  été  hâtivement  organisé  et  pouvait  facilement  donner  lieu  à  des  erreurs.  En  1909 
une  inspection  minutieuse  eut  pour  résultat  la  destruction  de  plus  de  800  nids,  et, 
cet  hiver,  un  grand  nombre  d'autres  ont  été  trouvés.  Malgré  l'augmentation  dans  le 
nombre  de  nids,  j'ai  eu  le  plaisir  de  constater,  au  cours  d'une  visite  personnelle,  et 
d;entendre  dire  par  le  professeur  Smith  et  autres,  qu'aucun  nid  n'aurait  pu  être  trouvé 
dans  les  districts  à  l'ouest  de  Digby.  Les  localités  les  plus  gravement  infestées  sont 
celles  qui  sont  situées  dans  le  district  entre  Smith-Corner,  comté  de  Digby,  à  l'ouest, 
et  Middletown  et  Nictaux,  comté  d'Annapolis,  à  l'est,  un  district  qui  couvre  environ  40 
ou  50  milles.  A  l'exception  de  Nictaux,  la  partie  ouest  de  cette  région,  qui  comprend 
un  certain  nombre  de  localités  parmi  lesquelles  se  trouvent  Bear-River  et  Brook,  est  la 
plus  gravement  infestée.  MM.  Payne  et  Browne,  du  ministère  provincial  de  l'Agri- 
culture, et  M.  Vroom  font  actuellement  l'inspection  de  cette  région.  Dans  la  Nou- 
veau-Brunswick,  où  le  danger  d'invasion  est  encore  plus  grand,  on  n'a  trouvé  que 
quelques  insectes  mâles.  Un  nombre  considérable  de  cocons  de  la  Chenille  Empereur 
ou  Cécrope  (Emperor  Moth)  Samnia  cecropia,  ont  été  envoyés  à  la  division  par  des 
individus  qui  craignaient  qu'ils  ne  fussent  des  nids  du  bombyx  cul-brun.  Le  Minis- 
tère de  l'agriculture  du  Nouveau-Brunswick  a  délégué  M.  Wm  Mclntoch,  un  ento- 
mologiste observateur,  pour  traverser  le  pays  exposé  à  l'infection  et  pour  distribuer, 
dans  les  écoles,  des  circulaires  et  des  conseils.    A  l'heure  actuelle  on  n'a  encore  décou- 
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vert  aucun  signe  indiquant  que  cet  insecte  se  soit  établi  dans  cette  province.  Pour 
empêcher  qu'il  ne  s'introduise,  sous  forme  de  nids  d'hiver,  avec  les  produits  des  pépi- 
niéristes importés  d'Europe,  ces  produits  ont  été  soigneusement  inspectés  aux  points 
de  destination  par  nos  propres  fonctionnaires,  MM.  Gribson  et  Treherne;  ce  dernier 
agissait  à  titre  d'inspecteur  spécial.  Nous  avons  envoyé  la  liste  suivante  à  tous  les 
pépiniéristes  canadiens  sur  notre  liste  et  à  tous  les  journaux  agricoles  des  différentes 
provinces  : — 

Ferme  expérimentale  centrale, 

Division  de  l'entomologie, 

5  janvier  1910. 

Aux  pépiniéristes  et  à  tons  les  intéressés  : 

Nous  sommes  de  nouveau  menacés  d'une  invasion  du  bombyx  cul-brun  au 
Dominion.  Des  nids  d'hiver  de  cet  insecte  se  trouvent  sur  les  produits  de  pépi- 
niéristes importés  de  l'étranger  et  particulièrement  de  certaines  régions  de  la 
France  où  l'on  a  cultivé  ces  produits  dans  des  champs  entourés  de  haies  infectées 
du  bombyx  cul-brun. 

L'année  dernière  les  pépiniéristes  et  les  autres  importateurs  se  joignirent  à 
cette  division  pour  empêcher  l'introduction  de  cet  insecte  en  nous  faisant  connaî- 
tre l'arrivée  ou  la  date  probable  d'arrivée  d'expéditions  de  produits  de  pépiniéris- 
tes venant  de  l'étranger.  Grâce  à  cette  précaution  nous  avons  pu  inspecter  la 
marchandise  et  détruire  tous  les  nids  d'hiver  qui  s'y  trouvaient.  Nous  avons  ex- 
aminé plus  d'un  million  et  demi  de  plants  et  trouvé  près  de  200  nids  sur  des  poi- 
riers, pommiers,  pruniers  cognassiers,  cerisiers,  pruniers  et  spirées.  Comme  cha- 
que nid  renferme  200  à  300  larves  de  cet  insecte  on  peut  facilement  comprendre 
combien  les  arboriculteurs  et  les  horticulteurs  ont  bénéficié  de  ce  travail.  Dans 
les  états  de  l'est  les  diverses  autorités  dépensent  annuellement  des  milliers  de  pias- 
tres en  efforts  pour  maîtriser  cet  insecte  ou  en  empêcher  la  propagation.  Le 
bombyx  cul  brun  s'est  établi  dans  ces  régions  depuis  son  introduction  au  Massa- 
chusetts avec  des  produits  importés  vers  1890.  Toutes  les  mesures  possibles  doi- 
vent être  prises  pour  empêcher  qu'il  ne  s'introduise  et  ne  s'établisse  dans  ces  ré- 
gions du  Canada  qui  sont  restées  indemnes  jusqu'ici  et  pour  empêcher  qu'il  ne  se 
propage  en  Nouvelle-Ecosse  ou  au  Nouveau-Brunswick  où  il  s'est  introduit  acci- 
dentellement. Ceci  est  extrêmement  important.  L'établissement  de  cet  insecte 
au  Canada  serait  chose  très  grave  pour  les  arboriculteurs  et  les  pépiniéristes  de 
ce  pays,  et  toutes  les  précautions  possibles  doivent  être  prises  pour  éviter  une  telle 
calamité. 

Je  vous  prie  donc  de  bien  vouloir  m'informer  si  vous  importez  ou  si  vous  avez 
déjà  importé,  cette  saison,  les  produits  de  pépiniéristes  de  l'étranger  et  l'endroit 
d'où  ces  marchandises  ont  été  ou  doivent  être  importées. 

Comme  on  a  trouvé  des  nids  sur  des  marchandises  importées  au  cours  de  cette 
saison,  je  vous  prierai  de  bien  vouloir  me  communiquer  ce  renseignement  de  suite 
afin  que  les  marchandises  puissent  être  inspectées  si  cela  est  nécessaire.  Si  ces 
marchandises  ne  sont  pas  déjà  arrivées,  auriez-vous  l'obligeance  de  me  faire  con- 
naître l'époque  de  l'arrivée  afin  que  nous  puissions  les  inspecter  au  moment  du 
déballage  et  réduire  ainsi  les  ennuis  au  minimum. 

On  a  constaté  que  la  fumigation  est  sans  effet  contre  cet  insecte  et  que  le  seul 
remède  sûr  est  la  destruction  des  nids  d'hiver  par  la  combustion. 

Je  me  suis  assuré  que  tous  ceux  à  qui  cette  lettre  est  adressée  se  rendront 
compte  de  la  gravité  du  danger  qui  les  menace  et  qu'ils  joindront  leurs  efforts  à 
ceux  de  la  division  et  des  autres  autorités  faits  pour  empêcher  l'introduction  et 
la  propagation  du  bombyx  cul-brun. 
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Je  serai  heureux  de  fournir  de  nouveaux  renseignements  ou  de  répondre  à 
des  communications  sur  ce  sujet,  et  je  recevrai  avec  plaisir  toute  assistance  que 
vous  pourrez  me  donner. 

J'ai  l'honneur  d'être, 
Messieurs, 
Votre  obéissant  serviteur, 

C.  Gordon  Hewitt, 
Entomologiste  du  Dominion. 

Le  Ministère  de  l'agriculture  de  l'Ontario  nous  vint  obligeamment  en  aide  et  nous 
fournit  l'assistance  d'un  inspecteur.  Grâce  à  la  courtoisie  des  pépiniéristes  importa- 
teurs, nous  pouvons  inspecter  soigneusement  toutes  les  caisses  de  produits  importés. 
J'ai  r.ussi  le  plaisir  de  reconnaître  l'aide  donnée  par  le  docteur  L.  O.  Howard,  entomo- 
logiste et  chef  du  bureau  de  l'entomologie,  Ministère  de  l'agriculture  des  Etats-Unis, 
qui  nous  a  avisé  du  passage  d'un  grand  nombre  d'expéditions  de  produits  de  pépinié- 
ristes européens  à  travers  les  Etats-Unis,  à  destination  du  Canada,  et,  également, 
l'assistance  de  Geo.  G.  Atwood,  du  Ministère  de  l'agriculture  de  l'Etat  de  New-York, 
qui  nous  a  aussi  tenu  au  courant.  Ces  avis  nous  permirent  de  prendre  des  mesures 
pour  faire  inspecter  la  marchandise  et  nous  fûmes  également  avisés,  grâce  à  une  en- 
tente avec  le  ministère  des  Douanes,  de  l'arrivée  des  marchandises  de  ce  genre  par  les 
percepteurs  de  'douane  des  différents  ports  d'entrée.  Dans  la  Colombie-Britannique 
l'inspection  fut  laissée  au  soin  du  Ministère  de  l'agriculture  de  cette  province  et  M. 
T.  Cunningham,  l'inspecteur  provincial  des  fléaux  des  fruits,  nous  a  assuré  que  l'on 
prenait  des  soins  tout  spéciaux  dans  l'inspection  des  marchandises  européennes. 

On  trouve  sur  les  marchandises  importées  plusieurs  centaines  de  nids  d'hiver. 
Les  résultats  de  l'inspection  de  la  saison  dernière,  qui  ont  été  donnés  en  mai  de  l'année 
fiscale  courante,  ont  été  cités  dans  le  dernier  rapport  annuel;  mais  comme  l'inspection 
en  Nouvelle-Ecosse,  dans  l'Ontario  et  dans  la  Colombie-Britannique  n'est  pas  encore 
terminée,  les  résultats  doivent  nécessairement  être  remis  au  rapport  de  l'année  pro- 
chaine. Les  résultats  de  l'inspection  effectuée  jusqu'ici  cette  saison  montrent  qu'il 
existe  un  grand  nombre  de  nids  sur  les  marchandises  européennes,  aussi  l'on  examine 
une  plus  grande  quantité  de  ces  marchandises.  La  nouvelle  loi  *  sur  les  insectes  et 
les  fléaux  destructeurs  qui  est  actuellement  soumise  au  Parlement,  permettra  l'inspec- 
tion, à  leur  arrivée  au  Canada,  de  toutes'les  marchandises  de  pépiniéristes,  européen- 
nes ou  autres,  qui  peuvent  contenir  des  nids  d'hiver  du  cul-brun,  et,  également,  inspec- 
ter tous  les  vergers  et  autres  endroits  où  cet  insecte  peut  exister.  Le  plus  grand  dan- 
ger est  l'indifférence  de  la  part  du  public  et  le  peu  d'importance  que  l'on  attache  à  ce 
fléau  ;  on  ignore  qu'il  entraîne  une  dépense  annuelle  de  plus  de  un  million  de  dollars 
dans  les  Etats  de  la  Nouvelle- Angleterre.  On  le  découvre  aisément  sous  forme  de  nids 
d'hiver  et  sa  destruction  est  encore  plus  facile.  Le  moyen  de  destruction  le  plus  sim- 
ple est  de  couper  et  de  brûler  tous  les  nids  d'hiver,  dont  chacun  peut  contenir  depuis 
quelques  douzaines  jusqu'à  deux  mille  petites  chenilles;  le  nombre  habituel  varie 
entre  200  et  300  dans  un  nid  de  grosseur  moyenne.  Pendant  les  cinq  mois  d'hiver, 
quand  les  arbres  sont  dégarnis  de  feuilles,  on  voit  facilement  ces  nids  et  c'est  pendant 
cette  période  que  l'on  doit  faire  une  étude  soigneuse  des  vergers  sujets  à  être  infestés 
et  des  arbres  adjacents  comme  l'églantine  et  le  pommier  sauvage.  Dans  la  Nouvelle- 
Ecosse  on  a  également  trouvé  des  nids  sur  le  chêne,  l'érable  et  l'orme,  et  l'établissement 
possible  de  cet  insecte  dans  les  forêts  et  dans  les  arbres  est  un  des  aspects  les  plus  sé- 
rieux du  problème  qui  nous  confronte  actuellement.  Dans  les  Etats  du  Maine  et  du 
New-Hampshire,  il  se  répand  graduellement  vers  le  nord,  et  dans  la  région  nord-est 
du  Maine  il  a  déjà  atteint  la  ligne  internationale,  la  rivière  Sainte-Croix.  Il  est  donc 
très  important  que  l'on  exerce  une  surveillance  des  plus  minutieuses  dans  les  cantons 

*La  loi  sur  les  maladies  et  les  fléaux  destructeurs  a  été  passée  peu  après  la  fin  de  l'an- 
née fiscale  et  les  règlements  ont  été  établis  en  mai. 
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qui  bordent  la  frontière,  que  Ton  signale  immédiatement  au  ministère  les  nids  trouvés 
et  que  l'on  envoie  pour  identification  tous  ceux  que  l'on  croit  suspects.  Nous  avons 
déjà  donné,  dans  les  rapports  de  1906  et  de  1909  de  cette  division,  un  exposé  détaille 
de  la  vie  de  cet  insecte  et  des  moyens  de  le  détruire  et  nous  préparons  actuellement 
un  bulletin  spécial  sur  ce  sujet.  Nous  ne  discuterons  donc  pas  plus  longtemps  ce  dan- 
gereux insecte  dans  ce  rapport. 

PULVERISATION  POUR  LES  INSECTES  QUI  ATTAQUENT  LES  POMMES. 

Nous  parlerons  plus  tard  des  espèces  d'insectes  qui  ont  attaqué  les  fruits  et  les 
arbres  fruitiers  au  Canada  l'année  dernière,  mais,  avant  d'aborder  cette  question,  il 
nous  semble  à  propos  d'expliquer  comment  un  mode  de  pulvérisation  uniforme  per- 
mettra de  maîtriser  nombre  de  ces  insectes  qui  abîment  le  feuillage  et  les  fruits. 
Immédiatement  après  l'ouverture  des  boutons,  les  chenilles  à  demi  développées  du 
pique-bouton  ocellé,  et,  si  elles  sont  présentes,  les  larves  qui  sortent  des  nids  d'hiver 
du  bombyx  cul-brun,  et  parfois  les  insectes  adultes  du  charançon  de  la  prune,  tous 
commencent  à  se  nourrir  sur  le  feuillage  jeune  et  tendre,  et,  dans  quelques  jours,  ils 
sont  rejoints  par  de  nombreuses  chenilles  à  tente  nouvellement  écloses.  On  pourrait, 
dans  une  très  large  mesure,  détruire  tous  ces  insectes  par  une  pulvérisation  effectuée 
de  bonne  heure,  au  moment  où  les  boutons  s'ouvrent.  On  ne  saurait  trop  insister 
sur  l'importance  de  cette  pulvérisation.  Plus  tard,  à  la  chute  des  fleurs,  quand  les 
jeunes  fruits  se  forment,  la  chenille  du  ver  de  la  pomme  (ou  la  pyrale  des  pommes), 
fait  son  apparition;  il  faut  pour  cette  chenille  une  deuxième  pulvérisation  à  base 
d'arsenic  surtout,  parce  que  la  plus  grande  partie  des  œufs  du  ver  de  la  pomme  sont 
déposés  sur  le  feuillage  dont  les  larves  se  nourrissent  pendant  quelque  temps  avant 
de  s'introduire  dans. le  calice  encore  ouvert  des  jeunes  pommes.  Pour  maîtriser  cet 
insecte,  et  d'autres  tels  que  l'arpenteuse  et  la  chenille  à  tente,  qui  commencent  à  se 
nourrir  à  peu  près  à  cette  époque,  une  seconde  pulvérisation  à  base  d'arsenic  doit  être 
effectuée,  et  cette  pulvérisation  doit  être  très  complète.  Il  faut  qu'elle  couvre  la  sur- 
face supérieure  et  inférieure  des  feuilles  et  qu'elle  remplisse  les  calices  des  fruits 
nouvellement  formés.  Quinze  jours  plus  tard  on  fera  une  troisième  pulvérisation. 
Ceci  est  essentiel,  car,  dans  un  grand  nombre  de  cas,  les  œufs  du  ver  de  la  pomme 
ou  d'autres  chenilles  éclcsent  en  retard,  ou  encore  la  période  d'incubation  peu  se  pro- 
longer longtemps.  Dans  certains  cas  également,  le  charançon  de  la  prune  est  actif 
à  cette  époque  et  abîme  les  jeunes  pommes.  Quand  une  deuxième  couvée  du  ver  de 
la  pomme  se  présente  il  sera  nécessaire  de  faire  une  quatrième  pulvérisation  pour 
détruire  la  progéniture  des  insectes  de  la  première  couvée  qui  peut  avoir  échappé  aux 
effets  des  pulvérisations  précédentes.  Cette  application  devrait  se  faire  de  six  à  huit 
semaines  après  la  chute  des  fleurs. 

On  a  fait  des  expériences  en  Amérique  et  en  Europe  pour  découvrir  le  meilleur 
poison  à  base  d'arsenic  pour  les  insectes  et  les  chenilles  qui  attaquent  les  feuilles,  et 
les  résultats  de  ces  expériences  établissent  clairement  la  supériorité  de  Parséniate  de 
plomb  et  d'autres  composés  à  base  d'arsenic.  Cette  supériorité  est  due  aux  propriétés 
suivantes  de  l'arséniate  de  plomb  : — 

1.  On  peut  l'appliquer  au  feuillage  le  plus  tendre  sans  courir  le  risque  de  brûler 
celui-ci. 

2.  Il  est  sous  forme  d'un  précipité  finement  divisé,  et,  par  conséquent,  il  n'est  pas 
nécessaire  de  brasser  constamment  le  liquide  à  pulvériser  pour  assurer  la  répartition 
égale  et  la  force  de  l'arsenic. 

3.  Il  adhère  mieux  aux  feuilles  que  le  vert  de  Paris,  il  reste  plus  longtemps  sut 
les  arbres,  et  comme  il  est  de  couleur  blanche  on  peut  s'assurer  si  les  arbres  sont  bien 
pulvérisés.  Dans  toutes  les  applications,  on  doit  mélanger  l'arséniate  de  plomb  avec 
l'un  des  deux  mélanges  que  l'on  emploie  contre  les  maladies  cryptogamiques,  soit  la 
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bouillie  bordelaise  ou  le  lavage  de  soufre  et  de  chaux;  on  doit  mettre  trois  livres  d'ar- 
séniate  de  plomb  par  baril  (40  gallons  impériaux)  de  la  bouillie  bordelaise.  Quand 
en  se  sert  du  lavage  de  soufre  et  de  chaux,  on  obtiendra  les  meilleurs  résultats  en  &e 
servant  du  lavage  qui  a  bouilli  de  lui-même  et  en  ajoutant  l'arséniate  de  plomb  dans 
la  proportion  qui  vient  d'être  indiquée.  La  bouillie  bordelaise  ou  le  lavage  de  soufre 
et  de  chaux  devront  être  préparés  avec  le  plus  grand  soin;  les  dégâts  causés  aux 
feuilles  ou  aux  jeunes  fruits  sont,  dans  la  majorité  des  cas,  dus  à  une  erreur  dans  la 
préparation  du  mélange.  Le  mode  de  préparation  de  ces  insecticides  est  donné  en 
détail  dans  le  rapport  du  botaniste  du  Dominion  pour  l'année  courante. 

INSECTES  NUISIBLES  AUX  ERUITS  ET  AUX  ARBRES  FRUITIERS. 

Le  ver  de  la  pomme  ou  pyrale  de  la  pomme  (Codling  Moth),  Carpocapsa  pomo- 

nella  L. 

Cet  insecte  est  toujours  l'un  des  plus  dangereux  que  les  arboriculteurs  aient  à 
combattre.  On  peut  le  maîtriser,  mais  à  une  condition,  c'est  que  l'on  fasse  des  pul- 
vérisations systématiques  au  bon  moment  et  tous  les  ans.  Comme  je  l'ai  déjà  fait 
remarquer,  ce  sont  les  personnes  indifférentes,  qui  ne  pulvérisent  pas,  et  dont  les  ver- 
gers servent  de  lieu  de  refuge  à  cet  insecte  et  à  d'autres,  qui  causent  le  plus  d'ennui. 
Seuls,  l'instruction  et  l'exemple  pourront  faire  disparaître  cette  indifférence.  Quand 
il  existe  deux  couvées  annuelles  de  cet  insecte  il  est  nécessaire  d'entourer  les  arbres 
avec  de  la  toile  grossière,  en  laissant  les  bords  supérieurs  et  inférieurs  de  la  bande 
ouverts.  Même  quand  il  n'y  a  qu'une  seule  couvée,  cela  vaut  encore  la  peine  d'em- 
ployer la  toile.  On  a  constaté  qu'en  entourant  les  arbres  au  commencement  d'août, 
et  en  examinant  les  bandes  de  toile  toutes  les  semaines,  on  prend  un  nombre  consi- 
dérable de  cocons  qui,  sans  cette  précaution,  se  seraient  échappés. 

Le   pique-bouton   ocellé    (The  Bud-Worm  or   Eye-spotted    Bud    Moth),   Tmetocera 

ocellana  Schiff). 

Les  dégâts  causés  par  cet  insecte  au  cours  de  l'année,  en  Nouvelle-Ecosse,  ont 
été  très  graves,  mais  il  n'a  pas  causé  autant  de  dégâts  dans  l'Ontario.  Ceci  paraît 
être  dû  à  une  périodicité  bien  nette  dans  l'abondance  de  cet  insecte.  La  difficulté  que 
l'on  éprouve  à  le  combattre  provient  de  ce  que,  bien  souvent,  il  a  commis  les  dégâts 
les  plus  sérieux,  c'est-à-dire  la  destruction  des  jeunes  feuilles  et  de  la  fleur,  dans  le 
bourgeon  qui  s'ouvre  avant  que  sa  présence  ait  été  constatée.  Il  est  donc  nécessaire 
de  se  préparer  et  de  prendre  les  mesures  nécessaires  avant  que  les  dégâts  aient  été 
causés,  car  cet  insecte  est  beaucoup  plus  dangereux  que  ceux  qui  se  contentent  d'abîmer 
les  feuilles.  C'est  un  des  pires  fléaux  du  pommier;  il  détruit  les  jeunes  fleurs  et  les 
feuilles  avant  que  celles-ci  se  soient  développées,  et  il  peut  donc  causer  la  destruction 
entière  de  la  récolte. 

Les  jeunes  larves,  qui  mesurent  environ  un  huitième  de  pot^ce  de  longueur,  pas- 
sent l'hiver  sous  forme  de  petites  chenilles  de  couleur  brune,  à  tête  noire;  elles  sont 
protégées  par  une  petite  structure  en  forme  de  cocon  qui  se  forme  généralement  dans 
la  fourche  entre  deux  rameaux  ou  entre  le  rameau  et  un  bourgeon.  Quand  les  bour- 
geons s'ouvrent,  les  larves  sortent  et  commencent  à  se  nourrir  des  feuilles  et  des  fleurs 
non  développées  et  continuent  ainsi  jusqu'en  juin  ou  en  juillet.  Elles  se  tissent  alors 
un  cocon  parmi  les  feuilles  mortes  sur  le  rameau  et  le  petit  papillon  gris,  qui  mesure 
environ  trois  cinquièmes  de  pouce  les  ailes  étendues,  sort  en  juillet.  Ce  papillon  est 
ainsi  appelé  parce  qu'il  possède,  sur  chaque  aile  antérieure,  une  tache  en  forme  d'œil. 
Il  vole  la  nuit  et  dépose  ses  œufs  très  peu  visibles  sur  les  feuilles.  Environ  dix  jours 
après,  ces  œufs  éclosent  et  les  jeunes  larves  se  nourrissent  de  la  partie  inférieure  des 
feuilles,  près  de  la  nervure  centrale.     -Elles  mangent  tranquillement  les  tissus  mous 
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de  la  feuille  et  leur  croissance  est  extrêmement  lente.  Elles  continuent  à  vivre  dans 
cette  position  pendant  huit  ou  dix  semaines,  se  construisant,  tout  en  mangeant,  une 
couverture  soyeuse.  En  septembre,  elles  cessent  de  manger  et  se  cherchent  une  niche 
convenable  pour  y  tisser  leur  étui  d'hiver.  Elles  restent  dans  cet  abri  jusqu'à  ce  que 
les  bourgeons  s'ouvrent  le  printemps  suivant.  On  voit  donc  qu'il  n'y  a  qu'une  seule 
couvée  annuelle;  l'insecte  est  remarquable  pour  la  période  relativement  longue  qu'il 
passe  sous  forme  de  petites  larves  mesurant  à  peine  un  huitième  de  pouce  de  lon- 
gueur. Pour  maîtriser  cet  ennemi  dangereux  de  la  pomme,  il  faut,  de  toute  néces- 
sité, pulvériser  de  bonne  heure  comme  nous  disions  plus  haut. 

La  mouche  de  la  pomme   (Apple  Maggot),  Rhagoletis  (Trypeta)   pomonella  Walsh. 

Dans  un  grand  nombre  de  vergers  de  Québec,  cet  insecte  ou,  comme  on  l'appelle 
parfois,  "  le  ver  de  chemin  de  fer  ",  à  cause  des  traces  tournantes  et  singulières  qu'il 
laisse  dans  la  chair  de  la  pomme,  est  un  des  insectes  les  plus  dangereux  qui  attaquent 
les  pommes.  Il  appartient  à  une  grande  famille  de  mouches  à  deux  ailes,  les  Trype- 
tidœ  connues  populairement  sous  le  nom  de  mouches  à  fruits.  Ce  sont  des  petites 
mouches  à  ailes  rayées  ou  tachetées  et  que  l'on  peut  voir  volant  autour  des  feuilles 
mûres  et  des  fruits  en  décomposition.  Dans  ce  pays  et  aux  Etats-Unis  la  mouche 
de  la  pomme  (apple  Maggot)  R.  pomonella  est  l'un  des  pires  insectes  à  pommes  dans 
tous  les  districts  où  elle  abonde;  en  Italie  la  mouche  de  l'olive  ou  chiron  de  l'olivier 
(Olive  Fly),  Dacus  oleœ,  Rossi,  est  le  fléau  le  plus  sérieux  de  l'olive;  la  mouche  à 
fruit  de  la  Méditerranée  ou  Ceratite  de  la  Méditerrannée  (Med.  Fruit  Fly),  Ceratitis 
capitata,  Wiedemann,  détruit  beaucoup  d'oranges  dans  les  régions  qui  avoisinent  la 
Méditerranée.  La  Rhagoletis  cerasi  est  un  grand  ennemi  des  cerises  en  Europe. 
Dans  Queensland  et  la  Nouvelle-Galles  du  Sud  la  mouche  à  fruit  de  Queensland 
(Quensland  Fruit  Fly),  Dacus  tryoni,  Froggat,  a  causé  de  grandes  pertes  partout 
où  elle  abonde,  car  elle  attaque  un .  grand  nombre  d'espèces  de  fruits,  tels  que  la 
pêche,  le  brugnon,  l'orange  et  la  banane;  l'idée  que  cette  espèce  pouvait  s'introduire 
dans  la  Colombie-Britannique  a  parfois  causé  une  vive  alarme. 

Ces  mouches  sont  d'autant  plus  dangereuses  qu'elles  font  leurs  dégâts,  sous  forme 
de  larve,  à  l'intérieur  du  fruit  et  que,  dans  cet  état,  elles  sont  hors  de  l'atteinte  des 
insecticides.  La  mouche  femelle  commence  généralement  à  déposer  ses  œufs  en  juillet, 
et  elle  continue  à  pondre  pendant  les  mois  d'été.  Au  moyen  de  son  ovipositeur  pointu 
elle  insère  l'œuf  sous  la  peau  de  la  pomme  de  sorte  que  la  larve,  une  fois  éclose,  com- 
mence immédiatement  à  se  nourrir,  et  en  mangeant,  elle  trace  des  pistes  brunâtres  à 
travers  la  chair  de  la  pomme  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  entièrement  développée,  soit  pen- 
dant six  semaines.  Une  seule  pomme  peut  contenir  un  certain  nombre  de  vers  qui  la 
font  mûrir  prématurément.  Le  ver  adulte  quitte  alors  le  fruit  et  pénètre  dans  le  sol 
à  une  profondeur  d'environ  trente  pouces  où  il  se  change  en  une  chrysalide  brune.  Il 
passe  l'hiver  dans  cet  état  et  sort  sous  forme  de  mouche  au  mois  de  juin  suivant. 

Le  remède  le  plus  sûr  est  donc  de  ramasser  et  de  détruire  en  les  brûlant  les  fruits 
tombés  et  mûris  prématurément  aussitôt  qu'ils  tombent.  On  s'assure  ainsi  des  vers 
avant  qu'ils  aient  quitté  la  pomme  et  on  peut  les  détruire.  Partout  où  ce  plan  a  été 
adopté  dans  les  vergers  attaqués  par  cet  insecte,  on  a  remarqué  une  diminution  consi- 
dérable dans  le  nombre  de  pommes  infectées,  mais  pour  obtenir  les  meilleurs  résultats, 
il  faut  ramasser  immédiatement  les  fruits  tombés.  On  peut,  avec  avantage,  mettre 
des  porcs  dans  le  verger  pour  ramasser  les  fruits  tombés,  mais  beaucoup  d'arboricul- 
teurs préfèrent  interdire  l'entrée  du  verger  aux  animaux.  On  néglige  généralement  un 
fait  important  :  il  est  extrêmement  probable  que  la  mouche  de  la  pomme  (Apple  Mag- 
got) R.  pomonella  est  indigène  du  nord  de  l'Amérique  et  qu'elle  se  nourrissait  autre- 
fois de  pommes  sauvages,  de  senelles  et  d'autres  crataegi  desquels  elle  continue  de  se 
nourrir.  Par  conséquent,  s'il  existe  de  tels  arbres  dans  le  voisinage  des  vergers  infes- 
tés, il  faut  les  couper,  sinon  ils  serviront  de  lieux  de  propagation,  continuant  à  renou- 
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vêler  la  provision  d'insectes,  et  tons  les  travaux  effectués  dans  le  verger  ne  serviront 
de  rien. 

On  a  fait  dernièrement  quelques  expériences  intéressantes  pour  voir  s'il  était 
possible  de  détruire  les  mouches  .femelles  avant  qu'elles  ne  pondent  leurs  œufs.  On 
n'ignore  pas  leur  gourmandise  pour  les  matières  sucrées  et  on  a  cherché  à  tirer  parti 
de  ce  fait  en  pulvérisant  le  feuillage  des  arbres  fruitiers  avec  un  liquide  sucré  arsé- 
nieux  ou  en  suspendant  parmi  les  arbres,  à  divers  endroits,  de  petits  appâts  d'une  subs- 
tance arsénieuse  ou  empoisonnée.  Ces  méthodes  ont  été  suivies  avec  succès  en  Italie 
par  le  professeur  Antonio  Berlese  contre  la  mouche  à  fruit  de  l'olive  ou  chiron  de 
l'olivier  (Olive  Fruit-fly)  D.  Oliae,  et  dans  l'Afrique  du  Sud  par  M.  Mally  contre  la 
mouche  à  fruit  (Fruit-fly)  ceraiitis  capitata.  Ce  dernier  se  servait  d'un  mélange  em- 
poisonné de  la  composition  suivante  :  sucre,  3  livres,  arséniate  de  plomb,  4  onces  et  5 
gallons  d'eau.  On  l'appliquait  aux  arbres  au  moyen  d'une  seringue  à  jardin  en  cuivre 
ordinaire,  en  employant  une  chopine  ou  une  chopine  et  demie  par  arbre  (âgé  d'environ 
10  ans).  On  ne  cherche  pas  à  pulvériser  entièrement  les  arbres,  mais  à  répandre  la 
solution  en  gouttes  assez  grosses  sur  tous  les  arbres  où  les  mouches  ont  fait  leur  appa- 
rition et  avant  qu'elles  aient  commencé  la  ponte.  Elles  mangent  le  mélange  empoi- 
sonné et  meurent.  On  devrait  appliquer  cette  solution  au  moins  tous  les  dix  jours. 
Nous  comptons  essayer  la  formule  Mally  et  celle  du  professeur  Berlese,  qui  n'en  diffère 
que  légèrement,  mais  nous  décrivons  ici  la  première  pour  les  arboriculteurs  qui  vou- 
draient l'essayer.  On  a  prétendu  que  les  abeilles  pourraient  en  souffrir.  Mais  des 
observations  minutieuses  au  cours  des  expériences  faites  dans  l'Afrique  du  Sud  ont 
montré  que  les  abeilles  ne  s'occupaient  aucunement  de  la  solution.  Comme  les  diffé- 
rentes couvées  de  la  mouche  des  pommes  se  répartissent  pendant  toute  la  durée  de 
l'été,  il  arrive  souvent  que  les  fruits  cueillis  renferment  des  mouches  en  voie  de  déve- 
loppement. On  emballe  ces  fruits  et  les  mouches  qui  ont  terminé  leur  croissance  quit- 
tent les  pommes  et  se  transforment  en  chrysalides  dans  les  barils  et  dans  les  caisses. 
L'insecte  se  répand  souvent  de  cette  manière  aux  régions  qui  n'étaient  pas  infectées 
jusque  là;  il  faudra  donc  prendre  bien  soin  de  ramasser  et  de  brûler  tous  les  déchets 
de  fruits  emmagasinés  dans  les  chambres  ou  dans  des  barils  avant  la  sortie  des  mou- 
ches, sortie  qui  peut  avoir  lieu  en  mai  quand  les  chrysalides  sont  gardées  à  l'intérieur. 
On  a  constaté  rue  les  chenilles  meurent  quand  les  fruits  attaqués  sont  gardés  au  froid 
pendant  plusieurs  semaines. 

Charançon  de  la  prune  (Plum  Curculio)  Conoiracheïus  nénuphar  Herbst. 

Cet  insecte  est  non  seulement  un  des  pires  qui  attaquent  les  prunes,  mais  il  cause 
aussi  de  grands  dégâts  aux  pommes.  Dans  la  province  de  Québec  il  attaque  principale- 
ment les  pommes  et  dans  la  province  d'Ontario  il  cause  souvent  des  dommages  consi- 
dérables en  juin  et  en  juillet,  et  également  du  mois  d'août  au  mois  d'octobre,  en  creu- 
sant les  fruits;  les  pommes  pourrissent  dans  le  voisinage  de  la  blessure.  On  dit  qu'il 
s'attaque  aux  cerises  à  Hamilton  et  dans  l'Ile-du-Prince-Edouard.  La  sortie  de  l'in- 
secte adulte  de  ses  quartiers  d'hiver  varie  beaucoup;  elle  peut  commencer  à  partir  du 
moment  où  les  feuilles  se  déroulent  jusqu'à  plusieurs  semaines  plus  tard.  Le  mode 
de  pulvérisation  recommandé  contribuera  puissamment  à  détruire  ces  insectes,  car  ils 
se  nourrissent  pendant  quelque  temps  des  jeunes  feuilles  et  des  jeunes  fruits,  et  on 
peut  ainsi  grandement  réduire  la  proportion  de  fruits  infestés.  Dans  une  série  d'ex- 
périences entreprises  par  M.  F.  L.  Washburn,  entomologiste  de  l'Etat  du  Minnesota, 
les  arbres  non  pulvérisés  ont  donné  53  pour  100  de  fruits  vendables,  et  les  arbres  pul- 
vérisés à  trois  reprises  de  la  manière  que  nous  avons  indiquée  ont  donné  77  pour  100 
de  fruits  vendables  (l'année  suivante,  en  1908,  la  proportion  était  de  86.4  pour  100). 
Comme  les  pommes  qui  tombent  à  terre  contiennent  les  larves,  la  destruction  des  pom- 
mes tombées,  de  même  que  pour  la  mouche  de  la  pomme,  réduira  grandement  le  nombre 
de  cet  insecte.     Une  méthode  que  l'on  emploie  très  souvent  dans  la  destruction  des 
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insectes  adultes  est  de  secouer  les  arbres;  les  insectes,  qui  font  semblant  d'être  morts 
et  qui  se  laissent  tomber  quand  on  les  dérange,  tombent  dans  un  drap  étendu  sous 
l'arbre.  On  verse  les  insectes  ainsi  recueillis  dans  un  seau  d'eau  dont  le  dessus  est 
recouvert  de  pétrole  (huile  de  charbon). 

Arpenteuses. 

Deux  de  ces  insectes,  l'arpenteuse  du  printemps  (Spring  Cankerworm)  Paleacrita 
vernata  Peck.,  et  l'arpenteuse  d'automne  (Fall  Cankerworm)  Anisopteryx  pomeiaria 
Harris,  se  sont  montrés  très  dangereux.  L'arpenteuse  d'automne  a  causé  de  très 
grandes  pertes  dans  certaines  régions  et  particulièrement  dans  la  Nouvelle-Ecosse. 
Tous  les  vergers  ont  été  complètement  dépouillés  de  leurs  feuilles  et  attiraient  l'atten- 
tion par  leur  couleur  brune.  On  peut  distinguer  ces  dernières  espèces  des  premières 
par  la  présence,  sur  la  partie  postérieure,  de  trois  paires  de  pattes  jointes,  tandis  que 
l'arpenteuse  de  printemps  n'en  possède  que  deux  paires.  Les  papillons  femelles  sont 
des  insectes  sans  ailes,  peu  visibles  ;  ils  émergent  d'octobre  à  mai  pendant  le  moment 
de  l'année  où  les  arbres  ont  perdu  leurs  feuilles.  Ils  grimpent  sur  le  tronc  et  déposent 
leurs  œufs  eu  masses  régulières  sur  les  rameaux.  Cette  habitude  et  le  manque  d'ailes 
chez  la  femelle  fournissent  un  moyen  de  combattre  cet  insecte.  On  entoure  chaque 
arbre  à  environ  quatre  pieds  du  sol,  ou  en  dessous  des  branches  inférieures,  d'une 
bande  de  trois  à  quatre  pouces  de  "  Tanglefoot  "  ou  d'une  substance  gommeuse  que 
l'on  prépare  en  faisant  dissoudre  de  la  résine  au  feu  et  en  la  mélangeant  avec  une 
partie  égale  d'huile  de  castor  bouillante.  On  applique  cette  substance  au  commence- 
ment d'octobre,  comme  pour  l'arpenteuse  d'automne,  et  on  a  soin  de  tenir  la  couche 
de  colle  fraîche  en  y  passant  un  peigne  à  grosses  dents  de  bois  ;  il  faut  aussi  veiller  à 
ce  qu'elle  entoure  toujours  tout  le  tronc.  Quand  les  papillons  femelles  commencent 
à  sortir,  ils  grimpent  le  long  du  tronc  et  ne  peuvent  arriver  aux  branches  à  cause  de 
cette  bande  gommeuse;  cependant,  à  moins  que  l'on  ne  renouvelle  toujours  la  gomme, 
ils  y  laisseront  un  pont  formé  de  leurs  propres  corps  et  l'on  aura  ainsi  travaillé  en 
vain.  Ce  mode  de  destruction  des  femelles  qui  consiste  à  les  empêcher  de  déposer 
leurs  œufs  doit  être  complété  par  une  pulvérisation  d'arséniate  de  plomb.  Il  faudra 
au  moins  trois  livres  d'arséniate  pour  40  gallons  impériaux  d'eau  ou  de  bouillie  borde- 
laise, si  on  désire  employer  une  pulvérisation  combinée. 

Autres  insectes  qui  attaquent  les  fruits. 

Outre  les  insectes  ci-haut  mentionnés  qui  ont  causé  le  plus  de  dégâts  pendant 
l'année,  d'autres  espèces  ont  été  signalées  et  étudiées.  Voici  celles  qui  méritent  d'être 
mentionnées  : — 

Chenilles  à  tente  (Tent  Caterpillars). — Plusieurs  espèces  dont  les  principales 
sont  la  Malacosma  americana  Harris,  et  la  chenille  à  tente  des  forêts  (Forest  Tent 
Caterpillar)  M.  Disstria  Hbn,  ont  détruit  un  grand  nombre  de  feuilles  dans  les  ver- 
gers et  les  arbres  forestiers  des  provinces  de  l'est  et  la  Colombie-Britannique.  Dans 
les  deux  espèces  les  amas  d'œufs  sont  déposés  sous  forme  de  bande  autour  des  plus 
petits  rameaux,  mais  ceux  de  la  M.  americana  sont  arrondis  au  bout,  tandis  que  ceux 
de  la  M.  Disstria  sont  tronqués. 

Les  Houppes  (Tussock  Moths). — La  Houppe  à  taches  blanches  (White-marked 
Tussock  Moth)  11  emero campa  leucostigma  S.  et  A.,  a  été  signalée  dans  l'He-du-Prince- 
Edouard,  la  Nouvelle-Ecosse  et  l'Ontario.  Dans  cette  dernière  province  elle  a  égale- 
ment abîmé  les  arbres  d'ornement  dans  plusieurs  grandes  villes.  La  houppe  rouillée 
ou  l'orgie  antique  (Rusty  Tussock  Moth)  Notolophus  antiqua  L.,  a  été  abondante 
dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse.  Ces  deux  insectes  paraissent  être 
sujets  aux  attaques  de  parasites,  et  leurs  invasions  sérieuses  sont  de  nature  spora- 
dique. 
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La  Chenille  à  bosse  rouge  (Red-humped  Caterpillar)  (Schizura  Continua  S. 
et  A.,  s'est  montrée  abondante  dans  les  différentes  provinces  de  l'est  du  Canada. 

La  Limace  du  cerisier  et  du  poirier  (Cherry  and  Pear  Slug)  Eriocampa  cerasi 
Peck.,  a  été  nombreuse  dans  les  districts  consacrés  à  la  culture  des  fruits  dans  tout  le 
Dominion.  La  plupart  des  dégâts  paraissent  avoir  été  causés  par  la  deuxième  géné- 
ration; les  résultats  n'ont  donc  pas  été  aussi  graves  qu'ils  auraient  pu  être.  La 
mouche  de  la  feuille  du  cerisier  ou  hanneton  du  cerisier.  (Cherry-leaf  Beetle)  Gale- 
ruceïla  cavieollis  Lee,  a  été  signalée  dans  la  Nouvelle-Ecosse  en  juillet,  et,  dans  une 
circonstance,  elle  a  causé  de  tels  dégâts  que  la  récolte  a  été  perdue.  C'est  un  fléau  du 
cerisier  sauvage  et  elle  attaque  parfois  les  cerises  cultivées.  Le  Ver  de  la  gadelle 
(Currant  Maggot)  Epochra  canadensis  Loew,  a  été  signalé  à  Lebret,  Saskatchewan,  et 
le  Criquet  de  l'halésie  (Snowy-tree  Cricket)  Œcanthus  niveus  a  abîmé  les  tiges  de 
framboisiers  dans  l'Ontario. 


INSECTES  QUI  ATTAQUENT  LES  CEREALES  ET  LES  RECOLTES  DE 

GRANDE  CULTURE. 

A  l'exception  d'un  correspondant  de  Millwood,  Manitoba,  qui  se  plaint  du  grand 
nombre  de  nouveaux  insectes  qui  se  sont  montrés  au  cours  de  l'année — fait  qui  s'ex- 
plique par  la  quantité  de  terre  nouvelle  que  l'on  met  tous  les  ans  en  culture — aucune 
attaque  sérieuse  des  insectes  qui  abîment  les  céréales  n'a  été  signalée  à  cette  division. 
A  l'exception  des  vers  blancs  et  des  vers  fil  de  fer  que  nous  avons  déjà  étudiés,  l'in- 
secte le  plus  dangereux  pour  les  récoltes  paraît  avoir  été  la  Mouche  du  houblon  (Hop- 
nea  Reettle)  Psylliodes  punctulata,  Melsh.  Dans  des  nombreuses  localités,  dans  les 
provinces  d'Ontario  et  de  Québec,  les  sauterelles  ont  causé  de  grandes  pertes  aux  cul- 
tivateurs et  il  est  à  regretter  que  ceux-ci  ne  prennent  pas  de  mesures  de  destruction 
et  qu'ils  permettent  à  ces  insectes  de  se  multiplier. 

La  Mouche  de  Hesse  (Hessian  Ely)  Mayetiola  (Cecidomyia)  destructor,  Say.,  a 
été  signalée  dans  l'Ontario  et  aussi  dans  la  Saskatchewan,  et  la  Grande  mouche  à  scie 
du  blé,  ou  Ver  de  la  tige  du  blé  (Greater  Wheat-stem  Maggot)  Meromyza  americana, 
Fitch,  s'est  montrée  également  dans  un  certain  nombre  de  localités  de  l'Ontario.  A 
Claresholm,  Alberta,  la  Mouche  à  scie  du  blé  de  l'Ouest  (Western  Wheat-stem  Sawfly) 
Cephus  occidentalics,  Riley  et  Marlatt,  a  tellement  abîmé  le  blé  dans  certains  endroits 
qu'il  a  été  difficile  de  le  récolter  parce  que  les  tiges  brisées  tombaient  à  plat  sur  le  sol. 
Le  traitement  des  insectes  qui  abîment  les  céréales  consiste  en  méthodes  de  culture, 
basées  sur  les  habitudes  des  espèces  en  question.  La  culture  propre  et  la  destruction 
immédiate  des  récoltes  volontaires  est  la  plus  importante  de  ces  méthodes.  Pour  la 
mouche  de  Hesse  et  la  mouche  du  blé  (Hessian  Fly  and  Wheat  Midge)  Diplosis  iritici 
Kirby,  il  faut  brûler  les  criblures  et  la  balle. 

Locustes  (Sauterelles). — Dans  certaines  régions  de  l'Ontario  et  de  Québec  la  pe- 
tite locuste  voyageuse  (Lesser  Migratory  Locust)  Melanophus  atlanis  Riley,  s'est  mon- 
trée en  grand  nombre  détruisant  l'avoine  et  les  navets.  Nombre  de  champs  de  navets 
ont  dû  être  semés  à  deux  reprises  et  les  deux  récoltes  ont  été  détruites.  M.  Gibson  trou- 
va ces  espèces  en  nombres  énormes  dans  la  région  de  Baskatong,  de  Québec.  Les  mêmes 
espèces  et  également  la  locuste  à  pattes  rouges  (Red-legged  Locust)  M.  fémur  —  rubrum 
De  G.,  ont  causé  des  dégâts  dans  certaines  parties  du  Manitoba,  mais  le  mélange 
Criddle,  un  remède  très  simple,  s'est  montré  très  efficace.  On  le  fait  en  mélangeant 
intimement  60  livres  de  fumier  de  cheval,  1  livre  de  vert  de  Paris  et  2  livres  de  sel 
dans  un  baril.  On  charroie  ce  mélange  sur  les  bords  du  champ  qui  est  infesté  de 
locustes  et  on  le  distribue  tout  autour  au  moyen  d'une  pelle  ou  d'une  cueiller  en  bois. 
Les  locustes  sont  très  gourmandes  de  fumier  de  cheval  et  elles  viennent  ainsi  s'empoi- 
sonner.   Quand  les  jeunes  locustes  ou  sauterelles  sont  nombreuses,  on  peut  les  détruire 
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par  l'emploi  d;un  "  hopper  dozer "  qui  consiste  en  un  récipient  long,  plat  et  étroit, 
contenant  de  l'eau  recouverte  d'huile  de  charbon.  On  traîne  cet  appareil  sur  le  champ 
infesté  et  les  jeunes  locustes  sautent  à  son  approche,  tombent  dans  l'eau  et  meurent. 
On  doit  aussi  cultiver  d'une  certaine  manière  les  champs  qui  ont  été  infestés.  On 
remarque  que  les  œufs  sont  déposés  généralement  sur  la  terre  qui  a  porté  une  récolte, 
et  surtout  sur  celle  qui  a  été  en  jachère  d'été.  Partout  où  les  locustes  ont  été  nom- 
breuses on  devrait  labourer  le  chaume  aussitôt  que  possible  et,  si  l'on  emploie  une 
jachère  d'été,  la  commencer  de  bonne  heure.  Les  locustes  ont  l'habitude  de  déposer 
leurs  masses  d'œufs  dans  les  terres  cultivées;  on  peut  ainsi  les  détruire  sur  une 
grande  échelle. 

La  Mouche  du  houblon  (Hop-flea  Beetle)  Psylliodes  punciulata  Melsh.  En  1908 
on  estime  que  80  pour  100  de  la  récolte  du  houblon  dans  la  Colombie-Britannique  a 
été  détruite  par  cet  insecte.  Le  problème  qui  se  présente  est  donc  sérieux.  Ce  n'est 
pas  la  même  espèce  que  la  mouche  de  houblon  anglaise  qui  est  la  P.  concinna.  Je  visi- 
tai ce  district  en  octobre  1909  et  je  fus  informé  par  M.  Hulbert  que  l'insecte  n'avait 
pas  été  aussi  répandu  cette  année  que  pendant  les  quatre  années  précédentes.  Cette 
réduction  peut  avoir  été  causée  par  la  lutte  active  faite  dans  les  cours  à  houblon  et 
aussi,  dans  une  certaine  mesure,  par  les  parasites  ennemis.  La  croissance  rapide  des 
houblons  et  l'apparition  continuelle  des  mouches  constituent  les  difficultés  principales 
dans  la  lutte  contre  cet  insecte.  La  production  continuelle  de  nouveau  feuillage  sur 
lequel  les  insectes  continuent  de  se  nourrir  affaiblit  beaucoup  l'efficacité  de  la  pulvéri- 
sation à  l'arsenic,  et  la  sortie  continuelle  des  insectes  prolonge  la  durée  du  fléau. 
D'après  M.  H.  T.  Quayle,  qui  a  étudié  cet  insecte,  les  œufs,  les  larves,  et  les  chrysa- 
lides se  rencontrent  dans  le  sol  à  une  profondeur  de  trois  à  six  pouces.  Les  larves 
mangent  les  racines  du  houblon  et  d'autres  plantes,  et  les  adultes  ont  été  trouvés  sur 
les  orties,  les  pommes  de  terre,  les  betteraves  fourragères  et  sucrières,  les  navets,  le 
chou-gras,  le  bardane,  l'ansérine  et  le  trèfle  rouge  et  blanc.  Il  s'agit  donc  d'empêcher 
la  végétation  des  solanées  sauvages  et  des  mauvaises  herbes,  d'adopter  des  méthodes 
de  culture  propre,  et  de  brûler  tous  les  déchets  et  toutes  les  vieilles  tiges  du  houblon. 
M.  Hulbert  a  essayé  les  méthodes  suivantes  qu'il  a  trouvées  efficaces  dans  la  destruc- 
tion des  insectes  adultes  :  Enduire  les  tiges  du  houblon,  avec  une-  substance  gommeuse 
jusqu'à  un  pied  du  sol,  faire  tomber  les  insectes,  en  secouant  les  vignes,  ou  en  les 
frottant  avec  un  plumeau,  sur  des  toiles  ou  des  planches  goudronnées  posées  sur  la 
terre.     On  recommande  également  les  labours  profonds  à  l'automne. 

La  Puce  de  la  pomme  de  terre  (Potato  Flea-Beetle)  Epitrix  cucumeris  Harr.,  a 
endommagé  la  récolte  des  pommes  de  terre  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  certains 
districts  de  l'Ontario;  l'emploi  de  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée  permettrait  de 
maîtriser  cet  insecte  comme  la  mouche  à  pomme  de  terre  commune. 

Dans  le  Manitoba  et  l'Ouest  le  Barbeau  rouge  du  navet  (Red  Turnip  Beetle) 
Entomoscelis  adonidis  Fab.,  s'est  montré  plus  destructif  que  d'habitude,  surtout  dans 
les  jardins.  M.  Norman  Criddle  dit  avoir  trouvé  cette  mouche  à  Aweme,  Manitoba; 
elle  se  nourrissait  d'abord  d'une  espèce  de  fleur  Erysimum  parviflorum  et  du  vélar 
d'Orient  (Worm-seed  Mustard)  E.  cheiranthoides  L.  ;  plus  tard  elle  attaqua  les  navets. 
Les  œufs  éclosent  généralement  au  printemps,  avant  qu'il  y  ait  des  plantes  cultivées, 
et  les  larves  se  nourrissent  d'abord  des  espèces  sauvages  qui  appartiennent  générale- 
ment au  même  genre  que  les  plantes  cultivées;  dans  ce  cas  c'est  la  famille  des  Cruci- 
fères. Ce  fait  démontre  l'importance  de  la  culture  propre  et  de  la  destruction  de  toutes 
les  mauvaises  herbes,  méthodes  sur  lesquelles  j'ai  déjà  insisté.  Quand  les  cultivateurs 
et  les  arboriculteurs  se  rendront  compte  que,  dans  beaucoup  de  ces  attaques,  la  gravité 
de  l'attaque  et  souvent  la  présence  même  de  l'insecte  sont  dues  entièrement  à  la  pré- 
sence de  mauvaises  herbes  ou  d' arbres  sauvages  qui  appartiennent  aux  mêmes  familles 
que  les  plantes  cultivées  ou  à  des  familles  alliées,  ils  ne  seront  plus  si  disposés  à  lais- 
ser les  mauvaises  herbes  pousser  dans  leurs  champs  ou  autour  de  leurs  prairies,  ni  le3 
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pruniers  ou  les  pommiers  sauvages  autour  des  jardins  et  des  houbionnières.  Dans  la 
lutte  contre  les  insectes  la  culture  propre  est  un  facteur  tout  aussi  nécessaire  que  la 
propreté  des  maisons  et  le  bon  état  sanitaire  dans  la  lutte  contre  les  maladies  hu- 
maines. 

Canthabidfs  (Blister  Beetle). — Ces  insectes  fournissent  un  exemple  intéressant 
d'un  insecte  utile,  qui  parfois  peut  devenir  dangereux.  Les  larves  de  ces  mouches 
sont  utiles  parce  qu'elles  se  nourrissent  des  œufs  des  sauterelles  et  d'autres  insectes. 
Quant  aux  insectes  adultes,  ils  se  montrent  parfois  en  essaims  et  causent  des  dégâts 
sérieux  en  mangeant  les  feuilles  des  plantes  cultivées.  Ce  sont  des  insectes  étroits, 
allongés,  et,  sur  les  trois  espèces  qui  se  rencontrent  communément,  deux  sont  signalés 
comme  causant  des  dégâts  sérieux.  La  Cantharide  noire  (Black  Blister  Beetle) 
Epicauta  pennsylvanica  DeG.,  a  fait  de  grands  ravages  en  mangeant  les  feuilles  des 
pommes  de  terre  dans  le  voisinage  de  Fort-William  et  Algoma,  Ontario,  et  dans  Qué- 
bec. Elle  a  aussi  endommagé  la  même  culture  au  Manitoba  en  juillet.  La  cantharide 
grise  (Grey  Bluter  Beetle)  E.  cinerea,  a  attaqué  les  fèves  à  cheval,  les  pommes  de  terre 
et  les  vignes  à  Cowansville.  Comme  les  larves  de  ces  insectes  sont  bienfaisantes  on 
ne  saurait  recommander  la  destruction  en  masse  des  insectes  adultes,  mais  quand  les 
insectes  apparaissent  il  faut  les  faire  tomber  des  récoltes  en  faisant  passer  une  rangée 
de  garçons  ou  d'hommes  portant  des  branches  ou  des  baguettes.  Chassés  de  cette  ma- 
nière, ils  ne  reviennent  généralement  pas. 

Vers  gris  (Cutworms). — Tous  les  ans  ces  insectes,  qui  sont  les  chenilles  et  les 
larves  des  noctuidées,  attaquent  plus  ou  moins  diverses  récoltes  de  champ  ou  de  jardin. 
Les  espèces  communes  comme  le  ver  gris  vitreux  (Glassy  Cutworm)  Hadena  devas- 
tatrix  Bruce,  le  ver  gris  à  dos  rouge  (Red-b'acked  Cutworm)  Paragrotis  ochrogasier 
Gn.,  et  le  ver  gris  panaché  (Variegated  Cutworm)  Peridroma  saucia  Hub.,  sont  les 
plus  destructives;  nous  en  avons  reçu  des  spéciments  de  diverses  parties  du  Dominion. 
Pour  prévenir  les  dégâts  causés  par  le  ver  blanc  on  recommande  les  méthodes  suivan- 
tes: 1.  Placer  de  petits  cylindres  en  métal  autour  des  plantes.  2.  Entourer  la  base 
des  plantes  avec  du  son  empoisonné  en  mélangeant  une  demi-livre  de  vert  de  Paris  à 
50  livres  de  son  légèrement  humecté  et  à  chaque  gallon  d'eau  que  l'on  prend  pour 
mouiller  le  son  on  ajoute  une  demi-livre  de  sucre.  3.  Quand  les  vers  gris  attaquent 
une  réco'te  on  peut  les  détruire  au  moyen  d'appâts  empoisonnés  de  la  manière  sui- 
vante: on  pulvérise  parfaitement  une  petite  parcelle  de  trèfle  avec  un  poison  arséni- 
eux  (une  livre  de  vert  de  Paris  dans  150  gallons  d'eau  ou  six  livres  d'arséniate  de  plomb 
dans  100  gallons  d'eau.)  On  le  coupe  alors  et  on  distribue  la  végétation  empoisonnée 
par  petits  tas  autour  de  la  récolte  infestée.  On  met  par-dessus  chaque  tas  une  petite 
planche  ou  un  bardeau  pour  conserver  l'humidité. 

Outre  ceux  déjà  mentionnés,  un  grand  nombre  d'insectes  qui  attaquent  les  récoltes 
de  grande  culture,  les  légumes  et  les  racines  ont  été  signalés  à  cette  division.  Le  puce- 
ron du  pois  (Pea  Aphis)  Neclarophcra  pisi  Kalt,  a  causé  des  dégâts  dans  certaines  par- 
ties de  Québec  et  de  l'Ontario  de  juillet  à  septembre.  On  a  trouvé  que  le  petit  parasite 
hyménoptère  Megorismus  fletcheri  Crawford,  aidait  à  réduire  le  nombre  de  ce  puceron. 
Les  parasites  sont  sortis  le  15  septembre  de  pucerons  qui  avaient  été  ramassés  le  2  sep- 
tembre. Le  meilleur  moyen  de  se  débarrasser  de  cet  insecte  est  de  le  faire  tomber  des 
plantes  en  frottant  celles-ci  avec  des  baguettes;  on  fait  suivre  d'une  houe  à  cheval  de 
sorte  que  les  pucerons  ne  peuvent  plus  retourner  sur  les  plantes.  Une  machine  spéciale  a 
été  fabriquée  pour  cette  opération.  La  bruche  des  pois  (Pea  Weevil) Brachus  pisorum  L. 
qui  s'est  multipliée  au  cours  de  ces  dernières  années  a  été  signalée  clans  Québec  et  dans 
l'Ontario  où  elle  domine  dans  les  comtés  de  l'ouest.  Les  cultivateurs  commencent  à 
s'apercevoir  que  Ton  maîtrise  cet  insecte  en  traitant  les  pois  de  semence  avec  du  bisul- 
fure de  carbone  et  c'est  à  eux  et  aux  autres  producteurs  de  s'entendre  pour  assurer  la 
fumigation  des  pois  infectés.  De  cette  manière  on  pourra  rapidement  et  à  peu  de 
frais  faire  disparaître  la  bruche  des  pois  dans  toutes  les  localités  où  on  la  trouve. 
Dans  certains  comtés  du  Nouveau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle-Ecosse  la  mouche  à 
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carotte  (Garrot  Rust-fly)  Psila  rosœ,  Fab.,  a  causé  des  dégâts  considérables  dans  les 
champs  de  carottes,  les  racines  étaient  infestées  de  vers  des  dernières  couvées.  Quand 
cet  insecte  est  présent  dans  les  racines  emmagasinées,  on  peut  le  détruire  par  la  fumi- 
gation avec  le  bisulfure  de  carbone,  dans  des  récipients  hermétiquement  clos.  On  em- 
ploie de  1  à  2  onces  de  cet  ingrédient  par  100  livres  de  racines.  Quand  cet  insecte 
attaque  les  carottes  en  végétation,  les  remèdes  sont  plus  difficiles  à  appliquer  que  pour 
les  vers  des  racines.  Il  est  parfois  bon  de  semer  aussi  tard  que  possible  pour  éviter 
la  ponte  des  mouches.  Les  poux  qui  attaquent  les  navets,  les  choux  et  les  pommes  de 
terre  étaient  aussi  abondants  que  ceux  qui  attaquent  les  arbres,  sans  doute  pour  les 
mêmes  raisons. 


INSECTES  QUI  ATTAQUENT  LES  ARBRES  FORESTIERS  ET  LES  ARBRES 

D'ORNEMENT. 

De  tous  les  insectes  nuisibles  ceux-ci  sont  les  plus  nombreux,  et  l'attention  qu'on 
leur  donne  n'est  pas  en  proportion  de  leur  nombre.  Néanmoins  comme  nos  forêts  oc- 
cupent une  place  de  plus  en  plus  importante  parmi  nos  ressources  nationales  et  que 
nos  arbres  d'ornement  dans  nos  villes  augmentent  également  en  valeur  et  en  impor- 
tance, il  devient  de  plus  en  plus  nécessaire  de  conserver  ces  possessions  dont  on  n'estime 
pas  suffisamment  la  valeur.  La  formation  de  réserves  forestières  et  de  parcs  natio- 
naux exige  que  l'on  donne  plus  d'attention  à  la  lutte  contre  les  insectes  qui  attaquent 
les  forêts  et  que  l'on  s'occupe  de  découvrir  des  moyens  qui  permettent  d'empêcher  la 
perte  annuelle  de  millions  d'arbres  que  nous  subissons  actuellement. 

Actuellement  l'insecte  le  plus  dangereux  pour  les  forêts  est  la  mouche  à  scie  du 
mélèze  (Larch  Sawfly)  Nematus  erichsonii  Hartig.  qui  a  détruit  ou  qui  est  en  train 
de  détruire  la  plus  grande  partie  des  épinettes  rouges  ou  tamaraes  dans  tout  l'est  du 
Canada,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  presque  jusqu'à  Winnipeg.  C'est  l'invasion  de  1882-85 
qui  se  répète;  on  sait  qu'elle  a  détruit  alors  à  peu  près  toutes  les  épinettes  adultes  de 
cette  région  et  que  le  seul  moyen  de  détruire  un  insecte  qui  infeste  une  si  grande 
étendue  est  de  le  faire  mourir  de  faim  en  tuant  les  arbres  sur  lesquels  il  se  nourrit  et 
d'augmenter  ses  parasites  naturels,  dont  nos  observations  ont  permis  de  reconnaître 
la  présence.  Heureusement,  comme  bois  de  construction,  le  tamarac  n'est  pas  encore 
très  précieux  au  Canada,  mais  l'épuisement  graduel  des  réserves  forestières  augmen- 
tera la  valeur  de  cet  arbre,  qui  convient  si  bien  aux  pays  accidentés  et  marécageux,  et 
Ton  ne  devrait  pas  perdre  de  vue  sa  valeur  future  comme  arbre  forestier.  On  n'a  pas 
trouvé  la  mouche  à  scie  à  l'ouest  des  montagnes  Rocheuses  où  les  espèces  de  tamarac 
de  Fouest  sont  assez  communes.  Cet  insecte  montre  une  préférence  bien  marquée  pour 
le  mélèze  européen.  Nous  nous  occupons  actuellement  de  faire  une  étude  de  cet  in- 
secte et  de  ses  parasites  sur  ce  continent  et  en  Europe. 

En  juillet  l'honorable  W.  C.  Edwards  nous  écrivit  qu'un  insecte  causait  beaucoup 
de  dégâts  aux  épinettes  et  aux  sapins  dans  la  région  du  haut  de  la  Gatineau,  à  environ 
100  milles  au  nord  d'Ottawa.  M.  Gibson  visita  la  région  infestée  et  trouva  que  les 
dégâts  étaient  causés  par  une  larve  lépidoptère  connue  sous  le  nom  de  ver  du  bourgeon 
de  l'épinette  (Spruce  Bud-worm)"  Tortrix  fumiferana  Clemens.  Il  dit  que  l'on  trou- 
vait sur  les  arbres  où  les  chenilles  s'étaient  nourries  des  milliers  de  chrysalides  vides. 
Le  nombre  énorme  de  chrysalides  rouges  et  les  excréments  des  larves  et  le  feuillage 
décoloré  et  à  moitié  mangé  donnaient  au  sommet  des  arbres  une  apparence  rougeâtre 
très  visible.  La  perte  du  feuillage  au  sommet  des  arbres  était  le  tort  le  plus  grave  que 
ceux-ci  avaient  subi.  Le  feuillage  était  presque  entièrement  détruit  sur  une  distance 
de  4  à  5  pieds  à  partir  du  sommet  des  arbres.  M.  Gibson  vit  les  papillons  au  moment  de 
sa  visite,  le  29  juillet,  et  également  à  la  ferme  expérimentale  centrale.  L'attaque  était 
générale,  non  seulement  dans  Québec,  mais  aussi  dans  les  Provinces  ^raritimes.  TTn  M. 
J.  R.  Anderson,  qui  nous  a  fait  parvenir  de  précieux  rapports  sur  différents  insectes,  la 
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également  découvert  le  14  juillet  dans  la  Colombie-Britannique.  Les  papillons  se 
montrèrent  en  très  grand  nombre  à  Victoria,  C.-B.,  et  également  à  Duncans,  C.-B., 
d'où  ils  nous  furent  signalés  par  M.  Hanham.  Cette  espèce  a  été  mentionnée  par  le 
Dr  Fletcher  dans  son  rapport  de  1885.  Cette  année-là,  elle  avait  été  signalée  dans 
Québec  et  le  Nouveau-Brunswick  et  le  Dr  Fletcher  était  d'avis,  comme  moi,  d'après 
les  preuves  rassemblées  dernièrement,  que  les  dommages  causés  aux  épinettes  dans 
l'est  du  Canada  ne  sont  pas  entièrement  dus  à  cet  insecte.  Dans  bien  des  cas  ils  sont 
l'œuvre  du  perce-bois  du  bouleau  (Bark-boring  Beetle),  Dendroctonus  piceaperda 
Hopk.  La  gravité  de  l'attaque  du  ver  à  bourgeon  de  l'épinette  provient  principale- 
ment de  ce  qu'il  mange  les  bourgeons,  ce  qui  affecte  beaucoup  la  croissance  d'un  arbre 
déjà  lent  à  se  développer.  Quand  je  visitai  l'île  de  Vancouver  en  octobre,  j'appris 
que  cet  insecte  augmentait  ses  ravages  et  qu'il  attaquait  principalement  le  sapin  de 
Douglas  (Douglas  fir),  Pseudotsuga  mucronata.  Dans  certains  parcs  on  a  constaté 
qu'il  se  nourrissait  principalement  de  mélèze,  de  pin  argenté,  d'épinette  de  Norvège, 
de  déodar  et  de  cèdre  africain.  Le  Dr  Fletcher  s'était  aperçu  également  qu'il  atta- 
quait les  épinettes  du  Manitoba  en  1907. 

Les  œufs  sont  pondus  sur  les  feuilles  vers  la  fin  de  juillet  et  les  jeunes  larves  sont 
d'un  vert  pâle.  Elles  passent  l'hiver  à  l'état  de  larve,  et,  tout  en  continuant  à  man- 
ger l'année  suivante,  construisent  des  abris  en  attachant  ensemble  les  feuilles  déta- 
chées et  les  épines.  Quand  elles  sont  entièrement  développées,  vers  la  fin  de  juin, 
les  larves  ont  une  couleur  brun  rougeâtre,  et  elles  se  changent  en  chrysalides  dans 
leurs  abris  et  en  sortent  vers  le  milieu  de  juillet.  On  a  trouvé  dans  la  Colombie- 
Britannique  que  cette  chenille  se  répandait  dans  la  direction  des  vents  dominants, 
car  les  papillons  sont  très  facilement  portés  par  le  vent. 

Hanneton  Perce-Bois. — Plusieurs  espèces  d'insectes  à  écorce  ont  causé  des  dom- 
mages sérieux  aux  conifères,  et  il  est  évident  que  la  destruction  d'une  grande  partie 
du  bois  au  Canada,  que  l'on  attribue  aux  incendies  ou  à  d'autres  causes  est  due,  en 
grande  partie,  à  l'œuvre  de  ces  insectes,  dont  il  existe  de  nombreuses  espèces  qui  atta- 
quent les  arbres  forts  et  robustes,  et  qui,  en  perçant  à  travers  la  couche  végétative, 
retardent  la  croissance,  et  alors  l'arbre  dont  la  vitalité  est  affaiblie  est  sujet  aux  atta- 
ques des  diverses  autres  espèces;  quand  enfin  il  meurt  le  bois  est  attaqué  par  les  in- 
sectes perceurs.  Les  arbres  affaiblis  par  le  feu  sont  sujets  aux  attaques  d'un  grand 
nombre  d'espèces  de  ces  insectes  auxquels  on  doit  souvent  attribuer  la  destruction  de 
grandes  superficies  de  forêts  ravagées  par  le  feu.  Il  est  donc  extrêmement  important 
que  l'on  reconnaisse  les  attaques  de  ces  insectes  au  début  même,  quand  il  y  a  encore 
un  espoir  de  s'en  rendre  maître.  Plus  tard,  il  faut  généralement  abondonner  tout 
espoir. 

La  Dendroctone  de  l'épinette  (Eastern  Spruce  Beetle),  Dendroctonus  piceaperda 
Hopk. — Nous  avons  reçu  du  Cap-Breton,  Nouvelle-Ecosse,  des  parties  d'épinettes 
mortes  ou  mourantes  que  l'on  avait  trouvées  gravement  infestées  de  cet  insecte; 
celui-ci  a  été  également  signalé  dans  le  comté  de  Digby,  Nouvelle-Ecosse,  et  dans  le 
Nouveau-Brunswick.  Dans  son  rapport  de  1887,  le  Dr  Fletcher  signalait  cette  espèce 
sous  le  nom  spécifique  de  rufipennis  comme  nuisible  dans  les  cantons  de  l'est  de  Qué- 
bec. Les  insectes  brun  rougeâtre  et  noir  sortent  généralement  en  juin  et  s'intro- 
duisent dans  l'écorce  où  ils  creusent  des  galeries  le  long  desquelles  ils  déposent  leurs 
œufs.  Les  larves  qui  sortent  de  ces  œufs  mangent  les  couches  intérieures  et  molles 
de  l'écorce  et  percent  des  galeries  rayonnant  de  la  galerie  centrale.  Les  premières 
larves  écloses  atteignent  leur  plein  développement  au  mois  d'août  et  elles  se  changent 
en  chrysalides,  et  plus  tard  en  insectes  adultes  qui  hivernent  dans  les  galeries  des 
larves  jusqu'au  printemps.  Si  les  arbres  sont  écorcés  pendant  la  saison  d'hiverne- 
ment,  on  peut  les  abattre  plus  tard  ou  tout  de  suite  si  on  le  préfère,  mais  l'abatage 
est  la  seule  méthode  que  l'on  connaisse  pour  exterminer  cet  insecte. 

Un  perce-bois  qui  paraissait  être  la  cantharide  du  thérébinthe  (Black  Turpentine 
Beetle),  Dendroctonus  tenêbrans,  Oliv.,  a  été  remarqué  à  Almonte,  Ont.     La  plupart 
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des  sapins  baumiers  et  des  cèdres  et  quelques  pins  et  épinettes  étaient  morts  dans 
cette  localité  et  d'autres  pins  étaient  en  train  de  mourir.  On  a  extrait  des  insectes 
qui  se  trouvaaient  dans  des  racines  de  quinze  à  dix-huit  pouces  de  diamètre,  et  ils 
étaient  très  nombreux  dans  la  partie  souterraine  de  l'arbre.  Ceci  paraît  être  bien  au 
nord  pour  cet  insecte.  On  nous  a  signalé  également  une  espèce  d'insecte  qui  attaque 
l'écorce  du  pin,  près  du  lac  Joseph,  Muskoka,  mais  aucun  spécimen  ne  nous  a  été 
envoyé. 

Le  Perce-bois  bronzé  du  bouleau  (Bronze  Birch  Borer),  Agrilus  anxius,  Gory. — 
Un  grand  nombre  des  bouleaux  à  feuilles  laciniées  sur  le  parc  de  la  ferme  expérimen- 
tale et  dans  le  voisinage,  dépérissaient  au  sommet.  A  l'examen  on  découvrit  que  la 
mort  des  branches  était  causée  par  la  larve  de  cet  insecte  si  destructeur.  On  trouva 
la  larve  de  l'espèce  à  tête  plate  qui  pénétrait  par  des  galeries  sinueuses  à  travers  l'au- 
bier, et  dans  certains  cas  ces  conduits  s'étendaient  même  jusqu'au  centre  de  la  branche. 
Les  branches  et  les  rameaux  de  toute  grosseur  étaient  atteints.  Cette  espèce  est  main- 
tenant sous  observation,  mais  les  recherches  d'autres  investigateurs,  et  notamment 
de  Slingerland,  démontrent  qu'une  fois  qu'un  arbre  est  attaqué  il  n'y  a  pas  de  moyens 
possibles  d'exterminer  ou  de  maîtriser  cet  insecte  et  l'abatage  immédiat  et  la  destruc- 
tion de  ces  arbres  par  le  feu  pour  empêcher  l'insecte  de  se  répandre  deviennent  néces- 
saire. 

La  Rhagie  côtelée  (Ribbed  Rhagium),  Rhagium  lineatum,  Oliv. — On  a  trouvé 
des  insectes  adultes  de  cette  espèce  dans  leurs  cellules  caractéristiques  de  chrysalide, 
le  3  mars,  ainsi  que  des  larves  blanches  à  tête  large  sous  l'écorce  d'épinette  tuée,  dans 
la  Nouvelle-Ecosse,  par  le  Dendroctonus  piceaperda,  Hopk.  Packard  et  Felt  ont  cons- 
taté que  cette  espèce  était  répandue  sur  le  pin,  et  c'est  pourquoi  ces  derniers  l'appellent 
le  perceur  du  pin.  En  creusant  en  dessous  de  l'écorce,  il  forme  des  cavités  que  l'on 
trouve  généralement  remplies  de  mousse.  Ces  trous  dégagent  l'écorce  et  celle-ci  tombe. 
Comme  on  a  trouvé  des  insectes  adultes  et  des  larves  ensemble  au  mois  de  mars, 
il  est  évident  que  cet  insecte  passe  l'hiver  dans  ces  deux  états. 

La  Mouche  minière  des  feuilles  du  bouleau  (Birch  Leaf -Mining  Sawfly) ,  Phleba- 
trophia  mathesoni,  MacGilliviay. — Cet  insecte,  pour  lequel  nous  proposons  ce  nom 
commun  pour  le  distinguer  des  autres  mouches  qui  abîment  les  feuilles,  offre  un  inté- 
rêt scientifique,  car  c'est  une  espèce  qui  existe  en  Nouvelle-Ecosse  depuis  environ 
cinq  ans  et  qui  n'a  été  décrite  qu'en  octobre  1909,  par  le  Dr  MacGillivray,  dans  "  l'en- 
tomologiste canadien  "  de  ce  mois  (pages  345  et  346)  qui  a  créé,  pour  lui,  un  nouveau 
genre.  Ses  attaques  pendant  l'année  ont  été  très  graves  en  Nouvelle-Ecosse.  Les 
feuilles  des  bouleaux  paraissent  brunes  et  fanées,  tout  comme  si  les  arbres  avaient  été 
tués,  aussi  il  en  résulta  une  vive  alarme.  La  larve  est  un  petit  ver  qui  pénètre  dans 
le  tissu  de  la  feuille,  en  mine  l'intérieur  et,  en  détruisant  tout  le  tissu  vert  de  la 
feuille,  lui  donne  cette  apparence  brune  et  desséchée.  Vers  le  moment  où  les  feuilles 
sont  prêtes  à  tomber,  la. larve,  d'après  le  professeur  H.  W.  Smith,  "se  tisse  un  nid 
circulaire  dans  la  mine  qu'elle  a  faite  "  et  elle  passe  l'hiver  dans  ce  nid,  comme  un 
grand  nombre  de  mouches  à  scie;  elle  se  change  en  chrysalide  au  printemps  et  sort 
bientôt  après,  sous  forme  d'une  petite  mouche  à  scie  noire.  Il  est  assez  probable  que 
les  dégâts  de  cette  mouche  aient  été  pris  pour  ceux  du  Bucculatrix  du  bouleau  (Birch 
Skeletonizer),  Bucculatrix  canadensisella  Chambers,  qui  est  également  commun  dans 
les  provinces  du  Nouveau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et  dont  la  présence  a 
été  signalée  au  cours  de  l'année  dans  les  comtés  de  Kings  et  de  Digby,  N.-E.  La 
houppe  à  taches  blanches  (White-marked  Tussock  Moth),  Hemerocampa  leucostigma 
S.  et  A.,  a  de  nouveau  abîmé  les  arbres  d'ornement  dans  certaines  villes,  et  notam- 
ment à  Toronto  et  à  Hamilton.  On  peut  maîtriser  cet  insecte  en  été  au  moyen  d'une 
pulvérisation  minutieuse  et  systématique  d'arséniate  de  plomb  et  par  l'enlèvement  des 
masses  d'œufs  que  l'on  trouve  facilement  en  hiver.  Le  ver  de  l'érable,  à  rayures 
vertes  (Green-striped  Maple  Worm),  Anisota  rubicunda,  Fabr.,  a  été  signalé  à  Bryer, 
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Que.,  où  il  abîmait  le  feuillage  des  érables  à  sucre.  L'attaque  a  été  plus  répandue 
l'année  dernière  qu'en  1908,  et  on  dit  que  les  arbres  endommagés  ont  donné  beaucoup 
moins  de  sucre  que  ceux  qui  n'avaient  pas  été  touchés.  Cette  espèce  se  nourrit  égale- 
ment de  l'érable  à  giguère.  Dans  les  Etats  de  l'Est  il  est  rare  qu'il  apparaisse  en 
nombre  suffisant  pour  causer  des  dégâts  sérieux,  mais  d'après  Eelt  il  se  montre  plus 
nuisible  dans  les  Etats  de  l'Ouest.  La  Gallensecte  du  negundo  (Midrib  Gall),  Ceci- 
domyia  negundinis,  Gill.,  a  été  très  abondante  sur  l'érable  du  Manitoba,  dans  le  Mani- 
toba et  la  Saskatchewan.  Un  correspondant  de  Alexander,  Man.,  rapporte  qu'un 
brise-vent  qui  contenait  près  de  2,000  jeunes  érables  du  Manitoba  a  beaucoup  souffert 
de  cet  insecte. 


INSECTES  NUISIBLES  AUX  JAKDINS  ET  AUX  SERBES. 

Outre  certains  insectes  déjà  mentionnés,  un  certain  nombre  d'espèces  ont  attaqué 
les  plantes  dans  les  jardins  et  les  serres.  Quelques  espèces  de  thrips  ont  abîmé  les 
asters  (Ont.)  et  les  roses  (C.-B.).  A  Indian-Head  une  espèce  d'aleyrodes  ou  de  "mou- 
ches blanches  "  a  détruit  les  fuschias,  et  ces  insectes  ont  été  également  signalés  dans 
Ontario  et  Québec. 

A  Toronto  les  asters  ont  été  détruites  par  les  aphis  ou  poux  des  plantes  qui  se 
trouvaient  sur  leurs  racines.  Il  paraît  que  ces  poux  sont  placés  sur  les  racines  par  les 
fourmis  qui  les  entretiennent  pour  leurs  excrétions  de  miel  et  les  fourmis  se  trouvent 
généralement  en  compagnie  de  ces  poux.  Quand  on  trouve  cette  réunion  de  fourmis 
et  de  poux  on  pourra  employer  le  remède  découvert  par  le  professeur  S.  A.  Forbes  et 
dont  il  se  sert  pour  prévenir  l'apparition  du  pou  de  la  racine  du  blé  d'Inde  (Corn-root 
aphis)  Aphis  maidi-radicis  Forbes.  On  fait  un  mélange  d'un  ^allcn  d'alcool  de  bois 
et  d'une  chopine  d'huile  de  citron.  Si  l'on  place  quelques  gouttes  de  ce  mélange  sur 
le  sol,  près  des  racines  des  plantes,  les  fourmis  seront  repoussées  par  l'odeur  et  ne  por- 
teront pas  les  poux  sur  les  racines,  qui  se  trouveront  ainsi  protégées.  Nous  avons  aussi 
reçu  des  spécimens  de  Diaspine,  Lecanium  et  Eulecanium  qui  avaient  été  trouvés  sur 
des  plantes  de  serres,  et  chaque  fois  on  a  constaté  que  l'émulsion  de  pétrole  les  faisait 
promptement  disparaître. 

INSECTES  DE  MAISON. 

La  mouche  commune  (House-fly)  Musca  domesiica  L.  (Fig.  11).  Cet  insecte,  qui 
est  le  plus  commun  des  insectes  des  maisons,  est  en  même  temps  le  plus  dangereux,  non 
seulement  à  cause  des  ravages  qu'il  exerce  dans  les  effets  du  ménage,  mais  aussi  par  ses 
habitudes,  qui  en  font  un  des  véhicules  les  plus  actifs  des  germes  de  certaines  maladies, 
telles  que  la  fièvre  typhoïde,  la  tuberculose  et  la  diarrhée  infantile.  Toutes  les  mou- 
ches portent  des  germes,  toutes  portent  des  spores  de  moisissure  et  des  bactéries,  parce 
qu'elles  ont  l'habitude  de  fréquenter  des  substances  en  décomposition  et  des  excréments 
pour  y  déposer  leurs  œufs.  Chaque  mouche  femelle  pond  de  120  à  150  œufs  à  la  fois, 
et,  dans  une  seule  saison,  une  mouche  peut  pondre  un  certain  nombre  de  couvées  de  ce 
genre.  Elle  dépose  ses  œufs  sur  toutes  sortes  de  matière  végétale  en  décom- 
position, telles  que  les  déchets  de  cuisine  ou  les  excréments.  C'est  principalement 
dans  le  fumier  de  cheval  que  les  mouches  se  propagent  et  partout  où  se  trouvent  des 
tas  de  fumier  de  cheval  on  peut  être  sûr  de  trouver  des  mouches  en  grand  nombre.  La 
larve  sort  bientôt  des  petits  œufs  blancs,  en  forme  de  saucisse,  et  quelques  jours  après, 
si  la  température  est  favorable,  elle  atteint  son  complet  développement  (Fig.  14)  et  se 
change  en  une  chrysalide  brune  qui  donne  naissance  à  la  mouche.  L'évolution  entière 
peut  être  terminée  en  neuf  ou  dix  jours,  et  même  moins  quand  il  fait  très  chaud, 
et  les  mouches  qui  sortent  peuvent  commencer  à  pondre  au  bout  de  quinze  jours.  On 
comprend  facilement  pourquoi  les  mouches  sont  en  tel  nombre. 
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Les  mouches  exercent  une  telle  influence  sur  la  santé  qu'il  est  très  important  de 
les  empêcher  de  se  propager.  On  peut  y  arriver  de  plusieurs  façons.  On  ne  devrait 
jamais  laisser  de  tas  de  fumier  exposé  à  moins  d'un  demi-mille  des  habitations  pen- 
dant plus  de  sept  jours.  Il  faut  l'enlever  avant  l'expiration  de  ce  temps  et  étendre  le 
fumier  sur  la  terre  si  cela  est  possible.  Cet  enlèvement  périodique  s'impose  particu- 
lièrement pour  le  fumier  des  villes.  Les  seaux  à  déchet  dans  lesquels  les  mouches  se 
propagent  devraient  être  toujours  tenus  couverts  et  fréquemment  vidés,  et  l'on  devrait 
brûler  tous  ces  déchets  végétaux.  La  propreté  des  cabinets  d'aisance  devrait  être  l'objet 
du  plus  grand  soin,  on  devrait  toujours  se  servir  de  terre  ou  de  cendre,  car,  à  moins 
que  ces  endroits  ne  soient  tenus  en  parfait  état  sanitaire,  et  que  tous  les  excréments 
ne  soient  recouverts,  ils  serviront,  non  seulement  de  lieu  de  propagation  pour  les  mou- 
ches, mais  aussi  de  lieu  d'infection  pour  les  maladies.  Partout  où  l'état  sanitaire  et 
la  propreté  ne  laissent  rien  à  désirer  les  mouches  seront  en  petit  nombre,  mais  partout 
où  l'on  trouve  des  conditions  non  hygiéniques — tas  de  fumier  exposés,  seaux  à  déchets 
ouverts  et  matières  en  décomposition — les  mouches  se  montreront  par  myriades.  Le 
cultivateur  a  surtout  besoin  de  s'occuper  de  cet  insecte  à  cause  du  danger  d'infection 
du  lait.  Dans  les  granges  et  autour  des  granges  où  les  mouches  abondent  on  devrait 
recouvrir  les  chaudières  de  lait  de  mousseline,  cas  ces  mouches  sont  fortement  infectées 
de  bactéries. 

La  mouche  des  étables  ou  mouche  piquante  (Stable  Fly)  Stomoxys  calcitrans  L. 
(Fig.  12). — Cette  espèce  est  commune  au  Canada  surtout  en  automne.  Elle  apparaît 
normalement  en  plein  air  ou  dans  les  étables,  mais  parfois  elle  entre  dans  les  maisons 
et  comme  elle  mord  et  suce  le  sang  il  arrive  souvent  qu'elle  morde  l'homme.  Comme 
elle  ressemble  assez  à  la  mouche  commune,  l'idée  s'est  répandue  que  celle-ci  mord, 
mais  ceci  est  faux  car  la  structure  de  sa  trompe  est  telle  qu'elle  ne  pourrait  pas  percer 
même  la  peau  la  plus  tendre.  On  trouvera  que  ces  mouches  communes  qui  mordent 
sont  presque  invariablement  des  Stomoxys  calcitrans  qui,  normalement,  se  nourrissent 
du  sang  des  bestiaux.  Les  larves  ou  les  vers  ressemblent  à  ceux!  de  la  mouche  com- 
mune et  elles  sortent  principalement  de  matières  végétables  en  décomposition  et  en 
fermentation  et  des  excréments. 

Le  cafard  ou  blatte  (Croton  Bug  or  Cockroach)  Ectooia  germanica  L.— Cet  in- 
secte constitue  un  fléau  très  sérieux  dans  les  maisons  de  beaucoup  de  localités.  Il  est 
de  couleur  brun  clair  et  porte  deux  lignes  noires  sur  le  thorax;  il  mesure  trois  quarts 
de  pouce  de  longueur.  Il  est  très  difficile  de  détruire  cet  insecte  car  il  paraît  doué 
d'une  intelligence  spéciale  et  il  s'aperçoit  quand  une  substance  est  empoisonnée.  On 
devra  tenir  les  maisons  propres  et  remplir  toutes  les  fentes  qu'il  est  possible  de  remplir. 
Un  mélange  de  borax  et  de  sucre  constitue  un  poison  efficace.  On  peut  aussi  en  dé- 
barrasser une  maison  en  enduisant  toutes  les  crevasses  et  tous  les  endroits  suspects 
avec  une  solution  diluée  de  formaline  ou  de  formaldéhyde  (la  formaldéhyde  est  un 
liquide  que  l'on  peut  se  procurer  dans  une  pharmacie).  On  prend  une  partie  de  ce 
liquide  qui  devrait  être  en  solution  de  40  pour  100  pour  y  ajouter  10  parties  d'eau. 
Une  solution  très  diluée  de  sublimé  corrosif  (un  poison)  appliquée  de  la  même  ma- 
nière peut  avoir  le  même  effet.  On  trouve  aussi  sur  le  marché  un  certain  nombre  de 
préparations  pour  tuer  les  cafards,  et  il  se  peut  que  quelques-unes  soient  efficaces. 

Fourmis — On  a  souvent  attiré  l'attention  de  cette  division  sur  cet  insecte  commun 
des  maisons.  C'est  la  petite  fourmi  rouge  (Red  ant), M on omorium  pharaonis  Linn. 
qui  paraît  avoir  causé  le  plus  d'ennuis.  Il  est  difficile  de  les  détruire  quand  elles  sont 
en  grand  nombre.  Il  s'agit  d'abord  de  découvrir  leur  nid  ou  la  situation  de  leur  nid 
et,  cela  fait,  d'y  injecter  une  petite  quantité  de  bisulfure  de  carbonne.  Cette  solution, 
très  inflammable,  se  volatilise,  et  la  vapeur  est  un  poison  violent  pour  les  insectes.  On 
peut  adopter  le  même  mode  de  traitement  pour  les  fourmis  qui  se  rencontrent  dans  les 
jardins  ;  une  fois  leur  nid  trouvé  on  y  perce  des  trous  au  moyen  d'un  petit  bâton  et  on 
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y  verse  du  bisulfure  de  carbone.     L'huile  de  charbon  brute  ou  kérozène,  employée  de 
cette  manière,  est  également  efficace. 

La  Blatte  des  tapis  (Carpet  Beetle)  Anthrenus  scrophulariœ  L. — Cet  insecte, 
aussi  nommé  le  Buffalo  Carpet  Beetle  abîme  souvent  les  tapis.  On  trouve  un  grand 
nombre  de  ses  larves  ou  vers  autour  des  bords  des  tapis.  Il  détruit  également  les 
lainages  et  les  fourrures.  L'insecte  adulte  est  un  petit  insecte  fort  qui  mesure  environ 
J  de  pouce  de  long  et  qui  a  des  couleurs  frappantes,  l'aile  est  noire,  blanc  jaunâtre  et 
rouge  et  elle  porte  des  marques  rouges  qui  foi  ment  une  ligne  le  long  du  dos  dont  trois 
branches  se  séparent  de  chaque  côté.  La  larve  ou  le  ver  mesurent  environ  un  huitième 
de  pouce  de  longueur  et  le  corps  est  couvert  de  touffes  de  poils.  Les  insectes  sont 
répandus  sur  les  fleurs  au  mois  de  juin  et  sont  assez  souvent  transportés  dans  les 
maisons  sur  les  fleurs.  Là  ils  déposent  leurs  œufs  sur  les  tapis  ou  les  matériaux  de 
ce  genre  et  leurs  larves  s'en  nourrissent. 

Les  tapis  et  les  matériaux  fortement  infestés  de  ces  insectes  devraient  être  net- 
toyés et  ensuite  traités  en  plein  air  avec  de  la  benzine.  Si  l'attaque  n'est  pas  très 
répandue  on  peut  l'enrayer  en  passant  un  linge  mouillé  sur  la  partie  infestée  et  en 
le  frottant  avec  un  fer  chaud.  La  vapeur  chaude  qui  s'en  dégage  tue  les  larves.  Il 
faut  laver  les  planchers  à  l'eau  bouillante.  On  peut  empêcher  les  insectes  de  déposer 
les  œufs  sur  les  tapis  en  mettant  sur  le  sol,  en  dessous  des  bords  du  tapis,  avant  de  le 
poser,  des  bandes  de  papiers  goudron  de  un  ou  de  deux  pieds  de  large. 


MITES  ET  AUTRES  INSECTES. 

Un  bon  nombre  de  petites  créatures,  qui  ne  sont  pas  des  insectes,  bien  qu'on  lea 
classe  très  fréquemment  avec  les  insectes,  s'attaquent  à  différentes  sortes  de  végéta- 
tion. Un  grand  nombre  d'entre  elles  appartiennent  à  la  famille  de  l'arachnide  ou 
araignée,  qui  se  caractérise  par  la  possession  de  quatre  paires  de  pattes,  au  lieu  de 
trois  paires  comme  l'insecte  typique.  Cette  famille  comprend  toutes  les  mites,  les 
araignées  rouges  et  les  tiques.  Outre  celles-ci,  les  membres  d'une  autre  famille,  dont 
le  mille-pieds  est  un  exemple,  attaquent  souvent  les  légumes  et  les  autres  récoltes. 
On  a  signalé  sa  présence  dans  l'Ontario  et  la  Nouvelle-Ecosse. 

Voici,  parmi  ces  derniers  insectes,  les  plus  importants  de  ceux  qui  ont  été  signa- 
lés à  la  division. 

Mite  de  la  feuille  du  poirier  (Pear-leaf  Blister  Mite)  Eryophyes  pyri  Nalepa. — 
Cette  mite,  qui  s'est  introduite  au  Canada  sur  des  produits  de  pépiniéristes  venant 
d'Europe,  devient  tous  les  ans  de  plus  en  plus  dangereuse.  On  l'a  trouvée  dans  tout 
le  Dominion,  de  la  Nouvelle-Ecosse  à  la  Colombie-Britannique;  elle  est  très  nom- 
breuse dans  certaines  localités  de  cette  dernière  province;  elle  attaque  non  seulement 
les  feuilles  du  poirier,  mais  aussi  les  jeunes  fruits  et  les  feuilles  de  la  pomme.  Au 
commencement  de  l'année,  quand  les  feuilles  commencent  à  être  attaquées,  elles 
paraissent  couvertes  de  taches  d'un  rouge  vif  et  d'enflures  qui  sont  plus  nombreuses 
vers  le  centre  de  la  feuille.  Plus  tard,  ces  taches  prennent  une  couleur  verte  et  finale- 
ment noir  brunâtre  au  fur  et  à  mesure  que  les  feuilles  vieillissent.  Ces  petites  taches 
ou  tubercules  renferment  les  mites;  ce  sont  des  gales  formées  par  les  jeunes  mites  qui 
entrent  dans  les  stomates  de  la  feuille  et  qui  se  nourrissent  du  tissu  de  celle-ci.  La 
femelle  mesure  moins  d'un  centième  de  pouce  de  longueur.  Quand  elle  est  entière- 
ment développée  elle  dépose  ses  œufs  dans  les  gales  et  les  jeunes  mites  qui  écloser.t 
quittent  la  gale,  cherchent  de  nouvelles  stomates,  et  forment  ainsi  des  gales  fraîches. 
Les  mites  passent  l'hiver  sous  les  écailles  des  bourgeons,  et  particulièrement  sous  celles 
des  bourgeons  terminaux  où  on  peut  les  trouver  en  petites  colonies.  Leur  extirpation 
présente  des  difficultés  et  le  meilleur  moyen  que  l'on  puisse  suggérer  est  de  pulvériser 
parfaitement  les  arbres  et  surtout  les  bourgeons  avec  des  lavages  de  soufre   et  de 
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chaux.     Ce  lavage  devrait  être  appliqué  aussi  tard  que  possible   au  printemps,   peu 
avant  l'ouverture  des  bourgeons. 

Les  mites  qui  appartiennent  à  cette  catégorie,  les  Eryophyidées,  sont  communes 
sur  les  arbres  d'ornement,  et  on  rapporte  des  dégâts  causés  par  un  certain  nombre 
d'espèces  d'Eryophyes.  On  dit  qu'une  espèce  qui  attaque  les  frênes  et  les  ormes  a 
causé  la  perte  de  plusieurs  beaux  spécimens  de  ces  arbres  dans  Québec.  Dans  l'On- 
tario les  érables  ont  été  gravement  infestées  par  une  autre  espèce. 

LE  RUCHER. 

M.  D.  D.  Gray,  qui  est  chargé  du  rucher,  me  transmet  le  rapport  suivant  sur 
l'hivernement  des  abeilles. 

HIVERNEMENT. 

38  ruches  ont  été  mises  dans  la  cave  à  abeilles  le  18  novembre  1909.  Voici 
comment  on  les  prépare  pour  l'hiver:  on  soulève  chaque  ruche  à  au  moins  un  pouce 
de  la  planche  du  dessous  afin  de  pourvoir  à  l'aération  au  sommet  et  au  fond  de  la 
ruche.  On  enlève  le  couvercle  et  on  le  remplace  par  deux  ou  trois  sacs.  Ces  ruches 
hivernèrent  très  bien.  On  n'en  perdit  aucune.  On  les  retira  de  la  cave  pour  les 
mettre  sur  les  supports  d'été  le  31  mars. 

Au  moment  de  la  mise  en  cave  les  ruches  pesaient  en  moyenne  46-27  livres. 

Quand  on  les  plaça  sur  les  supports  d'été  elles  pesaient  en  moyenne  36.65  livres. 

La  perte  moyenne  par  ruche  pendant  l'hiver  fut  de  9-62  livres. 

La  plus  grande  perte  pour  une  seule  ruche  pendant  l'hiver  fut  de  12  livres  et  la 
perte  la  plus  faible  de  8  livres.  Le  poids  des  ruches  variait  de  40  à  57  livres  au 
moment  de  la  mise  en  cava  et  de  30  à  38  livres  quand  on  les  plaça  sur  les  supports 
d'été. 

Deux  colonies,  qui  pesaient  en  moyenne  48  livres,  furent  hivernées  dans  le  même 
état  où  elles  étaient  au  moment  où  on  les  enleva  des  supports,  sans  donner  aucune 
attention  à  l'aération.  La  perte  moyenne  de  poids  pendant  l'hiver  fut  de  12  livres. 
Les  abeilles  ne  parurent  pas  satisfaites,  elles  se  tenaient  au  fond  de  la  ruche  et  un 
grand  nombre  moururent  pendant  l'hiver.  Avec  la  construction  d'une  cave  dans  la- 
quelle la  chaleur  et  l'aération  puissent  être  réglées,  et  avec  une  bonne  aération  des 
ruches  le  problème  de  l'hivernement  paraît  être  résolu  autant  qu'il  est  possible  de  le 
faire. 

M.  C.  A.  Burnside  s'est  occupé  des  travaux  pratiques  du  rucher  et  c'est  à  lui  et 
•1  M.  Gray,  aux  soins  duquel  nous  devons  l'excellent  état  dans  lequel  les  ruches  se 
trouvaient  au  moment  de  la  sortie  de  la  cave,  que  revient  tout  le  mérite  de  ce  travail. 
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RAPPORT    DU    BOTANISTE 

(H.  T.  GÛSSOW,  F.K.M.S.) 

Ottawa,  31  mars  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  CM. G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  des  opéra 
tions  de  la  division  de  la  botanique,  du  premier  avril  1909  au  31  mars  1910.  Ce  rap- 
port comprend  un  compte-rendu  des  travaux  effectués  avant  mon  arrivée  au  Canada 
(juillet  1909),  rédigé  d'après  les  notes  tenues  par  cette  division.  Nos  travaux  ont 
d'abord  été  lents  par  suite  du  manque  d'appareils  nécessaires.  L'outillage  des  labora- 
toires et  la  formation  d'une  bibliothèque  composée  de  livres  de  texte  et  de  revues, 
s'imposaient  tout  d'abord.  Les  travaux  de  la  division  de  la  botanique  avaient  jusque 
là  été  confondus  avec  ceux  de  l'ancienne  division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique, 
et  mon  prédécesseur,  feu  le  docteur  James  Fletcher,  avait  donné  la  plus  grande  partie 
de  son  temps  aux  études  entomologiques  ;  il  fallait,  pour  que  nos  opérations  pussent 
avoir  l'efficacité  désirable,  munir  les  laboratoires  de  la  nouvelle  division  d'instruments 
et  d'appareils  convenables.  Le  choix  de  ces  appareils  et  des  livres  nécessaires  prit 
beaucoup  de  mon  temps,  mais  vers  la  fin  de  l'année  nous  eûmes  tout  ce  qu'il  fallait 
pour  aménager  les  chambres  qui  avaient  été  mises  à  notre  disposition  et  les  mettre  en 
état  de  service. 

Je  suis  heureux  de  dire  que  les  laboratoires  de  la  division  sont  maintenant  en  bon 
état,  qu'ils  sont  bien  munis  d'appareils  scientifiques  modernes  et  de  livres  récents. 
Malheureusement,  les  chambres  fournies  dans  ce  but,  et  qui  nous  servent  en  même 
temps  de  bureaux  pour  nos  nombreux  travaux  administratifs  et  de  logement  pour 
Pherbarium  de  la  division,  sont  plutôt  limitées.  Avant  de  procéder  à  l'aménagement 
du  laboratoire  je  fis  une  visite  à  Washington,  D.C.,  pour  me  familiariser  avec  les  appa- 
reils généralement  usités  dans  les  laboratoires  du  ministère  de  l'agriculture  des  Etats- 
Unis  et  les  sources  d'approvisionnement  de  ces  laboratoires.  Cette  visite,  très  ins- 
tructive, me  permit  certainement  de  réaliser  une  économie  de  temps  et  d'argent  dans 
le  choix  des  appareils  nécessaires.  Dans  l'aménagement  des  laboratoires  nous  avons 
donné  une  attention  toute  spéciale  aux  travaux  que  pourraient  nécessiter  les  recher- 
ches sur  les  maladies  des  plantes  dues  à  certains  micro-organismes,  comme  les  bacté- 
ries ou  les  champignons. 

Le  Dominion  est  si  vaste  et  offre  une  telle  variété  de  sols  et  de  climats  que  l'éta- 
blissement d'un  bureau  central,  spécialement  affecté  à  l'étude  des  maladies  des  plantes, 
qui  causent  actuellement  de  si  énormes  pertes  aux  vergers  et  aux  récoltes,  s'impose 
impérieusement.  .  Sans  l'aide  des  arboriculteurs  et  des  cultivateurs  cette  installation 
ne  pourrait  se  faire  que  lentement,  et  je  compte  donc  que  tous  les  intéressés  voudront 
bien  me  prêter  leur  concours  pour  en  hâter  les  progrès.  Je  suis  heureux  de  dire  que 
cette  spécialisation  dans  l'étude  des  maladies  des  plantes  a  déjà  permis  de  faire  une 
découverte  en  temps  opportun  :  celle  de  la  grave  maladie  des  pommes  de  terre  appelée 
"chancre  des  pommes  de  terre"  (maladie  véruqueus©  ou  gale  noire)  qui  a  fait  sa  pre- 
mière apparition  de  ce  côté  de  l'Atlantique  dans  l'île  de  Terre-Neuve.  Je  n'ai  pu  jus- 
qu'ici découvrir  cette  maladie  au  Canada  et  je  ne  veux  pas  prendre  le  temps  de  la  dé- 
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crire  en  détail.  Je  réfère  tous  ceux  qui  désirent  avoir  des  renseignements  plus  com- 
plets au  bulletin  n°  63  de  la  ferme  expérimentale  centrale  qui  traite  de  cette  maladie. 

J'ai  étudié,  l'année  dernière,  un  grand  nombre  des  maladies  qui  affectent  le  grain, 
les  fruits,  les  légumes  et  les  cultures  de  la  ferme  en  général.  On  trouvera  un  compte- 
rendu  de  certaines  de  ces  études  dans  ce  rapport.  Je  me  suis  efforcé  de  décrire  les 
maladies  les  plus  communes,  tavelure  des  poires  et  des  pommes,  maladie  de  la  pommo 
de  terre,  etc.,  sacnant  trop  combien  peu  renseignés  sont  les  cultivateurs  et  les  arbori- 
culteurs sur  la  nature  de  ces  maladies  et  sur  les  remèdes  qui  peuvent  leur  être  opposés. 
Les  résultats  de  l'étude  personnelle  de  ces  maladies  et  les  instructions  minutieuses 
rédigées  pour  les  maîtriser  fourniront,  d'une  année  à  l'autre,  des  données  précieuses 
et  dont  la  valeur  croîtra  avec  le  temps.  Nous  serons  heureux  d'examiner  ces  maladies 
sous  toutes  les  conditions,  car  elles  peuvent  se  comporter  de  façon  différente  dans  di- 
verses localités  et  leur  traitement  peut  différer  beaucoup  de  celui  que  l'on  propose  pour 
l'enrayement  des  mêmes  maladies  en  Europe  ou  dans  les  pays  voisins. 

Outre  ce  travail,  nous  avons  eu,  mon  assistant  et  moi,  à  identifier  un  grand  nom- 
bre de  plantes  qui  nous  venaient  de  toutes  les  parties  du  Dominion.  C'est  pour  moi 
un  devoir  très  important  que  de  reconnaître  ici  le  zèle  et  l'efficacité  déployés  par  mon 
assistant,  M.  Herbert  Groh,  B.S.A.  Ses  services  infatigables  et  efficaces  pendant  et 
après  les  heures  de  bureau  m'ont  causé  une  vive  satisfaction. 

Des  additions  considérables  ont  été  faites  à  l'herbarium  de  la  division. 

Les  parcelles  expérimentales  qui  existaient  sur  la  ferme  ont  été  maintenues;  des 
pièces  nouvelles  ont  été  mises  de  côté  pour  servir  à  des  expériences  sur  la  gale  des  pom- 
mes de  terre  et  sur  d'autres  maladies  des  récoltes.  Les  rendements  des  parcelles  oc- 
cupées par  les  plantes  les  plus  utiles,  indigènes  au  Canada  ou  importées  des  autres 
pays,  et  qui  peuvent  avoir  une  certaine  valeur,  ont  été  -  soigneusement  enregistrés. 
Nous  avons  l'intention  à  l'avenir  d'étendre  les  essais  d'herbes  fourragères  aux  autres 
parties  du  Dominion,  car  les  plantes  qui  n'ont  que  peu  de  valeur  peuvent  se  montrer 
plus  utiles  dans  d'autres  localités. 

J'ai  visité  plusieurs  fermes  du  voisinage  d'Ottawa,  dans  le  district  de  Niagara  et 
antres  endroits  où  l'on  avait  besoin  d'aide  pour  exterminer  les  mauvaises  herbes  et 
enrayer  les  maladies.  J'ai  porté  également  la  parole  à  des  réunions  de  cultivateurs 
et  fait  une  déposition  devant  le  comité  permanent  de  l'agriculture.  En  décembre  der- 
nier j'ai  contribué  un  mémoire  à  la  réunion  de  la  "American  Association  for  the  Ad- 
yaneement  of  Science",  tenue  à  Boston. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

H.  T.  GÙSSOW, 

Botaniste. 
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INSTRUCTIONS  GENERALES  TOUCHANT  LA  DISSEMINATION  ET  L'EN- 
RAYEMENT  DES  MALADIES  DES  PLANTES. 

Règle  générale,  on  applique  l'expression  "  maladies  des  plantes  "  aux  dommages 
causés  à  la  végétation  par  des  formes  plus  ou  moins  minuscules  d'organismes  parasi- 
tiques  qui  appartiennent  aux  ordres  inférieurs  du  royaume  végétal,  tels  sont  les  cham- 
pignons et  les  bactéries.  Ces  organismes  parasitiques  peuvent  détruire  les  tissus 
vivants  des  plantes  dont  ils  tirent  la  nourriture  nécessaire  à  leur  développement. 
Comme  ils  n'ont  pas  de  chlorophylle  ou  de  matière  colorante  verte,  ils  sont  incapa- 
bles, sauf  quelques  exceptions,  de  fabriquer  leur  propre  nourriture,  tout  comme  les 
plantes  qui  ne  possèdent  pas  de  chlorophylle.  Par  conséquent,  plus  ils  sont  nom- 
breux, plus  les  dommages  causés  sont  considérables.  Pour  enrayer  ces  dommages, 
parfois  très  grands,  et  souvent  même  la  destruction  de  toute  la  récolte,  le  pathologiste 
a  dû  se  familiariser  avec  l'évolution  de  ces  organismes  parasitiques  afin  de  découvrir 
les  moyens  les  plus  pratiques  de  les  combattre.  Quant  à  la  guérison  des  maladies, 
c'est-à-dire  la  restauration  d'une  plante  malade  au  moyen  d'un  traitement  convenable 
à  son  état  de  santé  d'autrefois,  nous  pouvons  dire — et  nous  croyons  que  tout  étudiant 
consciencieux  de  la  pathologie  des  plantes  sera  de  notre  avis — que  nos  moyens  actuels 
n'ont  pas  une  grande  valeur  économique.  Il  est  vrai  qu'un  traitement  donné  à  temps 
peut  empêcher  que  l'attaque  ne  se  porte  sur  la  nouvelle  pousse  de  la  plante  malade, 
mais,  dans  la  plupart  des  cas,  nos  moyens  actuels  ne  nous  permettent  pas  d'arriver 
au  siège  de  la  maladie,  et  la  plante  succombe  généralement.  Etant  donné  ce  mal- 
heureux état  de  choses,  nous  devons  faire  tous  nos  efforts  pour  empêcher  que  les 
germes  des  maladies  n'attaquent  les  plantes.  Nos  connaissances  sur  les  organismes 
qui  causent  les  maladies  se  sont  accrues  peu  à  peu,  et  l'étude  minutieuse  de  leur  évolu- 
tion nous  a  permis  de  découvrir  des  précautions  qui,  si  elles  étaient  partout  suivies,  ré- 
duiraient dans  une  grande  proportion  les  pertes  auxquelles  elles  donnent  lieu.  On  ne 
saurait  trop  insister  sur  ce  fait  que  les  efforts  en  commun  amèneront  probablement 
ces  conditions  désirables.  Que  sert  à  un  cultivateur  de  s'efforcer  d'enrayer  les  mala- 
dies sur  sa  ferme  quand  son  voisin  néglige  d'en  faire  autant  sur  la  sienne?  Les  moyens 
de  prévenir  les  maladies  des  plantes  se  rangent  sous  cinq  en-têtes  différents,  savoir:— 

1.  Bons  travaux  d'entretien  des  champs  et  des  vergers. 

2.  Pulvérisation  régulière  et  uniforme. 

3.  Rotation  judicieuse  de  cultures. 

4.  Emploi  de  bonne  semence  saine. 

5.  Surveillance  de  la  première  apparition  de  la  maladie  et  demande  immédiate 
d'aide;  une  action  prompte  et  efficace  peut  souvent  sauver  la  récolte. 


BONS   TRAVAUX   D'ENTRETIEN   DANS   LES    CHAMPS   ET   LES    VERGERS. 

(1)  Travaux  sur  la  ferme. 

La  réapparition  tous  les  ans  d'un  grand  nombre  des  maladies  qui  attaquent  les 
récoltes  est,  dans  une  grande  mesure,  le  résultat  de  la  négligence  que  l'on  apporte  à 
nettoyer  les  champs  après  l'enlèvement  d'une  récolte.  On  néglige  de  ramasser  les 
déchets  ou  les  parties  malades  des  plantes  qui  peuvent  être  éparpillées.  Les  champi- 
gnons qui,  avant  la  moisson,  avaient  toute  la  récolte  à  leur  disposition,  se  trouvent 
subitement  limités  à  une  toute  petite  quantité  de  nourriture,  et  ils  sont  ainsi  forcés, 
pour  sauvegarder  leur  propre  existence,  de  former  leurs  phases  de  repos  "  conidies  ou 
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spores  "  sur  toutes  les  sortes  d'herbages,  morts  ou  vivants,  qui  peuvent  les  abriter  pen- 
dant l'hiver.  Sur  les  champs  de  grain,  les  chaumes  restent  et  le  champ  est  couvert 
de  paille  détachée.  C'est  là  que  nous  pourrions  découvrir  les  formes  d'hiver  de  nom- 
breux champignons  de  rouille,  de  mildiou  du  grain,  outre  de  nombreux  insectes  et  do 
mauvaises  herbes  nuisibles.  Dans  les  champs  de  navets  et  de  pommes  de  terre,  les 
racines  qui  ont  été  endommagées  par  les  instruments  employés  dans  l'arrachage,  les 
feuilles  et  les  tiges,  sont  éparpillées  sur  toute  la  surface  du  champ,  et  partout  où  les 
maladies  existaient  nous  pouvons  être  sûrs  d'en  trouver  des  traces.  Ces  quelques 
exemples  peuvent  servir  à  indiquer  comment  les  maladies  se  transportent  d'une  ré- 
colte à  l'autre.  Il  y  a  beaucoup  de  fermes  où  l'on  envoie  les  moutons  et  les  bêtes  à 
cornes  dans  les  champs  après  la  moisson  pour  manger  tout  ce  qui  peut  avoir  été 
laissé,  ou  encore  où  les  déchets  sont  laissés  exposés  à  la  surface  dans  l'espoir  que  la 
gelée  et  la  neige  se  chargeront  de  les  faire  disparaître.  Ce  sont  là  de  mauvaises  mé- 
thodes. Les  spores  par  lesquelles  les  champignons  se  reproduisent  peuvent  passer  à 
travers  le  corps  des  animaux  sans  perdre  leur  faculté  de  germination.  Elles  peuvent 
endurer  de  nombreux  degrés  de  gelée  vigoureuse  sans  être  tuées.  Les  animaux  eux- 
mêmes  peuvent  contaminer  d'autres  champs  par  leurs  excréments  qui  contiennent  des 
germes  vivants  de  maladie.  Le  seul  bon  moyen  de  procéder  est  de  détruire  par  le  feu, 
immédiatement  après  la  moisson,  tous  les  déchets,  feuilles,  tiges,  chaume,  etc.  Ou 
détruira  ainsi  beaucoup  plus  de  champignons  et  d'insectes  dangereux  que  par  tout 
autre  moyen.  Après  avoir  fait  ce  nettoyage  complet  on  labourera  le  champ.  Non- 
seulement  ces  mesures  se  montreront  efficaces  dans  la  destruction  des  maladies  de  tous 
genres,  mais  elles  détruiront  aussi  beaucoup  de  jeunes  pousses  de  mauvaises  herbes. 

(2)  Travaux  d'entretien  dans  les  vergers. 

Ce  que  nous  avons  dit  du  nettoyage  des  champs  s'applique  également  à  la  terre, 
occupée  par  les  fruits  et  les  légumes.  On  ne  devrait  jamais  laisser  les  tiges  de  choux, 
les  pesats  de  pois  et  de  fèves  exposés  sur  le  terrain,  mais  les  ramasser  et  les  brûler. 
Les  arbres  fruitiers  demandent  une  attention  toute  spéciale.  Beaucoup  de  champi- 
gnons hivernent  sur  les  feuilles  qui  sont  restées  sur  les  arbres  ou  qui  sont  tombées  à 
terre;  ils  produisent  également  leurs  formes  de  repos  ou  d'hiver  sur  les  branches 
mortes  qui  sont  encore  attachées  aux  arbres.  Les  "  poches  des  prunes  "  ne  tombent 
pas  à  terre,  mais  elles  restent  sur  l'arbre  pour  constituer  une  source  d'infection.  La 
brûlure,  la  tavelure  des  pommes  et  des  poires,  et  la  plupart  des  ennemis  de  nos  ver- 
gers passent  l'hiver  sur  toutes  sortes  de  déchets,  de  bois  morts,  qui  traînent  aux  alen- 
tours. Par  conséquent,  après  que  les  fruits  sont  cueillis,  on  devra  d'abord  enlever 
tous  les  rameaux  ou  toutes  les  branches  mortes,  gratter  toutes  les  parties  rugueuses 
de  l'écorce,  enlever  les  taches  de  chancre  et  procéder  au  nettoyage  général.  Toutes 
les  branches  mortes  devraient  être  coupées  jusqu'au  bois  frais,  et  toutes  les  blessures 
devraient  être  enduites  de  goudron  ou  de  blanc  de  plomb  afin  d'être  protégées  contre 
l'infraction.  Après  avoir  taillé  les  arbres,  il  faudra  ramasser  tous  les  bouts  de  bran- 
ches et  les  brûler  dans  un  endroit  ouvert;  ramasser  également  tous  les  fruits  pourris 
et  les  feuilles  et  les  détruire  par  le  feu. 

Quand  les  conditions  ne  permettent  pas  de  brûler  les  fruits  morts  et  les  feuilles 
tombées  on  fera  bien  de  les  mettre  en  tas  et  de  les  mélanger  avec  une  quantité  de 
chaux  vive.  On  retournera  les  tas  à  la  pelle,  de  temps  à  autre,  jusqu'à  ce  que  la 
chaux  se  soit  éteinte.  La  chaux  détruit  par  son  action  tous  les  champignons  qui  pous- 
sent sur  la  végétation;  ces  champignons,  si  on  les  laissait  tranquilles,  propageraient 
leurs  maladies  respectives.  Un  baril  de  chaux  mélangé  avec  deux  charrettées  de  dé- 
chets suffira. 

(  PULVÉRISATION. 


une  m 


Quand  les  champs  et  les  vergers  ont  été  nettoyés  de  cette  manière,  il  reste  encore 
mesure  importante  à  prendre:  c'est  la  pulvérisation.     Bien  entendu,  les  champs 
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n'ont  pas  besoin  d'être  pulvérisés  à  l'automne,  mais  les  arbres  et  les  arbrisseaux  de3 
vergers  devraient  être  pulvérisés  afin  d'être  mis  à  l'abri  des  maladies  la  saison  sui- 
vante. Voici  un  système  de  pulvérisation  qui,  pratiqué  judicieusement,  paiera  bien 
des  fois  la  main-d'œuvre  et  les  frais  exigés.  Mais  avant  que  nous  expliquions  de 
quelle  pulvérisation  il  s'agit,  le  lecteur  fera  bien  de  se  souvenir  des  recommandations 
suivantes,  basées  sur  le  sens  commun:  ne  jamais  pulvériser  des  arbres  en  feuilles 
quand  le  soleil  brille.  Ne  jamais  pulvériser  pendant  la  pluie  ou  immédiatement  après 
la  pluie;  il  faut  attendre  que  les  arbres  soient  secs..  Ne  jamais  pulvériser  quand  on 
attend  de  la  pluie.  Pulvérisez  de  bonne  heure  le  matin  ou  après  le  coucher  du  soleil 
et  aucun  mauvais  effet  n'en  résultera. 

Le  lavage  de  soufre  et  de  chaux  est  la  solution  qui  convient  le  mieux  pour  pulvé- 
risation en  automne.  On  recommande  de  suivre  la  formule  suivante  dans  la  prépara- 
tion de  ce  fongicide  : — 

Fleur  de  soufre 15  livres. 

Chaux  en  pierre 20  livres. 

Eau 45  gallons  impériaux. 

On  pèse  la  quantité  de  chaux  (qui  doit  être  fraiche),  on  la  place  dans  un  baril 
en  bois  et  on  verse  dessus  six  gallons  d'eau.  On  ajoute  alors  le  soufre  en  évitant  qu'il 
se  forme  des  mottons,  puis  on  fait  éteindre  la  chaux  lentement;  on  brasse  de  temps 
à  autre  et  on  ajoute  de  l'eau.  La  chaleur  qui  se  développe  pendant  la  combustion  de 
la  chaux  suffit  pour  faire  bouillir  le  mélange.  Quand  toute  la  chaux  est  éteinte  on  fait 
refroidir  rapidement  en  ajoutant  de  l'eau  jusqu'à  ce  qu'on  ait  45  gallons  impériaux. 

Plus  forte  sera  la  pression  avec  laquelle  on  fera  passer  la  solution  par  le  bec  de 
l'appareil  à  pulvériser,  plus  fine  sera  la  pulvérisation  et  plus  économique  son  emploi. 
Ne  jamais  saturer  les  arbres,  mais  appliquer  la  solution  pulvérisante  parfaitement 
sous  forme  d'une  vapeur  légère. 

Au  printemps  suivant  il  faudra  pulvériser  les  arbres  de  nouveau  une  semaine  ou 
deux  avant  que  les  bourgeons  ne  s'ouvrent.  On  emploiera  les  mêmes  solutions  de  pul- 
vérisation. Dès  que  toutes  les  feuilles  se  seront  développées  on  pulvérisera  les  arbres 
avec  de  la  bouillie  bordelaise.  Cette  pulvérisation  a  pour  but  de  couvrir  tout  le  feuil- 
lage avec  le  fongicide  pour  prévenir  l'attaque  des  champignons.  En  ajoutant  à  ce 
mélange  quelque  poison  comme  l'arséniate  de  plomb  ou  le  vert  de  Paris,  afin  d'obtenir 
ce  que  l'on  appelle  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée,  on  protégera  également  les  feuil- 
les contre  un  bon  nombre  d'insectes  nuisibles. 


PREPARATION  DE   LA   BOUILLIE   BORDELAISE. 

Prendre  quatre  livres  de  sulfate  de  cuivre,  les  mettre  en  poudre  et  les  attacher 
dans  un  sac  de  mousseline.  Faire  tremper  jusqu'à  dissolution  dans  un  baril  contenant 
20  gallons  impériaux  d'eau.  Prendre  quatre  livres  de  chaux  en  pierre  (fraîche),  les 
casser  en  petits  morceaux  et  les  délayer  dans  une  petite  quantité  d'eau  jusqu'à  ce  que 
l'on  ait  obtenu  une  pâte  de  consistance  assez  ferme.  Faire  dissoudre  cette  pâte  dans  un 
baril  séparé,  contenant  également  20  gallons  impériaux  d'eau.  Pour  mélanger  ces 
deux  solutions  séparées,  se  servir  d'un  baril  contenant  plus  de  40  gallons  impériaux. 
Verser  lentement  et  en  même  temps  les  solutions  séparées  de  sulfate  de  cuivre  et  de 
chaux  et  bien  brasser  le  mélange  tout  en  versant. 

La  bouillie  bordelaise  bien  faite  a  une  couleur  bleuâtre  légèrement  trouble.  Pour 
essayer  le  mélange,  remplir  un  verre  avec  le  contenu  du  grand  baril  après  avoir  bien 
brassé  le  contenu,  et  le  laisser  se  déposer.  Après  quelque  temps,  il  y  aura  un  dépôt  au 
fond  du  verre,  mais  le. liquide  devrait  être  aussi  clair  que  de  l'eau.  Quand  au  con- 
traire le  liquide  est  bleu  verdâtre,  c'est  un  signe  que  la  chaux  employée  était  trop 
vieille  et  l'on  devra  en  ajouter  un  peu  plus. 


2Ô8  LE 8  FERMES  EXPERIMENTALES 

** 

1  GEORGE  V,  A.  1911 

Remarques — Ce  mélange,  qui  est  à  vrai  dire  une  solution  de  2  poar  100,  est  appelé 
communément  "  solution  4 :4 :40  de  bouillie  bordelaise  ".  On  peut  facilement  faire  des 
solutions  plus  faibles  en  diluant  la  solution  plus  forte  à  la  moitié  ou  même  au  quart 
de  sa  force,  si  on  le  désire. 

Quand  on  se  sert  de  bouillie  bordelaise  il  est  bon  de  se  rappeler  que  l'on  devra  em- 
ployer de  préférence  les  solutions  fraichement  mélangées,  et  que  l'on  fera  bien  de  les 
brasser  pendant  la  pulvérisation.  N'employer  que  ces  appareils  qui  produisent  une 
pulvérisation  très  fine,  sans  bouclier  le  bec.  La  pulvérisation,  sous  forme  d'une  vapeur 
légère,  devrait  atteindre  toutes  les  parties  de  l'arbre. 

Dès  que  les  pétales  des  fleurs  sont  tombées  on  appliquera  une  solution  plus  faible 
de  bouillie  bordelaise  (f  de  force)  ou  3:3:40  et,  deux  ou  trois  semaines  plus  tard,  une 
autre  de  demi-force  (2:2:40).  Grâce  à  ces  pulvérisations  successives,  effectuées  après 
le  nettoyement  du  verger,  il  n'apparaîtra  que  très  peu  de  champignons  et  les 
arbres  resteront  sains.  Partout  où  ces  précautions  seront  prises  on  n'aura  que  bien 
peu  de  temps  à  passer,  à  soigner  ou  à  gratter  des  branches  malades.  Répétons  ici  que 
la  pulvérisation  ne  peut  avoir  de  bons  effet  si  le  liquide  est  enlevé  par  la  pluie  immé- 
diatement après  l'application.  Dans  ce  cas  il  faudra  répéter  la  pulvérisation.  Nous 
savons  que  ce  traitement  exige  beaucoup  de  main-d'œuvre  et  de  frais,  mais  la  récolte 
dédommagera  de  tout  cela.  Une  précaution  est  à  prendre  quand  on  pulvérise  avec  la 
bouillie  bordelaise.  Quelques  plantes,  comme  les  pêches,  les  abricots  et  les  vignes,  sont 
souvent  endommagées  par  cette  solution.  On  ne  devra  jamais  employer  une  solution 
de  force  entière  pour  les  pêchers  quand  les  bourgeons  se  sont  ouverts  ;  il  vaudra  mieux 
employer  une  solution  de  demi-force  (2:2:40). 

ROTATION   DE   CULTURES   COMME   MOYEN   DE   PRÉVENIR   LA   REAPPARITION   DES    MALADIES. 

Une  courte  rotation  est  utile  pour  maîtriser  les  mauvaises  herbes,  mais  il  devient 
souvent  nécessaire  de  suivre  une  rotation  de  quatre  ans  ou  même  une  rotation  plus 
longue  quand  la  maladie  s'est  emparée  d'une  récolte.  La  première  mesure  dans  la 
lutte  contre  une  maladie  est  de  détruire  les  déchets  et  toutes  les  parties  d'une  récolte 
malade.  On  fera  bien  de  ne  pas  suivre  avec  la  culture  sur  un  sol  qui  a  été  infecté, 
ou  sinon  le  bon  résultat  de  ce  nettoyage  pourrait  être  rendu  inutile.  Ce  n'est  pas  notre 
intention  de  recommander  un  système  particulier  de  rotation;  nous  voulons  seulement 
insister  sur  ce  fait  qu'un  champ,  une  fois  infecté  des  germes  d'une  maladie,  est  sujet, 
pendant  une  longue  période,  à  une  nouvelle  contamination.   . 

EMPLOI  DE  BONNE  SEMENCE  SAINE. 

Le  terme  "  semence  "  dont  nous  nous  servons  ici  s'applique  également  aux  tuber- 
cules de  semence  de  pommes  de  terre.  Bien  des  maladies  de  légumes,  telles  que  la  ta- 
che des  fèves,  l'anthracnose,  etc.  sont  causées  par  l'emploi  de  semence  malsaine.  L'em- 
ploi de  blé  ou  d'avoine  cariés  pour  la  semence  est  également  une  mauvaise  pratique. 
Nous  avons  déjà  établi  ailleurs  que  les  meilleures  semences  sont  les  plus  économiques 
à  la  longue.  Cette  remarque  s'applique  également  aux  pommes  de  terre.  Quel  que 
soit  le  soin  que  l'on  ait  pris  à  chasser  la  maladie  de  ses  champs  et  à  en  choisir  de  nou- 
veaux, ces  précautions  n'ont  que  peu  d'effet  quand  on  plante  des  tubercules  malsains 
ou  infestés.  On  dit  souvent  que  la  pulvérisation  augmente  les  frais  et  la  main-d'œuvre 
et  que  les  cultivateurs  devraient  avoir  soin  de  n'acheter  que  la  meilleure  semence  afin 
de  réduire  le  nombre  des  pulvérisations.  Souvent  le  cultivateur  achète  la  semence  la 
meilleur  marché  et  court  ainsi  le  risque  d'infecter  ses  champs  et  de  les  salir  de  mau- 
vaises herbes.  On  fera  bien  de  rejeter  tous  les  grains  cariés  et  toutes  les  pommes 
de  terre  qui  ont  des  taches  externes  ou  internes;  cependant,  il  y  a  des  saisons  où  il  est 
impossible  d'obtenir  des  semences  sans  défaut  de  l'espèce  désirée.  On  devra  alors, 
avant  d'employer  la  semence,  la  soumettre  au  traitement  que  nous  expliquons  dans  les 
pages  suivantes,  qui  traitent  des  maladies  spécifiques  contre  lesquelles  ces  mesures 
sont  recommandées. 
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ÉPIER  LES   PREMIERS   SIGNES   DE   LA   MALADIE. 

Les  cultivateurs  et  les  arboriculteurs  de  ce  pays  feront  bien  d'être  toujours  sur  le 
qui-vive  pour  les  maladies  qui  peuvent  faire  explosion.  Il  est  bien  rare  que  des  ma- 
ladies attaquent  toute  la  récolte  sans  donner  de  signes  préalables  et  on  peut  éviter  de 
grandes  pertes  par  un  conseil  opportun.  Dès  que  Ton  remarque  que  les  récoltes  ont  une 
apparence  malsaine,  on  devra  envoyer  immédiatement  des  échantillons  à  la  division 
de  la  botanique  qui  les  examinera  et  en  fera  rapport.  Nous  ferons  tout  notre  possible 
pour  satisfaire  promptement  des  requêtes  de  ce  genre.  Mais  nous  espérons  que  de  son 
côté  notre  correspondant  nous  viendra  en  aide  en  emballant  convenablement  ces  échan- 
tillons et  en  envoyant  une  quatité  suffisante,  ce  qui  évitera  les  pertes  de  temps  qu'en- 
traînerait la  correspondance. 

MALADIES  QUI  ATTAQUENT  LES  CEREALES. 

De  toutes  les  maladies  fongueuses  ou  "  champignons  "  qui  attaquent  les  plantes 
cultivées,  les  plus  importantes  de  beaucoup  sont  celles  que  l'on  appelle  "  rouille  "  et 
"  carie  "  du  grain.  Soumises  à  l'influence  des  conditions  atmosphériques,  ces  mala- 
dies peuvent  exercer  en  une  année  des  dégâts  plus  considérables  qu'en  une  autre 
année,  mais  nous  ne  sommes  jamais  entièrement  à  l'abri  de  leurs  attaques.  Cette 
remarque  s'applique  au  inonde  entier,  partout  où  l'on  cultive  du  grain.  Etant  donné 
les  pertes  énormes  causées  par  ce  champignon  parasitique  il  est  surprenant  que  la 
science  moderne  n'ait  pas  encore  découvert  un  remède  préventif  absolu.  Heureuse- 
ment nous  sommes  déjà  si  bien  renseignés  qu'en  prenant  les  précautions  voulues  nous 
pouvons  largement  réduire  ses  effets. 


ROUILLE  DU  GRAIN. 

La  rouille  des  céréales  attaque  toutes  les  parties  de  la  plante  qui  sont  au-dessus 
du  sol.  Les  herbes  cultivées  ou  les  variétés  de  grain  et  à  peu  près  toutes  les  herbes 
sauvages  sont  sujettes  à  la  rouille.  Ce  champignon  se  développe  surtout  sur  les 
feuilles  saines  et  vertes  où  ils  produisent  les  taches  de  rouille  bien  connues.  Il  tire  sa 
nourriture  des  cellules  des  feuilles,  qui  s'épuisent,  jaunissent,  et  perdent  leur  utilité 
comme  organes  producteurs  de  nourriture.  En  peu  de  temps  le  nombre  des  feuilles 
attaquées  augmente,  la  tige  de  la  plante  elle-même  tombe  victime  de  la  maladie,  et 
dans  des  années  très  mauvaises  comme  en  1904  une  bonne  partie  de  la  récolte  peut 
être  détruite.  Cette  perte  provient  principalement  du  racornissement  du  grain,  dont 
le  développement  est  arrêté.  Si  l'on  passe  une  feuille  rouillée  entre  les  doigts,  ceux-ci 
restent  couverts  d'une  fine  poussière  jaune  orange,  composée  entièrement  des  spores 
du  champignon  de  la  rouille.  Ces  spores  sont  très  petites  et  sont  aisément  transpor- 
tées à  de  longues  distances  dans  l'air.  Les  spores  couleur  orange  propagent  la  maladie 
partout  où  elles  viennent  en  contact  avec  d'autres  plantes  du  même  ordre.  Plus  tard 
dans  la  saison,  vers  le  moment  de  la  récolte,  on  peut  remarquer,  au  lieu  des  pustules 
couleur  orange,  de  petites  taches  assez  semblables  d'apparence  mais  de  couleur  noire. 
Même  en  hiver  on  peut  invariablement  découvrir  cette  forme  du  champignon  de  la 
rouille  sur  la  vieille  paille.  Les  pustules  noirâtres  qui  sont  simplement  une  autre 
forme  du  champignon  sont  composés  de  spores  d'une  forme  différente,  protégées  par 
une  membrane  épaisse  et  qui  peuvent  passer  l'hiver  sans  souffrir.  La  saison  sui- 
vante, ces  spores  se  raniment,  mais  un  fait  à  noter  c'est  que  cette  forme  de  spores  qui 
sont  produites  pour  la  première  fois  sur  les  feuilles  des  céréales  ou  des  autres  herbes 
ne  peuvent  plus  germer  sur  les  feuilles  de  ces  plantes.  Us  changent  d'hôte  et  germent 
facilement  sur  les  feuilles  de  diverses  autres  plantes,  où  ils  produisent  une  autre 
série  de  taches  de  rouille.     Dans  ces  taches,  que  l'on  appelle  coupes,  il  se  forme  une 
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"troisième  sorte  de  spores,  lesquelles,  une  fois  mûres,  produisent,  quand  elles  vien- 
nent en  contact  avec  les  feuilles  des  herbes,  les  premières  pustules  que  nous  appelons 
communément  "  rouille  ". 

On  distingue  plusieurs  types  de  rouille.  Le  type  le  plus  commun  est  la  "  rouille 
noire  "  ou  rouille  de  la  tige,  (Puccinia  graminis,  Pers.).  Cette  maladie  attaque  les 
feuilles  du  blé,  du  seigle,  de  l'avoine  et,  moins  souvent,  de  l'orge.  Ce  champignon 
passe,  des  plantes  de  la  famille  de  l'herbe,  à  l'épine  vinette  commune  (Berteris  vul- 
garis,  L.)  et,  après  avoir  produit  des  spores  sur  cette  plante,  revient  sur  les  herbes, 
infestant  particulièrement  les  tiges  et  les  feuilles. 

(2)  La  rouille  tachetée  ou  rouille  de  la  feuille  (Puccinia  rubigo  vera,  De  0.),  pro- 
duit des  spores  d'hiver  noir  brunâtres;  on  les  trouve  principalement  sur  les  feuilles  delà 
tige  du  blé,  du  seigle  et  de  l'orge,  mais  elles  se  rencontrent  aussi  sur  l'avoine  et  les 
herbes  sauvages  et  cultivées,  comme  le  brome  et  le  ray-grass.  Cette  rouille  passe 
l'hiver  sur  une  espèce  de  la  famille  de  la  bourrache  (Anchusa  arvensis,  L.  ;  A.  offi- 
cinalis,  L.) 

(3)  La  rouille  couronnée,  (Puccinia  coronata,  Corda.),  se  trouve  plus  communé- 
ment sur  l'avoine,  mais  on  l'a  parfois  remarquée  sur  le  blé;  elle  se  rencontre  aussi 
sur  les  herbes  qui  sont  proches  parentes  de  l'avoine.  Cette  rouille  n'attaque  que  les 
feuilles  ;  elle  forme  des  taches  de  rouille  d'un  jaune  assez  brillant  et  continue  le  cycle 
de  sa  vie  sur  les  feuilles  du  nerprun  (Rhamnus  catharticus,  L.). 

Nous  pouvons  considérer  ces  trois  espèces  comme  les  formes  typiques  de  cham- 
pignons de  rouille  qui  attaquent  les  céréales  au  Canada.  Cependant,  chaque  espèce 
présente  des  formes  biologiques  différentes  dont  il  serait  inutile  de  parler  ici. 

RECOMMANDATIONS  AU  SUJET  DE  LA  ROUILLE  DES  CEREALES.    * 

Nous  avons  fait,  en  ces  dernières  années,  beaucoup  de  progrès  dans  l'étude  du 
développement  des  parasites  qui  causent  la  rouille.  Il  a  été  prouvé,  sans  l'ombre 
d'un  doute,  que  ces  champignons,  à  un  certain  moment  de  leur  vie,  quittent  la  plante 
sur  laquelle  ils  se  sont  développés  en  premier  lieu;  nous  avons  appris  également  que 
la  propagation  de  la  rouille  ne  dépend  pas  entièrement  de  ce  changement  d'hôte.  Par 
exemple,  pour  la  rouille  tachetée  on  a  remarqué  que  ce  parasite  peut  hiverner  grâce  à 
une  production  sériale  de  nouvelles  générations  de  spores  de  rouille,  et,  également, 
grâce  à  un  mycélium  végétatif  qui  se  forme  dans  les  tissus  des  feuilles  des  grains 
d'hiver.  Ce  malheureux  état  de  choses  fait  qu'il  est  extrêmement  difficile  de  prendre 
des  mesures  préventives.  Si  les  champignons  dépendaient  entièrement  de  ces  hôtes 
secondaires  pour  leur  existence,  il  serait  assez  facile  de  les  prévenir,  car  il  suffirait  de 
détruire  ces  plantes,  mais  cette  extermination  n'est  pas  un  facteur  dans  la  lutte  contre 
les  rouilles.  Cependant  on  ne  doit  pas  négliger  ce  moyen  préventif.  On  devra  recher- 
cher et  détruire  toutes  les  plantes  qui  poussent  dans  le  voisinage  des  cultures  de  la 
ferme.  Le  traitement  direct  des  plantes  rouillées  par  des  ingrédients  chimiques  ne  s'est 
pas  montré  utile  jusqu'ici  et  l'application  de  ces  remèdes  sur  une  grande  superficie 
entraînerait  des  frais  considérables.  Le  traitement  de  la  semence,  très  utile  pour 
détruire  le  champignon  de  la  carie,  n'a  aucune  valeur  quand  on  l'applique  à  la  rouille. 
Il  est  bon  en  premier  lieu  de  labourer  les  chaumes  du  grain  rouillé  immédiatement 
après  la  moisson.  Les  herbes,  comme  le  chiendent  commun,  qui  servent  d'hôte  à  la 
rouille  noire,  devront  être  l'objet  d'une  guerre  sans  merci.  En  outre,  une  chose  impor- 
tante est  de  semer  le  grain  d'hiver  aussi  tard  que  possible,  tandis  que  les  grains  de 
printemps  devraient  être  semés  aussitôt  que  possible.  Cette  coutume  a  permis  de 
réduire  la  sévérité  des  épidémies  de  rouille.  L'état  physique  ou  mécanique  du  sol 
ne  paraît  exercer  aucune  influence  sur  une  épidémie  de  rouille;  les  observations  ont 
permis  de  constater  que  la  maladie  peut  apparaître  au  même  degré  sur  tous  les 
genres  de  sol.  D'autre  part  il  a  été  prouvé,  à  maintes  reprises,  que  l'état  chimique  du 
sol  joue  un  rôle  important.  On  devra  éviter  de  se  servir  d'engrais  azotés  car  l'em- 
ploi  de  ces  engrais  paraît  favoriser  le  développement  des  champignons   de  rouille, 


RAPPORT  DU  BOTANISTE  269 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

tandis  que  les  phosphates,  au  contraire,  exercent  une  influence  dans  l'autre  sens.  Ce 
sont  là  des  faits  qu'il  est  bon  de  mentionner,  mais  le  facteur  le  plus  important  pour 
réduire  les  pertes  énormes  que  cause  la  rouille  est  l'emploi  de  grain  de  semence  pro- 
venant de  récoltes  saines.  Certaines  variétés  de  grain  sont  plus  sujettes  que  d'autres 
aux  attaques  de  la  rouille,  et,  en  certaines  années,  la  virulence  de  la  rouille  varie 
beaucoup.  Les  cultivateurs  qui  achètent  du  grain  de  semence  devront  s'assurer  par 
tous  les  moyens  possibles  que  ce  grain  provient  de  récolte  non  rouillée.  Certaines  indi- 
cations nous  portent  à  croire  que  la  résistance  à  la  rouille  est  un  caractère  fixe,  et  que 
les  récoltes  qui  proviennent  d'ascendants  sains  sont  beaucoup  moins  sujettes  à  être 
attaquées.  La  sélection  du  grain  en  vue  de  la  résistance  à  la  rouille  est.  une  question 
qui  attire  actuellement  l'attention  de  nombreux  investigateurs,  et  il  faut  espérer  que, 
tôt  ou  tard,  une  découverte  sera  faite  qui  permettra  de  réduire  les  pertes  extraordi- 
naires que  cause  cet  organisme  parasitique  si  néfaste. 


CARIE  DU  GRAIN. 

Les  nombreuses  demandes  de  renseignements  relatives  aux  maladies  de  la  carie 
du  grain  et  la  difficulté  que  l'on  éprouve  à  traiter  ces  semences  de  façon  satisfaisante 
et  dans  le  moins  de  temps  possible,  nous  ont  contraint  d'entreprendre  des  expériences 
afin  d'arriver  à  connaître  le  moyen  le  plus  pratique  de  combattre  cette  maladie.  Nous 
ferons  connaître  en  temps  opportun  le  résultat  de  nos  recherches. 


MALADIES  DE  LA  POMME  DE  TERRE. 

Trois  facteurs  principaux  sont  responsables  pour  l'apparition  et  la  propagation 
de  toutes  les  maladies  qui  affectent  la  pomme  de  terre,  et  si  le  cultivateur  ne  les  né- 
glige pas,  il  pourra  généralement  réussir  à  tenir  sa  récolte  saine.  Voici  les  conditions 
dans  lesquelles  les  maladies  se  développent: 

1.  Quand  on  plante  des  tubercules  de  semence  malsains. 

2.  Quand  on  plante  des  tubercules  sains  sur  un  terrain  qui  a  porté,  l'année  pré- 
cédente, une  récolte  malade. 

3.  Quand  la  plante  en  végétation  devient  infestée  de  spores. 

Ainsi,  un  détail  très  important  est  de  connaître  quelles  maladies,  produites  en 
premier  lieu  par  l'infection  des  spores,  affecteront  les  tubercules  et  comment  on  peut 
prévenir  l'explosion  de  ces  maladies.  Les  cultivateurs  qui  emploient  pour  la  semence 
leurs  propres  tubercules  savent  généralement  si  leur  récolte  était  malade  ou  non.  Ils 
savent  donc  s'ils  peuvent  s'attendre  à  des  tubercules  sains  ou  malsains.  Mais  ceux 
qui  achètent  ailleurs  les  tubercules  de  semence  devraient  s'assurer  sérieusement  s'ils 
proviennent  de  souche  saine.  Les  maladies  de  la  pomme  de  terre  se  répandent  princi- 
palement par  l'emploi  de  tubercules  infectés,  ceux-ci  peuvent  contaminer  gravement  la 
terre  qui  a  produit  jusque  là  des  récoltes  saines.  On  peut,  sans  difficulté,  prévenir  ce 
moyen  d'introduction  des  maladies. 


MALADIE  OU  MILDIOU  DE  LA  POMME  DE  TERRE,    (PHYTOPHTHORA 

INFESTANS,  DE  BARY). 

Cette  maladie,  qui  a  reçu  également  le  nom  de  "pourriture  des  pommes  de  terre" 
est  la  pire  de  toutes  sous  ce  rapport  (propagations  par  tubercules  malades).  D'abord 
elle  contamine  le  sol,  ensuite  elle  affecte  les  tubercules  et  enfin  les  plantes  en  cours  de 
végétation.  Ici  encore  l'emploi  de  tubercules  sains  est  un  facteur  important  dans  la 
lutte. 
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Bien  que  cette  maladie  soit  la  plus  commune  et  la  plus  répandue,  on  la  confond 
encore  souvent  avec  d'autres,  et  peu  de  cultivateurs  peuvent  dire  avec  certitude  si  les 
dégâts  sont  réellement  causés  par  le  mildiou  de  la  pomme  de  terre.  Les  premiers 
signes  peuvent  se  manifester  dès  que  les  plantes  commencent  à  se  montrer  au-dessus 
du  sol.  Malheureusement  ces  premiers  signes  échappent  souvent  à  l'attention  jusqu'à 
la  fin  d'août,  et  à  ce  moment  le  champ  entier  présente  des  symptômes  évidents  de  la 
maladie.  D'abord  on  remarque  autour  des  feuilles  des  taches  brunâtres  irrégulières 
qui  deviennent  bientôt  noires.  Ce  sont  là  les  premiers  signes  suspects.  Si  l'examen 
à  la  loupe  de  la  surface  inférieure  des  feuilles  correspondant  à  ces  taches  révèle  une 
végétation  fine,  blanche,  de  la  nature  du  mildiou,  alors  on  peut  généralement  conclure 
que  la  maladie  est  à  l'œuvre.  Si  le  temps  est  humide,  ces  taches  grossissent  rapide- 
ment, le  feuillage  noircit  en  un  jour  ou  deux  et  la  récolte  peut  être  totalement  détruite. 
On  sait  que  les  feuilles  jouent  un  rôle  très  important  dans  l'assimilation  de  la  nourri- 
ture, et  si  ces  feuilles  sont  détruites  il  ne  peut  se  former  qu'un  bien  petit  nombre  de 
tubercules.  Pour  cette  raison,  plus  la  maladie  se  manifeste  de  bonne  heure  dans  un 
champ,  plus  la  perte  est  grande.  D'autre  part,  quand  la  maladie  fait  son  apparition 
plus  tard  clans  la  saison  les  tubercules  qui  ont  déjà  été  formés  sont  très  sujets  à  l'in- 
fection et  deviennent  impropres  à  la  consommation  ou  pour  la  semence.  La  maladie 
des  pommes  de  terre  est  causée  par  le  champignon  Phytophthora  infestans.  La  pelli- 
cule blanche  dont  nous  parlions  est  composée  de  filaments  de  ce  parasite  dangereux. 
Il  se  forme  de  nombreuses  spores,  très  petites,  qui  sont  portées  facilement  par  des  cou- 
rants d'air  dans  tout  le  voisinage,  et  ces  spores,  se  posent  sur  les  feuilles  des  pommes 
de  terre,  germent  et  reproduisent  la  maladie.  Et  non  seulement  ces  spores  contami- 
nent les  plantes  au-dessus  du  sol,  mais  elles  tombent  sur  le  sol  en  grand  nombre,  le 
pénètrent,  atteignent  les  tubercules  mêmes,  et  causent  ainsi  une  infection  directe. 

Moyens  préventifs. 

Les  tubercules  infectés  pourrissent  dans  les  caves,  surtout  quand  la  ventilation  à 
travers  la  masse  est  défectueuse.  Même  quand  les  tubercules  ne  sont  que  légèrement 
infectés  la  maladie  peut  se  déclarer  quand  on  les  emploie  comme  semence.  D'autre 
part,  nous  avons  parfois  vu  des  tubercules  de  semence  infectés  produire  des  récoltes 
saines.  Le  même  fait  a  été  constaté  pour  bien  d'autres  maladies  des  pommes  de  terre 
qui  aiïectent  les  tubercules,  cependant  nous  ne  voudrions  jamais  conseiller  l'emploi 
de  tubercules  malades.  Le  risque  est  trop  grand,  et  l'on  ne  connaît  pas  de  traitement 
pratique  des  tubercules  qui  permette  d'empêcher  la  propagation  de  la  maladie.  Les 
tubercules  de  semence  devraient  être  choisis  immédiatement  après  la  récolte  et  emma- 
gasinés séparément  dans  des  caves  sèches,  fraîches  et  bien  ventilées.  Les  variétés 
hâtives  sont  beaucoup  plus  sujettes  à  la  maladie  que  les  variétés  tardives.  On  a  cons- 
taté également  que  les  variétés  nouvelles  sont  moins  sujettes  que  les  anciennes.  Fort 
heureusement  nous  avons  un  remède  réellement  satisfaisant  contre  le  mildiou  des 
pommes  de  terre:  la  pulvérisation.  Il  peut  être  bon  de  pulvériser  les  plantes  dès 
qu'elles  percent  le  sol  avec  de  la  bouillie  bordelaise  (à  laquelle  on  ajoute  de  l'arséniate 
de  plomb  pour  tuer  la  mouche  des  pommes  de  terre)  ;  cependant,  on  a  constaté  qu'il 
était  suffisant  de  pulvériser  la  récolte  dès  que  les  premiers  symptômes  de  la  maladie 
apparaissent.  On  peut  employer  dans  ce  but  une  solution  de  trois  pour  cent  de  bouillie 
bordelaise,  décrite  ailleurs  dans  ce  rapport.  Il  faut  répéter  la  pulvérisation  à  inter- 
valles presque  jusqu'au  moment  de  l'arrachage  des  tubercules.  Quand  on  emploie  do 
la  bouillie  bordelaise  empoisonnée  on  ajoutera  trois  livres  d'arséniate  de  plomb  à  40 
gallons  impériaux  d'eau;  il  faudra  agiter  constamment  la  solution  en  pulvérisant. 
Le  docteur  Fletcher  recommandait  deux  variétés  qui  se  sont  montrées  très  résistantes 
à  Ottawa:  "Holborn  Abundance"  et  "State  of  Maine".  Nous  serions  heureux  d'ap- 
prendre si  ces  variétés  ou  d'autres  ont  fait  preuve  de  résistance  à  cette  grave  maladie 
dans  la  culture  générale.     Disons  en  concluant  que,  puisque  le  terrain  d'où  on  t,  tiré 
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une  récolte  malade  conserve  l'infection  pendant  plusieurs  années,  on  ne  devrait  pas 
y  cultiver  de  pommes  de  terre  avant  un  intervalle  de  quatre  années  environ.  On  ne 
devrait  pas  non  plus  cultiver  de  tomates  après  des  pommes  de  terre  qui  ont  été  atta- 
quées car  elles  sont  sujettes  à  la  même  maladie. 


TACHES  BRUNES  DE  LA  POMME  DE   TERRE,   (MACROSPORIUM 
SOLANI,  E.  &  M.—ALTERNARIA  SOLANI,  SOR.) 

Cette  maladie  est  aussi  appelée  "brûlure  hâtive"  parce  qu'elle  attaque  plus  géné- 
ralement les  variétés  hâtives  des  pommes  de  terre;  cependant  nous  avons  constaté 
qu'elle  n'était  pas  strictement  limitée  à  ces  variétés  et  qu'elle  attaque  toutes  les  sortes 
de  pommes  de  terre,  hâtives  ou  tardives.  En  certaines  années,  et  surtout  quand  la 
mouche  ou  le  puceron  des  pommes  de  terre  est  très  répandu,  cette  maladie  peut  causer 
de  grands  dégâts. 

Aspect  et  causes. 

Certains  observateurs  disent  que  cette  maladie  n'est  pas  facile  à  distinguer  du 
mildiou.  Cela  est  peut-être  vrai  quand  elle  est  dans  un  état  avancé,  mais  elle  en  dif- 
fère beaucoup  dans  ses  premiers  symptômes.  Les  feuilles,  à  la  première  attaque,  mon- 
trent un  nombre  plus  ou  moins  grand  de  taches  brunâtres,  sèches,  à  contour  arrondi 
ou  sinueux,  nettement  défini.  Ces  taches  grossissent  à  mesure  que  le  champignon 
pousse  et  produisent  des  "anneaux"  caractéristiques,  chaque  végétation  nouvelle  résul- 
tant en  la  production  d'un  nouvel  "anneau".  Avec  le  temps,  plusieurs  taches  peuvent 
se  confondre  l'une  avec  l'autre,  mais  les  anneaux  périodiques  sont  généralement  nette- 
ment perceptibles.  Tant  qu'il  n'y  a  que  quelques  taches  sur  les  feuilles  la  récolte 
souffre  peu,  mais  quand  le  nombre  des  taches  augmente,  les  feuilles  se  recoquevillent 
et  meurent,  et  alors  les  dégâts  deviennent  importants.  On  a  remarqué  des  taches  sur 
les  queues  des  feuilles  et  sur  les  petits  germes  de  pommes  de  terre.  Le  champignon 
produit  une  couche  noire  vert  olive,  et  on  le  reconnaît  facilement  sous  un  microscope 
par  ses  conidies  (spores)  singulières',  vert  olive  à  nombreuses  divisions  et  à  forme  de 
massue.  En  germant,  plusieurs  divisions  des  conidies  peuvent  émettre  des  tubes,  et 
ces  tubes,  qui  se  répandent  dans  le  tissu  des  feuilles,  propagent  rapidement  la  maladie. 

Moyens  préventifs. 

Partout  où  l'on  pratique  la  pulvérisation  avec  soin,  il  est  très  rare  que  la  maladie 
apparaisse  et  cause  des  dégâts.  Nous  recommandons  le  même  traitement  que  pour 
îe  mildiou. 


GALE  DE  LA  POMME  DE  TERRE. 

La  gale  est,  sans  aucun  doute,  la  plus  commune  des  maladies  des  pommes  de  terre. 
Elle  se  limite  exclusivement  à  la  surface  du  tubercule.  Les  plaques  galeuses  bien 
connues  rendent  la  vente  des  pommes  de  terre  difficile.  Une  fois  pelée,  cependant, 
tous  les  signes  disparaissent  et  la  pomme  de  trrre  est  aussi  bonne  pour  la  table  que 
si  elle  n'avait  jamais  eu  de  gale.  Cette  maladie  n'affecte  jamais  l'intérieur  du  tuber- 
cule, et  on  ne  peut  dire  qu'elle  ait  une  importance  économique  sérieuse,  car  elle  ré- 
duit très  rarement  la  quantité  de  la  récolte.  La  gale  est  due  très  probablement  à  un 
organisme  parasitique  qui  s'introduit  dans  le  tubercule  par  de  petites  égratignures  à 
la  surface,  égratignures  que  le  tubercule  peut  s'infliger  lui-même  en  poussant  dans  le 
sol.  On  doute  encore  que  l'organisme  isolé  par  le  professeur  Thaxter  et  nommé  par 
lui  Oospora  scabies  soit  la  seule  cause  et  même  la  cause  réelle  de  la  gale,  et  l'on  se 
demande  si  cette  maladie  n'est  pas  due  à  des  conditions  physiques  ou  mécaniques. 
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La  gale  des  pommes  de  terre  est  bien  connue  en  Europe,  où  elle  affecte  extérieure- 
ment la  même  forme  qu'au  Canada  et  aux  Etats-Unis,  et  cependant,  jamais,  à  ma 
connaissance,  le  champignon  Oospora  n'a  été  observé  comme  cause  de  la  gale  en 
Europe.  On  a  souvent  remarqué  que  les  tubercules  de  semence  galeux,  même  quand 
ils  n'étaient  pas  traités  avant  la  plantation,  produisaient  une  récolte  tout  à  fait  saine. 
Nous  savons  également,  cependant,  que  les  tubercules  sains,  plantés  sur  une  terre  qui 
avait  donné  une  récolte  de  tubercules  galeux,  portaient  des  traces  évidentes  de  gale. 
Cependant,  la  gale  paraît  également  quand  on  plante  des  tubercules  sains  dans  un 
champ  qui  n'a  jamais  été  infecté,  ou  même  qui  n'a  jamais  produit  de  pommes  de  terre. 
Ceci  paraîtrait  indiquer  que  la  source  d'infection  est  présente  dans  le  sol.  On  dit 
que  les  sols  alcalins  favorisent  l'apparition  de  la  gale,  mais  on  n'est  pas  bien  fixé  sur 
ce  point,  car  la  maladie  n'est  nullement  limitée  à  une  sorte  particulière  de  sol.  Les 
pommes  de  terre  galeuses  sont  tout  aussi  bonnes  que  les  autres  pour  la  table;  mais 
nous  ne  voudrions  pas  les  employer  pour  la  semence,  nous  préférerions  avoir  des 
tubercules  sains.  Pour  prendre  toutes  les  mesures  de  précaution  connues  jusqu'à 
présent,  nous  recommandons  de  ne  pas  planter  de  tubercules  sains  sur  une  terre  qui 
a  déjà  porté  des  tubercules  malades,  et  dans  Une  année  où  il  n'est  pas  possible  d'ob- 
tenir des  tubercules  sans  gale,  nous  ferions  tremper  les  tubercules  de  semence,  avant 
de  les  couper,  pendant  une  heure  et  demie  ou  deux  heures,  dans  une  solution  com- 
posée de  1  partie  de  sublimé  corrosif  pour  10,000  parties  d'eau.  On  n'a  pas  encore 
trouvé  de  variété  de  pommes  de  terre  qui  ne  soit  attaquée  tôt  ou  tard  par  la  gale. 
Quelques  variétés  y  sont  plus  sujettes  que  d'autres.  Ceci  malheureusement  varie 
dans  toutes  les  localités  où  l'on  peut  cultiver  la  même  espèce. 

POURRITURE  HUMIDE  ET  SECHE  DES  POMMES  DE  TERRE  EMMA- 
GASINEES 

Vers  la  fin  de  la  saison  des  pommes  de  terre,  nous  recevons  de  nombreuses  ques- 
tions sur  les  diverses  formes  de  pourriture  humide  ou  sèche  des  pommes  de  terre 
emmagasinées.  On  peut  dire  que  les  pommes  de  terre  emmagasinées  dans  un  état 
parfaitement  sain,  c'est-à-dire  sans  blessures  causées  par  les  outils  employés  dans 
l'arrachage,  et  sans  maladies,  ne  pourrissent  jamais  quand  elles  sont  conservées  dans 
de  bonnes  conditions.  Les  pommes  de  terre  pourrissent,  soit  parce  qu'elles  ont  eu  le 
mildiou  (Phytophthora),  la  pourriture  de  la  base  (Bacillus  Solanacearum),  ou  une 
autre  sorte  de  maladie  affectant  les  tubercules,  ou  soit  parce  qu'elles  ont  reçu  des 
blessures  par  suite  d'un  arrachage  effectué  sans  soins.  Tou£  ces  tubercules  sont 
portés  à  pourrir  en  cave,  et  la  pourriture  se  propage  également  aux  tubercules  sains. 
Les  caves  très  chaudes  ou  très  noires  favorisent  le  développement  de  toutes  sortes  de 
pourritures  et  de  maladies.  La  cave  devrait  être  froide,  mais  à  l'abri  de  la  gelée,  et 
fréquemment  ventilée.  Les  tubercules  ne  devraient  pas  être  mis  en  trop  gros  tas, 
mais  en  couche  plutôt  mince.  Il  faudra  les  retourner  à  intervalles  et  enlever  tous 
les  tubercules  malades  que  l'on  rencontrera.  C'est  une  bonne  chose  que  de  mettre  de 
côté,  peu  après  l'arrachage,  la  quantité  de  tubercules  de  semence  dont  on  a  besoin; 
on  choisit  des  tubercules  sains,  de  b.onne  taille,  et  on  les  emmagasine  séparément  dans 
les  meilleures  conditions  possibles;  on  les  trouvera  alors  en  excellent  état  au  moment 
des  semailles,  ce  qui  dédommagera,  et  au  delà,  du  surcroît  de  travail  que  cette  sélec- 
tion spéciale  aura  causé. 

CHANCRE  DE  LA  POMME  DE  TERRE.  (MALADIE  VERRUQUEUSE  OU 
GALE  NOIRE)  (SYNCHYTRIUM  ENDOBIOTICUM,  PERCIVAL=C##F- 
SOPHYLYCTIS  ENDOBIOTICA,  SCHILB.). 

Nous  avons  donné,  dans  le  bulletin  63  des  fermes  expérimentales,  un  compte 
rendu  détaillé  de  la  découverte  de  cette  maladie  à  Terre-Neuve  et  une  description  de 
cette  affection  qui  cause  la  plus  vive  alarme  en  Europe.  Nous  avons  reçu  en  octobre 
des  spécimens  de  cette  maladie  venant  de  Red  Island,  Placentia  Bay,  Terre-Neuve. 
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Constatant  la  présence  de  cette  grave  maladie  si  près  du  Canada  et  sachant  qu'elle 
était  restée  inconnue  jusqu'ici  de  ce  côté  de  l'Atlantique,  l'auteur  demanda  et  obtint 
Ja  permission  d'étudier  la  nature  de  l'épidémie  dans  sa  nouvelle  localité,  car  il  était 
important  d'étudier  de  quelle  manière  ce  parasite  nouvellement  introduit  se  compor- 
terait dans  ces  conditions  nouvelles  et  de  s'assurer  si  la  maladie  pouvait  prendre  ra- 
cine. On  se  rendit  également  compte  que  les  mesures  de  précaution  les  plus  strictes 
seraient  nécessaires  pour  empêcher  que  le  chancre  de  la  pomme  de  terre  ne  s'intro- 
duisit au  Canada.  Non  seulement  cette  maladie  cause  de  grands  ravages  dans  la  ré- 
colte, comme  nous  avons  pu  le  remarquer  à  Terre-Neuve,  mais  on  a  vu  des  hommes 
et  des  animaux  malades  parce  qu'ils  avaient  mangé  des  pommes  de  terre  infectées. 
Nous  considérons,  d'après  l'expérience  acquise  en  Europe,  que  cette  maladie  est  beau- 
coup plus  destructive  que  la  maladie  commune  des  pommes  de  terre  (Phytophthora 
infestans,  De  Bary).  Les  cultivateurs  feront  donc  bien  d'éviter  avec  le  plus  grand 
soin  l'emploi  de  tubercules  infectés  pour  la  semence.  Nous  nous  adressons  tout  par- 
ticulièrement à  ceux  qui  pourraient  importer  des  tubercules  de  semence  de  l'étranger. 
La  maladie  se  propage  en  Europe  depuis  près  de  25  ans;  elle  n'a  pas  encore  été  signa- 
lée aux  Etats-Unis,  mais  il  est  fort  possible  que  des  tubercules  de  semence  européens 
entrent  au  Canada  par  les  Etats-Unis.  Dans  tous  les  cas,  la  prudence  la  plus  grande 
est  à  conseiller  quand  on  se  sert  de  tubercules  importés.  Le  bulletin  a  été  publié  en 
anglais  et  en  français,  et  il  faut  espérer  que  ceux  qui  l'ont  reçu  pourront  discerner 
les  premiers  symptômes  de  la  maladie.  Heureusement  la  maladie  est  très  visible, 
même  dans  les  premières  phases,  et  si  l'on  s'astreint  à  examiner  tous  les  tubercules 
avant  de  les  planter,  on  la  découvrira  rapidement  par  les  protubérances  ou  boursou- 
flures singulières,  dont  la  dimension  varie  de  la  grosseur  d'une  tête  d'épingle  à  celle 
d'un  pois,  et  qui  sont  situées  autour  de  l'œil  de  la  pomme  de  terre.  On  devra  donc 
examiner  tous  les  yeux  avec  attention.  On  ne  plantera  aucune  pomme  de  terre  qui 
porte  une  excroissance  anormale,  lisse  ou  rugueuse.  Remarquons  ici  que  le  seul 
moyen  d'empêcher  ce  dangereux  parasite  de  s'introduire  est  de  découvrir  la  maladie 
dans  les  tubercules  de  semence  et  de  détruire  strictement  tous  les  tubercules  suspects. 
Ma  visite  à  Terre-Neuve  eut  lieu  à  une  époque  très  peu  favorable,  en  novembre,  mais 
les  résultats  satisfaisants,  grâce  à  l'obligeance  de  tous  les  Terreneuviens  avec  lesquels 
je  vins  en  contact,  me  dédommagèrent  amplement  du  voyage  rude  et  désagréable.  Je 
dois  des  remerciements  spéciaux  à  l'honorable  ministre  de  l'agriculture  et  des  mines 
de  Terre-Neuve,  et  à  son  bienveillant  député,  M.  Turner,  de  Saint-Jean,  Terre-Neuve. 
A  Placentia  Bay  le  magistrat,  M-  O'Reilly,  me  vint  en  aide  d'une  façon  très  cour- 
toise, et,  grâce  à  ses  services,  souvent  rendus  le  soir  à  des  heures  tardives,  je  pus  faire 
un  bon  examen  de  la  localité  infectée.  La  maladie  était  connue  de  la  plupart  des 
producteurs,  tous  pêcheurs,  qui  cultivent  les  pommes  de  terre  pour  eux-mêmes  sur 
une  petite  échelle.  Quand  ils  plantent  trois  barils  de  tubercules,  ils  récoltent  souvent 
moins  de  un  baril  de  tubercules  sains.  Je  découvris  que  la  maladie  avait  été  impor- 
tée dans  des  tubercules  de  semence,  venus  d'Ecosse  il  y  a  déjà  dix  ans.  Dans  l'inter- 
valle elle  avait  fait  des  progrès  en  toute  liberté  et  s'était  déclarée  dans  de  nombreuses 
localités  de  Terre-Neuve.  Partout  où  nous  rencontrions  des  cultivateurs  au  cours 
de  notre  visite  à  Terre-Neuve,  nous  leur  donnions  des  renseignements,  et  la  presse 
s'occupa  activement  du  sujet.  Il  faut  donc  espérer  que  ce  fléau  pourra  être  extirpé 
sur  l'île  et  qu'il  n'aura  pas  l'occasion  de  s'introduire  au  Canada.  Le  ministère  de 
l'agriculture  de  Terre-Neuve  me  pria  de  préparer  un  pamphlet  décrivant  et  illus- 
trant la  maladie.  Cette  publication  fut  préparée,  avec  la  permission  de  l'honorable 
S.  A.  Fisher,  ministre  de  l'Agriculture,  et  fut  fort  appréciée  par  le  ministère  de  Terre- 
Neuve.  Nous  n'avons  rien  négligé  pour  empêcher  la  maladie  de  s'introduire  dans 
ce  pays,  mais  nous  devons  faire  remarquer  que  l'affaire  est  maintenant  entre  les 
mains  des  cultivateurs  du  Dominion.  Nous  avons  l'espoir  que  l'importation  de 
pommes  de  terre  des  superficies  infectées  sera  réduite  ou  même  entièrement  inter- 
dite, si  cela  est  nécessaire,  par  la  nouvelle  loi  sur  l'introduction  et  la  propagation  des 
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insectes  et  des  maladies  qui  détruisent  la  végétation.  Cette  loi  est  à  l'étude  par  la 
Chambre  au  moment  où  nous  écrivons  ces  lignes.  On  n'a  encore  découvert,  jusqu'ici, 
aucun  cas  de  chancre  de  pommes  de  terre  au  Canada  et  nous  serions  heureux  de  pou- 
voir en  dire  autant  tous  les  ans. 


TAVELURE  DU  POMMIER  (FUSICLADIUM  DENDRITICUM.  [WALLR.] 

FTJGKj=VENTURIA   INJEQUALIS   [CKE.]   ADER.)—  TAVELURE 

DU  POIRIER  (FUSICLADIUM  PIRINUM,  UB.=VENTU- 

RIA  DITRICHA,  [FUIES.]  VAR.  PYRI1) 

Cette  maladie  qui  est  causée  par  deux  champignons  dans  les  vergers  de  poiriers 
et  de  pommiers,  est  bien  connue,  mais  on  n'attache  pas  toujours  assez  d'importance 
aux  dommages  causés  par  ses  attaques.  A  la  requête  de  nombreux  correspondants, 
nous  donnons  ici  un  exposé  détaillé  de  son  aspect,  de  ses  causes,  et  des  moyens  de  la 
prévenir. 

Aspect  et  causes. 

L'affection  se  porte  sur  les  fruits,  les  feuilles  et  les  jeunes  tiges  des  poiriers  et 
des  pommiers,  mais  les  trois  parties  ne  sont  pas  toujours  affectées  sur  le  même  arbre. 
Tout  le  monde  connaît  l'apparence  des  fruits  tavelés.  Nous  savons  aussi  que  les  fruits 
tavelés  sont  inférieurs  aux  autres  au  point  de  vue  de  l'apparence,  du  goût  ou  de  l'apti- 
tude à  la  conservation.  Les  fruits  peuvent  devenir  infectés  très  tôt  au  cours  de  leur 
développement.  Il  n'est  pas  rare  du  tout  de  voir  des  pommes  ou  des  poires  affectées 
quand  elles  ne  sont  encore  que  de  la  grosseur  d'un  gros  pois.  C'est  à  cette  infection 
très  hâtive  que  l'on  doit  les  déformations  plus  ou  moins  prononcées  des  fruits — le 
champignon  détruit  les  tissus  et  empêche  le  développement  uniforme  des  jeunes  fruits  ; 
les  crevasses  et  les  fissures  bien  connues  qui  accompagnent  presque  toujours  la  tave- 
lure des  fruits  ont  la  même  cause.  Beaucoup  des  jeunes  fruits  infectés  tombent  par 
terre  et  ceux1  qui  restent  sur  les  arbres  sont  exposés  aux  attaques  d'un  grand  nombre 
de  parasites  qui  les  font  pourrir  sur  les  arbres  mêmes.  Dans  les  années  humides, 
quand  le  soleil  se  montre  peu,  la  quantité  de  fruits  est  très  réduite  ei  ia  qualité  forte- 
ment abîmée.  Les  fruits  galeux  pèsent  toujours  moins,  car  ils  sont  beaucoup  plus 
petits  que  les  fruits  sains  et  lisses.  Relatons  ici  l'expérience  suivante  qui  fera  mieux 
comprendre  la  perte  causée  par  les  ravages  du  champignon  de  la  tavelure:  Vingt-cinq 
pommes  bien  choisies  et  parfaitement  saines  furent  prises  sur  un  seul  arbre;  elles  re- 
présentaient exactement  la  qualité  moyenne  de  la  récolte.  On  choisit  avec  le  même 
soin  vingt-cinq 'fruits  qui  portaient  des  traces  de  la  tavelure.  La  pesée  des  échan- 
tillons donna  les  résultats  suivants  : — 

Poids  en 
onces. 

25  pommes  non  tavelées ■ 38 

25  pommes  tavelées 15£ 

Il  est  évident  que  le  rendement  est  beaucoup  plus  élevé  quand  il  n'y  a  pas  de 
tavelure.  Sur  les  feuilles  le  champignon  est  moins  visible  que  sur  les  fruits.  On 
dirait  que  les  feuilles  sont  légèrement  couvertes  de  suie.  Sur  le  pommier,  la  surface 
supérieure  des  feuilles  est  affectée,  tandis  que  sur  le  poirier  c'est  la  surface  inférieure. 
Il  est  rare  que  les  feuilles  soient  détruites,  mais  elles  prennent  une  couleur  terne  avec 
le  temps.  Cependant,  si  l'on  considère  qu'une  couche  épaisse  de  champignons  con- 
trarie beaucoup  les  fonctions  naturelles  des  feuilles — lesquelles  jouent  un  rôle  impor- 
tant dans  la  fabrication  de  matières  nutritives  pour  les  arbres — on  comprend  que  la 
croissance  de  ces  arbres  doit  être  nécessairement  retardée.    Dans  de  graves  attaques. 
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les  feuilles  tombent  prématurément  et  l'alimentation  de  l'arbre  est  fortement  réduite, 
le  bois  ne  mûrit  pas  et  l'arbre  peut  souffrir  très  tôt  de  l'hiver,  surtout  quand  l'attaque 
est  grave;  l'arbre  produit  parfois  une  nouvelle  pousse  et  utilise  ainsi  une  trop  grande 
quantité  de  sa  réserve  alimentaire.  Naturellement,  ces  arbres  sont  très  affaiblis  et  on 
ne  peut  s'attendre  à  ce  qu'ils  produisent  des  fruits.  Ceci  explique  la  faible  croissance 
des  arbres  dans  les  vergers  qui,  pendant  des  années,  ont  été  gravement  attaqués  par  la 
tavelure  et  démontre  combien  il  est  important  d'entreprendre  une  lutte  vigoureuse 
contre  ce  fléau. 

Les  jeunes  rameaux  peuvent  également  devenir  affectés;  ici  le  champignon  com- 
mence ses  opérations  de  la  même  manière  que  sur  le  fruit.  On  remarque  d'abord  le 
noircissage  caractéristique  de  quelques  pointes,  suivi,  plus  tard,  par  la  fente  et  la 
chute  de  l'écorce.  Le  champignon  ne  se  développe  que  lentement  sur  les  petites  bran- 
ches, mais  plus  tard  les  bouts  des  branches  sont  détruits  et  la  croissance  devient  im- 
possible. Dans  de  graves  attaques,  tous  les  bouts  des  branches  meurent,  sur  l'arbre 
entier,  et  les  arbres  ne  sont  plus  bons  qu'à  être  abattus,  tandis  qu'avec  de  l'attention 
et  une  taille  bien  faite  on  aurait  pu  prolonger  leur  vie,  sinon  les  conserver  entièrement^ 

Moyens  préventifs. 

Le  champignon  qui  cause  la  tavelure  passe  l'hiver  de  la  façon  suivante:  d'abord 
sur  les  feuilles  et  sur  les  fruits  qui  sont  tombés  à  terre  ;  là  il  produit  une  autre  forme 
de  conidies  (spores)  Venturia  ;  ces  spores  se  répandent  de  bonne  heure  au  printemps  et 
germent  sur  les  feuilles  en  produisant  des  taches  noires,  semblables  à  de  la  suie,  déjà 
décrites.  Les  tissus  mous  des  nouvelles  feuilles  offrent  peu  de  résistance  à  la  crois- 
sance du  champignon,  les  spores  (Fusicladium)  se  produisent  rapidement  et  ces  spores 
affectent  à  leur  tour  les  jeunes  fruits  dès  que  la  floraison  est  terminée.  Deuxièmement, 
on  découvre  facilement  en  hiver,  sur  les  bouts  des  branches  qui  sont  attaquées  pendant 
l'été,  ainsi  que  dans  les  fentes  et  les  crevasses  de  l'écorce,  quelques  plaques  noires  du 
champignon.  On  peut,  d'après  ces  observations,  tirer  les  conclusions  suivantes  tou- 
chant les  moyens  préventifs. 

1.  Toutes  les  feuilles  et  tous  les  fruits  tombés  à  terre  doivent  être  enfouis  profon- 
dément, immédiatement  après  la  cueillette,  ou  ramassés  et  détruits  par  le  feu. 

2.  On  devra  enlever  soigneusement  tout  bois  mort,  et  le  détruire  par  le  feu.  Ceci 
est  nécessaire  pour  empêcher  l'hivernement  du  champignon. 

3.  Les  arbres  devront  être  pulvérisés  promptement  avec  de  la  bouillie  bordelaise  : 

(a)  Dès  que  les  feuilles  commencent  à  s'ouvrir. 

(b)  Dès  que  les  pétales  des  fleurs  sont  tombés. 

(c)  Quinze  jours  ou  trois  semaines  après  la  deuxième  application. 

La  première  application  a  pour  but  de  détruire  tous  les  champignons  qui  n'ont 
pas  été  enlevés  en  automne.  Les  deuxième  et  troisième  pulvérisations  empêchent  les 
spores  de  champignons  de  commencer  leur  vie  active  en  germant  sur  les  feuilles  et  sur 
les  fruits. 
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CHANCRE  DES  ARBRES  FRUITIERS  (NECTRIA  DITISSIMA,  TUL.) 

(Voir  gravure  1.) 

Les  taches  de  chancre  c'est-à-dire  les  parties  teigneuses,  souvent  enflées  et  tor- 
dues sur  les  branches  des  arbres,  sont  dues  à  plusieurs  causes.  De  façon  générale,  les 
arboriculteurs  appliquent  l'expression  "  chancre  ",  à  toutes  les  blessures  grossières,  et 
ils  peuvent  aussi  confondre  les  attaques  des  pucerons  ou  les  dégâts  causés  par  la  gelée 
avec  les  vrais  chancres  parasitiques,  causés  par  les  champignons  nommés  ci-dessus. 
La  gelée,  par  ses  attaques  répétées,  peut  certainement  produire  des  complications 
d'aspect  semblable  au  chancre,  et  résulter  en  la  production  de  petits  nœuds,  arrondis, 
semblables  à  des  gales,  sur  les  bords  des  blessures,  etc.;  les  perforations  des  insectes 
et  surtout  celles  qui  sont  faites  par  le  puceron  lanigère,  peuvent  irriter  les  tissus  mous 
du  cambium  et  enfin  des  taches  de  chancre  peuvent  résulter  d'une  attaque  des  insectes 
perceurs.     Cependant,  sur  nos  arbres  fruitiers,  et  beaucoup  plus  généralement  sur  le 


Fig.  1— Chancre  des  arbres  fruitiers  (Ncctria  ditissïma)  (d'après  v.  Tubeuf). 


pommier  et  sur  le  prunier,  le  chancre  Nectria  est  la  forme  la  plus  commune.  On  le 
rencontre  sur  tous  les  arbres  fruitiers,  sauvages  ou  cultivés,  et  sur  quelques  arbres 
d'ornement. 
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Aspect  et  causes. 

Quand  on  examine  de  vieux  pommiers,  surtout  dans  les  vergers  négligés,  on  est 
presque  sûr  de  rencontrer  des  taches  de  chancre.  Ce  sont  des  blessures  grossières,  à 
fissures  profondes,  généralement  situées  au  point  de  jonction  de  deux  branches  pous- 
sant ensemble,  ou  sur  de  plus  grosses  branches  autour  de  petits  rameaux  morts  qui 
peuvent  être  restés  après  une  taille  négligente.  Dans  les  fruits  à  noyau  comme  la 
prune,  la  pêche  et  la  cerise,  l'aspect  de  ces  taches  est  moins  caractéristique;  dans  ces 
arbres  l'écorce  se  détache,  se  recroqueville,  et  un  flot  de  résine  accompagne  généralement 
la  blessure.  Les  signes  qui  permettent  le  mieux  de  distinguer  le  vrai  chancre  parasi- 
tique  de  lésions  semblables  sont  les  anneaux  concentriques,  plus  ou  moins  réguliers, 
autour  du  centre  de  la  blessure.  Le  chancre  que  l'on  appelle  "  chancre  ouvert  "  et  qui 
est  une  forme  plus  lisse,  sans  blessure  ouverte,  se  rencontre  moins  fréquemment. 
Cependant,  à  l'ouverture  de  ces  excroissances,  on  trouve  au  centre  des  tissus  de  bois 
en  décomposition.  En  été,  quand  le  temps  est  humide,  ces  plaques  rugueuses  exhibent 
fréquemment  beaucoup  de  points  qui  ont  l'air  de  petites  touffes  de  coton.  En  hiver, 
au  moyen  d'une  loupe,  un  observateur  attentif  peut  remarquer,  sur  la  partie  rude  de 
la  blessure,  souvent  couverte  de  l'écorce  écailleuse,  nombre  de  corps  éparpillés,  globu- 
leux, rouge  écarlate,  moins  gros  qu'une  tête  d'épingle.  Ces  deux  formes  appartiennent 
au  même  champignon  Nectria  ditissima,  Tul.  La  première  forme  produit  les  spores 
d'été,  la  dernière  les  spores  d'hiver;  toutes  deux  peuvent  propager  la  maladie  quand 
elles  germent  dans  des  endroits  favorables,  telles  que  les  blessures  qui  résultent  de  la 
taille,  les  fissures  causées  par  la  gelée,  les  trous  faits  par  les  insectes,  etc.  Quand  la 
conidie  (spore)  d'un  champignon  de  chancre  germe,  elle  remplit  les  tissus  de  la  plante 
d'un  filet  microscopique  et  cause  la  mort  des  cellules  dans  lesquelles  elle  se  développe. 
Comme  conséquence  naturelle,  la  superficie  morte  se  déprime  et  la  couche  végétative 
active  autour  des  tissus  morts  s'efforce  de  recouvrir  cette  blessure  en  formant  une 
excroissance  de  cellules  protectrices  autour  des  bords  de  la  blessure.  Ces  cellules  sont 
attaquées  plus  tard  par  les  champignons;  ces  attaques  renouvelées  et  ces  efforts  suc- 
cessifs de  la  plante  pour  guérir  les  blessures  causées  produisent  finalement  les  taches 
visibles  de  chancre.  Dès  que  la  croissance  du  chancre  fait  le  tour  de  la  branche,  la 
circulation  de  la  sève  s'arrête  et  la  branche  meurt. 

Moyens  préventifs. 

On  a  remarqué  que  toutes  les  variétés  de  fruits  ne  sont  pas  sujettes  au  même 
degré  à  l'attaque  du  chancre.  L'arboriculteur  devra  donc  s'en  assurer  dans  son 
propre  cas,  observer  les  arbres  qui  sont  attaqués  par  le  chancre,  et  ne  choisir,  pour  la 
plantation,  que  ceux-là  qui  n'ont  pas  de  taches  de  chancre.  Malheureusement,  le 
degré  de  susceptibilité  des  différentes  variétés  de  fruits  varie  dans  diverses  localités. 
Par  exemple,  dans  les  provinces  de  l'est,  on  trouve  des  arbres  régulièrement  attaqués 
par  le  chancre,  tandis  que  dans  l'Ouest  les  mêmes  variétés  sont  entièrement  exemptes 
de  ces  attaques.  Il  serait  impossible  actuellement  de  proposer  des  variétés  qui  pos- 
sèdent une  immunité  complète  et  l'arboriculteur  devra  se  guider  sur  son  expérience 
pour  savoir  quelles  espèces  cultiver  dans  sa  propre  localité.  La  division  de  la  bota- 
nique recevra  avec  grand  plaisir  des  renseignements  sur  ce  sujet  de  tous  les  centres 
d'arboriculture,  qui  lui  permettront  de  venir  en  aide  aux  arboriculteurs  des  différents 
districts. 

D'autre  part,  on  a  remarqué  que  les  arbres  fruitiers  cultivés  sur  terre  argileuse 
lourde  sont  généralement  attaqués.  De  bonnes  méthodes  de  drainage  seraient  donc 
nécessaires.  Pour  empêcher  le  chancre  de  se  propager  il  faut  non  seulement  surveil- 
ler les  arbres  du  verger,  mais  aussi  les  arbres  d'ornement,  et  les  arbres  sauvages  qui 
pourraient  être  attaqués  dans  le  voisinage  du  verger.  H  faut  couper  les  branches 
attaquées  quand  cela  est  possible  et  les  brûler.  Dans  certains  cas,  cependant,  on  peut 
employer  un  ciseau  pour  couper  les  tissus  malades.    On  coupera  à  un  pouce  autour  des 
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taches  de  chancre  et  on  pénétrera  jusque  dans  le  bois  sain.  On  devra  peindre  immé- 
diatement la  blessure  avec  du  goudron  ou  du  blanc  de  plomb  pour  empêcher  la  réinfec- 
tion. Des  cellules  se  forment  bientôt  par  la  couche  active  en  dessous  de  l'écorce  et 
la  blessure  guérit  en  quelques  années  si  on  lui  a  donné  des  soins  intelligents.  On  ne 
doit  pas  opérer  sur  des  arbres  qui  sont  en  période  active  de  végétation;  il  vaudra 
mieux  attendre  à  l'automne. 


NECROSE  DU  BOIS  OU  MALADIE  DU  ROUGE  (NECTRIA  CINNABARINA, 

TODE). 

Ce  champignon  ne  limite  pas  ses  attaques  aux  arbres  fruitiers;  il  se  rencontre  à 
peu  près  sur  tous  les  arbres  à  feuilles  caduques.  Nous  en  parlons  ici  parce  qu'il  est 
proche  parent  du  champignon  qui  cause  le  chancre  des  arbres  fruitiers.  Ce  n'est  que 
dans  ces  derniers  temps  que  l'on  a  prouvé  que  ce  champignon  peut  attaquer  les  tissus 
des  plantes  vivantes. 

Aspect  et  causes. 

Ce  champignon  est  beaucoup  plus  visible  et  beaucoup  plus  répandu  que  la  dernière 
espèce.  Il  se  rencontre  sur  le  bois  de  toutes  sortes  d'arbres  et  d'arbustes,  groseillers, 
arbres  fruitiers,  arbres  d'ornement;  il  forme  des  pustules  rougeâtres,  saillantes,  qui 
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Fig.  2 — Nécrose  du  bois  ou  maladie  du  rouge  {Nec- 
tria  cinnabarina,  Tode).  Les  pustules  que 
l'on  voit  perçant  à  travers  l'écorce  sont  d'un 
ton  rouge  vif  (d'après  v.  Tubeuf). 


sont  disséminées  sur  l'écorce  des  plantes  affectées.  Ces  taches  petites,  de  couleur  de 
corail,  sont  des  fructifications  d'été;  ce  sont  des  coussinets  rouge3,  mous.  Les  coni- 
dies,  ou  spores  du  champignon  qui  se  développent  dans  cette  couche  poussent  prompte- 
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ment  sur  les  tissus  qui  sont  affaiblis  par  une  cause  physique  ou  mécanique.  Ces  pus- 
tules se  voient  fréquemment  sur  les  rameaux  et  les  branches  qui  sont  mis  en  tas  et 
recouvrent  souvent  toutes  les  parties  de  ces  branches  de  taches  de  corail.  Toute  bles- 
sure non  protégée,  c'est-à-dire  qui  n'est  pas  recouverte  de  goudron,  donne  à  ces  spores 
l'occasion  de  germer.  Quand  cette  germination  a  lieu,  le  mycélium  du  champignon 
remplit  rapidement  les  cellules  de  la  couche  vivante  des  arbres  et  amène  à  la  longue 
la  mort  des  tissus;  il  sort  plus  tard  par  les  pores  ou  les  fentes  accidentelles  de  l'écorce, 
et  se  montre  sous  forme  de  coussinet  rouge.  Ainsi  on  trouve  souvent  le  champignon 
tout  autour  des  blessures  dans  l'écorce  des  arbres.  Il  entoure  souvent  comme  un  an- 
neau la  branche  attaquée,  et  celle-ci  se  dessèche  et  meurt  au-dessus  du  siège  de  la  bles- 
sure. Disons  ici  que  la  "couche  végétative"  ou  la  "couche  active"  des  arbres  (le  "cam- 
bium  "  du  botaniste)  est  située  immédiatement  au-dessous  de  l'écorce.  La  fonction  la 
plus  importante  de  cette  couche  est  de  produire,  du  côté  de  l'écorce,  des  tissus  d'écorce, 
tandis  que  les  cellules  qui  sont  tournées  vers  le  bois  forment  de  nouveaux  tissus  de 
bois.  On  comprend  donc  pourquoi  aucune  croissance  ne  peut  avoir  lieu  quand  cette 
"couche  vivante"  est  détruite  autour  de  la  branche  d'un  arbre.  Les  vaisseaux  dans 
lesquels  coule  la  sève  et  qui  sont  situés  dans  cette  couche  sont  également  détruits  et 
les  bouts  des  branches,  manquant  des  matières  nécessaires  à  leur  croissance,  se  dessè- 
chent et  meurent.  Le  champignon  fait  des  progrès  si  rapides  que  le  cambium  n'a  pas 
le  temps  de  produire  de  nouvelles  cellules.  Par  conséquent,  les  blessures  ne  se  recou- 
vrent pas  comme  dans  le  chancre  des  arbres  fruitiers.  Les  spores  produites  sur  ces 
coussinets  rouges  se  détachent  aisément,  la  pluie  les  entraîne  le  long  des  branches  et 
des  troncs  d'arbres  et  elles  germent  dès  qu'elles  tombent  sur  la  surface  d'une  blessure. 
Au  printemps  on  remarque  souvent  une  autre  forme  de  fructification,  très  semblable 
d'apparence  à  la  forme  d'hiver  du  champignon.  Le  champignon  de  la  nécrose  pro- 
duit rarement  des  tumeurs  cancéreuses  comme  le  champignon  du  chancre.  L'écorce 
demeure  intacte,  mais  elle  est  un  peu  déprimée  au  point  attaqué. 

Moyens  préventifs. 

Toutes  les  branches  qui  portent  les  masses  de  coussinets  rouges  du  champignon, 
doivent  être  enlevées  et  détruites  par  le  feu  dès  qu'elles  sont  découvertes.  On  ne  devra 
pas  les  entasser  ensemble  avec  les  autres  branches  enlevées  des  arbres.  L'enlèvement 
des  branches  attaquées  ne  détruit  pas  le  champignon,  et  si  on  ne  les  brûle  pas  sous  peu 
la  masse  entière  de  rameaux  et  de  branches  se  couvre  des  pustules  rouges  du  champi- 
gnon, les  spores  mûres  se  produisent  de  nouveau  rapidement,  et  tôt  ou  tard  elles  vien- 
nent en  contact  avec  une  blessure.  Cette  blessure  peut  être  si  petite  qu'elle  est  à  peine 
perceptible  à  l'œil  nu.  L'évolution  de  ce  champignon  montre  combien  il  est  nécessaire 
de  soigner  les  blessures  dès  qu'on  les  remarque.  Elle  montre  également  qu'il  est  né- 
cessaire d'empêcher  les  insectes  de  s'établir  dans  le  verger.  On  a  longtemps  reconnu 
que  les  petits  trous  produits  par  les  insectes  suceurs  et  les  gros  trous  produits  par  les 
perceurs  d'écorce  fournissent  des  endroits  propices  à  la  germination  des  spores  des 
parasites  de  blessure,  telles  que  la  nécrose  du  bois  et  beaucoup  d'autres. 

GLAZUEE  ARGENTEE  {STEREUM  PURPUREUM,  PERS.) 

Cette  maladie  a  été  constatée  dans  les  pommiers  de  la  Nouvelle-Ecosse.  On  est 
encore  peu  fixé  sur  sa  distribution  dans  les  autres  parties  du  Dominion,  mais  il  y  a 
des  raisons  de  croire  qu'elle  est  plus  répandue  qu'il  ne  semble.  Les  arboriculteurs 
feront  bien  d'étudier  soigneusement  la  description  ci-jointe  et  d'examiner  leurs  ver- 
gers pour  voir  si  cette  maladie  n'existe  pas  sur  leurs  propres  arbres.  On  devra  en- 
voyer immédiatement  à  la  division  de  la  botanique,  pour  les  faire  identifier,  des  spéci- 
mens des  branches  de  tous  les  arbres  qui  paraissent  douteux.  Cette  maladie  est  bien 
connue  en  Angleterre  et  il  ne  semble  pas  y  avoir  de  raisons  de  douter  que  la  maladie 
que  l'on  connaît  en  Allemagne  sous  le  nom  de  "Milchglanz"  ne  soit  identique. 
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Les  feuilles  des  arbres  affectés:  pêchers,  cerisiers,  pruniers,  amandiers,  pommiers 
eu  poiriers  ont  un  reflet  blanc  lustré  argenté  ou  laiteux,  qui  se  remarque  surtout  sui 
la  surface  supérieure  des  feuilles.  Quand  on  plie  la  feuille  affectée,  en  tenant  le 
dessus  tourné  vers  l'opérateur,  on  remarque  que  la  peau  ou  l'épiderme  est  très  cas- 
sante; elle  se  fend  en  plusieurs  endroits;  une  feuille  saine  vert  foncé  n'agit  pas  de 
cette  manière.  Au  commencement  de  la  maladie  une  seule  branche  peut  avoir  des 
feuilles  argentées;  elles  gardent  cette  couleur  toute  la  saison  et  on  les  remarque 
facilement.  Dans  d'autres  arbres  c'est  le  feuillage  entier  qui  paraît  argenté  à  partir 
des  débuts  mêmes  de  l'attaque.  Règle  générale,  toute  branche  attaquée  meurt  au 
bout  d'un  an  ou  deux.  Une  autre  devient  infectée,  et  ainsi  de  suite,  jusqu'à  ce  que 
l'arbre  entier  succombe.  Il  tombe  alors,  et  la  souche  reste  fréquemment  dans  la 
terre.  En  automne,  cette  souche  est  invariablement  couverte  d'excroissances  d'un  des 
plus  grands  groupes  de  champignons,  qui  forment  des  lames  écailleuses  plus  ou  moins 
grosses,  rayées  au  bord  de  lignes  blanchâtres  ou  pourpres.  Le  champignon  apparaît 
également  sur  les  branches  mortes,  où  les  écailles  sont  quelque  peu  appressées  et  beau- 
coup plus  petites.  C'est  dans  ces  excroissances  que  se  produit  la  fructification  du 
champignon  Stereum  purpureum,  Pers.  De  nombreuses  spores  petites,  ovales,  se  dissé- 
minent, une  fois  mûres,  et  peuvent  infecter  toutes  les  blessures  qui  résultent  de  la 
taille  ou  des  avaries  causées  par  la  neige  ou  le  vent,  etc.,  et  qui  ne  sont  pas  protégées. 
La  champignon  pousse  dans  les  tissus  des  arbres  affectés  et  bientôt — généralement  six 
semaines  après  que  l'infection  s'est  produite — les  feuilles  s'argentent.  Ce  champi- 
gnon est  proche  parent  des  autres  champignons  amadou  et,  comme  eux,  pénètre  lente- 
ment dans-  l'arbre  jusqu'à  ce  qu'il  ait  réussi  à  traverser  l'écorce,  et  c'est  alors  qu'il 
produit  ses  fructifications.  La  plupart  de  ces  champignons  à  lames  ou  Polypori,  si 
communs  sur  nos  arbres  d'ornement,  ou  sur  les  vieux  billots,  les  traverses  de  chemin 
de  fer,  ne  causent  de  dégâts  apparents  que  lorsque  leurs  spores  apparaissent  à  l'exté- 
rieur sous  la  forme  des  lames  bien  connues.  Cest  au  Stereum  que  l'on  doit  la  produc- 
tion de  la  feuille  argentée,  et  on  peut  facilement  le  découvrir  dans  les  arbres  affectés, 
grâce  à  la  couleur  particulière  des  feuilles. 

Disons  ici  que  certains  savants  européens  sont  d'avis  que  l'aspect  argenté  des 
feuilles  est  dû  à  une  cause  physiologique,  mais  ils  ne  reconnaissent  pas  le  rapport  du 
champignon  Stereum  à  la  feuille  argentée.  Toutefois,  ils  n'ont  pas  encore  expliqué 
pourquoi,  quand  on  inocule  des  poiriers,  des  pommiers  et  autres  arbres  avec  de  petites 
parties  de  spores  de  Stereum  la  maladie  de  la  feuille  argentée  se  produit  neuf  fois 
sur  dix  de  quatre  à  six  semaines  après  l'inoculation.  Nous  avons  fait  ces  expériences 
avec  succès,  et  nous  avons  examiné  celles  d'observateurs  soigneux  qui  ont  obtenu  les 
mêmes  résultats,  tandis  que  les  arbres  témoins  dans  lesquels  on  n'avait  inoculé  que 
du  bois  restèrent  sains.  Voilà  ce  que  nous  avons  à  dire  en  réponse  aux  opinions  qui 
ont  paru  de  temps  à  autre  sur  ce  sujet  dans  la  presse,  et  nous  n'en  parlons  que  pour 
éviter  que  cette  même  idée  ne  prenne  cours  dans  le  pays. 

Moyens  préventifs. 

Ceux-ci  varieront  suivant  les  progrès  de  la  maladie.  Si  une  seule  branche  est 
affectée,  il  faudra  la  couper  immédiatement  jusqu'au  bois  sain  et  continuer  à  enlever 
toutes  les  branches  jusqu'à  ce  que  l'arbre  en  soit  dépourvu.  Soigner  toutes  les  bles- 
sures et  les  peindre  avec  du  blanc  de  plomb.  Ne  jamais  laisser  de  branches  mortes 
sur  l'arbre,  car  le  champignon,  si  c'est  bien  le  même,  y  produirait  ses  fructifications  et 
la  maladie  envahirait  tout  l'arbre.  Enlever  toutes  les  souches  et  détruire  par  le  feu 
tous  les  matériaux  affectés,  car  le  champignon  peut  produire  ses  fructifications  sur  les 
branches,  les  tiges  et  les  racines  qui  sont  laissées  sur  le  terrain.  Quand  on  voit  un 
arbre  convert  de  feuilles  argentées,  l'enlever  et  le  brûler  immédiatement.  Inutile  de 
pulvériser.  Aucune  pulvérisation  ne  saurait  atteindre  le  siège  du  mal  qui  est  à  l'inté- 
.  rieur  du  tronc  et  des  branches. 
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C'est  là,  autant  que  nous  sachions,  le  premier  rapport  publié  sur  la  glasure 
argentée.  Notre  expérience  est  que  cette  maladie  devient  très  dangereuse  si  l'on  ne 
prend  pas  des  mesures  à  temps.  Nous  attirons  spécialement  l'attention  des  arbori- 
culteurs sur  ce  fait. 


BRULURE  DU  POIRIER  (BACILLUS  AMYLOVORUS  [BURRILL]  DE  TONI). 

(Voir  Planche  2.) 

Cette  maladie  est  appelée  également  brûlure  du  poirier  et  brûlure  du  pommier 
suivant  la  sorte  d'arbre  qui  est  attaquée,  mais  il  a  été  démontré  qu'elle  est  causée  par 
le  même  organisme  sur  toutes  les  sortes  de  pommiers  ou  de  poiriers,  cultivés  ou  sau- 
vages. Encore  inconnue  en  Europe,  cette  maladie  est  très  répandue  sur  le  continent 
américain  où  elle  cause  beaucoup  de  dégâts  dans  les  vergers. 

Aspect  et  causes. 

Généralement  la  maladie  apparaît  subitement.  Les  jeunes  feuilles  des  arbres 
viennent  d'atteindre  toute  leur  grosseur  quand  on  voit  tout  à  coup,  sans  aucun  symp- 
tôme avertisseur,  les  feuilles  supérieures  des  divers  ra'neaux  prendre  une  couleur 
brun  rouge,  tout  comme  si  elles  avaient  été  touchées  par  le  feu.  En  quelques  jours 
ces  feuilles  deviennent  noires.  Elles  pendent  le  long  des  rameaux,  mais  ne  tombent 
que  vers  la  fin  de  l'automne.  Tous  les  jours  la  maladie  fait  de  nouveaux  progrès  si 
elle  n'est  pas  enrayée,  et  un  plus  grand  nombre  de  feuilles  se  jaunissent.  Les  bouts 
commencent  alors  à  se  racornir  un  jour  ou  deux  après  la  décoloration  des  feuilles. 
Dans  de  graves  attaques  les  bourgeons  et  les  jeunes  fruits  qui  se  sont  développés  de- 
viennent également  noirs.  La  maladie  tue  bientôt  toutes  les  branches  des  arbres, 
même  les  plus  grosses,  dont  l'écorce  porte  souvent  de  grosses  fentes  longitudinales. 

La  brûlure  du  poirier  est  causée  par  un  organisme  infiniment  petit,  d'origine 
bactérienne.  L'expert  le  découvre  toujours  dans  le  bois,  l'écorce,  les  fleurs  et  les 
fruits  des  arbres  affectés,  mais  il  est  impossible  à  un  observateur  ordinaire,  sans 
l'aide  d'un  microscope  puissant,  et  sans  étude  attentive,  de  reconnaître  les  orga- 
nismes. Bien  entendu,  les  arboriculteurs  connaissent  bien  cette  maladie  et  peuvent 
facilement  la  distinguer  des  autres  par  les  symptômes  décrits,  L'auteur  l'a  observée 
non  seulement  sur  les  pommiers  et  les  poiriers  cultivés  ou  sauvages,  mais  aussi  sur 
l'épine  noire,  l'aubépine,  le  sorbier,  et  d'autres  arbres  de  même  famille.  Il  est  probable 
que  d'autres  fruits  à  noyau  sont  également  attaqués.  Nous  ne  sommes  pas  fixés  sur  ce 
point.  Les  arboriculteurs  nous  rendraient  un  grand  service  en  faisant  parvenir  à 
cette  division  des  branches  suspectes  de  ces  arbres. 

Moyens  préventifs. 

L'infection  se  propage  rapidement  des  arbres  sains  aux  arbres  malades.  Par 
conséquent,  plus  on  laisse  une  branche  malade  sur  un  arbre,  plus  la  maladie  a  des 
chances  de  se  répandre.  On  a  remarqué  que  le  germe  de  la  maladie  est  transporté, 
par  des  abeilles  et  d'autres  insectes,  d'une  fleur  à  l'autre  et  d'un  arbre  à  l'autre.  L'en- 
lèvement rapide  des  branches  malades  est  donc  une  des  mesures  les  plus  importantes 
dans  la  lutte  contre  cette  maladie.  Il  est  à  regretter  que  tant  d'agriculteurs  et  tant 
d'arboriculteurs  négligent  cette  règle  si  simple.  Dans  les  villes,  les  bureaux  de  santé 
ne  pourraient  jamais  empêcher  les  maladies  contagieuses — fièvre  typhoïde,  tubercu- 
lose, diphtérie,  etc.,  de  se  répandre,  si  leurs  instructions  prescrivant  la  destruction 
des  matières  ou  des  ustensiles  contaminés  n'étaient  strictement  suivies.  L'auteur 
n'a  jamais  pu  comprendre  pourquoi  les  arboriculteurs  sont  si  négligents  sous  ce  rap- 
port, car  c'est  faire  preuve  de  bien  peu  de  sagesse  de  n'apprendre  une  leçon  qu'après 
avoir  subi   des  pertes  sérieuses.     On  ne   devrait  jamais   laisser   traîner   des   déchets 
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dans  le  verger  et  sur  la  ferme.  Il  faut  s'en  débarrasser  en  les  brûlant — c'est  là  le 
meilleur  conseil  que  nous  puissions  donner.  C'est  le  moyen  le  plus  efficace  d'enrayer 
toutes  sortes  de  maladies.  Si  on  laisse  la  brûlure  du  poirier  se  développer  librement, 
le  verger  ne  rapportera  bientôt  plus  rien  du  tout.  Un  arboriculteur  aurait  avantage 
à  employer  un  homme  qui  n'aurait  rien  d'autre  chose  à  faire  que  de  surveiller  les 
arbres,  d'enlever  immédiatement  toutes  les  parties  malades  et  de  les  brûler.  Il  faut 
peindre  avec  une  sorte  de  peinture  imperméable  (goudron,  blanc  de  plomb,  etc.) 
toutes  les  blessures  qui  résultent  de  la  taille  des  arbres  ou  des  dommages  physiques 
ou  mécaniques,  et  une  autre  précaution  est  encore  nécessaire  quand  il  s'agit  de  la 
brûlure  du  poirier.  Quand,  par  exemple,  on  coupe  une  branche  sur  un  arbre  infecté, 
l'instrument  dont  on  s'est  servi  est  lui-même  contaminé  et  on  ne  devra  jamais  s'en 
servir  sur  un  arbre  sain  à  moins  qu'on  ne  l'ait  essuyé  soigneusement  et  à  plusieurs 
reprises  avec  un  chiffon  trempé  dans  une  solution  de  sublimé  corrosif  (1  once  de 
sublimé  corrosif  par  1,000  onces  d'eau).  Ce  germicide  tuera  tous  les  organismes  qui 
adhèrent  au  ciseau,  au  couteau  ou  à  la  scie.  Pour  simplifier  les  choses  on  recom- 
mande que  l'homme  qui  fait  ce  travail  soit  muni  d'une  légère  caisse  en  bois  qu'il 
portera  comme  une  malle  au  moyen  de  courroies  et  dans  laquelle  se  trouvera  un  bocal 
en  verre,  à  ouverture  large,  rempli  de  sublimé  corrosif  et  un  petit  récipient  contenant 
du  blanc  de  plomb,  du  goudron  ou  une  autre  substance,  qu'il  appliquera  avec  un  pin- 
ceau à  la  surface  des  blessures.  On  ne  saurait  trop  le  répéter:  il  faut  brûler  immé- 
diatement tout  le  bois  qui  a  été  coupé.  Couper  toujours  jusqu'au  bois  sain  et  laisser 
une  surface  lisse  que  l'on  recouvrira  d'une  couche  de  peinture. 


GALLE  DU  COLLET  OU  GALLE  DES  RACINES  CHEZ  LES  ARBRES  ET  LES 

ARBUSTES  FRUITIERS. 

(Voir  Fig.  3.) 

On  désigne  sous  ce  nom  la  boursouflure  singulière,  semblable  à  un  nœud,  que 
l'on  trouve  sur  le  collet  de  toutes  les  sortes  d'arbres  fruitiers  et  l'on  emploie  souvent  le 
même  terme  pour  décrire  les  nœuds  durs  qui  se  présentent  sur  les  racines  des  mêmes 
arbres.  Cette  maladie — si  on  peut  lui  appliquer  ce  terme  dans  l'état  actuel  de  nos 
connaissances — est  bien  connue  des  arboriculteurs  du  monde  entier.  D'aucuns  la  re- 
gardent comme  le  plus  grand  fléau  de  la  culture  des  fruits.  D'autres  prétendent  qu'elle 
n'est  nullement  dommageable.  Cette  différence  d'opinions,  et  les  demandes  fréquentes 
de  renseignement  sur  la  cause  et  les  moyens  préventifs  de  ce  phénomène,  nous  ont 
porté  à  faire  une  étude  très  complète  du  sujet.  Nous  voulions  d'abord  savoir  jusqu'à 
quel  point  cette  maladie  était  répandue  dans  d'autres  pays  que  le  Canada  et  les  Etats- 
Unis.  Cette  enquête  a  établi  que  la  galle  du  collet  ou  des  racines  est  connue  dans  tous 
les  pays  fruitiers  du  monde,  mais  elle  a  établi  également  de  façon  bien  nette  que  les 
avaries  causées  par  cette  affection — si  elles  sont  réellement  causées  par  elle — ont  très 
peu  d'importance.  Quand  on  étudie  les  auteurs  sur  ce  sujet  on  rencontre  encore  des 
opinions  très  contradictoires.  La  majorité  des  auteurs  sont  d'avis  que  la  galle  du 
collet  est  une  maladie,  c'est-à-dire  qu'elle  est  due  à  un  organisme  parasitique,  qu'elle 
est  contractée  et  infectieuse.  Ce  sont  là  les  opinions  d'un  grand  nombre  de  savants, 
surtout  aux  Etats-Unis.  Un  nombre  plus  petit  d'observateurs,  tous  arboriculteurs 
d'expérience,  non  seulement  rejettent  la  théorie  de  la  maladie,  mais  fournissent  des 
preuves  qui  indiqueraient  que  les  protubérances  endommagent  peu  ou  point  les  arbres 
sur  lesquels  elles  se  rencontrent.  Cette  divergence  d'opinions  est,  à  mon  avis,  un  état 
de  choses  fort  regrettable.  Elle  indique  que  beaucoup  de  savants  modernes  sont  portés 
à  faire  peu  de  cas  de  l'expérience  si  précieuse  des  hommes  pratiques.  Cette  chasse 
insatiable  du  microbe  a  trop  souvent  aveuglé  des  hommes  dignes  de  foi  et  les  a  empê- 
chés de  se  faire  une  idée  réelle  et  pratique  des  choses. 
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Nous  désirons  être  fixés  sur  cette  question  de  la  galle  du  collet  et  nous  accueille- 
rons avec  plaisir  toutes  les  opinions  d'arboriculteurs  expérimentés  sur  les  avaries 
subies  par  les  arbres.  Nous  leur  demandons  donc  de  bien  vouloir  nous  faire  parvenir 
des  échantillons  des  galles  qu'ils  pourront  remarquer  sur  toute  sorte  d'arbres  fruitiers 
petits  ou  grands.  Nous  les  prions  de  donner  également  des  renseignements  sur  l'état 
du  sol,  le  mode  de  culture,  et  l'aspect  des  arbres  qui  sont  attaqués  de  la  galle  du  collet. 
Ce  n'est  que  lorsque  quelques  centaines  d'arboriculteurs  nous  aurons  fourni  des  dé- 


Fio.  3 — Galle  du  collet  (original). 

tails  qu'il  nous  sera  possible  de  tirer  des  conclusions  pratiques.  Nos  observations  sur 
la  galle  du  collet  tendent  à  prouver  qu'elle  n'abîme  pas  les  arbres.  Nous  avons  examiné 
un  grand  nombre  d'arbres  de  semis  et  d'arbres  de  tout  âge  et  nous  n'avons  découvert 
que  des  galles  dures,  en  bois.  Nous  avons  pu  retracer  la  formation  de  toutes  ces  galles 
à  une  blessure  reçue  par  le  cambium,  blessure  qui  peut  être  causée  par  la  houe  en  sar- 
clant autour  des  racines  des  jeunes  arbres.  La  galle  de  la  racine  est  beaucoup  moins 
commune  dans  les  arbres  de  semis  et  partout  où  nous  l'avons  trouvée  nous  avons  géné- 
ralement constaté  une  torsion  ou  une  cassure  des  tissus.  Fait  remarquable,  la  galle 
du  collet  et  la  galle  de  la  racine  se  rencontrent  surtout  sur  ces  arbres  qui  ont  été  trans- 
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plantés  deux  ou  trois  fois,  tels  que  les  arbres  fruitiers.      Nous  en  avons  trouvés  qui 
avaient     été     transplantés     quatre     fois.       Tout     repiquage     des     arbres,     quel     que 
soit    le    soin     avec    lequel     il    est    effectué,     abîme    les    racines.      Les    galles    que 
nous     avons     examinées     accusaient     toutes     plus  ou  moins  de     développement     de 
tissus     calleux,     comme     ceux     qui     sont    généralement    produits     quand     on     élève 
des     boutures     d'arbres     ou     d'arbrisseaux.       Un     cas     nous     en     fournit     un    bon 
exemple.       Ici    de    même    que    dans    90    pour     100     des     arbres    qui    portaient     des 
galles  du  collet  eu  point  d'union  entre  le  sujet  et  le  greffon,  la  galle  existait  tout  au- 
tour des  tissus  du  tronc;  le  greffon  qui  descendait  dans  le  tronc  même  avec  la  lan- 
guette habituelle  taillée  pour  la  greffe,  et  bien  visible  des  deux  côtés,  n'avait  aucune 
sorte  d'enflure.    Dans  ce  cas  il  est  certainement  impossible  que  la  galle  ait  été  causée 
par  un  organisme  parasitique,  sinon  pourquoi  le  greffon  n'aurait-il  pas  été  attaqué 
également?    On  ne  saurait  admettre  que  ce  greffon  appartenait  à  une  variété  résistante 
à  la  maladie,  ceci  serait  tout  à  fait  absurde.     Dans  des  cas  de  ce  genre  nous  considé- 
rons que  la  multiplication  des  tissus  est  le  résultat  d'une  conglomération  des  bourgeons 
adventices.     On  a  souvent  vu,  et  dans  toutes  sortes  d'arbres,  des  protubérances  aussi 
grosses  qu'une  tête  de  vache,   (voir  Bird's  eye  formation  "  Maserholz  ").     Ici  ce  sont 
les  bourgeons  qui  se  forment  pendant  que  l'arbre  grossit,  mais  leur  développement  est 
arrêté  dès  que  la  greffe  a  "  pris  "  ;  la  sève,  largement  employée  auparavant  dans  l'ali- 
mentation des  bourgeons,  se  porte  alors  dans  les  vaisseaux  du  greffon,  et,  la  pression 
étant  supprimée,  les  bourgeons   adventifs  restent  dormants.     D'autre  part,   il  existe 
certaines  différences  physiologiques  dans  la  croissance  du  sujet  et  du  greffon,  et  cette 
différence  est  plus  accusée  dans  certaines  variétés  que  dans  d'autres.    Il  y  a  d'abord  la 
différence  naturelle  dans  la  croissance  des  deux  sortes  de  végétation  que  la  main  de 
l'homme  a  forcé  à  devenir  une.     Le  sujet,  avec  ses  racines,  aura  toujours  l'avantage 
sur  le  greffon  jusqu'à  ce  que  l'union  parfaite  soit  accomplie.    Dans  ce  cas,  il  faut  na- 
turellement nous  attendre  à  quelque  déviation  de  la  normale;  les  fonctions  naturelles 
du  sujet  et  du  greffon  qui  résultent  en  la  production  d'une  surabondance  de  végétation 
dans  le  plus  vigoureux  des  deux  nous  fournissent  l'explication  la  plus  plausible.     C'est 
là  du  moins  notre  expérience  pour  cette  sorte  de  galle  du  collet.     Une  autre  sorte  que 
nous  avons  constatée  se  produit  partout  où  une  lésion  mécanique  a  été"  causée  au  cam- 
bium.     Ici,  de  même  que  dans  les  galles  des  racines  où  nous  avons  souvent  constaté 
des  lésions   mécaniques  primaires,   nous   considérons   que  la   formation   de  tissus   de 
blessures  pourrait  être  seule  responsable  pour  la  production  des  bousouflures  singu- 
lières, en  forme  de  boutons.     Certainement  ces  tissus  peuvent  subir  toutes  sortes  d'au- 
tres lésions  physiques  et  mécaniques  et  grossir  encore  plus,  ou  encore  des  organismes 
parasitiqiws  peuvent  s'introduire  et  faire  le  reste.    Mais  cette  théorie  d'affection  bacté- 
rienne ne  résiste  pas  à  une  longue  enquête  si  l'on  considère  la  façon  dont  se  compor- 
tent les  galles  tuberculeuses  des  autres  plantes.    Là,  quand  l'organisme  a  pénétré  dans 
une,  blessure,  des  galles  peuvent  être  produites  au  point  d'attaque,  mais  on  sait  aussi 
qu'elles  apparaissent  sur  d'autres  parties  de  la  plante  inoculée  où  aucune  incision  n'a 
été  faite,  parce  que  les  organismes  minuscules  portés  par  la  sève  de  la  plante  se  dépo- 
sent à  des  points  spéciaux  où  ils  se  multiplient  et  produisent  d'autres  galles.     Ainsi 
donc,  l'évolution  de  l'organisme  bactérien  à  qui  on  attribue  la  galle  du  collet  et  de  la 
racine  à  la  suite  de  lésions  mécaniques  diffère  certainement  de  celle  de  tout  autre  orga- 
nisme producteur  de  tubercules.     Nous  n'avons  jamais  vu  de  galles  se  former  sponta- 
nément à  tout  autre  endroit  que  sur  la  racine  ou  le  collet  des  arbres.     Le  témoignage 
d'autres  investigateurs  n'est  pas  convaincant,  et  tout  en  sachant  bien  que  notre  propre 
théorie  n'est  nullement  concluante,  nous  serons  heureux  de  faire  examiner   par   les 
intéressés  les  nombreux  spécimens  sur  lesquels  nous  basons  notre  opinion. 

Aux  Etats-Unis  les  investigateurs  établissent  une  distinction  entre  les  galles  du 
collet  "dures"  et  "molles";  seules  ces  dernières  seraient  causées  par  des  organismes 
parasitiques.  Nous  n'avons  jamais  vu  de  galles  molles,  tous  les  spécimens  que  nous 
avons  reçus  étaient  des  galles  de  bois  dures.     Au  sujet  de  ces  galles  on  parle  souvent 
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aux  Etats-Unis  des  "racines  chevelues".  On  n'a  pas  encore  pu  établir  quel  rapport 
cette  racine  chevelue  avait  avec  la  galle  du  collet.  Nous  n'avons  aucune  preuve  que 
la  racine  chevelue  soit  dommageable,  et  nous  attendons  le  résultat  de  nos  expériences 
avant  d'exprimer  une  opinion  à  ce  sujet.  Nous  avons  cependant  reçu  de  quelques 
arboriculteurs  de  renom  des  observations  fort  intéressantes  et  que  nous  désirons  citer 
ici  dans  l'espoir  qu'elles  nous  attireront  un  plus  grand  nombre  d'exemples.  Un  grand 
arboriculteur  avait  une  petite  plantation  de  framboisiers.  Des  "galles  de  la  racine" 
furent  observées  sur  ces  framboisiers.  On  détruisit  les  plantes,  sans  nous  envoyer  de 
spécimen.  L'arboriculteur  planta  alors  une  grande  superficie  en  pêchers,  dont  les  rangs 
s'étendaient  sur  le  terrain  autrefois  occupé  par  les  framboisiers  sur  lesquels  la  galle 
des  racines  avait  été  découverte.  Il  s'aperçut  que  les  pêchers,  sur  ce  morceau  de  ter- 
rain, ne  venaient  pas  bien  et  ils  finirent  par  mourir  tandis  que  tous  les  autres  arbres 
vinrent  extrêmement  bien.  Il  enleva  les  pêchers  qui  dépérissaient  et  constata  que  leurs 
racines  étaient  couvertes  de  galles,  tandis  que  ceux  qui  poussaient  en  dehors  de  la  plan- 
tation de  framboisiers  n'en  avaient  pas.  Les  mêmes  faits  ont  été  constatés  par  d'au- 
tres producteurs.  On  ne  pourrait  guère  donner  un  exemple  plus  typique  d'une  mala- 
die infectieuse.  Malheureusement  nous  n'avons  été  mis  au  courant  de  ces  observations 
que  lorsqu'il  fut  trop  tard  pour  faire  une  enquête.  Si  ces  faits  sont  exacts — et  nous 
n'avons  aucune  raison  d'en  douter — il  faut  conclure  que  de  longues  recherches  s'impo- 
sent encore.  Nous  avons  l'espoir  que  les  arboriculteurs  du  pays  nous  viendront  en 
aide  en  nous  signalant  immédiatement  leurs  observations  pour  nous  permettre  de  faire 
une  enquête  soigneuse.  Dans  l'état  actuel  de  nos  connaissances  nous  ne  pouvons  pro- 
poser d'autres  moyens  préventifs  que  le  soin  dans  la  plantation,  dans  le  sarclage  et 
l'emballage  des  greffons.  Il  faut  espérer  cependant  que  l'on  pourra  bientôt  déterminer 
la  nature  du  phénomène  que  l'on  appelle  "galle  du  collet  ou  de  la  racine"  et  que  le 
mystère  qui  l'enveloppe  à  présent  se  dissipera. 


MALADIE  BACTERIENNE  DES  CONCOMBRES  ET  DES  MELONS  (BACIL- 
LUS  TRACHEIPHILUS,  ERW.  SMITH). 

Cette  maladie,  partout  où  elle  se  manifeste,  détruit  rapidement  les  récoltes  de 
melons  ou  de  concombres.  Elle  diffère  d'autres  maladies  bactériennes  en  ce  qu'elle  ne 
produit  pas  de  pourriture  molle  ni  de  décomposition  d'aucune  sorte. 

Aspect  et  causes. 

Les  plantes  qui  passent  par  une  période  de  sécheresse  prolongée  indiquent  leurs 
souffrances  par  l'affaissement  des  feuilles.  Ces  symptômes  disparaissent  quelques 
heures  après  l'arrosage  des  plantes.  La  maladie  bactérienne  des  cucurbitacées  ressem- 
ble quelque  peu  aux  effets  d'une  sécheresse  prolongée,  mais  l'arrosage  ne  ramène  pas 
la  plante  à  son  état  normal  et  l'affaissement  des  feuilles  est  rapidement  suivi  du  fanage 
de  la  plante.  Généralement  la  maladie  se  manifeste  dans  une  ou  plusieurs  parcelles 
du  champs  et  quand  on  remarque  des  plantes  infectées  on  doit  les  arracher  avec  leurs 
racines  et  les  brûler. 

Quand  on  examine  de  près  des  plantes  malades  on  remarque  généralement,  sur  les 
tiges  centrales,  des  plaques  petites,  blanchies,  allongées.  Ces  lésions,  dues  sans  doute 
en  premier  lieu  à  quelque  insecte  suceur,  donnent  accès  aux  organismes  bactériens 
dont  on  reconnaît  plus  tard  la  présence  dans  les  vaisseaux  des  plantes  affectées.  Les 
vaisseaux  se  remplissent  de  bactéries,  la  coulée  de  la  sève  est  interrompue  et,  naturel- 
lement, toute  la  plante  sèche.  Par  conséquent  quand  on  reçoit  des  spécimens  de  plan- 
tes affectées  de  cette  maladie,  il  est  parfois  difficile  de  reconnaître  la  cause  du  mal; 
cela  ne  peut  se  faire  que  si  les  parties  convenables  ont  été  fournies,  c'est-à-dire  la  tige 
centrale  avec  environ  une  verge  de  chaque  tige  latérale,  car  on  ne  peut  découvrir  de 
bactéries  dans  les  portions  fanées  à  quelque  distance  du  siège  de  l'infection. 
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Il  n'existe  pas  de  remède  à  cette  maladie.  Tout  ce  que  l'on  peut  faire,  c'est  d'em- 
ployer des  insecticides  pour  empêcher  les  insectes  d'attaquer  les  melons  ou  les  con- 
combres. Nous  proposons  l'enlèvement  immédiat  de  toute  plante  qui  est  en  train  de 
se  faner  et  la  pulvérisation  des  autres,  aussitôt  que  possible,  avec  de  la  bouillie  borde- 
laise empoisonnée.  Cette  mesure  n'a  aucun  effet  sur  le  dessèchement  des  plantes  ;  elle 
ne  pourra  qu'empêcher  les  autres  attaques  des  insectes.  Une  action  rapide  permet, 
dans  une  grande  mesure,  de  limiter  la  maladie. 


L'OÏDIUM  DE  LA  VIGNE   (UNCINULA  NECATOR,  SCHW.,  BUREILL  L  — 
OÏDIUM  TUSKERIj  BERK  D'EUROPE. 

Cette  maladie  a  été  observée  tout  d'abord  aux  Etats-Unis,  mais  elle  est  répandue 
également  au  Canada.  Elle  a  fait  son  apparition  en  Angleterre  vers  1845,  et,  un  peu 
plus  tard,  en  France  et  dans  les  autres  pays  d'Europe. 


FiG.  4 — Oïdium  de  la  vigne  (  Uncinula  necator).    Les  raisins  se  dessèchent  et  s'ouvrent. 
(Tirée  du  bulletin  38,  vol.  111  Université  de  Purdue). 


RAPPORT  DU  BOTANISTE  287 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

Aspect  et  causes. 

Des  plaques  blanches,  farineuses,  apparaissent  des  deux  côtés  des  feuilles.  La 
maladie  peut  attaquer  également  les  jeunes  tiges,  les  fleurs  et  les  fruits  dès  qu'ils  com- 
mencent à  se  former.  Quand  on  frotte  entre  le  pouce  et  le  doigt  une  partie  des  por- 
tions attaquées  on  remarque  une  odeur  de  moisi,  très  singulière.  Sous  les  plaques 
blanches,  les  parties  attaquées  deviennent  bientôt  brunâtres  et  les  feuilles  se  dessèchent 
et  meurent.  Dans  les  attaques  graves,  il  ne  se  produit  pas  de  fruits.  L'humidité 
favorise  le  développement  du  champignon  qui  produit  la  poussière  blanchâtre.  Sous 
le  microscope  on  constate  que  les  plaques  poudreuses  sont  formées  par  les  masses  den- 
ses, blanc  grisâtre,  du  champignon;  c'est  le  stade  que  l'on  appelle  oidial;  plus  tard  on 
voit  dans  les  plaques  blanchâtres  de  nombreux  récipients  petits,  globuleux,  dans  les- 
quels une  autre  sorte  de  spores  se  produisent  (Uncinula.) 

Moyens  préventifs. 

Quand  la  maladie  s'est  produite  il  est  bon  de  tailler  les  vignes  de  la  manière  ordi- 
naire, en  automne,  dès  que  le  bois  a  mûri  suffisamment.  On  prépare  la  pâte  suivante 
et  on  l'applique  aux  vignes  avec  un  pinceau  raide  en  ayant  soin  de  bien  recouvrir  toute 
la  surface.  On  enlève  le  sol  autour  de  la  base  des  plantes  pour  appliquer  la  pâte  aussi 
bas  que  possible:  Ajouter  lentement,  en  brassant  continuellement,  à  trois  livres  de 
vert  de  Paris,  une  quantité  suffisante  d'eau  pour  former  une  pâte  très  claire.  Avoir 
soin  d'ajouter  assez  d'eau,  sinon  la  pâte  durcira  immédiatement.  Ajouter  alors  à  cette 
pâte  huit  onces  de  fleur  de  soufre,  brasser  et  mélanger  bien  et  le  mélange  est  prêt  à 
être  appliqué.  Au  commencement  du  printemps  on  devrait  appliquer  une  solution  de 
2  p.  c.  de  bouillie  bordelaise  dès  que  les  trois  premières  feuilles  se  sont  formées.  On 
devra  choisir  de  préférence  un  temps  couvert  pour  pulvériser  les  vignes.  Si,  plus  tard, 
on  constatait  la  présence  de  plaques  blanches  il  faudra  humecter  toutes  les  parties  avec 
une  fine  vapeur  d'eau  et  saupoudrer  avec  de  la  fleur  de  soufre  en  ayant  soin  de  recou- 
vrir toutes  les  parties  des  plantes.  On  fera  bien  de  brûler  toutes  les  feuilles  et  tout 
le  bois  que  l'on  enlève  des  vieilles  vignes. 


MILDIOU  OU  MOISISSURE  DE  LA  VIGNE  (Plasmopara  vvticola,  Berk  et  Curt.) 

Cette  forme  de  mildiou  attaque  à  peu  près  toutes  les  sortes  de  vignes  cultivées  et 
sauvages.  Il  peut  attaquer  n'importe  quelle  partie  des  vignes,  mais  il  se  limite  géné- 
ralement aux  feuilles.  Les  parties  attaquées  sont  couvertes  d'une  substance  pou- 
dreuse, semblable  à  celle  décrite  dans  la  maladie  précédente,  mais  on  la  distingue 
facilement  par  les  ampoules  singulières  que  présentent  les  feuilles  aux  parties  atta- 
quées. Le  champignon  n'a  aucun  rapport  avec  le  précédent;  il  apparaît  généralement 
au  commencement  de  l'été  et  continue  son  œuvre  destructive  jusqu'à  une  époque 
avancée  de  la  saison.  La  poudre  blanche  de  ce  mildiou  se  remarque  généralement 
sur  la  surface  inférieure  des  feuilles.  Au  commencement  on  peut  constater,  sur  la 
surface  supérieure,  des  taches  jaunâtres  ou  brunâtres,  et  bientôt  le  mildiou  se  mani- 
feste sur  la  surface  inférieure  à  des  endroits  qui  correspondent  aux  taches  de  la  sur- 
face supérieure.  Les  taches  s'étendent  rapidement  et  couvrent  bientôt  la  feuille 
entière  qui  devient  cassante  et  finalement  meurt.  Ce  mildiou  est  très  visible  sur  les 
raisins  qu'il  recouvre  d'une  couche  épaisse  de  filaments.  Dans  le  mildiou  précédent, 
la  phase  d'hiver  se  produit  sur  les  deux  surfaces  des  feuilles;  dans  celui-ci  des  spores 
de  repos,  à  parois  épaisses,  se  forment  dans  les  tissus  des  feuilles  et  des  tiges  malades. 
Un  facteur  très  important  pour  enrayer  la  propagation  de  ce  dangereux  parasite  de 
la  vigne,  c'est  la  destruction  immédiate  de  tous  les  matériaux  infectés. 
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Moyens  préventifs. 


Outre  la  destruction  des  matériaux  infectés,  les  pulvérisations  de  bouillie  borde- 
laise se  sont  montrées  très  efficaces  dans  la  lutte  contre  cette  maladie.  On  pulvérise 
à  l'automne  avec  une  solution  de  4  pour  100  et  on  commence  à  pulvériser  au  prin- 
temps, aussitôt  que  possible,  avec  une  solution  de  2  pour  100.  On  continue  à  pulvé- 
riser les  vignes  périodiquement  six  ou  sept  fois,  à  intervalles  de  cinq  ou  six  semaines. 


fFlG.  5—  Mildiou  ou  moississure  de  la  vigne  (Plasmopara  viticola).     Les  raisins  sont  recouverts  par  la  mois 
sissure  (Frontispice  des  maladies  cryptogamiques  de  Dugger. 

Les  mildious  suivants,  qui  attaquent  les  plantes  indiquées,  sont  assez  répandus. 
Comme  ils  sont  semblables  d'aspect  et  qu'ils  succombent  au  même  traitement,  nous 
n'en  parlons  ici  que  d'une  façon  générale  : — 

Blanc  du  rosier,  {Sphaerotheca  pannosa,  [Wallr.]  Lev.). 
Blanc  du  pêcher,  {Sphaerotheca  pannosa,  [Wallr.]  Lev.). 
Blanc  des  groseilliers,  (Microsphaera  Grossulariae,  [Wallr.]  Lev.). 
Blanc  des  fraisiers,  (houblon,  melon,  concombre)   {Sphaerotheca  Humili,  [De  0.] 
Burr.). 

blanc  des  pommiers,  pruniers,  cerisiers.     (Podosphaera  Oxyacanthae,  De  Bary.) 

Ces  diiïérents  champignons,  et  quelques  autres  qui  se  manifestent  généralement 
sur  les  céréales,  les  herbes  et  les  plantes  sauvages  (Erysiphe  graminis,  etc.),  causent 
les  mildious  les  plus  communs  dans  un  grand  nombre  de  plantes.  Ils  forment  presque 
tous  partie  d'un  groupe  de  champignons  parasitiques  appelés  les  Perisporiacés.  Les 
dégâts  qu'ils  causent  sont  dus,  dans  presque  tous  les  cas,  aux  phases  conidiennes  du 
champignon  qui  forment  la  couche  blanchâtre,  si  visible  sur  les  feuilles  des  plantes 
attaquées.     Jusqu'ici  la  fleur  de  soufre  s'est  montrée  le  remède  le  plus  efficace  contre 
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la  plupart  de  ces  mildious.  Saupoudrée  soigneusement  des  deux  côtés  des  feuilles, 
au  moyen  d'un  appareil  spécial,  sur  des  plantes  mouillées,  elle  donne  une  guérison 
piesque  certaine  dans  le  blanc  du  rosier,  le  blanc  du  pêcher,  etc.  Nous  sommes  cepen- 
dant d'avis  que  l'on  devrait  se  servir  du  lavage  de  soufre  et  de  chaux  dès  que  l'on 
remarque  un  blanc  quelconque.  Généralement,  trois  applications  seront  suffisantes 
pour  arrêter  le  progrès  des  mildious.  Dans  les  vergers  tenus  scrupuleusement  propres 
et  bien  pulvérisés,  ces  maladies  ont  très  peu  d'occasion  de  s'implanter  et  de  faire 
beaucoup  de  mal. 

LÉSIONS    DUES    AUX    AGENTS    ATMOSPHERIQUES    OU    À    d' AUTRES    CAUSES    PHYSIQUES     (LESIONS 
CAUSÉES   PAR   LA   CHALEUR,   LA   GELEE,   LA   GRELE,   ETC.). 

La  division  de  la  botanique  reçoit  souvent  des  spécimens  de  diverses  sortes  de 
végétation  qui  paraissent  être  endommagés,  mais  dans  lesquels  les  agents  parasitiques 
sont  entièrement  absents.  Ces  lésions  sont  généralement  dues  à  des  agents  mécaniques 
et  physiques;  on  peut  s'en  assurer  par  l'examen  microscopique  des  spécimens.  Nous 
pouvons  faire  ici  une  distinction  pour  ces  lésions  facilement  reconnaissables  comme 
les  fentes,  faites  dans  le  tronc  des  arbres  par  les  tempêtes,  le  grésil,  la  gelée  et  beau- 
coup d'autres  causes.  Il  y  a  aussi  ces  lésions  qui  ne  deviennent  visibles  qu'au  cours 
du  développement  de  la  plante  :  effet  de  la  gelée  sur  les  bourgeons  dormants,  brûlure 
des  feuilles  par  le  soleil,  dommages  causés  par  la  gelée,  etc.  Ces  lésions  peuvent 
affecter  plus  ou  moins  directement  la  vie  des  arbres  et  des  autres  plantes,  et  il  n'existe 
que  fort  peu  de  moyens  de  les  prévenir.  Il  ne  faut  pas  oublier  que  bien  des  champi- 
gnons, autrement  inoffensifs,  peuvent  causer  un  tort  sérieux  dès  qu'une  blessure  non 
soignée  offre  un  endroit  propice  à  leur  développement.  Aussi,  après  de  violentes  tem- 
pêtes qui  ont  cassé  des  branches  des  arbres,  le  propriétaire  devrait  immédiatement 
enlever  ces  branches  avec  un  couteau  bien  aiguisé  et  recouvrir  les  blessures  de  goudron 
ou  de  peinture.  Ce  moyen  peut  réussir  quand  il  s'agit  de  grosses  branches,  mais  il  n'a 
aucun  succès  quand  il  s'agit  du  traitement  des  blessures  causées  par  la  grêle  ou  la 
brûlure.  Ces  blessures,  souvent  très  petites  et  imperceptibles,  sont  assez  grosses  ce- 
pendant pour  que  les  spores  de  nombreux  champignons  s'y  développent  et  causent  de 
grands  dégâts.  L'arboriculteur  prudent,  qui  connaît  les  suites  possibles,  pulvérise 
immédiatement  son  verger  après  une  chute  de  grêle.  Les  blessures  sont  ainsi  recou- 
vertes d'une  mince  couche  de  la  solution  pulvérisante  et  les  spores  de  champignons 
ne  peuvent  y  germer.  Ainsi  protégées,  les  blessures  ont  une  chance  de  guérir  et  ne 
courent  aucun  risque  d'infection.  Cette  guérison  commence  presque  immédiatement 
après  que  le  mal  est  fait.  On  peut  voir  au  microscope,  après  deux  ou  trois  jours,  les 
premiers  signes  de  cette  guérison.  Mais  il  faut  se  rappeler  que  certaines  spores  de 
champignons  germent  en  quelques  heures,  et  c'est  pourquoi  il  faut  se  hâter  pour  de- 
vancer le  champignon.  On  a  vu  des  arbres  fortement  endommagés  par  la  gelée,  mais 
on  sait  également  que  les  dommages  sont  moins  grands  sur  les  arbres  qui  ont  été 
pulvérisés  avec  un  lavage  de  chaux  éteinte  ou  de  soufre  et  de  chaux.  La  chaux,  qui 
est  un  mauvais  conducteur,  protège  évidemment  les  tissus  des  plantes  qu'elle  -recou- 
vre. On  applique  le  terme  "destruction  par  l'hiver"  à  divers  dégâts  causés  par  la 
gelée.  Un  des  plus  importants  est  le  "  cœur  noir  "  qui  ne  se  manifeste  pas  à  l'exté- 
rieur avant  quelque  temps.  Nous  avons  souvent  retracé  ce  noircissement  singulier 
du  centre  des  branches  à  des  blessures  d'où  il  se  propage  chaque  année  de  quelques 
pouces  dans  les  deux  sens,  en  haut  et  en  bas  des  branches.  Plus  tard,  les  branches 
produisent  des  feuilles  plus  petites,  elles  ne  portent  plu?  de  fleurs  et  finissent  par 
mourir.  Si,  en  taillant  le  verger,  on  remarque  des  branches  au  cœur  noir  on  fera 
bien  de  couper  ces  branches  jusqu'au  bois  sain  et  de  recouvrir  toujours  la  coupure  avec 
un  revêtement  protecteur. 

Dans  quelques  pays,  les  arboriculteurs  allument  des  feux  dans  leurs  vergers  pour 
se  garantir  des  gelées  tardives  de  printemps  qui  causent  beaucoup  de  dégâts  aux  fleurs 
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et  aux  bourgeons  qui  s'ouvrent.  Ce  moyen  réussit  très  bien.  On  recouvre  ces  feux 
de  paille  ou  de  feuilles  mouillées  afin  de  produire  de  la  fumée  en  abondance  et  cette 
fumée,  grâce  au  calme  qui  précède  généralement  les  nuits  froides,  se  répand  lentement 
sur  le  terrain  et  enveloppe  les  vergers  d'un  manteau  épais.  On  entretient  ces  feux  toute 
l'année,  et  en  comparant  ces  vergers  avec  ceux  où  l'on  ne  suit  pas  ce  système  on  a  pu 
constater  que  l'on  avait  évité  des  pertes  sérieuses.  Il  suffira  de  quelques  essais  à  l'ar- 
boriculteur pour  savoir  combien  de  feux  sont  nécessaires  pour  protéger  sa  plantation. 
Il  n'est  pas  généralement  nécessaire  d'enfumer  tout  le  verger  d'un  coup,  mais  seule- 
ment ces  parties  plantées  d'arbres  qui  commencent  à  fleurir. 


ROUILLE  RESIENLAIRE  DU  PIN  BLANC  (Peridermium  Stroli,  KLEBAHN).— 
ROUILLE  DU  GROSEILLER  (Cronartium  Ribicolum,  DIETR.). 

Grâce  à  l'obligeance  du  docteur  Haven  Metcalf,  du  service  de  la  pathologie  des 
forêts,  Etats-Unis,  la  division  de  la  botanique  a  reçu,  en  août  1909,  l'avis  suivant  : — 

"  Une  note  reçue  du  consul  général  américain  à  Hambourg,  Allemagne,  nous 
annonce  que  250,000  pins  blancs  de  semis  viennent  d'être  expédiés  par  J.  Heins  Sohne, 
de  Halstenbeck,  au  collège  d'agriculture  de  l'Ontario,  Guelph.  C'est  cette  même  maison 
qui  a  expédié  en  Amérique,  en  1907,  tous  les  arbres  qui  sont  actuellement  atteints  de 
la  maladie  Peridermium  Strobi.  Il  sera  donc  bon  d'inspecter  minutieusement  cette 
expédition  et  de  détruire  tous  les  sujets  malades." 

Eait  remarquable,  dans  le  pays  du  pin  blanc  (Nord  de  l'Amérique)  la  rouille  du 
pin  blanc  est  inconnue  jusqu'ici.  Cette  rouille  a  causé  de  grands  ravages  parmi  les 
jeunes  plantations  de  pins  d'Europe  et  elle  attaque  également  les  arbres  plus  âgés. 
Elle  met  non  seulement  en  danger  la  vie  des  pins  blancs,  mais  aussi  celle  des  groseillers, 
car  le  champignon  qui  cause  la  rouille  passe  une  autre  forme  de  son  évolution  sur  les 
feuilles  des  groseillers  ou  des  gadeliers  sauvages  ou  cultivés  et  cause  ainsi  des  pertes 
sérieuses  aux  plantations  de  ce  arbrisseaux.  Pour  que  cette  rouille  puisse  être  facile- 
ment reconnue  et  extirpée  nous  donnons  ici  un  exposé  de  la  maladie  et  nous  recom- 
mandons à  tous  d'être  sur  leurs  gardes  :  Dans  les  pins  affectés  par  la  maladie,  les  tiges 
des  jeunes  arbres  ou  les  branches  des  arbres  plus  vieux  sont  recouverts  de  nombreuses 
pustules  jaune-orange,  saillantes,  entre  lesquelles  on  voit  des  masses  de  résine  blanche 
qui  sortent  de  dessous  l'écorce.  Malheureusement,  les  spores  qui  causent  ces  pustules 
orange  ne  se  trouvent  pas  toujours  sur  les  tiges,  bien  que  la  plante  puisse  être  affectée. 
Un  examen  attentif  permettra  de  découvrir  une  boursouflure  plus  ou  moins  longue, 
généralement  couverte  de  résine.  Quand  on  découvre  ces  pustules  oranges  ou  ces 
boursouflures  sur  les  branches  du  tronc,  on  fera  bien  de  nous  envoyer  immédiatement 
des  spécimens  pour  que  nous  en  fassions  l'examen.  Nous  avons  dit  que  le  champignon 
passe  une  autre  phase  de  sa  vie  sur  les  gadeliers  ou  les  groseillers  qui  se  trouvent  à 
proximité  des  pins  blancs  attaqués.  De  même  que  celles  de  la  rouille  du  blé,  les 
spores  qui  naissent  sur  les  pins  blancs  produisent  des  taches  jaune-orange  sur  les 
feuilles  des  groseillers  ou  des  gadeliers.  Les  feuilles  gravement  attaquées  tombent  à 
terre  et  le  fruit  est  arrêté  dans  son  développement  ou  mûrit  prématurément.  Dans 
les  deux  cas  sa  qualité  en  souffre  beaucoup.  Vers  la  fin  de  l'été  une  nouvelle  sorte  de 
spores  se  produit  sur  ces  feuilles  par  l'intermédiaire  desquelles  le  champignon  revient 
au  pin  pour  recommencer  une  nouvelle  évolution. 

On  voit  que  l'introduction  de  cette  rouille  compromettrait  sérieusement  l'indus- 
trie du  pin  blanc  du  pays  et  qu'elle  pourrait  aussi  vivement  affecter  le  producteur  de 
petits  fruits.  Il  faut  espérer  que  tous  les  intéressés  se  tiendront  sur  le  qui-vive  et  si- 
gnaleront promptement  toute  apparition  suspecte. 

Nous  nous  sommes  assuré,  en  nous  adressant  au  Collège  d'agriculture  de  Gueîph, 
que  toutes  les  mesures  possibles  avaient  été  prises.  Les  jeunes  pins  ont  été  plantés  en 
pépinière  à  la  station  forestière  du  collège  de  Guelph,  dans  le  comté  de  Norfolk,  et  sont 
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l'objet  d'une  vive  surveillance.  Les  autorités  de  Guelph  ont  extirpé  toutes  les  espèces 
de  ribésiés  à  une  distance  considérable  du  champ  et  même  ont  détruit  tous  les  groseil- 
liers et  gadeliers  dans  la  localité.  Le  forestier  de  Guelph  nous  a  informé  également 
qu'il  n'y  avait  pas  de  pins  blancs  parmi  les  arbres  que  l'on  se  proposait  de  distribuer 
cette  année.  Nous  pouvons  ainsi  espérer  que  la  rouille  du  pin  blanc  n'aura  pas  l'occa- 
sion de  s'établir  en  Amérique. 

MAUVAISES    HERBES. 

Cette  division  se  fera  toujours  un  plaisir  de  venir  en  aide  aux  collectionneurs  de 
plantes  en  identifiant  les  spécimens  qu'ils  nous  feront  parvenir,  mais  son  but  principal 
est  de  rendre  service  aux  cultivateurs  en  identifiant  les  mauvaises  herbes  qui  leur 
causent  des  ennuis  et  en  leur  indiquant  les  moyens  de  les  détruire.  Il  est  fort  encou- 
rageant de  constater  qu'un  grand  nombre  d'entre  eux  ont  profité  de  cette  offre.  Cepen- 
dant il  est  un  détail  sur  lequel  nous  voulons  attirer  l'attention  :  Il  est  vivement  à  dé- 
sirer que  les  expéditeurs  futurs  donnent  des  détails  plus  complets  avec  leurs  demandes 
de  renseignements.  Si  on  nous  donnait  toujours  une  idée  de  l'abondance  de  la  mau- 
vaise herbe  en  question,  si  on  nous  indiquait  la  nature  de  la  récolte  infestée,  la  nature 
du  sol  et  le  système  de  culture,  nous  pourrions  donner  des  renseignements  beaucoup 
plus  utiles.  Si  nous  savions  par  exemple  que  le  pâturage  où  la  mauvaise  herbe  cause 
des  ennuis  ne  peut  être  mis  en  culture,  le  conseil  serait  tout  autre  que  s'il  s'agissait 
d'un  champ  régulièrement  cultivable.  Toutes  les  demandes  d'enquête  devraient  être 
accompagnées  d'un  spécimen  afin  que  nous  sachions  à  quoi  nous  avony  affaire. 

La  majorité  des  mauvaises  herbes  reçues  cette  année  ont  toujours  été  aussi  abon- 
dantes, en  tout  temps,  dans  les  localités  d'où  elles  nous  parviennent,  et  rien  d'excep- 
tionnel n'attire  l'attention  sur  elles.  Il  y  en  a  plusieurs  cependant  que  nous  croyons 
bon  de  mentionner  pour  une  raison  ou  pour  une  autre. 

MAUVAISES  HERBES  RECEMMENT   INTRODUITES  OU   QUI  ATTIRENT   L* ATTENTION. 

Le  passerage  des  champs  (Lepidium  campestre)  (L.)  K.  Br.)  et  la  roquette  (Eruca 
saliva,  Lam)  sont  deux  mauvaises  herbes  qui  se  montrent  de  plus  en  plus  abondantes 
chaque  année;  la  première  a  été  introduite  dans  la  graine  de  trèfle  principalement,  et 
l'autre  dans  la  graine  de  luzerne,  au  moins  dans  tous  les  cas  à  propos  desquels  on  nous 
a  fourni  des  détails.  Ces  deux  plantes  sont  originaires  d'Europe  et  menacent  de  s'éta- 
blir chez  nous  de  façon  permanente.  Le  passerage  des  champs  est  une  bisanuelle  gros- 
sière, à  nombreuses  tiges  étroitement  couvertes  de  feuilles  engainantes,  en  forme  de 
fer  de  lance.  La  plante  diffère  du  passerage  commun  en  ce  qu'elle  est  entièrement 
duvetée,  c'est-à-dire  couverte  de  poils  blancs  et  courts.  Ses  gousses  sont  aussi  plus 
grosses  et  en  forme  de  cuiller.  L'autre  mauvaise  herbe  "  roquette  "  a  été  signalée  au 
Canada  pour  la  première  fois  en  1907.  De  façon  générale,  elle  ressemble  à  la  moutarde 
sauvage,  mais  elle  s'en  distingue  par  ses  feuilles  à  découpures  profondes,  ses  gros  lobes 
terminaux,  ses  fleurs  jaunes  pâles  à  veines  pourpres  et  ses  gousses  à  bec  large.  Partout 
où  ces  mauvaises  herbes  s'introduisent  dans  un  semis,  la  meilleure  chose  à  faire  sera 
de  parcourir  le  champ  infesté  et  d'arracher  toutes  celles  que  l'on  trouve.  En  coupant 
le  foin  de  bonne  heure  on  empêchera  également  la  graine  de  mûrir,  mais  il  faudra 
faucher  de  nouveau  plus  tard  pour  détruire  les  nouvelles  tiges  que  ces  deux  mauvaises 
herbes  produisent  immédiatement. 

Dans  Québec  et  les  Provinces  maritmes  plusieurs  espèces  d'épervière  (Hieracivm) 
notamment  l'épervière  orange  et  l'épervière  orcille-de-souris,  donnent  aux  cultivateurs 
beaucoup  d'ennuis.  On  les  rencontre  généralement  dans  les  pâturages  et  il  est  possi- 
ble de  les  détruire  quand  la  terre  peut  être  soumise  à  une  courte  rotation  de  cultures. 
Dans  le  cas  contraire,  et  quand  elles  couvrent  une  superficie  importante,  il  est  très 
difficile  de  les  extirper.    Dans  l'Ontario  on  s'est  surtout  inquiété  de  la  propagation  du 
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laite  ron  vivace.  Ses  rhizomes  persistants,  la  facilité  avec  laquelle  il  répand  sa  semsnee, 
constituent  un  problème  sérieux.  Les  façons  culturales  de  printemps,  suivies  d'une 
récolte  étouffante,  et  ensuite  d'une  récolte  nettoyante  sont  peut-être  le  moyen  de  des- 
truction le  plus  satisfaisant.    Une  jachère  d'été  complète  est  aussi  à  conseiller. 

prêle  commune  (Equisetum  arvense,  L.)  dans  l'empoisonnement  du  bétail. 

En  décembre  1909  nous  reçûmes  à  la  ferme  expérimentale  une  balle  de  foin  qui 
venait  du  comté  de  Beauce,  province  de  Québec.  On  se  plaignait  que  les  bestiaux  qui 
avaient  mangé  de  ce  foin  avaient  manifesté  des  symptômes  d'empoisonnement.  On 
constata  à  l'examen  que  ce  foin  était  de  qualité  tout  à  fait  pauvre;  il  provenait  évi- 


* 


Fig.  G. — a.  Fleur,  b.  Gousse  de  radis  sauvages.  {Raphanus  raphams- 
trum.)  c.  Fleur,  d.  Gousse  de  moutarde  sauvage  (Sinapis  arvensis  L.) 
Ces  plantes  sont  souvent  prises  l'une  pour  l'autre,  mais  on  les  distingue 
aisément  par  la  fleur  jaune  clair,  le  calice  en  forme  de  tube  et  les  gousses 
segmentées  du  radis  sauvage  {a  et  b)  et  la  fleur  jaune  d'or  foncée,  le  calice 
ouvert  et  les  gousses  à  fentes  de  la  graine  de.  la  moutarde  sauvage. 

déminent  d'une  prairie  sauvage  et  non  drainée.  Il  se  composait  principalement  d'une 
espèce  de  jonc  (une  des  variétés  de  Car  ex  stellulata)  ;  il  y  avait  aussi,  en  quantité  plus 
faible,  une  douzaine  d'herbes  et  de  trèfles  cultivés  sauvages,  plusieurs  autres  joncs  et 
au  moins  trois  douzaines  de  mauvaises  herbes  et  de  plantes  sauvages  sans  aucune 
valeur  comme  foin.  En  examinant  soigneusement  l'herbage,  mon  assistant,  M.  Groh, 
découvrit  dans  l'inflorescence  de  Carex  stellulata,  la  présence  de  grains  d'ergot.  Ceci 
est  intéressant  à  deux  points  de  vue,  d'abord  parce  que  l'on  ne  savait  pas  que  l'ergot 
ee  rencontrât  dans  le  genre  Carex,  et  aussi  à  cause  de  ses  propriétés  nocives  bien  con- 
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nues.  En  analysant  dix  livres  de  foin,  on  constata  que  la  proportion  de  mauvaises 
herbes  aux  plantes  utiles  (les  joncs  étant  compris  parmi  ces  dernières)  étaient  d'en- 
viron d'un  à  huit.  La  présence  d'une  proportion  si  forte  de  mauvaises  herbes  est  par 
elle-même  une  forte  objection,  mais  le  danger  principal  qu'offrait  ce  foin  provenait 
sans  doute  de  la  grande  quantité  de  prêle  qu'il  contenait,  une  mauvaise  herbe  qui  est 
un  poison.  Dans  des  expériences  sur  ce  sujet,  en  Europe  et  aux  Etats-Unis,  des  che- 
vaux que  l'on  avait  nourris  de  foin  contenant  un  quart  de  prêle  avaient  donné  des 
symptômes  caractéristiques  d'empoisonnement  et  avaient  succombé.  Il  ne  pouvait  y 
avoir  de  doute  que  la  prêle  en  était  la  cause.  Les  investigateurs  américains  sont  d'opi- 
nion que  les  autres  animaux,  et  notamment  les  bêtes  à  cornes,  sont  moins  affectés  par 
cette  herbe.  Cependant  il  résulte  des  recherches  effectuées  en  Europe  qu'elles  aussi 
peuvent  être  empoisonnées.  Nous  n'avons  pas  eu  l'occasion  de  faire  une  enquête 
approfondie  à  ce  sujet,  mais  nous  pouvons  croire  cependant  que  la  présence  de  la  prêle 
clans  le  foin  est  la  cause  des  mauvais  effets  qui  ont  été  signalés. 

La  prêle  est  répandue  partout,  elle  pousse  de  préférence  dans  les  sols  sableux  qui 
restent  humides  parce  que  la  table  d'eau  est  peu  profonde.  Les  talus  de  chemin  de 
fer  qui  passent  dans  les  terres  marécageuses  en  sont  presque  invariablement  couverts, 
et  elle  peut  également  abonder  dans  les  champs  et  dans  les  pâturages.  Elle  est  fami- 
lière sous  l'une  ou  l'autre  de  ses  formes  à  la  plupart  des  gens,  mais  peu  savent  que  ces 
formes  différentes  appartiennent  à  la  même  plante.  Les  premières  tiges  qui  apparais- 
sent au  printemps  sont  épaisses,  pâles  et  non  branchues.  Elles  ont  des  graines  lâches, 
dentées  à  intervalles,  et  des  sommets  en  forme  de  cône;  ces  cônes  sont  les  organes  fruc- 
tifères qui  renferment  les  spores.  Un  peu  plus  tard  d'autres  tiges  sortent  des  mêmes 
rhizomes;  elles  sont  entourées  de  branches  minces,  en  verticilles,  et  vertes  d'un  bout 
à  l'autre.  Ces  branches  sont  simplement  végétatives,  tandis  que  les  premières,  qui 
produisent  les  spores,  servent  à  répandre  la  plante.  La  prêle  se  répand  également  au 
moyen  de  ses  rhizomes. 

Dans  la  majorité  des  cas  la  présence  de  cette  herbe  indique  que  la  terre  a  besoin 
d'être  drainée,  et  une  fois  que  cette  exigence  est  satisfaite,  la  prêle  succombe  généra- 
lement aux  façons  culturales.  Dans  les  pâturages  qui  ne  peuvent  être  mis  en  culture, 
on  ne  peut  guère  faire  autre  chose  que  de  les  bien  drainer,  mais  ici  la  prêle  est  moins 
à  craindre  que  dans  les  prairies  à  foin,  car  sa  virulence  semble  s'accroître  par  le  fanage. 
Quand  on  fait  paître  les  animaux  où  se  trouve  de  la  prêle,  on  fera  bien  d'être  sur  le 
qui-vive.  L'amaigrissement  est  le  premier  symptôme  chez  les  animaux  empoisonnés; 
dans  l'intervalle  de  deux  à  cinq  semaines  l'animal  commence  à  perdre  le  contrôle  de 
ses  muscles,  il  vacille,  chancelle,  et  finit  par  s'abattre  sous  la  violence  des  contractions 
musculaires.  Jusqu'à  ce  moment  il  mange  bien,  et  paraît  actif  et  en  bon  état.  On. 
n'a  pas  retracé  de  cas  d'empoisonnement  directement  à  la  prêle  dans  ce  pays,  mais  un 
examen  post-mortem  et  immédiat  montrerait  sans  doute  que  bien  des  cas  obscurs  d'em- 
poisonnement peuvent  lui  être  attribués. 

DESTRUCTION   DE   LA   MOUTARDE    SAUVAGE    PAR    DES    PULVERISATIONS    CHIMIQUES. 

On  s'est  vivement  occupé  cette  année  de  l'emploi  d'ingrédients  chimiques  pour  la  des- 
truction de  certaines  mauvaises  herbes  ou  des  mauvaises  herbes  en  général.  L'idée  de 
combattre  les  mauvaises  herbes  de  cette  façon  au  lieu  de  les  combattre  avec  la  gratte 
(houe),  qui  éreinte  le  dos,  ou  à  la  sarcleuse,  qui  exige  une  attention  soutenue,  offre 
quelque  chose  de  séduisant,  et  c'est  pourquoi  on  désire  tant  se  renseigner  à  ce  sujet. 
Cependant  nous  regrettons  d'avoir  à  dire  que,  jusqu'à  l'heure  actuelle,  notre  expérience 
ne  nous  permet  pas  de  recommander  la  pulvérisation  dans  la  lutte  contre  les  mauvaises 
herbes,  car  elle  ne  s'est  montrée  efficace  que  contre  un  petit  nombre  d'entre  elles,  et  il 
n'y  en  a  aucune — si  ce  n'est  la  moutarde  sauvage — pour  laquelle  nous  soyons  prêts  à 
recommander  la  pulvérisation.  Cependant,  la  pulvérisation  a  été  employée  dans  une 
certaine  mesure  et  pendant  un  certain  nombre  d'années  contre  la  moutarde  par  les  cul- 
tivateurs, et  rien  ne  s'oppose  à  ce  qu'elle  soit  plus  largement  pratiquée.     Employée  en 
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combinaison  avec  de  bonnes  méthodes  de  culture  elle  permet,  d'une  façon  très  pratique, 
de  maîtriser  cette  herbe,  beaucoup  trop  répandue.  La  pulvérisation  ne  prendra  jamais 
la  place  de  méthodes  de  culture.  Elle  fournit  un  moyen  supplémentaire  d'empêcher 
les  mauvaises  herbes  de  répandre  leurs  semences,  tandis  que  l'on  débarrasse  le  terrain 
infesté  des  semences  qui  s'y  trouvent  déjà.  On  devrait  s'efforcer,  par  de  bonnes  façons 
culturales,  de  détruire  les  semences  de  moutarde  avant  et  après  la  récolte,  mais  tout 
progrès  que  l'on  aura  pu  faire  sera  immédiatement  perdu  si  la  moutarde  qui  pousse 
avec  la  récolte  a  le  temps  de  mûrir  ses  semences,  et  c'est  pour  empêcher  cela  que  l'on 
recommande  la  pulvérisation  qui  permet  aux  cultivateurs  de  combattre  l'ennemi  sans 
laisser  sa  terre  en  friche. 

La  pulvérisation  la  plus  employée  au  Canada  dans  la  lutte  contre  la  moutarde  est 
une  solution  de  2  pour  100  de  sulfate  de  cuivre  dans  l'eau  ;  il  en  faut  environ  cinquante 
gallons  par  acre.  Dernièrement  on  a  essayé  le  sulfate  de  fer,  et  l'on  prétend  que  cet 
ingrédient  est  tout  aussi  efficace  et  un  peu  meilleur  marché  que  le  sulfate  de  cuivre. 
On  recommande  généralement  d'employer  soixante-quinze  à  cent  livres  de  sulfate  de 
fer  dans  cinquante  gallons  d'eau,  suivant  la  taille  des  plantes.  Des  expériences  faites 
récemment  en  Allemagne  ont  montré  qu'une  solution  de  quatorze  pjar  cent,  soit  70 
livres  par  50  gallons  d'eau  suffit.  Le  sulfate  de  fer  est  beaucoup  moins  cher  que  le 
sulfate  de  cuivre,  de  sorte  que  le  coût  de  la  solution  n'est  pas  aussi  élevé,  en  dépit  de 
la  quantité  plus  forte  employée.  Il  faut  appliquer  la  solution  en  pulvérisation  fine  et 
forte,  de  façon  à  ce  qu'elle  atteigne  la  plus  grande  superficie  possible  et  qu'elle  couvre 
parfaitement  le  feuillage.  Un  pulvérisateur  à  moteur  est  nécessaire.  Les  grands  cul- 
tivateurs de  pommes  de  terre  emploient  un  appareil  qui  pourrait  également  servir 
dans  la  pulvérisation  de  la  moutarde:  c'est  une  pompe  à  pulvériser,  d'une  contenance 
d'un  baril,  montée  sur  une  charette  et  munie  d'une  série  de  tuyaux  qui  permettent  de 
couvrir  la  largeur  désirée.  On  fera  bien  de  se  munir  d'une  pompe  à  pulvériser  de  ce 
genre  si  on  ne  l'a  pas  déjà  sur  la  ferme. 

L'époque  de  la  pulvérisation  est  importante,  car  une  fois  que  la  moutarde  est  en 
pleine  fleur,  ce  serait  une  perte  de  temps  et  d'argent  que  de  pulvériser.  Les  fleurs  s'abî- 
ment beaucoup  moins  facilement  que  les  feuilles;  elles  tirent  souvent  assez  de  nour- 
riture des  tiges  pour  faire  mûrir  les  graines.  On  devra  donc  pulvériser  aussitôt  que 
possible  après  que  la  moutarde  a  commencé  à  pousser  et  qu'elle  est  visible  dans  le 
grain.  Si  la  pluie  tombait  immédiatement  après  la  pulvérisation,  celle-ci  perdrait 
beaucoup  de  son  efficacité;  il  faudra  donc  tenir  compte  du  temps  probable  pendant  les 
deux1  jours  suivants. 

Disons  ici  qu'il  serait  inutile  d'essayer  de  pulvériser  pour  la  moutarde  dans 
d'autres  récoltes  que  les  céréales.  Les  feuilles  étroites,  lisses  et  poilues  des  céréales  et 
la  distance  à  laquelle  le  point  de  végétation  se  trouve  dans  la  graine,  les  protègent 
contre  la  pulvérisation,  mais  le  trèfle  et  les  autres  plantes  ne  sont  pas  aussi  bien  pro- 
tégées. C'est  justement  cette  différence  entre  les  céréales  et  la  moutarde  qui  fait  qu'il 
est  possible  de  détruire  cette  dernière  dans  les  récoltes  de  grain  sur  pied. 

PARCELLES    DE    TRÈFLE    ET    D'HERBES. 

Les  cultivateurs  qui  visitent  la  ferme  expérimentale  centrale  désirent  souvent  voir 
certaines  parcelles  d'herbes  ou  de  trèfle  dont  ils  ont  entendu  dire  du  bien.  Le  docteur 
Fletcher  avait  installé  à  cet  effet  des  parcelles  expérimentales  où  se  trouvaient  les 
plantes  indigènes  les  plus  importantes,  propres  à  l'utilisation  sous  forme  de  foin  ou 
de  fourrage.  On  peut,  par  ces  parcelles,  juger  de  la  valeur  relative  des  diverses  plantes 
au  point  de  vue  du  rendement  par  acre,  et  les  expériences  peuvent  fournir  des  conclu- 
sions précieuses.  Nous  nous  efforçons  également  de  fournir  des  renseignements  sur  les 
mélanges  les  plus  convenables  pour  foin  ou  pâturage.  Nous  avons  réservé  des  par- 
celles pour  démontrer  la  différence  d'aspect  entre  le  brome  sécalin  et  le  blé.  On  a  sou- 
vent prouvé  que  le  brome  sécalin  est  une  herbe  entièrement  différente  du  blé  et  que  le 
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changement  mystérieux  du  blé  en  brome  n'a  jamais  lieu,  et  cependant  il  y  a  des  cul- 
tivateurs qui  ne  sont  pas  encore  convaincus.  Par  conséquent  les  parcelles  qui  permet- 
tent d'apprécier  le  caractère  de  ces  deux  plantes  différentes  sont  fort  instructives. 
Le  brome  sécaiin  (bromus  'secalinus)  est  une  herbe  annuelle  qui  se  reproduit  rapide- 
ment par  voie  de  semis.  Quand  elle  est  semée  en  automne  et  qu'elle  a  bien  passé 
l'hiver  nous  trouvons  qu'elle  produit  jusqu'à  dix  tonnes  d'herbage  vert  par  acre.  Quand 
on  la  coupe  avant  qu'elle  ait  mûri  ses  semences  elle  fournit  un  foin  relativement  sa- 
tisfaisant. 

•  HERBARIUM    ET    BOTANIQUE    SYSTEMATIQUE. 

Chaque  fois  que  nous  en  avons  eu  l'occasion,  et  surtout  pendant  les  mois  d'hiver, 
nous  nous  sommes  occupé  d'augmenter  et  d'améliorer  l'herbarium  de  la  division.  Bien 
des  espèces  de  plantes  qui  manquaient  à  la  collection  ont  été  ajoutées  et  pendant  les 
derniers  dix-huit  mois  plus  de  1,000  feuilles  ont  été  préparées  et  ajoutées.  Ces  feuilles 
provenaient  principalement  (1)  des  collections  non  montées  venant  des  provinces  de 
l'Ouest  et  recueillies  par  le  docteur  Fletcher  dans  son  voyage  annuel  dans  l'Ouest. 
(2)  des  collections — principalement  de  mauvaises  herbes  et  de  plantes  du  pays — re- 
cueillies dans  le  voisinage  d'Ottawa  pendant  l'été  de  1909  et  (3)  de  plantes  envoyées 
par  les  correspondants  à  titre  de  dons  ou  pour  être  identifiées.  Nous  avons  beaucoup 
simplifié  l'herbarium  en  le  réarrangeant  suivant  la  classification  d'Engler  et  Prantl; 
cette  classification  est  reconnue  comme  la  plus  satisfaisante,  elle  a  été  adoptée  par  les 
flores  les  plus  récentes.  Les  feuilles  de  spécimens  ont  été  mises  dans  des  enveloppes 
neuves,  plus  commodes,  et  toute  la  collection  a  été  placée  dans  un  cabinet  neuf  et 
plus  large  où  il  est  plus  facile  de  la  consulter. 

On  se  rendra  mieux  compte  de  l'utilité  d'une  bonne  collection  à  consulter  comme 
celle  que  nous  formons  actuellement,  quand  nous  aurons  dit  que  nous  avons  reçu  au 
cours  de  l'année,  pour  les  identifier,  environ  quarante  collections  composées  chacune 
de  une  demi-douzaine  à  trois  douzaines  de  plantes,  outre  des  centaines  de  mauvaises 
herbes  et  d'autres  spécimens  envoyés  séparément  et  en  petit  nombre.  Toutes  ces 
plantes  viennent  d'instituteurs,  de  cultivateurs,  ou  d'amateurs  qui  s'intéressent  aux 
plantes  indigènes  du  Canada.  Leur  identification  a  pris  beaucoup  de  temps,  surtout, 
ce  qui  arrive  trop  souvent,  quand  ces  plantes  ne  sont  pas  entièrement  développées,  ou 
qu'elles  ne  sont  pas  complètes,  ou  encore  quand  les  spécimens  arrivent  en  mauvais 
état  par  suite  d'un  mauvais  emballage.  Les  correspondants  faciliteraient  beaucoup 
notre  travail  et  nous  permettraient  souvent  de  leur  donner  des  renseignements  plus 
complets  s'ils  voulaient  se  souvenir  de  ces  choses.  Chaque  fois  que  cela  est  possible, 
on  devra  prendre  des  spécimens  en  pleine  fleur — il  vaut  mieux  prendre  la  plante  entière 
si  elle  n'est  pas  trop  grande — les  sécher  sous  pression  avant  de  les  envoyer  ou  les  em- 
baller dans  de  grandes  feuilles  qui  les  tiendront  fraîches  jusqu'à  ce  qu'elles  nous  par- 
viennent. 

Avant  de  quitter  ce  sujet  il  me  fait  plaisir  de  reconnaître  l'aide  précieuse  que 
m'ont  prêtée  le  professeur  John  Macoun  et  M.  James  Macoun,  de  la  commisison  géo- 
logique, en  identifiant  les  spécimens  qui  ne  se  trouvaient  pas  dans  nos  propres  collec- 
tions, des  plantes  de  l'Ouest  particulièrement. 
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EAPPOKT    DE    L'AVICULTEUR 

(A.  G.  GILBEET.) 

Ottawa,  31  mars  1910. 

Docteur  Wii  Saundees, 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  vingt-deuxième  rap- 
port annuel  de  la  division  de  l'aviculture  de  la  ferme  expérimentale  centrale. 

Avant  d'aborder  une  description  détaillée  des  recherches  expérimentales  de  l'an- 
née, je  désire  discuter  la  situation  de  l'industrie  avicole  de  notre  pays,  et  les  causes 
qui  influent  directement  sur  le  commerce  des  œufs  et  des  volailles.  Voici  les  princi- 
paux sujets  discutés: 

La  rareté  sans  cesse  croissante  des  œufs  strictement  frais  pondus  et  des  volailles 
de  bonne  qualité  et  la  raison  de  cette  rareté. 

Je  cite  des  chiffres  officiels  qui  accusent  non  seulement  une  décroissance  dans  les 
exportations  d'œufs  et  de  volailles  au  cours  de  ces  cinq  dernières  années,  mais  aussi 
une  augmentation  dans  les  importations  de  ces  marchandises. 

Débouchés  offerts  aux  cultivateurs,  et  vente  des  œufs  et  des  volailles  aux  consom- 
mateurs qui  paient  les  plus  hauts  prix. 

Méthodes  défectueuses  qui  empêchent  les  cultivateurs  de  recevoir  les  plus  hauts 
prix  pour  leurs  œufs  et  leurs  volailles,  et  remèdes  proposés. 

Nous  citons  à  ce  propos  un  des  plus  grands  acheteurs  d'œufs  et  de  volailles  du 
Canada,  qui  dit  que  "les  cultivateurs  perdent  de  l'argent  en  gardant  leurs  œufs  trop 
longtemps". 

Nous  décrivons  les  méthodes  suivies  avec  succès  par  notre  division  en  ces  dernières 
aimées  et  qui  permettent  de  produire  une  meilleure  qualité  d'œufs  et  de  volailles. 

Les  rations  propres  à  l'alimentation  des  poules  pondeuses  et  des  poulets  au  sujet 
desquelles  nous  recevons  souvent  des  demandes  de  renseignements  sont  également 
décrites  avec  détails. 

Les  travaux  et  recherches  expérimentales  de  l'année  ont  été  très  variés  comme 
d'habitude.     Voici  les  plus  importants: 

Contrôle  de  la  ponte  au  moyen  des  nids-trappes  et  sélection  des  meilleures  poules 
pondeuses. 

Essais  pour  voir  s'il  y  a  avantage  à  choisir  pour  l'incubation  et  l'élevage  les  œufs 
provenant  de  volailles  reconnues  comme  bonnes  pondeuses. 

Eelevé  et  comparaison  de  la  ponte  de  poules  tenues  dans  des  poulaillers  chauffés 
et  dans  des  poulaillers  non  chauffés. 

Incubation  par  moyens  naturels  et  artificiels. 

Emploi  de  l'électricité  pour  l'incubation  des  poussins. 

J'ai  de  nouveau  le  plaisir  de  reconnaître  l'aide  que  m'a  prêtée  mon  assistant  M. 
Fortier  dans  la  poursuite  des  recherches  expérimentales  de  l'année.  C'est  lui  qui  a 
compilé  lés  tableaux  que  l'on  trouvera  clans  ce  rapport  et  qui  donnent  les  résultats  des 
travaux  effectués  sous  sa  surveillance  immédiate.  Pendant  l'année  M.  Fortier  a  été 
appelé  à  juger  les  volailles  à  l'Assomption,  Sherbrooke,  Knowlton,  Montréal,  St-Jean, 
Victoriaville  et  Québec,  clans  la  province  de  Québec,  et  à  Àlexandria,  Ont.  Il  a  donné 
des  conférences  à  trois  instituts  de  cultivateurs  dans  la  province  de  l'Ontario  et  à 
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onze  réunions  dans  la  province  de  Québec.  C'est  lui  également  qui  s'est  chargé  de  la 
correspondance  française,  fort  volumineuse. 

M.  R.  Pelletier,  nommé  l'année  dernière  sténographe  et  dactylographe  de  cette 
division,  mérite  des  éloges  pour  le  zèle  dont  il  a  fait  preuve  dans  l'expédition  de  la 
correspondance  anglaise  et  française. 

M.  Summers,  qui  a  été  chargé  de  faire  le  relevé  des  résultats  des  nids-trappes, 
de  la  distribution  de  rations  expérimentales  et  d'autres  recherches  expérimentales  a 
fait  preuve  d'aptitude  et  d'exactitude. 

M.  Deavey  a  travaillé  avec  activité  pour  maintenir  en  bon  état  les  divers  poulail- 
lers et  les  terrains,  et  il  a  pris  soin  des  poules  pondeuses  pendant  l'hiver  et  des  jeunes 
poussins  pendant  l'été  depuis  le  moment  de  l'incubation  jusqu'à  celui  de  la  maturité. 

Au  cours  de  l'année  j'ai  eu  le  plaisir  d'assister  aux  réunions  et  expositions  sui- 
vantes:— Réunions  d'aviculteurs  et  expositions  de  volailles  à  l'exposition  industrielle, 
Toronto;  exposition  de  volailles  et  de  bétail  gras  à  Guelph,  Ont.;  exposition  de  volail- 
les à  Russell,  Ont.;  réunions  de  l'institut  d'aviculteurs  à  Guelph;  réunions  d'avicul- 
teurs à  Charlottetown  et  Marshfleld,  I.P.-E.;  réunions  d'instituts  de  cultivateurs  de 
TOntario  ;  réunion  annuelle  de  l'association  des  foires  de  l'Ontario  à  Toronto  et  autres 
réunions  tenues  à  Carleton  Place,  Ont.;  Kinburn,  Ont.;  Truro,  N.-E. ;  Moncton, 
ÎSL-B.  ;  et  au  collège  Macdonald,  Que. 

Un  détail  intéressant  des  opérations  de  l'année  c'est  la  correspondance  importante 
et  qui  s'accroît  sans  cesse.     Nous  avons  reçu  cette  année  4,834  lettres  et  expédié  5,773. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  G.  GILBERT, 

Aviculteur. 
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RAPPORT  DE  L'AVICULTEUR. 

Le  commerce  des  œufs  et  des  volailles  s'est  signalé  cette  année  par  deux  traits 
caractéristiques:  La  rareté  des  produits  et  leur  prix  élevé.  Ceci  s'applique  particu- 
lièrement à  l'automne  et  aux  premiers  mois  d'hiver.  Le  manque  d'approvisionnements 
à  cette  époque  peut  être  attribué  à  l'une  ou  à  l'autre  des  causes  suivantes: — 

1.  Le  printemps  froid  et  tardif  qui  a  grandement  retardé  l'éclosion  des  poussins 
hâtifs. 

2.  Les  poussins,  venus  tardivement,  se  développèrent  lentement,  et  ni  les  poulettes, 
ni  les  cochets  n'étaient  prêts  pour  la  ponte  ou  pour  la  table  en  automne,  au  moment 
où  la  demande  d'œufs  et  de  volailles  commença. 

3.  Par  sympathie  avec  la  saison  tardive  les  poules  furent  lentes  à  muer,  et,  par 
conséquent,  ne  se  remirent  à  pondre  que  fort  tard. 

La  température  froide  prolongée,  avec  l'influence  retardatrice  qu'elle  a  exercée 
sur  la  production  des  œufs  et  de  la  volaille,  a  été  plus  générale  qu'on  ne  l'aurait  sup- 
posé. C'est  du  moins  ce  qu'indiquent  de  nombreuses. lettres  venant  d'un  grand  nombre 
de  localités.  Dans  un  article  sur  la  situation,  le  Globe  de  Toronto,  du  7  décembre  1909, 
disait  ce  qui  suit:  "Les  prix  des  œufs  aux  divers  centres  de  production  varient  de 
30  à  50  cents  la  douzaine  et  on  prédit  à  Toronto  qu'avant  la  fin  de  l'hiver  les  œufs 
strictement  de  premier  choix  se  vendront  dans  le  voisinage  de  $1  la  douzaine".  Ce 
dernier  chiffre  n'a  été  atteint  que  dans  quelques  cas  isolés,  mais  il  n'en  est  pas  moins 
vrai  que  les  œufs  strictement  frais  pondus  se  sont  vendus  à  des  prix  exceptionnelle- 
ment élevés  à  Toronto  et  ailleurs.  Dans  un  article  sur  la  rareté  des  approvisionne- 
ments, publié  dans  la  première  semaine  de  décembre,  l'éditeur  du  Stratford  Beacon 
disait:  "Pourquoi  éprouve-t-on  tant  de  difficulté  à  se  procurer  des  œufs  frais  pondus 
en  hiver  quand  la  division  des  volailles  de  la  ferme  expérimentale  d'Ottawa  a  démon- 
tré de  façon  concluante  que  les  poules  bien  nourries  et  bien  soignées  pondent  abon- 
damment pendant  l'hiver"  % 

L'auteur  de  cet  article  aurait  pu  ajouter  que  le  marché  demande  non  seulement 
des  œufs  frais  pondus,  mais  aussi  des  volailles  de  la  meilleure  qualité. 

QUELQUES    TRAITS    INTERESSANTS   DE   LA    SITUATION. 

Il  est  peu  probable  que  le  manque  d'œufs  et  de  volailles  de  bonne  qualité,  si  vive- 
ment ressenti  pendant  la  saison  dernière,  disparaisse  tant  que  les  cultivateurs  de  ce 
pays  ne  donneront  pas  plus  d'attention  à  leur  basse-cour.  Le  remède  est  entre  leurs 
mains.  On  ne  saurait  douter  que  le  nombre  de  cultivateurs  qui  s'intéressent  à  la 
production  des  œufs  et  de  la  volaille  ne  soit  plus  considérable  aujourd'hui  qu'autrefois, 
mais  le  fait  que  les  prix  ont  encore  augmenté  au  lieu  de  baisser  montre  également  que 
ce  nombre  est  encore  trop  restreint.  Actuellement  la  demande  augmente  plus  rapide- 
ment que  l'offre.  Le  marché  des  œufs  et  des  volailles  au  Canada  présente  une  situa- 
tion singulière:  depuis  quelques  années,  malgré  l'augmentation  de  la  production,  les 
exportations  ont  diminué  et  cependant  les  prix  ont  augmenté.  Il  faut  chercher  l'expli- 
cation de  cet  état  de  choses  dans  l'importance  de  notre  marché  local  qui  augmente 
rapidement  et  dont  les  exigences  ne  sont  pas  satisfaites.  Les  chiffres  suivants,  obli- 
geamment fournis  par  le  chef  du  Bureau  des  renseignements  et  statistiques  à  Ottawa, 
montrent  le  déclin  dans  les  exportations  d'œufs  et  de  volailles  du  Canada  de  1905  à 
1909,  ces  deux  années  incluses,  et  l'augmentation  des  importations  de  ces  deux  pro- 
duits pendant  la  même  période: — 
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EXPORTATIONS   D'OEUFS    (PRODUITS   AU    PAYS)    À   TOUS    PAYS   PENDANT    LES   EXERCICES 
1905-1909  INCLUSIVEMENT.      VALEUR   PAR  ANNEE. 


Œufs 


1905. 


712,866 


1906. 


495,176 


9  mois 
1907. 


556,557 


1908. 


$ 
301,818 


1909. 


124,315 


Une  diminution   de  $588,551 
en  cinq  ans. 


EXPORTATIONS   DE  VOLAILLES   À   TOUS   PAYS   PENDANT   LES   EXERCICES  1905-1909   INCLU- 
SIVEMENT. 


Gibier     et     volailles 
morts  ou  en  vie.. . . 


181,874 


217,944 


157,677 


222.012 


112,579 


Diminution    de    $69,2  5  en 
cinq  ans. 


VALEUR   TOTALE   DES   ŒUFS    ET   VOLAILLES    IMPORTES   POUR   CONSOMMATION    AU    PAYS   PENDANT 

LES  EXERCICES   1905-1909. 


Œufs 

Volailles  et  gibier. 


67,559 
41,400 


8  S  937 
48,494 


143,184 
47,950 


214,994 
61,762 


239,127 
59,483 


Augmentation    de  $171,508. 

sur  la  quant,  iinp.  en  1905. 
Augmentation    de     $18,083. 

sur  la  quant,  imp.  en  l'JOJ. 


ON    DEMANDE    DES    PRODUITS    DE    MEILLEURE    QUALITE. 

Fait  qui  mérite  d'être  signale:  L'augmentation  rapide  de  la  demande  est  toute 
pour  une  meilleure  qualité  de  produits.  Il  ne  manque  pas  d'œufs  et  de  volailles  de 
qualité  médiocre  sur  le  marché,  mais  on  ne  veut  pas  de  cette  marchandise  inférieure. 
Elle  est  trop  chère  à  n'importe  quel  prix.  Les  consommateurs  sont  prêts  à  payer  de 
bons  prix  pour  une  qualité  supérieure,  mais  il  leur  faut  un  article  de  choix.  A  une 
réunion  agricole  tenue  l'hiver  dernier,  un  des  conférenciers,  parlant  de  la  rareté  des 
œufs  et  de  la  volaille  de  bonne  qualité,  disait:  "La  grande  difficulté  dans  la  produc- 
tion de  marchandises  de  choix  c'est  que  le  cultivateur  ne  se  soucie  pas  d'en  produire. 
Pour  surmonter  cette  difficulté  il  faut  le  renseigner  sur  les  exigences  du  marché,  car 
il  faut  absolument  faire  quelque  chose  pour  satisfaire  la  demande  sans  cesse  crois- 
sante pour  un  article  de  qualité  supérieure.  Dans  cinq  ans  d'ici  nous  devrions  avoir 
25,000,000  de  poules  pour  satisfaire  les  exigences  du  marché  ".  La  diffusion  de  ren- 
seignements dont  il  est  question  se  fait  sûrement  et  graduellement  grâce  aux  fermes 
expérimentales  qui  donnent  des  conférences  et  distribuent  des  publications,  aux  col- 
lèges d'agriculture  qui  donnent  des  cours  spéciaux,  et  à  la  presse  agricole.  Les  culti- 
vateurs du  pays  ne  doivent  s'en  prendre  qu'à  eux-mêmes  s'ils  ne  savent  pas  faire  rap- 
porter leurs  basse-cours. 

LA  GRANDE  MASSE  DES   PRODUITS  DE  CHOIX  DEVRAIT  VENIR  DES   CULTIVATEURS. 

Nous  avons  déjà  fait  remarquer  dans  les  rapports  précédents  que  la  grande  masse 
des  œufs  et  des  volailles  demandés  par  le  marché  doit  inévitablement  venir  des  culti- 
vateurs du  pays.  Et  il  ne  faut  pas  compter  pour  cela  sur  les  quelques  cultivateurs  qui 
gardent  de  grands  troupeaux  de  poules,  mais  sur  tous  les  cultivateurs  en  général,  qui 
ne  "-ardent  que  quelques  poules  chacun.  Il  faut  que  la  production  soit  générale. 
Sans  doute,  une  certaine  quantité  des  œufs  strictement  frais  pondus  et  de  la  volaille 
de  choix  viendra  des  aviculteurs  qui  se  tiennent  généralement  dans  le  voisinage  des 
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villes.  Ces  aviculteurs  sont  à  proximité  des  meilleurs  clients  qui  paient  les  plus  hauts 
prix  pour  les  articles  de  choix,  mais  ils  sont  relativement  peu  nombreux  et  ne  devraient 
pas  constituer  des  rivaux  sérieux  pour  les  cultivateurs  qui  peuvent  produire  beau- 
coup plus,  à  des  prix  plus  bas,  et  ainsi  contrôler  le  marché.  Mais  tant  que  les  culti- 
vateurs, et  surtout  ceux  qui  sont  près  des  bons  marchés,  ne  se  rendront  pas  compte  de 
leurs  occasions  et  n'en  tireront  pas  parti,  l'aviculteur  spécialiste  de  la  ville  produira 
les  œufs  frais  pondus  tant  désirés  et  en  obtiendra  les  plus  hauts  prix. 

POURQUOI  LES  CULTIVIÏEURS  N'OBTIENNENT  PAS  LES  PLUS  HAUTS  PRIX. 

Deux  "  mauvaises  habitudes  "  s'opposent  à  ce  que  les  cultivateurs  obtiennent  les 
plus  hauts  prix  pour  les  œufs  et  la  volaille.    Les  voici  : — 

1.  L'habitude  de  conserver  les  œufs  jusqu'à  ce  que  l'on  en  ait  un  nombre  suffisant 
pour  que  "  cela  vaille  la  peine  de  les  porter  au  marché".  Il  en  résulte  que  les  œufs 
qui  ont  été  ramassés  les  premiers  ont  perdu  leur  fraîcheur  avant  d'arriver  aux  con- 
sommateurs. 

2.  L'habitude  de  laisser  les  jeunes  poulets  ramasser  eux-mêmes  leur  nourriture. 
Il  en  résulte  trop  souvent  une  volaille  de  qualité  inférieure,  car  cette  pratique  favorise 
le  développement  des  os,  des  muscles  et  des  tendons  plutôt  que  de  la  chair.  On  verra 
sur  une  autre  page  comment  il  faut  s'y  prendre  pour  obtenir  la  meilleure  qualité 
d'œufs  et  de  volailles. 

La  difficulté  généralement  éprouvée  par  l'acheteur  de  la  ville  qui  désire  obtenir 
des  œufs  frais  est  l'objet  des  remarques  suivantes  du  Toronto  Globe,  du  7  décembre 
1909  :  "  Pourquoi  tous  les  œufs  ne  sont-ils  pas  frais  ?  La  poule  est  aussi  honnête  que 
travailleuse  et  jamais  on  ne  l'a  vu  pondre  un  œuf  gâté.  Et  cependant  le  nombre  des 
œufs  gâtés  dépasse  tellement  celui  des  frais  qu'on  peut,  sans  exagération,  dire  que  la 
proportion  est  de  cinq  à  un.  La  cause  de  détérioration  est  facile  à  trouver.  C'est  le 
mode  de  transport  de  l'œuf  du  nid  à  la  table  qui  laisse  à  désirer.  Il  se  pond,  tous  les 
jours  dans  le  monde  des  millions  d'œufs  frais,  et  cependant  nulle  tâche  n'exige  plus 
de  vigilance  de  la  part  de  la  ménagère  que  d'obtenir  une  demi-douzaine  d'œufs  imma- 
culés pour  le  déjeuner.  Qui  s'occupera  de  résoudre  cette  importante  question?  Com- 
ment rendre  plus  prompte  et  plus  efficace  l'application  de  la  loi  de  l'offre  et  de  la 
demande?  Pourquoi  des  œufs  gâtés  quand  tous  les  jours  les  poules  remplissent  leurs 
nids  avec  des  œufs  frais  ?  "  Cette  plainte,  notée  par  un  des  principaux  journaux  du 
pays,  est  malheureusement  trop  commune  dans  presque  toutes'  les  villes  du  Canada. 
Comme  nous  l'avons  déjà  dit,  le  remède  est  entre  les  mains  du  cultivateur.  Il  devrait 
se  faire  une  règle  stricte  de  ne  mettre  sur  le  marché  et  de  n'offrir  au  magasin  ou  aux 
clients  que  des  œufs  strictement  frais,  On  peut  le  faire  en  vendant  les  œufs  au  moins 
une  fois  par  semaine  et  plus  souvent  si  les  occasions  le  permettent. 

l'opinion  d'un  grand  acheteur. 

M.  John  A.  Gunn,  de  la  maison  Gunn,  Langlois  et  Cie,  Montréal  une  des  plus 
grandes  maisons  d'œufs  et  de  volailles  du  Canada,  disait  dernièrement  au  cours 
d'une  conférence  devant  les  membres  de  l'Association  des  producteurs  de  volailles  de 
l'est  du  Canada:  "On  dit,  et  pour  ma  part  je  crois  que  cette  évaluation  est  aussi 
exacte  que  possible  qu'il  y  a  en  moyenne,  d'un  bout  de  la  saison  à  l'autre,  deux  dou- 
zaines d'œufs  punais  par  caisse.  Ceci  ne  comprend  pas  les  œufs  de  deuxième  qualité 
ni  les  œufs  fendus  ou  cassés.  Il  n'y  a  pas  le  moindre  doute  que  l'on  pourrait  réduire 
la  proportion  d'œufs  pourris  de  cinquante  et  un  pour  cent,  et  si  on  pouvait  le  faire,  il 
en  résulterait,  pour  les  cultivateurs  du  Canada,  une  économie  de  plus  de  un  demi- 
million  de  piastres,  si  nous  comptons  les  œufs  au  prix  moyen  de  la  saison  dernière, 
c'est-à-dire  à  dix-huit  cents  la  douzaine  ". 

"  Cherchons  maintenant  la  cause  de  ce  regrettable  état  de  choses  "  dit  encore  M 
Gunn  :    "  Notre  correspondance  et  notre  expérience  pratique  nous  indiquent  qu'une 
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forte  proportion  du  blâme  doit  retomber  sur  les  cultivateurs.     Pourquoi?     Pour  les 

raisons  suivantes  : — 

"  1.  Certains   cultivateurs   portent   délibérément   aux   magasins    des    œufs   qu'ils 

savent  n'être  pas  frais  parce  que  le  marchand  est  obligé  de  les  prendre  ou  de  perdre 

leur  clientèle; 

"  2.  Certains  cultivateurs  portent  de  mauvais  œufs  au  marché  par  ignorance." 
Ces  remarques,  qui  émanent  de  l'associé  principal  d'une  des  plus  grandes  maisons 

de  gros  d'œufs  et  de  volailles  au  Canada,  devraient  être  lues  attentivement  par  tous 

les  cultivateurs  du  pays.     Nous   avons   démontré  dans  une  page  précédente  que  la 

demande  d'œufs  et  de  volailles  de  qualité  supérieure  s'accroît  tous  les  ans. 

CONDITIONS    QUE    LE    CULTIVATEUR    DEVRAIT    CONNAÎTRE. 

Le  cultivateur  qui  désire  profiter  de  la  demande  active  d'œufs  et  de  volailles  de- 
vrait se  mettre  parfaitement  au  courant  des  conditions  suivantes  qui  toutes  sont 
nécessaires  au  succès: — 

1.  Une  appréciation  exacte  du  fait  que  les  marchés  qui  paient  les  plus  hauts  prix 
exigent  exclusivement  des  œufs  frais  pondus  et  des  volailles  de  qualité  supérieure. 

2.  Il  devra  connaître  parfaitement  les  méthodes  qui  lui  permettront  de  produire 
la  meilleure  qualité  d'œufs  et  de  volailles,  afin  de  pouvoir  alimenter  les  marchés  qui 
paient  les  plus  hauts  prix. 

3.  Il  devra  bien  se  rendre  compte  que  les  meilleurs  produits  seuls  rapportent 
les  plus  hauts  prix.  Les  œufs  qui  ont  perdu  leur  fraîcheur  et  les  volailles  maigres 
et  mal  nourries  n'attirent  pas  les  acheteurs. 

4.  Les  œufs  propres,  frais  pondus,  de  grosseur  égale,  un  peu  colorés,  et  placés 
dans  des  emballages  propres  sont  en  très  vive  demande. 

5.  Un  producteur  qui  a  la  réputation  de  ne  vendre  que  de  bons  œufs  et  de  bonnes 
volailles  ne  manquera  pas  de  clients. 

6.  Le  producteur  qui  a  la  meilleure  qualité  d'œufs  et  de  volailles  est  en  mesure 
de  demander  les  plus  hauts  prix.  Ses  marchandises  lui  feront  une  réputation.  Les 
clients  reviendront  le  trouver. 

7.  Celui  qui  vend  des  œufs  gâtés  ou  douteux  ne  se  fera  pas  une  clientèle  perma- 
nente. Il  effectuera  peut-être  une  vente,  mais  il  est  douteux  qu'il  vende  de  nouveau 
à  la  même  personne.  Il  n'est  pas  en  mesure  de  dire  :  "  Mes  marchandises  montrent 
ce  qu'elles  valent". 

QUELQUES   FACTEURS   DANS   LA   PRODUCTION   D'ŒUES    ET   DE   VO- 
LAILLES DE  CHOIX. 

Nos  correspondants  nous  posent  souvent  cette  question  :  "  Comment  faut-il  s'y 
prendre  pour  produire  des  œufs  et  des  volailles  de  choix  et  les  vendre  avec  le  plus  de 
profit?"  De  longues  années  d'expérience  ont  démontré  que  l'observation  des  règles 
suivantes  est  essentielle  si  l'on  veut  arriver  à  une  solution  satisfaisante  de  la  ques- 
tion : — • 

ŒUFS   FRAIS   PONDUS   EN   ETE. 

1.  Nourrir  les  poules  pondeuses  avec  le  plus  grand  soin. 

2.  Empêcher  strictement  que  les  poules  n'aient  accès  à  des  matières  animales 
ou  végétales  en  décomposition.  Ceci  est  essentiel  si  l'on  veut  que  les  œufs  aient  le 
meilleur  goût  possible. 

3.  Séparer  le  coq  des  poules,  car  il  ne  faut  pas  que  les  œufs  soient  fécondés, 
surtout  en  été. 

4.  Tenir  les  nids  scrupuleusement  propres. 

5.  Ramasser  les  œufs  à  intervalles  fréquents  et  les  placer  dans  une  cave  bien 
aérée  ou  dans  une  armoire. 
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6.  Livrer  les  œufs  aux  consommateurs  aussitôt  que  possible  après  la  ponte.  Ne 
jamais  attendre  plus  d'une  semaine.  Mieux  vaut  encore  faire  la  livraison  tous  les 
quatre  jours. 

7.  Four  le  meilleur  commerce  de  détail,  ne  prendre  que  des  œufs  propres,  de 
bonne  grosseur,  et  de  grosseur  régulière,  et  les  emballer  dans  des  boîtes  propres  à 
raison  de  une  douzaine  par  boîte.  Quand  on  vend  par  quantités  plus  considérables, 
emballer  soigneusement  dans  des  caisses  à  claire-voie  propres.  Il  faut  que  les  enf- 
ballages  aient  un  aspect  attrayant.  Les  grands  marchands  disent  que  ce  sont  les 
œufs  emballés  de  cette  manière  qui  se  vendent  le  plus  promptement. 

ŒUFS    D'HIVER    DE    PREMIER    CHOIX. 

1.  Pour  obtenir  des  œufs  d'hiver  de  premier  choix  il  faut  donner  aux  poules  une 
nourriture  variée,  les  tenir  exemptes  de  vermine,  et  les  loger  dans  un  poulailler  propre 
et  bien  ventilé: 

2.  Ramasser  les  œufs  avant  qu'ils  ne  gèlent  ;  un  œuf  gelé  et  dégelé  perd  sa  saveur. 

3.  Mettre  les  œufs  qui  viennent  d'être  ramassés  dans  un  endroit  bien  ventilé  et 
sans  mauvaises  odeurs. 

4.  Vendre  à  des  particuliers,  à  des  marchands  de  la  ville,  ou  mettre  sur  le  mar- 
ché dans  les  dix  jours  qui  suivent  la  ponte. 

MODE  DE  VENTE  LE  PLUS  AVANTAGEUX. 

1.  Envoyer  des  produits  de  premier  choix  à  un  marchand  de  confiance  et  sur  un 
marché  prêt  à  payer  les  plus  hauts  prix,  une  ville  généralement.  (Les  frais  de  trans- 
port sur  les  œufs  sont  de  deux  cents  la  douzaine  pour  de  courtes  distances  ;  on  prend 
cinq  cents  par  boîte  pour  renvoyer  les  boîtes  vides). 

2.  Certains  marchands  des  villes  paient  plus  cher  pour  les  œufs  de  poules  que 
pour  les  œufs  de  poulettes,  parce  que  les  œufs  de  poules  sont  plus  gros. 

3.  Les  cultivateurs  devraient  abandonner  l'habitude  de  conserver  leurs  œufs 
jusqu'à  ce  qu'ils  en  aient  un  nombre  suffisant  pour  que  "  cela  vaille  la  peine  de  les 
porter  au  marché  ".  Généralement,  les  œufs  conservés  de  cette  façon  se  gâtent  et 
par  conséquent  se  vendent  à  bas  prix. 

4.  Les  cultivateurs  qui  demeurent  dans  le  voisinage  des  villes  peuvent,  mieux  que 
les  autres,  se  mettre  en  relation  avec  les  clients  qui  paient  bien  et  vendre  leurs  œufs 
frais  pondus  aux  prix  les  plus  avantageux. 

QUALITÉ    SUPÉRIEURE    DE    VOLAILLES. 

Pour  obtenir  des  volailles  de  choix  il  faut  se  conformer  aux  règles  suivantes  : — 

1.  Choisir  des  poulets  de  bonne  conformation,  répondant  aux  exigences  du  mar- 
ché. Ces  poulets  doivent  donc  descendre  de  parents  qui  possèdent  les  mêmes  caracté- 
ristiques désirables. 

2.  Stimuler  doucement  la  croissance  des  poussins  par  une  alimentation  régulière 
et  généreuse.     Nous  indiquons  la  manière  de  s'y  prendre  dans  une  autre  page. 

3.  Ne  pas  laisser  les  poulets  ramasser  eux-mêmes  leur  nourriture  ou,  en  d'autres 
termes,  ne  jamais  les  négliger,  car  cette  habitude  nuit  à  leur  croissance  et  à  leur 
qualité. 

4.  Fournir  aux  poussins  des  logements  vastes,  des  terrains  neufs,  des  environs 
propres,  et  en  éloigner  les  poux.  Tout  cela  est  nécessaire  pour  assurer  une  croissance 
prompte  et  saine. 

5.  Si  l'on  élève  les  poussins  dans  une  éleveuse,  veiller  à  ce  qu'ils  ne  soient  pas 
trop  entassés.  Le  trop  grand  nombre  de  poussins  dans  la  même  éleveuse  est  fré- 
quemment la  cause  de  maladie  et  de  mort. 

6.  Un  poulet  robuste  doit  avoir  un  bon  appétit,  et  se  développer  rapidement.  Il 
faudra  traiter  les  poulets  de  façon  à  ce  qu'ils  se  couvrent  de  chair  plutôt  que  de 
muscles  et  de  tendons. 
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7.  Ne  donner  aucune  nourriture  aux  poulets  24  heures  avant  l'abatage,  afin  que 
leur  jabot  soit  vide  à  l'abatage.     Ceci  est  très  important. 

VOLAILLES  BONNES  POUR  LA  PONTE  ET  POUR  LA  VIANDE. 

Les  cultivateurs  et,  en  général,  tous  ceux  qui  s'occupent  d'agriculture  et  qui 
désirent  se  procurer  des  volailles  également  aptes  à  la  ponte  et  à  l'engraissement, 
feront  bien  de  choisir  l'une  ou  l'autre  des  variétés  suivantes: — 

Plymouth  Rocks  barrées,  blanches,  fauves  ou  perdrix. 

Wyandottes  blanches,  fauves,  perdrix  ou  colombiennes. 

Orpingtons  fauves,  blanches  ou  noires. 

Famille  Dorking. 

Rhode  Island  rouges. 

Le  marché  anglais  préfère  une  volaille  à  peau  blanche  et  à  viande  fine,  à  pattes 
couleur  de  chair,  en  bon  état,  et  à  poitrine  bien  recouverte  de  chair,  telles  sont  les 
Orpingtons,  les  Dorkings,  etc.  L'acheteur  canadien  attache  plus  d'importance  à 
l'état  d'engraissement  de  la  volaille  qu'à  la  couleur  de  la  chair.  Cependant  on  re- 
marque une  préférence  croissante,  et  surtout  de  la  part  des  clients  fastidieux,  pour 
une  chair  blanche  et  à  grain  fin. 

Parmi  les  variétés  françaises,  les  Houdans  et  les  Faverolles,  qui  sont  les  mieux 
connues  au  Canada,  ont  aussi  nne  chair  blanche,  à  grain  fin,  et  sont  des  pondeuses 
assez  actives. 

On  verra,  par  les  rapports  des  dernières  années,  que  le  nid-trappe  est  très  utile 
pour  découvrir  ces  poules  qui  joignent  à  la  bonne  conformation  l'aptitude  à  la  ponte. 
Ayant  choisi  une  des  variétés  que  nous  venons  de  nommer,  le  cultivateur  ou  l'avicul- 
teur devront  s'efforcer  de  maintenir  intacte  et  même  de  développer  et  de  perfectionner 
l'aptitude  à  la  ponte  et  la  conformation  des  volailles  de  son  choix. 

Les  figures  suivantes  représentent  des  types  désirables  pour  la  vente: — 


Orpingtons  blanches. 
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Plymouth    Rocks  barrées. 


RENSEIGNEMENTS  DEMANDES  PAR  LES  CULTIVATEURS. 

Malgré  les  renseignements  donnés  dans  les  rapports  précédents  sur  les  différentes 
phases  de  l'aviculture,  nous  continuons  à  recevoir  de  nombreuses  questions  sur  l'exploi- 
tation du  poulailler,  sur  les  rations  les  plus  propres  à  stimuler  la  ponte  d'hiver  et  sur 
le  traitement  et  la  nourriture  les  plus  efficaces  pour  provoquer  la  croissance  et  le  déve- 
loppement rapide  de  tous  les  poussins  de  l'éclosion  à  la  vente. 

Voici,  d'après  les  résultats  que  nous  avons  obtenus  au  cours  de  nombreux  hivers, 
les  facteurs  les  plus  importants  pour  assurer  ces  conditions  : — 

1.  Pour  obtenir  une  ponte  satisfaisante  en  hiver,  il  faut  que  les  poules  provien- 
nent d'ascendants  ayant  un  excellent  relevé  de  ponte.  On  contrôlera  la  ponte  au 
moyen  des  nids-trappes,  ou  si  les  conditions  ne  permettent  pas  l'emploi  des  nids- 
trappes,  au  moyen  d'observations  attentives. 

2.  Il  faut  que  le  poulailler  soit  sec,  bien  éclairé  et  bien  ventilé.  La  chaleur  arti- 
ficielle n'est  pas  nécessaire.  Nous  employons  depuis  plusieurs  années  à  cette  division, 
des  poulaillers  non  chauffés,  de  construction  économique,  logeant  de  20  à  25  poules  et 
qui  nous  ont  donné  satisfaction.  Nous  fournirons  les  plans  de  ces  poulaillers  sur 
demande. 

3.  Les  volailles  qui  conviennent  le  mieux  pour  les  cultivateurs  sont  celles  qui 
appartiennent  aux  variétés  d'utilité  générale,  nommées  sur  une  page  précédente.  Les 
poules  bonnes  pondeuses  devraient  être  conservées  au  moins  jusqu'à  l'âge  de  deux 
ans;  des  pondeuses  exceptionnellement  bonnes  pourront  être  conservées  trois  ans. 

4.  Pour  assurer  une  ponte  avantageuse  en  hiver  et  pour  tenir  les  poules  en  bonne 
santé  il  est  essentiel  que  les  rations  soient  d<>  nature  variée.     Une  ration  variée  com- 
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prend  les  matières  qui  font  le  jaune,  le  blanc  et  la  coquille  de  l'œuf,  de  la  nourriture 
végétale,  une  certaine  quantité  de  nourriture  animale  et  de  gravier.  C'est  avec  le 
gravier  que  la  poule  broie  la  nourriture  dans  son  gésier. 

Il  est  facile  sur  une  ferme  de  se  procurer  une  ration  variée,  car  on  peut  y  trouver 
généralement  une  bonne  quantité  des  différents  grains,  des  racines,  des  légumes,  et 
souvent  des  œufs  et  de  la  viande.  Une  ration  saine  et  variée  n'est  pas  nécessairement 
coûteuse.  La  régularité  dans  ]es  repas  est  essentielle.  Quand  il  s'agit  de  poules  que 
Ton  veut  faire  pondre  en  hiver,  il  ne  faut  pas  oublier  que  les  poules  que  l'on  tient  ren- 
fermées pendant  cette  période  ont  besoin  d'être  munies  artificiellement  de  tout  ce 
qu'elles  peuvent  ramasser  quand  elles  courent  au  large  pendant  la  saison  de  plein  air. 

UNE  RATION   POPULAIRE. 

Nous  avons  trouvé  la  ration  suivante  très  efficace  pour  stimuler  la  ponte  d'hiver. 
Elle  devrait  être  populaire  sur  la  ferme,  car  elle  permet  d'utiliser  certaines  sortes  de 
déchets. 

Bation  du  matin. — Déchets  de  table  et  de  cuisine,  généralement  restes  de  gruau, 
de  pommes  de  terre,  de  navets  et  autres  épluchures  de  légumes.  On  fera  cuire  ces 
déchets  et  on  y  mélangera  les  grains  moulus  dont  on  peut  disposer.  On  fera  une 
pâtée  du  tout  que  l'on  donnera  matin  et  soir  dans  la  proportion  d'une  once  et  demi  à 
deux  onces  par  poule,  cette  dernière  quantité  de  préférence  dans  l'après-midi. 

Ration  de  midi. — On  jettera,  à  midi,  une  petite  quantité  d'avoine  dans  la  litière, 
sur  le  plancher  du  poulailler,  pour  porter  les  poules  à  prendre  de  l'exercice. 

Ration  de  V après-midi — Jeter  une  once  et  demi  de  blé  par  poule  dans  les  loges. 
Donner  assez  tôt  l'après-midi  en  hiver,  quand  il  fait  encore  assez  jour  pour  que  les 
poules  puissent  chercher  ce  grain  dans  la  litière  sur  les  planchers.  On  pourra,  de 
temps  en  temps,  changer  l'ordre  des  rations,  c'est-à-dire  donner  le  grain  entier  le 
matin  et  la  pâtée  l'après-midi,  mais  si  l'ordre  des  rations  peut  varier,  il  faut  que 
l'heure  des  repas  soit  régulière.  Il  faudra  donner  des  os  moulus  dans  la  proportion  de 
2  livres  par  15  poules,  trois  fois  par  semaine,  et  à  midi  sans  autre  nourriture. 

On  devra  fournir  régulièrement  des  betteraves  fourragères,  des  choux  et  des 
racines  ou  des  légumes  avec  les  autres  articles  essentiels,  tels  que  les  graviers,  les 
coquilles  d'huître  concassées  et  de  l'eau  pure  pour  boire. 

Il  n'y  a  pas  de  règle  stricte  pour  la  sorte  de  grains  à  employer  dans  la  pâtée  ou  à 
donner  rond  dans  la  litière  ;  mais  ce  qui  importe  c'est  que  le  grain  soit  propre  et  sain, 
que  les  repas  soient  donnés  à  des  heures  régulières  et  que  les  légumes,  les  racines  et 
les  autres  articles  essentiels  soient  fournis  régulièrement.  La  variété,  la  propreté  et 
la  régularité,  jointes  à  une  observation  intelligente  des  effets  de  la  nourriture  et  du 
traitement,  voilà  les  règles  qui  doivent  guider  l'aviculteur.  L'expérience  a  clairement 
démontré  que  partout  où  l'on  donne  des  rations  aussi  variées  que  celles  qui  viennent 
d'être  mentionnées,  les  poules  n'ont  pas  contracté  l'habitude  d'arracher  leurs  plumes  et 
de  manger  les  œufs  et  l'on  a  obtenu  une  ponte  satisfaisante. 

ELEMENTS  ESSENTIELS  DE  NOURRITURE  SOUS  DIVERSES  FORMES 

Il  y  a  divers  éléments  de  nourriture  que  l'on  pourrait  à  première  vue  juger  insi- 
gnifiants, mais  qui  sont  au  contraire  absolument  indispensables,  tels  sont: — 

La  chaux  pour  la  fabrication  des  coquilles  d'œufs,  que  l'on  peut  donner  sous  forme 
de  vieux  mortier,  de  coquilles  d'huîtres  et  autres  coquilles.  Les  os  moulus  et  les  diffé- 
rents grains  fournissent  également  une  petite  proportion  de  chaux. 

Gravier. — Sous  forme  de  graviers  pointus;  pierres  dures,  cassées  en  petits  mor- 
ceaux; vaisselle  cassée,  sans  morceaux  tranchants,  ou  mica,  tout  préparé,  le  granit  et 
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les  autres  mélanges  commerciaux  que  vendent  les  maisons  de  fourniture  de  volaille 
ou  les  grainetiers  à  raison  de  85  cents  à  $1.00  les  cent  livres. 

Os  moulus. — On  peut  se  procurer  les  os  sous  forme  de  têtes  de  bœuf,  têtes  de  mou- 
ton ou  d'os  verts  chez  un  boucher.  On  peut  les  concasser  ou  les  hacher  (mais  non  les 
moudre)  au  moyen  de  petits  appareils  appelés,  coupeurs  d'os  (bone  cutters)  et  qui  se 
vendent  de  $7  à  $25  suivant  la  grosseur. 

Nourriture  verte. — On  peut  généralement  se  procurer  beaucoup  de  nourriture 
verte  sur  une  ferme  :  foin  de  trèfle,  légumes,  racines  non  vendables,  ensilage,  etc.  La 
tonte  de  pelouses  séchée  et  que  l'on  soumet  à  la  vapeur  au  moment  de  l'employer  en 
hiver  fait  aussi  une  excellente  sorte  de  nourriture  verte. 


DIFFERENTS    MODES    D'ALIMENTATION. 

Il  y  a  deux  modes  d'alimentation  eh  vogue  à  présent  :  l'alimentation  "  humide  " 
et  l'alimentation  "  sèche  ".  Dans  l'alimentation  humide,  la  nourriture  se  compose 
généralement  de  grain  moulu  que  l'on  mélange  avec  de  l'eau  chaude  de  façon  à  en 
faire  une  pâtée  qui  s'émiette  et  que  l'on  donne  dans  de  petites  auges  ouvertes.  Le 
deuxième  mode  d'alimentation,  que  l'on  appelle  l'alimentation  à  la  trémie,  et  qui  est 
devenu  populaire,  économise  la  main-d'œuvre  dans  une  certaine  mesure.  Dans  cette 
méthode  on  mélange  ensemble  des  grains  ronds  ou  moulus  et  on  les  met  dans  la  trémie. 
Ce  mélange  parfait  du  grain  fournit  la  variété,  qui  est  tant  à  désirer.  Certaines 
trémies  ont  trois  ou  quatre  divisions  ;  dans  l'une  d'elles  on  met  les  grains  mélangés, 
dans  l'autre  le  gravier  ;  dans  une  autre  les  coquilles  d'huître  concassées  et  dans  la 
quatrième  les  déchets  de  viande.  Quand  on  se  sert  d'os  coupés  les  déchets  de  viande 
ne  sont  pas  nécessaires.  Ce  mode  d'alimentation  à  la  trémie  essayé  à  notre  division 
nous  a  paru  satisfaisant.  Les  poules  qui  y  étaient  soumises  ont  pondu  tout  aussi 
bien  que  celles  qui  étaient  nourries  d'une  autre  façon.  Un  avantage  de  la  trémie, 
c'est  qu'elle  permet  au  cultivateur  de  fournir  la  variété  désirable,  sans  faire  tous  les 
jours  une  pâtée  que  les  occupations  ne  lui  permettent  pas  de  préparer. 


NOURRITURE  ET  SOIN  DES  POUSSINS. 

MÉTHODES   QUI   ONT   DONNE   LES    MEILLEURS    RESULTATS. 

Nous  donnons  ici  diverses  manières  de  soigner  et  de  nourrir  les  poussins  à  partir 
du  moment  de  l'éclosion,  obtenue  par  des  moyens  naturels  ou  artificiels,  jusqu'au 
moment  de  la  vente.  Ces  méthodes  ont  été  essayées  avec  succès  par  notre  division 
pendant  de  nombreuses  années. 

POUSSINS    COUVÉS    PAR    DES    POULES. 

Quand  l'incubation  se  fait  par  des  moyens  naturels,  on  doit  laisser  les  poussins 
dans  le  nid  avec  leur  mère  sans  les  déranger  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  pris  un  peu  de 
vigueur,  puis  on  les  enlève  avec  leur  mère  pour  les  mettre  sous  un  abri  que  l'on  place 
en  dehors,  sur  l'herbe,  si  cela  est  possible.  Avant  de  transporter  les  poussins  en 
dehors  du  nid  on  fera  bien  de  donner  un  bon  repas  à  la  poule  mère.  Il  ne  faut  pas 
oublier  que  la  poule  est  restée  sur  le  nid  pendant  36  heures  à  aider  les  petits  à  sortir 
de  l'œuf  et  qu'elle  a  sans  doute  très  faim.  Si  son  appétit  est  bien  rassasié,  il  est  pro- 
bable qu'elle  couvrira  mieux  ses  poussins  que  si  elle  était  à  moitié  morte  de  faim.  Ces 
détails  peuvent  paraître  assez  insignifiants,  mais  ils  n'en  exercent  pas  moins  une 
influence  très  importante  sur  les  résultats. 
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UNE  BONNE  RATION  POUR  LES   POUSSINS. 

Voici  une  méthode  pour  le  traitement  des  poussins,  de  l'éclosion  à  la  vente,  qui, 
bien  suivie,  donnera  satisfaction. 

Premier  jour. — Les  poussins  devraient  être  couverts  par  la  poule  ou  protégés 
contre  tout  refroidissement  dans  Féieveuse.  On  donnera  peu  ou  point  de  nourriture. 
Si  les  poussins  sont  vigoureux,  s'ils  désirent  avoir  de  la  nourriture,  leur  donner  des 
croûtes  de  pain  rassis,  mais  seulement  en  petite  quantité.  L'expérience  a  montré 
que  les  poussins  nouvellement  éclos  ont  besoin  de  chaleur  plus  que  de  toute  autre 
chose  pendant  la  première  journée  de  leur  existence. 

Deuxième  jour. — Donner  une  partie  d'œufs  cuits  durs,  finement  moulus,  mélangés 
avec  trois  parties  de  miettes  de  pain  rassis,  ou  avec  du  pain  rassis  trempé  dans  du 
lait  et  pressuré  jusqu'à  ce  qu'il  soit  sec.     Ne  nourrir  ^ue  peu  à  la  fois  et  souvent. 

Troisième  jour. — Continuer  à  donner  du  pain  rassis  trempé  dans  du  lait  mais 
s'émiettant.  Ajouter  du  blé  finement  concassé,  ou  du  riz  bouilli  sec,  ou  du  gruau 
d'avoine  fin  comme  une  tête  d'épingle,  ou  de  l'avoine  roulée.  Continuer  ce  traitement 
pendant  huit  et  dix  jours,  après  quoi  on  pourra  donner  du  blé  d'Inde  finement  con- 
cassé.    Après  douze  ou  quatorze  jours,  donner  du  blé  entier. 

Après  douze  ou  quinze  jours,  les  poussins  se  montreront  très  friands  d'os  coupés 
fins  et  on  pourra  leur  en  donner  en  petite  quantité.  On  pourra  également  donner 
une  pâtée  de  petit  son,  de  farine  de  blé  d'Inde,  de  pain  rassis,  etc.  Comme  boisson, 
donner  de  l'eau,  du  lait  écrémé  ou  les  deux.  Mettre  du  gravier  à  poussins  dans  un 
endroit  où  ils  peuvent  y  avoir  accès,  à  partir  du  premier  jour  même. 

Quand  les  poussins  couvés  par  des  poules  ont  toutes  leurs  plumes,  on  pourra  les 
séparer  de  leurs  mères.  Quand  ils  sont  bien  développés,  les  poussins,  venant  de  poules 
ou  d'incubateurs,  sont  mis  dans  des  poulaillers  mobiles.  Plus  tard  on  sépare  les  jeunes 
coqs  des  poulettes.  Pour  les  races  de  la  Méditerrannée,  il  peut  être  nécessaire  de 
séparer  les  sexes  quand  ils  ont  six  semaines. 

Pendant  la  première  période  de  leur  existence,  les  poussins  devront  recevoir  au 
moins  cinq  repas  par  jour  donnés  à  des  heures  régulières,  mais  chaque  repas  devra 
être  léger.     Après  cinq  ou  six  semaines  on  pourra  leur  donner  trois  repas  par  jour. 

Les  poussins  qui  se  développent  demandent  des  soins  particuliers  pendant  les  pre- 
mières cinq  ou  six  semaines  de  leur  existence,  car,  pendant  cette  période,  les  plumes 
qui  poussent,  les  os,  les  tendons  et  les  muscles  qui  se  développent  exigent  une  bonne 
alimentation.     C'est  là  un  fait  que  l'on  oublie  trop  souvent. 

À   QUELLE    ÉPOQUE    DOIT-OX    FAIRE    COUVER    SUR    LA    FERME? 

Sur  la  ferme  on  devrait  s'arranger  de  façon  à  faire  éclore  les  poussins  dans  la 
première  semaine  de  mai.  C'est  là  le  meilleur  moment  de  l'année.  L'expérience  l'a 
clairement  démontré.  A  moins  que  l'on  n'ait  des  facilités  toutes  spéciales,  l'incuba- 
tion et  l'élevage  des  jeunes  poulets  hâtifs  pour  le  gril  (earïy  oroilers)  ne  sauraient 
être  recommandés  aux  cultivateurs,  car  il  est  rare  que  cet  élevage  rapporte  dans  les 
conditions  ordinaires  de  la  ferme.  Cette  entreprise  ne  peut  réussir  que  si  elle  est 
conduite  par  des  experts  qui  disposent  de  chambres  d'incubateur  et  de  chambres  d'élc- 
veuse  pour  leurs  opérations. 

C'est  donc  vers  le  milieu  d'avril  que  les  cultivateurs  devront  mettre  leurs  œufs 
sous  leurs  poules  ou  dans  un  incubateur.  A  cette  période  les  poules  ont  déjà  eu  l'occa- 
sion de  courir  en  plein  air  et  de  se  remettre  des  fatigues  de  l'hiver.  Grâce  au  renou- 
vellement de  vigueur  qui  en  résulte,  les  germes  des  œufs  qu'elles  pondent  sont  plus 
vigoureux  et  donnent  naissance  à  des  poussins  robustes.  Nous  avons  bien  des  lettres 
de  cultivateurs  qui  se  plaignent  de  n'avoir  pas  réussi  dans  leurs  couvées  hâtives  du 
printemps.     Ceci  provient  le  plus  généralement  de  ce  que  les  œufs  ont  été  pondus  par 
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des  poules  qui  n'avaient  pas  été  assez  longtemps  en  plein  air  au  sortir  de  l'hiver. 
Trop  souvent,  on  s'ingénie  sans  succès  à  soigner  des  poussins  faibles,  tandis  qu'un 
peu  de  soin  donné  aux  parents  aurait  permis  d'obtenir  des  poussins  robustes,  qui 
seraient  venus  sans  difficulté. 

RECAPITULATION    DES    POINTS    IMPORTANTS    POUR    LES    CULTIVA- 
TEURS QUI  DESIRENT  OBTENIR  LES  PLUS  HAUTS  PRIX. 

Les  œufs  qui  se  vendent  le  plus  cher  sont  ceux  qui  sont  livrés  au  consommateur 
dans  le  cours  de  la  semaine  qui  suit  la  ponte. 

Les  œufs  pondus  pendant  l'été  ne  doivent  pas  être  fécondés.  C'eci  est  très  impor- 
tant. 

Il  y  a  des  raisons  de  croire  que  beaucoup  d'œufs  fécondés,  qui  sont  conservés 
longtemps  avant  d'être  vendus,  perdent  leur  goût  à  cause  du  développement  des  germes 
qu'ils  renferment. 

Les  acheteurs  en  gros  des  villes  disent  que  bien  souvent  trois  ou  quatre  semaines 
se  passent  à  partir  du  moment  de  la  ponte  jusqu'à  celui  où  l'œuf  arrive  au  consom- 
mateur en  ville. 

Les  acheteurs  de  gros  des  villes  se  plaignent  de  la  malpropreté  d'un  grand  nombre 
des  œufs  qui  leur  parviennent. 

Pour  que  les  volailles  soient  dans  le  meilleur  état  possible  au  moment  de  leur  ar- 
rivée sur  le  marché,  il  faut  de  toute  nécessité  que  leur  jabot  soit  débarassé  de  toute 
nourriture  avant  l'abatage.  Pour  obtenir  ce  résultat,  il  faut  laisser  les  volailles  sans 
nourriture  pendant  les  vingt-quatre  heures  qui  précèdent  l'abatage.  La  nourriture  qui 
reste  dans  le  jabot  est  sujette  à  se  décomposer  et  peut  gâter  le  goût  de  la  viande, 
quelle  que  soit  l'épaisseur  de  la  couche  de  chair.  C'est  là  un  point  important  dont  on 
fera  bien  de  se  souvenir. 

COMMENT   FAIRE   L'ELEVAGE. 

On  nous  a  souvent  posé  cette  question:  "Si  nos  poules  ne  nous  donnent  que  des 
œufs  non  fécondés,  comment  pourrons-nous  obtenir  des  poussins?"  Voici  comment: 
Le  cultivateur  devra  choisir  sept,  neuf,  ou  onze  de  ses  poules  les  mieux  conformées  et 
les  meilleures  pondeuses,  et  il  les  parquera  dans  un  enclos,  avec  un  coq  vigoureux  de 
douze  à  quinze  mois.  Il  les  tiendra  là  jusqu'à  ce  qu'il  ait  obtenu  un  nombre  d'œufs 
suffisant  pour  l'élevage.  Il  enlèvera  alors  le  coq  et  gardera  les  poules  ensemble  dans 
l'enclos  encore  dix  jours.  Il  les  laissera  ensuite  courir  avec  les  autres  poules  pondeuses 
qui  n'on't  pas  eu  de  coq.  De  cette  manière  il  se  procurera  des  œufs  non  fécondés  pour 
la  vente  ou  pour  la  maison.  Les  poules  de  dix-huit  mois  ou  de  deux  ans  donneront 
les  meilleurs  œufs  pour  l'élevage.  Il  vaut  mieux  que  les  poules  soient  toutes  de  la 
même  variété  que  d'avoir  un  mélange  de  plusieurs  variétés  ou  de  types  non  définis. 

LA   FORMATION   DE   CERCLES    COOPÉRATIFS. 

L'organisation  de  l'Association  des  producteurs  de  volailles  de  l'est  du  Canada 
constitue  un  progrès  important  dans  le  mode  d'achat  et  de  vente  des  œufs  et  des  volail- 
les. Cette  association  a  pour  but  de  stimuler  la  vente  d'œufs  strictement  frais  pondus 
et  de  volailles  de  bonne  qualité.  Le  consommateur  est  tout  prêt  à  payer  plein  prix 
pour  la  meilleure  qualité  d'œufs  et  de  volailles.  Trop  souvent,  actuellement,  il  paie 
plein  prix  pour  des  œufs  appelés  "strictement  frais  pondus"  et  il  s'aperçoit,  trop  tard, 
que  ces  œufs  ont  déjà  perdu  leur  saveur.  C'est  là  un  inconvénient  que  la  nouvelle 
association  se  propose  de  faire  disparaître,  mais  ses  bons  offices  ne  s'arrêteront  pas  là, 
car  elle  garantit  également  au  producteur  les  plus  hauts  prix,  mais  seulement  pour  les 
meilleures  marchandises.  En  d'autres  termes,  l'association  cherche  à  mettre  en  con- 
tact plus  intime  le  producteur  qui  a  des  articles  de  choix  à  vendre  et  le  consommateur 
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qui  désire  les  acheter.  Nous  donnons  ici  un  exposé  sommaire  du  programme  des  pro- 
moteurs de  cette  nouvelle  association.  "Cette  association  est  constituée  avec  les  offi- 
ciers nécessaires  pour  en  assurer  le  fonctionnement.  Chaque  membre  devra  payer  une 
contribution  de  une  piastre  par  an  pour  défrayer  les  dépenses  nécessaires.  Ceux  qui 
en  font  partie  devront  s'engager  à  ne  vendre  que  des  œufs  frais  et  à  les  expédier  deux 
fois  par  semaine  pendant  les  mois  d'été  et  une  fois  par  semaine  pendant  la  saison 
froide.  Les  œufs  devront  être  classés  suivant  la  grosseur  et  la  couleur.  Chaque  boîte 
ou  au  moins  chaque  rayon  devra  contenir  des  œufs  de  la  même  couleur,  et,  autant  que 
possible,  de  la  même  grosseur.  Tous  les  œufs  mis  en  vente  devront  être  frais;  tous 
ceux  qui  sont  vieux,  dont  la  coquille  est  rude,  on  dont  la  conformation  est  défectueuse 
ne  devront  pas  être  mis  en  boîte. 

On  espère,  par  cette  organisation,  obtenir  un  prix  plus  élevé  pour  les  œufs  qui  sont 
bien  sélectionnés.  Des  branches  sont  en  voie  'de  formation  dans  toutes  les  provinces 
de  l'est.  Il  faut  espérer,  dans  l'intérêt  des  producteurs  et  des  consommateurs,  que 
cette  association  aura  plein  succès. 


KECHEKCHES  EXPERIMENTALES  DE  L'ANNEE. 


LISTE   DES   PARQUETS   D  ELEVAGE. 


Le  31  mars  1909,  à  la  fin  de  l'exercice,  nous  avions  en  parquets  les  poules  sui- 
vantes, sélectionnées  et  accouplées  pour  l'élevage: — 
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7 

13 
16 
17 
18 
25 
20 
32 
33 
34 
35 
36 

Plymouth  Rocks  blanches 

Orpingtons  fauves 

16 
14 
15 
16 
12 
12 
12 
7 

10 
10 
5 
7 
10 
19 
23 
21 
20 
17 

Chambre  chaude. 

1 

ii              Expérience. 

tt 

h 

1 
1 

1 
2 

Minorques  noires 

Orpingtons  blanches 

Faverolles 

2 

2 

Leghorns  blanches 

h  Race  mauvaisses  pondeuses. 

2 

3 
3 

4 

5 
5 
6 
6 

tt                           M                    

Plymouth  Rocks  blanches 

Orpingtons  fauves . 

Plymouth  Rocks  barrées 

Wyandottes  blanches 

Plymouth  Rocks  barrées 

Non  chauffé. 

n 
h 
tt 

ŒUFS   VENDUS   POUR   L  INCUBATION. 


De  même  que  pendant  les  printemps  précédents,  nous  avons  reçu,  de  diverses  par- 
ties du  pays,  de  nombreuses  demandes  d'œufs  bons  à  couver.  Nous  avons  vendu  à  rai- 
son de  un  dollar  par  couvée  les  œufs  dont  nous  n'avions  pas  besoin  pour  nos  expérien- 
ces d'incubation  naturelle  et  artificielle.  Les  œufs  furent  emballés  dans  des  boîtes 
fabriquées  spécialement  dans  ce  but  et  envoyés  par  express  aux  différents  acheteurs 
à  travers  le  pays. 

Le  nombre  de  couvées  d'œufs  ainsi  vendues  pour  incubation,  jusqu'au  31  mars 
1910,  se  montait  à  178. 
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INCUBATION   AU    MOYEN    DE    POULES    ET    D'iNCUBATEURS. 

Dans  l'incubation  des  poussins,  nous  nous  sommes  servis  des  deux  méthodes,  natu- 
relle et  artificielle.  Comme  je  le  faisais  remarquer  dans  une  partie  précédente  de  ce 
rapport,  le  printemps  a  été  particulièrement  tardif  l'année  dernière  et  l'incubation — 
naturelle  ou  artificielle — ne  put  donc  se  faire  que  fort  tard.  Mais  le  temps  froid  a 
eu  ses  avantages.     Il  a  clairement  prouvé  les  faits  suivants: — 

1.  Dans  les  conditions  ordinaires  de  la  ferme,  les  cultivateurs  doivent  compter 
avec  la  température  pour  faire  couver  leurs  poussins. 

2.  Quand  le  printemps  est  froid  et  tardif  comme  l'année  dernière,  il  vaut  mieux 
attendre  que  la  température  devienne  favorable  pour  mettre  les  œufs  à  couver.  On 
obtiendrait  de  meilleurs  résultats  que  si  l'on  faisait  couver  les  œufs  plus  tôt,  mais  pen- 
dant une  période  plus  froide. 

3.  Les  poussins  provenant  d'une  couvée  du  commencement  de  mai  ont  une  crois- 
sance plus  rapide  que  les  poussins  éclos  un  mois  ou  six  semaines  plus  tôt,  mais  pendant 
une  période  froide. 

On  trouvera  dans  le  tableau  suivant  le  résultat  de  différentes  couvées  d'œufs  pla- 
cés sous  des  poules  à  différentes  dates,  à  partir  du  10  avril. 

Tableau  1. — Nombre  d'œufs  mis  à  couver  et  nombre  de  poussins  éclos   (incubation 

naturelle). 


Provenance  des  œufs. 

NOMBRF   D'GiUFS. 

Poussins. 

Pourcen- 
tage 
d'éclosion. 
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de  la  mise  à 
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couver. 

a 

o 
o 

œ 
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Observations. 

1909. 
10  avril 

1  mai .... 

Minorques  noires,   Orpingtons, 
P.    Rocks,   barrrées,    Wyan- 
dottes  blanches 

Hambourgs  noires,  Orpingtons 
blanches,  P.  Rocks  blanches 
et  P.  Rocks  barrées 

90 
98 
30 

0 
3 

2 

32 
11 
4 

14 
15 
5 

14 

22 

5 

30 
47 
14 

33è 

48 

46§ 

681 

68 

73| 

Œufs  pondus  par 
des  poules  lo- 
gées dans  des 
poulaillers 
chauffés  et  non 
chauffés. 

13.    M      .... 

Orpingtons   fauves,    P.    Rocks, 
barrées,    Leghorns    blanches, 
Wyandottes  blanches 

Total 

218 

5 

47 

34 

41 

91 

41* 

69 

Toutes  ces  poules  couvèrent  régulièrement  les  œufs  qui  leurs  furent  donnés  et  se 
montrèrent  excellentes  mères  quand  les  poussins  furent  éclos. 


INCUBATION   DE    POUSSINS    PAR   L'ÉLECTRICITÉ. 

Nous  avons  fait  de  nouveau  deux  essais  heureux  d'incubation  en  nous  servant  de 
la  chaleur  dégagée  par  les  fils  électriques  qui  éclairent  le  poulailler.  Les  œufs  étaient 
placés  dans  un  petit  incubateur  de  60  œufs  de  la  Cyphers  Manufacturing  Company., 
de  Buffalo,  N.-Y.,  E.-U.A.,  et  disposés  de  façon  à  ce  qu'on  puisse  utiliser  l'électricité 
comme  moyen  de  chauffage.  La  quantité  d'électricité  employée  était  suffisante  pour 
alimenter  une  lampe  de  16  bougies.     Cet  appareil  que  l'on  appelle  électrobator  fonc- 
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donnait  avec  facilité  et  permit  de  maintenir  la  température  de  103  degrés  avec  une 
régularité  remarquable.     Les  résultats  sont  indiqués  dans  le  tableau  suivant: — 

Tableau  2. — Nombre  de  poussins  éclos  des  œufs  mis  en  incubateur  électrique. 


Provenance  des  œufs. 

Nombre 
d'œufs. 

Poussins. 

POURCEN- 
TAGE 

d'éclosion. 

Date  à 
laquelle  les 
œufs  ont  été 
placés  dans 
l'incuba- 
teur. 
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Du  nomb.    total 
d'œufs    mis    à 
couver. 

Du  nombre  total' 
des    œufs      fé- 
condés. 

Observations. 

1909. 
1  mai 

Orpingtons   fauves,    P.    Rocks 
barrées    et    Leghorns    blan- 

62 
64 

1) 
17 

11 

4 

9 

7 

20 
36 

42 

56^ 

83^ 

Œufs  pondus  par  des 
poules   logées   dans 
des  poulaillersfroids 
à     l'exception     des 
Leghorns    blanches 

29 

Orpingtons   fauves,    P.    Rocks 
barrées  et  Wyandottes  blan- 
ches   

Sitôt  éclos  les  poussins  furent  mis  dans  une  éleveuse  chauffée  à  l'électricité  égale- 
ment et  se  développèrent  de  façon  satisfaisante.  L'appareil  employé  pour  chauffer 
l' éleveuse  s'appelle  "chauffeuse  électrique"  (electrohover).  Dans  ces  deux  expé- 
riences une  température  très  régulière  a  été  maintenue. 

Tableau  3. — Nombre  de  poussins  éclos  en  incubateurs  chauffés  au  pétrole  (huile  de 

charbon). 


Date  de 

la  mise    à 

couver. 


Provenance  des  œufs. 


1909. 

4    mai Orp.,    P.    Rocks    B.,    Wy. 

Leg.  B 

11         M 

15    .. 
1  juin. 


P.  R.  B.,  Wyandottes  B 

Orp.,  P.  R.  B.,  Wy.  B.,  M  N.. 


Total 
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Poussins 


Z  fi 


62 
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Pour  cent, 
d'éclos. 
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39      35.L 
40J     41g 


30 

45| 


381 


68â 
81g 

65è 

72 


71| 


Observations. 


Œufs  pondus  par  des 
poules  logées  dans 
des  poulaillers 
chauffés  et  non 
chauffés. 


Les  poules  qui  ont  pondu  les  œufs  mentionnés  dans  ce  tableau  étaient  parquées 
dans  des  cours  limitées  et  il  fallut  leur  fournir  des  fourrages  verts  de  même  qu'aux 
poules  mentionnées  dans  les  tableaux  1  et  2  et  le  tableau  suivant  4. 


LES   ŒUFS   PROVENANT   DE   BONNES    PONDEUSES    PRODUISENT   DES    POUSSEES   VIGOUREUX. 

Le  tableau  suivant  (n°  4)  montre  le  nombre  et  la  vitalité  des  poussins  provenant 
d'œufs  pondus  par  une  famille  excellente  pondeuse  de  White  Leghorns  et  compare 
ces  poussins  à  d'autres  provenant  d'œufs  pondus  par  une  famille  mauvaise  pondeuse 
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de  volailles  de  la  même  variété.  Les  volailles  des  deux  familles  furent  gardées  clans  le 
même  bâtiment  (poulailler  n°  32)  et  nourries  toutes  deux  de  la  même  façon.  On 
remarquera  qu'il  y  a  une  grande  différence  dans  la  vitalité  des  poussins  et  que  les 
résultats  sont  nettement  en  faveur  de  la  famille  de  volailles  bonnes  pondeuses.  Dans 
les  deux  essais,  la  couvée  avait  été  faite  par  des  poules. 

Tableau  4. — Montrant  le  nombre  de  poussins  provenant  des  œufs  pondus  par  des 
familles  bonnes  et  mauvaises  pondeuses  de  Leghorns  blanches  et  la  grande  diffé- 
rence dans  la  vitalité  de  ces  poussins. 


Nombre 

d'œufs  . 

Poussins 

poir  cent, 
d'éclos. 

Date 

del  a  mise  à 

couver. 

Provenance  des  œufs. 
Leghorns  blanches. 
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Du  nomb.    total 
d'éclos. 

Du  nomb.  d'œufs 
fécondés. 

Observations. 

1909. 

20    mai 

20        ni 

Race  mauvaise  pondeuse 

30 

30 

9 
3 

9 
3 

7 
4 

5 
20 

16§ 
66§ 

41§ 
83à 

Faibles   à  partir    de 
l'éclosion. 

croissance     vigou- 

reuse. 

LES    POUSSINS   ECLOS    DANS    UN   INCUBATEUR   ONT   BESOIN    DE    GRANDS    SOINS    PENDANT    LA 

PREMIÈRE   SEMAINE. 

Le  but  de  ce  tableau  est  de  montrer  que  les  poussins  éclos  dans  un  incubateur 
doivent  être  protégés  particulièrement  dans  les  premiers  dix  jours  de  leur  existence, 
contre  les  risques  d'un  refroidissement,  amené  fréquemment  par  l'exposition  au  froid 
et  à  l'humidité,  les  températures  irrégulières  de  l'éleveuse,  ou  par  des  sorties  trop  tôt 
le  matin  sur  l'herbe  couverte  de  rosée.  Nous  avons  choisi  deux  groupes  de  poussins 
désignés  A  et  B,  respectivement,  et  dont  l'exemple  servira  de  leçon  dans  l'élevage  des 
poussins  nouvellement  éclos. 

Tableau  5. — Progès  faits  par  deux  groupes  de  poussins  nouvellement  éclos  et  qui 
étaient  placés  dans  deux  éleveuses  séparées.  Les  poussins  du  groupe  A  étaient 
bien  protégés  contre  tous  refroidissements  possibles  tandis  que  ceux  du  groupe  B 
avaient  été  laissés  pendant  une  partie  de  la  journée,  pendant  deux  semaines  en 
dehors  de  l'éleveuse,  et  ils  contractèrent  évidemment  des  refroidissments. 
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13  mai .. 
20    , 

A. 
B. 

B.    Orp.,    Blk.  Min.,   B. 

et  Wh.  P.  Rocks 

Wh.     'Leg.       et      Wh. 

58 
52 
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20 

53 
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Forts  et  ont  fait  une  crois,  rap. 

Ont  fait  une  crois,  lente  et  plu- 
sieurs sont  morts  de  la  diar. 
crayeuse.  Se  sont  sans  doute 
refroidis. 
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POULAILLEKS  CHAUFFES  ET  NON  CHAUFFES. 


RELEVE  DE  PONTE  DE  GROUPES  DE  POULES  TENUES  DANS  DES  POULAILLERS  CHAUFFES  ET  NON 

CHAUFFÉS. 

Les  quatre  tableaux  suivants  donnent  le  relevé  de  la  ponte  de  différents  groupes 
de  poules  tenus  dans  des  poulaillers  artificiellement  chauffés  et  non  chauffés  au  cours 
de  l'année  dernière.  Nous  avons  commencé  ces  recherches  intéressantes  il  y  a  quel- 
ques années  et  les  données  que  nous  avons  obtenues  jusqu'ici  sont  toutes  en  faveur 
des  poulaillers  non  chauffés.  Au  point  de  vue  de  la  production  des  œufs  et  de  la  santé 
générale  des  poules  en  hiver,  les  résultats  des  poulailler  à  façade  de  coton,  et  non 
chauffés,  sont  particulièrement  édifiants.  L'introduction  du  poulailler  non  chauffé 
dans  ses  différentes  adaptations:  poulailler  mobile,  poulailler  à  devant  de  coton  ou 
d'autres  genres,  a  complètement  changé  les  méthodes  d'exploitation  du  troupeau  de 
volaille  qui  ont  été  en  vogue  pendant  tant  d'années.  On  trouvera  dans  les  tableaux 
6,  7  et  8  le  relevé  de  la  ponte  obtenue  dans  des  poulaillers  artificiellement  chauffés. 

Tableau  6. — Nombre  d'œufs  pondus  en  12  mois  par  13  poules  Plymouth  Eock.  Les 
volailles  étaient  gardées  dans  le  parquet  n°  1  du  poulailler  n°  1  qui  était  artifi- 
ciellement chauffé  au  moyen  d'un  poêle.     Les  poules  étaient  dans  leur  deuxième 
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par  mois. 

0 

35 

115 

67 

107 

176 

81 

38 

20 

18 

3 

847 

Moyenne— 65  œufs 
chacune. 

Tableau  7. — Nombre  d'œufs  pondus  par  4  poules  et  8  poulettes  Orpington  fauves. 
Ces  volailles  étaient  tenues  dans  le  parquet  n°  2  du  poulailler  n°  1  qui  était  arti- 
ficiellement chauffé. 
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Ponte  de  la  meilleure 

poule  :  79  œufs. 
Ponte  de  la  moins  bonne 

poule  :  12  œufs. 

Œufs  pondus 
durant  le  mois. 

3 

44 

0 

7 

0 

498 

Moyenne  41  \  chacune. 

RATIONS   DONNEES   AUX    POULES    DES    TABLEAUX    6    ET    7. 

Matin  et  soir. — Grain  rond:  \  blé,  \  avoine,  jeté  dans  la  litière  sur  le  plancher 
du  poulailler. 

Midi. — Grain  moulu  donné  sec,  une  partie  de  blé  d'Inde,  une  partie  d'orge,  une 
partie  d'avoine,  une  partie  de  son  de  blé. 
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2.  Tous  les  trois  jours:   Os  crus   moulus,  remplacés,  après  le  20  avril,  par   des 
déchets  de  viande  dont  une  partie  était  mélangée  dans  la  nourriture  sèche.. 

3.  Tous  les  trois  jours:    En  hiver,  légumes  crus.    Fourniture  régulière  de  gravier 
et  de  coquilles  d'huître. 

Tableau  8.— Relevé  de  ponte  de  11  poulettes  Leghorn  écloses  le  20  mai  1908.  Ponte 
de  12  moi».  Ces  volailles  avaient  été  tenues  dans  la  loge  3  du  poulailler  n°  1  qui 
était  chauffé  artificiellement. 
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Moyenne  G5^  chacune. 

PONTE    EN    POULAILLERS    NON    CHAUFFES. 


Tableau  9. — Le  groupe  de  volailles  compris  dans  cette  expérience  était  composé  de 
11  poules  et  de  5  poulettes  de  la  variété  Orpington  fauve.  Ces  volailles  avaient 
été  gardées  dans  un  poulailler  non  chauffé  et  recouvert  de  coton  sur  le  devant. 
C'est  ce  type  de  poulailler  qui  est  le  plus  populaire  aujourd'hui. 
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Ponte    de    la    meilleure 

poule  :   140  œufs. 
Ponte  de  la  moins  bonne  : 

45  œufs. 

Œufs    pondus 
durant  le  mois 

14 
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1,208 

Moyenne  75£  chacune. 

Les  poules  comprises  dans  cette  expérience  avaient  le  même  âge  et  reçurent  la 
même  ration  que  les  poules  du  parquet  n°  2  dans  le  poulailler  n°  1.  La  composition 
de  la  ration  est  donnée  dans  le  tableau  précédent  (n°  7)  et  les  résultats  des  deux 
expériences  devront  être  comparés.  On  remarquera  que  la  meilleure  pondeuse  de  ce 
poulailler  non  chauffé  a  produit  140  œufs  par  an,  tandis  que  la  meilleure  pondeuse 
du  poulailler  chauffé  du  tableau  n°  7  en  produisait  79. 

La  seule  différence  entre  les  deux  groupes — mais  une  différence  considérable — 
c'est  que  les  volailles  dont  la  ponte  est  indiquée  dans  le  tableau  9  étaient  tenues  dans 
un  poulailler  froid,  non  chauffé. 

Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  le  relevé  de  ponte  de  poules  de  différentes 
variétés  tenues  dans  des  poulaillers  de  différents  modèles,  mais  tous  non  chauffés. 
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Tableau  10. — Relevé  de  ponte  du  1er  novembre  1908  au  31  octobre  1909,  de  volailles 
de  différentes  variétés,  décrites  dans  le  tableau  suivant.  Toutes  ces  poules  ont 
é'é  gardées  dans  le  poulailler  non  chauffé. 


Races. 

Poules 

ou 

poulettes. 

Description 
du 

poulailler. 

Total  d'œufs 

pondus 
en  12  mois. 

Moyenne 
d'œufs 
pondus. 

Observations. 

10  Plymouth  Rocks  barrées. . 

16  Wyandottes  blanches 

14  Plymouth  Rocks  barrées. . 
13  Wyandottes  blanches 

Poules.  . . . 
Poulettes. 

Froid 

h     

h     ..... 

830 
1,1  93 
1,245 
1,010 

83 

7H 

89 

78 

La    santé    des    poules    fut 
excellente    pendant    l'hi- 
ver. 

Les  rations  données  étaient  les  mômes  que  celles  décrites  au  tableau  n°  7. 
Quelques-unes   des   poules    de   chacune   des   variétés   ci-dessus   furent   employées 
pour  couver  des  œufs  et  élever  des  poussins  pendant  l'été. 


SELECTION  DE  POULES  BONNES  PONDEUSES. 


POURCENTAGE   D'AUGMENTATION   DE   PONTE   OBTENU   AU    MOYEN   DU   NID-TRAPPE. 

C'est  un  travail  fort  utile,  et  en  même  temps  fort  intéressant,  que  de  créer  des 
familles  de  volailles  bonnes  pondeuses  par  la  sélection  et  l'élevage.  Le  tableau  sui- 
vant donne  le  pourcentage  d'augmentation  de  ponte  obtenu  en  quatre  ans,  dans  cer- 
taines races  de  poules,  par  la  sélection  des  meilleures  pondeuses  au  moyen  du  nid- 
trappe  et  par  l'élevage  des  œufs  obtenus.  Nous  avons  commencé  à  contrôler  la  ponte 
au  moyen  du  nid-trappe,  en  1905,  et  nous  continuons  toujours.  Comme  nous  le  fai- 
sions remarquer  dans  un  rapport  précédent,  la  formation  de  familles  de  pondeuses 
prolifiques  est  toujours  lente  et  elle  est  encore  plus  difficile  quand  on  garde  un  grand 
nombre  de  poules.  Le  cultivateur,  toujours  occupé,  ne  peut  guère  employer  le  nid- 
trappe  que  pour  un  nombre  de  poules  restreint,  et  il  est  douteux  que  ce  moyen  de- 
vienne jamais  populaire  chez  les  cultivateurs.  Sans  doute,  il  donne  des  résultats 
rigoureusement  exacts,  mais  il  exige  une  attention  soutenue  au  moins  pendant  la 
première  partie  de  la  journée  et  l'inscription  de  relevés  exacts  de  production  des 
ascendants  mâles  et  femelles.  Pendant  ces  travaux  de  séle3tion  nous  avons  dû,  à 
plusieurs  reprises,  acheter  des  coqs  en  dehors.  Ces  coqs  n'avaient  aucune  généalogie 
garantie,  et  il  y  a  lieu  de  croire  que  leur  emploi  a  retardé  plutôt  qu'avancé  l'élevage 
de  bonnes  pondeuses.  Il  est  très  important  que  les  coqs  employés  comme  éleveurs 
viennent  d'une  famille  de  poules  bonnes  pondeuses. 
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Tableau  10. — Résultats  de  l'élevage  pendant  quatre  années  consécutives  de  la  progé- 
niture de  volailles  dont  la  ponte,  contrôlée  au  moyen  du  nid-trappe,  avait  été 
excellente.  Relevé  de  ponte  des  poules  et  des  poulettes.  Deux  poulaillers  avaient 
été  employés  :  chauffé  et  non  chauffé. 


1905. 

1906-07. 

1907-08. 

1908-09. 

1909-10. 

Races. 

-6 
|| 

'a  cj 

13 

o 

-ai 

'ce  O 

O 

Ph 

Poulailler 
chauffé. 

.1 

es  0 

13  « 

0  2 
Ph  p 

0 

Ph 

es  0 
'a  fl 

Ph  fl 

je 

,2  ° 

0 
Ph 

Poulailler 
non  chauffé. 

Plymoutb  Rocks  barrées,  {.palettes 

(>2i 

"m 

65| 

76 

58 

65 

50À 
54" 

70 
68| 

61* 

83 
69è 

"65" 

65Î 

"iii" 

83 
89 

Plymuuth  Rocks  blanches  j  Poulettes; 

Leghorns  blanches {£ïïfc 

Wyandottes  blanches..., {dettes'. 

'44' 
80i 
57i 

5<>i 

7H 

71 

66 

G2J 

"97" 
80 

"93" 

75 
77| 

"74À 
60i 

53 
65 

"56" 
52| 

"iôi" 

74| 

"n'h 

m 

"562 
58 

78 

Orpingtons  fauves {pattes'. 

64 
024 

75^ 

DETAILS   SECONDAIRES   DES   TRAVAUX  DE   L'ANNEE. 

Les  volatiles  suivants  ont  été  vendus  au  cours  de  l'automne  et  de  l'hiver  pour  la 
reproduction  ou  pour  la  table: — 

Coqs  vendus  pour  la  reproduction 44 

Poules  vendues  pour  la  reproduction 52 

Coqs  inférieurs  ou  métis  vendus  pour  la  table 41 

Poules  inférieures  ou  métisses  vendues  pour  la  table 28 

Nombre  d'œufs  vendus  pour  la  table 584  douz. 

Nombre  d'œufs  vendus  pour  incubation  jusqu'au  31  mars  1910.  178  couvées. 

DATE  DU  COMMENCEMENT  DE  PONTE  DES  POULETTES. 

Les  poulettes  des  différentes  variétés  ont  commencé  à  pondre  aux  dates  spéci- 
fiées ci-après  : — 

Poulettes  Leghorn,  commencé  à  pondre  le  1er  décembre  1909. 
Orpingtons  fauves,  commencé  à  pondre  le  4  décembre  1909. 
Minorques  noires,  commencé  à  pondre  le  3  décembre  1909. 
Pîymouth  Rocks  barrées,  commencé  à  pondre  le  13  décembre  1909. 
Wyandottes  blanches,  commencé  à  pondre  le  15  décembre  1909. 


NOMBRE  D'ŒUFS  PONDUS  PENDANT  L'ANNEE. 

Voici  le  nombre  des  œufs  pondus  par  mois  au  cours  de  l'année  du  1er  avril  au  31 
mars  1910: — 

1909.— Avril 2,623 

Mai 2,573 

Juin 1,187 

Juillet 575 

Août 309 
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Septembre 124 

Octobre 47 

Novembre 189 

Décembre 611 

1910.— Janvier 388 

Février 996 

Mars .  .  2,651 

Total 12,773 


ATTESTATIONS. 

Je  désire  reconnaître  l'obligeance  dont  le  Dr  Higgins,  pathologiste  du  labora- 
toire vétérinaire  de  la  ferme  expérimentale,  a  fait  preuve  en  .faisant  des  examens 
post  mortem  des  volatiles,  jeunes  ou  vieux,  qui  sont  morts  pendant  l'année.  Ses  dé- 
terminations relativement  à  la  cause  de  la  mort,  due  généralement  aux  désordres 
de  l'estomac  ou  des  intestins,  nous  ont  été  utiles  en  nous  permettant  de  régler  les 
quantités  de  nourriture  à  donner  aux  différentes  époques  de  l'année. 


INVENTAIRE  DE  LA  BASSE-COUR,  LE  31  MARS  1910. 


o  ai 


Races. 


Plymouth  Rock  blanches. 

ii                  h 
Leghorns  blanches 


1 
2 
3 
5 

7  Paver oll es. 
10  Leghorns  blanches . 
]8|Plymouth  Rock  barrées. 

20|Orpingtons  fauves 

20" 

32 

33 

34 

35 

30 


Minorques  noires, 

Orpingtons  fauves. 

Wvandottes  blanches . . . 
Plymouth  Rock  barrées. 


Wyandottes  blanches 

Pour  l'élevage  et  pour  la  table. 
Capons 


Totaux , 


24 


13 


151 


119 


Observations. 


15 
14 
29 
15 

8 
10 

0 

8 

16 
23 
22 
30 
29 
21 
53 

2 

301 


Pamille  bonne  pondeuse. 


h      mauvaise  pondeuse. 
m      bonne  pondeuse. 


Poulailler  à  devant  de  coton. 
h         non  chauffé. 


En  différentes  loges. 
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FERME  EXPERIMENTALE  DES  PROVINCES  MARITIMES 

RAPPORT  DE  R.  ROBERTSON,  SURINTENDANT. 

Nappan,  N.-E.,  31  mars  1910. 

Dr  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Directeur, — 3  ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  rapport  des  opéra- 
tions de  la  ferme  expérimentale  des  Provinces  maritimes,  à  Nappan,  N.-E.,  pendant 
l'année  expirée  le  31  mars  1910. 

L'été  de  1909  a  été  l'un  des  plus  favorables  aux  cultures  que  l'on  n'ait  vus  ici 
depuis  longtemps. 

Le  printemps  fut  tardif  et  les  semailles  commencèrent  très  tard,  la  température 
se  maintenant  froide  et  humide  jusqu'au  23  mai.  A  partir  de  cette  date  jusqu'au  28 
juin,  il  n'y  eut  aucune  pluie.  Les  premiers  semis  se  firent  le  25  mai,  mais  la  séche- 
resse continuelle  et  la  fraîcheur  de  la  température  permirent  de  faire  les  dernière» 
semailles  aussi  tôt  que  d'ordinaire,  le  23  juin.  A  partir  de  cette  date  la  saison  fut  une 
des  meilleures  que  nous  ayons  eues  depuis  plusieurs  années.  La  pluie  et  le  beau 
temps  alternèrent  aux  moments  propices  jusqu'au  commencement  de  septembre.  Vin- 
rent ensuite  les  pluies  d'automne  qui  se  répétèrent  à  intervalles  de  quelques  jours  con- 
trariant grandement  les  travaux  de  la  moisson  et  les  autres  travaux  d'automne. 

Les  récoltes  de  grain  ont  mûri  un  peu  trop  rapidement  et  les  rendements  ont  à 
peine  atteint  la  moyenne.  Cependant  les  récoltes  de  racines,  surtout  celles  des  navets, 
ont  été  exceptionnellement  abondantes.  La  récolte  de  blé-d'Inde  ne  dépasse  que  de 
très  peu  la  moyenne.     La  récolte  de  foin  et  d'herbe  est  meilleure  que  d'ordinaire. 

La  récolte  de  pommes  est  loin  d'être  aussi  bonne  que  par  les  années  passées. 

Je  suis  heureux  de  reconnaître  les  services  de  M.  Thomas  Coates,  contremaître 
et  de  M.  Robert  Donaldson,  vacher,  qui  se  sont  tous  deux  consciencieusement  acquit- 
tés de  leurs  fonctions  respectives  et  se  sont  chargés  de  la  compilation  de  presque  tous 
les  relevés  de  la  ferme. 


ESSAIS  DE  BLE  DE  PRINTEMPS. 

Quatorze  variétés  de  blé  de  printemps  furent  semées  en  parcelles  d'essai  unifor- 
mes d'un  quarantième  d'acre  chacune.  La  terre,  de  nature  argilo-sableuse  avait  été 
cultivée  en  blé-d'Inde  à  ensilage  l'année  précédente,  après  avoir  été  fumée  à  raison  de 
20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre. 

Aucun  engrais  ne  fut  appliqué  pour  la  récolte  de  blé. 

La  terre  fut  labourée  à  l'automne  de  1908,  bien  ameublie  au  printemps  de  1909, 
et  ensemencée  le  25  mai  de  graines  sélectionnées  provenant  d'épis  choisis  dans  la 
récolte  de  l'année  précédente.  On  sema  à  raison  de  lf  boisseau  à  l'acre,  en  ajoutant  à 
cette  semence  7  livres  de  trèfle  rouge  commun,  3  livres  de  trèfle  d'alsike,  et  12  livres  de 
graine  de  mil  par  acre. 
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La  température  froide  de  tout  le  mois  qui  suivit  les  semailles  retarda  la  première 
végétation,  et  les  mauvaises  herbes  prirent  une  plus  forte  avance  que  d'habitude  sur 
la  récolte. 

Les  variétés  suivantes  ont  quelque  peu  souffert  de  la  rouille:  Hungarian  White, 
Marquis,  Riga,  Bobs  et  Stanley.     Cette  dernière  variété  a  été  fortement  endommagée. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 

Blé  durum  ou  macaroni. — Essais  de  variétés. 


"S 

© 

g 

© 

(H 

o 
■ 

3 

s 

© 

ci 

c 

Nom  de  la  variété. 

a 

© 

© 
ci 

1 

a 

© 

r<3 

G  — 

G  -(y 

g  13 

©    © 

m 
sa 

Paille. 

0 

la 

„  o 

•as 

Caractère 
de  l'épi. 

's 
CL 

© 
m 
"3 

G 

© 

S 

© 

g 

.S -fi 

O    C  © 

i=r©  s? 

T3    rj    o 

•sac 

fc 

Û 

'M 

h5 

h 

Oh 

« 

An 

Jrs. 

Pouces. 

Pouces. 

Liv. 

w 
ai 

'5 

n 

> 

Liv. 

i 

Pringle's  Champlain 

7 

sept. 

99 

44  à    48 

Raide    . . . 

21  to  3 
2|    „   3 

Barbu 

3,080 

34 

564 

o 

Bishop 

7 

„ 

99 

42    u    4G 

m     

Sans  barbe. . 

2,880 

34 

56g 

a 

l 
1 
7 

u 

93 
93 
99 

30    „    40 
35    u   38 
3G    „   40 

u     

i 

2 

.  3 
,   3 
,    3 

Barbu 

2,920 
2,840 
3,160 

31 
30 
29 

20 
20 

58 

•i 

58i 
584 

H 

Huron 

6 

Hungarian  White 

3 

„ 

95 

30    ,,    40 

m     .... 

<>i 

.   3 

•i 

2,720 

28 

40 

59 

7 

Red  Fife 

11 

il 

ii 

103 
103 

43    ,.    40 
40    „    42 

u     ..... 

2 
3 

,    3 

,   3A 

Sans  barbe. . 

3,240 
3,040 

28 
20 

40 

50 

8 

White  Fife 

58 

•) 

7 
7 

u 
u 

u 

97 
99 
99 

36    ..    40 
40    ..    44 
40    „    44 

u     

2* 

2 

,   3 
,   3 
,   3 

Barbu 

Sans  barbe . . 

M                 .   .  . 

2,040 
3,120 

2,080 

24 
24 
24 

40 

20 

57^ 
55 

10 

11 

Marquis 

58 

12 

White  Russian 

11 

u 

103 

37    ..    42 

2 

.   3 

|| 

2,880 

23 

20 

57^ 
58* 

13 

Riga 

5 

„ 

97 

38   .,    40 

|2 

,    3 

,, 

2,:00 

21 

20 

Stanley 

7 

II 

99 

38    „    42 

,2* 

•H\     ' 

2,900 

20 

40 

57 

ESSAIS  DE  BLES  DUES  OU  A  MACARONI. 

Quatre  variétés  de  blé  dur  furent  semées  sur  parcelles  d'essai  uniformes  d'un  qua- 
rantième d'acre  chacune. 

La  terre  était  la  même  que  celle  des  parcelles  d'essai  de  blés  et  avait  reçu  le  même 
traitement.     On  ensemença  le  26  mai. 

Voici  les  résultats  obtenus  : — 


Blé  drum  ou  macaroni. — Essais  de  variétés. 


~© 

"t-i 

3 

© 
G 

a 
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Nom    de  la  variété. 
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© 
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Q 
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© 

52    © 
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Paille. 

„  O 

•as 

Caractère 
de  l'épi. 

© 

a 

*S 

Ah 

G 

© 

e 
© 

1 

Poids    du 
mesuré  ap 
nettoyage 

GO 

Pouces. 

Pouces. 

Liv. 

O! 

'o 

> 

13 

Liv. 

1 

Roumanian 

13  sept. 

105 

34  à    38 

Raide 

2      à  2£ 

Barbu 

2,920 

25 

20 

57£ 

2 
3 

4 

7     u 
7    .. 

99 
99 

32   „    30 
32   „   30 

u     

H   -    2\ 
U    ..    2 

M 

2,440 
2,480 

24 

20 

58 

54| 
60£ 

Yellow  Gharnovka 

13    .. 

105 

30   „   35 

2     „    2h 

" 

2,100 

18 
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ESSAIS  D'AMIDONNIER  ET  IVEPEAUTRE. 

Deux  variétés  de  chacune  des  espèces  amidonnier  et  épeautre  furent  semées  sur 
parcelles  d'un  quarantième  d'acre  chacune. 

La  terre  était  la  même  que  celles  des  parcelles  ensemencées  en  blé  de  printemps 
et  avait  été  préparée  de  la  même  façon. 

Le  rendement  des  parcelles  est  donné  en  livres,  parce  que  la  balle  de  ces  espèces 
ne  se  sépare  pas  du  grain  par  le  battage  ordinaire  et  qu'on  ne  saurait  les  comparer  au 
boisseau  avec  les  autres  espèces  de  grain,  qui  perdent  toute  leur  baie  au  battage. 

Voici  les  résultats  obtenus  : — 

Amidonnier  et  épeautre. — Essais  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Epeautre  blanc 

Amidonnier  commun 

Epeautre  rouge 

Amidonnier  rouge 


1?  sept. 
1       „ 
13      „ 

13      „ 


S~ 


©  <v 


p      pouces. 

o 


11136 

99  30 

lll|3t 

lll|3G 

I 


Paille. 


Raide 


3 
0 

O 

fcc 

G 

Se 


pouces. 


Caractère 

de 

l'épi. 


Sans  barbe. 

2  !  i'.arbu 

4    Sans  barbe. 
2A  Barbu 

I 


Rendement 
à  l'acre. 


liv. 

1,600 
1,480 
1,400 
1,360 


ESSAIS  D'AVOINE. 

Nous  avons  continué,  cette  année,  nos  essais  de  culture  des  principales  variétés 
d'avoine.  Ces  essais  furent  effectués  sur  des  parcelles  uniformes  d'un  quarantième 
d'acre  chacune;  ils  comprenaient  20  variétés.  La  préparation  du  sol,  dont  la  nature 
était  passablement  uniforme,  fut  la  même  pour  toutes  les  parcelles. 

La  terre,  de  nature  argilo-sableuse,  avait  produit  une  récolte  de  maïs  à  ensilage 
l'année  précédente  (1908),  après  avoir  été  fumée  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de 
ferme  à  l'acre.  Elle  fut  labourée  à  l'automne  1908  et  hersée  au  printemps  de  1909, 
au  moyen  de  la  herse  à  dents  flexibles  et  de  la  herse  souple,  jusqu'à  ce  qu'elle  fut  bien 
ameublie.  On  ensemença  ensuite  à  raison  de  2%  boisseaux  à  l'acre.  On  sema  aussi, 
au  moyen  d'un  appareil  spécial  attaché  à  la  semeuse,  un  mélange  de  7  livres  de  trèfle 
d'alsike  et  12  livres  de  mil.  La  semence  provenait  d'épis  sélectionnés  parmi  la  récolte 
de  l'année  précédente  et  choisis  sur  les  diverses  parcelles  au  moment  de  la  moisson. 
Les  semailles  se  firent  le  25  mai. 

Aucun  engrais  ne  fut  appliqué  à  ces  parcelles.  La  pousse  du  grain  fut  lente  au 
début  à  cause  de  la  température  exceptionnellement  froide  et  sèche  du  mois  qui  suivit 
les  semailles.-   Le  rendement  fut  donc  quelque  peu  plus  faible  que  d'ordinaire. 

Il  y  eut  beaucoup  de  rouille  sur  toutes  les  variétés,  mais  aucune  variété  n'en 
souffrit  particulièrement;    la  carie  fut  très  légère. 

Voici  les  rendements  obtenus: — 


16—21 
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Avoine. — Essais  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Banner 

White  Giant 

Virginia  White 

Abundance 

Milford  White 

Danish  Island .    ... 

Kendal  White 

American  Triumph. 

Lincoln 

Irish  Victor 

Golden  beauty 

Siberian 

Wide  Awake 

Twentieth  Ontury .  , 
Thousand  Dollar.    ., 

Swedish  Select 

Improved  American! 
Improved  Ligowo . . , 

Pioneer 

Storm  King 


à 

-ta 

o 

S 

BS 

o 

c3  S 

0 

E5  %  » 
c  s  eu 
5  ®-v 

Q 

% 

J 

u 

3 
O 

pouces. 

3  sept.. 

101 

36  à  40 

1   .. 

99 

36  n  40 

1   .. 

99 

33  „  36 

3   h 

101 

36  „  40 

3   h 

101 

40  n  44 

1   .. 

99 

33  n  38 

3     M 

101 

V   „  40 

13   „ 

111 

44  h  48 

3   h 

101 

35  m  38 

3   h 

101 

34  „  38 

1   h 

99 

35  n  40 

3     M 

101 

33  ..  42 

1   ii 

99 

38  n  42 

1   m 

99 

36  i,  40 

1   ., 

99 

35  .,  38 

3   .. 

101 

34  h  36| 

11   .. 

109 

40  .,  43 

1     M 

99 

36  m  40 

31  août.. 

98 

36  „  38 

1  sept. 

99 

40  ,.  44 

Paille. 


Raide  . . . 


ag 


pouces. 


Caractère 

de 

l'épi. 


Etalé . 


Latéral. 
Etalé. . . 


8 

7 
6 

8 
8 
7 
8 
8 
7 
8 
7 
9 
8 
8 
8 
8 
8 
7 
8 
9    Latéral , 


93    © 

T3r3 


o  o* 


liv. 

4,040 
3,680 
3.720 
3,880 
3,920 
3,760 
3,800 
3,760 
3,720 
3,440 
3,800 
3,680 
3,520 
3,520 
3,640 
3,480 
3,520 
3,440 
3,440 
3,520 


S 

9   . 

S* 

P3 


56  16 

52  32 

51  26 

50  .. 

49  14 

49  14 

48  08 

48  08 

47  22 

47  22 

47  02 

47  02 

46  16 

45  30 

45  30 

44  24 

42  32 

42  12 

41  26 

41  06 


SB 


liv. 

34 

34 

32 

34è 

37 

34 

33 

35 

33 

34è 

34 

36è 

33 

33 

33 

32 

35i 

30è 

34i 


AVOINE  EN  GRANDE  CULTURE. 

Un  champ  de  trois  acres  fut  ensemencé  en  avoine.  La  terre,  de  nature  argilo- 
sableuse,  en  assez  bon  état  de  fertilité  avait  produit  une  récolte  de  foin  Tannée  précé- 
dente, après  avoir  été  fumée  au  fumier  de  ferme  épandu  au  cours  de  l'hiver  à  raison 
de  20  tonnes  à  l'acre. 

A  cause  des  froids  continus  et  de  la  sécheresse  qui  suivirent  les  semailles,  la  pre- 
mière végétation  fut  lente,  et  les  mauvaises  herbes  parurent  en  plus  grand  nombre  que 
d'habitude. 

Vers  le  1er  juillet,  la  rouille  fit  son  apparition  et  se  propagea  au  point  d'affecter 
gravement  toute  la  récolte.  Le  rendement  fut  de  84  boisseaux,  soit  une  moyenne  de 
28  boisseaux  à  l'acre. 

L'avoine  fut  semée  le  27  mai  et  fauchée  le  8  septembre. 

AVOINE  EN  GRANDE  CULTURE  SUR  SOL  MARECAGEUX. 


Sept  acres  de  sol  marécageux  ou  endigué,  qui  "depuis  plusieurs  années  avaient 
produit  une  récolte  de  mil,  furent  ensemencés  en  avoine.  Cette  terre  avait  été  labou- 
rée à  l'automne  de  1908  et  ensemencée  le  3  juin  1909. 

La  végétation  de  cette  récolte  ne  fut  que  passable.  On  la  coupa  du  16  au  25  sep- 
tembre, mais  la  température  extrêmement  humide  à  cette  époque  ne  nous  permit  pas 
d'engranger  la  récolte,  qui  resta  sur  le  champ.  Survint  alors  une  marée  d'une  hau- 
teur extraordinaire,  qu'on  dit  être  la  plus  haute  depuis  la  fameuse  marée  Saxby,  il  y 
a  quarante  ans  passés.  Elle  emportât  un  grand  nombre  de  digues  et  endommagea 
fortement  la  récolte  qui  était  presque  détruite  lorsque  nous  pûmes  l'engranger.  Le 
rendement  total  fut  de  131  boisseaux,  mais  il  fut  impossible  de  déterminer  le  rende- 
ment de  chacun  des  sept  acres. 
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ESSAIS  D'OKGE. 

Vingt  variétés  d'orge,  dont  dix  à  six  rangs  et  dix  à  deux  rangs,  furent  semées  sur 
parcelles  d'essais  uniformes  d'un  quarantième  d'acre  chacune.  La  terre,  de  nature 
fortement  argilo-sableuse,  avait  porté,  l'année  précédente,  une  récolte  de  blé  d'Inde 
à  ensilage,  après  avoir  été  fumée  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre. 

Aucun  autre  engrais  ne  fut  appliqué  pour  cette  récolte. 

La  terre  fut  labourée  à  l'automne  de  1908  et  bien  ameublie  au  printemps  suivant 
au  moyen  de  la  herse  à  dents  flexibles  et  de  la  herse  à  disques.  On  sema  le  26  mai  à 
raison  de  2  boisseaux  à  l'acre. 

A  la  semence,  qui  provenait  d'épis  sélectionnés  dans  la  récolte  de  l'année  précé- 
dente, on  ajouta  7  livres  de  trèfle  rouge,  3  livres  de  trèfle  alsike  et  12  livres  de  graine 
de  mil  par  acre. 

Il  y  eut  plus  ou  moins  de  carie,  mais  pas  de  rouille. 

Voici  les  rendements  obtenus: — 

Orge  à  six  rangs. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Stella 

Mensury . . 
3  Odessa  ... 

Yale 

Trooper . . . 
Nugent  . 
Oderbruch 
Albert..  . 
Mansfield  . 
Claude  . . . 


à 

S 

a 

•—' 

«^<d 

a 

TJ  -H 

05 

+3   3 

<i 

S    1 

jrs. 

30  août.. 

96 

26     ..     . 

92 

23     ..     . 

89 

30    „     . 

96 

24    „     . 

90 

24     „     . 

90  ' 

23     .,     . 

89 

25     „     . 

91 

26     „     . 

92 

25    „     . 

91 

(-3 


pouces. 

36  à  40 

34  h  38 

35  m  38 

35  „  40 

33  m  36 

36  i,  40 
36  „  40 

34  ,i  38 
36  i,  40 
36  ..  40 


Caractère 

de 

l'épi. 


Raide... . 
Moyenne 


Raide 

Moyenne 
Raide 


•S  S 


pouces. 

2     à  2| 
24   „    3 
2| 


03    © 

73  S 


o  sa, 

p4 


liv. 

3,320 
3,240 
2,880 
3,160 
3,120 
3,040 
2,840 
2,920 
2,960 
2,720 


Orge  à  deux  rangs. — Essais  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Swedish  Chevalier . 
French  Chevalier  . 
Danish  Chevalier  . 
Canadian  Thorpe. . 

Beaver  

Invincible 

7  Gordon 


Clifford . . . 
Standvvell 
Jarvis 


a 

os 
g '3 

c8 

*  Pu 

1 — ■ 

«1 

0). 

unte. 
iri  en 

1  §:i 

a 

5   >»<D 

fi 

S 

3 

jrs. 

pouces. 

3Lac 

>ût..    97 

34   à  38 

U 

,     .    97 

36  »    38 

31 

.     .    97 

36  ii    40 

30 

i     .    96 

38  „    41 

30 

,     .    96 

37   m    40 

30 

i     .    96 

40   h    44 

30 

.     .    96 

38   „    42 

30 

.     .    96 

38   m    42 

30 

,     .    96 

38   h    42 

30 

i     .    96 

36  ..    41 

Caractère 

de 

l'épi. 


Faible 
Moyenne . 

Raide 
Moyenne . 
Raide 


A 

pouces. 
3     à  4 


liv. 

2,960 
3,080 
2,840 
2,720 
2,680 
2,880 
2,760 
2,800 
2,640 
2,520 


liv. 

46 
47 
47 
46 

47 
48 
46 
47 
44 
49 
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ORGE   EN   GRANDE    CULTURE. 


Un  acre  de  terre  fortement  argilo-sableuse  fut  ensemencé  en  orge  Odessa.  Cette 
terre,  l'année  précédente,  avait  produit  une  récolte  de  betteraves  fourragères,  après 
avoir  été  fumée  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre. 

Cette  récolte,  comme  tous  les  grains  semés  de  bonne  heure,  souffrit  de  la  tempé- 
rature froide  et  humide;  la  végétation  fut  lente  au  début  et  les  mauvaises  herbes  plus 
nombreuses  que  d'habitude. 

La  graine  fut  semée  le  28  mai,  et  le  rendement  fut  de  23  boisseaux. 


ESSAIS  DE  POIS. 

Seize  variétés  de  pois  furent  semées  sur  parcelles  d'essai  uniformes  d'un  quaran- 
tième d'acre  chacune.  La  terre,  nature  argilo-sableuse,  (l'argile  prédominant),  avait 
produit  une  récolte  de  navets  en  1908,  après  avoir  été  fumée  à  raison  d'environ  20 
charges  de  fumier  de  ferme  à  l'acre.  Le  sol  fut  labouré  à  l'automne  et  bien  ameubli 
au  printemps,  puis  ensemencé  le  5  juin,  au  moyen  de  la  semeuse,  à  raison  de  2  à  3 
boisseaux  par  acre,  selon  la  grosseur  du  pois.  A  la  semence  on  ajouta  7  livres  de  trèfle 
rouge  commun,  3  livres  de  trèfle  d'alsike  et  12  livres  de  graine  de  mil  à  l'acre. 

La  végétation  fut  lente  au  début,  mais  la  récolte  fut  assez  satisfaisante. 

Voici  les  rendements  obtenus  : — 

Pois. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Date  de 

la 
maturité. 


Large  White  Marrowfat 10  sept. 

Daniel  O'Rourke 13 

Mackay 17 

Paragon   |17 

Picton  . Ni 

Prince jl6 

Prussian  Blue 14 

iilaek-Eye  Marrowfat |17 

Early  Britain 15 

Arthur |15 

Wisconsin  Blue 15 

Chancellor  |13 

Golden  Vine 113 

«Jregory 15 

EnglishGrey 15 

Victoria 18 


jrs. 

103 
100 
104 
104 
103 
103 
101 
104 
102 
102 
102 
100 
100 
102 
102 
105 


Longueur 

moyenne, 

paille  et  épis 


pouces. 

2  à   3 

2  ..  2\ 

2  ,,  3 

2  „  2£ 

2  m  3 

2  »  3 
\\  „  2 

2  „  2i- 


2     .,  2h 


if: 


2l, 

2 

2 

,  2h 


2 

2 

2    .,  2\ 


Grosseur  du  pois 


Gros  . . 
Petit . . 
Gros  . . 
Moyen 

Petit . . 
Moyen 

Petit . . 
Moyen 


Rendement 

à 

l'acre. 


bois.  liv. 

26  .. 

23  20 

21  20 

20  .. 

19  20 

19  .. 

18  40 

18  .. 

17  20 

16  40 

16  .. 

15  20 

14  40 

14  .. 

13  20 

11  20 


Poids 
du 

boisseau. 


liv. 

63 
63 
631 
63f 

63 

62i 

64" 

621 

61 

63i 

63" 

64 

621 

63 

58^ 

62 


ESSAIS  DE  SARRASIN. 


Cinq  variétés  de  sarrasin  furent  semées  sur  parcelles  d'essai  uniformes  d'un 
quarantième  d'acre  chacune.  La  terre,  de  nature  fortement  agilo-sableuse,  avait  pro- 
duit, l'année  précédente,  une  récolte  de  blé  d'Inde  d'ensilage  après  avoir  été  fumée  à 
raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre. 

Semé  le  5  juin,  le  sarrasin  fut  moissonné  le  3  septembre. 

On  appliqua  ni  fumier  ni  engrais  chimique  à  cette  culture. 
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Voici  les  rendements  obtenus: — 


Sarrasin. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Tartarian 

Silverhull 

Japanese 

Grey 

Rye-Buckwheat . 


jrs. 

90 
90 
90 
90 

90 


Longueur 

moyenne,  paille 

et  épi. 


pouces. 

34  to  33 
36  „  40 
30  „  40 
34  „  38 
30  ,.  40 


Rendement  à 
l'acra. 


boiss.       liv. 


40 
40 
40 

39 
38 


08 
16 


"S  2  £> 

_a  ai  o 

3  S   S 

te 

-,  3'^ 

m  ÉS    S-      . 

"o  " 

Ph 


03   tUD 


llV. 

50 
51 

48 
50 
50 


SARRASIN    EN    GRANDE    CULTURE. 

Huit  acres  furent  ensemencés  en  sarrasin,  dont  sept  de  la  variété  Silverhull  et 
un  de  la  variété  Grey. 

La  terre  était  sablo-argileuse  et  en  pauvre  état  de  fertilité,  ayant  produit  une 
récolte  de  foin  l'année  précédente. 

Semé  le  17  juin,  le  sarrasin  donna  un  rendement  de  25  boisseaux  20  livres  par 
acre  de  la  variété  Silverhull,  et  25  boisseaux  de  la  variété  Grey,  soit  un  total  de  202 
boisseaux  20  livres. 


ESSAIS  DE  BLE  D'INDE. 


Treize  variétés  de  blé  d'Inde  furent  semées  sur  parcelles  d'essai  uniformes.  La 
terre,  de  nature  sablo-argileuse,  avait  produit  une  récolte  de  mil  l'année  précédente, 
après  avoir  été  fumée  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre,  à  la  fin  de 
l'automne  et  au  commencement  de  l'hiver  de  1908,  et  laissée  ainsi  jusqu'à  ce  que  le 
sol  fut  recouvert  d'une  bonne  pousse  de  trèfle  le  printemps  suivant.  On  laboura  alors 
à  4  ou  6  pouces  de  profondeur  et  la  surface  fut  bien  ameublie,  mais  peu  profondément. 

Chaque  variété  de  blé  d'Inde  fut  semée  en  rangs  espacés  de  36  pouces  et  aussi  en 
buttes  (poquets)  espacés  de  36  pouces  en  tous  sens.  On  hersa  avec  une  herse  lisse 
juste  avant  l'apparition  des  plantes,  puis  on  bina  entre  les  rangs  au  moyen  du  cultiva- 
teur à  un  cheval,  une  fois  par  semaine,  jusqu'à  ce  que  le  blé  d'Inde  eût  atteint  de  3  à 
4  pieds  de  hauteur.  Les  plants  dans  les  rangs  furent  éclaircis  à  4  ou  6  pouces  et  les 
plants  en  buttes  à  3  à  6  plants  par  butte.  Le  rendement  de  chaque  variété,  semée  en 
rangs  ou  en  buttes,  fut  calculé  d'après  le  poids  de  la  récolte  de  2  rangs,  de  66  pieds 
de  longueur  chacun.     Semé  le  10  juin,  le  blé  d'Inde  fut  coupé  le  6  octobre. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 
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Blé  d'Inde. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Angel  of  Midnight   .... 

Compton's  Early 

Selected  Leaming 

White  Cap  Yellow  Dent 

Longfellow , 

Eurêka , 

Champion  White  Pearl . 
Wood's  Northern  Dent. 

Salzer's  Ail  Gold 

Superior  Fodder , 

Mammoth  Cuban 

North  Dakota  White. . . . 

Early  Mastodon 

Davidson 


pcs. 

82 
80 
84 
86 
80 
90 
90 
87 
88 
81 
83 
76 
78 
64 


Feuillage. 


En 

barbes. 


Feuille...... 

Très  feuille  . 
Assez  feuille 

Très  feuille  . 
Moy.  feuille. 
Assez  feuille 
Très  feuille  . 
Assez  feuille 


Très  feuille. 
Assez  feuille 


16  sept. 
13  août 
20  ..  , 
20  „  . 
12  „  , 
31  „ 
6  sept. 


12  août. 
6  sept., 
6    „     . 

20  août. 

1er  sept, 

12  août . 


En 

soies. 


Etat  à  la 
coupe. 


1er  sept. 
1er  n     . 

6    „     . 

6  „  . 
1er  ii     . 


20  sept. 

21  „ 
21  „ 
21     M 

6    „ 
15    „ 


Lustré 

M  

Laite'x,  deb. 

Lustré 

En  soies 

m 
Laite'x  avan, 
En  soies 

En  eau 

Lustré 

En  eau 

Laite'x,  déb 


Poids  à 
l'acre  semé 
en  rangs. 


tonnes  liv. 

22  

20 
20 
20 
19 
1.8 
18 
18 
17 
15 
15 
14 
14 
14 


1,250 
1,250 

700 
1,600 
1,500 
1,070 

850 
1,970 
1,900 
1,570 
1,150 

600 

270 


Poids  à 
l'acre  séné 
en  buttes. 


tonnes,  liv. 


19 
17 
16 
15 
18 
15 
14 
20 
15 
15 
13 
16 
14 
12 


1,050 

100 

1,990 

1,680 

1,950 

580 

930 

1,800 

1,570 

1,350 

950 

450 

50 

200 


BLE   D'INDE   SEME   A  ECARTEMENTS   DIFFERENTS. 

Le  sol  était  le  même  que  pour  l'essai  précédent  et  avait  reçu  la  même  préparation. 
Trois  variétés  furent  semées,  chaque  parcelle  comprenant  deux  rangs  de  66  pieds  de 
long  chacun.    Semé  le  10  juin,  le  blé  d'Inde  fut  coupé  le  6  octobre. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 

Blé  d'Inde. — Semé  à  espacements  différents. 


de  la  variété. 


Longfellow 

h  

h  

Champion  White  Pearl 
ii  ii 

•i  h 

«  <i 

Selected  Leaming 


Espacement. 


pouces. 

42 
35 
28 
21 
42 
35 
28 
21 
42 
35 
28 
21 


Rendement 
à  l'acre. 


tonnes,     liv. 


16 
17 

16 
14 

16 

21 
19 
18 
17 
20 
21 
19 


700 

400 

1,200 

1,400 

60 

1,680 

1,800 
1,980 

900 
380 


BLE   D'INDE    EN    GRANDE    CULTURE. 

Trois  parcelles  d'un  demi-acre  chacune  furent  ensemencées  en  blé  d'Inde  des 
variétés  Longfellow,  Dakota  White  et  Selected  Leaming.  La  terre,  de  nature  sablo- 
argileuse  avait  produit  une  récolte  de  mil  l'année  précédente,  après  avoir  été  fumée  à 
l'automne  de  1908  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  par  acre.  Elle  fut  lais- 
sée en  gazon  jusqu'à  la  veille  des  semailles,  puis  l'herbe  fut  enfouie  et  le  sol  bien  ameu- 
bli et  ensemencé  le  11  juin  en  rangs  espacés  de  36  pouces.  La  surface  fut  hersée  au 
moyen  de  la  herse  lisse  avant  l'apparition  des  plantes  et  binée  4  fois  entre  les  rangs. 
Les  plants  furent  éclaircis  avec  la  houe  à  4  ou  6  pouces  d'espacement  entre  les  rangs 
et  coupés  du  6  au  8  octobre. 
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Voici  les  rendements  obtenus:  Longfellow,  15  tonnes  1,425  livres  par  acre,  Da- 
kota White,  18  tonnes  875  livres  par  acre,  Selected  Leaming,  17  tonnes  1,200  livres 
par  acre. 


AVOINE,  OKGE  ET  GRAINS  MELANGES  EN  GRANDE  CULTURE. 

Cinq  acres  en  parcelles  d'un  acre  chacune,  furent  ensemencés  le  26  mai. 

La  terre,  de  nature  argilo-sableuse,  avait  produit  une  récolte  de  foin  l'année  pré- 
cédente. Ce  champ  n'avait  reçu  aucune  application  de  fumier  ou  d'autre  engrais 
quelconque  depuis  1904;  il  avait  produit,  cette  année-là,  une  récolte  de  racines.  Depuis 
cette  date,  il  avait  été  ensemencé  alternativement  en  grain  et  en  trèfle. 

La  graine  de  trèfle  et  celle  du  mil  furent  semées  dans  les  proportions  ordinaires, 
soit  10  livres  par  acre  pour  le  trèfle  et  12  livres  pour  le  mil. 

L'avoine  rouilla  fortement. 

Voici  les  résultats  obtenus  en  comptant  40  livres  pour  le  boisseau  de  grains  méu 
langés,  48  livres  pour  le  boisseau  d'orge  et  34  livres  pour  le  boisseau  d'avoine. 


Récoltes. 

Rend 
à  l»i 

boiss. 

35 
23 
29 
32 
35 

^ment 
icre. 

Poids 
par  boisseau. 

1  acre  orge  '  *  Odessa  " 

liv. 

a 

24 

20 

liv. 

48 

1     ti    avoine  '  '  Sensation  " 

34 

1    h         h        "  Waverley  " 

34 

1     ii         h        "Pioneer" 

34 

1     h     grains  mélangés 

40 

GRAINS  MELANGES  EN  GRANDE  CULTURE. 

AVOINE,  ORGE   ET   POIS. 

Cinq  acres  furent  ensemencés  en  grains  mélangés.  La  terre,  de  nature  argilo- 
sableuse,  en  assez  bon  état  de  fertilité,  avait  produit  une  récolte  de  trèfle  l'année  pré- 
cédente, dont  le  regain,  très  fort,  fut  enfoui  à  l'automne. 

Ce  champ  fut  ensemencé  le  27  mai  d'un  mélange  de  deux  boisseaux  d'avoine 
Waverly,  un  boisseau  d'orge  Odessa  et  un  demi-boisseau  de  pois  Golden  Vine,  semés 
à  raison  de  3  boisseaux  par  acre. 

Le  grain  fut  fauché  le  4  septembre  et  donna  un  rendement  de  34  boisseaux  32 
livres  par  acre,  à  40  livres  au  boisseau. 

L'avoine  de  cette  récolte  souffrit  beaucoup  de  la  rouille. 


GRAINS  MELANGES  ET  AVOINE  NOIRE  EN  GRANDE  CULTURE. 

Un  champ  de  4  acres  fut  ensemencé  de  grains  mélangés,  et  un  autre  d'un  acre 
d'avoine  de  la  variété  Black  Tartarian. 

La  terre,  de  nature  sablo-argileuse  légère,  avait  produit  une  récolte  de  navets  l'an- 
née précédente,  après  avoir  été  fumée  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à 
l'acre. 

Les  semailles  se  firent  le  7  juin  et  la  moisson  le  13  septembre. 

Le  rendement  des  grains  mélangés  fut  de  35  .boisseaux  25  livres  par  acre,  et  celui 
de  l'avoine  de  48  boisseaux  par  acre. 
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Deux  acres  furent  ensemencés  en  grains  mélangés.  La  terre  était  de  nature 
argilo-sableuse  et,  en  majeure  partie,  en  pauvre  état  de  fertilité,  ayant  été  employée 
pour  une  série  d'essais  d'engrais  de  1899  à  1903.  Durant  cette  période  on  avait  appli- 
qué à  certaines  parcelles  des  engrais  chimiques,  à  d'autres  du  fumier  de  ferme,  tandis 
que  d'autres  encore  n'avaient  reçu  aucun  engrais.  Au  cours  des  cinq  années  sui- 
vantes, de  1904  à  1908,  ce  champ  fut  continuellement  cultivé  en  grain  sans  engrais. 

Aucun  engrais  non  plus  n'avait  été  appliqué  pendant  la  saison  de  1909. 

Le  rendement  de  ce  champ  fut  de  44  boisseaux. 


ESSAIS  DE  NAVETS. 

Douze  variétés  de  navets  furent  semées,  en  double,  sur  des  parcelles  de  dimension 
uniforme:  le  premier  semis  le  4  juin,  et  le  second  le  18  juin.  La  terre,  de  nature 
argilo-sableuse,  avait  produit  une  récolte  de  mil  l'année  précédante.  Elle  fut  labourée 
à  l'automne  de  1908,  bien  cultivée  au  printemps  et  fumée  à  raison  de  20  tonnes  de 
fumier  de  ferme  à  l'acre,  qui  fut  enfoui  à  la  charrue  polysoc.  On  appliqua  ensuite  un 
engrais  chimique  complet  (l£  livre  de  superphosphate,  1-|  livre  d'os  moulus,  1  livre  de 
nitrate  de  soude,  1  livre  de  muriate  de  potasse).  Ce  mélange  fut  appliqué  à  raison  de 
300  livres  par  acre  et  enfoui  au  moyen  de  la  herse  lisse. 

On  traça  les  rangs  à  24  pouces  d'écartement.  Les  plants  furent  éclaircis  à  un 
pied  dans  les  rangs.  On  bina  ensuite  entre  les  rangs,  à  intervalles  d'environ  10  jours, 
jusqu'au  15  juillet,  au  moyen  du  cultivateur  à  un  cheval.  Un  sarclage  suivit  l'éclair- 
cissage  des  plantes.  Le  rendement  fut  calculé  d'après  le  poids  de  la  récolte  de  deux 
rangs  de  66  pieds  chacun.  La  récolte  fut  arrachée  le  2  novembre  et  donna  les  rende- 
ments suivants: 

Navets. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Magnum  Bonum 

Kangaroo. . . .. 

Carter's  Eléphant 

Halewood's  Bronze  Top 

Hall's  Westbury 

Jumbo 

Mammoth  Clyde . . 

Hartley's  Bronze 

Good  Luck .    

Banghokn  Selected 

Skirving's    

Perfection  Swede 


Rendement  à  l'acke. 


Première  parcelle. 


,onn 

.  liv. 

39 

1,200 

36 

105 

35 

1,280 

35 

050 

35 

125 

34 

475 

32 

350 

31 

1,525 

31 

1,030 

30 

1,875 

30 

225 

28 

S25 

boiss.    liv. 

1,320  .. 
1,201 
1,188 
1,182 
1,168 
1,141 
1,072 
1,058 
1,050 
1,031 
1,003 
948 


Deuxième  parcelle. 


tonn 

.  liv. 

26 

1,295 

28 

1,255 

27 

780 

25 

655 

25 

1,150 

29 

1,895 

30 

225 

28 

1,420 

28 

595 

31 

700 

23 

1,025 

28 

100 

boiss.    liv. 


888 
954 
913 
844 
852 
998 

1,003 
957 
943 

1,045 
783 
935 


15 
^~> 

15 
30 

15 
45 

15 

45 


NAVETS   EN   GRANDE  CULTURE. 


Huit  acres  furent  ensemencés  en  navets,  en  champs  d'un  acre  chacun.  Le  sol 
était  de  nature  variable,  argileux  en  certains  endroits  et  sablonneux  en  d'autres  en- 
droits, en  proportion  presque  égale  dans  chaque  acre.       Cette  terre  fut  labourée  à 
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l'automne  de  1908,  bien  ameublie  au  printemps  de  1909,  et  fumée  à  raison  de  20  tonnes 
de  fumier  à  l'acre  épandu  à  la  surface  et  enfoui  au  moyen  de  la  charrue  polysoc.  Elle 
fut  de  nouveau  vigoureusement  cultivée  et  ensemencée  en  rangs  espacés  de  21  pouces, 
tracés  autant  que  possible  de  24  à  43  heures  avant  la  mise  en  terre  de  la  semence.  A 
la  moitié  d'un  acre  on  appliqua  un  engrais  chimique  complet  (1|  livre  de  superphos- 
phate, l£  livre  d'os  moulus,  1  livre  de  nitrate  de  soude,  1  livre  de  muriate  de  potasse), 
à  raison  de  600  livres  par  acre,  et  à  l'autre  moitié,  ainsi  qu'à  la  moitié  de  chacun  des- 
autres  sept  acres,  300  livres  du  même  mélange.  L'autre  moitié  de  ces  sept  derniers 
acres  ne  fut  fumée  qu'au  fumier  de  ferme. 

Une  longue  période  de  froid  et  de  sécheresse  suivit  les  semailles,  et  la  végétation 
débuta  très  mal.  Pas  plus  d'un  dixième  de  la  graine  ne  germa,  et  on  crut  un  moment 
qu'il  faudrait  ressemer.  Une  bonne  pluie  tomba  le  28  juin.  On  observa  peu  après, 
après  un  soigneux  examen,  que  le  reste  de  la  graine  commençait  à  germer;  la  plante 
sortit  de  terre  4  ou  5  jours  plus  tard,  trois  semaines  après  le  semis.  A  partir  de  cette 
date,  la  végétation  fut  très  satisfaisante. 

Semés  du  12  au  17  juin,  les  navets  furent  arrachés  du  6  au  18  novembre.  Voici 
le  rendement  de  cette  récolte: — 


Navets  en  grande  culture. 


Nom  de  la  variété— Fumure— Dimension  de  la  parcelle. 


Hartlcy's  Bronze  Top— (Arrachés  le  6  novembre). 


\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  000  liv.  par  acre 

„  „  „  300  „  

Coût  par  acre  de  300  liv.  d 'engrais  chimiq.  à  $32  p.  tonne . .  $    4  80 
Valeur  de  l'augmentation  delà  récolte  semée  sur  sol  fumé  à 

l'engrais  chimique,  34J  boiss.  à  Oc.  le  boisseau 2  08 

Perte  par  acre $    2  72 


Kangaroo — (Arrachés  le  8  novembre). 


\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

ii  h        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  p.  tonne.  .$    4  80 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement, 

89£  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 5  39 

Gain  par  acre 0  59 


Magnum  Bonum — (Arrachés  le  9  novembre). 

\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv   par  acre 

h  m        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  p.  tonne.  .$    4  80 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  le  fumier  seulement, 

25  £  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 1  54 


Perte  par  acre $    3  26 

Sutton's  Champion — (Arrachés  le  11  novembre). 

4  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

„  m        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liy.  d'engrais  chimiq.  à  $32  p.  tonne.  .$    4.80 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  le  fumier  seulement, 

37|  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 2  27 

Perte  per  acre $    7  07 


Rendement 
par  acre. 


tonnes. 

28 
27 


liv. 

1,970 
1,890 


900 
1,510 


00 
460 


110 

380 


Rendement 
par  acre. 


boiss. 


966 
931 


915 
825 


10 


933 

907 


768 
806 


20 
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Nom  de  la  variété— Fumure— Dimension  de  la  parcelle. 

Rendement 
par  acre. 

Rendement 
par  acre. 

Canadian  Gem— (Arrachés  le  13  novembre). 
^  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

tonnes. 

26 
26 

26 
23 

25 
24 

24 
23 

liv. 

1,780 
150 

210 
990 

1,120 
600 

200 
1,140 

tonnes.         liv. 

896             20 
869             10 

ii                h        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  p.  tonne  .$ 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  le  fumier  seulement, 
27£  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 

4  80 
1  63 

Perte  par  acre ,  $ 

3  17 

JRennic's  Prize — (Arrachés  le  15  novembre). 
£  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

870             10 
783             10 

h                m        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  p.  tonne.  .$ 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  le  fumier  seulement, 
87  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 

4  80 

5  22 

Gain  par  acre 

0  42 

Eléphant — (Arrachés  le  16  novembre). 
\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

852 

810 

Coût  par  acre  de  3C0  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  la  tonne.  .$ 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  le  fumier  seulement, 
42  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 

4  80 
2  52 

Perte  par  acre 

2  28 

Variétés  mélangées — (Arrachés  le  18  novembre). 
\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

803             20 

ii                h        seulement 

785             40 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  la  tonne.  .$ 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  le  fumier  seulement. 
17$  boisseaux  à  6c.  le  boisseau 

Perte  par  acre $ 

4  80 
1  06 
3  74 

NAVETS  EN  GEANDE  CULTUKE. 


Un  acre  fut  ensemencé  en  navets,  en  quatre  parcelles  d'un  quart  d'acre  chacune, 
sur  sol  légèrement  argile-sableux,  qui  avait  produit  une  récolte  de  mil  l'année  précé- 
dente. Cette  terre  fut  labourée  à  l'automne  de  1908,  bien  ameublie  au  printemps  de 
K909  et  fumée  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  à  l'acre,  épandu  à  la  surface  puis 
enfoui  à  la  charrue  polysoc.  On  cultiva  de  nouveau  vigoureusement  et  on  sema  en 
rangs  espacés  de  24  pouces.  A  la  moitié  de  chaque  parcelle  on  appliqua  un  engrais 
chimique  complet  (1£  livre  de  superphosphate,  l£  livre  d'os  moulus,  1  livre  de  nitrate 
de  soude  et  1  livre  de  muriate  de  potasse),  à  raison  de  300  livres  par  acre.  Les  plants 
furent  éclaircis  à  un  pied  d'espacement  entre  les  rangs,  qui  reçurent  ensuite  un  sar- 
clage. 

A  quatre  reprises  au  cours  de  la  saison  le  champ  de  navets  fut  biné  avec  le  culti- 
vateur à  un  cheval.    Semés  le  11  juin,  les  navets  furent  arrachés  le  2  et  le  3  novembre. 
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Nom  de  la  variété. — Fumure. — Dimension  de  la  parcelle. 


Improved  Eléphant. — (Arrachés  le  2  novembre.) 


acre.    Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  par  acre 

ii  m        seulement; 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chim.  à  $32  p.  tonne. .  .  $  4  80 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement 

82 1  boiss.  à  6c.  le  boisseau 4  96 

Gain  par  acre 0 .  16 


Magnum  Bunum. — (Arrachés  le  2  novembre.) 

£  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  à  300  liv.  par  acre 

|    h  m        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'eng.  chimiques  à  $32  p.  tonne  . . 

Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement 

40  liv.  à  6c.  le  boisseau 0  04 


4  80 


Perte  par  acre 4  84 


Hartley's  Bronze  Top. — (Arrachés  le  3  novembre.) 


£  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  à  300  liv.  par  acre 

£    m  ii       seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chim.  à  $32  p.  tonne 

Gain  par  acre  dans  la- récolte  semée  sur  fumier  seulement 

14  boiss.  à  6c.  le  boisseau 0  84 


4  80 


Perte  par  acre 3  96 


Kangaroo.—  (Arrachés  le  3  novembre.) 


\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  à  300  liv.  par  acre 

|     h  h        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chim.  à  $32  par  tonne. . .       4  80 
Gain  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement 

56£  boiss.  à  6c.  par  boisseau 3  40 

Perte  par  acre 1  40 


Rendement 
par  acre. 


tons. 


29 
29 


24 


liv. 

320 
1,360 


160 
200 


1,200 
300 


360 
900 


Rendement 
par  acre. 


boiss.        liv. 


1,005 
922 


936 
936 


40 


986 
972 


872 
816 


40 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES. 


Dix  variétés  de  betteraves  fourragères  furent  semés  en  parcelles  d'essai  uniformes 
le  3  juin,  et  un  autre  semis  fut  fait  sur  une  même  série  de  parcelles  le  17  juin.  Le 
sol  choisi  pour  cet  essai  était  de  nature  argilo-sableuse  et  avait  produit  une  récolte  de 
mil  Tannée  précédente.  Après  avoir  été  labouré  à  l'automne  de  1908  et  bien  ameubli 
au  printemps  suivant,  on  l'avait  fumé  à  raison  de  20  tonnes  de  fumier  de  ferme  à 
l'acre,  épandu  à  la  surface  et  enfoui  à  la  charrure  polysoc,  puis  énergiquement  cultivé. 
On  épandit  ensuite  à  la  volée  de  l'engrais  chimique  complet  (1|  livre  de  superphos- 
phate, 1£  livre  d'os  moulus,  1  livre  de  nitrate  de  soude,  et  1  livre  de  muriate  de  potasse). 
Ce  mélange  fut  appliqué  à  raison  de  300  livres  par  acre,  répandu  sur  la  surface,  puis 
enfoui  à  la  herse  lisse. 

Les  rangs  furent  espacés  de  24  pouces  et  ensemencés  au  moyen  de  la  semeuse 
Planet  Jr.,  en  poquets  espacés  d'un  pied,  de  3  à  6  graines  par  poquet.  Quand  les 
plants  eurent  de  2  à  4  pouces  de  hauteur  on  les  éclaircit,  laissant  la  meilleure  plante 
dans   chaque  poquet.     On  bina  ensuite  entre  les  rangs,   à  intervalles   d'environ   dix 
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jours,  jusque  vers  le  15  juillet,  au  moyen  du  cultivateur  à  un  cheval.  On  sarcla  aussi 
deux  fois  à  la  main. 

La  récolte  fut  arrachée  le  27  octobre.  Le  rendement  fut  calculé  pour  chaque 
variété  d'après  le  poids  des  racines  récoltées  sur  deux  rangs  de  66  pieds  de  longueur 
chacun. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 

Betteraves  fourragères. — Essais  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Selected  Yellow  Globe 

Yellow  Intermediate 

Giant  Yellow  Globe 

Mammoth  Red  Intermediate 

Half  Long  Sugar  White 

Giant  Yellow  Intermediate 

Crimson  Champion 

Gâte  Post 

Prize  Mammoth  Long  Red     . . . 
Perfection  Mammoth  Long  Red 


Rendement  à  l'acre. 


ton. 

42 
42 
41 
41 
40 
38 
37 
33 
32 
30 


Première  parcelle. 


liv. 

975 

150 
1,655 
1,325 

850 
1,550 
1,0/5 

825 
1,175 
1,875 


boiss. 

1,410 
1,402 
1,391 
1,388 
1,347 
1,292 
1,251 
1,113 
1,086 
1,031 


liv. 

15 

30 
15 
45 
30 
30 
15 
43 
15 
15 


Deuxième  parcelle. 


ton. 

29 
28 
28 
28 
33 
27 
29 
27 
23 
22 


liv. 

80 
430 
100 

1,255 
825 

1,605 

1,400 
780 
200 

1,705 


boiss.   liv. 


9  8 
940 
935 
954 
,113 
920 
990 
913 
770 
761 


45 


BETTERAVES  FOURRAGERES  EN  GRANDE  CULTURE. 


Un  acre,  divisé  en  parcelles  d'un  quart  d'acre  chacun,  fut  ensemencé  en  bette- 
raves fourragères.  La  terre  de  nature  argilo-sableuse,  avait  produit  une  récolte  de  mil 
l'année  précédente.  Après  avoir  été  labourée  à  l'automne  de  1908  et  bien  ameublie 
au  printemps  suivant,  on  l'avait  fumée  à  raison  de  vingt  tonnes  de  fumier  de  ferme 
à  l'acre  appliqué  à  la  surface  et  enfoui  à  la  charrue  polysoc.  Après  un  deuxième 
ameublissement  complet,  les  parcelles  furent  divisées  en  rangs  espacés  de  vingt-quatre 
pouces.  Sur  la  moitié  de  chacune  des  parcelles  on  appliqua  un  engrais  chimique  com- 
plet (le  livre  de  superphosphate,  1-J  livre  d'os  moulus,  une  livre  de  nitrate  de  soude, 
une  livre  de  muriate  de  potasse)  par  acre. 

On  sema  au  moyen  de  la  semeuse  Planet  Junior  en  buttes  (poquets)  espacés  de 
un  pied,  de  trois  à  six  graines  par  butte.  Quand  les  plantes  eurent  de  deux  à  quatre 
pouces  de  hauteur,  on  les  éclaircit,  laissant  la  meilleure  plante  dans  chaque  butte;  on 
cultiva  ensuite  entre  les  rangs,  au  moyen  du  cultivateur  à  un  cheval,  à  quatre  reprises 
différentes  au  cours  de  la  saison,  puis  on  sarcla  une  fois.  Semées  le  8  juin  les  bette- 
raves furent  arrachées  du  28  octobre  au  1er  novembre. 
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Nom  de  la  variété. — Fumure. — Dimension  de  la  parcelle. 


Mammoth  Long  Red — (arrachées  le  28  octobre). 

\  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  à  l'acre .. 

i)  h        feulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  la  tonne.  .$    4  80 


Valeur  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement, 
23J  boiss.  à  6c.  le  boisseau . 


1  40 


Perte  par  acre $    3  40 

Yellow  Half-Long — (arrachées  le  28  octobre). 

% 

|  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  à  l'acre 

ii  n        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.  à  $32  la  tonne.  .$    4  80 
Valeur  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement, 

51$  boiss.  à  0c.  le  boisseau 3  08 

•  

Perte  par  acre $    1  72 

Yellow  Olobe — (arrachées  le  1er  novembre). 


$  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  à  l'acre 

n  -i         seulement 

Coût  par  acre  de  3<J0  liv.  d'engrais  chimiq.,  à  $32  la  tonne.. $    4  80 
Valeur  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement, 

42  boiss.  à  Ce.  le  boisseau 2  52 

Perte  par  acre , $    2  28 

Golden  Tankard—  (arrachées  le  1er  novembre). 

fc  acre.     Fumier  et  engrais  chimiques,  300  liv.  à  l'acre 

ii  n        seulement 

Coût  par  acre  de  300  liv.  d'engrais  chimiq.,  à  $32  la  tonne. $    4  80 
Valeur  par  acre  dans  la  récolte  semée  sur  fumier  seulement, 

24£  boiss.  à  6c.  le  boisseau 1  48 

Perte  par  acie $    3  32 


Rendement 
par  acre. 


ton. 


liv. 


23  600 

22       1,200 


120 
1,040 


27         480 
25       1,960 


1,280 
1,800 


Rendement 
par  acre. 


bois.  liv. 


776  40 

753  20 


835 

784 


20 


908 
866 


754 
730 


40 


ESSAIS  DE  CAEOTTES. 


Cinq  variétés  de  carottes  furent  semées  le  3  juin,  en  parcelles  uniformes;  on  fit 
un  deuxième  semis  en  parcelles  semblables  le  17  juin.  La  terre  de  nature  argile-sa- 
bleuse, avait  produit  une  récolte  de  mil  l'année  précédente.  Après  avoir  été  labourée 
à  l'automne  de  1908  et  bien  ameublie  au  printemps  suivant,  la  terre  avait  été  fumée 
à  raison  de  vingt  tonnes  de  fumier  de  ferme  répandu  à  la  surface  et  enfoui  à  la  char- 
rue poîysoc,  puis  de  nouveau  énergiquement  cultivée.  Un  engrais  chimique  complet 
composé  de  1-|  livre  de  superphosphate,  1|  livre  d'os  moulus,  une  livre  de  nitrate  de 
soude,  une  livre  de  muriate  de  potasse  bien  mélangés,  fut  appliqué  à  la  volée  à  raison 
de  trois  cents  livres  par  acre,  puis  enfoui  avec  la  herse  lisse.  On  sema  à  vingt-quatre 
pouces  d'écartement  et  les  plantes  furent  éclaircies  à  la  main  à  environ  trois  pouces 
d'écartement  dans  les  rangs. 

La  récolte  fut  arrachée  le  4  novembre,  et  le  rendement  fut  calculé  d'après  le  poids 
des  carottes  récoltées  dans  deux  rangs  de  soixante-six  pieds  de  longueur  chacun. 

Voici  les  résultats  obtenus:—. 
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Carottes. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


1  Ontario  Champion 

2  White  Belgian 

3  Half  Long  Chantenay 

4  Improved  Short  White 

5|Mammoth  White  Intermediate 

) 


Rendement  à  l'acre. 


Première  parcelle. 


ton.       liv. 


21 
21 
21 

20 
17 


405 

240 

75 

95 

1,475 


bois.      liv. 


706 
704 
701 
668 
591 


Deuxième  parcelle. 


ton.  liv. 

18  1,125 
23  530 

19  775 

15  1,350 

16  505 


bois.     liv. 


618 
775 
646 
522 
541 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  A  SUCRE. 

Trois  variétés  de  betteraves  à  sucre  furent  semées  le  3  juin,  en  parcelles  uniformes, 
puis  le  17  juin  en  parcelles  de  même  dimension. 

La  terre,  de  nature  argilo-sableuse,  avait  produit  une  récolte  de  mil  l'année  précé- 
dente. Après  avoir  été  labourée  à  l'automne  de  1908  et  bien  ameublie  au  printemps 
suivant,  on  y  avait  appliqué  du  fumier  de  ferme  à  raison  de  vingt  tonnes  par  acre. 
Après  avoir  enfoui  le  fumier  à  la  charrue  polysoc,  le  sol  fut  parfaitement  ameubli. 
On  appliqua  ensuite  à  la  surface  un  engrais  chimique  complet  composé  de  l£  livre  de 
superphosphate,  1£  livre  d'os  moulus,  une  livre  de  nitrate  de  soude  et  une  livre  de  mu- 
riate  de  soude  bien  mélangés  et  épandus  à  raison  de  trois  cents  livres  à  l'acre.  Cet  en- 
grais fut  enfoui  au  moyen  de  la  herse  lisse. 

On  ensemença  avec  la  semeuse  Planet  Junior,  en  rangs  espacés  de  vingt-quatre 
pouces  et  en  buttes  espacées  d'un  pied  et  contenant  de  trois  à  six  graines  chacune. 

Quand  les  plantes  eurent  de  deux  à  quatre  pouces  de  hauteur  on  les  éclaircit,  lais- 
sant la  meilleure  plante  dans  chaque  butte.  On  cultiva  ensuite  entre  les  rangs  au 
moyen  du  cultivateur  à  un  cheval,  à  intervalles  d'environ  dix  jours,  jusqu'au  milieu 
de  juillet,  puis  on  sarcla  à  deux  reprises  différentes. 

La  récolte  fut  arrachée  le  27  octobre  et  le  rendement  fut  calculé  d'après  le  poids 
des  betteraves  récoltées  dans  deux  rangs  de  soixante-six  pieds  de  longueur  chacun. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 


Betteraves  à  sucre 

— Essai  de  variétés. 

o 
S 

1 

Nom  de  la  variété. 

Rendement 
à  l'acre, 
première 

parcelle. 

Rendement 
à  l'acre, 
première 
parcelle. 

Rendement 

à  l'acre, 

deuxième 

parcelle. 

Rendement 

à  l'acre, 

deuxième 

parcelle. 

Sucre 

dans  le 

jus. 

Solides 

dans  le 

jus. 

Co- 
efficient 

de 
pureté. 

1 
2 
3 

French  Very  Ricb 

Klein  Wanzleben 

J  Vilmorin 's  Improved.. 

ton.       liv. 

14        875 
13     1,225 
12     1,575 

bois.      liv. 

481        15 
453        45 
426        15 

ton.       liv. 

12     1,410 
11        605 
10     1,945 

bois.      liv. 

423        30 
376        45 
365        45 

16  05 

16  63 

17  52 

17  97 

18  67 

19  83 

89  3 
89  0 
883 
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ESSAIS  DE  POMMES  DE  TERKE. 

Dix-neuf  variétés  de  pommes  de  terre  furent  semées  en  parcelles  d'essai  unifor- 
mes. La  terre,  de  nature  argilo-sableuse,  en  bon  état  de  fertilité,  avait  produit  une 
récolte  de  foin  l'année  précédente.  Un  fort  regain  fut  enfoui  au  commencement  de 
l'automne  de  1908  et  la  terre  reçut  un  binage.  Elle  fut  parfaitement  ameublie  au  prin- 
temps de  1909,  puis  labourée  en  travers  et  de  nouveau  bien  cultivée.  On  appliqua  un 
engrais  complet  composé  de  lf  livre  de  superphosphate,  1£  livre  d'os  moulus,  une  livre 
de  nitrate  de  soude  et  une  livre  de  muriate  de  potasse,  à  raison  de  quatre  cents  livres 
par  acre,  épandu  dans  les  rangs  avant  le  semis.  Les  rangs  étaient  espacés  de  trente 
pouces  et  la  semence  fut  plantée  à  un  pied  d'intervalle,  chaque  fragment  comptant 
au  moins  trois  bons  germes.  Les  rangs  furent  hersés  deux  fois  sur  les  deux  sens  avant 
l'apparition  des  plantes.  On  pulvérisa  trois  fois  à  la  bouillie  bordelaise  additionnée 
de  vert  de  Paris,  pour  tuer  la  mouche  de  la  pomme  de  terre.  Une  période  de  fortes 
pluies  précéda  la  moisson  et  fut  suivie  d'une  semaine  de  chaleur  excessive.  C'est  à 
ces  conditions  climatériques  que  nous  attribuons  la  pourriture  qui  attaqua  une  forte 
partie  de  la  récolte  et  la  rendit  impropre  à  la  vente. 

Il  n'y  eut  ni  nielle  ni  gale. 

Plantées  le  9  juin,  les  pommes  de  terre  furent  arrachées  le  14  et  le  15  octobre. 

Le  rendement  par  acre  fut  calculé  d'après  le  poids  de  la  récolte  de  deux  rangs  de 
soixante-six  pieds  de  longueur  chacun. 

Voici  les  rendements  : — 

Pommes  de  terre. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Everett 

Ashleaf  Kidney 

Irish  Cobbler 

Vick's  Extra  Early 

Carman  No.  1 

State  of  Maine 

Money  Maker 

Morgan  Seedling 

Gold  Coin 

Reeve's  Rose 

Rochester  Rose 

Dooley 

Holborn  Abundance 

Late  Puritan 

Dreer's  Standard 

Empire  State 

American  Wonder. . , .   . 

Dalmeny  Beauty 

Uncle      Gideon's     Quick 
Lunch 


Rende- 
ment total 
à  l'acrs. 

Rende- 

Rende- 

Rende- 

ment 
à  l'acre, 

ment 
à  l'acre, 

ment 
à  l'acre, 

saines. 

pourries. 

vendables. 

boiss. 

liv. 

boiss. 

liv. 

boiss.  liv. 

boiss.  liv. 

556 

36 

424 

36 

132  .. 

374  .. 

506 

374 

132  .. 

341  ,. 

475 

12 

292 

36 

1S2  36 

235  24 

464 

12 

420 

12 

44  .. 

380  36 

462 

305 

48 

156  12 

343  .. 

457 

36 

343 

12 

114  24 

308  .. 

448 

48 

360 

48 

88  .. 

292  36 

442 

12 

396 

36 

72  3G 

341  .. 

435 

36 

308 

127  36 

270  36 

420 

12 

323 

24 

96  48 

268  24 

400 

24 

363 

37  24 

323  24 

387 

12 

341 

46  12 

310  12 

363 

279 

24 

83  36 

235  24 

360 

48 

206 

48 

154  .. 

173  48 

338 

48 

283 

48 

55  .. 

239  48 

336 

36 

275 

61  36 

248  36 

334 

24 

235 

24 

99  .. 

213  24 

321 

12 

239 

48 

81  24 

220  .. 

231 

189 

12 

41  48 

165  .. 

Rendement 
à  l'acre, 

non- 
vendables. 


boiss.     liv. 


182 

165 

239 

83 

220 

149 

156 

101 

165 

151 

77 

77 

127 

188 

99 

88 

121 

101 

66 


36 


12 


Forme  et  couleur. 


Ronde,  blanche. 


Longue 
Ronde 


Longue 
Ronde 
Longue,  rose. 

ii       ronde,  rose. 
Ronde,  blanche. 

m  h 

Longue      », 
Ronde        ., 
Longue      m 
Long,  ronde,  blanc 
Ovale,  blanche. 

Ronde,  rose. 


ESSAIS  DE  TREFLE. 


Nous  avons  fait  de  nouveaux  essais  cette  saison  pour  savoir  s'il  y  a  avantage  à 
cultiver  du  trèfle  avec  le  grain  et  à  enfouir  ensuite  ce  trèfle  comme  engrais  pour  la 
récolte  suivante.  Le  sol  était  sablonneux  et  en  assez  bon  état  de  fertilité,  ayant  pro- 
duit une  récolte  de  racines  en  1907,  après  avoir  été  fumé  avec  du  fumier  de  ferme. 
En  1908  cette  terre  avait  été  ensemencée  de  grains  mélangés. 
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Le  même  champ  avait  servi  à  cette  expérience  pendant  les  quatre  saisons  précé- 
dentes et,  pour  diverses  raisons,  on  crut  opportun  de  faire  un  changement.  La  partie 
de  ce  champ  qui  avait  été  ensemencée  en  grains  mélangés  en  1908  fut  ensemencée  en 
trèfle,  et  l'autre  moitié  laissée  en  jachère,  pour  servir  de  nouveau  dans  cet  essai  en 
1909. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 

ESSAIS   DE   TRÈFLE   COMME   ENGRAIS. 


Nom  de  la  variété  et  mode  d'ensemencement. 


Blé  Early  Riya—Semé  le  26  mai,  coupé  31  août. 


Sans  trèfle,  1908 
Avec  du  trèfle,  1908. 

Sans  trèfle,  1908 

Avec  du  trèfle,  1908. 


Orge  Odessa —Semée  le  20  mai,  coupée  23  août. 


Sans  trèfle,  1908  ... 
Avec  du  trèfle,  1908 . 
Sans  trèfle,  1908 
Avec  du  trèfle,  1908.. 


Avoine  Sensation— Semée  le  20  mai,  coupée  31  août. 


Sans  trèfle,  1908 
Avec  du  trèfle,  1908. 
Sans  trèfle,  1908.. 
Avec  du  trèfle,  1908. 


Rendement 

àl 

acre. 

boiss. 

liv. 

20 

20 

22 

0 

21 

40 

23 

20 

34 

28 

36 

12 

35 

40 

36 

42 

42 

32 

45 

10 

44 

04 

43 

18 

ESSAIS  DE  LUZERNE. 

Dans  notre  essai  de  luzerne  cinq  variétés  furent  semées:  Montana,  n°  23454; 
Grimm's,  n°  25102  ;  Canadian,  n°  24836  ;  Sand,  n°  23394  ;  et  Medicago  Falcata, 
n°  24452. 

La  terre,  fortement  argilo-sableuse,  était  bien  drainée  et  avait  produit  une  récolte 
de  pommes  de  terre  l'année  précédente,  ayant  été  parfaitement  ameublie  avant  les 
semailles.  On  avait  épandu  à  la  surface  du  sol,  à  raison  de  trois  barils  par  acre,  de 
la  chaux,  qui  fut  enfouie  avant  les  semailles.  La  semence  avait  été  traitée  à  la 
nitragine  et  mise  en  terre  le  5  juin,  sans  culture  protectrice.  A  l'exception  de  la 
variété  Medicago  Falcata,  n°  24452,  dont  très  peu  germa  et  dont  la  végétation  fut  très 
chétive,  toutes  les  variétés  se  montrèrent  saines  et  vigoureuses.  La  luzerne  fut  fau- 
chée deux  fois  dans  la  saison,  la  première  fois  elle  avait  environ  huit  pouces  de  hau- 
teur, on  laissa  les  coupes  sur  le  champ  pour  servir  de  paillis.  A  cette  date  (31  mars) 
il  semble  que  la  luzerne  a  mieux  passé  l'hiver  que  d'habitude;  il  faut  dire  cependant 
que  son  état  au  printemps  n'a  jamais  encore  été  satisfaisant. 

ESSAIS  DE  LIN. 


Un  demi-acre  fut  ensemencé  en  lin,  sur  sol  fortement  argilo-sableux  qui  avait 
produit  une  récolte  de  navets  l'année  précédente,  après  avoir  été  fumé  à  raison  de  20 
tonnes  de  fumier  de  ferme  à  l'acre. 
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La  graine  fut  semée  le  5  juin  à  raison  de  60  livres  à  l'acre  et  la  récolte  fut  coupée 
le  28  août,  84  jours  après  la  mise  en  terre  de  la  semence.  La  longueur  moyenne  des 
plantes  était  de  26  pouces  et  le  rendement  de  380  livres,  soit  11  boisseaux  32  livres 
par  acre. 

RESTAURATION  DE  LA  FERTILITE  DES  SOLS  EPUISES. 

Nous  avons  continué  pendant  cette  saison  l'expérience  qui  avait  été  entreprise 
pour  déterminer  s'il  est  possible  de  restaurer  la  fertilité  des  sols  épuisés  dans  les 
endroits  où  le  fumier  est  rare.  Cette  expérience  fut  commencée  en  1906  sur  un 
champ  de  huit  acres  de  terre  fortement  argileuse,  contenant  très  peu  de  sable  et  man- 
quant totalement  d'humus.  Ce  champ  avait  produit  du  grain  et  avait  été  ensemencé 
d'herbe  seize  ans  auparavant;  puis  on  l'avait  laissé  en  pâturage  et  il  était  devenu 
presque  stérile  après  les  quelques  premières  années.  Afin  d'obtenir  des  parcelles  de 
fertilité  aussi  égale  que  possible,  on  divisa  ce  champ  en  huit  parties  d'un  acre  chacune, 
numérotées  de  1  à  8,  les  numéros  1  et  8  étant  désignés  comme  champ  1  (2  acres)  ; 
nos  2  et  7  comme  champ  2  (2  acres)  ;  nos  3  et  6  comme  champ  3  (2  acres)  ;  nos  4  et  5 
comme  champ  4  (2  acres). 

On  n'appliqua  aucun  engrais  complet  au  champ  n°  1;  au  champ  n°  2  on  appli- 
qua 300  livres  d'engrais  complet  à  l'acre;  au  champ  n°  3,  600  livres  d'engrais  com- 
plet (Bowker's  square  brand),  à  l'acre;  et  au  champ  n°  4,  10  charges  d'un  cheval  de 
fumier  de  ferme. 

En  1906  ces  champs  furent  ensemencés  d'un  mélange  de  pois,  d'avoine  et  de 
vesces,  à  raison  de  3  boisseaux  à  l'acre.  On  laissa  croître  la  récolte  jusqu'au  1er 
août,  puis  on  l'enfouit.  La  même  culture  fut  répétée  en  1907.  En  1908,  nous  avons 
semé  un  mélange  d'avoine  Waverley,  d'orge  Odessa  et  de  pois  Prussian  Blue,  à  raison 
de  3  boisseaux  à  l'acre.  A  cette  semence  nous  avions  ajouté  10  livres  de  graine  de 
trèfle  et  12  livres  de  graine  de  mil. 

Les  tableaux  suivants  indiquent  les  rendements  de  grain  obtenus  en  1908,  ainsi 
que  les  rendements  de  foin  en  1909: — 

Essai  d'engraissement  de  sols  épuisés, 
rendement  de  grain  en  1908. 


Engrais  employé. 


Aucun  engrais 

300  liv.  d'engrais  à  l'acre 

KOOliv.         ..  ..       

10  charges  d'un  cheval  (fumier) 


Rendement 

par  parcelle 

(2  acres). 


boiss. 

61 
78 
82 
95 


liv. 

04 
08 
05 
04 


Poid 
par  boisseau. 


16—22 
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RENDEMENT    DE    FOIN    EN    1909. 


Aucun  engrais 

300  liv.  d'engrais  à  l'acre 

600  liv.         m  •  ', 

10  charges  d'un  cheval  (fumier) , 


ton.       liv. 


2 

190 

2 

925 

2 

1,275 

3 

325 

ESSAIS  D'ENGRAIS  SUR  SOLS  MARECAGEUX. 

Nous  avons  continué  cette  année  nos  essais  de  chaux  et  d'engrais  chimiques  sur 
terres  marécageuses  ou  endiguées.  Toutefois,  les  digues  s'étant  brisées  en  septembre 
et  les   terres   ayant  été  inondées,   il  nous   à   été   impossible   de  relever  les  résultats 

obtenus. 


RECOLTE  DE  FOIN. 

Sur  les  terres  hautes  la  récolte  de  foin  a  atteint  la  moyenne,  mais  elle  était  loin 
de  cette  moyenne  sur  les  terrains  marécageux,  sauf  ceux  qui  étaient  cultivés  en  foin 
pour  la  première  fois.  Vingt-six  acres  de  terres  hautes  ont  donnés  un  rendement  de 
57  tonnes  980  livres.  Quarante-deux  acres  de  terre  marécageuse  ont  donné  un  ren- 
dement de  68  tonnes  175  livres. 


TABLEAU  RECAPITULATIF  DES   CULTURES,  PARCELLES  D'ESSAI  DE 
GRAIN  ET  DE  POMMES  DE  TERRE  NON  COMPRISES. 

FOIN. 

Tonnes.    Livres. 

Foin  des  hautes  terres 57  980 

Foin  des  terres  basses G8  175 

125  1,155 

GRAIN. 

Boisseaux.  Livres.  Livres. 

Grains  mélangés 396        20  15,860 

Avoine 364         18  12,394 

Orge 65  3,120 

Sarrasin 203  9,744 


41,118 


NAVETS. 


Boisseaux.  Livres.  Tonnes.  Livres. 

Navets  (grande    culture) 7,792       50  233       1,570 

Navets   (parcelles  d'essais) 254      10  7       1,250 

8,047  241  820 
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BETTERAVES   FOURRAGERES. 

Boisseaux.  Livres.  Tonnes.  Livres 

Betteraves  (grande  culture) SOI     .  .         24     60 

Betteraves  (parcelles  d'essais) 166     âO  5       0 


S39 


967    40        29     60 


MAÏS    (BLÉ   D'iNDE). 


Maïs  (grande  culture) .  . 
Maïs  (parcelles  d'essais) 


Tonnes. 
25 
10 


36 


Livres 
1,750 
1,620 

1,370 


RECOLTES  DE  FRUITS  ET  DE  LEGUMES. 

POMMES. 

Le  rendement  de  la  récolte  de  pommes,  cette  année,  a  été  fort  inférieur  à  la 
moyenne  et  le  fruit  de  qualité  très  inférieure  à  celui  de  l'année  précédente.  Ceci 
vient  probablement  du  manque  de  soleil  qui  empêcha  les  fruits  de  mûrir. 

FRAISES. 

Les  plants  de  fraises  ont  bien  résisté  à  l'hiver,  mais  comme  la  saison  est  restée 
sèche  jusqu'à  la  fin  de  juin,  on  ne  s'attendait  qu'à  une  faible  récolte.  Toutefois, 
quelques  ondées  à  la  fin  de  juin  et  au  commencement  de  juillet  firent  grand  bien,  et 
il  y  eut  une  récolte  passable  de  fruits  de  bonne  grosseur.  La  première  cueillette  se 
fit  le  7  juin,  trois  jours  plus  tard  qu'en  1909.  Les  parcelles  de  chaque  variété  mesu- 
raient 164  pieds  par  5  pieds. 

Voici  les  rendements  des  vingt  variétés  les  plus  productives  : — 

Fraises — Essai  de  variétés. 


Variété. 


Gandy 

Barton's 

Clyde 

Swindle 

G.  H.  Coughell 

Pearl  

Bisel 

Minute  Man 

Maggie 

Parker  Earle 

Pocomoke 

John  Little 

Princess 

Beverley 

Enhance 

Afton 

Early  Beauty . . . 

Capt.  Jack 

Jas.  Vick 

Stneca  Queen. . 


Date  de  la  cueillette  et  rendement. 


7  juill. 

pintes. 

2 
1 


10  juill. 

14  juill. 

pintes. 

pintes. 

1 

7 

3 

7 

4 

14 

2 

9 

3 

M 

1 

10 

8 

2 

7 

4 

7 

2 

9 

6 

4 

7 

9 

2 

7 

3 

4 

8 
6 

4 

3 

4 

4 

5 

4 

6è 

16  juill. 

pintes. 

11 

12 

6 


26  juil. 


pintes. 

10 

6 
4 
7 
7 
7 
5 
7 
6 
4 
5 
3 
3 
3 
5 
7 

î4 

3 
2 


Rende- 
ment 
par 

parcel- 
le. 


pintes. 

31 
29 

281 

28 

26 

25 

24 

23 

23 

22 

22 

22 

21 

201 

20 

20 

18è 

m 

17 
16 


Rendement 

par 

acre. 


pintes. 

16,368 
15,312 
15,048 
14,784 
13,728 
13,200 
12,672 
12,144 
12,144 
11,616 
11,616 
11,616 
1 1,088 
10,824 
10,560 
10,560 
9,768 
9,240 
8,976 
8,448 
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CULTURES  POTAGERES. 


POIS. 


Nous  avons  continué  nos  essais  de  pois  de  jardin  avec  les  six  variétés  que  nous 
estimons  les  meilleures. 

On  sema,  le  28  mai,  en  parcelles  de  66  pieds  de  long  par  2^  pieds  de  large  chacune, 
à  écartement  de  deux  pouces  dans  les  rangs  et  à  deux  pouces  de  profondeur.  Nous 
avons  enregistré  la  date  où  chaque  variété  fut  prête  pour  la  vente,  ainsi  que  la  quan- 
tié  de  pois  verts  en  cosses. 

Voici  les  rendements  obtenus  : — 

Pois  de  jardin. — Essai  de  variétés. 


Variété. 


Thomas  Laxton . . . 

Gradus 

American  Wonder 

Téléphone 

Stratagnm 

Prosperity 


Date  de  la  cueillette  et 
rendements. 


8  août. 


liv. 

12 
12 
13 
10 

10 


15  août. 


liv. 

6 
4 
2 
3 
5 
3 


Rendement 

total 
des  parcelles. 


liv. 


8 

19 

4 

16 

12 

4 

15 

4 

8 

14 

8 

14 
11 

FEVES   DE   JARDIN. 

Six  variétés  de  fèves  furent  plantées  cette  année  en  rangs  de  33  pieds  de  long, 
à  deux  pouces  d'espacement  dans  les  rangs.  On  planta  deux  parcelles  de  chaque  va- 
riété, en  réservant  une  pour  la  production  de  la  graine.    ' 

Vu  la  température  extrêmement  humide  de  la  saison,  les  fèves  ont  mûri  très 
inégalement  et  sont  fortement  rouillées.  Par  conséquent,  nous  n'avons  tenu  aucun 
relevé  des  fèves  mûres. 

Voici  les  rendements  de  fèves  vertes  cueillies  pour  le  marché: — 

Eèves  de  jardin — Essai  de  variétés. 


Variété. 


Golden  Skinless . . . 

Gloire  de  Vitry 

Dwarf  Extra  Early 

Emperor  of  Russia, 

Dwarf  Matchless . . 

„      Wax 


Date  de  la  cueillette  et 
rendements. 


5  août. 


liv. 


14  août. 


liv. 


23  août. 


liv. 


Rendement 
par  acre. 


liv. 

21 
20 
19 
17 
17 
15 
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TOMATES. 


Dix  variétés  de  tomates  furent  plantées.  La  graine  fut  semée  en  couches  chaudes 
le  27  mars,  puis  les  plantes  furent  tenues  en  couches  froides  du  30  avril  au  16  juin, 
on  repiqua  alors  8  plants  de  chaque  variété  en  pleine  terre,  en  les  espaçant  de  4 
pieds  en  tous  sens. 

Vers  l'époque  du  repiquage  les  tomates  furent  échaudées.  Sur  les  dix  variétés, 
six  furent  si  fortement  endommagées  qu'elles  perdirent  presque  toute  leur  valeur. 
Nous  n'avons  pas  tenu  compte  de  leur  rendement. 

Voici  la  liste  de  toutes  les  variétés  semées,  avec  le  rendement  des  quatre  variétés 
qui  ont  rapporté: — 

Tomates. — Essai  de  variétés. 


Variété . 


Chalk's  Early  Jevvel 

Golden  Queen 

Atlantic  Prize 

Coreless 

June  Pink 

Matchless 

Livingston  Beauty 

Spark's  Earliana  (Ottawa) 

h  ii         (Burpee). 

Ponderosa 


Fruits  mûrs. 


liv. 

126 
34 
37 


A   beaucoup 


Fruits  verts. 


liv. 

224 

222 

150 

60 

rouillée. 


Rendement 

par 

parcelle. 


liv. 

350 

256 

189 

GO 


CHEVAUX. 

Nous  ne  gardons  ici  que  des  chevaux  pour  les  travaux  de  la  ferme.  Nous  ne  fai- 
sons pas  d'expériences.  Le  nombre  est  le  même  que  l'année  dernière,  c'est-à-dire  8, 
dont  3  paires  de  chevaux  de  trait,  un  cheval  de  voiture  légère  et  un  carrossier.  Tous 
sont  en  bon  état. 


BESTIAUX. 


ESSAI    D'ENGRAISSEMENT    DE    BŒUFS. 


Sauf  une  vache  laitière  qui  fournit  le  lait  de  la  ferme,  tout  le  troupeau  se  com- 
pose de  bœufs  métis,  achetés  à  l'automne  pour  nos  essais  d'engraissement,  avec  l'inten- 
tion de  les  revendre  au  printemps.  Le  troupeau  se  composait  cette  année  de  64  têtes. 
Ces  bestiaux  furent  achetés  en  octobre  et  au  commencement  de  novembre,  décornés  et 
mis  à  l'engrais  le  premier  décembre.  Ils  furent  pesés  au  début  de  l'essai,  à  9  heures 
du  matin,  après  avoir  jeûné  depuis  sept  heures  du  soir  la  veille.  Pendant  les  premiers 
trente  jours,  à  partir  du  15  novembre,  on  leur  donna  de  fortes  quantités  de  racines  et 
de  trèfle,  dans  le  but  de  les  mettre  en  état  de  profiter  le  plus  possible  du  régime  d'ali- 
mentation au  grain.  Le  15  décembre  on  donna  à  chaque  bœuf  60  livres  de  navets  par 
jour.  A  partir  de  cette  date  jusqu'au  15  janvier,  on  ajouta  une  livre  de  farine  par 
jour  pour  chaque  bœuf. 
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Depuis  cette  date  jusqu'à  ce  jour  on  a  augmenté  la  ration  de  farine,  chaque  mois, 
de  une  livre  par  jour  pour  chaque  bœuf,  tandis  que  la  ration  de  racines  a  été  dimi- 
nuée, chaque  mois,  de  10  livres  par  jour  pour  chaque  bête. 

Nous  avons  déjà  fait  une  vente  très  satisfaisante  pour  livraison  en  mai. 

Livres. 

Poids  total  de  64  bœufs  sur  pied  le  1er  décembre  1909.  .    .  .     64,410 

.  Poids  total  de  64  bœufs  sur  pied  le  31  mars  1910 77,675 

Augmentation 13,265 

Gain  moyen  par  bœuf  et  par  jour 1-72 

RÉSULTATS   DE   L'ESSAI  D'ENGRAISSEMENT  DE   BŒUFS    COMMENCÉ   EN    1909    ET   TERMINÉ   DEPUIS 

LE    DERNIER   RAPPORT. 

Le  31  mars  1909,  au  moment  où  j'envoyai  mon  rapport,  l'engraissement  des  53 
bœufs  que  nous  avions  alors  à  l'essai  n'était  pas  encore  terminé.  Voici  maintenant 
les  détails  et  les  résultats  de  cet  essai,  complété  depuis: — 

Essai  d'engraissement  de  bœufs  en  1909. — Non  fini  dans  le  dernier  rapport. 

Livres. 
Poids  total  de  53  bœufs  sur  pied,  le  16  novembre  1908. .  .  .  56,400 
Poids  total  de  53  bœufs  sur  pied,  le  31  mars  1909 66,420 

Augmentation  au  31  mars  1909 10,020 

Poids  total  de  53  bœufs  sur  pied,  30  avril  1909 69,205 

Augmentation  au  30  avril  1909   (total) 12,805 

Résultats  financiers. 

Poids  initial  de  53  bœufs,  56,400  livres  à  4-32c.  par  livre.  $2,436  93 
Poids  final  de  53  bœufs,  69,205  livres  à  5- 65c.  par  livre.  .     3,910  08 

Profit  brut $1,473  15 

Coût  de  la  nourriture,  165  jours 1,268  03 

Profit  net $    205  12 

Gain  moyen  par  jour  et  par  tête,  1-46  livres. 
Prix  de  revient  de  une  livre  de  gain,  9-90  livres. 
Coût  de  la  nourriture  par  jour  et  par  tête,  14-5  cents. 
Profit  par  tête,  3-87. 


MOUTONS. 

Notre  troupeau  de  moutons  se  compose  de  25  têtes  des  races  Shropshire,  Leices- 
ter,  et  leurs  croisements,  comme  suit: — 

13  Shropshire, 
6  Leicester 
6  métis. 

Vu  le  peu  d'étendue  de  nos  pâturages  et  la  difficulté  de  les  étendre  sans  poser 
beaucoup  de  clôtures  et  sans  un  changement  de  méthodes,  nous  n'avons  pas  cru 
opportun  d'augmenter  le  troupeau.     Nous  n'avons  conservé  que  les  meilleures  parmi 
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les  jeunes  brebis,  tandis  qu'un  nombre  équivalent  de  vieilles  brebis  ont  été  vendues. 
Les  brebis  Leicester  n'ont  donné  naissance  à  aucun  agneau  cette  année. 

VOLAILLES. 

Notre  basse-cour  comprend  les  races  suivantes:    Plyniouth  Rocks  barrées.   Leg- 
horns  blanches,  Wyandottes  blanches  et  Orpingtons  fauves. 
Voici  comment  les  sujets  sont  répartis  dans  les  loges  : — 

Race.  Coqs.  Poules. 

Plymouth  Eocks  barrées 1                 9 

Leghorns  blanches 1                 8 

Wyandottes  blanches 1                 3 

Orpingtons  fauves 1                 4 

Voici  le  nombre  d'œufs  pondus  par  les  différentes  races  pendant  l'année  : — 

Race.  Œufs.  Moyenne. 

8  Plymouth  Rocks  barrées 736  92 

4  Wyandottes  blanches 320  80 

10  Leghorns  blanches 900  90 

6  Minorques  noires 400  66§ 

Notre  famille  de  Minorques  ne  s'est  pas  montrée  aussi  bonne  que  nous  l'espérions, 
et  nous  l'avons  remplacée  par  les  Orpingtons  fauves  citées  plus  haut. 

ABEILLES. 

J'ai  déjà  fait  mention  dans  mon  rapport  de  1909  d'une  expérience  que  nous 
avions  entreprise  avec  six  colonies  d'abeilles,  divisées  en  deux  groupes  de  trois  colo- 
nies, pour  comparer  les  mérites  relatifs  pour  l'alimentation,  en  hiver,  du  miel  gros- 
sier qu'elles  ramassent  en  automne,  et  du  sirop  de  sucre.  Au  premier  groupe  on  laissa 
leurs  propres  gâteaux  de  miel  sans  y  toucher;  au  second,  on  les  remplaça  par 
du  sirop  de  sucre,  composé  de  deux  parties  de  sucre  granulé  de  la  meilleure  qualité 
et  d'une  partie  d'eau,  par  poids  égaux.  Pour  faire  ce  sirop  on  faisait  d'abord  bouillir 
l'eau  puis  on  y  mélangeait  le  sucre.  On  employa  pour  l'alimentation  l'appareil  Miller 
placé  dans  une  ruche  superposée  et  peu  profonde. 

Après  le  mois  de  mars,  les  essaims  se  détachèrent  et  les  ruches  furent  transpor- 
tées en  plein  air  en  avril.  Les  ruches  alimentées  au  miel  souffrirent  beaucoup  de  la 
dyssenterie,  tandis  qu'une  des  ruches  alimentées  au  sirop  de  sucre  en  fut  très  peu 
affectée.  Jusqu'à  cette  date  les  résultats  ont  été  hautement  favorables  à  l'alimenta- 
tion au  sirop. 

La  température  des  mois  d'avril  et  de  mai  fut  en  général  froide  et  humide,  et 
l'alternance  du  beau  temps  et  de  la  pluie  eut  un  mauvais  effet  sur  les  ruches,  causant 
une  forte  perte  d'abeilles  au  cours  du  printemps.  Cette  perte  fut  aussi  considérable 
dans  les  ruches  alimentées  au  sirop  au  cours  de  l'hiver  que  dans  celles  nourries  de 
miel.  Les  deux  groupes  étaient  en  trop  mauvais  état  pour  profiter  des  avantages  de 
la  saison  du  trèfle,  qui  fut  très  courte  ici.  La  température  de  la  fin  de  juin  et  du  mois 
de  juillet  a  été  idéale  pour  la  végétation,  avec  de  fortes  chaleurs  et  de  fortes  pluies. 
De  fait,  durant  cette  période  on  compte  la  moitié  au  moins  de  jours  pluvieux,  ce  qui 
a  grandement  nui  au  ramassage  du  miel  de  trèfle.  Pendant  le  mois  de  septembre, 
tandis  que  les  abeilles  butinaient  sur  les  fleurs  d'automne,  la  température  fut  encore 
froide  et  humide.    Elles  ne  purent  donc  en  extraire  que  très  peu  de  miel. 

Neuf  colonies,  en  vigoureux  état,  furent  descendues  à  la  cave  le  14  décembre 
1909.     On  enleva  la  couverture  des  ruches  et  on  la  remplaça  par  des  sacs  à  graio 
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vicies,  trois  sur  chaque  ruche;  puis  le  cadre  de  la  ruche  fut  soulevé  du  plancher,  à 
l'entrée,  au  moyen  d'un  bloc  de  deux  pouces.  Cette  méthode  d'hiverner  les  abeilles 
a  donné  de  si  bons  résultats,  qu'on  l'adopte  maintenant  partout  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse.  L'élévation  de  l'entrée  et  la  pose  de  sacs  secs  et  ouverts  assurent  une  si  bonne 
ventilation,  que  nous  ne  trouvons  jamais  de  mildiou  sur  les  cadres. 

Actuellement  (31  mars)   toutes  les  colonies  sont  tranquilles  et  se  groupent  sur 
les  cadres. 


DISTRIBUTION  DE  GRAINS  ET  DE  POMMES  DE  TERRE. 

Comme  par  le  passé,  nous  avons  distribué  cette  année  des  échantillons  de  grain  et 
de  pommes  de  terre  aux  cultivateurs  qui  en  ont  fait  la  demande. 
Le  nombre  suivant  de  sacs  de  trois  livres  a  été  distribué: — 

Pommes  de  terre 252, 

Avoine 350 

Orge 57 

Blé 46 

Sarrasin 25 

Total  d'échantillons  expédiés 730 


REUNIONS  AGRICOLES. 

Au  cours  de  l'année  j'ai  porté  la  parole  aux  réunions  suivantes: — 
Scotsburn,  comté  de  Pictou,  N.-E. 
River-John,  comté  de  Pictou,  N.-E. 
Sussex  Dairy  School,  comté  de  King,  N.-E. 
Antigonish,  comté  d'Antigonish,  N.-E. 
Miscouche,  I.-P.-E. 
Lot  16,  I.-P.-E. 

Collingwood-Corner,  comté  de  Cumberland,  N.-E. 
Maccan,  comté  de  Cumberland,  N.-E. 
Summerside,  I.-P.-E. 
North-Bedèque,  I.-P.-E. 
Freetown,  I.-P.-E. 

Collège  d'agriculture  de  Truro,  cours  sommaire,  Truro,  N.-E. 
Newville,  comté  de  Cumberland,  N.-E. 
Halfway-River,  comté  de  Cumberland,  N.-E. 
Millvale,  comté  de  Cumberland,  N.-E. 
New-Glasgow,  comté  de  Pictou,  N.-E. 
Fredericton,  comté  de  York,  N.-B. 
Chatham,  comté  de  Northumberland,  N.-B. 
Nappan,  comté  de  Northumberland,  N.-B. 
Diligent-River,  comté  de  Cumberland,  N.-E. 


EXPOSITIONS. 

Comme  par  les  années  passées,  nous  avons  exposé  à  l'exposition  provinciale  de 
Eredericton,  N.-B.,  et  à  l'exposition  provinciale  d'Halifax,  N.-E.,  les  produits  agri- 
coles de  la  ferme.  J'ai  aussi  assisté  aux  expositions  de  Middleton,  des  comtés  de 
Sackville  et  de  Westmoreland,  et  de  Port-Elgin. 
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CORRESPONDANCE. 

Nous  avons  reçu,  cette  année,  2,301  lettres  et  expédié  2,011.  Ce  dernier  chiffre 
ne  comprend  ni  les  rapports  ni  les  circulaires  qui  accompagnaient  les  échantillons 
de  grain. 

VISITEURS. 

La  ferme  a  reçu  un  grand  nombre  de  visiteurs  cette  année,  mais  beaucoup  moins 
cependant  que  par  les  années  passées.  Ceci  est  dû  au  mauvais  service  des  trains  de 
chemin  de  fer;  aucun  train  allant  à  l'ouest  ne  s'arrête  à  cette  station  après  l'heure 
de  midi,  et  les  visiteurs  ne  peuvent  se  rendre  à  la  ferme  qu'en  voiture.  Nous  avons 
commencé  des  négociations  avec  les  chemins  de  fer  et  nous  espérons  que  le  service  des 
trains  sera  plus  commode  pendant  la  saison  prochaine. 

TEMPERATURE. 

Le  mois  d'avril  1909,  resta  beau  jusqu'au  4,  où  tombèrent  7  pouces  de  neige.  Il 
neigea  de  nouveau  le  9  et  le  26,  la  chute  de  neige  de  chacun  de  ces  deux  jours  mesura 
2J  pouces. 

Il  plut  à  sept  dates  différentes,  la  chute  de  pluie  atteignant  un  total  de  2.37  pouces. 

Il  n'y  eut  que  sept  jours  sans  gelées  dans  tout  le  cours  du  mois,  la  température  la 
plus  basse  fut  celle  du  6  ;  on  enregistra,  ce  jour-là,  17  degrés. 

Il  plut  à  douze  dates  différentes  pendant  le  mois  de  mai,  mais  aucune  des  ondées 
ne  fut  très  forte,  la  précipitation  totale  n'atteignant  que  3.06  pouces.  Le  reste  du  mois 
fut  beau,  mais  froid,  des  gelées  ayant  été  enregistrées  jusqu'au  26.  Le  chiffre  repré- 
sentant les  heures  de  soleil  n'est  que  de  .52  du  total  possible. 

Les  semailles  commencèrent  le  25,  cinq  jours  plus  tard  qu'en  1908. 

Le  mois  de  juin  fut  beau  et  très  sec.  Il  ne  tomba  aucune  pluie  avant  le  12,  où 
la  précipitation  fut  de  .03  pouces.  Le  18  la  précipitation  fut  de  .05  pouce,  le  21  de  .03 
pouce,  et  le  24  de  .04  pouce.  La  température  la  plus  basse  fut  celle  du  2,  où  l'on  enre- 
gistra 31  degrés.  Le  26  la  température  s'éleva  à  85  degrés,  la  plus  haute  du  mois.  Le 
nombre  d'heures  de  soleil  fut  de  .73  du  total  possible. 

La  température  de  juillet  fut  très  favorable  à  la  végétation  ;  de  légères  pluies  tom- 
bèrent à  treize  dates  différentes.  La  précipitation  totale  fut  de  1.73  pouce.  Le  ther- 
momètre marqua  80  degrés  ou  plus  à  huit  reprises  différentes,  et  85  degrés  le  27  et  le 
28,  c'est  là  la  plus  haute  température  du  mois.  Le  nombre  d'heures  de  soleil  a  été  de 
.53  du  total  possible. 

Du  premier  au  neuf  août  le  temps  fut  beau  et  chaud;  le  thermomètre  monta  à  87 
degrés  le  8;  ce  fut  la  journée  la  plus  chaude.  Il  plut  dans  la  nuit  du  9,  et  jusqu'au 
12  il  tomba  plus  de  deux  pouces  de  pluie.  Le  18  la  précipitation  fut  de  .45  pouce,  et 
du  25  au  29  de  1.05  pouce,  un  total  pour  le  mois  de  3.66  pouces.  La  température  du 
reste  du  mois,  quoique  belle,  fut  relativement  fraîche,  le  mercure  variant  entre  59 
degrés  et  70  degrés.     Le  nombre  d'heures  de  soleil  fut  de  .65  du  total  possible. 

Le  mois  de  septembre  fut  très  humide  et  froid.  Il  plut  en  douze  jours  différents, 
la  précipitation  totale  fut  de  4.07  pouces.  Il  gela  le  20.  La  plus  haute  température 
du  mois  fut  de  79  degrés,  le  24.  Le  nombre  d'heures  de  soleil  fut  de  .55  du  total 
possible. 

A  l'exception  des  six  jours  du  5  au  11,  le  mois  d'octobre  fut  couvert.  H  plut  en 
douze  jours  différents,  et  il  n'y  eut  que  46  heures  de  soleil  pendant  les  deux  dernières 
semaines  du  mois.     Il  gela  les  21  et  22,  et  de  nouveau  les  30  et  31,  où  le  mercure  des- 
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cendit  à  24  degrés.     Le  nombre  d'heures  de  soleil  ne  fut  que  de  .45  du  total  possible. 

La  température  du  mois  de  novembre  ne  fut  pas  favorable  aux  travaux  d'automne. 
Elle  fut  nuageuse  et  très  pluvieuse,  la  précipitation  étant  de  3.34  pouces.  Il  gela  à 
dix-sept  dates  différentes,  la  plus  basse  température  fut  celle  de  la  nuit  du  20,  où  le 
mercure  descendit  à  seize  degrés.  Le  nombre  d'heures  de  soleil  ne  fut  que  de  .25  du 
total  possible. 

La  température  du  mois  de  décembre  fut  très  variable,  marquée  de  légères  pluies 
et  de  chutes  de  neige.  La  chute  de  neige  la  plus  abondante  fut  celle  du  21,  où  il  en 
tomba  12  pouces,  qui  donnèrent  de  bons  chemins  d'hiver.  La  chute  totale  de  neige  du 
mois  fut  de  28  pouces,  et  la  précipitation  totale  de  4.63  pouces.  Le  thermomètre  ne 
dépassa  jamais  32  degrés  au  cours  des  deux  dernières  semaines.  La  température  la 
plus  basse  fut  celle  du  29,  où  le  mercure  descendit  à  13  degrés  au-dessous  de  zéro.  Le 
30  décembre  le  thermomètre  marqua  14  degrés  au-dessus  de  zéro,  et  un  degré  au-des- 
sous de  zéro  le  31. 

La  température  du  mois  de  janvier  1910  fut  très  belle  jusqu'au  19.  De  cette  date 
jusqu'à  la  fin  du  mois  il  plut  à  dix  dates  différentes;  la  neige  fondit  et  la  température 
se  releva  jusqu'au  30.  La  plus  forte  chute  de  neige  fut  de  3  pouces,  le  31,  et  la  plus 
forte  pluie  de  .61  pouces,  le  25.  La  précipitation  totale  du  mois  fut  de  3.86  pouces. 
Il  n'y  eut  que  21  heures  de  soleil  durant  les  deux  dernières  semaines  du  mois. 

Février  fut  un  bon  mois  d'hiver,  avec  juste  assez  de  neige  pour  conserver  les  che- 
mins en  bon  état  et  très  peu  de  pluie.  La  plus  haute  température  fut  de  43  degrés  le 
21  et  le  27,  et  la  plus  basse  16  degrés  au-dessous  de  zéro  le  26.  La  précipitation 
totale  pour  le  mois  fut  de  3.73  pouces. 

Le  mois  de  mars  fut  très  doux,  marqué  de  températures  exceptionnellement 
élevées  et  d'un  bon  nombre  d'heures  de  soleil.  La  terre  fut  à  découvert  tout  le  mois. 
Il  plut  à  neuf  dates  différentes,  donnant  une  précipitation  totale  de  2-37  pouces. 

OBSERVATIONS  METEOROLOGIQUES. 


Mois. 


1909. 


Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Septembre 
Octobre . . . 
Novembre . 
Décembre . 


1910. 


Janvier 
Février . 
Mars.    . 


Degrés  de  température  F. 


Total  des  heures  de  soleil. 


Maximum. 

Date . 

63  0 

14 

730 

28 

850 

26 

850 

28 

87-0 

8 

790 

24 

750 

9 

65  0 

3 

400 

4 

53  0 

29 

430 

21 

470 

20 

Minimum. 

Date. 

17 

0 

6 

29 

0 

17 

31 

0 

2 

41 

0 

3 

43 

0 

31 

32 

0 

20 

24 

0 

31 

16 

0 

20 

—  130 

29 

—  10  0 

1 

—  160 

26 

10 

0 

3 

Moyenne. 


•28 
•83 
•41 
•85 

14 
•56 

93 
•36 
•78 


23  32 
20  12 
3148 


Heures  de 
soleil 


Heures. 


178 
242 
346 
252 
286 
208 
154 
116 
56 


835 
115  5 
178  0 


2217  0 
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PRÉCIPITATION    ATMOSPHÉRIQUE. 


*  Dix  pouces  de  neige  équivalent  à  un  pouce  de  pluie. 


Mois* 

Chute  de  pluie. 

Chute  de  neige. 

Précipitation 
totale. 

1909. 

pouces. 

237 
306 
1-08 
268 
366 
407 
416 
334 
183 

386 
163 
237 

pouces. 
12 

pouces. 
357 

Mai ....                                 , 

306 

l-08 

2'68 

Août 

366 

Septembre 

407 

28 

9 
21 

416 

Novembre 

334 

Décembre - .    

463 

1910. 

476 

Février 

373 

Mars 

2-37 

Totaux .... 

34  11 

*70 

4111 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


R.  ROBEKTSON, 

Régisseur. 
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FERME   EXPÉRIMENTALE   DE   L'ILE   DU   PRINCE-EDOUARD 

J.  A.  CLARK,  B.S.A.,  REGISSEUR. 

Charlottetown,  I.-P.-E.,  31  mars  1910. 

Dr  Wm.  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  rapport  des  travaux 
de  la  ferme  expérimentale  de  l'Ile-du-Prince-Edouard,  à  Charlottetown,  depuis  qr.e 
nous  avons  pris  possession  d'une  partie  de  la  propriété  au  mois  d'août  1909. 


DESCRIPTION  DE  LA  FERME. 

La  ferme  fut  achetée  par  le  gouvernement  provincial  et  louée  au  ministère  fédé- 
ral de  l'Agriculture.  Nous  prîmes  possession  de  la  propriété  "  Ravenwood  "  le  14  août 
1909,  et  de  plusieurs  autres  propriétés  le  28  janvier  1910.  Quoique  le  titre  de  la 
propriété  Johnson  ait  été  transféré  au  gouvernement,  elle  est  encore  détenue  par 
M.  Albert  Mutch,  en  vertu  d'un  bail  antérieur  qui  n'expire  que  dans  7  ans.  La  pro- 
priété Béer,  que  l'on  nous  a  promise,  ne  peut  être  livrée  à  présent. 

Voici  les  propriétés  qui  composent  la  ferme  et  qui  sont  maintenant  détenues  par 
le  gouvernement  fédéral: — 

Acres. 

La  propriété  Pope  Ravenwood 20-5 

La  propriété  Chandler (M43 

La  propriété  Gay 2-2 

La  propriété  Blake 14-71 

La  partie  ouest  de  la  propriété  Johnson 4-9 


57-45 

Les  propriétés  suivantes  feront  plus  tard  partie  de  la  ferme: — 

Acres. 

La  partie  est  de  la  propriété  Johnson 6-85 

La  propriété  Béer 1-5 

8-35 

Dimension  totale  de  la  propriété 65-8 

Ces  propriétés  partent  des  lignes  municipales  du  nord  de  la  ville  de  Charlotte- 
town, et  longent  le  côté  est  du  chemin  de  fer  de  l'Ile-du-Prince-Edouard  jusqu'au 
chemin  de  De  Blois,  distance  d'environ  trois  quarts  de  mille.  Elles  occupent  tout  le 
terrain  situé  entre  le  chemin  de  fer  à  l'ouest,  le  chemin  Mount-Edward  à  l'est,  le 
chemin  De  Blois  au  nord,  et  les  limites  municipales  de  la  ville  de  Charlottetown  au 
6ud,  sauf  un  terrain  de  9  acres  dans  l'angle  nord-est,  appartenant  au  juge  R.  R.  Fitz- 
gerald, qui  y  a  sa  résidence. 
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Le  chemin  de  traverse  de  Saint-Avards  à  Gaytown  traverse  la  ferme  entre  les 
propriétés  Pope  et  Chaud  1er. 

Les  propriétés  Chandler  et  Gay,  qui  étaient  couvertes  d'un  bon  gazon  de  trèfle  à 
l'automne  de  1909,  sont  en  très  bon  état,  sauf  trois  petites  superficies  basses  qu'il  fau- 
dra drainer.  La  plupart  de  la  propriété  Pope  était  en  très  mauvais  état.  La  terre 
n'avait  eu  aucun  repos  et  n'avait  jamais  été  fumée;  les  mauvaises  herbes  l'avaient 
envahie;  le  verger  avait  été  négligé  et  les  clôtures  étaient  tellement  délabrées  qu'il 
fallut  les  enlever.  Il  y  a  environ  10  acres  de  cette  propriété  en  forêt,  couverts  princi- 
palement d'une  forte  pousse  de  grands  arbres  de  bois  de  service  à  l'ombre  desquels 
croissent  des  fouillis  de  sapin  et  d'épinette.  Un  acre  et  demi  de  terrain  le  long  du 
chemin  de  traverse  de  Saint-Avards  est  marécageux  et  couvert  de  tamaracs  (épinette 
rouge),  d'épinettes  et  de  bouleaux.  Sur  le  haut  du  terrain,  au  nord-ouest  des  bâti- 
ments, se  trouve  un  étang;  plus  bas  la  terre  est  sablo-argileuse  et  de  bonne  qualité 
jusqu'auprès  du  chemin  de  fer,  où  il  y  a  environ  un  acre  de  sol  léger  qui  est  humide  la 
plus  grande  partie  de  l'été.  Sauf  ces  exceptions,  le  sol  est  argilo-sableux  et  devrait, 
s'il  est  bien  cultivé,  convenir  parfaitement  à  nos  travaux  d'essais,  car  il  représente  le 
caractère  moyen  des  terres  de  l'Ue-du-Prince-Edouard.  La  partie  ouest  de  la  pro- 
priété Johnston,  qui  est  en  pâturage  depuis  environ  15  ans,  est  recouverte  de  mousse. 
Cette  terre  incline  vers  l'ouest  et,  de  la  base  du  talus  jusqu'au  chemin  de  fer,  elle  est 
humide  et  a  besoin  de  drainage.  Un  drain  parallèle  à  la  base  du  talus  enlèverait  proba- 
blement cette  humidité.  Une  partie  de  la  propriété  Blake  était  en  racines  l'été  der- 
nier; le  reste  de  ce  terrain  était  en  grain  et  a  besoin  d'être  drainé.  Le  sol  est  sablo- 
argileux  avec  quelques  parcelles  de  terre  argilo-sableuse,  sur  sous-sol  de  forte  argile  à 
briques.  La  terre  est  de  nature  assez  uniforme  et  devrait  bien  convenir  à  nos  essais 
de  variétés.  Près  du  chemin  De  Blois  se  trouvent  deux  petits  étangs  qui  résultent  de 
l'extraction  de  l'argile  plastique. 

CARACTERE  DE  LA  SAISON. 

Au  printemps  de  1909  la  neige  et  la  glace  disparurent  rapidement  des  champs  et 
des  rivières.  Il  n'y  eut  que  quelques  jours  de  chaleur,  le  temps  resta  couvert,  sec  et 
froid,  par  suite  des  glaces  dont  la  mer  était  couverte  le  long  de  la  rive  nord  de  la 
province.  Les  semailles  se  firent  tard.  La  végétation  des  herbes  et  des  trèfles  fut 
presque  nulle  durant  la  dernière  partie  de  mai  et  la  meilleure  partie  de  juin,  mais  le 
mois  de  juillet  et  la  première  partie  d'août  furent  très  favorables  aux  récoltes.  La 
récolte  de  foin  fut  rentrée  en  parfait  état.  La  température  humide  de  la  fin  d'été  et 
de  l'automne  contraria  la  rentrée  des  grains  et  des  racines.  L'hiver  débuta  par  de 
fortes  chutes  de  neige  qui  reposèrent  en  couche  égale  sur  les  champs.  Elles  furent 
suivies,  en  janvier,  d'un  grand  dégel  qui  enleva  rapidement  presque  toute  la  neige, 
le  sol  n'étant  pas  encore  gelé.  La  température  du  reste  de  l'hiver  fut  exceptionnelle- 
ment douce,  le  thermomètre  descendant  rarement  à  zéro  et  seulement  pendant  de 
courtes  périodes. 

TEMPERATURE. 

Le  4  avril  1909  il  tomba  4. pouces  de  neige,  mais  à  partir  de  cette  date  la  tempé- 
rature fut  douce  et  belle,  et  très  chaude  le  14.  Le  15,  il  tomba  un  pouce  de  pluie,  et 
à  partir  de  cette  date  jusqu'à  la  fin  du  mois  le  temps  fut  couvert  et  frais.  Il  plut  les 
19,  22  et  23  et  il  y  eut  de  légers  brouillards  de  neige  le  17  et  29. 

Le  mois  de  mai  fut  pluvieux  et  frais.  Il  n'y  eut  que  deux  gelées,  une  de  1  degré 
le  17,  et  une  autre  de  5  degrés  le  21.  Vers  le  15  les  travaux  de  semailles  étaient  par- 
tout commencés. 

La  température  du  commencement  de  juin  fut  fraîche,  belle  et  sèche  et  se  maintint 
ainsi  jusqu'au  milieu  du  mois.  De  légères  ondées  tombèrent  les  14,  15,  18,  21,  24,  25 
et  28. 
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Le  comencement  de  juillet  fut  beau,  les  chaleurs  alternant  avec  de  légères 
ondées.     Le  9  et  le  19  il  tomba  de  fortes  pluies. 

Le  mois  d'août  fut  beau  et  sec  jusqu'au  8.  De  cette  date  jusque  dans  la  nuit  du 
11  il  tomba  5|  pouces  de  pluie.  La  température  du  reste  du  mois  fut  plus  ou  moins 
variable. 

Le  mois  de  septembre  fut  humide. 

Le  commencement  d'octobre  fut  frais,  avec  de  fortes  pluies.  La  première  gelée 
survint  le  8,  le  mercure  descendit  à  3  degrés.  Tout  le  mois  fut  frais  et  humide,  cinq 
jours  seulement  furent  sans  pluie.     La  première  neige  tomba  le  30. 

Le  mois  de  novembre  fut  en  grande  partie  nuageux  et  humide.  Aucune  gelée  ne 
vint  interrompre  les  labours. 

Le  mois  de  décembre  débuta  par  des  pluies  violentes.  Le  20  l'hiver  fit  son  appa- 
rition, il  tomba  2  pieds  de  neige,  entre  cette  date  et  le  23  de  nouvelles  chutes  de 
neige  eurent  lieu  pendant  le  reste  du  mois. 

Le  commencement  de  janvier  1910  fut  clair  et  sec,  avec  de  légères  giboulées  de 
temps  à  autre,  suivies  d'un  peu  de  pluie.  Toute  la  terre  était  recouverte  d'une  couche 
égale  de  neige  d'environ  2  pieds  d'épaisseur,  mais  sans  que  le  sol  fut  gelé.  Le  dégel, 
commencé  le  18,  fondit  presque  toute  la  neige.  La  température  resta  douce  pendant 
le  reste  du  mois. 

La  température  du  commencement  de  février  fut  très  douce,  mais  devint  un  peu 
plus  froide  vers  le  8,  où  le  thermomètre  descendit  à  zéro.  La  température  fut  belle 
et  claire  jusqu'au  18,  ou  tombèrent  environ  8  pouces  de  neige.  Le  reste  du  mois  fut 
clair  et  froid. 

Le  commencement  de  mars  fut  beau  et  doux.  De  légères  chûtes  de  neige  furent 
suivies  d'un  dégel  qui,  le  15,  avait  enlevé  presque  toute  la  neige.  Le  jour  le  plus 
chaud  fut  le  20  :  46  degrés  au-dessus  de  zéro.    La  fin  du  mois  fut  belle. 


CLOTUKES. 

La  ferme  n'avait  aucune  clôture  convenable  quand  nous  en  prîmes  possession. 
De  nouvelles  clôtures  ont  été  posées  tout  le  long  de  la  partie  contigiïe  au  chemin  de 
fer  et  de  chaque  côté  du  chemin  de  traverse  de  St-Avards. 


BATIMENTS. 

La  demeure  à  deux  étages  de  la  propriété  Pope  a  été  complètement  restaurée  pour 
l'usage  du  régisseur.  Elle  contient  10  chambres,  dont  l'une  sert  de  bureau.  La  plus 
grande  des  granges  a  été  temporairement  réparée  pour  abriter  les  machines  et  loger 
les  chevaux  durant  l'hiver.    Les  autres  bâtiments  de  ferme  ont  peu  de  valeur. 


TKAVAUX. 

Toute  la  terre  défrichée  (environ  19  acres)  de  la  propriété  Pope  fut  labourée  à 
l'automne  de  1909.  Plusieurs  rangées  de  grands  arbres  furent  coupés,  les  clôtures 
enlevées  et  les  souches  arrachées.  Le  verger  et  le  jardin  furent  nettoyés  et  tous  les 
débris  brûlés.  Plusieurs  grands  arbres  qui  surplombaient  les  maisons  furent  coupés. 
On  coupa  aussi  pour  bois  de  chauffage  les  arbres  du  terrain  marécageux  des  deux  côtés 
du  chemin  de  St-Avards.  On  creusa  un  puits  de  drainage  dans  le  marais  et  un  bassin 
d'égouttement.  Ce  puits  et  les  tranchées  de  drainage  égouttèrent  toute  l'eau  de  surface. 
Les  balances  Fairbanks  fournies  par  la  ferme  centrale  d'Ottawa  furent  placées  sur 
une  fondation  en  béton  près  de  l'entrée  de  la  grange.  On  posa  plus  de  sept  cents  pieds 
de  conduits  en  fer  galvanisé,  au  dessous  de  la. ligne  des  gelées  (tous  les  joints  étaient 
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soigneusement  souciés  et  encaissés  dans  du  ciment)  pour  transporter  l'eau  de  la  ville 
du  conduit  principal  du  chemin  Mount-Edward  à  la  maison  et  à  la  grange.  On  posa 
aussi  un  système  d'égoûts  de  la  maison  à  une  citerne.  On  fit  transporter  de  la  ville 
environ  100  tonnes  de  fumier. 


CHEVAUX 

Nous  avons  acheté  deux  chevaux  pour  la  ferme,  un  cheval  de  gros  trait  de  6  ans 
et  une  jument  de  gros  trait  de  5  ans.  Les  autres  chevaux  dont  nous  avons  besoin 
seront  achetés  plus  tard. 


ARBRES,  ARBUSTES  ET  PLANTES. 

Un  acre  de  terre  en  gazon  fut  préparé,  aussi  bien  que  le  permettaient  les  cir- 
constances, entre  la  maison  et  le  chemin  Mount-Edward.  Les  plants  suivants,  fournis 
par  la  ferme  expérimentale  centrale  d'Ottawa,  furent  repiqués  en  plein  air  ou  mis  en 
pépinière  les  10,  11  et  12  novembre  1909,  afin  qu'ils  soient  prêts  pour  le  repiquage  au 
printemps  de  1910. 

50  érables  Ginnaliens  (Acer  ginnala). 

50  Epine-vinettes  du  Japon  (Berberis  Thumbergi). 

Une  collection  de  26  variétés  d'iris. 

Une  collection  de  24  variétés  d'asters. 

Deux  spécimens  de  platycodons  blancs. 

Cinq  spécimens  de  platycodons  bleus. 

10  plants  de  syringa  japonica. 

10  plants  de  syringa  emodi. 

On  fit  une  plantation  de  gadeliers,  en  rangs  espacés  de  6  pieds,  les  plants  à  cinq 
pieds  d'écartement  dans  les  rangs.  La  collection  comprenait  15  variétés  de  cassis, 
15  variétés  de  gadelles  rouges  et  6  variétés  de  gadelles  blanches.  On  transporta 
du  vieux  jardin  pour  les  planter  en  rangs  dans  la  pépinière  un  certain  nombre  de 
rosiers,  de  pivoines  vivaces,  de  phlox,  de  narcisses  et  de  lilas. 


EXPOSITIONS  GENERALES  ET  EXPOSITIONS  DE  SEMENCES. 

J'ai  assisté,  en  qualité  de  juge  et  de  conférencier,  aux  expositions  générales  et 
expositions  de  semences  suivantes:  Summerside,  exposition  de  comté,  17  et  18  sep- 
tembre 1909;  Charlottetown,  exposition  provinciale,  20  au  24  septembre  1909;  George- 
town, exposition  de  comté,  30  septembre  1909;  Egmont  Bay,  exposition  de  l'institut 
agricole,  le  19  octobre  1909;  Tracadie,  exposition  de  l'institut  agricole,  le  3  novembre 
1909  ;  exposition  de  bétail  sur  pied  des  Provinces  Maritimes,  Amherst,  N.-E.,  du  6  au 
10  décembre  1909;  exposition  de  l'association  des  producteurs  de  fruits  de  l'Ile-du- 
Prince-Edouard,  le  3  décembre  1909;  exposition  de  la  volaille  de  l'Ue-du-Prince- 
Edouard,  du  5  au  7  janvier  1910;  exposition  de  semences,  Georgetown,  7  mars  1910; 
exposition  de  semences,  Summerside,  du  9  au  11  mars  1910. 

REUNIONS  AGRICOLES. 

J'ai  assisté  et  fait  des  conférences  aux  réunions  suivantes  d'instituts  de  cultiva- 
teurs: Lot  Central  16,  comté  de  Prince,  15  décembre  1909;  Miscouche,  comté  de 
Prince,  16  décembre  1909;  Park-Corner,  comté  de  Queens,  20  décembre  1909;  Mal- 
pèque,  comté  de  Prince,  21  décembre  1909;  New-Glasgow,  comté  de  Queens,  10  janvier 
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1910;  Clyde-River,  comté  de  Queens,  15  janvier  1910;  Morell-Kear,  comté  de  Kings, 
17  janvier  1910;  Hazlebrook,  comté  de  Queens,  1er  février  1910;  Alberry-Plains,  comté 
de  Queens,  2  février  1910;  Fredericton,  comté  de  Queens,  7  février  1910;  Rustico, 
comté  de  Queens,  9  février  1910;  North-Milton,  comté  de  Queens,  10  février  1910; 
Tracadie,  comté  de  Queens,  11  février  1910;  Bloomfield,  comté  de  Prince,  14  février 
1910;  Palmer-Road,  comté  de  Prince,  15  février  1910;  Springfield,  lot  8,  comté  de 
Prince,  16  février  1910;  Glenwood,  comté  de  Prince,  16  février  1910;  West-Devon, 
comté  de  Prince,  17  février  1910;  Coleman,  comté  de  Prince,  17  février  1910;  Polo- 
Bay,  comté  de  Kings,  22  février  1910;  Red-House,  comté  de  Kings,  23  février  1910; 
Fte-Marguerite,  comté  de  Kings,  24  février  1910;  Kingsboro,  comté  de  Kings,  25 
février  1910;  Marshfield,  comté  de  Kings,  28  février  1910;  Grand-River,  comté  de 
Prince,  2  mars  1910;  Tyne- Valley,  comté  de  Prince,  2  mars  1910;  North-Tryon,  comté 
de  Prince,  3  mars  1910. 


REUNIONS  DE  LAITIERS. 


Stanley-Bridge,  comté  de  Queens,  8  février  1910;  Charlottetown, 
l'industrie  laitière  de  l'IIe-du-Prince-Edouard,  22  février  1910. 
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OBSERVATIONS  METEOROLOGIQUES. 
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7 
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97 
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20 

59 
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146-6 

126 

37-20 

48 

107-8* 

47-98 

1,852  6 

*  Dix    pouces    de    neige    équivalent    à    un  pouce  de  pluie. 


CORRESPONDANCE. 


Pendant  les  huit  mois  terminés  le  31  mars  1910,  cette  ferme  a  reçu  160  lettres  et 
en  a  expédié  122,  circulaires  non  comprises. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


J.  A.  CLARK, 

Régisseur. 
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FERME  EXPERIMENTALE  DU  MANITOBA 

RAPPORT  DE  JAS  MURRAY,  B.S.A.,  REGISSEUR. 

Brandon,  Manv  31  mars  1910. 
Dr  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  vingt  deuxième  rap- 
port annuel  de  la  ferme  expérimentale  du  Manitoba,  à  Brandon,  Man.  Ce  rapport 
présente  les  résultats  des  essais  entrepris  au  cours  de  l'année  dernière. 

L'hiver  de  1908-1909  fut  exceptionnellement  rigoureux  au  Manitoba  et  le  prin- 
temps froid  et  tardif.  La  neige  disparut  au  commencement  d'avril,  mais  de  vives 
gelées  eurent  lieu  toutes  les  nuits  jusqu'à  la  fin  du  mois,  de  sorte  que  la  végétation 
était  encore  très  peu  avancée  avant  le  premier  mai.  On  ne  put  travailler  la  terre  que 
deux  jours  pendant  le  mois  d'avril  et  ce  ne  fut  qu'à  partir  du  5  mai  que  la  gelée  n'in- 
terrompit plus  les  travaux 

Quand  enfin  la  température  se  réchauffa,  au  commencement  de  mai,  elle  devint 
très  favorable  à  la  végétation.  La  terre  avait  une  bonne  provision  d'humidité  et  le 
thermomètre  descendit  rarement  au  point  de  congélation.  On  enregistra  six  degrés 
de  gelée  le  16  mai  et  quatre  degrés  le  14  juin  ;  aucune  de  ces  gelées  ne  causa  des  dom- 
mages appréciables.  Pendant  le  mois  de  mai  les  conditions  se  maintinrent  si  favora- 
bles à  la  végétation  que  vers  le  premier  juin  les  cultures  n'étaient  que  peu  en  retard 
comparées  à  la  même  date  l'année  dernière  bien  que  les  semailles  eussent  été  faites  trois 
semaines  plus  tard. 

Pendant  la  première  partie  de  juin,  la  chute  de  pluie  fut  plus  faible  que  d'habi- 
tude et  les  récoltes  manquèrent  d'humidité,  sans  toutefois  en  souffrir,  jusqu'à  l'arrivée 
de  pluies  les  25  et  26. 

Des  ondées  fréquentes  et  opportunes,  accompagnées  de  chaleurs  pendant  le  mois 
de  juillet,  favorisèrent  la  végétation.  Vers  la  fin  du  mois  toutes  les  récoltes  étaient 
bien  avancées  et  les  variétés  hâtives  de  blé  et  d'orge  commençaient  à  donner  des  signes 
de  maturité. 

Le  mois  d'août  fut  exceptionnellement  chaud  et  sec.  La  température  moyenne 
du  mois  fut  de  66-2°  F.  Elle  ne  resta  au-dessous  de  70°  F.  que  pendant  deux  jours,  et 
pendant  dix-huit  jours  elle  dépassa  80°  F.  On  enregistra  moins  d'un  demi-pouce  de 
pluie  pendant  le  mois,  et  toute  cette  pluie  tomba  pendant  la  première  semaine.  Dans 
de  nombreuses  localités  du  Manitoba  la  sécheresse  commença  beaucoup  plus  tôt  et  la 
chaleur  excessive  fit  mûrir  le  grain  si  rapidement  que  le  rendement  et  la  qualité  de  la 
récolte  en  souffrirent  beaucoup.  La  perte  provenant  de  cette  cause  ne  fut  pas  aussi 
considérable  sur  la  ferme  expérimentale  ou  dans  le  district  avoisinant  que  dans  beau- 
coup d'autres  parties  du  Manitoba,  mais  elle  fut  fort  importante. 

La  moisson  commença  le  10  août  et  elle  se  continua  sans  interruption  jusqu'à  sa 
fin.  Les  opérations  de  moisson  et  de  battage  furent  favorisées  par  un  beau  temps  in- 
interrompu et  les  récoltes,  dans  toutes  les  parties  de  la  province,  furent  rentrées  'à 
temps  et  sans  perte.     Le  battage  se  termina  un  mois  plus  tôt  que  d'habitude. 

La  première  gelée  fut  enregistrée  le  29  août,  ce  jour-là  le  thermomètre  descendit 
à  30-5.  Le  grain  ne  souffrit  pas,  mais  la  récolte  de  blé  d'Inde  fut  endommagée,  ainsi 
que  certaines  récoltes  de  jardin.  Aucune  autre  gelée  ne  fut  enregistrée  jusqu'au  22 
septembre. 
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La  sécheresse  excessive  qui  savit  pendant  les  mois  d'août  et  de  septembre  laissa  le 
sol  dur  et  sec,  mais  comme  les  battages  avaient  été.  terminés  de  bonne  heure  ou  pat, 
cependant,  faire  la  quantité  habituelle  de  labour  avant  que  l'hiver  ne  commença.  La 
première  chute  de  neige  eut  lieu  le  11  novembre,  mais  les  froids  rigoureux  ne  com- 
mencèrent que  deux  semaines  plus  tard.  Le  mois  de  décembre  fut  le  plus  froid  de 
l'année  et  celui  où  il  y  eut  le  plus  de  tempêtes.  Le  9  décembre  on  enregistra  la  tempé- 
rature exceptionnellement  basse  de  45  degrés  au-dessous  de  zéro.  Le  reste  de  l'hiver 
fut  presque  idéal.  La  seule  période  de  froid  excessif  ne  dura  que  quatorze  jours  en 
février.  Les  chemins  d'hiver  furent  bons  jusqu'au  10  mars;  après  cette  date  la  neige 
disparut  très  rapidement  et  les  champs  furent  découverts  le  18.  La  terre,  très  sèche, 
absorba  toute  l'eau  de  la  neige  fondante  et  les  terrains  élevés  furent  prêts  pour  la  cul- 
ture le  22.  Plusieurs  pluies  et  une  petite  chute  de  neige  empêchèrent  les  travaux  des 
champs  à  la  ferme  expérimentale,  mais  tout  indique  que  le  printemps  sera  beaucoup 
plus  hâtif  que  l'année  dernière. 

BLE  DE  PKINTEMPS. 

La  récolte  de  blé  de  1909  fut  très  satisfaisante,  surtout  si  l'on  considère  la  date 
tardive  des  semailles.  Les  rendements  des  champs  de  blé  accusèrent  de  fortes  varia- 
tions suivant  la  nature  du  sol,  le  mode  de  récolte  et  la  variété  semée.  On  obtint  le 
rendement  le  plus  élevé  sur  la  terre  qui  avait  été  laissée  en  jachère  d'été  l'année  précé- 
dente, mais,  fait  ordinaire  sur  cette  ferme,  ces  récoltes  avaient  fortement  versé  et  il 
fut  difficile  de  les  récolter. 


Blé  de  printemps — Essais  de  variétés. 

Quatorze  variétés  de  blé  de  printemps  furent  semées  cette  année  le  7  mai,  sur 
parcelles  d'essai  uniforme  d'un  vingtième  d'acre  et  à  raison  de  un  boisseau  et  demi  à 
l'acre.  La  terre,  argilo-sableuse,  avait  été  laissée  en  jachère  l'année  précédente.  La 
température  chaude  et  sèche  du  commencement  d'août  fit  mûrir  le  grain  très  rapide- 
ment et  contribua  sans  doute  à  réduire  le  rendement.  La  maturation  exigea  moins  de 
temps  que  d'habitude,  principalement  à  cause  des  semis  tardifs  et  aussi  à  cause  des 
grandes  chaleurs  du  mois  d'août  qui  en  accélérèrent  le  cours.  Les  essais  de  cette 
année  ne  comprenaient  aucune  variété  nouvelle. 

Blé  de  printemps — Essais  de  variétés. 
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&H 

& 

Pk 

on 
S 

o 

pcs. 

pcs. 

liv. 

liv. 

1 

Pringle's  Champlain . 

15  ac 

)ût..    100 

46 

Passable 

3 

Barbu 

4,760 

50    10 

621 

Légère. 

2-  • 

15 

18 

i         100 
103 

44 
46 

Raide  . . 
Passable 

'M 

h 

4,490 
5,500 

48    30 
47    40 

62£ 
61* 

,, 

3  • 

Huron 

„ 

4- 

Minnesota  188 

15 

100 

45 

Raide  . . 

'H 

M 

4,920 

47    30 

60 

„ 

5- 

Percy 

15 

100 

44 

ti       . . 

3| 

Sans  barbe 

4,670 

46    10 

61è 

„ 

6  ■ 

Hungarian  White — 

17 

102 

46 

Passable 

3* 

Barbu 

4,450  45    50 

6U 

11 

7" 

13 
21 
14 

98 

106 

99 

42 
46 

46 

Raide  . . 

3 

Sans  barbe 

3,590  45    10 

61 1 
61 

m 

60^ 

8-  • 

White  Fife 

3 

4,530 
3,670 

44    50 
43    20 

<*•• 

Marquis 

3 

Très  légère. 

10-- 

Bishop 

13 

98 

40 

Passable 

P 

3 

3,410 

42    10 

Légère. 

11- 

Stanlev 

17 

19 
11 

102 

104 

96 

46 
47 
44 

Raide  . . 

4,950 
4,190 

42    10 

40    10 

60 

621 

604, 

Très  légère. 

12-  • 

Red  Fife 

13-. 

Chelsea  

3,570;37    10 

m 

14.. 

Registered  Red  Fife. 

19 

104 

48 

» 

3 

4,900J35     . . 

59 

" 
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Blé  de  printemps. — Essais  de  variétés. 

MOYENNE   DE   CINQ   ANS. 

Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  le  rendement  moyen  et  le  nombre  de  jours 
pour  la  maturation  des  six  principales  variétés  de  blé,  dont  toutes,  sauf  une,  ont  été 
soumises  à  un  essai  de  cinq  années.  Le  Marquis  est  compris  dans  cette  liste  bien 
qu'il  n'ait  été  cultivé  que  pendant  deux  ans. 

Durée   moyenne  Rendement 

Variétés  essayées.  •  de  la  maturation,     moyen  à  l'acre. 

Bois.  Liv. 

Huron.. 117  41  27 

Preston..   .  . 118  43  32 

Ked  Fife 121  41  14 

White  Fifo 122  40  4 

Stanley 117  37  11 

Marquis  (2  ans) 107  4G  15 

Le  nombre  de  jours  exigés  par  le  Marquis  pour  atteindre  la  maturité  pourrait 
induire  en  erreur,  car  cette  variété  n'est  à  l'essai  que  depuis  deux  ans.  Si  on  le  com- 
pare au  Red  Fife  on  constate  une  différence  en  faveur  du  Marquis  de  cinq  jours  en 
1908  et  de  six  jours  en  1909.  Le  marquis  et  le  Stanley  sont  des  variétés  sans  barbe 
et  hâtives.     Le  Preston  et  le  Huron  sont  des  variétés  hâtives  à  barbes. 

BLÉ  DE   PRINTEMPS   EN  GRANDE   CULTURE. 

Le  Marquis  et  le  Chelsea  ont  été  essayés  en  grande  culture  pour  la  première 
fois  l'année  dernière  et  ont  donné  un  très  bon  compte  d'eux-mêmes.  Six  différentes 
variétés  de  blé  furent  semées  dans  des  champs  dont  la  dimension  variait  de  quatre 
à  vingt  acres,  mais  comme  le  sol  n'était  pas  partout  dans  le  même  état,  on  ne  saurait 
comparer  les  rendements.  Sur  la  terre  qui  avait  été  laissée  en  jachère  d'été  le  blé 
avait  une  paille  beaucoup  trop  longue;  une  grande  partie  versa  de  bonne  heure  et 
le  grain  fut  abîmé  en  conséquence.  Deux  différents  lots  de  blé  semé  sur  chaume 
de  blé  d'Inde  donnèrent  de  superbes  récoltes.  Le  rendement  fut  aussi  élevé  que  sur  la 
jachère  d'été  et  les  récoltes  beaucoup  plus  faciles  à  rentrer,  car  il  y  avait  moins  de 
paille.  Pour  s'assurer  une  bonne  récolte  de  blé  par  cette  méthode  il  faut  que  la  cul- 
ture de  blé  d'Inde  soit  fumée  et  que  les  mauvaises  herbes  soient  détruites  par  des 
sarclages.  Quand  la  terre  est  propre,  il  est  inutile  de  labourer  pour  le  blé,  car  le 
chaume  de  blé  d'Inde  la  tient  trop  ouverte.  Les  hersages  sur  les  deux  sens  au  prin- 
temps brisent  la  croûte  et  forment  un  paillis  ou  une  couche  de  terre  meuble.  On 
peut  alors  semer  sur  un  lit  ferme. 

Le  chaume  ne  gêne  pas  les  opérations  de  la  semeuse.  Au  moment  de  la  moisson 
il  s'est  décomposé  et  il  ne  gêne  pas  pour  les  labours  d'automne. 

Le  tableau  suivant  donne  la  superficie,  le  rendement  moyen  à  l'acre  et  le  rende- 
ment total  des  différentes  variétés  essayées  en  grande  culture  l'année  dernière. 
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Variété. 

Nomb.  d'acres. 

Rendement 
à  l'acre. 

Rendement 
Total. 

Red  Fife 

20  14 
4  06 

117 
432 
3  2 
412 

boiss.         liv. 

28           53 

35  10 
23           55 
52           18 
37            48 

36  53 

Total 

boiss. 
582 

White  Fife 

143 

Preston 

Marquis 

280 
226 

Pringle's  Champlain 

121 

Chelsea 

152 

1,504 

Une  quantité  considérable  de  ce  grain,  en  tout  568  boisseaux,  fut  envoyée  à  la 
ferme  expérimentale  centrale  pour  être  distribuée  par  échantillons  de  cinq  livres 
chacun.  Cinquante  et  un  échantillons  de  cinq  livres  furent  distribués  directement 
d'ici.  Le  blé  de  semence  pur  est  en  très  vive  demande  et  tous  nos  stocks  de  surplus 
se  vendent  promptement.  L'hiver  dernier  la  ferme  expérimentale  a  vendu  pour  la 
semence,  en  paquets  de  deux  à  cinq  boisseaux,  441  boisseaux  de  blé.  On  distribue  de 
cette  manière  de  bonnes  familles  des  variétés  principales  et  il  y  a  moins  à  craindre 
qu'elles  ne  se  mélangent  à  d'autres  variétés  au  moment  de  la  moisson  ou  du  battage 
que  quand  on  distribue  de  petits  échantillons. 

CATEGORIES  USUELLES  ET  COMMERCIALES  DE  BLE. 

Il  se  produit  chaque  année  une  quantité  considérable  de  blé  de  qualité  inférieure 
qui  n'obtient  qu'un  prix  relativement  bas  sur  le  marché.  On  est  toujours  tenté  de 
semer  ce  grain  et  de  vendre  celui  de  meilleure  qualité. 

Voulant  nous  renseigner  sur  la  valeur  comparative  pour  la  semence  des  grains 
des  différentes  catégories,  nous  nous  procurâmes,  au  printemps  de  1908,  par  l'entre- 
mise de  l'inspecteur  en  chef  Horne,  de  Winnipeg,  des  échantillons  des  diverses  caté- 
gories usuelles  et  commerciales  de  blé.  Ces  blés  furent  semés  dans  des  conditions 
uniformes  sur  parcelles  d'un  vingtième  d'acre  chacune  et  on  détermina  le  rendement 
de  chaque  parcelle.  L'expérience  fut  répétée  en  1909.  Les  conditions  de  végétation 
— température,  sol  et  humidité — furent  très  favorables  ces  deux  saisons.  Dans  des 
conditions  moins  favorables  la  différence  entre  les  catégories  supérieures  et  inférieures 
aurait  pu  être  plus  considérable. 

Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  la  moyenne  des  résultats  de  ces  deux  an- 
nées d'essai: — 


Qualité. 


N°  1  dur 

N°l  du  Nord. 

W2 

N°  3 

N°  4 

N°  5 

N°6 

A  bétail 


Rendement 
à  l'aci-e. 


boiss. 

39 
39 
39 
38 
38 
37 
35 
27 


liv. 

31 
16 
56 
11 
1 
21 
21 
21 


Poids 
par  boisseau. 


liv. 

61 
61 
60* 


60 
G0 
59 
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On  remarquera  qu'il  y  a  une  diminution  presque  graduelle  de  rendement  du 
numéro  1  dur  au  blé  à  bétail,  et  que  la  différence  est  encore  plus  accusée  dans  les 
catégories  inférieures  que  dans  les  catégories  supérieures.  Le  numéro  2  Northern 
est  la  seule  catégorie  qui  ne  semble  pas  être  à  sa  place.  En  1908,  le  numéro  1  dur 
rapporta  plus  que  le  numéro  2  Northern,  mais  en  1909  ceci  fut  compensé  par  un  ren- 
dement encore  plus  élevé  de  la  catégorie  inférieure.  Le  numéro  2  Northern  est  tou- 
jours un  bon  blé;  il  peut  être  tout  aussi  bien  formé  et  tout  aussi  bien  mûri  que  le 
blé  de  qualité  supérieure,  mais  il  manque  de  couleur  tout  simplement.  Ceci  peut  ne 
pas  affecter  sa  valeur  comme  semence,  pourvu  que  la  mauvaise  couleur  ne  soit  pas  le 
résultat  des  intempéries  qui  affectent  également  la  vitalité. 

Nous  avons  l'intention  de  renouveler  cette  expérience  en  1910. 

BLE  D'HIVER. 

Nous  avons  semé  du  blé  d'hiver  à  maintes  reprises  sur  cette  ferme  mais  sans 
jamais  réussir  à  obtenir  une  récolte.  Il  a  été  généralement  complètement  détruit  au 
printemps.  En  une  ou  deux  occasions  quelques  plantes  étaient  en  vie  et  nous  avons 
pu  récolter  quelques  germes,  mais  nous  n'avons  jamais  pu  obtenir  une  récolte  satis- 
faisante. 

Nous  avons  obtenu  deux  boisseaux  de  blé  Rouge  de  Turquie  de  la  ferme  expéri- 
mentale de  Lethbridge,  Alberta,  en  août  1909.  Trois  parcelles  furent  ensemencées 
le  15  août  à  raison  de  un  boisseau  et  demi  à  l'acre.  Un  deuxième  semis  eut  lieu  un 
mois  plus  tard.  Le  grain  semé  en  août  avait  bien  germé  et  recouvrait  bien  le  sol 
quand  l'hiver  arriva,  mais  celui  qui  était  semé  en  septembre  ne  vint  pas  à  cause  de  la 
sécheresse  excessive.  Une  bonne  couche  de  neige  resta  sur  la  terre  tout  l'hiver  et 
disparut  vers  le  milieu  de  mars.  Les  parcelles  qui  avaient  été  ensemencées  en  août 
ne  furent  que  très  légèrement  endommagées  par  l'hiver  dans  les  endroits  où  la  couche 
de  neige  était  la  plus  épaisse,  et  elles  étaient  vertes  à  la  fin  du  mois.  Le  grain  der- 
nier semé  leva  presque  aussitôt  que  la  neige  eut  disparu  et  il  fait  actuellement  une 
pousse  rapide. 

REMEDES  PREVENTIFS  CONTRE  LA  CARIE. 

Bien  des  ingrédients  chimiques  ont  été  essayés  pendant  ces  derniers  vingt  ans 
pour  prévenir  la  carie  dans  les  récoltes  de  grain.  On  n'a  eu  que  peu  de  difficulté  à  se 
rendre  maître  de  cette  maladie  dans  le  blé  ou  dans  l'avoine,  mais  jusqu'ici  on  n'a 
encore  pu  trouver  aucun  moyen  pratique  qui  puisse  la  prévenir  entièrement  dans 
l'orge.  Après  de  nombreux  essais,  le  traitement  à  la  formaline  a  été  trouvé  très 
satisfaisant.  On  peut  maintenant  se  procurer  de  la  formaline  à  peu  près  partout; 
elle  est  peu  coûteuse;  on  en  prépare  facilement  une  solution  et  son  efficacité  est 
certaine  quand  l'application  est  bien  faite.  Une  livre  de  formaline  fait  32  gallons  de 
solution  et  avec  cette  quantité  on  peut  aisément  couvrir  40  boisseaux  de  blé  ou  environ 
28  d'avoine.  L'immersion  et  l'aspersion  ont  donné  tous  deux  de  très  bons  résultats 
mais  l'insouciance  dans  l'une  et  l'autre  méthode  causera  certainement  des  désap- 
pointements. 

La  couperose  bleue  s'est  montrée  efficace  dans  la  destruction  de  la  carie,  mais  elle 
n'a  pas  cependant  donné  des  résultats  tout  à  fait  aussi  satisfaisants  que  la  formaline. 

On  obtient  la  solution  de  couperose  en  faisant  dissoudre  une  livre  de  couperose 
bleue  dans  six  gallons  d'eau  douce.  De  même  que  pour  la  solution  de  formaline  il 
importe  peu  comment  cette  solution  est  appliquée  pourvu  que  chaque  grain  de  blé 
soit  parfaitement  humecté. 

Les  autres  traitements  que  l'on  a  essayés  comme  agents  préventifs  de  la  carie 
sont  le  sulfure  de  potassium,  le  sulfate  de  fer  et  la  couperose  bleue  agricole,  la  poudre 
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Massel,  l'anti  fungi,  le  sel  et  l'eau  chaude.  Aucun  de  ces  traitements  ne  s'est  montré 
aussi  efficace  que  la  formaline  et  la  couperose  bleue.  Le  traitement  à  l'eau  chaude  et 
le  sulfure  de  potassium  ont  bien  prévenu  la  maladie,  mais  les  méthodes  d'application 
sont  trop  compliquées  pour  que  l'un  ou  l'autre  de  ces  traitements  puisse  devenir 
d'emploi  général.  La  couperose  bleue  agricole  et  l'anti  fungi  sont  tous  deux  des 
mélanges  de  cuivre  et  des  sulfates  de  fer  et  leur  efficacité  dépend  de  la  proportion  de 
sulfate  de  cuivre  qu'ils  contiennent,  le  sulfate  de  fer  n'a  que  peu  de  valeur  comme 
fongicide. 

On  n'a  pas  encore  découvert  de  remède  satisfaisant  pour  enrayer  la  carie  libre 
(loose  smut)  du  blé,  c'est  là  une  maladie  distincte  de  la  carie  ordinaire. 

Le  blé  de  semence  employé  dans  cette  expérience  l'année  dernière  n'était  pas  très 
carié  et  aucun  signe  de  carie  n'a  été  remarqué  sur  les  parcelles  où  il  a  été  semé. 


AVOINE. 

La  saison  de  maturation  a  été  trop  chaude  et  trop  sèche  pour  que  l'avoine  puisse 
donner  des  résultats  tout  à  fait  satisfaisants.  Elle  fit  une  pousse  vigoureuse  au  com- 
mencement de  la  saison,  mais  mûrit  très  vite  et  le  grain  était  plus  léger  que  d'habitude. 
Plusieurs  des  champs  qui  avaient  largement  versé  se  rouillèrent  fortement  et  la  qualité 
du  grain  en  fut  détériorée  d'autant. 

AVOINE — ESSAIS    DE   VARIETES. 

25  variétés  différentes  d'avoine  furent  semées  en  parcelles  d'essais  uniformes  d'un 
vingtième  d'acre  chacune.  La  terre  était  argilo-sableuse  noire;  elle  avait  été  laissée 
en  jachère  en  1908,  On  sema  le  13  mai  sur  sol  parfaitement  préparé  à  raison  de  deux 
boisseaux  à  l'acre.  La  germination  fut  rapide  et  uniforme  et  la  végétation,  jusqu'au 
premier  août,  favorable  sous  tous  les  rapports.  Après  cette  date  la  chaleur  excessive 
hâta  trop  la  maturation. 

La  Banner  enregistrée,  provenait  de  semence  enregistrée  fournie  en  1908  par  un 
membre  de  l'Association  canadienne  des  producteurs  de  semence.  La  "  Kegenerated 
Abundance"  provenait  de  la  Garton  Pedigree  Seed  Company,  et  la  Orloff,  de  la 
Steele  Briggs  Seed  Company. 

La  Daubeney  et  la  Orloff  sont  toutes  deux  des  variétés  très  hâtives,  l'une  est  une 
avoine  blanche,  l'autre  une  avoine  jaune. 
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AVOINE ESSAIS    DE    VARIETES. 


Nom  de  la  variété. 


1  Improved  American 

2  Danish  Island 

3  Registered  Banner. 

4  Banner 

5  Aloasman 

6  Orloff 

7  Swedish  Select 

8  Golden  Beauty 

9  Twentieth  Century . . 

10  Irish  Victor 

11  Pioneer 

12  Kendal  White 

13  American  Triumph. . 

14  Wide  Awake 

15  "  Regenerated  "   Ab- 

undance 

16  Siberian 

17  Improved  Ligowo. . . 

18  White  Giant 

19  Virginia  White 

20  Thousand  Dollar 

2i,Abundance 

22  Lincoln 

23(Milford  White 

24jDaubeney 

25.Storm  King 


•8* 


15  août 
14 
13 
12 
12 
6 

13 
13 
11 
14 
14 
13 
12 
13 

13 
11 
13 
14 
14 
12 
15 
15 
14 
6 
12 


oT 

a   . 

u 

8  & 

>»* 

3  © 

S  "S 

*>C 

a 

o 

Paille. 

<s 

„  o 

•as 

jrs. 

^ 

H 

pcs. 

pcs. 

94 

56 

Raide. . . 

8* 

93 

54 

ii     .... 

8h 

92 

54 

m     .... 

8i 

91 

55 

o     .... 

9 

91 

52 

m     .... 

8 

85 

38 

., 

n 

92 

53 

Passable 

8  l 

92 

50 

h     . . 

8h 

90 

50 

Raide... 

Sh 

93 

50 

m 

8 

93 

49 

Passable 

8 

92 

55 

ii 

8* 

91 

50 

Raide.. . 

8 

92 

50 

Passable 

n 

92 

50 

Faible.. 

7J> 

90 

49 

Raide.. . 

n 

92 

56 

h 

8 

93 

54 

Passable 

9 

93 

50 

h 

a 

91 

52 

Raide.. . 

94 

50 

Faible. . 

8 

94 

47 

h     .... 

9 

93 

52 

„     

n 

85 

40 

Raide.. . 

7 

91 

52 

»     

9 

Caractère 

de 

l'épi. 


Etalé. 


Latéral . 
Etalé  .. 
Latéral . 


a 

.2  ««  a3 

^ 

© 

s  . 

3  *-  b 

TJ 

^  2-2 

-o 

T3    U 

•ëï-ë 

o 

Qj     03 

•gfis 

Pm 

£ 

P* 

liv. 

bois.  liv. 

liv. 

4,670 

119  24 

40£ 

3,860 

119  14 

40^ 

4,470 

115  20 

3y 

4,750 

110  20 

40| 

3,080 

110  20 

41 

2,980 

110  .. 

35 

1,670 

109  24 

41 

1,760 

109  14 

381 

3,150 

108  28 

41 

3,560 

108  18 

39| 

2,920 

107    2 

40 

4,400 

105  10 

40| 

2,900 

105  10 

41 

1,890 

105  .. 

41 

4,240 

104  14 

40 

4,050 

104    4 

40è 

3,080 

103  18 

4H 

3,460 

99  14 

42 

2,820 

97    2 

4(% 

2,280 

97    2 

42^ 

3,280 

96  16 

38è 

1,760 

80  .. 

36 

3,460 

75  30 

374 

3,940 

69  16 

37 

4,400 

66  16 

39è 

Rouille. 


Non 
Très 

Non 
Très 
Non 


roriilîée. 
légèreni. 

rouillée. 
légèrem. 
rouillée 


Très  légèrem. 


Non 
Très 


rouillée. 
légèrem. 


Non  rouillée. 


Très  légèrem. 
Non  rouillée. 
Considérabl . 

Très  légèrem. 

Non  rouillée. 
Très  légèrem. 
Légèrement. 

Non  rouillée. 
Légèrement. 
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PRODUCTION   MOYENNE   DE   CINQ  ANNEES. 


Le  tableau  suivant  donne  la  production  moyenne  d'un  certain  nombre  des  prin- 
cipales variétés  d'avoine  pendant  les  cinq  dernières  années: — 


Variété. 


Improved  American 

Banner 

Danish  Island 

Golden  Beauty 

Siberian 


Durée  de 

la 

maturation. 


jours. 

106 
106 
107 
108 
107 


Rendement 

moyen 

à  l'acre. 


boiss.    liv. 


123 
119 
117 
115 
111 


Variété. 


Abundance 

Thousand  Dollar. 

Storm  King 

Daubeney 


Durée  de 

la 

maturation, 


107 
105 
105 

89 


Rendement 

moyen 

à  l'acre. 


109 

105 

91 
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AVOINE   EN   GRANDE    CULTURE. 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


Trois  variétés  différentes  d'avoine  furent  semées  en  grande  culture:  Banner, 
Thousand  Dollar  et  Daubeney.  Les  rendements  donnés  ci-après  ne  peuvent  être 
comparés  car  les  variétés  furent  semées  à  différentes  dates  et  dans  des  conditions 
différentes  : — 


Variété. 

Nombre  d'acres. 

Rendement  à  l'acre. 

Rendement  total. 

Banner 

36        88 
9          4 
7        45 

boiss.           liv. 
61 

72           11 
58             8 

boiss. 
2,188 

Thousand  Dollar 

680 

434    . 

Total 

3,302 

! 

ORGE. 

Les  rendements  d'orge  en  parcelles  et  en  grande  culture  furent  très  satisfaisants. 
La  plus  grande  partie  de  la  récolte  était  fort  avancée  avant  la  période  de  chaleurs 
excessives  et  le  rendement  ne  fut  pas  sérieusement  affecté  par  ces  chaleurs. 

La  récolte  d'orge  mérite  plus  d'attention  que  ne  lui  en  ont  donné  jusqu'ici  les  cul- 
tivateurs du  Manitoba.     Elle  recevra  probablement  cette  attention  à  mesure  que  la 
demande  croîtra  pour  de  l'orge  à  bétail  ou  à  malt.     C'est  une  nourriture  idéale  pour 
la  production  du  lard,  surtout  quand  on  la  donne  mélangée  avec  de  petites  quantités 
de  pois  ou  de  tourteaux  de  lin.     On  l'emploie  largement  dans  l'engraissement  des  bes- 
tiaux où  elle  se  montre  très  efficace.     Au  Manitoba  on  a  l'habitude  de  cultiver  l'orge 
comme  récolte  nettoyante,  car  on  peut  la  semer  tard  au  printemps  après  avoir  détruit 
une  ou  deux  récoltes  de  mauvaises  herbes  au  moyen  de  la  herse  et  du  cultivateur  et 
on  peut  la  récolter  avant  que  l'avoine  sauvage  se  soit  beaucoup  égrenée.       Mais  ce 
n'est  pas  généralement  une  orge  de  meilleure  qualité  que  l'on  obtient  de  cette  manière. 
L'orge  fera  un  bon  emploi  du  fumier  que  l'on  aura  enfoui  au  printemps  et  une 
fois  que  la  récolte  est  enlevée  on  peut  préparer  la  terre  pour  les  emblavures  de  l'année 
suivante.     On  traitera  le  chaume  à  la  herse  à  disques  aussi  tôt  que  possible  après  la 
moisson  pour  recouvrir  le  grain  tombé  et  en  provoquer  la  germination.       On  pourra 
alors  labourer  la  terre  et  la  préparer  à  recevoir  du  blé  au  printemps. 


L'ORGE  COMME  CULTURE  ETOUFFANTE. 

Le  chiendent  (Agropyrum  repens)  est  une  mauvaise  herbe  des  plus  difficiles  à 
extirper  dans  les  terres  fortes  du  Manitoba.  Elle  ne  se  répand  pas  beaucoup  par  la 
semence,  mais  surtout  par  ses  rhizomes  qui  sont  extrêmement  durs  et  coriaces.  La 
jachère  d'été  est  l'arme  généralement  employée  contre  les  mauvaises  herbes  persis- 
tantes, mais  elle  est  souvent  inefficace  dans  la  lutte  contre  le  chiendent.  Dans  une 
saison  humide  il  est  presque  impossible  de  tenir  la  végétation  du  chiendent  en  échec 
et  souvent  les  binages  ne  font  que  provoquer  la  croissance  des  plantes,  les  herses  et  les 
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scarificateurs  transportent  également  les  racines  à  des  parties  du  champ  qui  n'étaient 
pas  infectées  jusque-là  et  rendent  ainsi  les  conditions  pires  qu'auparavant. 

Dans  une  saison  sèche  la  jachère  d'été  bien  entretenue  est  plus  efficace,  mais 
même  alors  elle  exige  de  grands  soins. 

Un  champ  qui  avait  été  plus  ou  moins  infesté  de  chiendent  pendant  plusieurs 
années  fut  mis  en  jachère  d'été  en  1908.  La  saison  ne  nous  permit  pas  de  faire  des 
progrès  satisfaisants  dans  la  lutte  contre  ces  mauvaises  herbes,  et  à  l'automne  l'état 
du  champ  n'était  guère  meilleur  qu'au  printemps  précédent. 

Au  printemps  de  1909  on  laissa  le  champ  sans  y  toucher  jusqu'à  ce  que  le3 
semailles  fussent  terminées  ;  il  y  avait  alors  une  végétation  vigoureuse  de  chiendent  en 
bon  nombre  d'endroits. 

On  laboura  alors  profondément,  à  environ  7  pouces,  on  tassa  fermement  puis  on 
sema  de  l'orge  à  raison  de  trois  boisseaux  à  l'acre. 

Grâce  aux  labours  profonds,  le  chiendent,  dont  les  racines  se  tiennent  à  la  surface, 
fut  enfoui  bien  au-dessous  de  la  surface  du  sol.  Grâce  aux  conditions  favorables  de 
végétation,  l'orge  germa  bien  et  poussa  rapidement.  La  température  fut  idéale  pen- 
dant la  plus  grande  partie  de  l'été  et  il  y  eut  une  forte  pousse  de  paille  qui  empêcha 
le  chiendent  de  faire  des  progrès.  La  récolte  versa  beaucoup,  mais  elle  produisit  642 
boisseaux  sur  12.2  acres. 

Au  moment  de  la  moisson  c'est  à  peine  s'il  restait  du  chiendent,  et  comme  l'au- 
itomne  fut  extrêmement  chaud,  et  sec,  il  ne  se  développa  plus. 

Le  succès  de  cet  essai  semble  indiquer  que  l'on  peut  tirer  bon  parti  de  l'orge  pour 
maîtriser  le  chiendent.  Les  conditions  atmosphériques  de  la  saison  furent  très  favo- 
rables, sinon  les  résultats  n'auraient  pas  été  aussi  fatals  au  chiendent.  Il  faut  abso- 
lument que  les  labours  soient  assez  profonds  et  que  l'orge  soit  semée  immédiatement, 
sinon  elle  ne  poussera  pas  avec  une  rapidité  suffisante  pour  tenir  tête  au  chiendent. 

Orge. — Essai  de  variétés. 

Onze  variétés  d'orge  à  six  rangs  et  dix  variétés  d'orge  à  deux  rangs  furent  semées 
en  parcelles  d'essai  uniformes  d'un  vingtième  d'acre  chacune.  La  terre,  argilo-sableuse, 
avait  été  laissée  en  jachère  en  1908.  On  sema  le  17  mai  à  raison  de  2  boisseaux  à 
l'acre.  Le  n°  21  O.A.C.  est  une  sélection  de  Mandchourie  faite  au  collège  d'agricul- 
ture de  Guelph,  Ont.  On  l'avait  essayée  en  1908  pour  la  première  fois.  Aucune  des 
parcelles  n'avait  de  tache  de  rouille,  sauf  la  Danish  Chevalier  et  la  Invincible  qui 
furent  légèrement  affectées. 

Orge  à  six  rangs.— Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


O.A.C.  N°21. 

Mensury 

Mansfield 

Yale 

Stella 

Albert 

Odessa 

Trooper 

Oderbruch  . . . 

Nugent 

Claude 


.. 

>»  . 

O-r-i 

Date  de  la 

3  m 

maturité. 

o> 

s  ® 

S   3 

£ 

àU 

jrs. 

pouces. 

8  août.  . . 

83 

42 

8 

83 

39 

9       t 

84 

39 

10      , 

85 

40 

11       . 

86 

35 

7      . 

82 

33 

10      , 

85 

38 

11       . 

86 

36 

8      . 

83 

35 

9      , 

84 

35 

8      . 

83 

36 

Paille. 


bt  o 


Raide  . . . 

Passable , 
Raide  . . 
Passable , 
Faible... 

tt 
Passable , 
Faible... 
Raide  . . . 


pcs. 

3 
3 

3 

f 

2 
3 
2 
2 
2 
2 


3.j 

2  & 


Barbu 


liv. 

3,660 
2,870 
3,580 
3,720 
3.G30 
3,470 
3,200 
3,670 
2,410 
1,560 
4,220 


73  36 

72  44 

71  12 

68  16 

67  44 

65  40 

64  28 

64  8 

62  4 

61  12 

57  44 


T3   *- 
PU 


liv. 

49 

50* 

49i 

50 

51* 

51 

50| 

51 

52* 

51 


364 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


Orge  à  deux  rangs. — Essai  de  variétés. 


1   GEORGE  V,  A.  1911 


Nom  de  la  variété. 


Canadian  Thorpe  . 

Jarvis 

Beaver 

Gordon 

Standwell 

Clifford 

Danish  Chevalier  . 
French  Chavalier. . 
Swedish  Chavalier 
Invincible 


Date  de  la 
maturité 


12  août. 

12  ., 

11  » 

11  m 

12  „ 

10  h 
15  h 

11  M 

13  „ 
15  h 


„ 

>»  . 

O-^î 

fi  a 

fi*05 

(->  ^ 

a 
o 

fi    05 

2    05 

jrs. 

ni 

pouces. 

87 

45 

87 

42 

86 

40 

86 

45 

87 

46 

85 

41 

90 

37 

86 

42 

88 

37 

90 

38 

Paille. 


Passable. 
Raide  . . . 
Passable. 
Raide  .  . 
Passable. 
Raide  . . . 
Faible... 
Raide  . . . 
Faible . . . 
Passable 


u 

2 

© 

ta 

®  a3 

x 

-4J 

3    G 

<D 

Poids  de 

fi 

g  § 

,Q5      . 

la 

„  o 

as 

paille. 

05    U 

9:2 

pcc. 

liv. 

M 
00 

'o       > 

k 

Barbu. . 

4,300 

65    20 

4 

2,960 

63    16 

| 

3,820 

60    20 

4,960 

59      8 

3* 

4,070 

58    46 

? 

3,740 

54    28 

3,880 

50    20 

H 

3,760 

50     .. 

4 

6,860 

47      6 

Si 

4,340 

43    46 

£3 


liv. 

51| 

52Ï 

51J 

49è 

5l| 

50^ 

50 

51è 

50^ 

52 


Orge. — Essais  do  variétés. 


PRODUCTION   MOYENNE   EN   CINQ   ANNEES. 


Nous  donnons  ci-après  la  liste  de  quelques-unes  des  variétés  principales  d'orge 
et  leur  production  moyenne  sur  cette  ferme  pendant  les  cinq  dernières  années. 

Six  rangs. 


Variété. 


Odessa.  .  . 
Mensury  . 
Yale  ... 
Mansfield 


Durée  moyenne 

de  la 

maturation. 


jours. 

88 
87 
88 


Rendement 
moyen  à  l'acn 


boiss.     liv. 


63 

63 
63 
62 


47 
30 

10 
30 


Deux  rangs. 


Jarvis 

Statidwell 

Swedish  Chevalier 
Canadian  Thorpe. 


59 
59 

57 
58 
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Variété. 


Mensury 

h 

n 
Odessa  . . 
Mensury 


Récolte  précédente- 


Jachère  (labourée  au  printemps  pour  le 

chiendent) 

Jachère 


Orge  (labourage  au  printemps) . 


Nombre 
d'acres. 


02 
35 

■7 

•00 

•33 


Total , 


Rendement 
à  l'acre. 


boiss.     liv. 


52 
57 
45 
36 
42 


Rendement 
total. 


642 
250 
124 
183 

186 


1,385 


POIS  DE  GRANDE  CULTURE. 

Le  pois  au  Manitoba  n'est  pas  cultivé  sur  une  aussi  grande  échelle  qu'il  le  mérite. 
De  toutes  les  cultures  légumineuses  annuelles  c'est  peut-être  la  plus  précieuse  que 
nous  puissions  cultiver.  De  même  que  les  autres  légumes,  il  peut  utiliser  l'azote  de 
l'air  pendant  sa  croissance  et  en  emmagasiner  une  quantité  considérable  dans  ses 
racines;  cet  azote  sert  à  enrichir  la  terre  quand  la  récolte  est  enlevée.  Il  a  une  végé- 
tation luxuriante,  on  pourrait  l'employer  avec  avantage  dans  cette  province  comme 
engrais  vert  pour  augmenter  la  quantité  d'humus  dans  le  sol,  car  le  trèfle  n'atteint 
pas  un  développement  suffisant  dans  ce  district  en  une  saison  pour  qu'il  puisse  être 
utile  dans  ce  but.  Le  pois  produit  une  végétation  immense  en  huit  ou  dix  semaines 
et  l'analyse  montre  que  cette  végétation  contient  environ  130  livres  d'azote  à  l'acre. 
Une  proportion  considérable  de  cet  azote  vient  sans  doute  de  l'atmosphère. 

Les  pois  mûrs  sont  également  précieux.  Le  grain  est  très  riche  en  protéine,  et 
quand  on  le  mélange  à  d'autres  grains  il  fournit  une  nourriture  de  grande  valeur  pour 
les  vaches  laitière  et  les  porcs.  La  paille  est  excellente  pour  la  nourriture  du  mouton 
quand  on  la  coupe  avant  qu'elle  ne  soit  parfaitement  mûre. 

Cultivés  comme  fourrage  vert,  les  pois  doivent  être  mélangés  avec  de  l'avoine  à 
raison  de  trois  boisseaux  à  l'acre  en  parties  égales  par  poids.  On  peut  alors  les 
couper  à  la  moissonneuse.  Ce  mélange  fait  également  un  excellent  fourrage  vert 
pour  les  vaches  laitières  pendant  la  première  partie  de  l'été. 

Quand  on  les  cultive  seuls,  il  vaut  mieux  les  récolter  avec  l'appareil  spécial  appelé 
"  Pea  harvester  "  que  l'on  attache  à  la  moissonneuse. 

Pois  de  grande  culture. — Essais  de  variétés. 


Seize  variétés  furent  cultivées  dans  des  conditions  uniformes  sur  parcelles  qui 
mesuraient  chacune  un  vingtième  d'acre.  La  terre,  argilo-sableuse,  avait  été  laissée 
en  jachère  en  1908.  On  sema  le  8  mai  à  raison  de  deux  ou  trois  boisseaux  par  acre 
suivant  la  grosseur  des  pois. 
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Pois. — Essai  de  variétés. 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


2 

S 

3 

Nom  de  la  variété. 

Date  de 
la  ma- 
turité. 

Mûri  en 

Pousse. 

u 
3 
a> 

û 

u 

3 

<D 

3     . 

a  fl 

o  a 

s  s 

o 

Grosseur 
du  pois. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Poids 
du 

boisseau 

1 

Maokay 

27  août. 

30  h 

28  ,, 
1er  sept. 

26  août. 
1er  sept. 

3      ,. 

29  août. 

28  .. 

30  „ 

7   sept. 

31  août. 

27  h 

31  h 

29  .1 

6   sept. 

jours. 

111 
114 
112 
116 
110 
116 
118 
113 
112 
114 
122 
115 
111 
115 
113 
121 

Moyenne 

Vigoureuse.. . . 

■i         ... 

Moyenne 

n         

Tr.  vigoureuse 

Vigoureuse 

Moyenne 

m         

Tr.  vigoureuse 
Moyenne 

Vigoureuse — 

Moyenne 

Tr.  vigoureuse 

pouces. 

49 
46 
55 
56 
52 
50 
63 
56 
50 
48 
66 
49 
48 
58 
49 
69 

pcs. 

3 

P 

2 

2è 

2è 

2{ 
2Î 
2è 

2i 
2à 
2$ 
2 

2| 

Moyen 

Gros 

Petit.   ... 

u 
Moyen. . . . 

Petit ...  !  ! 
Moyen  . . . 
Gros 

u       .... 
Moyen  . . . 
Petit 

u      .... 
Gros 

boiss 

46 
44 
40 
40 
40 
39 
39 
38 
38 
37 
37 
37 
35 
34 
33 
32 

liv. 

45 
15 
45 
25 
25 

5 

5 
45 
25 
25 
25 

5 
45 

5 

5 

5 

liv. 
63£ 

2 
3 

Prince 

Gregory 

64* 
65 

4 
5 
G 

7 

Golden  Vine 

Chancellor 

English  Grey 

65± 
65 
63f 
64 

8 

63 

0 
10 

Wisconsin  Blue 

Arthur 

65 
64 

11 
1? 

Black-eye  Marrowfat  . 

63£ 
62 

13 
14 
15 

Prussian  Blue 

Daniel  O'Rourke 

Picton  .  * 

63 

64i 

64| 

16 

White  Marrowfat 

63^ 

Pois  en  grande  culture. 


Variété. 

Nombre  d'acres. 

Préparation  de  la  terre. 

Rendement 
à  l'acre. 

Rendement  total 

Golden  Vine 

417 
358 
471 

Jachère 

boiss.         liv. 

35           44 
33           14 

26            45 

boiss. 
149 

119 

Daniel  O'Rourke 

"       

126 

MELANGE   DE   GRAIN    POUR   LA   PRODUCTION   DU    GRAIN   A   BETAIL. 

Nous  avons  entrepris  une  expérience  cette  année  pour  obtenir  des  renseignements 
sur  la  valeur  relative  des  mélanges  de  divers  grains  en  différentes  proportions  pour 
la  production  du  grain  à  bétail,  comparativement  à  l'avoine,  l'orge  et  aux  pois  semés 
seuls.  La  culture  de  grains  pour  l'alimentation  augmente  et,  chaque  année,  de  même 
ici  que  dans  la  culture  de  grains  pour  d'autres  buts,  on  devrait  s'efforcer  d'obtenir 
les  rendements  les  plus  élevés  possibles  par  acre.  Si  un  mélange  de  deux  ou  trois 
sortes  de  grain  peut  produire  plus  par  acre  qu'aucun  de  ces  grains  semés  seuls,  il  est 
bon  de  le  savoir  et  de  mettre  la  chose  en  pratique. 

Les  rendements  des  divers  mélanges  sont  consignés  dans  le  tableau  suivant:— 


MELANGES    DE    GRAINS. 

Mélange  et  quantité  à  l'acre.  Rendement  à  l'acre. 

Liv. 

Avoine,  1  boiss.;  orge,  1  boiss 3,840 

"        1     "  "       U  boiss 3,400 

"        1-1"  "         i  boiss 3,380 

"  \u  "       le  boiss 3,320 

"        1     "  "1  boiss.;  pois,  1  boiss , .   .  .     3,280 
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Mélange  et  quantité  à  l'acre.  Rendement  à  l'acre. 

Liv. 

Avoine,  1£  boiss.;  orge,  1£  boiss 3,200 

2     "       ;  pois,     i  boiss 3,200 

"        li  "  «         i  boiss 3,020 

"  i  "       ;  orge,  1  boiss 2,400 

"  §  "  "2  boiss 2,120 

Avoine  Banner 3,760 

"       Daubeney 2,360 

Orge  Mensury 2,362 

Pois  Arthur 2,245 

Dans  les  mélanges  d'avoine  et  d'orge  on  emploie  l'avoine  Daubeney  et  l'orge 
Mensury,  car  ces  variétés  mûrissent  à  peu  près  en  même  temps.  Pour  les  autres 
mélanges  nous  avons  employé  les  pois  Arthur  et  l'avoine  Banner. 


ESSAIS  DE  ROTATION. 

En  1899,  nous  avons  entrepris  quelques  essais  pour  voir  s'il  n'y  aurait  pas  moyen 
de  supprimer  la  jachère  d'été  dans  les  systèmes  de  culture  de  cette  province  en  la 
remplaçant  tous  les  trois  ans  par  l'enfouissement  d'une  récolte  légumineuse.  Le  ter- 
rain où  ces  essais  devaient  avoir  lieu  ayant  été  inondé  à  plusieurs  reprises,  les  travaux 
des  trois  premières  années  ont  été  perdus  et  les  essais  durent  être  repris  en  1905  sur 
une  autre  partie  de  la  ferrrfe. 

Nous  donnons,  dans  le  tableau  suivant,  le  système  de  rotations  suivi  et,  égale- 
ment, les  rendements  de  la  récolte  de  1909  et  les  autres  détails  relatifs  à  cette  récolte 

ESSAI  DE  ROTATION. 


Numéro. 

1907. 

1908. 

1909. 

1 

2                    

Blé. 
Avoine. 

Pois. 

Lentilles. 
Trèfle  rouge. 
Luzerne  et  alsike. 
Blé. 

Avoine. 
Blé. 
Orge. 
Ble. 
m 

m 
h 

Blé. 

3 

Blé. 

Orge. 

Pois. 

Lentilles. 

Trèfle  rouge. 

Luzerne  et  alsike. 

Blé. 

Jachère  d'été. 

4 

5 

6  .           

h 
h 
Avoine. 

7 

8 .           

Blé. 
Orge. 
Pois. 
Lentilles. 

9 

10 

11 

12 

13                                   

Trèfle  rouge. 
Luzerne  et  alsike. 
Blé. 

H.. 

Il 

m 
Avoine. 
h 

Avoine. 

15 

Orge. 

16 

17 

Blé. 
Orge. 
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Essai  de  rotation — Résultats  de  1909. 


d 

u 

Nom  de  la  variété. 

Date  des 
semis. 

Date  de  la 
maturité. 

Durée  de 

la 
matura- 
tion. 

Longueur 
de  la 
paille. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

1 

RedFife 

7  mai .... 

7     

7    ..       .... 

7    ,.      .... 

7    i 

13    ,,      .... 

7    ..       .... 

17    ,.       .... 

14  août 

14 

l(i     .,       .... 

10     

10     „       .... 
10     «       .... 

17 

19     H        .... 

jours. 

99 
99 
101 
101 
101 
101 
102 
104 

PC8. 

38 
37 
40 
41 
40 
43 
40 
37 

bois.  liv. 
33    15 

2 
3 
4 

u         

28    35 
36    10 
39    10 

5 

32    60 

6 

7 
8 
9 

Banner 

RedFife 

Mensury 

Pois* 

69    24 
29    40 
28    46 

10 

H 

I9 

13 
14 

Red  Fife 

7  mai 

13     

17    

7     H        .... 

17    ..      .... 

17  août 

15    „       .... 

19  M        .... 
10    

20  ,,       .... 

102 
100 
104 
101 
105 

42 
39 
42 
36 

38 

30    20 
54      4 

15 
16 

Mensury 

Red  Fife 

25    20 
25    10 

17 

Mensury 

29    38 

Enfoui  pendant  le  mois  de  mai. 


SOMMAIRE  DES  RESULTATS  D'ESSAIS  DE  ROTATION  A  BRANDON, 

MAN.,  1905-09. 

Ayant  entrepris  des  essais  de  rotation  portant  sur  des  récoltes  de  grande  culture 
et  sur  une  large  échelle,  nous  n'avons  pas  jugé  nécessaire  de  poursuivre  les  expériences 
commencées  en  petites  parcelles. 

Nous  avons  donc  préparé  un  résumé  des  opérations  sur  ces  parcelles  dans  le 
tableau  suivant  et  nous  donnons  un  compte  rendu  abrégé  des  expériences. 

Au  printemps  de  1899  des  dispositions  furent  prises  pour  faire  une  série  d'essais 
de  rotation  en  parcelles.  On  se  proposait  comme  but  principal  de  maintenir  la  ferti- 
lité du  sol  en  enfouissant  une  culture  légumineuse  tous  les  trois  ans  au  lieu  de  la 
jachère  d'été  habituelle. 

Comme  le  premier  champ  choisi  avait  été  inondé  en  1902  et  en  1904  on  trouva 
qu'il  ne  convenait  pas  et  on  choisit  un  nouvel  emplacement  en  1905. 

La  parcelle  employée  mesurait  un  dixième  d'acre;  on  y  sema  du  trèfle  rouge  à 
raison  de  douze  livres  à  l'acre  et  des  trèfles  mélangés  dans  la  proportion  de  huit  livres 
de  luzerne  et  de  six  livres  d'alsike  par  acre.  On  enfouit  ces  cultures  légumineuses  dès 
qu'elles  eurent  atteint  leur  développement  le  plus  complet. 

Les  parcelles  13,  14  et  15  avaient  été  mises  en  grain  avec  une  jachère  d'été  tous 
les  trois  ans  au  lieu  d'une  récolte  légumineuse;  les  parcelles  16  et  17  avaient  porté 
une  récolte  de  grain  tous  les  ans. 

Voici  l'ordre  de  la  rotation: — 

1905.  1906.  1907. 

1.  Pois Blé Blé. 

2.  Lentilles Blé Avoine. 

3.  Trèfle  rouge Blé Blé. 

4.  Luzerne  et  alsike Blé Orge. 

5.  Blé Blé : Pois. 

q  Blé Avoine Lentilles. 

7]  Blé Blé Trèfle  rouge. 

g  Blé Orge Luzerne  et  alsike. 

9.  Blé P°is Blé. 


Bœufs  engraissés  en  plein  air. 


Yacks,  ferme  expérimentale  de  Brandon,  Man. 
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1907. 
Blé. 
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Ordre  de  rotation — Suite. 

1905.  1906. 

10.  Avoine Lentilles 

11.  Blé Trèfle  rouge 

12.  Orge Luzerne  et  alsike Blé. 

13.  Blé Blé Jachère   d'été. 

14.  Blé Avoine Jachère    d'été. 

15.  Blé Orge Jachère   d'été. 

16.  Blé Blé Avoine. 

17.  Blé Orge Avoine. 

Nous  avons  computé  le  rendement  moyen  et  total  de  chaque  variété  de  grain 
sur  chaque  parcelle  pour  le  nombre  d'années  que  cette  parcelle  a  été  ensemencée,  et  le 
revenu  de  chaque  parcelle  pour  la  période  de  cinq  ans,  de  1905  à  1909  inclusivement. 
Le  blé  a  été  évalué  à  90  cents  le  boisseau,  l'avoine  à  40  cents  et  l'orge  à  50  cents. 


S 

a 

Variété  semée. 

1905. 

1906. 

1 

1907. 

1908. 

1909. 

Pois 

bois.      liv. 
Pois 

bois.      liv. 

bois.      liv. 

bois. 
Pois.  . . 

liv. 

bois.      liv. 

Blé 

33        30 

33        15 

i 

Blé 

29        — 

Vesces 

Lentilles 

Blé 

33        30 

28        35 

<> 

56          6 

Trèfle  rouge 

Blé 

Trèfle 

"30     "kÔ"' 

Trèfle 

36        10 

s 

Blé 

30        20 

Luzerne  et  alsike 

Luz.  et  alsike . 

Luz.  et  alsike. 

Blé , 

30        10 

39        10 

1 

39        18 

Blé.               

35        50 

33 

25 

Blé.                      

30        10 

32        50 

F, 

Pois 

32 

55 

Blé 

36        20 

102        22 

69        24 

6 

Vesces 

33 

5 

Blé.             

35        00 

Blé 

27        50 

29        40 

7 

Trèfle  rouge  . . 

34 

30 

Blé 

33        00 

52        04 

28        46 

8 

Luz.  et  alsike . 

Blé 

33        30 

Pois.' .'.'.'..'.'..', 

27 

10 

Pois 

Pois. 

9 

Blé 

39        40 

57 

22 

Avoine 

105        00 

Vesces 

10 

Blé          

37        10 

Blé 

35        20 

24 

15 

Trèfle  rouge  . . 

Trèfle  rouge. 

11 

Blé.               

42        10 

40        10 

41 

42 

Blé.                  

12 

41        20 

35 

35 

Blé 

Blé, 

35        40 

'  28*'     50'* 
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â 

Variété  semée. 

1905. 

1906. 

1907. 

1908. 

1909. 

13 

boiss. 

liv. 

bois3.            liv. 

boiss.           liv. 
Jachère  d'été. 

boiss.            liv. 
35        45 

boiss.            liv. 

Blé  

35 

10 

85        00 

14 

Jachère  d'été. 

54            4 

Blé                 

38 

10 

36        25 

46        22 

25        20 

15 

Jachère  d'été. . 

Blé 

35 

10 

23        55 

Blé 

28        40 

25        10 

1f> 

105        00 

Blé  

35 

50 

24        15 

46        12 

29        28 

17 

95        30 

6 
1 

Variété. 

Rendement 
moyen  à  l'acre. 

Rendem 
àl' 

boiss. 
95 

ent  total 
acre. 

Revenu  total 
à  l'acre. 

Rapport  total 

par 

parcelle. 

1 

Blé  2  ans 

Blé  1  an 

1 

/ 

boiss. 
31 

liv. 
55 

liv. 
45 

$        c. 
86  17 

$      c. 
8  62 

31 
56 

02 
06 

62 
56 

05 
06 

55  88 
22  47 

7  84 

2 

78  35 

Blé  2  ans 1 

32 

23 

97 

10 

87  45 

3 

Blé  1  an 

/ 

8  75 

Blé  2  ans       

34 
39 

40 
18 

69 
39 

20 
18 

62  40 

19  69 

8  21 

4 

82  09 

Blé  2  ans  t 

33 

04 

132 

15 

119  02 

( 

11  90 

»î 

Enfoui. 

34 

86 

37 
06 

69 
172 

15 
12 

62  32 
68  94 

131  26 

13  13 

6 
7 

Blé  2  ans 

|Blé  2  ans 

\ 

...... ï 

31 

24 

125 

35 

113  02 

11  30 

1  Blé  2  ans 

33 

40 

45 

25 

67 

81 

30 
02 

60  75 
40  52 

10  13 

•Luzerne  et  alsike  1  an 

fi 

101  27 

Enfoui. 
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1 

Pu 
11 

o 

Variété. 

Rendement 
moyen  à  l'acre. 

Rendement  total 
à  l'acre. 

Revenu 

total 

à  l'acre. 

Rapport    total 
par  parcelle. 

9 

Blé  2  ans  .* ) 

„    lan ..  J" 

boiss. 
33 

liv. 
27 

boiss. 
100 

liv. 

20 

$       c. 

90  30 

$       c. 
9  03 

Avoine  2  ans  . 

81 
37 

11 
10 

162 
37 

22 
10 

65  06 
33  45 

9  85 

10 

98  51 
91  56 

Blé  2  ans 1 

33 

55 

101 

45 

11 

Blé  2  ans / 

Trèfle  rouge  1  an 

9  16 

Enfoui. 

41 
41 

02 
20 

82 
41 

04 
20 

41  05 
37  20 

Blelan 

7  83 

1° 

78  25 

117  37 

63  82 
51  65 

13 

Blé  2  ans i 

1.   2    M J 

32 

36 

130 

25 

11  74 

Blé  2  ans 

35 
69 

27 
19 

70 
139 

55 
04 

11  94 

Jachère  d'été  1  an 

14 

19  47 

37 
35 

17 
45 

74 

71 

35 

42 

67  12 
35  93 

10  30 

Jachère  d'été  1  an 

15 

103  05 

28 
105 

14 

112 
105 

55 
00 

101  62 
42  00 

143  62 

14  36 

16 

Avoine  1  an 

30 

38 
95 

02 
01 
30 

60 
76 
95 

05 
02 
30 

54  08 
38  02 
38  35 

17 

13  04 

130  45 

BLE  D'INDE   COMME  RECOLTE   FOURRAGERE   POUR  L'OUEST   DU 

CANADA. 

Si  le  blé  d'Inde  était  mieux  connu,  on  le  cultiverait  beaucoup  plus  dans  l'Ouest 
du  Canada.  Ce  n'est  pas  une  nouvelle  récolte.  On  l'a  essayé  pendant  un  grand  nom- 
bre d'années  et  il  a  amplement  démontré  sa  valeur.  Ses  avocats  les  plus  enthousiastes 
ne  prétendent  pas  que  l'on  puisse  le  faire  venir  au  même  degré  de  maturité  que  dans 
les  districts  plus  au  sud,  mais  ceux  qui  en  ont  fait  l'essai  loyalement  conviennent 
qu'il  pousse  avec  vigueur  sous  nos  conditions  de  sol  et  de  climat  et  qu'il  produit  plus 
de  bon  fourrage  par  acre  que  toute  récolte  que  nous  puissions  cultiver.  En  outre  il  y 
a  peu  de  récoltes  qui  répondent  avec  plus  d'énergie  aux  bons  soins,  il  y  en  a  peu  qui 
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donnent  un  rendement  aussi  abondant  pour  le  fumier  que  l'on  applique  et  pour  la 
culture  pendant  la  saison.  Les  travaux  d'entretien  exigés  par  la  récolte  aident  aussi 
à  nettoyer  la  terre  des  mauvaises  herbes  et  à  la  préparer  pour  la  culture  suivante.  Si 
le  blé  d'Inde  était  cultivé  plus  généralement,  la  question  des  mauvaises  herbes  serait 
beaucoup  moins  difficile  à  résoudre  et  la  bonne  culture  serait  stimulée. 

Le  blé  d'Inde  pousse  sur  tous  les  sols  fertiles  et  bien  drainés.  Certains  producteurs 
préfèrent  un  sol  chaud  avec  exposition  au  sud;  c'est  un  avantage  mais  ce  n'est  pas 
absolument  nécessaire.  Pour  obtenir  les  conditions  les  plus  favorables  je  recommande- 
rais de  labourer  le  gazon  à  la  fin  de  l'été  après  avoir  appliqué  du  fumier  à  raison  d'en- 
viron seize  tonnes  à  l'acre.  Plus  on  travaillera  la  terre  avant  l'hiver  mieux  cela  vau- 
dra; le  printemps  suivant  elle  n'aura  besoin  que  de  peu  d'attention  jusqu'après  les 
semailles;  on  fera  bien  cependant  de  donner  un  hersage  de  temps  à  autre  pour  dé- 
truire les  mauvaises  herbes  et  pour  empêcher  l'évaporation  de  l'humidité.  Mais  il  n'est 
pas  absolument  nécessaire  de  cultiver  sur  gazon  pour  obtenir  une  bonne  récolte;  on 
peut  aussi  mettre  le  blé  d'Inde  sur  chaume  que  l'on  laboure  au  printemps  ou  à  l'au- 
tomne après  y  avoir  appliqué  du  fumier  et  que  l'on  met  en  bon  état  d'ameublissement 
avant  le  20  mai.  Les  fumures  ne  doivent  pas  être  négligées,  car  aucune  culture  sur 
la  ferme  ne  fera  une  meilleure  utilisation  du  fumier  que  le  blé  d'Inde. 

Dans  cette  latitude  on  ne  saurait  recommander  de  semer  des  variétés  plus  fortes 
et  plus  tardives  car  elles  sont  souvent  si  loin  de  la  maturité  quand  la  saison  de  coupe 
arrive  que  la  qualité  en  est  défectueuse.  Les  variétés  les  plus  hâtives  ne  produisent 
pas  autant  de  nourriture  à  l'acre,  mais  le  fourrage  est  de  bien  meilleure  qualité.  Depuis 
deux  ans  nous  cultivons  le  North  Western  Dent  comme  variété  principale  pour  notre 
blé  d'Inde  de  grande  culture  et  nous  l'avons  trouvé  très  satisfaisant.  Il  atteint  une 
hauteur  de  sept  à  neuf  pieds,  et,  quand  on  le  plante  vers  le  24  mai,  il  est  prêt  à  être 
coupé  vers  le  premier  septembre.  D'autres  bonnes  variétés  sont  les  Longfellow, 
Oompton's  Early  et  North  Dakota  White,  toutes  un  peu  plus  fortes  mais  beaucoup  plus 
tardives  que  le  North  Western  Dent.  Le  Mercer  et  le  Triumph  sont  deux  autres 
espèces  d'avenir. 

Kègle  générale  on  court  des  risques  quand  on  sème  avant  le  20  mai,  mais  on  ne 
devra  pas  différer  les  semailles  après  cette  date.  Comme  il  est  peu  probable  que  les 
plantoirs  à  blé  d'Inde  soient  employés  d'ici  à  quelques  temps  on  peut  se  servir  de  la 
semeuse  à  grain.  Il  faudra  boucher  un  nombre  suffisant  de  tubes  pour  que  les  rangs 
puissent  être  à  trois  pieds  ou  trois  pieds  et  demi  d'espacement.  Cette  dernière  distance 
rend  le  passage  du  cultivateur  plus  facile.  On  commet  souvent  l'erreur  de  semer  le 
blé  d'Inde  trop  épais  dans  les  rangs.  Quinze  livres  de  semence  à  l'acre  font  une  quan- 
tité bien  suffisante,  pourvu  qu'elle  soit  également  répartie,  et  que  les  rangs  soient 
espacés  de  trois  pieds  et  demi.  Dans  les  rangs  les  tiges  devraient  être  espacées  à  au 
moins  huit  pouces  l'une  de  l'autre  ou  il  se  formera  très  peu  d'épis.  Si  le  ble  d'Inde 
était  plus  dense  on  devra  en  arracher  à  la  herse. 

On  conseille  parfois  de  semer  du  blé  d'Inde  sur  le  morceau  de  terrain  le  plus  sale, 
car  on  dit  que  c'est  une  excellente  récolte  pour  nettoyer  la  terre.  Ceci  dépend  entière- 
ment des  travaux  d'entretien.  Si  la  récolte  est  entretenue  comme  elle  doit  être  elle 
nettoie  bien  la  terre,  mais  si  elle  n'est  pas  entretenue  elle  ne  vaut  guère  mieux  qu'une 
autre  culture  de  grain.  Ces  travaux  d'entretien  devraient  commencer  dès  que  le  blé 
d'Inde  est  planté;  on  commencera  d'abord  à  passer  la  herse  sur  le  terrain  tous  les 
quelques  jours  jusqu'à  ce  que  le  blé  d'Inde  ait  six  pouces  de  hauteur.  On  arrachera 
bien  quelques  tiges  mais  aussi  les  myriades  de  mauvaises  herbes  qui  commencent  alors 
à  se  développer.  De  tous  les  instruments  destructeurs  de  mauvaises  herbes  la  herse 
est  celui  dont  l'emploi  coûte  le  moins  cher  si  l'on  sait  s'en  servir  à  temps.  Quand  on 
ne  peut  plus  se  servir  de  la  herse  alors  on  fera  passer  le  cultivateur  à  un  cheval  ou  a 
deux  chevaux  aussi  souvent  que  les  autres  travaux  de  la  ferme  le  permettront  ou  du 
moins  assez  souvent  pour  tenir  les  mauvaises  herbes  en  échec  et  pour  ameublir  le  sol 
jusqu'à  une  profondeur  de  deux  pouces.  Les  binages  ne  devront  jamais  être  profonds 
et  ils  devront  devenir  de  moins  en  moins  profonds  à  mesure  que  la  saison  s'avance. 
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On  pourra  croire  que  ce  sont  là  des  travaux  bien  fastidieux  mais  si  Ton  pense  à  la 
récolte  de  l'année  prochaine,  on  n'estimera  pas  que  le  temps  et  la  main-d'œuvre  sont 
dépensés  en  vain.  Non  seulement  les  binages  détruisent  les  mauvaises  herbes  mais  ils 
provoquent  beaucoup  la  croissance  de  la  récolte. 

Pour  la  récolte  du  blé  d'Inde  l'instrument  le  plus  satisfaisant  est  la  moissonneuse 
à  blé  d'Inde  qui  coupe  un  rang  à  la  fois  et  qui  l'attache  en  gerbes.  Quand  plusieurs 
cultivateurs  dans  un  même  district  cultivent  du  blé  d'Inde  ils  feront  bien  de  se  mettre 
ensemble  pour  acheter  une  de  ces  machines.  Quand  on  n'a  pas  de  moissonneuse  à  blé 
dinde  on  fera  mieux  de  couper  à  la  main,  car  la  moissonneuse  à  grain  ordinaire  ne 
convient  pas  pour  ce  travail.  Un  moyen  idéal  de  disposer  du  fourrage  de  blé  d'Inde 
après  qu'il  est  coupé  est  de  l'ensiler.  Il  se  conserve  sans  perte  dans  le  silo  et  on  peut 
l'en  tirer  pour  nourrir  les  bestiaux  quand  on  en  a  besoin.  Le  nombre  des  silos  est 
encore  rare  dans  l'ouest  du  Canada,  mais  ils  se  multiplieront  sûrement  quand  la  cul- 
ture du  blé  d'Inde  deviendra  plus  générale  car  ils  ont  donné  de  bons  résultats  dans  ce 
climat  partout  ou  ils  ont  été  mis  loyalement  à  l'essai. 

Quand  on  doit  donner  le  blé  d'Inde  sous  forme  de  fourrage  sec,  il  faut  le  faire 
faner  en  le  mettant  en  gerbes  aussitôt  qu'il  est  coupé.  On  met  de  500  livres  à  une 
demi  tonne  de  blé  d'Inde  dans  une  moyette  que  l'on  attache  fermement  près  du  sommet 
des  tiges  avec  de  la  corde  à  lier  pour  empêcher  que  le  vent  ne  la  renverse.  On  peut  le 
charroyer  à  la  grange  à  mesure  que  l'on  en  a  besoin  pendant  l'hiver  et  le  donner  aux 
chevaux  ou  aux  bêtes  à  cornes  «oit  entier,  soit  après  l'avoir  passé  par  un  hachoir. 

Si  le  champ  de  blé  d'Inde  a  été  entretenu  comme  il  doit  l'être  tout  l'été  il  ne  fau- 
dra que  très  peu  de  travail  pour  mettre  la  terre  en  bon  état  d'ameublissement  pour  la 
récolte  suivante.  Si  les  mauvaises  herbes  ont  été  tenues  en  échec  il  sera  inutile  de 
labourer  la  terre,  car  ce  labour  cflii  retournera  les  racines  du  blé  d'Inde  laisserait  le 
sol  trop  meuble  et  trop  ouvert.  Nous  avons  eu  de  bons  résultats  en  semant  le  grain 
l'année  suivante,  après  avoir  bien  hersé  la  terre.  Les  racines  de  blé  d'Inde  ne  sont  pas 
dérangées,  le  sol  est  ferme,  et  vers  la  fin  de  la  saison  les  racines  se  sont  décomposées  et 
ne  donnent  plus  d'ennuis.  Ces  deux  dernières  années  les  récoltes  de  grain  que  nous 
avons  obtenues  sur  la  terre  qui  avait  porté  du  blé  d'Inde  l'année  précédente  ont  été 
meilleures  que  celles  qui  venaient  après  une  jachère  d'été. 


BLE  D'INDE— ESSAIS  DE  VARIETES. 

Vingt  variétés  de  blé  d'Inde  ont  été  cultivées  dans  des  conditions  uniformes  en 
1909,  la  terre,  argilo-sableuse,  avait  été  en  blé  d'Inde  l'année  précédente;  elle  avait  été 
iumée  à  raison  de  seize  tonnes  à  l'acre  et  labourée  à  l'automne  de  1908.  La  saison  de 
1909  fut  très  propice  au  blé  d'Inde,  elle  fut  exceptionnellement  chaude  et  toutes  les 
variétés  firent  une  pousse  excellente.  Malheureusement  une  légère  gelée,  le  29  août, 
fana  les  feuilles.  Ceci  réduisit  quelque  peu  le  poids  mais  cette  réduction  ne  fut  pas 
suffisante  pour  abîmer  sérieusement  la  qualité.  Le  blé  d'Inde  fut  semé  le  7  juin  et 
récolté  le  6  septembre.  On  évalua  le  rendement  par  acre  dans  chaque  cas  d'après  le 
produit  de  deux  rangs,  chacun  de  soixante-six  pieds  de  long. 
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Nom  de  la  variété. 


Superior  Fodder .... 

North  Dakota  White 

Mercer 


4|Compton's  Early 

5 

6 

7 
8 


Angel  of  Midnight 

Early  Mastodon .    

Mammoth  Cuban 

White  Cap  Yellow  Dent. 
Eurêka 

10  Salzer's  Ail  Gold 

11  Champion  White  Pearl. . 

12  Wood's  Northern  Dent. . 

13  Longfellow 

14iSelected  Leaming 

15  Northwestern  Dent 

lO|Golden  Dent 

17|N°23  Minnesota 


Triumph . 

Davidson 

Paterson  n°  1. 


Pousse. 


Tr.  vigour. 
Vigoureuse. 
Moyenne.  . 
Vigoureuse. 

Tr.  vigour. 


Moyenne. 


Pet.,  faible. 


Hau- 
teur. 


pouces. 

98 
100 

91 
102 

95 
109 
106 
113 
109 
105 
114 
111 
110 
110 

94 

86 

92 

78 

83 

66 


Feuillage. 


Assez  épais. 


Très  épais . 
épais 


Très  épais, 
épais. 


Etat  à  la 
coupe. 


En  barbes  . . . 

Lait.,  avancé. 

ii    début. . 


En  soies . . . 
En  barbes. 
Laiteux,  début, 


En 

En  barbes 


En 


Pâteux,  début. 


Lait.,  avancé.. 
Pâteux,  début. 


Poids  à 
l'acre  semé 
en  rangs. 


ton.   liv. 


76 

1,898 
710 
116 
1,720 
532 
532 
12  1.938 
12  552 
1.562 
1,562 
968 
968 
968 
790 
9  1,998 
9  1,998 
9  1,404 
6  1,266 
5   890 


Blé  d'Inde. — Essais  de  semis  en  rangs  différemment  espacés. 


Variété. 


Longfellow. 


Sehcted  Leaming 


Champion  White  Pearl. 


Longfellow  (en  buttes) 

Selected  Leaming  (en  buttes) 

Champion  White  Pearl  (en  buttes). 


Distance 

entre  les 

rangs. 


pouces. 
24 


42 
24 

30 
36 
42 
24 
30 
36 
12 


Hauteur. 


pouces. 

94 
1C2 
104 
100 

97 
103 
115 
112 
100 
101 

99 
106 
110 
115 
106 


Rendement 
à  l'acre. 


tons.  liv. 

10  1,780 

11  704 

12  640 
H  1,751 
15  1,350 
15  1,416 
12  1,080 
14  275 
14  1,040 

11  1,496 

12  1,740 
11   808^ 

10  1,978 

11  770 

13  1,522 


RAPPORT  DE  M.  JAMES  MVRRAY 


375 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

Blé  d'Inde. — Semé  à  espacements  différents. 

moyenne  des  11  années  terminées  en  1909. 


Variété. 


Selected  Leaming 

tt  

m  

ii  

Champion  White  Pearl 
ii  h 

Il  M 

Il  II 

Longfellow , 


Distance 

entre  les 

rangs. 


pouces. 

24 
30 
36 
42 
24 
30 
36 
42 
24 
30 
36 
42 


Rendement 
à  l'acre. 


tons      liv. 


19 
19 
18 
17 
21 
20 
18 
17 
17 
18 
19 
18 


1,563 

1,232 

1,728 

525 

948 

540 

1,893 

1,893 

820 

1,250 

259 

566 


MOYENNE    DE    TROIS    VARIETES. — 11    ANS. 


Variété. 


Distance 

entre  les 

rangs. 


Selected  Leaming 

Champion  White  Pearl 
Longfellow  , 


pouces. 

24 
30 
36 
42 


Rendement 
à  l'acre. 


tons      liv. 


1,110 
1,007 
1,960 
1,661 


Ce  sont  les  rangs  à  vingt-quatre  pouces  d'écartement  qui  ont  donné  la  moyenne 
de  rendement  la  plus  élevée  en  onze  ans,  mais  il  y  a  très  peu  de  différence  entre  cet 
écartement  et  celui  de  trente  pouces.  Mais  pour  pouvoir  parfaitement  biner  le  blé 
d'Inde  quand  l'objet  de  cette  culture  est  de  nettoyer  la  terre,  il  faut  le  semer  au  moins 
à  trente-six  pouces  d'écartement;  les  rangs  encore  plus  espacés  facilitent  le  travail. 
Ceci  s'applique  particulièrement  aux  grandes  variétés  de  blé  d'Inde. 


RACINES  FOURRAGERES. 

On  cultive  peu  de  racines  fourragères  au  Manitoba,  mais  la  superficie  affectée  à 
cette  culture  augmente  graduellement  d'une  année  à  l'autre.  Nos  longs  hivers  ren- 
dent cette  nourriture  essentielle  pour  assurer  le  maintien  de  nos  bestiaux  dans  un 
état  sain  et  prospère.  Elles  sont  surtout  utiles  pour  les  jeunes  bêtes  à  cornes  et  les 
porcs  d'élève. 

Toutes  les  catégories  de  racines  produisent  abondamment  au  Manitoba  dans  les 
conditions  favorables.  Sans  doute  les  navets  seront  toujours  les  plus  satisfaisants  car 
ils  sont  moins  sujets  à  être  endommagés  par  les  gelées  au  printemps  et  en  automne  que 
les  betteraves  fourragères  et  les  betteraves  à  sucre.  Quand  on  les  rentre  sans  qu'elles 
aient  été  soumises  à  l'action  de  la  gelée,  les  betteraves  fourragères  et  les  betteraves  à 
sucre  se  gardent  mieux  que  les  navets  et  sont  mieux  recherchées  par  les  bêtes  à  cornes 
et  les  porcs. 


376 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 

La  dernière  saison  a  été  trop  chaude  et  trop  sèche  pour  qu'il  nous  soit  possible 
d'obtenir  les  meilleurs  résultats  et  le  rendement  des  racines  est  resté  quelque  peu 
au-dessous  de  la  moyenne.  Nous  avons  fait  de  nouveau  cette  année  deux  semis  de 
chaque  variété;    c'est  le  premier  qui  a  donné  les  meilleurs  résultats. 

Nous  avons  semé  à  plat,  car  la  terre  ne  s'assèche  pas  autant  que  quand  elle  est  mise 
en  billons.  Les  rangs  étaient  espacés  de  trente  pouces  et  les  jeunes  plantes  furent 
éclaircies  à  environ  neuf  pouces  d'écartement  dans  le  rang. 


ESSAIS  DE  NAVETS. 

Douze  variétés  de  navets  avaient  été  semées  sur  terre  argileuse  qui  avait  été  en 
pommes  de  terre  l'année  précédente,  les  premiers  semis  eurent  lieu  le  5  mai  et  les 
deuxièmes  le  19  mai  ;  les  deux  récoltes  furent  arrachées  le  16  octobre.  Le  rendement 
par  acre  a  été  calculé,  pour  chaque  variété,  d'après  le  produit  de  deux  rangs,  chacun  de 
66  pieds  de  long. 


Navets. — Essai  de  variétés. 


Variété. 


Ba    ,holmSJ::ted 

Hall's  Westbury 

HaLw-  ~d  s  Lronze  Top 

G^d  Ldck 

Jumto     

lagnum  Bonum 

Mamnr  '  b  Clyde 

CarUr's  Eléphant.  . . . 

Kan^a      » 

Perfection  Swede 

Skirvmg's 

^aitley's  Bronze 


Rendement  a  l'acre. 


Première  parcelle. 


tons. 

23 
23 
21 
20 
19 
19 
19 
19 
17 
16 
12 
12 


liv. 

1,256 

992 

504 

392 

1,860 

1,072 

1,072 

544 

56 

1,792 

1,608 

552 


boiss.        liv. 


787 
783 
708 
673 
664 
651 
651 
642 
567 
563 
426 
409 


36 
12 
24 
12 
20 
12 
12 
24 
36 
12 
48 
12 


Deuxième  parcelle- 


tons       liv. 


1,872 

1,376 

1,000 

24 

552 

1,680 

1,832 

928 

136 

1,528 

576 

320 


boiss. 

431 
589 
550 

400 
409 
528 
497 
448 
435 
558 
809 
572 


liv. 

12 
36 

24 
12 

ii 

48 
33 
48 
36 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES. 


Onze  variétés  de  betteraves  fourragères  furent  semées  dans  des  conditions  uni- 
formes.   La  terre,  argilo-sableuse,  avait  été  en  pommes  de  terre  l'année  précédente. 

Le  premier  semis  eut  lieu  le  13  mai  et  le  deuxième,  le  27  mai;  les  deux  récoltes 
furent  arrachées  le  29  septembre.  On  calcula  le  rendement  par  acre,  pour  chaque 
semis,  d'après  le  rendement  de  deux  rangs  chacun  de  66  pieds  de  long. 
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Betteraves  fourragères. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Gâte  Post 

Half  Sugar  White 

Perfection  Mammoth  Long  Red 

Prize  Mr.mmoth  Long  Red 

Giant  Y  low  Globe 

Yellow  Intermediate 

Giant  Sugar  White..    .     

Giant  Yellow  Intermediate.  . . . 

Selected  Yellow  Globe 

Crimson  Champion 

Mammoth  Red  Intermediate  . . 


Rendement  à  l'acre. 


Ire  parcelle. 


tons.       liv. 


1,280 

1,096 

1,480 

1,216 

840 

728 

1,560 

1,072 

1,848 

606 

400 


boiss.  l'v. 

1,188  . . 

1,051  36 

858  .. 

853  36 

814  .. 

778  48 

726  .. 

651  12 

624  48 

611  36 

440  .. 


tons. 

17 
33 
24 
19 
16 
14 
31 
20 
15 
3 
13 


2ème  parcelle. 


liv. 

1,904 
264 
576 

1,864 
208 
512 
832 
392 

1,944 
72 

1,720 


boiss.  liv. 

598  24 

1,104  24 

809  36 

664  24 

536  04 

475  12 

1,047  12 

673  12 

532  24 

101  12 

462  .. 


ESSAIS  DE  CAHOTES. 

Cinq  variétés  de  carottes  furent  semées  cette  année  dans  des  conditions  uniformes 
sur  terre  argilo-sableuse  qui  avait  porté  une  récolte  de  pommes  de  terre  en  1908.  Les 
carottes  furent  semées  en  rang  à  18  pouces  d'écartement  et  les  plantes  éclaircies  à 
environ  4  pouces  d'écartement  dans  le  rang. 

Les  premiers  semis  eurent  lieu  le  5  mai  et  les  deuxièmes  le  19  mai;  les  deux 
récoltes  furent  arrachées  le  16  octobre.  On  calcula  le  rendement  à  l'acre  pour  chaque 
semis  d'après  le  produit  de  deux  rangs  chacun  de  66  pieds  de  long. 

Carottes. — Essai  de  variétés. 


fc 


Nom  de  la  variété. 


Ontario  Champion 

Mammoth  White  Intermediate 

White  Belgian 

Half -Long  Chantenay 

Improved  Short  White 


Rendement  à 
l'acre. 

Ire  parcelle. 


tons. 

22 
20 
19 
18 
15 


liv. 

1,320 

40 

280 

1,840 

1,240 


Rendement  à 
l'acre. 

Ire  parcelle. 


boiss.      liv. 


755 
607 
638 
630 
520 


Rendement  à 
l'acre. 

2ème  parcelle. 


tons.       liv. 


360 

400 


15     1,240 


17 


760 


Rendement  à 
l'acre. 

2ème  parcelle. 


boiss. 

572 
506 
440 
520 
579 


liv. 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  A  SUCRE. 


Comme  il  n'y  a  pas  de  raffineries  au  Manitoba  on  ne  cultive  dos  betteraves  à 
sucre  que  pour  l'alimentation  du  bétail.  Comme  elles  sont  plus  riches  en  sucre  que 
les  autres  racines  elles  sont  vivement  appréciées  par  toutes  sortes  de  bétail  et  parti- 
culièrement par  les  porcs. 

Nous  avons  expédié  à  M.  Frank  T.  Shutt,  chimiste  des  fermes  expérimentales 
fédérales,  pour  les  faire  analyser,  des  échantillons  de  trois  variétés  cultivées  jusqu'ici. 
Nous  donnons  les  résultats  de  cette  analyse.  La  richesse  du  jus  en  sucre  est  plus 
élevée  que  d'habitude.  Les  betteraves  se  fanèrent  légèrement  après  l'arrachage;  c'est 
à  cette  circonstance  qu'il  faut  attribuer  la  raison  de  ces  chiffres  élevés. 
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Les  premiers  semis  eurent  lieu  le  13  mai  et  les  deuxièmes  le  27  mai.  Les  récoltes 
furent  arrachées  le  29  septembre.  On  calcula  le  rendement  par  acre  d'après  le  rende- 
ment de  deux  rangs  chacun  de  66  pieds  de  long. 

Betteraves  à  sucre. — Essai  de  variétés. 


i 

Variété . 

Rendement  à  l'acre. 

Sucre  dans 
le  jus. 

Solides 
dans  le  jus 

Coefficient 

de 

pureté. 

a, 

0 

7^ 

1ère  parcelle. 

2ème  parcelle. 

1 
2 
3 

Klein  Wanzleben . . . 
Vilmorin's  Improved 
French  Very  liich... 

tons.    liv. 

20       1,976 
19       1,336 
13       1,192 

boiss.  liv. 

699      36 
655      36 
453      12 

tons.     liv. 

14          512 

14          248 

9       1,272 

boiss.    liv. 

457      12 
470      48 
321      12 

p.  c. 

17  33 
17-89 
2127 

p.  c. 

21  17 

22  37 
24  76 

p.  c. 

818 
799 
858 

ESSAIS  DE  POMMES  DE  TERRE. 

Les  pommes  de  terre  ne  donnèrent  qu'une  récolte  passable  dans  ce  district  en 
1909,  car  la  saison  était  trop  sèche.  Cependant,  comme  la  terre,  argilo-sableuse,  était 
en  bon  état  à  la  ferme  expérimentale  nous  avons  obtenu  une  bonne  moyenne  de  ren- 
dement. Les  mouches  à  pommes  de  terre  firent  leur  apparition  comme  d'habitude,  mais 
nous  pûmes  les  enrayer  par  l'emploi  de  vert  de  Paris. 

24  variétés  furent  cultivées  cette  année.  Elles  furent  plantées  le  25  mai  en  rangs 
espacés  de  trois  pieds  et  les  fragments  à  un  pied  d'écartement  dans  le  rang.  L'arra- 
chage eut  lieu  le  premier  octobre.  Il  n'y  eut  pas  de  pourriture.  Le  rendement  à 
l'acre  fut  calculé  pour  chaque  variété  d'après  le  produit  de  deux  rangs  de  66  pieds 

de  long. 

Pommes  de  terre. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Pousse. 


Vigo'reuse 

ii 
Passable. 
Très  vig 
Passable 


Ashleaf  Kidney Vigo'reuse 

American  Wonder.. 

Morgan  Seedling Passable. 

Manitoba  Wonder  . 
Early  White  Prize . 

Money  Maker 

State  of  Maine 

Rochester  Rose 

Holborn  Abundance 

Irish  Cobbler.. 

Reeve's  Rose 

Late  Puritan 

Dreer's  Standard. . . 

Dooley 

Everett 

Carman  No.  1 

GoldCoin 

MacQueen 

Collin's  Seedling . . . 
Vick's  Extra  Early . 

Empire  State 

iïenderson's    Russet 

Seedling 

Uncle  Gideon's  Quick 

Lunch 

Dalmeny  Beauty Faible. 

I 


Dimension 
moyenne. 


Très  grosse. 


Grosse. 


Petite  à  moy . 
Moyenne.    . . 

Grosse 

Petite 

Grosse 

Petite  à  moy 
Moyenne.  . . 

Vigo'reuse'  Grosse 

Moyenne.    . 
Grosse 


Passable .. 
h  . . 
Très  vig. . 
Passable . . 
Vigo'reuse 


Passable 


Moyenne. 
Grosse . . . 


Petite 

Petite  à  moy 
Moyenne.  . . 


Petite. 


Rende- 
ment total 
à  l'acre. 


boiss.    liv. 


476 

40 

421 

40 

419 

50 

412 

30 

403 

20 

401 

30 

392 

20 

366 

40 

341 

337 

20 

m 

50 

330 

315 

20 

311 

40 

308 

308 

306 

10 

302 

30 

293 

20 

291 

30 

282 

20 

275 

243 

50 

179 

40 

Rende- 

Rende- 

ment à 

ment  à 

l'acre, 

l'acre,  non 

vendable. 

vendable. 

boiss. 

liv. 

boiss.    liv. 

443 

40 

33     .. 

407 

14    40 

390 

30 

29    20 

379 

30 

33     .. 

355 

40 

47    40 

374 

27    30 

348 

20 

44     .. 

304 

20 

62    20 

306 

10 

34    50 

293 

20 

44     .. 

306 

10 

25    40 

313 

30 

16    30 

286 

29    20 

275 

36    40 

271 

20 

36    40 

271 

20 

36    40 

265 

50 

40    20 

278 

40 

23    50 

232 

50 

60    30 

242 

49    30 

264 

18    20 

183 

20 

91    40 

216 

20 

27    30 

139 

20 

40    20 

Forme  et  couleur. 


Longue,  blanche. 
Longue,  ronde,  bl. 

h       rose. 

n  rouge. 
Blanche,  ovale. 
Ronde,  ovale,  blan. 

ii      blanche. 
Longue  rose. 
Longue,  blanche. 

Plate,  rose  pâle. 
Longue,  blanche. 
Aplatie,  ovale,  bla. 
Ronde,  blanche. 
Longue,  rose. 
Plate,  blanche. 
Ronde,  blanche. 
Longue,  ronde,  bl. 
Ronde,  blanche. 
Plate,  rose. 
Longue,  blanche. 

Longue. 

Ronde,  rose  pâle. 
Ovale,  blanche. 
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Les  variétés  hâtives  recommandées  sont  les  suivantes:  Everett,  Bovee,  Early 
White  Prize,  et  celles  recommandées  pour  la  récolte  générale,  Deer's  Standard,  Uncle 
Sam,  Carman  n°  1,  Money  Maker  et  American  Wonder. 

ESSAIS  DE  TREFLE  ET  D'HERBES. 

On  remarque  avec  plaisir  un  intérêt  croissant  dans  la  culture  des  herbes  et  du 
trèfle  au  Manitoba.  Ceci  s'explique  en  partie  par  la  disparition  graduelle  des  ter- 
rains en  friche  sur  lesquels  on  récoltait  autrefois  du  foin,  mais  surtout  par  l'appré- 
ciation de  ce  fait  que  les  terres  de  cette  province  nécessitent  un  traitement  différent 
de  celui  qu'elles  recevaient  quand  elles  étaient  à  l'état  vierge.  Même  la  meilleure 
terre  qui  était  en  culture  depuis  15  ou  20  ans,  principalement  en  grains,  accuse  le 
besoin  d'herbe  et  de  trèfle  pour  augmenter  sa  richesse  en  humus. 

L'intérêt  croissant  que  l'on  apporte  à  la  culture  mixte  porte  beaucoup  de  culti- 
vateurs à  faire  des  essais  sur  une  petite  échelle  avec  diverses  sortes  d'herbes  et  de 
trèfle.  On  reconnaît  que  la  culture  de  ces  récoltes  devient  essentielle  quand  on  pour- 
suit un  système  d'agriculture  plus  parfait,  et  on  fait  bien  de  s'habituer  graduellement 
à  les  cultiver. 

Devant  ces  faits  nous  avons  cru  bon  de  préparer  un  exposé  sommaire  des  résul- 
tats qui  ont  été  obtenus  sur  cette  ferme  et  dans  d'autres  parties  de  l'Ouest. 

Luzerne. 

La  luzerne  a  été  cultivée  pendant  plus  de  15  ans  à  la  ferme  expérimentale  et  elle 
a  été  également  l'objet  d'une  culture  limitée  dans  d'autres  parties  du  Manitoba.  Plu- 
sieurs de  ces  essais  ont  abouti  à  des  échecs  et  des  difficultés  ont  dû  être  surmontées, 
mais  en  ces  dernières  années  de  très  bons  résultats  ont  été  obtenus. 

Les  recherches  expérimentales  faites  à  ce  sujet  dans  la  province  ne  sont  pas 
encore  assez  nombreuses  pour  que  nous  croyons  justifiés  de  recommander  aux  culti- 
vateurs de  cultiver  de  la  luzerne  sur  une  grande  échelle,  mais  nous  avons  obtenu  ici, 
et  à  d'autres  endroits  du  Manitoba,  des  récoltes  si  excellentes  que  nous  croyons  pou- 
voir recommander  à  tout  cultivateur  de  faire  l'essai  de  cette  culture.  Si  l'on  con- 
naissait bien  les  qualités  supérieures  de  cette  plante  comme  récolte  fourragère  et  les 
conditions  nécessaires  à  sa  culture  on  la  cultiverait  sans  doute  sur  une  bien  plus  grande 
échelle. 

La  luzerne  exige  un  sol  bien  drainé  et  ne  pousse  pas  sur  la  terre  que  l'eau  re- 
couvre à  tous  les  mois  de  l'année.  On  considère  généralement  qu'une  terre  sablo- 
argileuse  avec  un  sous-sol  poreux  est  idéale,  mais  la  nature  de  la  surface  du  sol  est 
relativement  de  peu  d'importance.  La  condition  la  plus  essentielle  c'est  que  la  table 
d'eau  ne  soit  pas  à  plus  de  trois  pieds  de  la  surface. 

Egalement  importante  est  la  préparation  du  sol.  La  terre  en  bon  état  qui  a  été 
cultivée  pendant  plusieurs  années  doit  être  préférée  à  la  terre  neuve.  Une  des  meil- 
leures récoltes  préparatrices  est  une  récolte  de  pommes  de  terre  ou  de  racines  ou 
encore  une  jachère  d'été.  Il  importe  avant  tout  que  la  terre  soit  assez  propre,  sans 
herbes,  et  dans  un  bon  état  de  fertilité.  On  a  obtenu  de  bonnes  prises  de  luzerne  sur 
chaume  qui  avait  été  labouré  au  printemps  ou  en  automne  et  dont  la  surface  avait 
été  bien  ameublie,  mais  la  terre  à  pommes  de  terre  ou  la  jachère  d'été  doivent  être 
préférées. 

De  même  que  tous  les  autres  légumes,  la  luzerne  peut  utiliser  l'azote  de  l'air 
dans  sa  croissance,  et  c'est  largement  à  ce  fait  qu'elle  doit  sa  valeur  comme  régéné- 
rateur du  sol  et  comme  fourrage.  Elle  accomplit  cette  fonction  importante  au  moyen 
des  bactéries  qui  se  logent  sur  les  racines  des  plantes.  La  présence  de  ces  bactéries 
est  indiquée  par  la  formation  de  petites  nodules  ou  excroissances  de  la  grosseur  d'une 
tête  d'épingle  sur  les  racines.     Ces  nodules  apparaissent  fréquemment  en  groupes  et 
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on  les  rencontre  fréquemment  sur  les  partie  les  plus  jeunes  des  racines.  L'absence 
de  ces  nodules  est  une  indication  que  le  sol  ne  renferme  pas  de  bactéries.  La  luzerne 
vivra  pour  la  première  saison,  au  moins,  sans  la  présence  de  ces  bactéries,  mais  elle 
manque  de  vigueur  et  elle  est  sujette  à  succomber  pendant  le  premier  hiver. 

Ces  bactéries  sont  parfois  naturellement  présentes  dans  nos  sols  de  prairies; 
d'autres  fois  il  est  nécessaire  de  recourir  à  l'inoculation.  Pour  ceci  on  S3  procure 
de  la  terre  d'un  champ  où  la  luzerne  a  poussé  avec  succès  et  on  la  répand  sur  le  ter- 
rain à  raison  de  100  à  200  livres  à  l'acre.  On  peut  le  faire  avec  avantage  avant  de 
répandre  la  semence,  mais,  si  cela  est  nécessaire,  on  peut  la  distribuer  après  que  la 
luzerne  a  commencé  à  pousser,  car  la  pluie  l'entraînera  peu  à  peu  dans  le  sol. 

L'inoculation  n'est  pas  toujours  nécessaire,  mais  elle  est  toujours  à  conseiller, 
car  elle  augmente  les  chances  de  succès,  la  ferme  expérimentale  fournira  gratuitement 
à  tous  les  cultivateurs  qui  en  feront  la  demande  100  livres  de  sol  inoculé.  Les  culti- 
vateurs devront  payer  le  fret  à  partir  de  Brandon. 

Plusieurs  variétés  de  graines  ont  été  à  l'essai,  mais  jusqu'ici  on  a  constaté  très 
peu  de  différence  dans  la  rusticité.  La  luzerne  Turkestan  est  considérée  générale- 
ment comme  étant  plus  rustique  que  la  luzerne  commune,  mais  elle  ne  l'est  pas  tou- 
jours. La  luzerne  Grimm,  une  variété  cultivée  au  Manitoba  depuis  quelques  années, 
s'est  montrée  un  peu  plus  rustique  que  toute  autre  variété  essayée  à  la  ferme  de 
Indian-Head,  Sask.  Une  parcelle  de  luzerne  Grimm  ensemencée  à  Brandon  au  prin- 
temps de  1908  a  donné  de  bons  résultats  et  n'a  pas  été  tuée  par  l'hiver,  mais  en  ceci 
elle  n'est  supérieure  à  aucune  des  autres  variétés. 

On  peut  semer  la  luzerne  à  tous  moments  à  partir  du  1er  mai  jusqu'au  1er  juillet 
On  ne  devra  jamais  employer  de  récolte  protectrice  de  grain  dans  ce  climat,  car  la 
luzerne,  semée  avec  une  récolte  protectrice,  a  toujours  échoué.  Il  suffit  de  semer  15 
à  20  livres  de  graines.  Depuis  quelques  années  nous  semons  notre  luzerne  avec  la 
semeuse  à  grain  ordinaire.  On  mélange  la  graine  avec  deux  fois  la  quantité  d'orge 
et  de  blé  grossièrement  moulue  afin  de  régulariser  la  distribution.  Cette  méthode  per- 
met de  semer  à  une  profondeur  uniforme  et  la  semence  est  beaucoup  mieux  recouverte 
que  si  elle  était  semée  à  la  volée. 

Il  faut  faucher  les  plantes  une  fois  ou  deux  pendant  la  première  saison;  ceci 
empêche  les  mauvaises  herbes  de  monter  à  graine  et  provoque  le  développement  des 
racines.  On  peut  laisser  les  coupes  sur  le  terrain  à  moins  qu'elles  ne  soient  trop 
lourdes.  La  dernière  coupe  ne  devrait  pas  avoir  lieu  plus  tard  que  le  15  août,  car 
la  luzerne  devrait  avoir  de  bonnes  tiges  au  commencement  de  l'hiver.  Jamais  on  ne 
devra  faire  paître  la  luzerne  la  première  saison,  et  si  on  la  fait  paître  plus  tard,  que 
ce  ne  soit  jamais  de  très  près. 

Une  bonne  partie  de  la  valeur  de  la  luzerne  dépend  du  fanage.  Quand  elles  com- 
mencent à  mûrir,  les  tiges  deviennent  rapidement  dures  et  ligneuses  et  perdent  leur 
valeur  nutritive.  On  devra  donc  les  couper  aussi  tôt  qu'elles  commencent  à  fleurir, 
ou,  comme  on  le  dit  parfois,  quand  elle  est  fleurie  "  au  dixième  ".  Les  feuilles  cons- 
tituent la  partie  la  plus  nutritive  de  la  plante,  et  pour  conserver  les  feuilles  il  faut 
que  le  fanage  se  fasse  dans  la  veillotte.  On  râtellera  en  rangs  peu  après  la  coupe 
et  on  mettra  de  suite  en  petites  veillottes  pour  faire  faner.  De  cette  manière  les 
feuilles  sont  toutes  conservées  sur  les  tiges  et  le  foin  n'a  perdu  aucune  de  ses  qualités 
nutritives.  C'est  généralement  un  avantage  que  de  retourner  les  veillottes  une  heure 
ou  deux  avant  la  mise  en  meules  ou  l'engrangement  pour  aérer  la  partie  qui  repo- 
sait sur  le  sol.  On  n'obtient  généralement  pas  plus  de  deux  coupes  au  Manitoba  en 
une  saison.  La  dernière  coupe  ne  devrait  pas  avoir  lieu  plus  tard  que  le  milieu 
d'août  afin  de  permettre  aux  plantes  de  se  développer  avant  l'hiver. 

A  tous  ceux  qui  se  proposent  de  cultiver  de  la  luzerne,  je  recommanderais  d'es- 
sayer d'abord  sur  une  petite  échelle,  pas  plus  de  un  à  deux  acres.  Quand  une  petite 
superficie  est  établie  on  en  obtiendra  de  la  terre  pour  inoculer  tous  les  champs  que 
Ton  désire  ensemencer. 
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Nous  cultivons  actuellement  plusieurs  sortes  différentes  de  luzerne  à  la  ferme 
expérimentale.  Elles  ont  été  semées  en  1907-1908.  Jusqu'ici  aucune  n'a  été  tuée 
par  l'hiver.  Les  mélanges  de  luzerne  de  ray-grass  ou  de  mil  donnent  une  récolte 
de  foin  mélangé  à  la  première  coupe  et  une  récolte  de  luzerne  pure  à  la  deuxième 
coupe. 

Les  tableaux  suivants  donnent  le  rendement  de  foin  de  luzerne  fané  obtenu  sur 
les  parcelles  en  1909.  La  plupart  des  parcelles  mesurent  chacune  un  cinquième 
d'acre. 

LUZERNE    ET    MELANGES    DE   LUZERNE. 


Nom. 

Date 

des 

semis. 

Rendement  à  l'acre. 

1er  semis. 

2ème  semis. 

Total. 

Luzerne  (semence  de  Tndian  Head)  . 

1C07 

tons.           liv. 

2             300 

1  1,800 

2  800 
2             350 
1          1,600 
1           1,450 

tons.          liv. 

1           1,800 
1           1,250 
1          1,725 
1          1,450 
1           1,800 
1          1,550 

tons.           liv. 

4              100 
3           1  050 

1908 

4              5^5 

3          1,800 
3           1,400 
3           1,000 

ii        et  Ray-grass  de  l'Ouest 

TREFLE  ROUGE. 


Nous  cultivons  le  trèfle  rouge  sur  cette  ferme  depuis  1885.  Dans  la  plupart  des 
premiers  essais  le  trèfle  a  beaucoup  souffert  de  l'hiver,  surtout  quand  il  était  semé  avec 
une  récolte  protectrice.  Semé  sans  récolte  protectrice  les  plants  étaient  beaucoup 
plus  vigoureux  à  l'automne  et  la  perte  causée  par  l'hiver  a  été  réduite.  La  première 
bonne  prise  que  l'on  ait  obtenu  en  semant  avec  une  culture  protectrice  fut  en  1904. 
On  avait  semé  dans  cet  essai  un  demi-boisseau  d'orge  par  acre  comme  récolte  protec- 
trice, on  avait  coupé  cette  orge  verte  pour  en  faire  du  foin  et  on  l'avait  enlevée  de 
suite.  Le  trèfle  rouge  fit  une  bonne  pousse  et  passa  bien  l'hiver.  Depuis  plusieurs 
années  la  culture  du  trèfle  rouge  avec  ou  sans  récolte  protectrice  a  donné  d'excellents 
résultats. 

Contrairement  à  la  luzerne,  le  trèfle  vit  peu  de  temps.  Il  meurt  généralement  au 
bout  de  deux  ans,  mais  dans  des  conditions  favorables  il  se  maintient  beaucoup  plus 
longtemps.  On  le  sème  généralement  avec  certaines  herbes  comme  le  mil,  le  ray  grass 
de  l'Ouest,  et  l'on  prend  deux  coupes  de  foin.  La  première  coupe  se  compose  principa- 
lement de  trèfle,  la  deuxième  principalement  d'herbe. 

Il  est  impossible  d'expliquer  pourquoi  le  trèfle  rouge  a  réussi  si  bien  dans  ces  trois 
ou  quatre  dernières  années  quand  il  réussissait  si  mal  autrefois.  Les  saisons  n'ont 
pas  été  particulièrement  propices  ni  la  culture  différente.  Ceci  provient  sans  doute 
de  ce  que  la  terre  est  devenue  parfaitement  inoculée  des  bactéries  qui  vivent  sur  les 
racines  des  plantes.  Ces  bactéries  sont  proches  parentes  de  celles  qui  vivent  sur  les 
racines  de  luzerne  et  leurs  fonctions  sont  semblables.  Quand  elles  ne  sont  pas  là  les 
plantes  manquent  de  vigueur  et  de  résistance.  Parfois,  sur  un  champ  qui  n'a  pas  été 
inoculé,  on  rencontre  des  plantes  de  trèfle  dont  les  racines  portent  des  nodules,  et, 
dans  un  tel  champ,  la  majorité  des  plantes  mesurent  de  trois  à  six  pouces  de  hauteur, 
tandis  que  celles  qui  portent  les  nodules  mesurent  de  douze  à  quinze  pouces  de  hau- 
teur et  ont  une  couleur  plus  foncée  et  plus  riche.     Quand  les  bactéries  sont  présentes, 
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elles  se  répandent  généralement  dans  tont  le  champ  mais  il  est  plus  sûr  et  plus  rapide 
d'inoculer  la  terre  au  moment  où  l'on  sème.  Le  moyen  le  plus  facile  de  le  faire  est 
d'appliquer  de  la  terre  le  long  d'un  champ  où  le  trèfle  rouge  a  été  cultivé  avec  succès. 

Diverses  cultures  protectrices  ont  été  essayées,  et,  jusqu'à  l'heure  actuelle,  c'est 
l'avoine  qui  a  donné  les  meilleurs  résultats.  On  ne  devra  pas  la  semer  à  plus  de  deux 
boisseaux  à  l'acre  et  on  sèmera  la  graine  de  trèfle  et  d'herbe  avec  l'appareil  spécial 
qui  s'attache  à  la  semeuse  ou  séparément,  avec  une  semeuse  à  graine,  et  on  enfouit 
avec  la  herse. 

En  1908  nous  avons  ensemencé  douze  acres  avec  un  mélange  de  8  livres  de  trèfle 
rouge  et  de  4  livres  de  mil  à  l'acre,  avec  de  l'avoine,  et  nous  avons  eu  une  excellente 
levée.  Ce  champ  a  produit  environ  deux  tonnes  et  demi  de  foin  à  l'acre  en  1909  et  la 
deuxième  récolte  fut  coupée  pour  la  semence.  En  1909  nous  avons  ensemencé  environ 
vingt  acres  avec  le  même  mélange  et  la  prise  a  été  assez  bonne  à  l'exception  de  deux 
ou  trois  acres  sur  terre  légère.  La  saison  a  été  très  peu  favorable  car  il  n'y  a  eu 
pour  ainsi  dire  pas  de  pluie  en  juillet  et  la  température  a  été  très  chaude  après 
l'enlèvement  du  grain. 

Avec  le  trèfle  rouge  de  même  qu'avec  la  luzerne  on  fera  bien  de  ne  pas  faire 
paître  l'automne  de  l'année  où  l'on  a  semé,  car  le  trèfle  doit  avoir  des  tiges  aussi 
longues  que  possible  avant  que  l'hiver  ne  commence. 

La  valeur  du  foin  de  trèfle  dépend  principalement  de  deux  choses:  coupe  hâtive 
et  bon  fanage.  Il  faut  couper  dès  qu'il  est  en  pleine  fleur  sinon  il  devient  trop 
ligneux.  Le  fanage  doit  être  fait  en  veillottes  pour  sauver  les  feuilles  qui  sont  la 
partie  la  plus  précieuse  du  foin. 

Le  tableau  suivant  donne  le  rendement  de  foin  à  l'acre  d'un  certain  nombre  de 
parcelles  de  trèfle,  d'herbes  et  de  mélanges  ensemencées  en  1907  et  1908.  Ces  par- 
celles mesuraient  un  cinquième  d'acre  chacune: — 

TRÈFLES,    HERBES    ET    MELANGES. 


Nom. 


Trèfle  rouge  (  Trifolnivt  pratense) 

h  .1  hybridum) 

Mil  (Phleum  pratense) 

Ray-Grass  de  l'ouest  {Agropyrum  tenerum). 

Ray-Grass  „        et  trèfle  rouge 

Mil  et  trèfle  rouge 

Mil  et  alsike 

Dactyle  pelotonné  {Dactylis  glvnierata) 


Année  du  semis. 

Rendement 

à  l'acre 

tons. 

liv. 

1907 

1,725 

1907 

1,825 

1907 

1,870 

1907 

1 

575 

1907 

2 

575 

1907 

1 

725 

1907 

1,000 

19U8 

850 

Le  rendement  de  trèfle  rouge  est  faible  mais  il  faut  se  rappeler  que  c'est  la 
deuxième  année  de  récolte.  En  1908  il  avait  donné  trois  tonnes  huit  cents  livres  à 
l'acre. 

La  différence  de  rendement  entre  le  ray-grass  de  l'Ouest  et  le  mélange  de  ray- 
grass  de  l'Ouest  et  de  trèfle  rouge  est  remarquable.  Les  deux  parcelles  n'étaient  sépa- 
rées que  par  un  sentier  de  quatre  pieds  de  large  et  la  terre  était  absolument  de  même 
nature.  La  parcelle  où  il  y  avait  du  trèfle  fut  d'un  vert  plus  foncé  toute  la  saison  et 
elle  rendit  à  peu  près  deux  fois  autant  que  celle  où  il  y  avait  du  ray-grass.  Non 
seulement  il  n'y  eut  plus  de  foin,  mais  ce  foin  était  de  meilleure  qualité  et  fut  plus 
facile  à  récolter.    Le  regain  fut  également  plus  abondant. 

Le  dactyle  pelotonné  a  passé  l'hiver  sans  être  endommagé.  C'est  réellement  une 
herbe  de  pâturage,  aussi  le  rendement  de  foin  est  faible.    Le  regain  a  été  abondant. 
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Le  ray-grass  vivace  (Lolium  perenne),  également  semé  en  1908,  a  fait  une  bonne 
prise  à  l'automne,  mais  il  a  été  complètement  tué  par  l'hiver.  Les  conditions  étaient 
les  mêmes  que  pour  les  autres  herbes 

Sommaire  des  récoltes,  1909. 
JJ]é —  Boisseaux 

G  variétés,  47-54  acres 1,504 

3S  parcelles  d'essais  uniformes 92 


1,596 
Avoine — 

3  variétés,  53-73  acres '.  .   .  .     .3,302 

35  parcelles  d'essais  uniformes 135 


3,437 
Orge — 

2  variétés,  28-58  acres 1,385 

29  parcelles  d'essais  uniformes 112 


1,497 


Pois— 

3  variétés,  12-46  acres 394 

16  parcelles  d'essais  uniformes 28 


422 

Seigle  de  printemps 18 

Lin 8 

Pommes  de  terre 127 

Racines 1,866 


Tonnes. 

Blé  d'Inde  fourrager 120 

Foin — 

Luzerne 20 

Trèfle  rouge  et  mil 25 

Brome 17 

Ray-grass  de  l'Ouest 19 

Foin  sauvage 33 


114 


BETES  A  CORNES. 


Deux  races  de  bétail  sont  représentées  actuellement  à  la  ferme  expérimentale. 
Shorthorns  et  Ayrshires  et  un  certain  nombre  de  sujets  métis  qui  servent  à  des  expé- 
riences d'alimentation. 

Le  troupeau  actuel  se  décompose  ainsi: — 

Shorthorns. — Trois  taureaux  et  dix  femelles. 

Ayrshires. — Quatre  taureaux  et  trois  femelles. 

Métis. — Deux  vaches,  trois  génisses  et  quarante  bœufs. 
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Snowball . , 

Jane 

Daisy 

Rose 

Blanche. . . 

Lily 

Buttercup. 


Race. 


Ayrshire. . 
Shorthorn , 


Métis 

Ayrshire. 
Métis 


Période  de 

lactation, 

jours. 


.-28 
268 
130 
324 
270 
353 
93 


Livres  de  lait, 
nombre. 


5,824 
4,423 
2,704 
5,708 
4,095 
7,943 
2,490 


ESSAIS  D'ENGRAISSEMENT  DE  BŒUFS. 

Les  essais  comparatifs  d'engraissement  de  bœufs  en  plein  air  et  à  l'étable,  com- 
mencés à  l'automne  de  1907,  ont  été  continués  cette  année.  Les  bœufs  achetés  cette 
année  n'étaient  pas  d'aussi  bonne  qualité  que  ceux  de  l'année  dernière,  et  les  résul- 
tats n'ont  pas  été  aussi  satisfaisants.  Les  profits  furent  moins  élevés.  Le  taux  d'ac- 
croissement a  été  plus  faible  et  malgré  le  prix  de  vente  plus  élevé,  les  opérations 
d'engraissement  ont  résulté  en  un  profit  moindre. 

Quarante  bœufs  qui  approchaient  de  l'âge  de  trois  ans  furent  achetés  à  raison 
de  $3.25  le  cent,  et  les  essais  commencèrent  le  7  décembre  1908.  Ces  bœufs  pesaient 
environ  150  livres  par  tête  de  moins  que  ceux  qui  avaient  été  engraissés  l'année  pré- 
cédente; la  moyenne  n'était  que  de  968  livres  et  beaucoup  d'entre  eux  avait  une  mau- 
vaise conformation.  On  les  divisa  en  trois  groupes;  un  groupe  de  quatre  fut  laissé 
libre  dans  une  loge;  seize  furent  attachés .  dans  l'étable  et  vingt  autres  furent  nourris 
en  plein  air.  Aucun  abri  artificiel  n'avait  été  pourvu  pour  ceux  qui  avaient  été 
nourris  en  dehors,  mais  il  y  avait  beaucoup  d'abris  naturels  sous  forme  de  jeunes 
peupliers  et  de  jeunes  chênes  ou  de  coulées  qui  servaient  de  brise-vent. 

Le  groupe  de  plein  air  fut  nourri  avec  de  la  paille  d'avoine  pendant  la  plus  grande 
partie  de  la  période  d'engraissement  et  avec  un  peu  de  foin  pendant  les  six  dernières 
semaines.  Ceux  qui  étaient  dans  la  loge  reçurent  exactement  la  même  nourriture 
que  ceux  qui  étaient  dehors.  Ceux  qui  étaient  attachés  dans  l'étable  reçurent  de  l'en- 
silage, quelques  racines,  de  la  paille  et  du  grain  concassé  comme  l'année  d'avant. 

La  ration  de  grain  fut  légère  au  commencement:  quatre  livres  par  jour,  moitié 
son  et  moitié  orge  et  avoine  moulue.  On  augmenta  graduellement  cette  ration  et  le 
1er  avril  les  deux  recevaient  douze  livres  par  tête  et  par  jour.  Cette  quantité  fut 
maintenue  jusqu'au  jour  de  la  vente,  le  10  mai  1909. 

La  nourriture  fut  évaluée  aux  prix  suivants: — 


Par  tonne. 

Grain $20  00 

Son 18  00 

Lin  moulu 30  00 

Paille 1  00 

Foin  de  prairie -. .   .  .  â  00 

Luzerne 6  00 

Ensilage 2  00 

Gerbes  d'avoine 3  00 
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Résultats. 



Résultats. 



Groupe  en  plein  air. 
Nombre  de  bœufs 

20 
19,035    liv. 
981|    „ 
22,020      „ 
1,101      „ 
2,385      „ 
119      „ 
•77-, 
15-4,, 
$379  04 
15  89 
638  14 
1,017  18 
854  05 
172  71 
9  58 
47 
31  90 
51  33 
19  43 
18  95 
23,980  liv. 
52,000    ,. 
34,000    „ 
4,000    „ 
140    „ 
3,460    ,, 

16 
15,020  liv. 
938    „ 
17,975     „ 
1,124$  .. 
2,955    n 
184    „ 
1-2    ,. 
192    ., 
$267  81 
9  05 
488  15 
755  96 

A  l'étable  (attachés) — Suite. 

Vendu,  16,900  liv.  à  5c.  moins  5% 

ii        1,075  liv.  à  4ic.  moins  5% 

Gain  sur  le  lot 

802  75 
45  99 

92  78 

5  79 

Prix  d'achat  moyen  par  tête 

30  51 

Gain  total  en  154  jour.' 

n     de  vente              »              

53  04 

Gain  moyen  par  tête 

Gain  par  jour  et  par  tête 

Augmentation  moyenne  de  valeur 

Coût  moyen  de  la  nourriture  par  tête . . 

Quantité  de  grain  consommé  par  lot.. . , 
ii        de  paille            n            n      .... 

n         d'ensilage          n             m       

n        de  racines         n            m      

n        de  lin  moulu    n            n      

n        de  son                n            n      .... 
n        de  gerbes  d'avoine       

A  l'étable  (détachés). 

22  53 
16  74 

16,112  liv. 

23,408     „ 

43,200     „ 

17,088    n 

224    „ 

2,768    „ 

6,240     i, 

Coût  de  100  livres  d'augmentation 

Coût  des  bœufs,  19,035  livres  k  3^c 

Coût  total  pour  production  du  breut  . . . 

Vendu,  17,980  liv.  à  5c.  moins  5% 

n         4,040      t.    à  4^c.  moins  5% 

Prix  d'achat  moyen  par  tête 

n    de  vente        n            n      

Augmentation  moyenne  de  valeur 

Coût  moyen  de  la  nourriture  par  tête. . 

Quantité  de  grain  consommé  par  lot. . . . 

n          paille            n               n      

n          foin               h              m      

m          luzerne          n              n      

n           lin  moulu      n               n      .... 

4 

4,070  liv. 
1,017     ii 

n           moyen 

Poids  final  brut 

5,110     . 

1,277    .. 

1,040     ,. 

200    „ 

n        moyen 

Gain  total  en  154  jours 

Gain  moyen  par  tête 

n          son                 n              i 

Gain  par  jour  et  par  tête ... 

„                „      lot 

1-6    ,. 
64     „ 

Coût  brut  de  la  nourriture 

$    70  91 

A  l'étable  (attachés). 
Nombre  de  bœufs 

Coût  de  100  livres  d'augmentation 

Coût  des  bœufs,  4,070  liv.  à  3£c 

Coût  total  pour  production  de  bœuf. . . 
Vendu,  5,110  livres  à  5c.  moins  5% 

6  81 
132  27 
203  18 

242  75 

n             moyen 

39  57 

Poids  final  brut 

9  89 

n        moyen 

33  07 

00  69 

Gain  moyen  par  tête 

Gain  par  jour  et  par  tête 

Augmentation  moyenne  de  valeur 
Coût  moyen  de  la  nourriture  par  tête . . 
Quantité  de  grain  consommé  par  lot . . . 

n            de  paille      n              n      

ii             n  foin          n              

n              n  lin  moulu                n       .... 

n             n  son            n             n      .... 

27  62 
1?  75 

„                    „      lot 

4,724  liv. 

4,800    „ 

0,800     „ 

50     ., 

704     „ 

Coût  brut  de  la  nourriture 

Coût  de  100  livres  d'augmentation 

Coût  des  bœufs,  15,020  livres  à  3^c 

Coût  total  pour  production  de  bœuf. . . 

La  faible  augmentation  de  poids  provient  de  ce  que  les  bestiaux  étaient  de  mau- 
vais sujets  d'engrais.  En  outre,  les  bœufs  petits,  mal  développés,  ne  font  pas  des 
gains  aussi  rapides  que  les  bœufs  plus  âgés  du  même  type. 

Il  faut  aussi  considérer  la  température  que  les  bœufs  nourris  en  plein  air  durent 
endurer.  Cette  température  affecta  leur  croissance,  non  pas  tant  parce  qu'ils  n'étaient 
pas  à  l'aise,  mais  parce  qu'il  leur  était  difficile  de  se  procurer  de  l'eau.  La  seule  eau 
disponible  se  trouvait  dans  une  coulée,  près  de  leurs  quartiers  d'engraissement,  et  la 
température,  extrêmement  rigoureuse  fit  qu'il  fut  impossible  de  tenir  cette  eau  libre 
de  glace.  Par  conséquent,  quand  il  ne  se  trouvaient  pas  là  dès  que  l'on  cassait  la 
glace,  ils  étaient  obligés  de  se  passer  d'eau;  ceci  sans  doute  contraria  leur  croissance. 

Le  groupe  laissé  en  plein  air  fut  pesé  à  intervalles  réguliers  pendant  l'hiver  par 
ce  qu'on  désirait  savoir  à  quelle  époque  la  plus  forte  augmentation  de  poids  était 
obtenue.  Les  animaux  les  plus  gros  augmentèrent  en  poids  de  façon  assez  régulière 
pendant  toute  la  période,  mais  les  plus  petits  perdirent  du  poids  pendant  les  mois 
très  rigoureux  de  janvier  et  de  février. 
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Voici  les  poids  moyens  d'après  les  déterminations  faites  de  temps  à  autre: — 

Livres. 

16  décembre 981|- 

16  janvier 986| 

13  février 988 

10  mars 1,010 

24  mars 1,071 

7  avril 1,095 

10  mai 1,101 

Ces  chiffres  ne  tiennent  pas  compte  de  la  main-d'œuvre.  Le  groupe  nourri  à 
l'intérieur  exigea  beaucoup  plus  de  travail  que  le  groupa  nourri  en  plein  air,  et  si 
l'on  devait  évaluer  la  main-d'œuvre  à  un  prix  fixe,  le  groupe  de  plein  air  donnerait 
des  résultats  plus  satisfaisants. 

Dans  l'évaluation  du  profit  net  par  bœuf,  on  compte  la  valeur  de  la  paille  nourrie 
à  une  piastre  la  tonne.  Comme  la  paille  est  largement  considérée  comme  déchet,  on 
a  calculé  le  profit  sans  placer  de  valeur  sur  la  paille;  les  autres  aliments  sont  évalués 
au  même  prix  qu'auparavant. 

Voici  les  chiffres  obtenus  sur  cette  dernière  base: — 

Profit  par  tête. 

Lot  en  plein  air $  1  77 

Lot  à  rétable  (attaché) 6  54 

Lot  à  rétable  (détaché) 10  49 

L'engraissement  du  bétail  ne  se  généralisera  que  si  l'on  peut  obtenir  un  meilleur 
prix  pour  le  grain  en  le  donnant  comme  nourriture  qu'en  le  vendant.  En  évaluant 
le  fourrage  grossier  au  prix  mentionné  ci-dessus  et  le  son  au  prix  du  marché,  nous 
trouvons  que  le  grain  donné  nous  a  été  payé  aux  prix  suivants  : — 

Etable,  Etable, 

En  plein  air.      détaches.         attachés. 

La  tonne 20-78  36-75  31-51 

Boisseau  d'avoine -35  -62  .53 

Boisseau  d'orge -49  -88  .75 

Les  résultats  des  deux  années  présentent  un  écart  tel  que  nous  avons  cru  bon  de 
répéter  l'expérience.  L'essai  de  l'année  dernière  a  démontré  qu'une  bonne  provision 
d'eau  était  essentielle,  et  nous  y  avons  pourvu  en  creusant  un  puits  et  en  mettant  un 
appareil  de  chauffage  dans  l'auge.  Cette  disposition  a  donné  d'excellents  résultats 
pendant  l'hiver  de  1909-1910.  Nous  avons  fait  un  autre  changement  cette'  année: 
nous  avons  donné  une  plus  forte  ration  de  grain  plus  tôt  dans  la  période  d'engraisse- 
ment. Les  bestiaux  étaient  sur  ration  complète  vers  le  1er  février.  L'expérience 
n'est  pas  encore  terminée  au  moment  où  nous  écrivons  ces  lignes  et  les  résultats  ne 
pourront  être  donnés  qie  l'année  prochaine. 

PORCS. 

Le  troupeau  de  porcs  actuel  se  compose  de  32  têtes  qui  se  décomposent  ainsi  : — 
Yorkshires — 1  verrat,  1  jeune  verrat  et  6  femelles. 
Berkshires — 1  verrat,  6  jeunes  verrats  et  10  femelles. 
Tamworths — 1  truie  d'élevage. 
Métis — 7  jeunes  porcs  d'engraissement. 
Ces  porcs  sont  gardés  soit  pour  des  essais  d'alimentation,  soit  pour  la  reproduc- 
tion.    Nous  en  avons  vendus  plusieurs  des  deux  sexes  pendant  l'année  pour  la  repro- 
duction. 
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PATURAGES  DE  POIS. 

Un  acre  d'herbe  de  brome  ensemencé  au  printemps,  fut  ensemencé  en  pois  à 
raison  de  3  boisseaux  à  l'acre.  Dès  que  les  pois  furent  mûrs  on  y  mit  15  jeunes  porcs 
auxquels  on  donna  £  d'acre;  on  divisa  les  enclos  au  moyen  de  clôtures  portatives.  On 
inscrivit  les  poids  des  porcs  au  moment  de  la  mise  en  pâturage  et  de  nouveau  après 
que  tous  les  pois  eurent  été  consommés.  On  ne  donna  pas  d'autres  grains,  mais  l'eau 
fut  fournie  en  abondance. 

Voici  les  résultats  obtenus: — 

Date  à  laquelle  on  commença  à  donner  des  pois,  8  septembre  1909. 

Date  à  laquelle  on  cessa  de  donner  des  pois,  5  octobre  1909. 

Nombre  de  jours  pendant  lequel  on  donna  des  pois,  27. 

Poids  au  commencement,  1,215  livres. 

Poids  à  la  fin,  1,538  livres. 

Gain  en  poids,  324  livres. 

Gain  par  jour,  12  livres. 

Gain  par, tête  et  par  jour,  8  livres. 

Valeur  de  la  viande  produite  à  7  cents  la  livre,  $22.68. 

PATURAGES  POUR  PORCS. 

La  navette  est  généralement  employée  comme  pâturage  d'été  pour  les  porcs,  et 
elle  donne  d'excellents  résultats.  On  peut  la  semer  quand  on  veut  après  le  1er  mai 
et  à  intervalles  pendant  l'été.  Elle  pousse  sur  presque  tous  les  sols,  mais  plus  le 
sol  est  riche  en  principes  fertilisants  et  mieux  il  est  ameubli,  meilleurs  sont  les  ré- 
sultats. 

Au  Manitoba  où  l'humidité  est  rarement  trop  abondante,  la  navette  devrait  être 
«emée  à  plat,  en  rangs  espacés  de  deux  pieds,  ce  qui  permet  les  travaux  d'entretien. 
Quatre  livres  de  semence  à  l'acre  suffisent.  Elle  pousse  rapidement  et  vigoureuse- 
ment quand  les  binages  sont  bons,  et  elle  est  prête  à  être  utilisée  en  6  ou  8  semaines. 
Le  meilleur  moyen  de  l'utiliser  est  d'en  donner  aux  porcs  une  petite  superficie  à  la 
fois  et  de  les  changer  d'enclos  tous  les  dix  jours  ou  toutes  les  deux  semaines.  La 
navette  qui  a  été  rasée  pousse  de  nouveau  si  elle  n'a  pas  été  mangée  de  trop  près  et 
une  superficie  relativement  petite  peut  donc  servir  pendant  tout  l'été. 

YACKS. 

En  juillet  1909,  nous  reçûmes  un  troupeau  de  yacks  qui  avaient  été  présentés  au 
ministère  de  l'Agriculture,  par  sa  Grâce,  le  duc  de  Bedford.  Le  troupeau  se  compo- 
sait d'un  taureau  adulte,  un  taureau  d'un  an,  deux  vaches  adultes  et  deux  génisses 
d'un  an.  Us  avaient  mis  quatre  mois  à  venir  d'Angleterre  en  comptant  la  quaran- 
taine, et  les  deux  vaches  paraissaient  avoir  quelque  peu  souffert  de  leur  longue  déten- 
tion, mais  leur  état  s'améliora  quand  on  les  mit  au  pâturage. 

Le  yack  (Bos  grunniens)  est  originaire  du  Thibet,  un  pays  de  hautes  altitudes, 
de  froids  intenses  et  de  végétation  rare,  on  dit  qu'il  se  maintient  sur  des  pentes 
rocheuses  avec  une  nourriture  limitée  éï  qu'il  ne  souffre  ni  du  froid  ni  de  la  neige. 
Sa  robe  le  protège  contre  les  froids  extrêmes;  elle  se  compose  de  poils  courts  et 
laineux  près  de  la  peau  et  de  poils  plus  longs  et  plus  grossiers,  de  6  à  10  pouces  de 
longueur  sur  la  gorge,  les  épaules,  le  ventre  et  les  cuisses.  La  queue  est  très  fournie 
et  couvre  les  cuisses.  Les  Thibétains  se  servent  des  gros  poils  pour  faire  une  étoffe 
forte  tandis  que  des  poils  plus  fins  entrent  dans  la  fabrication  de  châles  et  de  tapis 
doux. 
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Dans  son  pays  natal,  le  yack  est  domestiqué  et  sert  à  peu  près  aux  mêmes  usages 
que  le  bœuf  ordinaire  dans  "ce  pays.  Ils  sont  beaucoup  plus  petits  que  les  bêtes  -  à 
cornes  ordinaires  mais  ils  leur  ressemblent  de  conformation  à  l'exception  d'une  bosse, 
semblable  à  celle  du  bison.  Quelques  autorités  disent  que  les  bœufs  adultes  pèsent  de 
1,000  à  1,200  livres,  mais  que  les  femelles  sont  un  peu  plus  petites,  mais  ceux  que  nous 
avons  ici  ne  pèsent  guère  plus  que  la  moitié  de  ce  poids. 

La  nature  et  les  habitudes  du  yack  ont  fait  supposer  qu'il  pourrait  être  utile  dans 
l'extrême  nord  du  Canada,  où,  par  suite  des  neiges  profondes  et  des  grands  froids,  les 
bestiaux  ordinaires  ne  peuvent  passer  l'hiver  sans  abris  ou  sans  nourriture.  Le  duc  de 
Bedford  fît  l'offre  d'un  troupeau  au  ministère  sur  la  proposition,  dit-on,  du  naturaliste 
Ernest  Thompson  Seton. 

On  réserva  environ  35  acres  de  terre  accidentée  pour  ce  troupeau.  Il  y  avait  beau- 
coup d'abris  naturels  sous  forme  de  chênes  et  de  peupliers  et  un  ruisseau  qui  passe 
au  fond  d'une  coulée  fournit  de  l'eau.  A  l'approche  des  temps  froids  nous  construi- 
sîmes un  hangar  pour  les  mettre  à  l'abri  du  vent  et  nous  creusâmes  un  puits  pour 
assurer  une  fourniture  d'eau  pour  l'hiver.  Ils  paissèrent  plus  ou  moins  pendant  l'au- 
tomne mais  dès  qu'ils  eurent  du  foin  et  de  la  paille  à  leur  disposition,  ils  ne  firent 
plus  aucun  effort  pour  trouver  leur  nourriture.  Pendant  la  plus  grande  partie  de 
l'hiver  on  leur  donna  chaque  jour  quelques  livres  de  grain. 

En  janvier  nous  eûmes  le  malheur  de  perdre  le  taureau  adulte  qui  mourut  d'enté- 
rite et  une  des  vaches  mourut  en  mars  également,  cette  vache  était  tombée  malade 
quelque  temps  avant  d'arriver  et  n'avait  jamais  repris  toute  sa  vigueur.  Les  autres 
animaux  sont  en  bonne  santé. 


CHEVAUX. 

Les  chevaux  se  composent  de  neuf  lourds  chevaux  de  travail  et  de  trois  chevaux 
plus  légers  employés  pour  la  voiture  et  les  travaux  légers  autour  de  la  ferme.  Ils  se 
sont  maintenus  en  bonne  santé  toute  l'année. 


VOLAILLES. 

Nous  gardons  deux  races  de  volaille,  Plymouth  Rock  barrées  et  Orpington  fauves. 
L'incubation  a  assez  bien  réussi  et  nous  avons  élevé  40  poussins;  un  certain  nombre 
des  cochets  ont  été  vendus  pour  la  reproduction.  Actuellement  le  troupeau  se  décom- 
pose ainsi. 

Plymouth  Rock  barrées:     2  cochets,  14  poules. 
Orpington  fauves:     3  cochets,  14  poules. 


ABEILLES. 

Onze  ruches  furent  mises  en  quartiers  d'hiver  dans  l'automne  de  1908,  dix  en 
sortirent  en  assez  bon  état  et  furent  mises  sur  leurs  supports  d'été  le  3  mai.  La  perte 
moyenne  de  poids  par  ruche  pendant  l'hiver  fut  de  12  livres. 

La  première  partie  de  la  saison  fut  favorable  et  chaque  colonie  essaima.  La  pro- 
duction de  miel  fut  bonne  en  juillet;  on  obtint  45  livres  par  ruche,  mais  après  le  pre- 
mier août,  quand  la  sécheresse  commença,  la  production  cessa  complètement.  La 
récolte  fut  très  faible  après  cette  vente  et  il  fallut  nourrir  les  abeilles  en  septembre. 
Quinze  ruches  furent  mises  en  quartiers  d'hiver  en  novembre  1909. 
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LE  JAKDIN  POTAGEE. 

Somme  toute,  la  saison  fut  favorable  pour  le  jardin  potager.  La  gelée  de  trois 
pouces  et  demi  qui  survint  le  14  juin  ne  fit  à  peu  près  aucun  dégât.  Le  28  juin  une 
pluie  torrentielle  accompagnée  d'un  orage  terrible  abîma  beaucoup  les  groseillers,  cas- 
sant toutes  les  nouvelles  branches  ou  les  endommageant  à  un  tel  point  que  leur  enlève- 
ment devint  nécessaire.  Le  8  juillet  un  vent  très  violent  et  très  chaud  fit  beaucoup 
de  mal  à  la  végétation.  Les  choux  et  les  choux-fleurs  furent  tordus  et  brisés  et  beau- 
coup furent  complètement  détruits.  Les  tiges  des  citrouilles  furent  aussi  fortement 
abîmées,  mais  celles-ci  se  remirent  plus  tard. 

La  température  extrêmement  chaude  d'août  et  de  septembre  favorisa  la  croissance 
du  blé  d'Inde,  des  tomates,  des  citrouilles  et  des  concombres,  mais  les  récoltes  à  bulbe 
souffrirent.  Les  tomates  ont  particulièrement  bien  réussi  cette  année.  Les  premières 
tomates  mûres  furent  récoltées  le  5  août  et  la  production  fut  régulière  et  continuelle 
jusque  vers  la  fin  de  septembre.  Une  gelée  légère  le  29  août  endommagea  les  tomates, 
les  citrouilles  et  le  blé  d'Inde.  Les  citrouilles  se  remirent  quelque  peu  et  les  tomates 
vertes  mûrirent  à  l'intérieur,  mais  le  blé  d'Inde  ne  revint  pas.  Il  aurait  sûrement 
mûri  sans  cette  légère  gelée  car  nous  eûmes  trois  semaines  de  beau  temps  automnal 
avant  la  prochaine  gelée  le   21  septembre. 

La  terre  employée  en  jardin  potager  a  produit  une  récolte  de  racines  en  1908; 
elle  avait  été  labourée  et  roulée  à  l'automne  après  avoir  reçu  une  application  de 
fumier.  Le  printemps  très  tardif  ne  permit  guère  de  labourer  la  terre  avant  le  premier 
mai.  On  n'eût  aucune  peine  à  ameublir  parfaitement  le  sol  et  l'on  sema  avec  la 
semeuse  Planet  Junior  partout  où  cela  fut  possible.  Somme  toute,  la  graine  germa  de 
façon  satisfaisante.  Dès  que  les  plantes  furent  visibles  dans  les  rangs  on  fit  passer 
fréquemment  le  Planet  Junior  avec  le  cultivateur  attaché  et  l'on  put  ainsi  tenir  les 
mauvaises  herbes  en  échec  et  empêcher  l'évaporation  d'humidité. 

Le  rat  à  bourses  (Geomys  bursarius)  a  de  nouveau  attaqué  tout  ce  que  nous 
avions  dans  le  jardin  et  a  causé  des  dégâts  considérables.  Ces  dégâts  auraient  encore 
été  beaucoup  plus  grands  si  nous  n'avions  pris  quarante  de  ces  animaux  au  piège. 
Les  habitudes  de  cet  animal  diffèrent  beaucoup  de  celles  du  rat  ordinaire  et  ce  n'est 
que  par  une  longue  observation  que  l'on  pourra  trouver  le  meilleur  moyen  de  les 
détruire.  Il  passe  sa  vie  sous  terre  et  se  creuse  de  longs  terriers  d'un  endroit  à 
l'autre;  de  petits  monticules  de  terre  à  la  surface  indiquent  la  direction  de  ces  ter- 
riers. Ces  monticules  sont  formés  au  bout  des  tunnels  d'embranchement  qui  partent 
du  conduit  principal  et  se  composent  de  la  terre  qui  a  été  enlevée  du  tunnel  principal. 
Quand  ils  rencontrent  un  rang  de  pois,  de  carottes,  de  pommes  de  terre  ou  d'autres 
légumes  en  creusant  leur  terrier,  ils  mangent  les  racines  et,  pour  la  plupart  des 
légumes,  les  plantes  sont  tuées  du  coup.  Pour  les  pommes  de  terre  il  est  rare  que  la 
plante  soit  tuée  du  coup  mais  la  plupart  des  tubercules  sont  rongés.  Us  montrent  une 
préférence  marquée  pour  la  luzerne  et  les  autres  trèfles  et  détruisent  fréquemment 
beaucoup  de  fleurs  dans  les  plates-bandes.  D'aspect,  ils  sont  plus  courts  que  le  rat 
ordinaire,  de  couleur  plus  foncée,  ils  ont  les  épaules  et  les  pattes  de  devant  très  lourdes. 
Us  se  distinguent  principalement  par  leurs  deux  poches,  une  de  chaque  côté  de  la  tête, 
dans  lesquelles  ils  emmagasinent  la  nourriture  dont  ils  n'ont  pas  un  besoin  immédiat. 

Le  jardinier  les  prit  l'année  dernière  de  la  manière  suivante:  Les  pièges  étaient 
posés  entre  deux  monticules.  Quand  on  trouve  l'emplacement  d'un  terrier  on  creuse 
avec  une  truelle  un  espace  assez  gros  pour  recevoir  le  piège  que  l'on  place  de  niveau 
avec  le  fond  du  terrier.  On  devra  s'efforcer  d'endommager  le  terrier  aussi  peu  que 
possible  et  de  recouvrir  le  trou  soigneusement  avec  un  gazon  et  de  la  terre  fine  pour 
empêcher  l'accès  de  la  lumière  tout  en  laissant  assez  de  place  pour  que  le  piège  puisse 
jouer.    Près  de  50  rats  furent  attrappés  de  cette  manière  dans  notre  jardin  cet  été. 
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PANAIS. 

Deux  variétés  de  panais  furent  semés  le  4  mai:  Manitoba  Prize  Intermediate  et 
Hollow  Crown.  Aucune  de  ces  variétés  n'atteignit  une  grosseur  satisfaisante  pour 
le  marché  à  cause  de  la  température  extrêmement  sèche. 

CAROTTES. 

Deux  variétés  de  carottes,  French  Horn  et  Nantes  améliorée  furent  semées  le  4 
mai,  toute  deux  germèrent  bien  et  donnèrent  une  récolte  moyenne  de  racines  bien  for- 
mées et  de  bonne  qualité.  La  variété  Nantes  améliorée  se  montra  supérieure  à  l'autre, 
car  son  rendement  fut  plus  élevé,  ses  racines  plus  uniformes  et  de  meilleure  qualité. 

NAVETS. 

Les  premiers  semis  de  navets  White  Milan  ne  réussirent  pas.  Un  deuxième 
semi,  effectué  le  26  mai,  germa  bien  et  donna  des  navets  prêts  pour  la  table  au  com- 
mencement de  juillet.  Tous  petits,  ces  navets  étaient  de  bonne  qualité  mais  ils  devin- 
rent bientôt  coriaces  et  prirent  une  odeur  forte. 

OIGNONS. 

Deux  variétés  d'oignons  à  graine  furent  semées  le  4  mai.  Toutes  deux  germèrent 
bien  mais  souffrirent  beaucoup  des  attaques  répétées  du  ver  de  l'oignon  <!ont  les  dégâts 
ne  purent  être  arrêtés  malgré  un  saupoudrage  fréquent  de  poudre  d'h,nébore.  On 
planta  des  échalottes  et  des  grenons  le  7  mai,  ils  furent  également  attaqua  par  le  ver 
mais  ne  souffrirent  pas  autant  que  les  oignons  qui  venaient  de  semis.  Quelques  spé- 
cimens extra  bons  de  Danvers  Yellow  Globe  furent  obtenus.  Dans  toute.-  les  variétés 
les  oignons  qui  avaient  échappé  aux  vers  avaient  bien  la  grosseur  moyenne  et  la  tem- 
pérature sèche  de  l'automne  permit  de  les  récolter  en  état  superbe. 

LAITUE. 

Les  premiers  semis  de  laitue  eurent  lieu  le  8  mai  et  les  autres  suivirent  à  inter- 
valle de  10  jours  jusqu'au  22  juin.  On  employa  les  variétés  :  Wheeler's  Tom  Thumb, 
Romaine  Trianon,  Napolitaine  et  Quatre-Saisons.  La  première  donne  des  pommes 
plus  petites  que  les  autres  variétés  mais  la  texture  et  la  saveur  en  sont  supérieures  et 
elle  reste  en  pomme  beaucoup  plus  longtemps  sans  monter  à  graine  que  les  autres 
variétés.  La  Romaine  Trianon,  donna  des  pommes  grosses,  saines  et  d'excellente 
qualité.  La  Napolitaine  est  une  laitue  d'assez  bonne  saveur,  mais  à  pomme  ouverte 
et  à  texture  grossière.     La  Quatre-Saisons  ne  vint  pas  bien  et  était  nettement  molle 

et  de  mauvaise  qualité. 

* 

RADIS. 

On  sema  les  radis  à  partir  du  4  mai  à  intervalle  d'environ  deux  semaines.  Trois 
variétés  de  radis  d'été  et  une  d'hiver  furent  employées.  Toutes  germèrent  bien,  mais 
souffrirent  beaucoup  des  attaques  persistantes  d'un  ver  qui  ressemble  d'aspect  et  d'ha- 
bitude au  ver  de  la  pomme.  Le  radis  d'hiver,  Long  Black  Spanish,  donna  une  très 
forte  récolte  mais  ne  put  être  utilisé  à  cause  des  ravages  de  cet  insecte.  Parmi  les 
variétés  d'été  le  Forcing  Turnip  Scarlet  et  le  Early  Scarlet  White  Tipped  produisi- 
rent de  fortes  récoltes  de  racines  de  bonne  qualité  et  de  bonne  saveur.  Le  Olive  Scar- 
let produisit  une  forte  récolte,  mais  les  radis  laissaient  à  désirer  au  point  de  vue  de  la 
qualité,  ils  étaient  grossiers  et  à  goût  fort. 
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POIS. 

Nous  avons  semé  quatre  variétés  de  pois  cette  année,  dont  les  deux  premières 
William  Hurst  et  American  Wonder  le  8  mai.  La  première  de  ces  variétés  germa  mal 
et  fut  endommagée  par  le  rat  à  bourses,  aussi  ne  produisit-elle  qu'une  très  faible 
récolte.  La  American  Wonder  produisit  une  forte  récolte  de  pois  de  qualité  et  de 
goût  superbes  et  qui  furent  prêts  pour  la  table  le  6  juillet.  On  sema  le  Nott's  Excel- 
sior  le  26  mai  ;  ce  pois  avait  une  qualité  et  un  goût  excellents  mais  le  rendement  de  la 
récolte  souffrit  beaucoup  de  la  sécheresse.  Le  deuxième  semis  de  la  même  variété, 
effectué  le  10  juin,  souffrit  également  de  la  sécheresse.  Le  Champion  of  England  que 
Fon  avait  réservé  comme  pois  tardif  fut  semé  le  22  juin.  Il  germa  bien  mais  il  s'ar- 
rêta pendant  longtemps  après  avoir  atteint  une  hauteur  de  quelques  pouces,  sans  doute 
à  cause  du  manque  d'humidité;  cependant  il  profita  beaucoup  des  pluies  tardives  et 
produisit  une  belle  récolte  de  superbe  qualité  en  septembre,  à  un  moment  où  les  pois 
verts  sont  fort  goûtés. 

BETTERAVES. 

Deux  variétés  de  betteraves  furent  semées  cette  année:  Egyptian  Dark  Red  Fiat 
et  Nutting's  Dwarf  Improved.  La  germination  fut  très  bonne  et  le  rendement  tout 
aussi  bon  que  d'habitude,  mais  les  betteraves  étaient  très  grosses  et  la  chair  quelque 
peu  grossière. 

FÈVES    (HARICOTS). 

Cinq  variétés  de  fèves  furent  plantées  cette  année:  les  26  mai  et  7  juin.  Toutes 
germèrent  bien  et  nous  avions  de  grandes  quantités  de  fèves  vertes  bonnes  à  manger  le 
20  juillet.  Voici  les  noms  de  ces  variétés  :  Gloire  de  Vitry,  Dwarf  Extra  Early,  Dwarf 
Wax  Every  Day,  Emperor  of  Russia  et  Dwarf  Matchless.  Toutes  mûrirent  bien  leurs 
semences  que  l'on  récolta  dans  de  bonnes  conditions. 

BLÉ  D'iNDE    (MAÏS). 

Cette  saison  fut  particulièrement  propice  à  la  production  du  blé  d'Inde.  Le 
Golden  Bantam,  la  variété  la  plus  hâtive  et,  sous  bien  des  rapports,  la  meilleure,  fut 
prête  le  14  août.  Les  épis  de  cette  variété  ne  sont  pas  aussi  gros  que  ceux  des  autres 
variétés,  mais  ce  défaut  est  compensé  par  la  supériorité  de  la  qualité  et  de  la  saveur. 
Le  Early  Fordhook  et  Seymour's  Sweet  Orange  donnèrent  des  résultats  satisfaisants. 
Le  Burpee's  Earliest  Catawba,  une  nouvelle  espèce,  était  en  retard  de  quelques  jours 
sur  les  deux  dernières  variétés  et  le  rendement  fut  bien  faible  pour  une  saison  aussi 
favorable.  Cependant  la  qualité  était  excellente.  Nous  plantâmes  également  des 
semences  de  Dakota  Sugar  et  de  Devitt's  Earliest  Sugar,  qui  avaient  été  conservées 
de  l'année  dernière  mais  elles  ne  germèrent  pas. 

CITROUILLES,  POTIRONS,  COURGES,  ETC. 

Ces  légumes  ont  donné  des  résultats  très  satisfaisants.  Quelques  spécimens 
d'une  beauté  et  d'une  qualité  exceptionnelles  ont  été  produits.  Les  semences  furent 
plantées  en  buttes  dans  le  jardin  le  29  mai.  Parmi  les  variétés  cultivées  les  suivantes 
se  montrèrent  les  supérieures:  Large  Yellow  Globe  Pumpkin;  Mammoth  Whale  and 
Hubbard  Squash  et  Long  White  Bush  Marrow.  Cette  dernière  se  recommande  parti- 
culièrement pour  emploi  en  été,  car  elle  est  prête  dix  jours  avant  les  autres  variétés. 
Elle  est  très  prolifique  et  comme  elle  a  une  végétation  compacte  elle  prend  un  minimum 
de  place  dans  le  jardin. 
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CONCOMBRES. 

Trois  variétés  de  concombres  furent  plantées  en  buttes  le  29  mai  et  donnèrent  des 
résultats  satisfaisants.  Voici  ces  variétés:  Prolifîc,  Cool  and  Crisp  et  Chicago  Pick- 
ling.  Toutes  réussirent  remarquablement  bien  et  donnèrent  un  rendement  abondant 
et  soutenu. 

CITRONS. 

Quatre  buttes  des  variétés  à  confitures  ou  à  graines  rouges  furent  plantées  le  29 
mai.  Ces  variétés  donnèrent  un  rendement  des  plus  satisfaisants;  elles  produisirent 
plus  de  80  beaux  spécimens  dont  quelques-uns  pesaient  plus  de  sept  livres  et  demi. 

CHOUX-FLEURS. 

Deux  variétés  de  choux-fleurs  furent  semées  en  caisse  dans  des  couches  chaudes 
ïe  20  avril  et  transplantées  le  5  juin.  Un  ternis  précédent  avait  eu  lieu  le  8  avril  mais 
par  suite  d'une  raison  inexplicable  notre  serre  prit  feu  et  la  presque  totalité  de  nos 
semences  de  la  saison  furent  détruites.  Il  nous  fallut  avoir  recours  à  des  couches 
chaudes  et  la  végétation  de  ces  légumes,  qu'il  est  nécessaire  de  propager  à  l'intérieur, 
subit  de  ce  fait  un  retard. 

Les  choux-fleurs  firent  une  croissance  rapide  pendant  plusieurs  semaines  mais 
souffrirent  beaucoup  de  la  sécheresse.  Le  ver  des  choux  fit  aussi  beaucoup  de  mal  à 
ce  légume.  Les  variétés  cultivées  furent  la  Earliest  Dwarf  Erfurt  et  la  Early  Snow- 
ball. 

CHOUX. 

Deux  variétés  de  choux  hâtifs  furent  semées  en  boîtes  en  couches  chaudes  le  20 
avril:  Early  Paris  Market  et  Early  Jersey  Wakefield.  La  première  s'est  de  nouveau 
montrée  supérieure  et  elle  a  produit  des  pommes  plus  saines  et  plus  lourdes  que  l'autre 
et  dix  jours  avant. 

La  Fottler's  Drumhead  a  été  cultivée  pour  emploi  d'automne  et  d'hiver.  La 
méthode  de  propagation  est  la  même  qu'avec  les  variétés  hâtives.  Nous  avons  obtenu 
de  bonnes  pommes,  bien  conformées,  de  bonne  qualité,  pesant  en  moyenne  cinq  livres 
et  demi  chacune. 

Nous  avons  cultivé  cette  année  de  superbes  spécimens  du  chou  Red  Pickliug; 
quelques  pommes  pesaient  jusqu'à  huit  livres  chacune. 

Les  choux  de  Bruxelles  furent  semés  et  cultivés  dans  les  mêmes  conditions  que 
les  précédents,  mais  par  suite  du  manque  d'humidité  quand  les  germes  auraient  dû  se 
développer,  ils  ne  donnèrent  pas  de  récoltes. 

Par  suite  de  la  sécheresse  continuelle  cet  été  toutes  les  plantes  de  la  famille  du 
chou  furent  plus  ou  moins  affectées.  Le  ver  du  chou  causa  aussi  quelques  dégâts  mais 
des  saupoudrages  successifs  de  poudre  de  pyrêtre  permirent  de  les  enrayer. 

TOMATES. 

La  saison  de  1909  a  été  sans  aucun  doute  une  des  plus  propices  à  la  culture  des 
tomates.  La  récolte  était  exceptionnellement  abondante  et  60  pour  100  des  fruits 
mûrirent  sur  les  plantes,  mais  après  la  gelée  du  29  août  il  fut  nécessaire  de  rentrer  le 
reste  des  fruits  dont  tous,  ou  à  peu  près  tous,  mûrirent  sous  abri  en  quelques  jours. 

Nous  avons  semé  deux  espèces  de  semence  de  la  tomate  Earliana.  La  variété  que 
que  nous  nous  étions  procuré  chez  un  grainetier  fut  semée  en  couche  chaude  le  10 
avril  et  l'autre,  une  espèce  sélectionnée  qui  venait  de  la  ferme  centrale  à  Ottawa,  fut 
semée  le  20  avril.  Toutes  deux  furent  plantées  en  jardin  le  5  juin.  Bien  que  la  semence 
sélectionnée  ait  été  semée  dix  jours  plus  tard  que  l'autre  elle  mûrit  ses  fruits  tout  aussi 
tôt,  donna  une  récolte  plus  forte,  et  était  nettement  supérieure  de  toute  manière,  pro- 
duisant des  fruits  très  gros,  bien  conformés,  propres  et  lisses. 
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L'avantage  qu'il  y  a  à  donner  un  support  à  la  tomate  et  à  tailler  la  plante  a  été 
démontrée  d'une  manière  frappante.  On  ne  laisse  pas  pousser  les  tiges  latérales  qui 
naissent  à  la  jonction  de  la  feuille  avec  la  tige  principale  et  par  conséquent  la  tige 
centrale,  qui  est  attachée  à  un  support,  obtient  un  maximum  de  développement  et  pro- 
duisit d'énormes  grappes  de  fruits  beaux  et  bien  conformés.  Quand  quatre  ou  cinq 
groupes  de  fruits  eurent  mûri  on  coupa  le  sommet  de  la  plante  et  toute  son  énergie 
alla  ainsi  à  la  production  des  fruits.  Si  la  plante  n'avait  pas  été  taillée  elle  aurait 
formé  une  grande  quantité  de  tiges  non  nécessaires,  au  détriment  de  la  production 
des  fruits.  Il  y  a  aussi  d'autres  avantages  :  quand  la  plante  est  tenue  droit  au  moyen 
d'un  support  tous  les  fruits  reçoivent  une  quantité  maximum  de  soleil;  le  fruit  se 
tient  haut  et  sec  et  est  toujours  en  état  propre  et  attrayant. 

WONDERBERRY. 

Quelques  graines  de  ce  fruit  furent  semées  en  couche  chaude  le  20  avril  et  plan- 
tées dans  le  jardin  le  5  juin.  Elles  firent  une  croissance  rapide,  luxuriante,  et  don 
lièrent  une  abondance  de  fruits  jusqu'aux  gelées  tardives.  Cette  plante  appartient  à 
îa  famille  des  tomates  mais  elle  est  plus  rustique  et  elle  continue  à  pousser  et  à  se 
développer  plusieurs  semaines  après  que  les  tiges  de  tomates  ont  été  détruites  par  la 
ge\êe.  De  grandes  quantités  de  fruits  mûrirent,  et  on  en  fit  des  confitures  très  accep- 
tables.   La  saveur  ressemblait  quelque  peu  à  celle  de  la  mûre. 

CARDE  SUISSE. 

Une  petite  quantité  de  ce  légume  utile  mais  peu  connu  fut  semée  en  jardin  le  26 
mai.  La  germination  fut  bonne  et  la  croissance  très  rapide  et  il  produisit  bientôt  de 
la  verdure  succulente  et  en  abondance  qui  resta  bonne  à  manger  jusqu'à  une  époque 
avancée  de  la  saison. 

CÉLERI. 

Nos  premiers  semis  de  céleri  furent  détruits  malheureusement  quand  la  maison 
de  propagation  fut  brûlée  mais  d'autres  plantes  furent  obtenues  plus  tard  et  plantées 
en  tranchées  le  15  juin.  Ils  poussèrent  très  bien  si  l'on  considère  la  sécheresse  extrême 
de  la  saison  et  on  arracha  un  bon  nombre  de  têtes  de  grosseur  passable  et  de  bonne 
qualité  le  19  octobre. 

RHUBARBE. 

Les  planches  de  rhubarbe  reçurent  une  forte  couche  de  fumier  à  la  surface  l'au- 
tomne dernier  et  produisirent  une  énorme  récolte  de  grosses  tiges  de  superbe  qualité. 
La  Tottle's  Improved  est  une  variété  tout  particulièrement  désirable.  Cette  rhubarbe 
était  prête  pour  la  consommation  dans  la  dernière  semaine  de  mai  et  plus  tard  dans 
la  saison  on  obtint  des  tiges  qui  pesaient  jusqu'à  quinze  et  seize  onces  chacune  de  rhu- 
barbe bonne  et  tendre. 


FEUITS. 

PRUNES. 

Malgré  le  retard  dans  la  végétation  ce  printemps  la  saison  fut  très  favorable  aux 
prunes,  le  soleil  et  l'absence  de  gelées  rigoureuses  jusqu'à  la  fin  de  l'automne  nous  per- 
mirent de  récolter  90  pour  100  d'une  récolte  abondante.  Un  seau  de  prunes  de  la  prune 
de  semis  Cheney  fut  récolté  dans  un  état  splendide  à  la  date  exceptionnellement  tar- 
dive du  7  octobre. 

La  prune  Major,  une  sélection  de  la  prune  sauvage  du  Manitoba,  est  toujours  de 
dix  jours  en  avant  sur  les  autres  pour  mûrir  ses  fruits;  cette  année  elle,  était  prête  le 
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20  août.  La  prune  South  Dakota  n°  7  rapporta  pour  la  première  fois  et  elle  produisit 
des  prunes  de  bonne  grosseur  et  de  bonne  saveur  qui  mûrirent  vers  la  fin  d'août.  Le 
fruit  de  cette  variété  est  plus  gros  que  la  prune  indigène  et  il  promet  d'être  très  utile. 
Quelques  pruniers  Cheney  rapportèrent  également  ainsi  que  plusieurs  semis  de  la 
Cheney.  Tous  les  cultivateurs  de  cette  province  devraient  planter  des  arbres  des 
variétés  sélectionnées  de  la  prune  indigène.  Ce  sont  des  espèces  rustiques,  qui  ne 
demandent  que  peu  d'attention;  qui  rapportent  beaucoup  et  qui  produisent  en  une 
saison  ordinaire  des  fruits  mûrs  de  qualité  fort  acceptable. 


POMMES. 

Nos  vergers  de  pommes  ont  de  nouveau  gravement  souffert  de  la  nielle;  cependant 
cette  affection  n'a  pas  été  aussi  grave  que  l'année  dernière  et  comme  le  nombre  d'arbres 
attaqués  vers  la  fin  de  l'été  était  très  restreint  il  peut  se  faire  qu'elle  ne  nous  cause  à 
l'avenir  que  relativement  peu  d'ennuis.  La  récolte  de  fruits  fut  bonne  si  l'on  considère 
le  grand  nombre  d'arbres  qui  ont  été  niellés. 

Les  variétés  suivantes  de  pommes  modèles  mûrirent  cette  année  :  Hibernal, 
Duchess,  Repka  Kislaga  et  Sweet  Russet.  Ces  variétés  ont  bien  résisté  au  climat 
depuis  plusieurs,  années  et  n'ont  pas  été  aussi  sujettes  à  la  nielle  que  bien  d'autres. 
Un  certain  nombre  des  variétés  hybrides  ont  rapporté  de  nouveau  et  beaucoup  ont 
produit  de  fortes  récoltes.  Voici  les  noms  des  principales  :  Columbia,  N°  179,  N°  167, 
Tony,  E.  L.  Eisa,  Northern  Queen. 

Quelques  arbres  de  semis  ont  rapporté  également  mais  deux  ou  trois  seulement 
paraissaient  être  d'avenir. 

Les  places  laissées  vacantes  par  la  nielle  dans  nos  vergers  ont  été  remplies  avec  des 
variétés  hybrides. 

GADELIERS. 

La  plantation  de  gadeliers  faite  au  printemps  de  1908  a  réussi  de  façon  superbe. 
Tous  les  arbrisseaux  sont  relativement  petits  mais  presque  toutes  les  variétés  ont  pro- 
duit des  fruits  cette  année.  Par  suite  d'une  chute  de  pluie  d'une  violence  extraordi- 
naire le  28  juin  (trois-quarts  de  pouce  en  une  demi-heure)  la  presque  totalité  du  bois 
neuf  de  cette  année  a  été  brisée  ou  rendue  inutile,  ce  qui  a  naturellement  contrarié  le 
développement  des  gadeliers  cette  année. 

Le  tableau  suivant  donne  le  rendement  d'un  certain  nombre  des  meilleures  varié- 
tés:— 


Noire. 


liv.  onc. 

Topsy 2  9 

Saunders 1  12 

Black  Grape 1  4 

Kerry 1  3 

Kentish  Hero    14 

Ontario 14 

Ethel 13 

Ea  .gle 13 

Climax    12 

Dominion 12 


liv.  onc. 

Cherry 4  0 

LaConde 3  8 

Cumberland  Red 2  10 

Pomona 2  10 

New  Red  Dutch    2  3 

North  Star 2  2 

Simcoe 1  14 

Prince  Albert 1  6 

Raby  Castle 1  3 

La  Fertile 13 


Blanche. 


liv.  onc. 

Verrier's  White 1  2 

White  Grape 1  0 

Large  White 15 

White  Kaiser 14 

Climax 12 

Brandenberg 10 

White  Pearl 7 

White  Cherry 7 

White  Dutch 5 

Admirable..    4 


GROSEILLES. 

Trois  variétés  de  groseilles,  (Companion,  Rideau  et  Carman)  survécurent  à  l'hiver, 
mais  elles  furent  détruites  par  la  gelée  jusqu'à  la  surface  de  la  neige.     Il  restait  donc 
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peu  de  bois  pour  porter  des  fruits.     Nous  récoltâmes  une  petite  quantité  de  fruits  sur 
la  Rideau. 

Les  variétés  suivantes  ont  été  reçues  d'Ottawa  ce  printemps:  Pearl,  Downing, 
Whitesmith  et  Smith's  Improved.     Elles  ont  fait  des  progrès  passables. 

FRAMBOISES. 

Comme  un  grand  nombre  de  framboisiers  plantés  l'année  dernière  ne  poussèrent 
pas,  il  fut  nécessaire  de  réarranger  la  plantation  et  de  remplir  les  places  vacantes  avec 
de  nouvelles  tiges  qui  nous  venaient  d'Ottawa.  Voici  les  noms  des  variétés  qui  ont 
été  plantées  ce  printemps:  Highland  Hardy,  Thompson's  Early,  Herbert,  Phœnix, 
Percy,  Brandywine,  Sarah,  Golden  Queen. 

De  toutes  les  variétés  plantées  au  printemps  de  1908  celles  qui  résistèrent  le  mieux 
aux  rigueurs  de  l'hiver  sont  la  Golden  Queen,  Columbia  et  Ruby  Red.  La  Columbia 
s'est  bien  développée  cette  année,  mais  elle  a  une  végétation  longue,  étalée  et  elle 
paraît  exposée  à  souffrir  et  surtout  à  se  tordre  et  à  se  rompre  sous  l'action  des  grands 
vents.  La  production  de  ces  différentes  variétés  ne  mérite  pas  d'être  signalée  cette 
année. 

Désirant  connaître  les  variétés  les  plus  rustiques  et  les  plus  résistantes  à  la  gelée 
nous  n'avons  protégé  ni  enfoui  aucune  des  tiges  l'automne  dernier. 

FRAISES. 

Nous  avons  reçu  d'Ottawa  ce  printemps  les  dix  variétés  suivantes  de  fraises: 
Splendid,  Bederwood,  Pocomoke,  Senator  Dunlop,  Crescent,  Uncle  Jim,  Enhance, 
Tennessee,  Prolific,  Clyde,  Lovett.  Malgré  la  saison  très  sèche,  ces  variétés  firent  une 
pousse  superbe  et  s'étaient  bien  rétablies  en  automne.  Nous  avons  appliqué  au  com- 
mencement de  novembre  une  couche  de  fumier  pailleux  et  nous  espérons  pouvoir  pré- 
senter un  rapport  favorable  l'année  prochaine. 

JARDIN  D'AGREMENT. 

Les  fleurs  du  jardin  d'agrément,  vivaces  et  annuelles,  ont  de  nouveau  été  fort 
admirées.  Dans  le  jardin  vivace  nous  avons  eu  une  production  ininterrompue  de 
fleurs  à  partir  du  commencement  du  printemps  quand  les  iris  déployèrent  leur  couleur 
variée  et  éclatante  jusqu'à  la  fin  d'octobre,  quand  la  gelée  noircit  les  fleurs  du  pyre- 
thrum  qui  était  abondant,  même  à  cette  date  tardive.  La  pivoine  avec  ses  couleurs 
variées  et  son  feuillage  frais  et  riche  se  recommande  fortement.  Voici  d'autres  fleurs 
vivaces  également  rustiques  et  convenables:  Campanules,  Phlox,  Sweet  William 
Colombine,  Lychnide,  Pied-d' Alouette  ou  Dauphinelle,  Anémone  (fleur  sauvage),' 
Dahlias,  Gypsophile,  Yarrow,  Speedwell,  Héliotrope  à  fleurs  et  la  American  Bugbane 
(Cimicifuga  racemosa). 

Une  planche  de  pensées  mélangées  qui  avaient  été  propagées  l'année  dernière 
furent  protégées  cette  année  par  des  couvertures  de  feuilles  sèches.  Cette  couverture 
fut  soigneusement  enlevée  au  printemps  quand  tout  danger  des  gelées  fut  passé.  Grâce 
à  ce  traitement  l'hiver  ne  causa  presque  aucun  mal,  la  végétation  du  printemps  com- 
mença bientôt  et  la  floraison  luxuriante  qui  se  maintint  jusqu'à  une  date  avancée  en 
été  fut  très  agréable. 

La  destruction  par  le  feu  de  notre  maison  de  propagation  a  quelque  peu  contrarié 
le  succès  des  fleurs  annuelles.  Cet  accident  arriva  malheureusement  deux  jours  après 
que  toutes  les  graines  eurent  été  semées.  Par  conséquent  la  perte  fut  double,  car 
nous  perdîmes  notre  provision  de  semences  de  la  saison  ainsi  que  le  bâtiment.  Malgré 
les  délais  inévitables  nous  fîmes  un  deuxième  semis  en  couche  les  20  et  22  avril  qui 
nous  donna  des  résultats  assez  satisfaisants.     Plus  tard  les  plantes  furent  transplan- 
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tées  dans  le  jardin  pendant  la  première  semaine  de  juin;  elles  poussèrent  à  merveille 
pendant  six  ou  huit  semaines  et  produisirent  une  grande  quantité  de  fleurs,  mais  la 
période  de  floraison  fut  gravement  retardée  par  la  saison  très  sèche.  Les  fleurs  sui- 
vantes furent  semées  en  couche  chaude:  giroflée,  antirrhinum,  chrysanthème  d'été, 
baumier,  pétunias,  centaurée,  calliopsis,  ageratum,  asters,  gaillardie,  soucis,  phlox, 
dianthus,  verveine,  zinnia,  scabieuses  et  pensées. 

Vingt-six  variétés  de  pois  de  senteur  furent  semées  mais  elles  souffrirent  beau- 
coup de  la  saison  sèche.  La  croissance  fut  faible  et  la  dimension  des  fleurs  produites 
fort  au-dessous  de  la  moyenne.  C'est  à  la  date  quelque  peu  tardive  à  laquelle  ces 
fleurs  furent  semées  qu'il  faut  attribuer  les  mauvais  résultats  obtenus. 

Un  autre  semis  de  pois  de  senteur  a  été  fait  cet  automne  le  28  octobre.  Il  com- 
prenait quatorze  variétés  différentes  dont  les  semences  avaient  été  récoltées  en  1908. 

Les  fleurs  annuelles  qui  ne  furent  pas  portées  en  couche  chaude  furent  semées  du 
6  au  8  juin.  La  germination  fut  quelque  peu  inégale  et  par  suite  d'une  très  lourde 
chute  de  pluie  le  28  juin,  la  plupart  des  jeunes  plantes  de  semis  furent  enfouies  ou 
entièrement  découvertes. 

Celles  qui  restèrent  souffrirent  longtemps  de  la  sécheresse  mais  elles  se  ranimèrent 
sous  l'effet  des  pluies  tardives  et  donnèrent  une  assez  bonne  quantité  de  fleurs  quoique 
tard  dans  la  saison.  Voici  les  noms  des  fleurs  semées  en  pleine  terre  qui  ont  fleuri 
cette  année:  portulacta,  abronia,  eschscholtzia,  ibérides,  godetia,  nicotiana,  bartonia, 
immortelles,  pavots  en  variétés,  et  quelques-unes  de  toutes  les  variétés  qui  ont  été 
semées  en  couches  chaudes. 

DAHLIAS. 

Les  racines  des  dahlias  étaient  en  bon  état  au  sortir  de  l'hivernement.  On  les 
plaça  dans  une  couche  froide  où  elles  firent  bientôt  une  pousse  vigoureuse,  mais  quand 
on  les  mit  dans  le  jardin  d'agrément  elles  souffrirent  beaucoup  à  cause  de  la  sécheresse 
et  ne  réussirent  pas  très  bien. 

ROSES. 

Comme  par  le  passé,  presque  toutes  les  roses  avec  la  seule  exception  de  la  rosa 
rugosa  et  de  la  rose  de  Perse  jaune,  ont  été  détruites  jusqu'au  ras  du  sol.  Seules,  ces 
deux  variétés,  résistèrent  à  l'hiver  sans  couverture  ni  protection  d'aucune  sorte  et 
portèrent  une  quantité  de  bonnes  fleurs.  On  obtient  également  quelques  fleurs  des 
Rugosa  alba  et  New  Century.  Les  Crimson  Eambler  et  Lady  Helen  Gould  firent 
toutes  deux  une  bonne  pousse  mais  ne  produisirent  pas  de  fleurs. 

BULBES. 

.  Un  envoi  de  bulbes  de  différentes  sortes  reçu  de  la  ferme  expérimentale  centrale 
à  l'automne  a  été  planté  immédiatement  à  l'arrivée.  Il  se  composait  de  Jacinthes, 
Tulipes,  Daffodiles,  Squills,  Boules  de  Neige,  Crocus  et  Iris  espagnol. 

Les  Jacinthes  et  les  Daffodiles  furent  plantées  en  pots  comme  fleurs  de  maison 
pendant  l'hiver  et  donnèrent  des  résultats  très  satisfaisants.  Les  Tulipes  fleurirent 
abondamment  et  furent  beaucoup  admirées. 

Les  bulbes  des  Crocus  prirent  racine  dans  la  terre,  et  les  Squills,  Boules  de  Neige 
et  Iris  espagnol  sans  être  entièrement  tuées  par  l'hiver,  ne  produisirent  pas  de  fleurs 
et  ne  peuvent  être  regardées  comme  un  succès. 

KEUNIONS  AGKICOLES. 

J'ai  assisté  cette  année  à  un  bon  nombre  de  réunions  agricoles  et  donné  autant 
de  temps  que  possible  à  ce  travail  pendant  l'hiver. 

En  janvier,  j'ai  jugé  le  grain  à  l'exposition  provinciale  de  grain  de  la  Saskatch*»- 
wan,  tenue  à  Kegina,  du  15  au  28  janvier,  et  j'ai  porté  la  parole  à  la  convention  dea 
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sociétés  d'agriculture  sur  les  fonctions  d'une  société  d'agriculture.  J'ai  donné  égale- 
ment de  courtes  conférences  sur  les  nouvelles  variétés  de  blé  d'avenir,  et  la  culture 
de  la  luzerne.  A  l'exposition  de  grain  des  sociétés  d'agriculture  tenue  à  Winnipeg, 
en  février,  j'ai  pris  part  à  l'appréciation  du  grain  et  pris  charge  de  plusieurs  classes 
d'appréciation  du  grain  au  cours  abrégé  de  l'appréciation  de  grain  et  de  bétail.  A. 
l'exposition  d'hiver  du  Manitoba,  tenue  à  Brandon,  du  5  au  11  mars,  je  donnai  une 
conférence  sur  la  culture  de  la  luzerne  et  présentai  les  résultats  de  quelques-unes  de 
nos  expériences  dans  l'alimentation  des  bœufs.  J'ai  discuté  également  nos  essais 
d'alimentation  à  l'exposition  de  bétail  gras  tenue  à  Regina  du  22  au  25  mars. 

J'ai  assisté  aux  expositions  de  semence  tenues  à  Cypress  River,  2  février;  Reston, 
4  février,  et  Carberry,  8  février,  et  à  un  institut  de  cultivateur  tenu  à  Holland  le  26 
février.     Il  y  avait  une  nombreuse  assistance  à  toutes  ces  réunions. 


ECHANTILLONS  DISTRIBUES. 

Nous  avons  continué  à  distribuer  des  échantillons  de  grain,  de  pommes  de  terre, 
d'arbres  et  d'arbrisseaux.  Voici  la  liste  détaillée  de  ceux  qui  ont  été  envoyés  au 
cours  de  l'année  : — 

Semis  d'arbres  et  d'arbustes,  paquets 109 

Pommes  de  terre  en  sacs  de  3  livres 252 

Semence  d'arbre  en  sacs  de  1  livre 27 

Semence  Caragana  en  sacs  de  1  livre 11 

Semence  de  rhubarbe  en  sacs  de  1  livre 7 

Blé  en  sacs  de  3  livres 51 

Avoine  en  sacs  de  3  livres 48 

Orge  en  sacs  de  3  livres 22 

Pois  en  sacs  de  3  livres 17 

Nombre  total  d'échantillons  distribués 544 


CORRESPONDANCE. 

Depuis  mon  dernier  rapport,  3,006  lettres  ont  été  reçues  et  2,864  expédiées.     Ce 
chiffre  ne  comprend  pas  les  circulaires  envoyées. 


398 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


OBSERVATIONS  METEOROLOGIQUES  DE  BRANDON. 


Mois. 

Températvire 
maximum. 

Température 
minimum. 

Chute  de 
pluie  totale. 

Chute  de 
neige  totale. 

Heures  de 
soleil. 

1909. 

jour,     degré. 
25          58  9 

jour,     degré. 
27            8' 

pouces. 

11 

253 

2  62 

320 

•38 

103 

•37 

•17  . 

pouces. 
10 

heures. 
190-4 

Mai. 

Juin 

Juillet 

4          81 

29          88 

(1  et  30)  8G 

20          95 

11          90 

6          84 

4          58 

1          36 

5 

5 

5 

5 
9 

9 

1           9 

14          28 
3         39 
29         30 
22          28 
27           0 
21      —22 
9      —45 

5 

2 

4 

231  0 
239  2 
253  3 

Août                  

298  4 

Septembre 

242  7 

•5 
14 

27 

2 
3 
4 

124  3 

Novembre 

1129 
492 

1010. 
Janvier ....        

31          32  9 
28          39-9 
23          78' 

4      —38  3 

22      —  38-3 
9            0- 

119  9 
145- 

1-21 

183  1 

11-62 

*60  5 

2,189  4 

*  Dix  pouces  de  neige  étant  équi  »  aient  à  un  pouce  de  pluie,  la  précipitation  totale  pour  l'année  terminée 
le  3L  mars  19i0  était  17 '67  pouces. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAS  MURRAY, 

Régisseur. 
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FERME  EXPÉRIMENTALE  DU  SUD  DE  LA  SASKÂTCBEWAN 

RAPPORT  DE  ANGUS  MACKAY,  REGISSEUR. 

Eerme  expérimentale,  Indian-Head,  Sask.,  31  mars  1910. 

Dr  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  vingt-deuxième 
rapport  annuel  des  opérations  de  la  ferme  expérimentale  du  sud  de  la  Saskatchewan, 
à  Indian-Head.     Ce  rapport  couvre  l'année  terminée  le  31  mars  1909. 

La  saison  dernière  a  été,  sans  exception,  la  plus  favorable  à  la  culture  du  grain 
que  la  province  ait  jamais  vue. 

Quelques  districts  ont  souffert  du  manque  d'humidité,  d'autres  en  ont  eu  trop, 
mais  tous  ont  eu  de  bonnes  récoltes  et  quelques-uns  de  très  bonnes. 

A  l'exception  du  mois  de  janvier,  très  froid,  l'hiver  de  1908-1909  a  été  modéré. 
La  chute  de  neige  a  été  très  faible. 

Les  semailles  étaient  générales  du  15  au  19  avril,  mais  les  travaux  furent  retar- 
dés par  de  la  neige  et  des  gelées  à  la  fin  du  mois. 

Jamais  on  n'a  vu  le  grain  venir  d'une  façon  si  uniforme  ni  faire  une  croissance 
si  rapide.     A  aucun  moment  de  la  saison  cette  croissance  ne  fut  contrariée. 

Dans  le  district  de  Indian-Head,  et  dans  d'autres  districts  à  terre  forte,  le  ren- 
dement du  blé  a  souffert  de  l'abondance  des  pluies  et  de  l'excès  de  la  chaleur  pendant 
la  période  de  maturation. 

La  récolte  fut  générale  à  partir  du  25  août,  et  à  partir  de  ce  moment  jusqu'à 
celui  ou  tout  le  grain  de  la  province  eut  été  mis  en  quintaux  la  température  n'aurait 
pu  être  meilleure. 

Le  battage  se  fit  également  dans  des  conditions  de  température  très  favorables,  et 
à  part  quelques  districts  ou  les  machines  étaient  rares,  aucun  retard  n'eut  lieu  et  les 
opérations  purent  être  terminées  bien  avant  que  les  froids  ne  prirent. 

RECOLTE  A  LA  FERME  EXPERIMENTALE 

A  la  ferme  expérimentale,  les  semailles  commencèrent  le  17  avril;  on  récolta 
l'orge  le  13  août  et  on  commença  à  battre  le  10  septembre. 

Du  26  juillet  au  9  août,  de  grandes  pluies  (hauteur  totale,  5-67  pouces)  firent 
verser  presque  tout  le  grain  de  la  ferm^  il  fut  nécessaire  de  le  couper  tout  dans  la 
même  direction,  et  les  rendements  furent,  par  conséquent,  plus  faibles  qu'il  n'au- 
raient été  autrement.  Chaque  pluie  fut  suivie  de  très  fortes  chaleurs.  Le  blé  souf- 
frit le  plus,  l'avoine  et  l'orge,  plus  avancées  au  moment  de  la  verse  ne  furent  pas 
autant  abîmées. 

La  récolte  de  foin  fut  très  satisfaisante,  mais  les  pluies  incesspaites  au  commen- 
cement de  la  coupe  rendirent  le  fanage  difficile. 

Les  racines  donnèrent  de  bons  rendements;  le  blé  d'Inde  et  les  pommes  de  terre 
furent  très  bons  at  on  les  rentra  sans  perte.     Une  gelée  très  forte,  survenue  le  13 
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octobre,  abîma  les  navets  et  les  betteraves  fourragères  et  détruisit  un  grand  nombre 
de  pommes  de  terre  dans  toute  la  province. 

Les  légumes  de  toute  sorte  abondaient  sur  la  ferme  et  partout  dans  toute  la  pro- 
vince.    Les  tomates,  qui  mûrissent  rarement,  le  firent  cette  année  sans  protection. 

Les  fruits  donnèrent  de  fortes  récoltes.  Les  arbres  et  les  arbrisseaux  dont  la 
végétation  commença  de  très  bonne  heure  au  printemps  firent  une  forte  pousse  toute 
la  saison,  grâce  à  la  pluie  et  aux  chaleurs. 

BLE. 

Toutes  les  variétés  de  blé  en  parcelles  d'essais  ou  en  grande  culture  donnèrent 
l'espoir  d'un  rendement  exceptionnel  jusqu'au  2  juillet,  après  quoi  de  très  fortes 
pluies  tombèrent  accompagnées  de  très  grandes  chaleurs,  et  la  rouille  attaqua  la 
paille.  Le  grain  versa  en  beaucoup  d'endroits,  et  partout  où  il  avait  versé  il  se 
racornit  et  le  rendement  fut  beaucoup  réduit. 

Blé  de  printemps. — Essai  de  variétés. 

On  sema  treize  variétés  de  blé  de  printemps,  les  27  avril  et  4  mai.  Après  que  les 
cinq  premières  parcelles  eurent  été  ensemencées,  une  violente  tempête  de  neige  sur- 
vint qui  retarda  le  reste  des  semailles.  La  terre,  argilo-sableuse,  avait  été  laissée  en 
jachère  l'année  précédente.  Toutes  les  variétés  furent  plus  ou  moins  ro aillées  et 
toutes  avaient  fortement  versé. 

Une  variété  de  blé  dur  à  macaroni  (Kubanka)  fut  semée  le  4  mai  dans  les  mêmes 
conditions  que  les  autres  variétés  mentionnées  ci-dessus.  Toutes  les  parcelles  mesu- 
raient chacune  un  vingtième  d'acre. 

Blé  de  printemps. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  Variété. 


Marquis 

Huron  Selected . . . 

Preston 

Stanley  A 

Riga 

Bishop 

Bobs 

8  Pringle's       Cham- 

plain 

9  Chelsea. 


RedFifeH 

Percy  A   

White  Fifo 

HungarianWhite. 

Blé  dur  à  macar. 

Kubanka 


Date  de 
la  matu- 
rité. 


22  août. 

26 

22 

23 

20 

19 

19 

25 
19 

28 
23 

28 
28 


24  août. 


Mûri 
en 


jours. 

117 
114 
110 
111 
108 
114 
114 

113 
114 
123 
111 
116 
116 


112 


Longueur 

moyenne 

paille 

et  épi. 


pouces. 

46 
47 
47 
48 
46 
49 
44 

43 
45 
44 
46 

52 
47 


50 


Paille. 


moyenn. 


faible, 
forte. 

moyenn. 

h 

faible# 
moyenn. 


faible. 


p.  a 


pouces. 
3 
4 

H 

f 


Caractère 
de  l'épi. 


sans  barbe 
barbu. 

sans  barbe 


barbu, 
sans  barbe 


barbu. 


barbu. 


Poids 
de  la 
paille. 


Jiv. 

4,430 
5,890 
5,430 
4,680 
4,550 
6.390 
5,000 

4,080 
4,820 
4,950 
3,540 
4,450 
4,730 


3,520 


a 

s 

S 

H~, 

o 

B 

X 

03 

B. 

liv. 

37 

30 

33 

20 

33 

20 

31 

40 

31 

10 

28 

50 

28 

40 

27 

26 

40 

24 

50 

24 

40 

23 

50 

23 

10 

34 

20 

a  as 
3  <*  5p 


'S  2  c"5 


liv. 

63 

584 

62 

57| 

58£ 

5$£ 

58 

58 
57 
58 
55 
551 


63 
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BLÉ   DE   PRINTEMPS    EN   GRANDE   CULTURE. 

Sept  variétés  furent  semées  en  champs,  du  19  au  21  avril,  sur  terre  argilo-sa- 
bleuse,  jachérée,  à  raison  de  un  boisseau  et  demi  à  l'acre.  De  même  que  le  grain 
dans  les  petites  parcelles  toutes  ces  variétés  furent  endommagées  par  l'excès  de  pluie 
et  de  chaleur.  Les  variétés  Stanley  et  Marquis  étaient  légèrement  rouillées  et  Bobs 
et  Chelsea  fortement  rouillées. 

Blé  de  printemps. — Essai  de  variétés  en  grande  culture. 


Gran- 

Date 

►L,  a; 

S 'S 

0) 

G 

6 

Nom  de  la  variété. 

deur 

Date 

de 

la  ma- 

g 

P                _• 

Caractère 

'CD      . 

g     • 

en 
acres. 

des 
semis. 

turité. 

5b  g*® 

g   CL>   © 

de  la  paille 

„  o 

•as 

08^ 

a)  s* 

A 

J 

H 

O 

tf 

1 

jrs. 

pcs. 

pcs. 

bois.  liv. 

1 

Huron  Selected 

4 

67 

24    avril 

26 

août. . 

124 

36 

Forte. 

3i 

Barbu. 

36     .. 

B 

Preston 

6 

42 

24 

26 

124 

46 

Moyenne. 

3Ï 

ii 

31    50 

3 

Huron  Selected 

3 

25 

24 

26 

L24 

40 

Forte. 

4 

ii 

30    10 

4 

RedFifeH     

50 

12 

20 

1 

sept . . 

134 

45 

" 

Si 

Sa.  bar. 

28    45 

R 

Stanley  A 

Red  Fif  e  H 

5 

03 

22 

25 

août . . 

125 

46 

Moyenne. 

3f 

" 

28    15 

f; 

5 
3 

59 
46 

23 
^3 

1 
23 

sept . . 
août . . 

131 
122 

45 

38 

Forte. 

iè 

„ 

26    35 

7 

Bobs 

26    17 

S 

Marquis  B 

0 

00 

22 

25 

125 

42 

h 

3é 

ii 

25      3 

9 

Red  Fife  (sur  chaume). 

4 

21 

19 

24 

127 

45 

" 

3è 

" 

17    48 

10 

Chelsea 

4  94 

20 

24 

126 

41 

H 

h 

11    54 

Blé  de  printemps. — Rendements  moyen  et  total. 


Variété . 


Huron  Selected 

Preston   

Huron  Selected 
RedFifeH... 

Stanley  A 

RedFifeH.... 

Bobs.. 

Marquis  B . . .  . 
RedFifeH.... 
Chelsea 


Préparation  du 
terrain. 


Jachère 

h      

ti      . 

h      

baume  d'orge 
achère 


Acres. 


62-69 


Rendement 

à  l'acre. 

boiss. 

liv. 

36 

0 

31 

50 

30 

10 

28 

45 

28 

15 

26 

35 

2ri 

17 

25 

3 

17 

48 

14 

54 

Rende  n  nt 

total. 


beiss.  liv. 

168  7 

204  22 

98  2 

578  27 

142  6 

148  42 

90  56 

125  15 

74  56 

73  36 

1,704  29 


Rendement  moyen  à  l'acre  :  27  boisseaff^  11  livres. 


blé  d'hiver. 


La  variété  de  blé  d'hiver  Rouge  de  Turquie  fut  semée  les  13,  21  et  31  août,  et  le 
blé  Kharkov  le  19  septembre  1908.  Le  grain  eut  bonne  apparence  jusqu'au  15  avril, 
mais  les  gelées  et  les  dégels  qui  survinrent  ensuite  jusqu'au  1er  mai  détruisirent  la 
récolte,  ne  laissant  que  des  petites  parcelles  ombragées  par  des  arbres. 
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AVOINE. 


ESSAIS  DE  VARIETES. 


Trente-trois  variétés  d'avoine  furent  semées  le  10  mai  sur  parcelles  uniformes, 
à  raison  d'environ  deux  boisseaux  à  l'acre.  Le  sol  était  une  terre  argilo-sableuse, 
laissée  en  jachère  la  saison  précédente.  Toutes  ces  variétés,  qui  avaient  une  paille 
très  forte,  plus  ou  moins  rouillée,  furent  renversées  le  27  juillet  par  un  grand  vent 
accompagné  d'une  forte  pluie  (2-64  pouces).  Une  grande  pluie,  les  5  et  9  août, 
aplatit  entièrement  toutes  les  parcelles  et  toutes  durent  être  coupées  à  la  faucheuse. 

La  parcelle  de  Banner  souffrit  moins  que  les  autres  de  la  verse  et  donna  le  plus 
petit  rendement,  sauf  une  seule  exception.  D'autre  part  la  Banner  en  grande  culture 
vient  à  la  tête  de  la  liste. 

Les  parcelles  mesurent  chacune  un  vingtième  d'acre. 

Avoine. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété . 


Pioneer 

Virginia  White 

WhiteGiant 

Danish  Island 

Thousand  Dollar 

Twentieth  Century 

Orloff 

Siberian 

Wide  Awake 

Alsasman 

Abundance 

Improved  Ligowo 

Kendal  White 

•  Regenerated  '  Abund- 
ance   

Swedish  Select 

Lincoln 

Storm  King 

Irish  Victor ... 

Improved  Amei  ic  m . . . 

American  Triumph 

Milford  White 

22|Banner 

23  Golden  Beauty 


Date 
des 

semis. 


août 


Mûri 
en 


jours. 

107 
105 
105 
107 
104 
105 
94 
105 
105 
102 
105 
104 
106 

106 
102 
107 
104 
108 
107 
105 
107 
107 
108 


a—1 
O 


bfifl 

G    G 

S  » 

as 


pcs. 
46  Faible 
47 
49 
48 
51 
50 
42 
44 
50 
47 
45 
43 
56 

50 
50 
50 

47 
46 
43 
48 
48 
49 
43 


pcs. 

9 
7 
9 
8 
9 
8 
7 
8 
8 
8 
9 
8 
9 

9 

8 
9 

10 
9 
8 
7 
9 
8 
8 


Caractère 
de  l'épi. 


Etalé. 


Latéral , 
Etalé. . . 


Latéral . 
Etalé. . . 


liv. 

5,240 
3,460 
5,460 
4,400 
5,500 
5,100 
3,220 
3,040 
3,260 
4,260 
5,680 
5,000 
3,180 

3,780 
3,860 
5,540 
5,140 
5,180 
5,000 
4,680 
4,520 
5,120 
4,800 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


boiss.  liv. 


s  9. 


& 


liv. 

37* 

38 

37 

40£ 

38i 

39| 

33 

40| 

39 

40 

40£ 

41 

40£ 

35^ 

40J> 

421 

40 

40 

4H 

38* 

42h 

37 


ESSAIS  D'AVOINE  EN  GRANDE  CULTURE. 


Six  variétés  d'avoine  furent  seméâ^du  5  au  8  mai,  à  raison  de  deux  boisseaux 
de  grain  à  l'acre,  en  champs,  sur  terre  jachérée.  Toutes  avaient  plus  ou  moins  versé 
à  cause  de  la  forte  paille  et  des  grandes  pluies,  loutes,  sauf  quelques  acres  de 
Banner,  durent  être  coupées  dans  le  même  sens. 
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Avoine. — Essai  de  variétés  en  grande  culture. 


Nom  de  la  variété. 


Banner 

WhiteGiant 

Banner 

Danish  Jsland 

Abundance  '  Regenerated 

Wide  Awake 

Banner 

Improved  Ligowo 


S 

'£ 

CD 

œ 

c3  -u 

3 

03 

eu 

-h   câ 

•n 

T3 

T3   R 

© 

03 

<3 

e3 

O 

Q 

Q 

acres . 

1.30 

7   mai . 

27  août. 

4.03 

6         M      . 

26     »     . 

12.93 

5      „    . 

23     "     . 

4.14 

6      ,,    . 

25     "     . 

3.64 

7      "    . 

23     "     . 

7.16 

6        M     . 

24      "     . 

3.00 

8      „    . 

26     "    . 

3.20 

7      ..    • 

24     "     . 

o  a 
g  s» 


112 

11 

110 

111 

108 

110 

110 

1C9 


pcs. 

49 
50 
50 
45 
50 
46 
50 
47 


<D 

a 

b  s 

s  eu 

Caractère 

CD    >, 

de  la  paille 

flH 

'o* 

H 

pcs. 

Faible  . .  . 

8 

Moyenne.. 

8 

„ 

8 

,, 

7 

Faible.... 

8 

Moyenne.. 

8 

Il                  .   . 

8 

Forte 

7 

Caractère 
de  l'épi. 


Etalé. 


Latéral . 
Etalé. . . 


Rende- 
ment à 
l'acre . 


S  5 

94    27 

94 

92 

92 

89 

86 


17 


85    25 
70    28 


Avoine. — Eendements  moyen  et  total. 


Variété . 

Préparation 

du 

teirain. 

Acres. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Rendement 
total. 

Banner ,. 

White  Giant 

Jachère 

ii         

Après  pois  et  racines 
Jachère 

1 
4 

12 
4 
3 
7 
3 
3 

30 
03 
93 
14 
64 
16 
00 

90 

02 

94     27 
94    17 
92      0 
92      0 
89      3 
86      6 
85    25 
70    28 

'°         £ 

123      8 

382    22 

Banner 

1,189    19 
380    30 

324     10 

617      0 



257      7 

286    21 

39 

40 

3,501    15 

Rendement  moyen  à  l'acre:    88  boisseaux  30  livres. 


ORGE. 


Toutes  les  variétés  d'orge,  en  parcelles  d'essai  ou  en  champs,  avaient  une  très 
forte  paille  et  durent  être  coupées  dans  un  sens.  Le  grain  était  fortement  noirci  par 
suite  des  longues  pluies. 

ORGE  À  SIX  RANGS. ESSAI  DE  VARIETES. 

Onze  variétés  d'orge  à  six  rangs  furent  semées  le  10  mai  à  raison  de  deux  bois- 
seaux à  l'acre;  le  sol  était  une  terre  argilo-sableuse,  jachérée  l'année  précédente,  et 
toutes  les  parcelles  mesuraient  chacune  un  vingtième  d'acre. 
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Orge  à  six  rangs. — Essai  de  variétés. 


y, 


Nom  de  la  variété. 


Oclerbruoh 
Nugent . . . 
Mensury . 
Claude..., 
Odessa  . . , 
Trooper. . 
Mansfield. 

Black 

Albert.... 

Yale 

Stella 


c3.^ 

G 
0 

S  2 

t* 

e3 

«ÇJ 

A 

s 

jrs. 

14  août. 

9G 

12      „ 

94 

12       „ 

94 

12            M 

94 

14       „ 

96 

11            U 

93 

14       „ 

90 

8              M 

90 

12      „ 

94 

14           1, 

96 

11           M 

93 

Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épi. 


pouces. 

32 
41 
37 
38 
37 
42 
37 
88 
37 
33 
38 


u  i 

*£ 

G   G 

Caractère 

S  G 

de  la 

Scb 

m 

paille. 

■àïl 

"o 

S 

Ph 

pcs. 

liv. 

Faible .... 

2f 

2,180 

Moyenne.. 

24 

3,250 

,, 

2§ 

3,260 

ii         . . 

2Ï 

3,235 

u 

2J; 

2.820 

u         . . 

2? 

2,010 

,, 

2i 

2,500 

Faible..    . 

if 

2,580 

Moyenne.. 

3 

3,600 

u         . . 

2* 

3,680 

u         . . 

3 

2,650 

Rendement 
à  l'acre. 


61 
55 

51 
52 
52 
4'.) 
48 
48 
47 
46 
45 


.     liv. 

2 
10 


24 
24 

8 
36 
36 

4 
12 


Poids  du 

boisseau 

mesuré 

après 

nettoyage. 


52£ 

50 

49* 

50 

50f 

50 

51 

50 
51 

504 


ORGE   A   DEUX   RANGS. ESSAI   DE   VARIETES. 

Dix  variétés  d'orge  à  deux  rangs  furent  semées  le  12  mai  sur  terre  argilo- 
sableuse  qui  avait  été  laissée  en  jachère  l'année  précédente.  Toutes  avaient  forte- 
ment versé  et  le  grain  était  noirci  par  la  pluie.  On  sema  deux  boisseaux  de  grain  à 
l'acre;  toutes  les  parcelles  mesuraient  chacune  un  vingtième  d'acre. 

Orge  à  deux  rangs. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


1  Gordon     

2  Jarvis 

3  Canadian  Thorpe.  . 

4  Clifford 

5  Invincible. ........ 

6  Danish  Chevalier.  . 
TjSwedish  Chevalier 

SStandwell ... 

9JFrench  Chevalier. . 

10  Beaver 


&  g" 

Q 


16  ao 

19  . 

16  . 

16  . 
19  , 
119  , 

i19  ' 

18  , 

19  , 

17  - 


:it. 


—, 

jrs. 

98! 
1011 

98 

98 
101 
101 
101 
100 
101 1 

90  ' 


Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épi. 


pouces. 

52 
49 
42 
47 
44 
53 
40 
40 
56 
34 


Caractère 
de  la 
paille. 


Forte. . . . 
Moyenne  . 

Faible..'.'. 
Moyenne. . 

Faible 

Moy  enue. . 


u  a> 

6 

G   G 

2   G 

£"S 

?   <° 

"O  & 

te  *, 

-  G    O 

12  * 
'S 

h 

Ph 

pcs. 

liv. 

24 

2,410 

4 

2,780 

3 

2,160 

3 

2,400 

n 

3,930 

4 

2,640 

4 

2,240 

% 

4,070 

4,320 

4 

3,620 

Rendement 
à  l'acre. 


boiss.    liv. 


52 
48 
45 
45 
45 
41 
40 
40 
33 
32 


14 
30 
40 
40 
20 
82 
30 
20 
16 
44 


Poids 

du  boisseau 

mesuré  après 

nettoyage. 


liv. 

53J 
54 

52i 
53* 
53* 
5l| 

534, 

51 

51*. 


ORGE  EN  GRANDE  CULTURE. 

Sept  variétés  d'orge  furent  semées  les  7  et  8  mai  en  parcelles  de  grande  culture, 
sur  terre  qui  avait  été  jachérée  l'année  précédente.  Toutes  durent  être  coupées  dans 
le  même  sens.  Le  grain  était  très  noirci  et  une  bonne  partie  était  racorni.  On  sema 
deux  boisseaux  de  semence  à  l'acre. 
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Orge. — Essai  de  variétés  en  grande  culture. 


Nom  de  la  variété. 


Claude   

Menaury 

Canadian  Thorpe 

Invincible 

Standwell 

Mansfield 

Sidney 


O 


O*   G 

£  S 


3 

50 

13 

91 

3 

04 

1 

84 

3 

29 

2 

64 

1-97 

13  août . 

13  M 

18  h 

19  H 
19  ., 

13  ., 

14  M 


jrs. 

97 

97 

103 

103 

104 

97 

99 


Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épi. 


pouces. 

40 
39 
44 
37 
38 
39 
43 


Paille. 


Moyenne 


3    G 
£   G 

fcCk 

~  G    C 

'ES   S 


pcs. 

ai 

2è 

'a* 

H 

3 

ai 

4 


Caractère 
de  l'épi. 


Rendement 
à  l'acre. 


boiss.    li  v. 


75 
51 
45 
41 
40 
38 
35 


39 
50 

30 
24 
25 
20 
0 


Orge. — Rendements  total  et  moyen. 


Variété. 

Préparation 

du 

terrain. 

Acres. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Rendement 
total. 

Claude 

Mensury '. 

Jachère , 

h         ... 

m         .... 

h 

350 
13  91 
304 
184 
329 
264 
197 

.  30- 19 

boiss.  liv. 

75    39 
51    50 
45    30 
44    24 
40    25 
38    20 
35      0 

boiss.  liv. 

265      16 
723      23 

Canadian  Thorpe  

138      34 

Invincible 

81      32 

Standwell..      ..      

Mansfield 

133      15 
101      20 

Sidney 

68      45 

1,512      41 

Rendement  moyen  à  l'acre  :    50  boisseaux  4  livres. 


POIS  en  grande  culture. 


Quand  on  arrache  les  pois  dans  cette  province  on  court  le  risque  de  les  voir  se 
répandre  sur  toute  la  ferme  si  une  tempête  s'élève  après  l'arrachage  ou  avant  la  mise 
en  meule  ou  l'engrangement. 

Pour  éviter  ce  risque  nous  avons  l'habitude,  depuis  plusieurs  années,  de  laisser 
toutes  les  variétés  mûrir  complètement  puis  de  les  récolter  et  de  les  mettre  en  meule 
en  même  temps  au  moyen  d'un  appareil  spécial  attaché  à  la  faucheuse  appelé  "  pea 
harvester  ".    On  rentre  ainsi  facilement  et  promptement  la  récolte. 

On  trouve  que  les  pois  qui  sont  restés  une  semaine  ou  dix  jours  après  la  maturité 
ne  s'écorchent  pas  plus  et  peut-être  moins  que  quand  l'arrachage  se  fait  plus  tôt. 


ESSAI   DE   VARIETES. 

Seize  variétés  de  pois  furent  semées  le  11  mai  en  parcelles  uniformes  d'un 
vingtième  d'acre  chacune.  La  terre  avait  été  labourée  l'automne  précédent  au  moment 
de  l'arrachage  des  racines.  La  terre,  argilo-sableuse,  avait  porté  une  culture  de 
racines  l'année  précédente  et  elle  avait  été  labourée  au  moment  de  l'arrachage  des 
racines.  Toutes  les  variétés  donnèrent  de  bons  rendements.  Toutes  mûrirent  parfaite- 
ment et  donnèrent  un  beau  grain.  Le  grain  avait  été  semé  à  raison  de  2  à  3  boisseaux 
à  l'acre. 
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Pois. — Essai  de  variétés. 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


Nom  de  la  variété. 


1  M ickay 

2  Prince. 

3  Gregory 

4  tinglish  Grey. 

51  Arthur 

6  Paragon .    . . 


ficton 

Victoria . 

Chancellor 

Prussian  Blue , 

WhiteMarrowfat.  . 
Black-eye  M aiTOwfat. 

Daniel  O'Rourke 

Early  Britain  

Golden  Vine 

Wisconsin  Blue 


Date  de 
la  ma- 
turité*. 


30  août 

28  ,, 

20  „ 

28  „ 
20  „ 

29  „ 

30  ii 
28  „ 
26  .. 
28  „ 
30  m 
30  „ 
22  i, 
30  » 
25  „ 
30  „ 


Durée 
de 
la  matu- 
rité. 


111 
109 
107 
109 
107 
110 
111 
105) 
107 
109 
111 
111 
103 
111 
106 
111 


Pousse. 


Forte. 


h 

3 

p 

a> 

p 

ta  ô 

**«, 

M  0) 

>» 

a?  ^ 

»  2 

«  2 

c  a 

H 

O 

pcs. 

pcs. 

55 

» 

aï 

2Ï 

62 

56 

60 

2 

53 

« 

60 

2* 

58 

2 

55 

3 

58 

at 

57 

3 

63 

3i 

<;5 

3 

52 

2 

56 

3 

48 

11 

61 

2.J, 

Grosseur 
du  pois. 


Gros.  . 
Petit.  . 
Moyen 
Gros .  . 

Moyen 

ti 

Petit. 
Moyen 
Gros.  . 

Petit.' 


Rende- 

ment 

à  l'acre. 

boiss 

liv. 

58 

0 

56 

20 

51 

40 

48 

0 

47 

20 

46 

40 

46 

40 

46 

40 

45 

40 

45 

0 

45 

0 

43 

40 

42 

20 

42 

20 

39 

0 

34 

0 

Poids 
du 

boisseau 


hv. 


64 1 

64^ 

64 

64 

65 

641 

64| 

65 

64£ 

65 

63* 

64 

6Jf 

62| 

66? 

65 


POIS   DE  GRANDE   CULTURE.      ■ 

Cinq  variétés  de  pois  furent  semées  en  grandes  parcelles  de  terre  argilo-sableuse, 
qui  avait  porté  une  récolte  de  racines  l'année  précédente  et  une  des  cinq  variétés  fut 
semée  sur  gazon  de  ray-grass  de  l'Ouest,  labouré  juste  avant  les  semailles.  On  voit 
que  la  terre  en  racines  avait  donné  les  meilleurs  rendements. 

Pois  en  grande  culture. 


Nom  de  la  variété, 


Arthur 

Archer 

Golden  Vine 
Golden  Vine 

Victoria 

Gregory 


Culture. 


Après  racin 


Gazon  de  sei- 
glede  l'Ouest 
Après  racin . 


Dimension 

de  la 
parcelle . 


265 
0  45 
177 

116 
045 
020 


Date 

des 

semis. 


10  mai. 
10    „ 
10    „ 

14  „ 
10  ,. 
10    „ 


Date 

de  la 
maturité. 


25  août. 

26  m     . 

25  ..     . 

26  „     . 

28  ii     . 

26  ,.     . 


Durée 

de 

la  matu- 

iité. 


jours. 

107 
108 
107 

104 
110 

108 


Pousse. 


Forte, 


Rende- 
ment à 
l'acre. 


boiss.  liv. 

60      9 

56  40 
56      5 

50  53 

44  38 

43  45 


ESSAIS  DE  TRAITEMENT  POUR  LA  CARIE. 


Trois  lots  de  blé  Red  Fife  furent  traités,  l'un  à  la  couperose  bleue  et  l'autre  à  la 
formaline  et  semés  dans  deux  parcelles  différentes.  Un  autre  lot,  non  traité,  fut  semé 
dans  une  troisième  parcelle. 

Aucun  épi  rouillé  ne  fut  trouvé  dans  aucune  des  trois  parcelles.  Un  champ  de 
deux  acres  de  blé  Huron  était  fortement  affecté  par  la  rouille,  tandis  que  un  champ  de 
quatre  acres  de  la  même  variété  était  entièrement  indemne.  Aucun  des  autres  blés  ne 
fut  affecté. 
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Le  blé  Red  Fife  traité  avec  1  livre  de  couporose  bleue  dans  dix  gallons  d'eau  ne 
donna  aucun  signe  de  carie  et  rendit  26  boisseaux  à  l'acre;  blé  Red  Fife  traité  avec 
1  livre  de  formaline  dans  quarante  gallons  d'eau  ne  donna  aucun  signe  de  carie  et 
rendit  22-20  boisseaux  à  l'acre;  blé  Red  Fife  non  traité  rendit  22-10  boisseaux  à  l'acre. 


ROTATION  DE  CULTURES. 

Ces  essais  furent  commencés  en  1899.  On  trouvera  ci-dessous  l'ordre  de  la  rota- 
tion pour  les  trois  dernières  années  avec  les  rendements  obtenus  sur  chaque  parcelle 
en  1909.  Chaque  parcelle  mesure  un  demi-acre,  le  sol  est  une  terre  argilo-sableuse. 
On  prépara  le  sol  pour  la  récolte  de  1909  en  labourant  à  cinq  ou  six  pouces  de  profon- 
deur, en  automne,  au  moment  de  l'enlèvement  du  grain  et  en  cultivant  la  surface  au 
printemps.  Dans  certains  cas  on  constata  la  présence  d'une  certaine  quantité  de 
rouille. 

Ordre  de  la  rotation. 


& 

1907. 

1908. 

1909. 

d 

1907. 

1908. 

1909. 

1 

Pois 

Lentilles 

T.  Alsike 

Trèfle  Rouge. . . 

Alfalfa 

Blé 

Blé 

Avoine 

Blé 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

Jachère 

Blé 

Blé 

? 

s 

Pois..   ......... 

Avoine 

Blé....' 

,1 

Avoine 

Bié! . . .'. .'  !  !  !  !  !  ! 

Blé. 

R 

Orge 

Ble 

Orge 

6 

7 

Avoine 

Bié....'.".!!!!!! 

Lentilles 

T.  alsike 

Trèfle  rouge. . . 
Alfalfa 

Amidonnier 

Avoine 

Blé 

Pois 

8 

"       

Lentilles 

T.   alsike 

10 

Alfalfa 

il 

Jachère 

Blé 

"       

Il              
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ESSAIS    DE    ROTATION    EN    1909. 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


Nom  de  la  variété. 


Avoine  Banner. 
Blé  Red  Fife .  . 
Avoine  Banner. 
Blé  Red  Fife  .  . 
Orge  Mensury . 
Blé  Red  Fife... 


Avoine  Banner. 
Orge  Mensury 
Blé  Red  Fife . 
Orge  Mensury. 
Trèfle  rouge  . 

Pois 

Lentilles 

Alsike , 

Alfalfa 

Jachère 


Date 
de 
l'ensemen- 
cement. 


26  avril. 

26  „ 

26  „ 

26  ii 

V6  i, 

26  „ 

26  „ 

26  h 

26  ., 

26  h 

26  » 

26  „ 

26  h 

26  „ 

26  ,, 

16  „ 

25  mai. 

11  ,. 

11  h 

25  „ 

24  „ 


Date 

de  la 

maturité. 


20  août 

25  m 

20  h 

25  m 

13  „ 

25  n 

25  .. 

25  „ 

25  .. 

25  n 

25  „ 

20  „ 

20  ,. 

13  „ 

25  m 

13  M 


^  S 


jours 

116 
121 
116 
121 
109 
121 
121 
121 
121 
121 
121 
116 
116 
109 
121 
109 
Enfoui 


pouces. 

40 
40 
43 
36 
38 
43 
41 
40 
38 
39 
40 
42 
34 
33 


32 

11  août. 
29  juillet. 
29  juillet. 
23  juillet. 
11  août. 


Paille. 


Forte. 


CD 

3  a 

-«s 

CD    V 

3    >> 

a 

&c  o 

CD 

c  S 
o  q 

a  cd 

CD    Sh 

T3   o 

.  J~ 

a  3 

a 

0)r-H 

W 

K 

m 

pcs. 

'o       > 

X>      rf 

9 

62      0 

2* 

14    40 

8 

42    26 

3 

11      8 

3 

26      6 

3* 

12    16 

3 

14    24 

3 

13    32 

3 

15    44 

3 

16    44 

2h 

15    22 

3 

14    32 

8 

35    22 

11 

19    24 

i 

8    28 

18    28 

s  S  o 
x  %£ 


w  ^  *-•    . 

"3   CD   Acd 


liv. 

441 
55| 
42£ 
58  \ 

0 
55 
561 
57* 
56| 
55f 

0 

0 
43£ 
53 
60 


SOMMAIKE  DES  RESULTATS  OBTENUS,  ESSAIS  DE  ROTATION  DE  CUL- 
TURE A  INDIAN-HEAD,  1899-1909. 


En  1899  on  divisa  onze  acres  de  terre  argilo-sableuse  qui  avait  été  laissée  en 
jachère  d'été  en  parcelles  d'un  demi-acre  chacune,  marquées  aux  coins  par  des  piquets 
permanents. 

On  désirait  par  cette  expérience  s'assurer  s'il  y  avait  avantage  à  remplacer  la 
jachère  d'été  habituelle,  tous  les  trois  ans,  par  une  culture  de  légumineuses  qui  serait 
enfouie.  Les  plantes  légumineuses  devaient  être  enfouies  dès  qu'elles  auraient  atteint 
leur  plus  grand  développement. 

On  sema  le  trèfle  rouge  dans  la  proportion  de  douze  livres  à  l'acre  et  les  trèfles 
mélangés  dans  la  proportion  de  huit  livres  de  luzerne  et  de  six  livres  d'alsike  à  l'acre. 
Les  fèves  Soya  furent  semées  en  rangs,  à  quatorze  pouces  d'écartement,  à  raison  de 
60  livres  de  semence  à  l'acre. 

Les  parcelles  11,  12,  13,  14  furent  affectées  à  des  essais  de  culture  de  grain  avec 
jachère  d'été,  et  les  parcelles  15  et  16  à  une  culture  de  grain  tous  les  ans.  Les  bons 
résultats  donnés  par  ces  deux  dernières  parcelles  ne  devraient  pas  être  considérés 
comme  un  argument  en  faveur  des  cultures  répétées.  De  tels  rendements  ne  sont 
possibles  que  sur  une  terre  relativement  neuve  et  on  ne  les  obtient  que  par  l'épuise- 
ment de  la  fertilité  du  sol. 

On  voit  que  partout  où  la  culture  de  grain  a  été  continue,  le  rendement  accuse  en 
moyenne  une  diminution.  Il  y  a  quelques  exceptions  dont  on  trouvera  peut-être  l'ex- 
plication dans  le  caractère  plus  ou  moins  favorable  de  la  saison. 


16— p.  408. 


16 -p.  408 
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Rotation  des  cultures. — Plan  inauguré  en  1899  pour  une  rotation  des  cultures. 


Par- 
celle 
n° 

1899. 

1900. 

1901. 

1902. 

1 

Blé 

Fèves  Soja 

Pois 

Blé 

2 

Blé 

3 

Avoine. 

Blé 

Orge 

Blé. 

Lentilles 

Trèfle  rouge 

4 

5 

Luzerne  et  alsike 

Blé. 

Avoine 

Blé....'.'.'.'.'.'.'.'.".'.'.' .'.'. 

Orge. 

Jachère  d'été 

6 

Pois 

Pois 

7 

Lentilles 

8 

Fèves  Soya 

Trèfle  rouge 

Luzerne  et  alsike 

N avette    

9 
10 
11 

Trèfle  rouge 

Luzerne  et  alsike 

Navette 

Blé 

1   '.'.'.'.".'.'.'.'.'.'.'.'.'..'.'.. 

12 

Blé 

13 

Avoine 

Orge 

Blé 

14 

it    

15 

Avoine 

16 

Orge 

17 

Avoine 

Blé 

Avoine 

Blé 

Orge . . . 

Blé 

18 

Pois 

Blé 

19 

Lentilles 

20 

Trèfle  rouge 

Blé.    . .   .  .    

21 

Luzerne  et  alsike 

Jachère  d'été 

Orge. 

Seigle 

22 

Seigle 

„   

Nous  avons  calculé  le  rendement  moyen  et  total  de  chaque  variété  de  grain  et 
sur  chaque  parcelle  pour  le  nombre  d'années  que  cette  parcelle  a  été  ensemencée,  et  le 
rapport  de  chaque  parcelle  pour  la  période  de  onze  années  de  1899-1909,  inclusivement; 
le  blé  a  été  évalué  à  90  cents  le  boisseau,  l'avoine  à  40  cents,  l'orge  à  50  cents,  le  seigle 
à  75  cents  et  l'épeautre  à  1  cent  la  livre. 

Tout  changement  fait  dans  les  récoltes  cultivées  sur  une  parcelle  est  indiqué  dans 
le  tableau. 
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1   GEORGE  V,  A.   1911 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


COMPARAISON   DU   REVENU   DE   CHAQUE   PARCELLE. 


6 

Variété. 

Rendement 

moyen 

à  l'acre. 

Rendement 

total 

par  acre. 

Revenu 

total 
par  acre. 

Revenu 
total  par 
parcelle. 

- 

1 

Blé,  4  années 

boiss. 

31 

44 

liv. 

24 
3 

boiss. 

125 
170 

liv. 

36 
10 

$        c. 

113  04 

70  52 

$        c. 
91  78 

Enfoui. 
Enfoui. 

Enfoui. 
Enfoui. 

Enfoui. 
Enfoui. 

Enfoui. 

Enfoui. 
Enfoui. 

Enfoui. 

Enfoui. 

Jachère  tous 
trois  ans. 

Jachère  tous 
trois  ans. 

Jachère  tous 
trois  ans. 

Avoine,  4  années 

Fèves  Soya,  2  années... . 
Pois,   1  année 

<> 

21 

21 

170 

46 

153  69 

•    76  85 

Pois,  2  années 

Lentilles,  1  année 

...  1 

...J 

3 

31 
36 

15 
23 

125 
146 

0 
22 

112  50 

58  66 

85  58 
77  44 

Lentilles,  2  années 

Alsike,  1  année 

Blé,  8  années 

..  1 

4 

21 

31 

172 

5 

154  88 

r> 

Blé,  4  années 

29 
20 

15 
23 

116 
81 

59 
44 

105  30 
40  96 

73  13 
73  23 

Trèfle,  2  années 

Luzerne,  1  année 

Blé,  7  années 

...J 

8 

23 

15 

162 

44 

146  46 

7 

Blé,  4  années 

19 
76 

45 
32 

78 
230 

58 
28 

71  07 
92  33 

81  70 

Avoine,  3  années 

8 

18 
64 

31 
4 

74 
192 

4 
11 

66  66 
76  93 

71  80 

Fèves  Soya,  3  années . . . 
Alsike,  1  année 

...1 

q 

21 

40 

151 

42 

136  53 

68  27 

10 

17 

38 

31 
4 

70 
114 

4 

12 

63  06 
57  13 

60  10 

Orge,  3  années 

Luzerne,  1  année   

Blé,  5  années 

...j 

11 

20 

17 

101 

24 

91  20 

45  63 

22 

32 

180 

17 

162  26 

81  13 

12 

les 

13 

32 
30 

10 
13 

128 
121 

38 
18 

115  77 
48  61 

82  19 
68  86 

Avoine,  4  années 

1  ] 

30 
14 

9 

29 

120 

58 

34 

20 

108  51 
29  21 

15 

27 
10 
71 

39 
30 
29 

110 

41 

215 

37 
58 
18 

99  56 
37  77 
86  21 

111  77 

„    4        „ 
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c 

S 
s 

Variété. 

Rendement 

moyen 

à  l'acre. 

Rendement 

total 

par  acre, 

Revenu 

total 
par  acre. 

Revenu 
total   par 
parcelle. 

- 

16 

Blé,  4  années 

boi*s. 

22 

16 

70 

51 
33 

liv. 

39 

23 

6 

8 
42 

boiss.     liv. 

90        35 

65        42 

210        20 

204        32 
101          6 

%        c. 

81  53 
32  04 
84  24 

81  98 
90  90 

$        c. 
99  35 

86  49 

Enfoui. 

Enfoui. 
Enfoui. 
Enfoui. 

Enfoui. 

Jachère   tous 
trois  ans. 

Orge,  4  armées 

A  voine,  3  années 

17 

Avoine,  4  années 

Blé,   o  années 

Fèves  Soya,  2  années   \ 

Trèfle,  2  années ; 

Blé,  3  années 

18 

26 
31 

34 

47 

79        42 
95        22 
..    1,284 

71  73 
85  83 
12  84 

85  20 

••     3       ,,          

Amidonnier,  1  année 

Pois,  4  années ....    ... 

10 

Avoine,  4  années 

56 
30 

28 
32 

1 
39 

49 
33 

224          2 
91        58 

86        28 
97        40 

89  61 

82  77 

77  82 
87  90 

86  49 
82  86 

Blé,  3  années 

20 

Lentilles,  4  années 

Blé,  3  années 

„    3        ■■      

Trèfle,  4  années 

21 

Orge,  4  années 

35 

28 

43 
10 

143        28 
84        30 

71  80 
76  05 

73  93 

Blé,     3       n       

Trèfle,   2  années \ 

Luzerne,  2  années | 

Seigle,  2  années 

90 

33 
34 

0 
35 

66 

103        46 
..    1,866 
22        20 

49  50 
93  30 
18  66 
11  21 

86  38 

Blé,       3      ,. 

Orge,                1      

Jachère,          4  années 

les 

LIN. 


Cinq  variétés  de  lin  furent  semées,  le  17  mai,  sur  terre  argilo-sableuse  qui  avait 
été  laissée  en  jachère,  en  parcelles  de  un  vingtième  d'acre,  et  deux  variétés  en  par- 
celles plus  grandes,  l'une  sur  terre  qui  avait  été  soumise  à  la  jachère  et  l'antre  sur 
gazon  de  ray-grass  de  l'Ouest  qui  avait  été  labouré  avant  d'être  ensemencé. 

Le  grain  fut  semé  à  la  semeuse  à  raison  de  40  livres  à  l'acre. 

Une  certaine  quantité  du  lin  hollandais  fut  arraché  à  la  main,  mis  en  gerbe,  et 
envové  au  Canadian  Flax  Mills,  Toronto. 
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LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


Lin. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Common 

White  Flowering  . 
Yellow  Se^ded. . . . 

ttiga 

Improved  Russian 


Gran- 
deur. 


Acres. 


Lin  en  grande  culture. 


Lin  hollandais  (jachère) 

Lin  com.  (gaz.  de  seigle  de  l'Ouest). 


165 
330 


SI  août. 
24      „ 

3  sept. 

28  août. 
27      m 


10G 
99 
109 
103 
102 


99 

100 


a 
o  a. 


Caractère 
de  l'épi. 


Forte. 


Pcs. 

24 
20 
25 
25 

28 


32     [Forte. 
30      Mince. 


Liv. 

2,G40 
3,280 
3,280 
3,000 
2,000 


Rende- 
ment par 
acre. 


o  .s 

PQ  i-3 

20  10 

18  32 

15  40 

14  16 

13  32 


18   0 
10  32 


o  g 


Liv. 

54* 

55f 

53± 

55 

55 


55 


HERBES  ET  TREFLES. 

La  saison  a  été  très  favorable  pour  toutes  les  variétés  d'herbes  et  de  trèfles  culti- 
vées en  1909. 


TREFLES. 

Toutes  les  variétés  de  luzerne  et  de  trèfle  rouge  mises  à  l'essai  ont  extrêmement 
bien  poussé;    aucune  partie  des  champs  n'avait  été  abîmée. 

C'était  notre  cinquième  année  de  luzerne  et  la  troisième  de  trèfle  rouge;  il  y  a 
donc  lieu  d'espérer  qu'en  semant  avec  soin  et  en  ne  coupant  pas  ou  en  ne  faisant  pas 
paître  trop  tard  à  l'automne,  ces  deux  trèfles  précieux  peuvent  se  montrer  très  rusti- 
ques dans  toutes  les  parties  de  la  Saskatchewan. 

On  a  trouvé  dans  des  essais  précédents,  que  la  première  saison  de  végétation  a 
une  part  fort  importante  dans  le  succès  futur  de  la  récolte.  Si  au  commencement  de 
l'hiver  les  trèfles  ont  des  racines  courtes,  petites,  ils  sont  presque  sûrs  de  succomber. 
Mais  si  les  racines  ont  pris  fermement  possession  du  sol  et  si  elles  sont  assez  profondes 
pour  être  hors  de  l'atteinte  des  gelées  et  des  dégels  du  printemps,  le  trèfle  est  à  peu 
près  sûr  de  réussir.  Si  en  outre  on  a  la  précaution  de  ne  pas  le  faire  paître  de  trop 
près,  ni  trop  tard  en  automne,  rien  ne  permet  de  douter  du  succès  complet. 

La  méthode  suivie  à  la  ferme  avec  le  plus  de  succès  consiste  à  labourer  le  chaume 
vers  la  fin  de  mai  à  quatre  ou  cinq  pouces  de  profondeur  puis  à  le  herser.  Après  avoir 
hersé  on  sème  dix  ou  douze  livres  de  semence  à  l'acre  au  moyen  de  la  semeuse 
"  brouette  ".  Après  avoir  semé,  on  herse  et  on  roule  la  terre  puis  on  herse  de  nouveau. 
Le  rouleau  affermit  le  sol  et  laisse  la  surface  en  bon  état  pour  la  moissonneuse-  le 
dernier  hersage  prévient  l'évaporation. 

On  sème  la  graine  sans  récolte  protectrice  et  quand  les  plantes  ont  atteint  une 
hauteur  suffisante,  on  fait  passer  la  moissonneuse  au  ras  du  sol  pour  détruire  les  mau- 
vaises herbes  et  pour  que  les  racines  aient  une  meilleure  prise.  On  répète  cette  opéra- 
tion jusqu'à  la  fin  de  juillet  puis  on  laisse  toute  la  végétation  pour  protéger  le  trèfle 
en  hiver. 

On  a  constaté  que  quand  on  sème  une  récolte  protectrice  avec  le  trèfle,  cette 
récolte  prend  toute  l'humidité  du  sol  au  mois  d'août  et  le  trèfle  reste  faible  ou  meurt. 
S'il  survit  après  la  récolte  du  grain,  en  général  la  température  est  trop  sèche  pour 
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que  les  racines  et  la  tige  puisse  se  développer  de  façon  satisfaisante,  et  il  n'est  pas 
en  état  de  résister  aux  gels  et  aux  dégels  d'avril  et  du  commencement  de  mai. 

Je  donne  ici  les  résultats  de  nos  essais  de  luzerne  depuis  1904.  En  1904,  1905  et 
1906  les  trèfles  ont  été  pâturés  plus  ou  moins  assez  tard  en  automne.  Depuis  lors  on 
n'y  a  pas  laissé  les  bêtes  à  cornes. 

RÉSULTATS  D'ESSAIS  DE  LUZERNE   PROVENANT  DE  GRAINES  OBTENUES   DE   DIFFERENTES   SOURCES 
ET    CULTIVÉE    À   LA    FERME    EXPÉRIMENTALE    FÉDÉRALE    DE    INDIAN-HEAD. 

Au  printemps  de  1904  nous  fîmes  venir  du  ministère  de  l'Agriculture  de  Hégina, 
Sask.,  deux  variétés  de  luzerne,  Turkestan  et  Utah,  et  une  variété  (Common)  de  la 
maison  Steele  Briggs  Co.,  de  Toronto.  Toutes  furent  semées  le  30  mai  sur  parcelles 
d'un  demi-acre. 

Toutes  ces  variétés  poussèrent  vigoureusement  pendant  la  saison.  On  fit  passer 
la  faucheuse  deux  fois  pour  enrayer  les  mauvaises  herbes  et  fortifier  les  racines. 

Toutes  passèrent  bien  l'hiver  et  le  printemps  de  1904-05;  on  les  coupa  pour  en 
faire  du  foin  le  15  juillet  et  le  5  septembre.  Les  rendements  étaient  les  suivants: 
Turkestan,  4  tonnes,  840  livres;  Utah,  4  tonnes,  80  livres;  Common,  3  tonnes,  1,122 
livres  à  l'acre. 

Au  printemps  de  1906  la  luzerne  Utah  fut  complètement  détruite.  Les  Turkestan 
et  Common  furent  fortement  endommagées  et  la  première  coupe  de  ces  deux  espèces 
fut  légère.  Les  coupes,  effectuées  le  11  juillet  et  le  7  septembre,  donnèrent  les  rende- 
ments suivants:    Turkestan,  2  tonnes,  260  livres;    Common,  une  tonne,  666  livres. 

En  1907  on  coupa  deux  parcelles  pour  en  faire  du  foin  le  22  juillet;  la  Turkestan 
donna  une  tonne,  1,163  livres,  et  la  Common,  une  tonne,  740  livres.  On  ne  fit  pas  de 
deuxième  coupe  car  la  récolte  avait  été  abîmée  par  les  gels  et  les  dégels  du  printemps 
et  on  laissa  la  deuxième  récolte  comme  protection  dans  l'espoir  de  donner  plus  de 
force  aux  racines. 

En  1908  on  fit  deux  coupes  les  4  juillet  et  6  août;  la  Turkestan  donna  trois 
tonnes,  479  livres,  et  la  Common,  3  tonnes,  660  livres  à  l'acre. 

En  1909  on  fit  deux  coupes  le  3  juillet  et  le  18  août.  A  la  première  coupe,  la 
Turkestan  rendit  une  tonne  et  1,270  livres  de  foin  sec,  et  la  Common,  une  tonne,  980 
livres.  La  deuxième  coupe  des  deux  variétés  fut  mise  verte  dans  le  silo  et  convertie 
en  ensilage. 

En  1905  le  ministère  de  l'Agriculture  de  Washington,  B.C.,  envoya  neuf  variétés 
de  luzerne  pour  essai.  Voici  les  noms  de  ces  variétés  :  Utah,  Southern  Montana,  Com- 
mercial Seed,  Minnesota  (Grimm),  Peru,  New  York,  Samarkand  (Turkestan),  Ne- 
braska  et  Northern  Montana. 

On  sema  ces  variétés  le  18  mai  en  parcelles  d'un  demi-acre  ou  d'un  quart  d'acre 
sur  terre  qui  avait  été  jachérée  l'année  précédente.  On  fit  passer  deux  fois  la  fau- 
cheuse sur  les  parcelles  et  on  laissa  la  coupe  pour  protéger  la  récolte  en  hiver.  Plus 
tard  en  automne  on  fit  paître  les  bêtes  à  cornes  pendant  quelques  jours  sur  les  par- 
celles, car  la  végétation  était  excessive. 

RÉSULTATS   DONNES    PAR   LES   DD7ERSES   VARD3TES. 

Utah,  Southern  Montana,  Commercial  Seed,  Peru  et  Northern  Montana  furent: 
entièrement  détruites  au  printemps  de  1906. 

Le  Minnesota  (Grimm)  vint  bien  et  donna  deux  coupes  en  1906. 

New  York,  Samarkand  et  Nebraska  furent  gravement  endommagées  et  la  pre- 
mière coupe  en  1906  fut  laissée  sur  le  terrain. 

Voici  les  rendements  des  quatre  variétés: — 

Minnesota  (Grimm)  :  1906,  3  tonnes,  1,115  livres;  1907,  coupé  pour  la  graine;  1908, 
4  tonnes,  1,045  livres;  1909,  4  tonnes,  870  livres. 
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New-York:  1906,  2e  coupe,  1  tonne,  1,523  livres;  1907,  3  tonnes;  1908,  4  tonnes, 
1832  livres;  1909,  Ire  coupe,  2  tonnes;  2e  récolte  coupée  verte  et  mise  en  silo. 

Samarkand:  1906,  2e  coupe,  1  tonne,  523  livres;  1907,  3  tonnes,  143  livres,  deuxième 
coupe  laissée  comme  protection;  1908,  4  tonnes,  654  livres;  1909,  de  la  1ère  coupe  1 
tonne,  1910  livres;  2ème  récolte  coupée  verte  pour  ensilage. 

Nebraska:  1906,  2ème  coupe,  1  tonne,  504  livres;  1907,  2  tonnes,  368  livres; 
deuxième  coupe  laissée  comme  protection;  1908,  3  tonnes,  726  livres;  1909,  1  tonne, 
1,090  livres  de  la  première  coupe;    2ème  coupe  verte  et  mise  en  silo. 

VARIÉTÉS  DE  LUZERNE  REÇUES  EN   1908. 

Au  printemps  de  1908  nous  reçûmes  de  la  maison  Northrup,  King  and  Co.,  Min- 
neapolis,  Minn.,  pour  les  mettre  à  l'essai,  les  variétés  de  luzerne  suivantes:  Grimm, 
Idaho,  Montana,  Dry  Land  et  Française.  Toutes  ces  variétés  furent  semées  le  9  juin 
sur  terre  jachérée,  avec  une  luzerne  ïurkestan,  venant  de  Steele  Briggs  Seed  Co.,  Ltd. 
De  même  que  dans  tous  les  autres  essais  de  luzerne  on  passa  la  faucheuse  quand  les 
plantes  eurent  quelques  pouces  de  hauteur  et  on  laissa  le  reste  de  la  récolte  sur  le 
terrain  pour  protéger  les  racines  pendant  l'hiver. 

Voici  le  rendement  des  diverses  variétés  pendant  la  saison  de  1909  :  Grimm,  2 
tonnes,  1,308  livres;  Idaho,  2  tonnes,  1,400  livres;  Montana,  2  tonnes,  1,830  livres; 
Dry  Land,  3  tonnes,  1,303  livres;  French,  2  tonnes,  1,480  livres;  Turkestan,  3  tonnes, 
1,388  livres. 

VARIÉTÉS  DE  LUZERNE  REÇUES  EN  1909. 

En  mai  dernier  nous  reçûmes  de  M.  Chas.  J.  Bran d,  du  ministère  de  l'Agriculture 
de  Washington,  D.C.  les  variétés  suivantes  de  luzerne  qui,  toutes  furent  semées  sur 
terre  jachérée  et  bien  préparée. 

18629.  Canadian. 

20896.  Luzerne  Vilmorin's  Commercial  S  and. 

21217.  Luzerne  Lecoq's  Commercial  Sand. 

21232.  Mongolian. 

21247.  Canadian. 

21867.  Nephi,  Utah,  (Dry  Land). 

21938.  Grimm-Excelsior,  Minnesota. 

21945.  Sextorp,  ISTebraska,  (Dry  Land). 

22467.  Alt-deutsche  frankische. 

22636.  Provence- Aubignan,  France. 

22834.  Wessel,  Duval,  Peruvian. 

22946.  Baltic,  S.  D.,  Sélections  de  Wheeler. 

23203.  Luzerne  Werny  ou  Tschilik,  Northern  Turkestan. 

23396.  Luzerne  Commercial  German  Sand. 

23454.  Chinook,  Montana. 

23481.  Luzerne  Liefman's  Commercial  Bohemian  Sand. 

24367.  Arabia. 

24451.  Medicago  nitheniea  de  la  Sibérie. 

24454.  Medicago  falcata  de  la  Sibérie. 

25115.  Luzerne  Commercial  Sand  de  Bromberg,  de  l'ouest  de  la  Prusse. 

25167.  Luzerne  Hardy  Thuringian,  Erfut,  Allemagne. 

25176.  Luzerne  Commercial  Bohemian  Sand,  de  Wissinger,  Berlin. 

25179.  Luzerne  Hnngarian,  Boschan,  Vienne. 

25257.  Luzerne  Pflazer,  de  Bavarian  Palatinate. 

25269.  Frasinet,  Bonmanie. 

25270.  Vasluiu,  Koumanie. 

25271.  Luzerne  cultivée  dans  l'Ohio,  Belfontaine. 

Toutes  ces  variétés  germèrent  également  et  donnèrent  une  végétation  dense  et 
épaisse   à  l'exception   de  Medicago   Ruthenica   et  de   Medicago   Falcata   qui   avaient 
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atteint  une  hauteur  de  quelques  pouces  seulement  à  la  fin  de  la  saison  de  végétation. 
Toutes  les  autres  poussèrent  rapidement  et  comme  nous  redoutions  l'averse  nous  les 
coupâmes  toutes  le  deux  août.  La  deuxième  coupe  fut  laissée  comme  protection  pour 
l'hiver. 

En  1909  nous  reçûmes  un  certain  nombre  de  variétés  de  luzerne  du  Dr  Wm. 
Saunders,  directeur  des  fermes  expérimentales,  Ottawa.  Ces  variétés  avaient  été 
fournies  au  Dr  Saunders  par  M.  J.  W.  Westgate,  du  ministère  de  l'Agriculture  de 
Washington,  D.C. 

Voici  ces  variétés  : 
23454.  Montana. 
25102.  Grimm. 

24836.  Canadian  (fleurs  pourpres). 

24837.  Canadian  (fleurs  panachées). 
23394.  Luzerne  des  sables. 

25022.  Luzerne  Old  Frankish. 

24452.  Medicago  falcata. 
Ces  variétés  ;  furent  semées  le  25  mai  en  même  temps  que  celles  qui  avaient  été 
reçues  directement  de  Washington  et  elles  réussirent  aussi  bien  que  ces  dernières.     On 
les  coupa  le  2  août. 

HEEBES  ET  TREFLE  ROUGE. 

La  parcelle  d'herbe  de  brome  (|  acre),  ensemencée  en  1899,  a  été  laissée  depuis 
ce  temps.  Nous  voulions  voir  pendant  combien  de  temps  elle  donnerait  de  bons  rende- 
ments. 

Nous  donnons  ici  les  rendements  obtenus  chaque  année  sur  un  champ  de  4  acres 
et  demi  de  ray  grass  de  l'Ouest  pour  montrer  la  diminution  de  rendement. 

Le  ray  grass  de  l'Ouest  et  le  trèfle  rouge  semés  en  1906  ont  été  coupés  deux  fois 
cette  année.  La  première  récolte  comprenait  un  mélange  à  peu  près  égal  des  deux 
plantes  et  la  dernière  était  entièrement  composée  de  trèfle  dont  on  laissa  une  partie 
jusqu'à  ce  que  la  semence  eût  mûri.  On  récolta  136  livres  de  graine  de  trèfle  sur  3 
acres,  le  reste  fut  utilisé  comme  foin.  Dans  le  battage  du  trèfle  on  se  servit  d'une 
machine  à  battre  ordinaire. 

La  parcelle  d'agrostis  et  de  mil  avait  été  semée  comme  agrostis  pur,  mais  elle  était 
fortement  mélangée. 

Le  poa  anglais  est  une  variété  d'avenir,  surtout  pour  le  pâturage  abondant  qu'il 
fournit  après  la  coupe. 

DATES  DE  LA  COUPE  ET  RENDEMENTS. 


Variété. 


Herbe  de  brome. 


Ray  Grass  de  l'Ouest  et  trèfle  rouge . 


Agrostis  (Red  Top)  et  Mil. 

Blue  Grass  anglaise . 

Trèfle  rouge 


Ray  Grass  de  l'Ouest . 


Année 
semée. 


1899 


1906 


1908 
1908 
1908 


1906 


16—27 


Gran- 
deur. 


Acres. 


Date  de  la 

coupe  en 

1909. 


20  juil. 


9  „  . 
2  oct.. 
6  juil. . 
6     M      . 

6  „  . 
19  août 
10  juil.. 
16    „     . 

7  .,     . 


Rendement 
à  l'acre. 


Tons.  Liv. 
1   1,010 


2  100 

1  1,000 

2  250 
2  960 
1  1,463 

1  100 
4  308 

2  1,536 
1  1,925 


Remarques 


Relevé  par   labour 
mince  en  1904. 

1ère  coupe. 
2ème  coupe. 


1ère  coupe. 
2ème  coupe. 
Rendement  en  1 907 

1908. 

1909. 
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BLE  D'INDE. 


Vingt-deux  variétés  de  blé  d'Inde  furent  semées  et  toutes  donnèrent  des  rende- 
ments très  satisfaisants.  La  saison  fut  très  chaude,  la  pluie  abondante  et  il  n'y  eut 
ni  gelée  ni  retard  d'aucune  sorte.  A  la  coupe  plusieurs  variétés  étaient  au  début  de 
l'état  laiteux.     Ce  fait  ne  s'est  produit  qu'une  fois  dans  les  années  précédentes. 

La  terre  était  argilo-sableuse,  laissée  en  jachère  l'année  précédente.  Elle  avait 
reçu  de  10  à  12  voyages  à  l'acre  de  fumier  bien  décomposé,  appliqué  après  le  commen- 
cement des  gelées  en  novembre.  On  laboura  avant  de  semer  le  blé  d'Inde  et  on  hersa 
parfaitement. 

Le  blé  d'Inde  fut  semé  à  la  semeuse  le  20  mai,  en  rangs  espacés  de  35  pouces. 
La  récolte  fut  coupée  le  9  septembre,  on  la  laissa  faner  sur  le  terrain  pendant  deux 
jours  puis  on  la  charroya  et  on  la  coupa  pour  la  mettre  en  silo.  Les  rendements 
furent  calculés  d'après  le  poids  de  deux  rangs,  66  pieds  de  long  chacun,  après  que  le 
blé  d'Inde  eut  fané  pendant  deux  jours. 

On  voit  qu'une  variété" — Patterson  N°  1 — était  à  l'état  lustré  au  moment  de  la 
coupe.  C'est  là,  sans  exception,  le  blé  d'Inde  le  plus  hâtif  que  l'on  ait  jamais  cultivé  à 
la  ferme  expérimentale.  Des  échantillons  de  ce  blé  d'Inde  et  du  Patterson  N°  2  nous 
avaient  été  envoyés  pour  essai  par  le  Manitoba  Free  Press. 

Blé  d'inde. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Eurêka 

Superior  Fodder 

Early  Mastodon 

Mercer  

North  Dakota  White. . . . 

Longf  ellow 

Wood's  Northern  Dent. . 

Compton's  Early 

Angel  of  Midnight 

North  Dakota  White  (2). 

North  Western  Dent 

Selected  Leaming 

Triumph . 


Salzer's  Ail  Gold 


15  Mammoth  Cuban 

16  Davidson 

17  Champion  White  Pearl . . 

18  White  Cap  Yellow  Dent. 

19  North  Dakota  Red 

20  Patterson  No.  2  

21;  Patterson  No.  1 

22! North  Dakota  Yellow. . . 


Pouces. 

114 

108 

111 

96 

102 

108 

111 

102 

96 

96 

96 

111 

96 

114 

96 

84 

102 

102 

102 

75 

75 

87 


Etat  à  la  coupe. 


En  barbes 

En  soies 

Laiteux,  début. . 

ii            h 
En  soiea 

h       

ii       

h       

Laiteux,  début. . 

En  soies 

Laiteux,  début . . 

En  barbes 

En  soies 

Laiteux,  débtit . . 

En  barbes 

En  soies 

Laiteux,  début  . 
h  avancé. 

Lustré , 

Laiteux,  début . . 


!> 

3 

m  «   g 

S  M  ^ 

Pu 


ton. 

20 
19 
19 
19 
19 
18 
18 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
16 
16 
16 
16 
16 
14 
13 
12 
12 


liv. 

1,140 

1,820 

1,600 

1,160 

170 

1,400 

•110 

1,970 

1,310 

1,200 

1,090 

540 

540 

1,550 

1,440 

1,330 

560 

450 

1,260 

730 

420 

310 


"S  m  Xi 
Ah 


ton. 

16 
19 
14 

i9 
19 
18 
20 
19 


liv. 

120 

610 

1,920 

'830 
390 
190 
700 
390 


16       1,110 


210 
890 

i',ééô 

1,810 


NAVETS. 


Douze  variétés  de  navets  furent  essayées  sur  terre  argilo-sableuse,  jachérée, 
fumée  et  préparée  de  la  même  manière  que  celle  sur  laquelle  on  avait  semé  le  blé 
d'Inde.     Les  rangs  étaient  à  30  pouces  d'écartement  et  on  sema  à  plat. 

Toutes  ces  variétés  furent  semées  en  deux  fois. 

Ce  sont  les  premières  semées  qui  ont  donné  les  rendements  les  plus  élevés,  à 
l'exception  de  quatre  variétés. 


RAPPORT  DE  M.  AXGUS  MACKAY 


419 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

Une  forte  gelée,  le  13  septembre,  gela  complètement  les  navets.  On  les  transporta 
dans  la  cave  à  racines  et  aujourd'hui  (31  mars)  on  les  donne  au  bétail,  mais  ils  ne  sont 
pas  en  aussi  bon  état  que  d'habitude. 

Les  rendements  sont  computés  d'après  le  poids  de  navets  obtenus  sur  deux  rangs 
de  66  pieds  de  long. 

Navets. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


1  Hartîey's  Bronze 

2Good  Luck 

3  Bangholm  Selected 

•iiMammoth  Clyde. . 

5  Halewood's         B,r 

Top 

Kangaroo 

Magnum  Bonum 
Jumbo 


Bronze 


Semis, 

Ire 
parcelle. 


Carter's  Eléphant. 
Hall's  Westbury. . 

Skirving's 

Perfection 


Semis, 

2ème 

parcelle. 


26  mai 
26 

26 
26 

26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 


Arra- 
chage, 
Ire 
parcelle 


14  oct 
14 

14 
14 

14 
14 
11 
14 
14 
14 
14 
14 


Arra- 
chage, 
2ème 
parcelle. 


14  oct. 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 


Ronde- 

ment 

à 

acre. 

Ire 

parc. 

1 

> 

30 

852  1 

29 

344 

27 
26 

1,044 

1,988 

26 

404 

25 
25 

1,744 

952 

25 

952 

25 

292 

24 

22 

1,500 
484 

20 

1,844 

Rende- 

ment 

à  l'acre. 

Ire  parc. 

i 

> 

S 

— • 

1,014 

12 

972 

24 

917 

24 

899 

48 

873 

24 

862 

24 

849 

12 

849 

12 

838 

12 

825 

00 

741 

24 

697 

24 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


2ème  parc,  ""ème  parc 


28  1,420 

25  1,216 

24  1,632 
27  1,176 

25  952 
21  1,164 

26  800 
23  332 
17  1,508 

27  516 
23  860 
19  808 


957 
853 
827 
919 

849 
719 
880 
772 
591 
908 
791 
646 


00 
36 

12 
36 

14 

20 
02 
18 
46 
30 
08 
42 


BETTERAVES  FOURRAGERES. 

Dix  variétés  de  betteraves  fourragères  furent  semées  aux  mêmes  dates  que  les 
navets,  sur  terre  argilo-sableuse,  préparée  de  la  même  manière.  Les  premiers  semis 
furent  détruits,  au  moment  où  ils  sortirent  du  sol,  par  les  mouches  à  navets  et  on 
ressema  le  14  juin.  Les  rendements  ont  été  computés  d'après  la  récolte  de  deux  rangs, 
chacun  de  66  pieds  de  long.     L'arrachage  eut  lieu  le  15  octobre. 

Betteraves  fourragères. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Giant  Yellow  Globe 

Half  Sugar  White 

Giant  Yellow  Intermediate 

Prize  Mammoth  Long  Red 

Yellow  Intermediate 

Mammoth  Red  Intermediate  . . . 

Selected  Yellow  Globe 

Perfection  Mammoth  Long  Red 

Gâte  Post 

Crimson  Champion 


Rendement 
à  l'acre. 

Ire  parcelle. 


ton.  liv. 

13  1,776 

27  1,572 

26  1,856 

25  1,876 

24  1,500 

25  728 
22  1,804 
22  616 
21  1,296 
17  1,772 


Rendement 
à  l'acre. 

Ire  parcelle. 


boiss.      liv. 


1,029 
926 
897 
864 
825 
778 
763 
743 
721 
596 


36 
12 
36 
36 
00 
48 
24 
36 
36 
12 


Rendement 

à  1 

'acre. 

2ème  parc. 

;on. 

liv. 

24 

1,368 

22 

220 

21 

1,032 

21 

1,560 

23 

1,256 

18 

1,752 

19 

676 

21 

504 

11 

1,892 

15 

1,284 

Rendement 
à  l'acre. 

2ème  parc. 


boiss.      liv. 


822 

737 

717 

726 

787 

629 

644      36 

708      24 


398 
521 


16-27* 
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CAROTTES  EN  GRANDE  CULTURE. 

Cinq  variétés  furent  mises  à  l'essai  sur  jachère  argileuse,  fumée  et  préparée  de 
la  même  manière  que  pour  les  autres  récoltes.  Le  rendement  fut  calculé  de  la  même 
manière.     Un  seul  semis  fut  fait. 

Carottes. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


1  Ontario  Champion 

Mammoth  White  Intermediate. 

Half-Long  Chantenay 

White  Belgian 

Improved  Short  White 


Rendement 
à  l'acre. 

1ère  parcelle. 


tons. 


liv. 


Rendement 
à  l'acre. 

1ère  parcelle. 


bois. 


liv. 


21 

372 

706 

12 

16 

1,132 

552 

12 

14 

1,040 

484 

14 

380 

473 

12 

1,872 

431 

12 

BETTERAVES  A  SUCRE. 

Trois  variétés  de  betteraves  à  sucre  furent  semées  sur  terre  argilo-sableuse.  On 
fit  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  26  mai,  le  deuxième  le  14  juin.  Le  but 
de  cette  culture  était  de  découvrir  la  teneur  en  sucre  des  betteraves  plutôt  que  leur 
qualité  nutritive.  Les  rendements  furent  computés  comme  pour  les  autres  racines. 
D'après  l'analysa  faite  par  M.  F.  T.  Shutt,  chimiste  des  fermes  expérimentales,  la  pro- 
portion de  sucre  était  à  peu  près  égale  à  la  moyenne.  L'arrachage  de  toute  la  récolte 
eut  lieu  le  15  octobre. 

Betteraves  à  sucre. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 

Rendement 
à  l'acre. 

1ère  parc. 

Rendement 
à  l'acre. 

1ère  parc. 

Rendement 
à  l'acre. 

2ème  parc. 

Rendement 
à  l'acre. 

2ème  parc. 

Sucre 

dans 

le 

jus. 

Solides" 

dans 

le 

jus. 

Coeffi- 
cient de 
pureté. 

tons.      liv. 

bois.     liv. 

tons.      liv. 

bois.     liv. 

% 

7 

/o 

% 

Klein  Wanzleben 

15        621 

510      24 

12        288 

404      48 

16  94 

19  G9 

8G.0 

Vilmorin's  Improved 

14        248 

470      48 

11     1,100 

385      00 

17  25 

19  89 

86.7 

French  Very  Rich 

13     1,588 

459      48 

12     1,212 

420      12 

17-28 

20  03 

85.1 

POMMES  DE  TERRE. 


Jamais  les  pommes  de  terre  n'ont  donné  une  telle  récolte  à  la  ferme  expérimentale 
au  double  point  de  vue  quantité  et  qualité,  et  jamais  on  n'avait  eu  un  tel  rendement 
dans  toute  la  province.  Malheureusement  de  grandes  quantités  furent  détruites  par 
la  gelée  le  13  septembre. 

A  la  ferme  expérimentale  toutes  les  pommes  de  terres  furent  rentrées  en  bon  état. 
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On  computa  le  rendement  par  acre  d'après  deux  rangs  chacun  de  66  pieds  de  long 
et  espacés  de  30  pouces. 

Avant  d'être  plantés,  les  tubercules  furent  trempés  pendant  deux  heures  dans  une 
solution  de  1  livre  de  formaline  dans  30  gallons  d'eau.  Une  fois  secs,  on  les  coupa  en 
fragments  en  laissant  deux  yeux  dans  chaque  fragment.  On  planta  le  15  mai  et  on 
piocha  la  récolte  le  21  septembre. 

La  terre  était  argilo-sableuse,  fumée  et  préparée  comme  pour  les  autres  racines. 

Aucune  des  parcelles  ne  souffrit  de  la  pourriture  et  les  tubercules  étaient  presque 
de  grosseur  uniforme. 

Pommes  de  terre. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Il  American  Wonder.. 


2Everett 

3  Dreer's  Standard 

4  Vick's  Extra  Early. . 

5ilrish  Cobbler 

6| Morgan  See.Hing 

7  Late  Puritan 

8jReeves'  Rose 

9(Holborn  Abundance. 

lO.Empire  State 


Rendement 

total 

à  l'acre. 

bois. 

liv. 

686 

24 

649 

00 

611 

36  . 

611 

36 

611 

36 

609 

21 

602 

48 

583 

00 

550 

00 

534 

36 

Forme  et 
couleur. 


Long.,  blanche 

ii       rose. 
Ovale,  blanche 

h       rose. 
Longue,  rose. 

m  m 

Ovale,  blanche 

h      rouge. 
Ronde,  blanch. 


Nom  de  la  variété. 


Vermont  Gold  Coin 
Rochester  Rose .... 
State  of  Maine..  .  . 
Dalmeny  Beauty  . . 

Money  Maker 

Carman  No.  1. .  ... 
Ashleaf  Kidney .... 

Dooley 

Uncle  Gideon's 
Quick  Lunch 


Rendement 

total 

à  l'acre. 


bois.     liv. 


506 
503 
499 
497 
486 
473 
464 
369 

350 


36 


Forme  et 
couleur. 


Ovale,  blanche 
tt      rouge. 
h      blanche 
h  ii 

Long.,  blanche 

Oval#       ., 

Ronde      m 

Ovale        h 


SOMMAIRE  DES  RECOLTES. 

Blé- 
Boisseaux. 

7  variétés  en  grande  culture,  62-69  acres 1,704-29 

10  demi-acre  parcelles  d'essai  de  relation 68-25 

14  parcelles  d'essais  uniformes 20 


1,792-54 


Avoine — 

Boisseaux. 

6  variétés  en  grande  culture,  39-40   acres 3,501-15 

3  demi-acre  parcelles  d'essai  de  rotation .    .  .        70-7 

23  parcelles  d'essais  uniformes 84-12 

3,655-97 


Orge-~ 

Boisseaux. 

7  variétés  en  grande  culture,  30-19  acres 1,512-41 

3  demi-acre  parcelles  d'essai  de  rotation 32-41 

21  parcelles  d'essais  uniformes 49-17 


1,593-99 
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Pois- 
Boisseaux. 

4  variétés  n  grande  culture,  6-68  acres 373-15 

21  parcelles  d'essais  uniformes 37-4 

410-19 

Boisseaux. 

Lin 35 

Seigle  d'automne 24 

Pommes  de  terre 200 

Racines 3,000 

Tonnes. 
Ensilage  de  blé  d'Inde 60 

Foin — 

Tonnes. 

Ray-grass  de  l'Ouest  et  trèfle  rouge 15 

Ray-grass  de  l'Ouest 21 

Luzerne • 12 

Autres  herbes  cultivées 4£ 

Fauché  dans  les  coulées 20 

72i 


LEGUMES. 

Jamais  les  légumes  n'ont  été  aussi  abondants  ni  d'aussi  bonne  qualité  que  l'année 
dernière  dans  toute  la  province.  A  la  ferme  expérimentale  toutes  les  variétés  semées 
donnèrent  des  rendements  favorables. 

Les  fèves  et  les  tomates,  qui  souffrent  très  souvent  des  gelées  hâtives,  mûrirent 
sans  encombre. 

ASPERGES. 

Prêtes  à  être  utilisées  du  2  mai  au  20  juillet.  Les  vieilles  planches  de  Barr's  Mam- 
moth,  Barr's  Elmira  et  Conover's  Colossal  ont  donné  une  bonne  récolte. 
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Fèves. — Semées  les  19  et  20  mai. — Excellente  récolte  de  toutes  les  variétés. 
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Variété. 


Haricot  Matchless 

Black  Speckled 

White  Field 

French  Unrivalled  ..... 

Early  Six  Weeks 

Black  Butter  XXX 

Emperor  ,of  Russia       .  . 

Dwarf  Wax 

French  Extra  Early 

Haricot  Extra  Early 

Dwarf  Kidney 

Haricot  Matchless 

French  Dwarf  Extra  Early 

Dwarf  Wax 

Emperor  of  Russia 

Famé  of  Vitry 

Challenge  Black 

Extra  Early 

Honey  Pod 

Bush  Green  Pod 

White  Field 


En  usage. 


28  juill. 

3  août 

5  „ 

28  juill. 

25  „ 
28  m 
27  .. 

26  ,, 

25  m 

26  ,. 
26  ,. 
26  .. 

25  » 

26  ,. 
25  „ 

2  août 

25  juill. 

25  m 

25  » 

25  .. 

9  août 


Arrachage. 


sept. 


Remarques. 


Longue,  verte. 

Petite,  verte. 

Longue,  verte* 

Courte,  verte. 
Longue,  beurrée. 
Moyenne      n 
Longue  m 

Rouillée  légèrement. 


Rotrillée. 


Betteraves. — Semées  le  14  mai,  arrachées  le  14  octobre 


Variété. 


HalfBloodRed 

Egyptian  Dark  Red  

Nutting's  Dwarf  Improved 
Détroit  Dark  Red 


Rendement 
acre. 


1,033 
850 
716 
66fi 
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Variété . 


Choux  hâtifs— Semés  en  serre-chaude  le  3  avril,  transplantés  le  19  mai. 

Early  Midsummer   

Early  Paris  Market 

Early  Jersey  Wakefield.. 

Paris  Market 

Choux  tardifs— Semés  en  serre-chaude  le  3  avril,  transplantés  le  22  mai,  récoltés 
le  14  octobre. 

Large  Red  Drumhead 

Kildonan 

Volga  ou  Russian 

Brill's  Nonsuch 

Early  Long  Island 

Fottïer's  Improved  Brunswick ... 

World  Beater 

Ail  Seasons 

Chester  King 

Autumn  

Choux  tardifs.     2me  semis.     Semés  en  serre- chaude  le  12  aviil,  transplantés  le 
26  mai. 

Large  Red  Drumhead 

World  Beater . . . .  "   " 

Ail  Seasons , 

Kildonan 

Volga 


En  usage. 


15  juillet. 

1    ..     .. 
18     M      .. 

6    „     .. 


10  août 
17 

6 

6 

7 

4 
12 
15 
10 
20 


Poids 
moyen. 


livres. 

6 
7 
6 
6 


Choux-fleurs. — Semés  en  serre-chaude  le  3  avril,  transplantés  le  19  mai. 


Variété. 


Earliest  Snowball 

Henderson's 

Selected  Earliest  . . 

Early  Snowball  (C.E.F.) 
Extra  Early  Whitehead., 


Carottes. — Semées  le  10  mai,  récoltées  le  9  octobre. 


Variété . 


Chantenay 

Half-long  Danvers  (North_  Dakota) . 

Half-long  Danvers  (de  grainetiers  canadiens). 

Ox  Heart 

Improved  Red 

Improved  Nantes 

Half-long  Scarlet  Nantes 

Early  Scarlet  Horn 

French  Horn 


En  usage. 


23  juillet. 

20 

21 

20 

20 

20 

10 

18 

20 


Rendement 
à  l'acre. 


boisseaux. 

710 
650 
633 
566 
516 
416 
416 
400 
333 
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Concombres. — Semés  en  serre-chaude  le  3  avril,  transplantés  le  26  mai 


Variété. 


Giant  Peia 

Improved  Long  Green. 

Short  Green 

Long  Green 


En  usage. 


27  juillet. 

25  h  ■  . . 

28  „     . . 

26  „     . 


Longueur 
moyenne. 


pouces. 

12 

11 

6 

12 


Maïs  pour  la  table. — Semé  le  20  mai. 


Variété. 

Employé. 

Mûr. 

Extra  Early  Adams . . . 

29  août 

24    h     

5  sept 

1     , 

5     „     .... 
10    „     .... 
15  août ...    . . 
17     ..     

5  sept 

N'a  pas  mûri. 

Peep  O'Day 

Earliest  Catawba 

Early  White  Cob 

Golden  Bantam .... 

Early  Fordhook 

White  Squaw 

20  sept. 
20     ., 

Red  Squaw 

Kansas  Soldier 

N'a  pas  mûri. 

Céleri. — Semé  en  serre-chaude  le  3  avril;    transplanté  le  4  juin. 


Variété. 

Employé. 

Poids  d'une 
douzaine. 

White  Plume 

21  août .... 

1  sept 

1 

1.... 
1.... 
1.... 
1.... 

livres. 
15 

Giant  Pascal  (CE. F.) 

20 

Giant  White 

A 

19 

10 

Dwart  White  Solid 

9 

Paris  Golden  Yellow 

10 

Celeriac 

9 

Citronnelles  ou  pastèques  (citrons). 

Semées  en  serre-chaude  le  12  avril;    transplantées  au  jardin  le  26  mai,  récoltées 
le  14  septembre.     De  bonne  grosseur,  mais  peu  de  fruits  noués. 
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Laitue. 


Variété. 


Semée  en  couche  froide,  21  avril — 

Big  Boston 

Neapolitan'. , 

Cos  Trianon 

TomThumb 

1er  semis  en  pleine  terre,  3  mai — 

Cos  Trianon   

Tom  Thumb 

Neapolitan 

Big  Boston 

Tout  le  cours  de  l'année 

2me  semis  en  pleine  terre,  22  mai — 

Cos  Trianon 

Neapolitan 

Wheeler's  Tom  Thumb 

Nonpareil 

3me  semis  en  pleine  terre,  4  juin— 

Cos  Trianon ...  T.    

Neapolitan 

Nonpareil 

TomThumb 

Tout  le  cours  de  l'année 


Employée. 


5  juin. 

5  „ 

7  .. 

7  H 

15  H 

15  „ 

20  .. 
15  M 
15  „ 

24  „ 

26  ii 

26  i, 

24  „ 

8  juillet. 

8  li 

7  .. 

10  h 

21  .. 


Melon  musqué. 
Semé  en  serre-chaude  le  12  avril;   transplanté  le  28  mai.    N'a  pas  mûri. 


Oignons. — Semés  en  serre-chaude  le  15  avril;   transplantés  au  jardin  le  20  mai;    arra- 
chés le  23  septembre. 


Variété. 


Paris  Silverskin .  -V 

Piizetaker   

Yellow  Globe 

Red  Wonder   

Large  Red  Wethersfield   "     " 

Dan  vers'  Yellow  Globe 

Semés  en  pleine  terre  le  6  mai,  récoltés  le  23  septembre. 

Prizetaker 

Paris  Silverskin 

Red  Wonder 

Danvers'  Yellow  Globe 

Large  Red  Wethersfield 

Round  Yellow  Danvers 

Red  Wethersfield 


Boisseaux  à 
l'acre. 


416 
333 
316 
316 
316 
216 

300 
300 
283 
266 
266 
216 
203 


Superbe  récolte  de  toutes  les  variétés, 
en  très  petit  nombre. 


De  grosseur  très  uniforme,  petits  oignons 
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Panais. — Semés  le  10  mai;    arrachés  le  16  octobre. 


Variété. 


Guernsey 

TheStudent... 

Elcomb's  Gianb 


Employé. 


30  juillet 
30      ,, 
6  août  . 


Boisseaux  à 
l'acre. 


450 
450 

383 


Persil. 
Curled  Leaf,  semé  le  14  mai;    en  usage  le  10  juillet;    de  bonne  qualité. 

Pois. — Semés  le  11  mai. 


Variété . 


American  Wonder 

Sln-opshire  Hero 

Laxton's  Charmer 

Yorkshire  Hero 

Snrprise 

Nott's  Excelsior 

Burpee's  Profusion 

Anticipation 

Leviathan 

Perfection 

Queen 

Gradus 

Dwarf  Téléphone 

Stratagem 

Rennie's  Queen 

Admirai 

Alaska 

Horsford's  Market  Garden. 
Western  Beauty 


En  usage. 


Mûrs. 


29  juillet..    25  août 


27 

26  „  . 
29     „       . 

27  »  . 
26  „  . 
29  „  . 
23  „  . 
14     m       . 

28  .,       . 
4  août... 

16  juillet. 

29  -,     .. 
1  août.. 

28  juillet. 
26  „  . 
26  „  . 
28  „  . 
21     ,,       . 


25 
25 


20 


sept. 


août, 
sept. 


août, 
sept. 


août. 


Citrouilles. — Semées  en  serre-chaude  le  3  avril;    transplantées  le  26  mai. 


Variété , 


Connecticut  Field . , 

Large  Etampes 

Large  Cheese    

Large  Yellow  Globe 


Poids  moyen. 


livres. 

15 
45 
20 
75 


Radis. 


On  fit  trois  semis  de  radis.  Ceux  qui  avaient  été  semés  le  8  mai  furent  prêts 
pour  la  table  le  15  juin  ;  ceux  semés  le  22  mai  furent  prêts  le  24  juin  et  ceux  semés  le 
7  juin  furent  prêts  le  5  juillet.  Voici  les  variétés  semées:  White  Tipped,  Early 
Scarlet,  Olive  Scarlet  et  Forcing  Turnip.  Cette  dernière  variété  est  à  peine  aussi 
bonne  que  les  trois  premières. 
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Rhubarbe. 


Les  vieilles  planches  de  rhubarbe  produisirent  du  1er  juin  au  18  septembre;  elles 
donnèrent  une  récolte  exceptionnelle. 

Nous  avons  semé  la  graine  de  rhubarbe  le  28  mai  afin  d'avoir  des  jeunes  plantes 
pour  distribution  le  printemps  suivant. 

Epinards. 

Deux  espèces  d'épinards,  Victoria  et  Savoy-leaved  furent  semées  le  14  mai;  ils 
furent  prêts  pour  la  table  du  22  juin  au  5  juillet.     Très  bonne  récolte. 

Tomates. 

Semées  en  caisses,  dans  la  maison,  les  9  et  20  mars;  transplantées  en  pots  dans 
la  serre  le  5  avril;  mises  en  jardin  le  25  mai.  Le  rendement  représente  le  nombre  de 
livres  de  fruits  verts  et  mûrs  récoltés  le  6  septembre  sur  trois  plants  mis  à  trois  pieds 
d'écartement. 


Variété . 


9 


New  Earliana 20  mars. 

Spark's  Earliana  (O.E.F.) [20 

Early  Ruby 

Earliest  of  Ail 

Early  Jevvel 

Livingstone  Globe 


Maturité. 


29  juillet 
29    ■■ 
10  août.  . 
6     .,     . 
16     „     . . 

16        H         .. 


Rend^nui.t  de 
3  plants. 


51  liv 

36 

30 

30 

24 

22 


On  sema  également  les  graines  de  tomates  en  serre  le  3  avril  et  on  transplanta 
les  plants  dans  le  jardin  le  27  mai.  Le  rendement  représente  pour  le  même  nombre 
de  plantes  et  au  même  écartement  que  les  plantes  semées  plus  tôt,  mais  la  récolte  eut 
lieu  le  18  septembre. 


Variété, 


Spark's  Earliana  (C.  E.  F.) 

Earliest  of  Ail   

Spark's  Earliest  (Burpee). . 

Early  Ruby. .  

Early  Jewel 


Maturité. 


31  août 
1  sept. 

1  h 

2  M 

4       .. 


Rendement  de 
3  plants.    . 


33  liv. 
27     m 
24     „ 
24     „ 
21     „ 
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Courges. 
Semées  en  serre-chaude  le  12  avril;    transplantées  au  jardin  le  26  mai. 
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Variété. 


Giant  Crookneck 

Cu  s  tard  Marrow 

Mammotli  Whale 

Long:  White  Bush 

Hubbard 

Cust  ard  Orange 

Custard  

White  Congo 

Early  Orange 

Long  Vegetable  Marrow. 


Prêtes  à  être 
employées. 


23  juillet 

23  h 

29  ,.  ; 

20  i. 

31  h  . 

28  ..  . 

20  „  . 

30  ,.  . 

27  -,  . 

20  ■■  . 


Remarques. 


Gros,  bonne 


olte. 


Sauge. 
Semée  le  14  mai;  prête  le  15  juillet;  une  bonne  récolte. 

FKUITS. 

La  récolte  de  fruits  fut  abondante  dans  toute  la  province  et  la  plupart  des  variétés 
à  la  ferme  expérimentale  donnèrent  des  rendements  considérables. 

La  plupart  des  pommiers  de  Sibérie  (Crab)  étaient  bien  chargés.  Les  pruniers 
sauvages  donnèrent  également  une  bonne  récolte. 

Les  gadeliers  et  les  groseillers  étaient  bien  couverts  de  fruits,  mais  la  mouche  des 
groseilles  leur  fit  beaucoup  de  tort,  elle  fit  sécher  et  tomber  une  grande  partie  des  fruits. 
Les  framboises  donnèrent  abondamment  et  les  fraises  passablement.  Nous  donnons 
ici  une  liste  des  variétés  de  petits  fruits  cultivés  sur  la  ferme. 


GADELLES   ROUGES. 


Victoria, 

Manitola  Amber, 
London  Red, 
Early  Scarlet, 
Prince  Albert, 
Wilder, 
Simcoe  King, 
Large  Red, 
North  Star, 
Red  Grapc, 
La  Conde, 
Fay's  Prolific, 
Houghton  Castle, 
Raby  Castle, 


Frauendorfer  White, 

Climax, 

White  Impérial, 

White  Dutch, 

White  Kaiser, 

White  Cherry, 


Rankin's  Red, 

Cherry, 

Fertile  D'Angers, 

London  Red, 

New  Red  Dutch, 

Victoria  Red, 

Long  Bunch  Holland, 

La  Conde, 

Moore's  Early, 

Large  Red, 

Greenfield, 

Benwell, 

Cumberlnnd  Red, 

Red  English. 


GADELLES  BLANCHES. 


White  Pearl, 

Verrier's  White, 

Large  White, 

White  Grape, 

Large  White  Brnnf1enburg, 

Wentworth  Leviathan. 
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Eclipse, 

Stirling, 

Black  English, 

Gewohnliche, 

Stewart, 

Dominion, 

Success, 

Beauty, 

Clipper, 

Perry, 

Ethel, 

Star, 

Crandall's  Missouri, 

Ogden, 

Mattie, 

Black  Grape, 


Merveille  de  la  Gironde, 

Standard, 

Perth, 

Oxford, 

Ismay's  Prolifîc, 

Lewis, 

Star, 

Saunders, 

Topsy, 

Kerry, 

Magnus, 

Beauty, 

Eagle, 

Ethel, 

Lee's  Prolifîc, 

Climax. 


FRAMBOISES   ROUGES   ET   NOIRES. 


Columbia, 

Older  (noire), 

Cuthbert, 

Golden  Queen  (jaune), 

Marlboro, 

Ruby  Red, 

Schafïer  (pourpre), 

Hilborn  Black  Cap, 

Conrath   (noire), 

Sunbeam, 

Palmer  (noire), 

Herbert, 

King, 

Dr  Reider, 

Cardinal, 

Turner. 

Munger's  (noire), 

GROSEILLES. 

Industry, 

Mabel, 

Downing, 

Gibb, 

Houghton's  Seedling, 

Saunders, 

Companion,  • 

York, 

Troy, 

Griffin, 

Cluster, 

Sussex, 

Kuth, 

Rideau, 

Governess, 

Sandow, 

Smith's  Improved, 

Merton, 

Edna, 

Red  Jacket, 

FRAISES. 

Senator  Dunlap, 

S.  Dakota  n°  2, 

S.  Dakota  n°  1, 


MÛRES. 


Eldorado, 
Mersereau, 


Ancient  Britou, 
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POMMES  HYBRIDES. 

En  faisant  la  cueillette  des  pommes  hybrides  nous  avons  enregistré  le  poids  des 
fruits  cueillis  sur  quelques-uns  des  meilleurs  arbres,  et  nous  le  donnons  plus  bas. 
La  cueillette  eut  lieu  le  15  septembre. 


Verger. 

Ran- 
gée. 

N° 

Nom. 

Année  de 

la 
plantation 

Premier 
fruit. 

Poids  des 

fruits  en 

1909. 

Diamètre 
moyen. 

IV.  .. 

3 
3 
3 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
o 
5 
5 
5 
5 
8 

5 

6 

13 

11 

12 

13 

14 

17 

1 

2 

3 

4 

9 

13 

18 

Cavan 

1901 
1901 
1901 
1903 
1903 
1903 
1903 
1901 
1903 
1903 
1903 
1903 
1903 
1903 
1905 

1904 
1904 
19Q4 
1907 
1907 
1907 
1907 
1907 
1909 
1907 
1908 
1907 
1907 
1907 
1909 

liv. 

155 

80 

56 

106 

148 

58 

38 

52 

71 

48 

40 

60 

100 

48 

16 

pouces. 
1| 

IV.  . 

IV... 
IV.  .. 
IV... 

Pyrus  Baccata  x  Tetofsky  N°  45 

Aurora 

1| 

ijf 

IV... 
IV... 
IV.  .. 
IV... 
IV.  .. 

Charles 

h 

1: 
1? 
Il 

h 

h 

1 
1; 
1 

IV. . . 

IV.  .. 

IV..  . 

Derby 

IV.  .. 

Pioneer 

VII... 

Prince 

PRUNES  DE  SEMIS. 

Toutes  les  variétés  de  prunes  de  semis,  au  nombre  de  17,  qui  provenaient  de  la 
station  expérimentale  de  Brookins,  Dakota,  en  1908,  passèrent  bien  l'hiver.  Deux 
des  variétés  mûrirent  quelque  peu,  mais  aucune  ne  mûrit  complètement. 

ARBRES  FRUITIERS  PLANTES  EN  1909. 


De  E.  D.  Smith,  Winona,  Ont.- 
25  Prince, 
35  Magnus, 
20  Tony, 
5  Bow, 
25  Pioneer, 


POMMIERS   HYBRIDES. 

20  Sylvia, 
40  Jewel, 
10  Eisa, 
20  Dawn, 
30  Golden, 


10  Carleton, 
10  Eve, 
10  Osman, 
10  Charles. 
30  Alberta. 


FRAMBOISIERS  ET  MURIERS  PLANTES  EN  1909. 

De  la  ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa — 

20  framboisiers  Early  King,  12  mûriers  Eldorado, 


20  SchafTer's  Colossal, 
20  mûriers  Snyder, 


20  framboisiers  .noirs  Kansas. 


FLORAISON. 

La  saison  a  été  exceptionnellement  favorable  à  la  floraison  qui,  depuis  longtemps, 
n'a  pas  été  aussi  abondante  que  Tan  dernier. 
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ANNUELLES. 


Variété. 


Antirrhinum 

Asters,  13  variétés 

Balsamine 

Ibéride  de  Crête 

Dianthe,  5  variétés .... 

Gaillardia  picta 

Mignon  nette 

Nasturce 

Nicotiana  affinis  

Pensées,  10  variétés 

Pétunias 

Phlox,  3  variétés 

Portulacées 

Salpiglossis 

Giroflées  (10  semaines). 

Verveine 

Zinnia 


Semée  en 
serre  chaude. 


avril 


Trans- 
plantée. 


juin, 
mai. 
jnin. 


Floraison 


Du 


«    Jlill. 
14       „ 

11       .. 

19      „ 

7      „ 

7      .. 

24      „ 

21  juin. 

24      „ 

2    juil. 

1       ., 

2        „ 

2      „ 

29      „ 

3  août 

14    juil. 

1        M 

Au 


8  octobre. 
8 


Annuelles  semées  en  pleine  terre  le  15  mai. 


Vari  été. 


Abronia  \mi^  ellata 15 

Antirrhinuîu 15 

Brachycoine 15 

Bartonia [15 

Calendula J15 

Clarkies  15 

Coreopsis 1 15 

Ibéride  de  Crête 15 

Godetia  15 

Helichrysnm    15 

Pavot  d'Islande 15 

Mignonnette ....    15 

Nasturce [15 

Pensées 15 

Scabieuses 15 

Salpiglossis... 15 

Pavot  roxige  simple 1 15 

Pavot  à  la  plume  blanche ,15 

Pois  de  senteur  (27  variétés) 5    avril . 


Floraison 


Du 


17  août. 
19    juil. 

26  „ 
15  „ 
15  „ 
25  „ 
24      „ 

19  juin. 
3  août. 

31    juil. 

7  juin. 

15    juil. 

20  „ 
15  „ 
17  août. 

27  juil. 
7  juin. 

27  „ 
19      „ 


Au 


octobre. 
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Variété. 


Achillée  Millefeuilles 

Achillée  ptarmique. 

Scille  bleue 

Cœur  saignant 

Colombine 

Consoude 

Œillet.. 

Clématite  bleue 

Clématite  herbacée 

Campanule 

Centaurée  jaune 

Clématite    

Centaurée 

Immortelle 

Iris  allemand 

Golden  Glow 

Glaïeuls 

Hélianthe  (Tournesol) 

Hemerocalle 

Iris  de  la  Sibérie 

Pivoines  japonaises 

Pieds  d'allouette.- 

.Lis  (plusieurs  sortes) 

Lipinus  Polyphyllus 

Lis  de  la  vallée 

Pavot  oriental 

Pivoine  (Tenuifolia) 

Pivoines  (variétés  assorties) 

Phlox  (vivace) 

Pyrethrum 

Asters  vivaces , 

Sweet  William 

Sidalcea  candida 

Spirea  Filipendula . .    

Shasta  Daisy , 

Tournesols  (annuels— élevés) 

Tulipes 

Lychnide  élevée  (Croix  de  Malte). 

Grand  Iris  blanc 

Véronique  (Veronica  Spicata) 


Flokaison. 


Du 


juil. 


3 
3 

18   mai, 
10  juin. 


juil. 


19  juin. 

10  „ 
9       „ 

5  août. 
7      .. 

26  juii. 

27  i. 

12  juin. 

11  juil. 
9      i, 

13  „ 

14  ,, 
10  juin. 

5    juil. 
10      „ 
29      „ 

G  août. 
23  sept. 
23      „ 
29  juin. 

5    juil. 

7      .. 

7      „ 

10  août. 

25  mai. 
5    juil. 

26  m 

11  ,. 


Au 


8  octobre. 

8  „ 
1er  juin. 

28  juillet. 

24  " 
23  août. 

6  octobre. 
7 

9  août. 
20  sept. 

25  août. 

8  octobre. 
15  juillet. 

29  juin. 
29      „ 

8  octobre. 


4  sept. 

8  juillet. 
14  août. 
1er  sept. 

28  octobre. 

23  août. 
16  juin. 

24  juillet. 

29  juin. 

30  juillet. 
8  octobre. 

12        „ 
12 
8 

25  août. 

7        M 

1er  sept. 

io  ; 

26  juin. 
12  sept. 

5  août. 
14      „ 


16—28 
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ARBRISSEAUX    A    FLEURS. 


L'année  dernière  a  été  exceptionnellement  favorable  pour  les  arbrisseaux  à  fleurs 
et  jamais  ceux  de  la  ferme  n'ont  été  aussi  beaux.  Ceci  s'applique  surtout  aux  lilas 
qui  étaient  réellement  superbes;  il  n'y  eut  pas  moins  de  24  variétés  en  fleur  cette 
saison.    Nous  donnons  ici  la  liste  des  arbrisseaux  et  les  dates  de  floraison. 


Variété. 


Lilas. 

Mons.  Maxime  Cornu 

Tlubella  Plena 

Condorcet 

La  Tour  d'Auvergne 

Mathieu  de  Dombasle. . .  , 

De  Marley 

Président  Grevy 

Lemoine 

Persian  Lilac 

Madame  Casimir  Perrier. 

Chas  Joly 

Francisque 

Congo 

Mme.  Legraye 

Abel  Carrière 

Madam  Lemoine 

Alphonse  Lavallée , 

Emodi. 

Virginité 

Josikea 

Chas  X 


Floraison. 

Du 

Au 

5  juin.     . 

20  juillet. . 

5      „     .. 

23      „ 

7      ..     .. 

23 

i 

7      .... 

23 

. 

8        M      .. 

23 

i 

5      .... 

21 

i 

5      .... 

23 

, 

7      .... 

24 

, 

11      .... 

9 

, 

5      ,.     .. 

23 

, 

7      .... 

23 

i 

5      m 

20 

i 

G        M      .. 

22 

i 

5      .... 

23 

i 

7      .... 

20 

, 

S      .... 

24 

, 

8      .... 

23 

, 

5      .... 

20 

, 

G      „     . . 

22 

, 

8         M       . 

29 

, 

5       h 

23 

■ 

Variété. 


Lilas — Suite. 


Michael  Buchner 5  juin. 

Villosa. 18      ,. 

Vulgaris  grandiflora 5 


Floraison. 


Du 


Autres  variétés  d'arbrisseaux. 


1« 


Golden  Currant 

Viburnum  Lantana 

Sureau  d'Amérique 

Saskatoon  Berry 

Aubépine 

Caragan  (6  variétés) 

Cytisus  Capitatus 10 

Coignassier  du  Japon jlO 

Cornouiller  (Cornus) 10 

Grande  canneberge 117 

Berberis 19 

Roses  (variétés  simples) 19 

Spirées  (4  variétés) <19 

Viorne :20 

Sorbier |l4 


juin. 


Au 


20  juillet. 
30  „  . 
23      „     . 


17  juin. 
21      ,. 
21      „ 

11  „ 
21  „ 
25  „ 
30      „     , 

12  juillet 
9      i, 
2      , 
2      ,i 
9  oct    . 
6  juillet 

30  juin 
2G      „ 


PLANTATION  D'ARBRES  ET  D'ARBRISSEAUX. 


La  ferme  centrale  d'Ottawa  nous  a  envoyé  en  mai  dernier  les  arbres  et  arbris- 
seaux suivants,  que  nous  avons  plantés: — 


2  Neillia  Torreyi. 

2  Cimicifuga  racemosa. 
100  Spirœa  Van  Houttei. 
100  Lonicera  grandiflora  rosea. 

2  Rhus  glabra. 

2  Rhus  glabra  laciniala. 

2  Rhus  aromatica. 

2  Rhus  typhina. 

1  Rhus  typhina  laciniata. 

2  Rhus  Cotinus. 

2  Rhus  Cotinus  atropurpurea. 
100  Rosa  rugosa. 

2  Caragana  ambigua. 


2  Caragana  Chamlagu. 
2  Salix  elegantissima. 
2  Salix  glabra  phylicifolia. 

1  Populus  Charlcovensis. 

2  Populus  Wobstii. 

1.  Populus  Charlcovensis. 
2  Robinia  viscosa. 
2  Ilypericum  van  Fleeti. 
2  Philodendron  amurense. 
2  Amelanchier  Utahense. 

1  Spirœa  Menziestii  triumphans. 

2  Spirœa  betulifolia  superba. 


EXCURSIONS  A  LA  FERME  EXPERIMENTALE. 


Le  ministère  de  l'Agriculture  de  Régina  organisa  des  excursions  l'année  dernière 
les  23  et  24  juillet  à  la  ferme  expérimentale,  de  tous  les  endroits  situés  le  long  des 
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lignes  Soo  et  Estevan,  Régina  et  Arcola  et  sur  la  ligne  principale  de  l'Ouest  à  Moose- 
jaw,  à  partir  de  la  limite  est  de  la  province. 

Plus  de  deux  mille  excursionnistes  vinrent  par  le  train  pendant  ces  deux  jours  et 
un  très  grand  nombre  arrivèrent  en  voiture  des  districts  avoisinants. 

L'honorable  W.  R.  Motherwell,  ministre  de  l'Agriculture,  le  président  Murray  et 
le  professeur  Rutherford,  de  l'université  et  du  collège  d'agriculture  de  Saskatoon, 
prirent  la  parole  pendant  ces  deux  jours. 

Les  dames  directrices  de  l'hôpital  fournirent  une  collation  pour  les  visiteurs.  Un 
nombre  suffisant  de  voitures  avaient  été  rassemblées  et  tous  les  visiteurs  purent  explo- 
rer la  ferme  en  voiture.  Tout  se  passa  de  façon  satisfaisante  et  aucun  dommage  ne 
résultat  du  passage  de  cette  grande  foule  de  visiteurs  dans  toutes  les  parties  de  la 
ferme. 

PREPARATION  DU  TERRAIN  POUR  LA  CULTURE  DU  GRAIN  DANS  LA 

SASKATCHEWAN. 

Au  cours  de  la  saison  de  1908  presque  toute  la  partie  ouest  de  la  province  a  souf- 
fert de  la  sécheresse.  La  plupart  des  nouveaux  colons,  soit  par  ignorance  des  méthodes 
de  culture  propres  à  la  conservation  de  l'humidité  du  sol,  soit  parce  qu'ils  avaient  une 
trop  grande  superficie  en  culture,  ont  obtenu  de  piètres  résultats. 

Dans  certains  districts  où  l'humidité  avait  été  abondante  en  ces  dernières  années 
et  où  on  avait  cru  pouvoir  négliger  la  préparation  du  sol  dans  le  but  de  s'enrichir 
rapidement,  la  récolte  a  manqué  partiellement  et  la  leçon  a  été  très  coûteuse. 

Deux  procédés  de  culture  recommandés  et  adoptés  par  les  anciens  colons  sont  en 
usage  depuis  1888  :  le  labour  suivi  du  renversement  des  bandes  de  terre  et  la  jachère 
d'été.  Ce  dernier  est  maintenant  appelé  "  culture  sèche  ".  Tous  deux  permettent  de 
conserver  l'humidité  du  sol  et  tous  deux  ont  donné  d'excellents  résultats  dans  tous  les 
districts  de  la  Saskatchewan.  Mais  ces  procédés  sont  inconnus  à  un  grand  nombre  de 
nouveaux  colons  et  c'est  pourquoi  nous  croyons  bon  de  les  décrire  ici. 

LABOUR  DE  DÉFRICHEMENT  OU  "  CASSAGE  DE  LA  CROÛTE  ". 

La  manière  dont  on  prépare  le  sol  pour  la  première  récolte  exerce  une  grande 
influence  sur  le  succès  de  cette  récolte.  On  ne  saurait  donc  étudier  avec  trop  de  soin 
la  question  du  "  labour  de  défrichement  "  ou  du  "  labour  suivi  du  retournement  ". 

En  ces  dernières  années,  la  pratique  générale  dans  le  pays  était  de  "  casser  la 
croûte  "  à  trois  pouces  de  profondeur  ou  plus,  on  soulevait  tout  le  gazon  que  les  che- 
vaux pouvaient  retourner.  Ce  labour  était  donné  avant  la  fin  de  juin.  On  passait  la 
herse  à  disques  et  on  ensemençait  le  printemps  suivant.  La  première  année  on  obtient 
généralement  une  bonne  récolte  de  blé,  d'avoine  et  d'orge,  sur  terre  préparée  de  cette 
manière;  mais  on  ne  peut  compter  sur  une  récolte  même  passable  la  deuxième  année, 
quel  que  soit  le  soin  que  l'on  apporte  à  la  préparation.  Après  que  la  première  récolte 
est  coupée  le  sol  est  en  général  absolument  sec,  et  il  reste  sec  en  dépit  de  toutes  les 
méthodes  de  culture  connues,  jusqu'aux  pluies  du  printemps  suivant.  Si  celles-ci 
font  défaut  ou  si  elles  retardent,  ce  qui  arrive  souvent,  la  récolte  manque  infaillible- 
ment. 

LABOUR  ET   RETOURNEMENT. 

Pour  assurer  le  succès  des  récoltes  futures  dans  la  plupart  des  districts  de  la 
province,  il  faut  retourner  le  sol  après  l'avoir  labouré.  Cette  méthode  ne  permet  pas 
d'ensemencer  une  aussi  grande  superficie  la  première  année,  mais  le  travail  est  plus 
complet  et  donne  à  la  longue  de  meilleurs  résultats.  La  grande  majorité  des  colons 
cherchent  à  mettre  le  plus  d'acres  possibles  en  grain  sans  se  soucier  du  mode  ou  de 
l'époque  de  la  préparation,  et  c'est  justement  pour  cela  que  la  coutume  de  labourer  et 
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de  disquer  le  sol,  a  remplacé  en  grande  partie  l'ancienne  méthode,  meilleure  et  plus 
sûre,  qui  consiste  à  renverser,  ou  retourner  les  bandes  de  terre  après  le  labour. 

Voici  ce  que  nous  entendons  par  le  labour  suivi  du  renversement:  on  laboure  le 
sol  de  prairie  aussi  peu  profondément  que  possible  avant  les  pluies  du  mois  de  juin  et 
du  commencement  de  juillet,  et  lorsque  le  gazon  s'est  décomposé  sous  l'action  des  pluies 
et  de  la  chaleur  du  soleil,  on  donne,  en  août  ou  septembre,  un  autre  labour  de  deux 
ou  trois  pouces  plus  profond  et  dans  le  même  sens  que  le  premier, .puis  on  herse  pour 
ameublir  la  terre  et  faire  un  lit  bien  meuble  et  bien  ferme  sur  lequel  on  sèmera.  Une 
terre  préparée  de  cette  manière  donnera  sûrement  deux  bonnes  récoltes  consécutives 
de  blé.  La  première  récolte  sera  abondante,  et  si  le  chaume  est  laissé  de  bonne  lon- 
gueur à  la  moisson,  il  retiendra  assez  de  neige  pour  fournir  l'humidité  nécessaire  pour 
faire  germer  la  semence  de  la  récolte  suivante,  même  si  le  printemps  devait  être  bien 
sec.  On  fait  brûler  le  chaume,  au  printemps,  un  jour  que  souffle  un  vent  chaud  et 
continu,  et  on  ensemence  après  avoir  préparé  le  sol,  ou  même  sans  aucune  préparation. 
On  fera  bien  de  donner  un  binage  léger  quand  les  racines  d'herbes  n'ont  pas  été  com- 
plètement détruites  par  le  renversement  des  bandes  de  terre,  mais  en  général  il  sera  suffi- 
sant de  herser  la  terre  avec  la  herse  ordinaire. 

L'objection  principale  que  l'on  fait  à  cette  méthode,  c'est  que  le  renversement  du 
sol  est  un  travail  très  dur  pour  les  chevaux,  mais  si  l'on  considère  que  dans  l'autre 
méthode  il  faut  disquer  pour  ameublir  le  labour,  puis  labourer  ou  travailler  de  nou- 
veau afin  d'obtenir  une  deuxième  récolte,  nous  devons  admettre  qu'en  fin  de  compte  le 
labour  suivi  du  renversement  est  la  meilleure  méthode. 

Quand  on  aura  prélevé  deux  récoltes  sur  une  terre  neuve,  il  faudra  la  mettre  en 
jachère  d'été. 

JACHÈRES   D'ÉTÉ   ET   LEUR  ENTRETIEN. 

Parmi  les  nombreux  avantages  qui  résultent  des  jachères  d'été,  les  suivants  peu- 
vent être  mentionnés:  la  conservation  de  l'humidité  du  sol,  la  destruction  des  mau- 
vaises herbes,  la  préparation  du  sol  pour  la  culture  du  grain  quand  il  n'y  a  pas  d'autre 
travail  pressant,  la  possibilité  d'ensemencer  la  terre  de  très  bonne  heure  au  printemps, 
et  d'autres  avantages  de  moindre  importance:  par  exemple,  la  terre  qui  a  été  soumise 
à  la  jachère  est  propre  à  la  production  de  grain  de  semence  pure,  à  la  culture  de  pom- 
mes de  terre,  de  racines  et  de  légumes;  ce  mode  de  préparation  est  celui  qui  coûte  le 
moins  cher  e  t  qui  offre  les  meilleures  chances  de  succès;  on  peut  y  faire  pousser  deux 
récoltes  de  grain  avec  peu  ou  point  d'autres  façons  culturales. 

Sans  doute  la  jachère  d'été  n'est  pas  sans  inconvénients;  mais  tant  que  la  culturf 
du  grain,  et  particulièrement  celle  du  blé,  sera  l'industrie  principale  de  la  province,  il 
faudra  emmagasiner  dans  le  sol  une  provision  suffisante  d'humidité  pour  faire  face  à 
une  saison  sèche,  il  faudra  empêcher  que  les  mauvaises  herbes  n'infestent  les  terres  et, 
étant  donné  la  brièveté  des  saisons,  préparer  l'année  précédente,  au  moins  une  partie 
du  terrain  qu'on  se  propose  d'ensemencer.  C'est  par  une  jachère  bien  faite  que  l'on 
arrive  le  plus  sûrement  à  remplir  ces  conditions. 

Il  faut  compter  parmi  les  inconvénients,  le  danger  que  le  sol  ne  soit  balayé  par  le 
vent,  la  surproduction  de  paille  dans  une  saison  pluvieuse,  ce  qui  retarde  la  maturité 
et  expose  le  grain  à  être  endommagé  par  les  gelées,  et  enfin,  prétend-on,  l'épuisement 
du  sol.  On  peut  facilement  obvier  aux  deux  premiers  par  des  méthodes  de  culture 
différentes,  et  si  l'on  peut  empêcher  que  la  terre  ne  soit  enlevée  par  les  vents,  on  aura 
l'ait  disparaître  au  moins  une  des  causes  d'épuisement  du  sol. 

On  prépare  les  jachères  de  diverses  manières.  La  méthode  qui  consiste  à  profiter 
des  pluies  des  mois  de  juin  et  de  juillet  et  à  empêcher  la  croissance  des  mauvaises 
herbes  assure  presque  invariablement  le  succès.  L'insuccès  est  également  certain  lors- 
qu'on se  laisse  guider  par  le  désir  de  faire  aussi  peu  de  travail  que  possible. 

Dans  mon  rapport  de  1889,  je  présentai  aux  colons  les  observations  suivante-. 
Nous  avons  mis  depuis  lors  de  nombreux  systèmes  à  l'essai  sur  cette  ferme,  et  ces 
essais  n'ont  servi  qu'a  démontrer  la  valeur  de  la  méthode  que  je  crois  bon  de  soumettre 
de  nouveau. 
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"  On  peut  avec  raison  dire  que  cette  année  a  été  l'année  des  extrêmes.  L'hiver 
dernier  a  été  d'une  douceur  a  peu  près  inconnue  jusqu'ici.  Mars  a  été  si  beau  que  des 
milliers  d'acres  de  grain  ont  été  semés  dans  les  deux  dernières  semaines  de  ce  mois,  et 
jamais  encore  dans  l'histoire  du  pays  on  n'avait  vu  la  terre  dans  un  état  aussi  favo- 
rable. Mais  à  peine  le  grain  de  semence  était-il  en  terre  que  des  vents  violents  s'élevè- 
rent qui  furent  suivis  d'une  sécheresse  tout  à  fait  exceptionnelle,  et  cette  sécheresse 
dura  tout  l'été.  Dans  beaucoup  d'endroits  les  colons  virent  leurs  espérances,  menacé 3S 
d'abord  par  les  vents,  s'évanouir  presque  complètement  plus  tard  par  suite  de  l'extrême 
sécheresse.  Cependant,  dans  certaines  localités  où  le  sol  était  propice  et  où  la  culture 
avait  été  faite  suivant  les  exigences  du  pays,  les  récoltes  ont  assez  bien  réussi  et,  consi- 
dérant les  chaleurs  excessives,  même  remarquablement  bien. 

"  La  ferme  expérimentale  a  souffert  comme  les  autres  fermes.  Et  même  très  peu 
de  celles-ci  ont  été  aussi  maltraitées  qu'elle  par  les  vents;  mais  les  effets  de  la  séche- 
resse, tout  en  réduisant  le  rendement,  n'ont  pas  été  aussi  désastreux  sur  notre  ferme; 
que  sur  beaucoup  d'autres.  Dans  cette  partie  des  territoires,  du  moins,  chaque  colon 
comprend  combien  il  est  important  de  préparer  convenablement  sa  terre.  Pendant 
plusieurs  années  après  que  le  pays  eut  été  ouvert  à  la  colonisation,  on  s'imagina  que 
j'e  grain  viendrait  toujours  de  quelque  manière  qu'on  le  semât,  mais  l'homme  qui  croi- 
rait maintenant  avoir  une  bonne  récolte,  sans  efforts,  serait  regardé  comme  un  insensé. 
Il  est  vrai  que  depuis  1882  nous  avons  eu  une  année  qui  n'a  demandé  que  peu  ou  point 
de  préparation  pour  donner  une  récolte  des  plus  abondantes  ;  mais  trop  de  cultivateurs, 
hélas!  savent  combien  le  rendement  a  été  faible  dans  les  année  suivantes  par  suite 
d'une  culture  trop  négligée. 

"  Nos  saisons  sont  telles  que  nous  n'avons  qu'un  seul  moyen  de  nous  assurer  une 
récolte  tous  les  ans.     Il  est  tout  probable  qu'on  trouvera  quelque  autre  méthode,  peut- 
être  meilleure;  en  attendant,  je  crois  que  la  pratique  de  laisser  la  terre  en  jachère  est 
la  meilleure  préparation  qu'on  puisse  lui  donner  pour  s'assurer  une  récolte.     Ici,  ce 
procédé  n'a  pas  pour  objet  de  régénérer  la  terre  comme  dans  l'Est,  où  le  sol  est  souvent 
épuisé,  et  l'on  ne  sait  pas  trop  encore  s'il  convient  mieux  de  travailler  peu  les  terrains 
en  jachère  ou  de  les  travailler  beaucoup;    mais  comme  nous  n'avons  qu'une   saison 
humide  dans  l'année,  il  est  évident  qu'un  premier  labour  doit  être  donné  avant  la  fin 
de  cettp  saison  si  l'on  veut  récolter  quelque  chose  l'année  suivante.  Cette  saison  humide 
arrive  en  juin  et  juillet,  à  une  époque  où  les  cultivateurs  n'ont  que  peu  ou  point  d'ou- 
vrage, et  c'est  alors  que  ce  travail  devrait  être  fait.     Généralement  les  semailles  sont 
terminées  vers  le  premier  jour  de  mai;  si  l'on  veut  obtenir  les  meilleurs  résultats,  la 
terre  qu'on  veut  laisser  en  jachère  devrait  recevoir  un  labour  de  cinq  à  sept  pouces  de 
profondeur,  aussitôt  que  possible  après  cette  date.     Un  terrain  labouré  après  juillet 
ne  vaut  rien  du  tout,  à  moins  qu'il  ne  pleuve  dans  le  mois  d'août  et  il  n'arrive  que 
très  rarement  que  les  pluies  soient  abondantes  durant  ce  mois.     Ce  labour  devrait  être 
suivi  d'un  bon  hersage,  puis  les  mauvaises  herbes  et  le  grain  volontaire  devraient  être 
maîtrisés  par  des  sarclages  successifs  à  l'aide  du  cultivateur.     Les  opinions  diffèrent 
beaucoup  quant  à  l'avantage  d'un  second  labour.     Quelques-uns  prétendent  qu'il  est 
inutile,  d'autres  disent  qu'il  est  nuisible,  et  enfin  certains  soutiennent  qu'il  produit  de 
cinq  à  dix  boisseaux  à  l'acre  de  plus  qu'un  seul  labour.    A  la  ferme  expérimentale  nous 
avons  obtenu  jusqu'ici  de  biens  meilleurs  résultats  avec  deux  labours  qu'avec  un  seul, 
surtout  quand  le  premier  avait  été  fait  en  mai  ou  juin.    Il  n'y  a  pas  de  doute  que  deux 
iabours  produisent  une  plus  forte  paille  et  que,  par  conséqent,  dans  une  année  humide, 
le  grain  est  de  quelques  jours  plus  lent  à  mûrir;  ces  quelques  jours  de  délai  augmen- 
tent nécessairement  de  beaucoup  le  danger  de  la  gelée.     Mais  en  prenant  la  moyenne 
des  saisons  passées,  1884  exceptée,  on  put  en  toute  sûreté  recommander  deux  labours, 
avec  autant  de  binage  que  possible  entre  les  deux.     Par-dessus  tout,— et  ceci  est  très 
important — il  faut  que  le  premier  de  ces  labours  soit  profond  et  achevé  à  temps  pour 
que  la  terre  puisse  profiter  des  pluies  de  juin  ou  de  juillet." 
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"  Comme  il  arrive  chaque  année  dans  les  Territoires  un  grand  nombre  de  nou- 
veaux colons  qui  ne  connaissent  pas  les  méthodes  de  défrichement  et  de  préparation 
d'un  terrain  neuf  pour  la  culture,  il  peut  être  utile  de  donner  ici  quelques  recomman- 
dations au  sujet  de  cet  important  travail. 

"  Dans  toutes  les  parties  du  pays  où  le  gazon  est  épais  et  compact,  il  faut  labourer 
et  ensuite  retourner  les  bandes  de  terre  ;  tandis  que  dans  les  endroits  où  les  broussailles 
abondent  et  où  le  gazon  est  rare  il  suffit  de  labourer  profondément. 

Le  premier  cas  se  trouve  en  général  dans  l'Assiniboïa,  <et  le  second  dans  l'Al- 
berta  et  la  Saskatchewan,  surtout  dans  le  nord  de  ces  territoires,  où  le  terrain  est  plus 
ou  moins  couvert  de  broussailles. 

"  CASSÀGE  "   OU   PREMIER  LABOUR  DE   SURFACE   ET   RENVERSEMENT  DES  BANDES   DE  TERRE. 

"  On  soulève  des  bandes  aussi  peu  épaisses  que  possible,  et  pour  cela  on  emploie 
une  charrue  à  soc  de  12  ou  14  pouces  de  largeur.  Quand  ce  travail  est  terminé  (au 
plus  tard  la  seconde  semaine  de  juillet),  on  donnera  un  roulage  qui  hâtera  la  décom- 
position du  gazon;  aux  premiers  jours  d'août,  on  pourra  commencer  à  retourner  les 
bandes  de  terre. 

"  Le  renversement  des  bandes  consiste  simplement  à  replacer  le  gazon  comme  il 
était  d'abord  en  soulevant  en  même  temps  deux  ou  trois  pouces  de  plus  de  sol  pour  le 
recouvrir.  On  laboure  dans  le  même  sens  que  précédemment  et  on  retourne  la  même 
largeur  de  bandes.  On  considère  qu'il  suffit  de  descendre  deux  pouces  au-dessous  du 
premier  labour  mais  trois  ou  quatre  pouces  donneraient  de  meilleurs  résultats. 

"  Après  le  retournement  des  bandes,  on  ne  peut  trop  ameublir  le  sol,  et  l'on  achèvera 
le  travail  par  l'emploi  du  pulvérisateur  à  disques  de  Randall,  qui  pulvérise  toute  motte 
de  gazon  laissée  entière." 

PREMIER  LABOUR  OU  "CASSAGE"   PROFOND. 

"  Le  labour  profond  est,  dans  beaucoup  de  parties  du  pays,  le  seul  moyen  de  pré- 
parer la  terre  neuve,  et  malheureusement,  on  le  pratique  aussi  dans  quelques  cas  où 
un  labour  peu  profond  et  le  renversement  des  bandes  donneraient  des  résultats  plus 
satisfaisants.  Pour  le  "cassage"  profond  on  retourne  le  sol  ordinairement  jusqu'à 
quatre  ou  cinq  pouces. 

"  Lorsque  les  mottes  de  gazon  se  sont  décomposées,  on  travaille  la  surface  du  sol  de 
manière  à  le  pulvériser  autant  que  possible.  L'emploi  de  la  herse  et  du  pulvérisateur 
à  disques  nivelle  les  irrégularités  de  la  surface,  et  on  obtient  ainsi  un  sol  fin  et  uni- 
forme pour  recevoir  la  semence. 

"  Quoi  qu'il  en  soit,  que  le  premier  labour  soit  plus  ou  moins  profond,  il  est  néces- 
saire que  ce  travail  soit  fait  de  bonne  heure,  de  sorte  que  le  terrain  puisse  profiter  des 
pluies  qui  viennent  ordinairement  en  juin  et  au  commencement  de  juillet.  Ces  pluies 
décomposent  ces  mottes  de  gazon,  et  si  elles  font  défaut,  ou  si  l'on  fait  le  labour  après 
qu'elles  sont  passées,  les  mottes  restent  dans  le  même  état  où  elles  étaient  au  moment 
du  labour,  et  aucun  travail  subséquent  du  sol  ne  pourra  compenser  la  perte  subie." 

JACHÈRES    D'ÉTÉ. 

"  La  grande  valeur  de  la  jachère  faite  avec  soin  a  été  clairement  démontrée  ces 
années  diernières  dans  tous  les  districts  à  grains  de  l'Assiniboïa. 

"  Le  travail  de  préparation  du  terrain  pour  la  jachère  se  fait  de  tant  de  manières 
différentes  dans  diverses  parties  des  territoires,  qu'il  sera  peut-être  utile,  au  moins 
pour  quelques-uns  des  nouveaux  colons,  que  nous  en  disions  quelques  mots. 

"  Nous  avons  remarqué  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan,  que,  dans  beaucoup  de 
cas,  on  ne  touche  au  terrain  en  jachère  que  lorsque  les  mauvaises  herbes  ont  fini  de 
pousser  et  ont  mûri -leurs  graines.    Alors,  on  le  laboure. 
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"  Par  cette  méthode,  qui  évite  du  travail  sans  doute,  on  manque  entièrement  le 
but  de  la  jachère.  En  premier  lieu,  on  ne  conserve  pas  l'humidité,  parce  que  la  forte 
pousse  des  mauvaises  herbes  l'a  entièrement  épuisée  ;  et,  en  second  lieu,  bien  loin  d'avoir 
travaillé  à  l'extermination  des  mauvaises  herbes  on  s'est  préparé  des  années  de  travail 
et  de  dépenses,  en  enterrant  des  myriades  de  mauvaises  graines. 

"Nombre  de  champs  se  sucèdent  où  les  mauvaises  herbes  aux  fleurs  jaunes,  géné- 
ralement la  neslie  (Bail  Mustard),  attestent  le  mauvais  travail  qui  s'est  fait  dans 
beaucoup  de  districts  ;  et,  s'il  est  vrai  que  la  neslie  est  une  des  plantes  les  plus  faciles 
à  extirper  par  une  bonne  jachère,  aucune  autre  ne  se  multiplie  plus  rapidement,  si 
la  jachère  ou  les  binages  de  l'automne  ou  du  printemps  n'ont  pas  été  faits  avec  le  soin 
voulu. 

"  Comme  je  l'ai  dit  dans  mes  rapports  précédents,  il  est  absolument  nécessaire,  si 
l'on  veut  réussir,  de  travailler  les  jachères  aussi  tôt  et  aussi  parfaitement  que  possible 
et  je  répète  ici  notre  manière  de  faire  et  les  résultats  que  nous  avons  obtenus  en  ces 
années  passées. 

"Première  méthode. — Labour  prof  ond  (6  à  8  pouces)  avant  la  fin  de  juin;  binages 
pendant  la  saison  de  végétation,  puis  labour  de  5  ou  6  pouces  de  profondeur,  juste 
avant,  ou  immédiatement  après  la  moisson. 

"  Résultat.- — Si  la  saison  est  tant  soit  peu  humide,  la  pousse  est  trop  tardive  ;  le 
grain  mûrit  tard,  et,  s'il  n'a  pas  souffert  des  vents,  il  y  a  une  forte  pousse  de  mau- 
vaises herbes. 

"Deuxième  méthode. — Labour  léger  (3  pouces  de  profondeur)  avant  la  fin  de  juin; 
culture  de  la  surface,  (binages)  pendant  la  saison  de  végétation,  et  labour  léger  (3  à 
4  pouces  de  profondeur),  en  automne. 

"  Résultat. — Faible  récolte  par  une  année  sèche  ;  récolte  moyenne  par  une  année 
humide.     Travail  non  suffisant  pour  que  le  sol  soit  propre  à  retenir  l'humidité. 

"  Troisième  méthode. — Labour  léger  (3  pouces)  avant  la  fin  de  juin  ;  binages  pen- 
dant la  saison  de  végétation,  puis  labour  profond  (7  à  8  pouces)  en  automne. 

"  Résultat. — Le  sol  est  trop  ouvert  et  ne  retient  pas  l'humidité.  Récolte  faible  et 
infestée  de  mauvaises  herbes  par  une  année  sèche. 

"  Quatrième  méthode. — Labour  profond  (7  à  8  pouces)  avant  la  fin  de  juin  ;  binages 
pendant  la  saison  de  végétation. 

"  Résultat. — Quantité  suffisante  d'humidité  conservée  par  une  année  sèche  et  pas 
trop  par  une  année  humide.  Peu  ou  point  de  mauvaises  herbes,  parce  que  toutes  les 
graines  près  de  la  surface  germent  et  sont  détruites.  Sol  de  la  surface  sujet  à  être 
plus  facilement  charrié  par  le  vent,  que  dans  l'une  ou  l'autre  des  autres  méthodes. 
Pendant  les  quatorze  dernières  années,  nous  avons  récolté  sur  jachère  ainsi  préparée 
le  grain  le  meilleur,  le  plus  gros  et  le  plus  propre;  voilà  pourquoi  nous  recommandons 
cette  méthode. 

"  Les  terres  en  jachère  labourées  pour  la  première  fois  après  le  premier  juillet,  et 
surtout  après  le  15  juillet,  n'ont  jamais  donné  de  bons  résultats;  et  l'habitude  trop 
fréquente  qu'on  a  d'attendre  que  les  mauvaises  herbes  aient  atteint  tout  leur  dévelop- 
pement, et  souvent  que  les  graines  soient  parfaitement  mûres,  pour  les  enfouir  à  la 
charrue  dans  le  but  d'enrichir  le  sol,  est  une  méthode  contre  laquelle  nous  ne  pouvons 
nous  prononcer  trop  énergiquement. 

"  En  premier  lieu,  après  que  les  pluies  ont  cessé,  généralement  en  juin  ou  au  com- 
mencement de  juillet,  on  ne  peut,  par  aucune  quantité  de  travail,  soit  par  labour  pro- 
fond, soit  par  labour  léger  ou  par  les  hersages  de  surface,  rendre  de  l'humidité  au 
sol.  Il  est  nécessaire  que  le  premier  labour  soit  arrosé  par  la  pluie  et  que  l'humidité 
soit  conservée  par  les  binages. 

"  Quand  on  laisse  les  mauvaises  herbes  atteindre  leur  plein  développement,  elles 
enlèvent  au  sol  toute  l'humidité  que  les  pluies  de  juin  y  avaient  mise;    enfouir  les 
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mauvaises  herbes  avec  leurs  graines  mûres  ou  presque  mûres,  c'est  multiplier  mille 
fois  les  myriades  qui  sont  déjà  dans  le  sol,  qui  ne  s'en  trouve  pas  matériellement 
enrichi." 

CULTURE  SÈCHE. 

Dans  l'Alberta,  depuis  deux  ans,  on  désigne  sous  le  nom  de  "  culture  sèche  "  ce 
qu'on  appelait  auparavant  dans  l'Ouest  "  jachère  d'été  ".  A  l'exception  de  l'emploi  du 
rouleau  plombeur  pour  tasser  le  sol,  au  lieu  de  compter  comme  autrefois  sur  les  pluies 
du  printemps,  et  les  binages  fréquents  pour  atteindre  ce  résultat,  il  n'y  a  pas  eu  de 
changements  dans  les  méthodes. 

Le  rouleau  plombeur  est  sans  doute  un  instrument  agricole  de  la  plus  grande 
utilité,  et  on  devrait  s'en  servir  partout  où  le  sol  est  trop  meuble.  Toutefois,  cet 
instrument  coûte  cher  et  il  y  a  relativement  peu  de  nouveaux  colons  qui  soient  en 
mesure  de  se  le  procurer.  Heureusement,  on  peut  obtenir  des  résultats  aussi  satisfai- 
sants en  labourant  de  bonne  heure  dans  la  saison  et  en  travaillant  souvent  la  surface. 

CULTURE  DU  CHAUME. 

Quand  les  cultivateurs  laissent  chaque  année  en  jachère  d'été  un  tiers  de  leur 
terrain  cultivé,  comme  ils  doivent  le  faire,  la  moitié  de  la  récolte  de  chaque  année  sera 
sur  le  chaume  de  l'année  précédente.  Pour  le  blé,  le  meilleur  moyen  de  préparer  cette 
terre  est  de  brûler  le  chaume  le  premier  jour  chaud  et  venteux  du  printemps,  et  de 
cultiver  ensuite  la  surface  avant  les  semailles,  ou  de  passer  la  herse  une  ou  deux  fois 
après  les  semailles.  Cette  opération  a  pour  but  de  former  une  couche  de  terre  meuble 
protectrice,  qui  conserve  l'humidité  du  sol  jusqu'aux  pluies  du  mois  de  juin. 

Le  terrain  où  l'on  veut  semer  de  l'avoine  ou  de  l'orge  devra  être  labouré  à  quatre 
ou  cinq  pouces  de  profondeur  et  hersé  immédiatement,  puis  ensemencé  et  hersé  de 
nouveau  aussitôt  que  possible.  Lorsqu'on  n'a  pas  le  temps  de  labourer,  on  obtiendra 
de  bons  résultats  en  semant  l'avoine  ou  l'orge  sur  le  terrain  brûlé  qu'on  disque  ensuite 
et  qu'on  herse  bien. 

LABOUR  D'AUTOMNE. 

En  ce  qui  concerne  le  labour  d'automne,  on  peut  dire  que,  règle  générale,  vu  la 
brièveté  des  saisons  et  la  sécheresse  du  sol,  on  peut  faire  bien  peu  de  travail  à  l'au- 
tomne. Mais  si  le  terrain  est  en  bon  état  pour  le  labour,  et  que  le  chaume  ne  soit 
pas  trop  long,  on  peut  alors,  si  le  temps  le  permet,  labourer  le  terrain  qu'on  réserve 
pour  la  récolte  d'avoine  et  d'orge. 

Cependant,  on  a  tort  de  retourner  le  sol  s'il  est  sec  et  pris  en  mottes,  car  neuf 
fois  sur  dix  il  restera  dans  le  même  état  jusqu'en  mai  ou  juin.  Il  n'y  aura  pas  assez 
d'humidité  pour  permettre  à  la  semence  de  bien  germer,  et  la  récolte  sera  endommagée 
par  les  gelées. 

BETES  A  CORNES. 

Le  troupeau  de  la  ferme  se  compose  de  34  shorthorns  de  race  pure  et  de  19  bêtes 
métisses,  qui  se  décomposent  ainsi:  Deux  taureaux  âgés  de  14  à  19  mois  respective- 
ment; 4  veaux  mâles;  23  vaches  génisses  et  5  veaux  génisses;  trois  vaches  et  19 
bœufs  métis.  Tous  ces  animaux  furent  soumis  à  l'épreuve  de  la  tuberculine  en 
automne  et  tous  furent  trouvés  sains. 

ESSAIS  D'ENGRAISSEMENT. 

L'hiver  dernier  on  entreprit  un  essai  d'engraissement  sur  huit  bœufs,  âgés  de  trois 
ou  quatre  ans,  et  huit  autres  de  deux  à  trois  ans.  Les  âges  exacts  ne  sont  pas  con- 
nus.    On  se  proposait  de  comparer  le  taux  d'accroissement  de  poids  des  jeunes  bêtes 
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et  des  vieilles.  L'expérience  commença  le  30  novembre  après  une  période  d'alimenta- 
tion préliminaire  de  deux  semaines  et  elle  se  termina  le  22  mars,  soit  une  période  de  16 
semaines. 

La  ration  fut  la  même  pour  les  deux  groupes.  Elle  se  composait  de  toute  la  paille 
d'avoine  hachée  et  de  l'ensilage  de  blé  d'Inde  que  les  animaux  voulaient  manger,  et 
de  l'orge  moulue,  de  l'avoine  et  de  la  farine  de  lin  en  parties  égales. 

Le  groupe  n°  1  (bœufs  de  trois  et  quatre  ans)  consomma  70  livres  de  paille  et 
170  livres  d'ensilage  par  jour. 

Le  groupe.  n°  2  (bœufs  de  deux  et  trois  ans)  consomma  65  livres  de  paille  et  155 
livres  d'ensilage  par  jour. 

Les  deux  groupes  consommèrent  6,048  livres  de  farine  et  896  livres  de  graine  de 
lin  en  seize  semaines.  Ce  grain  fut  donné  par  quantités  de  3,  6,  8  et  10  livres  pour  les 
quatre  mois  respectivement  avec  une  livre  de  graine  de  lin  par  jour. 

La  valeur  de  la  paille  n'est  pas  comptée.  Tous  les  bœufs,  sauf  une  exception, 
avaient  été  achetés,  les  uns  dans  la  Saskatchewan  et  les  autres  dans  le  Manitoba;  ils 
se  composaient  de  dix  shorthorns  métis  et  de  six  Polled  Angus  métis. 

Poids  et  gains  au  cours  de  l'expérience. 


Groupe  N°  1. 
3  et  4  ans. 

Groupe  N°  2. 
2  et  3  ans. 

Poids. 

Gain. 

Poids. 

Gain. 

Commencement  de  l'expérience.   

Liv. 

9,21)0 

9,730 

10,120 

10,585 

11,140 

Liv. 

'  '  440  '  ' 
390 
465 
555 

Liv. 

7.675 
8,205 
8,550 
8,870 
9,230 

Liv. 

Fin  du  1er  mois 

it       2e  mois   ...    

530 
345 
320 
360 

m       3e  mois 

m       4e  mois 

Gain  total  pendant  l'expérience  

1,850 
231£ 

1,555 
194g 

Gain  moyen  par  tête 

Poids  total  et  évaluation  de  la  nourriture  consommée. 


Groupe  N°  1. 



Groupe  N°  2. 

Poids. 

Valeur. 
$     c. 

Poids. 

Valeur. 

Paille 

Liv. 

7,840 

Paille 

Liv. 

7  280 

$     c. 

Ensilage 

18,840  à  20c.  par  tonne. . . 

6,048  à  le.  par  livre 

896  à  3c.  par  livre 

18  84 
60  48 
26  88 

106  20 
13  27è 

17,360  à  $2.00  par  tonne. 

6,048  à  le.  par  Jivre 

6,048  à  3c.  par  livre 

Farine 

Graine  de  lin. . . . 

Coût  total..... 
Coût  par  tête. . 

Farine 

Graine  de  lin 

Coût  total 

Coût  par  tête. . 

1.   36 

60  48 
26  83 

104  72 
13  0!) 
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Sommaire  des  résultats  financiers  de  l'opération. 


Poids  initial  total 

"Valeur  à  3£  cts  la  livre . 
Coût  de  la  nourriture .  . 
Poids  final  total 
Valeur  à  5£  cts  la  livre. 

Profit  net 

Profit  net  par  tête 


Groupe  N°  1. 

Groupe  N°  2. 

9,290  liv. 

7,280  liv. 

$301  92 

$249  43 

$106  20 

$104  72 

11,140  liv. 

9,230  liv. 

$584  85 

*$461  50 

$177  05 

$107  43 

$22  13 

$13  42 

A  5  cents. 


CHEVAUX. 

Il  y  a  actuellement  douze  chevaux  sur  la  ferme,  dont  dix  chevaux  de  trait  et  deux 
légers  que  l'on  attelle  sur  la  voiture. 

Trois  des  chevaux!  de  gros  traits  sont  âgés  et  ne  peuvent  faire  que  des  travaux 

légers. 


PORCS. 

Nous  avons  actuellement  deux  races  de  porcs:  blancs  Yorkshire  et  Berkshires, 
nous  avons  des  mâles  et  des  femelles  de  chaque  race. 

Au  cours  de  l'année  sept  porcs  ont  été  vendus  pour  la  reproduction  et  vingt-neuf 
pour  la  boucherie. 


VOLAILLES. 

Nous  gardons  sur  la  ferme  deux  variétés  de  volailles:   Plymouth  Rock  barrées  et 
Minorques  noires. 


ABEILLES. 

J'ai  le  regret  de  dire  que  nos  abeilles  ont  mal  réussi  cette  année.  Bien  que  la 
saison  fut  favorable  à  la  production  du  miel  aucun  des  essaims  ne  donna  de  surplus. 
Le  8  novembre  cinq  ruches  furent  mises  en  cave  et  on  les  en  sortit  le  2  mars  à  cause 
de  la  chaleur.  Trois  des  essaims  étaient  morts  mais  chaque  ruche  contenait  beaucoup 
de  miel.    Les  autres  essaims  étaient  très  faibles,  tout  en  ayant  beaucoup  de  miel. 


ECHANTILLONS  DISTRIBUES. 


Nous  avons  distribué  ce  printemps  certains  produits  de  la  ferme  aux  cultivateurs 
de  la  Saskatchewan.  Nous  avons  cessé  d'en  distribuer  aux  résidents  de  l'Alberta  car 
ceux-ci  sont  maintenant  desservis  par  les  fermes  expérimentales  de  Lethbridge  et  de 
Lacombe,  de  cette  province. 
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Voici  la  liste  des  échantillons  expédiés: — 

Blé,  sacs  de  3  livres 206 

Avoine,  sacs  de  3  livres 155 

Orge,  sacs  de  3  livres 52 

Pois,  sacs  de  3  livres 60 

Divers  (lin,  seigle),  sacs  de  3  livres 14 

Pommes  de  terre,  sacs  de  3  livres 500 

Total 987 


CORRESPONDANCE. 

Au  cours  des  douze  mois  terminés  le  31  mars  1910  ce  bureau  a  reçu  6,963  lettres 
et  en  a  expédié  6,908. 

Ces  chiffres  ne  comprennent  pas  les  rapports  fournis  sur  les  échantillons  ou  les 
circulaires  d'instruction  envoyés  avec  les  échantillons. 


OBSERVATIONS  METEOROLOGIQUES. 


Mois. 

Températures. 

PI 

jie. 

Neige. 

Heures  de 

Maximum. 

Minimum. 

Moyen- 
ne. 

soleil. 

1909. 

date. 

25 

27 

18 

24 

26 

8 

5 

2 

30 

25 
28 
22 

deg. 

56 
81 
86 
90 
91 
86 
79 
57 
33 

36 
36 
76 

date. 

13 
1 

24 
14 

28 
22 
12 
20 
5 

3 

23 
1 

deg. 

1 

11 

34 

48 

38 

29 

2 

—20 

—30 

-40 
—30 
—5 

deg. 

28-23 
49-29 
59  27 
61-22 
63-13 
57'  8 
38-66 
17-92 
1-42 

6-  7 

077 

36-13 

jours . 

2 

7 
11 
11 

7 
1 
1 
2 

pcs. 

13 
292 

230 
489 
3-58 

14 
•14 

16 

pouces. 

0  13 
025 

heures. 
176.1 

Mai 

216  4 

224  4 

236  3 

Août    

320  5 

233  6 

Octobre 

Novembre 

•5 
925 

12  00 

•5 

6  00 

•25 

137.4 
76.8 

35.7 

78-8 
1134 
154  8 

1910. 

1 

10 

3 

129 

46 

15  65 

28-88* 

2,004  2 

*  Si  l'on  compte  dix  pouces  de  neige  comme  représentant  un  pouce  de  pluie  la  précipitation  totale 
pour  l'année  terminée  le  31  mars  1910,  était  18*538  pouces. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre   obéissant   serviteur, 

ANGUS  MACKAY, 

Régisseur. 
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FERME  EXPERIMENTALE  DU  CENTRE  DE  LA  SASKATCHKWAN 

RAPPORT  DE  WM.  A.  MUNRO,  B.A.,  B.S.A.,  REGISSEUR. 

Rosthern,  Saskatchewan,  31  mars  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  premier  rapport 
annuel  des  travaux  de  la  ferme  expérimentale  du  centre  de  la  Saskatchewan,  établie 
à  Rosthem. 

SITE  ET  ÉTAT  DE  LA  FERME. 

La  ferme  est  située  à  un  demi-mille  au  sud  de  la  ville  de  Rosthem.  A  l'est  elle 
longe  le  chemin  de  fer  Canadian-Northren  et  est  en  pleine  vue  des  trains  qui  passent. 
Elle  comprend  environ  152  acres,  dont  la  plupart  avaient  été  cultivés  pendant  un  cer- 
tain nombre  d'années  avant  que  le  gouvernement  fédéral  n'achetât  la  ferme.  Il  s'y 
trouvait  une  maison  délabrée,  une  petite  étabîe  et  un  hangar  pour  abriter  les  machines 
agricoles. 

ACHAT  DE  CHEVAUX  DE  FERME  ET  DE  MACHINES  AGRICOLES. 

La  ferme  fut  achetée  en  1908  et  le  régisseur  nommé  en  mars  1909.  Avant  mon 
arrivée,  M.  Angus  MaeKay,  régisseur  de  la  ferme  expérimentale  de  Indian-Head, 
avait  été  chargé  d'acheter  des  chevaux  et  des  machines  agricoles  pour  la  ferme,  devoir 
dont  il  s'acquitta  fort  bien.  Les  chevaux  surtout,  étaient  très  beaux,  ils  compre- 
naient 4  lourds  chevaux  de  traits,  1  cheval  d'utilité  générale  et  un  cheval  de  voiture. 

Au  commencement  de  mars  1910,  trois  des  chevaux  furent  atteints  d'influenza. 
L'un  d'eux  se  rétablit  après  une  légère  maladie,  uu  autre  fut  gravement  malade, 
mais  se  rétablit  lentement,  et  le  troisième  mourut. 

CLÔTURES. 

La  ferme  était  clôturée  avec  trois  rangs  de  fil  de  fer  barbelé  posés  sur  poteaux 
d'épinette  dont  la  plupart  étaient  pourris.  Cette  clôture  fut  enlevée  et  remplacée 
par  une  autre  en  fil  de  fer  entrelacé  de  dix  brins.  Les  poteaux  sont  en  cèdre,  d'une 
grosseur  de  5  pouces  au  sommet  et  espacés  d'une  perche. 

PRÉPARATION  DE  LA  TERRE  LA  PREMIERE  ANNEE. 

En  1908,  la  terre  avait  produit  une  récolte  de  blé  et  d'avoine,  mais  n'avait  pas 
été  labourée.  Comme  on  disait  qu'elle  était  infestée  de  mauvaises  herbes,  nous 
crûmes  sages  de  la  laisser  en  jachère  d'été  la  première  année,  plutôt  que  de  commen- 
cer immédiatement  nos  essais  de  culture.  Environ  20  acres  furent  ensemencés  en 
avoine,  2  acres  en  pommes  de  terre,  et  le  reste  fut  labouré  et  parfaitement  cultivé  au 
cours  de  l'été.  Un  orage  de  grêle,  le  8  août,  détruisit  la  récolte  d'avoine  et  causa 
beaucoup  de  dommages  aux  pommes  de  terre  et  aux  arbustes. 
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ARBRES  ET  ARBUSTES. 

Plus  de  mille  arbres  et  arbustes  furent  reçus  de  la  ferme  expérimentale  centrale. 
On  planta,  sur  les  côtés  est  et  nord,  et  sur  la  plus  grande  partie  de  la  limite  ouest  de 
la  ferme,  deux  rangées  d'arbres,  espacées  de  20  pieds,  les  arbres  à  20  pieds  d'écarte- 
ment  également.  A  20  pieds  de  la  rangée  intérieure  on  planta  un  rang  d'arbustes  à 
intervalles  de  10  pieds  dans  le  rang.  Cette  plantation  comprend  les  essences  sui- 
vantes: Orme  blanc  d'Amérique,  frêne  vert,  érable  du  Manitoba,  peuplier  de  Russie, 
et  micocoulier  d'Amérique.  Les  arbustes  comprenaient  un  grand  nombre  de  variétés, 
dont  plusieurs  ne  se  sont  pas  encore  montrées  rustiques  sous  ce  climat.  Les  arbres 
et  les  arbustes  qui  n'ont  pas  été  plantés  dans  les  rangs  furent  repiqués  en  pépinière 
et  ont  assez  bien  passé  la  saison. 

NOUVEAUX   BÂTIMENTS. 

Pendant  ma  maladie,  causée  par  une  chute,  le  3  juin,  le  contremaître,  M.  Paul 
C.  Black,  construisit,  sous  votre  direction,  un  hangar  à  machines  et  fit  quelques  amé- 
liorations à  sa  maison,  qui  a  maintenant  assez  belle  apparence;  mais  l'ancienne  partie 
de  l'habitation  s'est  montrée  très  froide  durant  les  mois  d'hiver.  Le  hangar  aux 
machines  agricoles  mesure  20  x  60  pieds,  et  est  recouvert  d'un  toit  de  chantier.  C'est 
une  bonne  construction,  mais  à  peine  assez  grande  pour  abriter  tous  les  instruments 
agricoles. 

La  maison  du  régisseur,  dont  la  construction  fut  donnée  à  l'entreprise  en  juillet, 
ne  fut  prête  qu'au  milieu  de  février.  Comme  la  demeure  disponible  la  plus  proche 
durant  cette  période  était  éloignée  d'un  mille  et  demi  de  la  ferme,  la  surveillance  du 
travail  causa  bien  des  difficultés. 

CORRESPONDANCE. 

La  correspondance  n'a  pas  été  très  considérable  l'année  dernière.  Le  nombre 
total  de  lettres  reçues  est  de  350  et  le  nombre  de  lettres  expédiées  de  308. 

RÉUNIONS. 

Les  devoirs  multiples  que  m'imposait  la  préparation  de  la  ferme  pour  l'année 
suivante  m'ont  empêché  de  me  mettre  en  contact  aussi  intime  que  je  l'aurais  voulu 
avec  les  autres  parties  de  la  province,  en  assistant  aux  réunions.  Toutefois,  je  pus 
visiter,  en  qualité  de  juge,  cinq  des  expositions  de  semences,  faire  des  conférences  à 
trois  réunions  d'instituts  de  cultivateurs,  et  assister  au  congrès  des  sociétés  agricoles  à 
Régina,  ainsi  qu'au  congrès  des  producteurs  de  grain  de  la  Saskatchewan,  à  Prince- 
Albert.  J'obtins  dans  ces  visites  nombre  de  renseignements  sur  la  situation  de  l'in- 
dustrie agricole  dans  la  province,  renseignements  qui  me  servirent  de  guide  dans  la 
direction  de  la  ferme. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WM  A.  MUNRO, 

Régisseur. 
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FERME  EXPERIMENTALE  DU  SUD  DE  L'ALBERTA 

RAPPORT  DE  M.  W.  H.  FAIRFIELD,  REGISSEUR. 

Lethbridge,  Alta.,  31  mars  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  troisième  rapport 
annuel  des  opérations  de  la  ferme  expérimentale  de  Lethbridge,  sud  de  l'Alberta,  pour 
l'année  terminée  le  31  mars  1910.  Cette  ferme  n'a  encore  donné  que  deux  récoltes,  le 
premier  printemps  et  le  premier  été  après  son  établissement  ayant  été  consacré  au  dé- 
frichement ou  "  cassage  "  de  la  croûte  et  à  la  préparation  du  sol. 

La  saison  de  1909  a  été  caractérisée  par  deux  faits  principaux:  la  hauteur  totale 
d'eau  pour  l'année  civile  est  la  plus  petite  que  l'on  ait  constatée  depuis  nombre  d'an- 
nées ;  d'autre  part  la  chute  de  pluie  pendant  le  mois  de  juillet  a  été  exceptionnellement 
faible.  La  ville  de  Lethbridge  prend  des  relevés  météorologiques  officiels  depuis  1902. 
La  hauteur  d'eau  moyenne  durant  ces  huit  années  a  été  de  16.77  pouces.  La  chute 
totale  enregistrée  à  cette  ferme,  du  1er  janvier  au  31  décembre  1909,  est  de  10.32  pou- 
ces. La  chute  de  neige  est  exprimée  en  eau  à  raison  de  dix  pouces  de  neige  pour  un 
pouce  d'eau.  Un  tableau  à  la  fin  de  ce  rapport  donne  la  hauteur  d'eau  par  mois  du  1er 
avril  1909  jusqu'à  date.  La  hauteur  totale  pour  les  trois  premiers  mois  de  1909  a  été 
de  1  pouce.  Un  fait  que  l'on  ne  doit  pas  perdre  de  vue  c'est  que  la  hauteur  d'eau 
d'une  année  affecte  de  façon  très  appréciable  la  récolte  de  l'année  suivante.  Il  est 
tout  probable  que  nos  sols,  très  rétentifs,  ont  retenu  une  partie  de  l'humidité  des  pluies 
très  abondantes  de  juin  1908  et  que  cette  humidité  a  été  utilisée  par  les  récoltes  de 
1909,  même  sur  les  sols  qui  avaient  déjà  produit  une  récolte  de  grain  en  1908.  Les 
sols  qui  avaient  été  en  jachère  d'été  en  1908  ont  retenu  la  plus  grande  partie  de  l'hu- 
midité dans  leurs  sous-sols,  et  cette  humidité  a  été  utilisée  par  la  récolte  de  1909  II 
est  donc  raisonnable  de  supposer  qu'il  ne  restait  pas  autant  d'humidité  dans  le  sous- 
sol  après  l'enlèvement  de  la  récolte  de  1909  qu'après  celle  de  1908,  étant  donnée  la 
chute  de  pluie  plus  légère  de  la  saison  de  1909.  Ce  fait  est  important  en  raison  de 
l'influence  qu'il  exercera  sur  la  récolte  de  la  saison  de  1910. 

Pendant  l'hiver  de  1908-1909  nous  avons  enregistré  quelques  basses  températures, 
à  la  fin  de  décembre  et  pendant  la  première  partie  de  janvier.  Le  reste  de  l'hiver  n'a 
pas  été  très  rigoureux. 

Au  printemps  de  1909,  les  travaux  de  culture  commencèrent  par  des  hersages, 
effectués  le  17  mars.  A  partir  de  cette  date  jusqu'au  1er  avril,  on  put  employer  la 
herse  simple  et  la  herse  à  disque  assez  largement  mais  non  sans  interruption.  A  par- 
tir du  1er  avril  les  labours  et  les  semailles  battaient  leur  plein  dans  le  district.  La 
dernière  gelée  du  printemps  eut  lieu  le  29  mai,  on  enregistra  ce  jour-là  29.8  degrés. 
La  première  gelée  d'automne  eut  lieu  le  28  août;  le  mercure  tomba  ce  jour-là  à  29.8. 
Le  six  août,  dans  certaines  localités  de  la  province,  une  légère  gelée  se  fit  sentir,  mais 
à  la  ferme  expérimentale  les  feuillages,  même  les  plus  délicats,  n'en  furent  pas  affec- 
tés. La  température  minimum  relevée  ce  jour-là  fut  de  33.8.  La  récolte  commença 
le  5  août  ;  on  coupa,  ce  jour-là,  deux  parcelles  de  blé  d'hiver,  de  l'orge  Mensury  et  une 
de  blé  Riga,  onze  jours  plus  tard  que  la  première  coupe  de  blé  d'hiver  en  1908. 
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Le  trait  le  plus  décourageant  de  la  saison  de  1909  pour  les  cultivateurs  du  sud  de 
l'Alberta  fut,  sans  aucun  doute,  l'échec  presque  complet  du  blé  d'hiver  sauf  dans  quel- 
ques localités  favorisées.  On  ne  peut  guère  offrir  une  explication  satisfaisante  de  cet 
échec  presque  général  d'une  récolte  que  l'on  commençait  à  considérer  comme  une 
récolte  régulière.  C'est  sans  doute  à  la  sécheresse  de  l'automne  et  aux  conditions 
défavorables  de  la  dernière  partie  de  l'hiver  et  du  commencement  du  printemps  que 
l'on-  doit  attribuer  l'état  peu  satisfaisant  des  champs  de  blé  d'hiver  au  printemps  de 
1909. 

Il  ne  faudrait  pas  croire  cependant  que  la  destruction  du  blé  pendant  l'hiver  ait 
été  la  cause  de  grandes  pertes  pour  ce  district.  Grâce  à  l'ameublissement  qu'elle  avait 
reçu  l'été  précédent  pour  la  préparer  à  cette  culture,  la  terre  était  en  état  idéal  pour  re- 
cevoir les  semis  de  grain  de  printemps,  et  un  grand  nombre  des  champs  de  grain 
de  printemps  qui  donnèrent  les  rendements  les  plus  forts  étaient  des  champs  de  blé 
d'hiver  réensemencés. 

DEUX   FERMES. 

Des  400  acres  de  la  ferme  le  quart  peut  être  irrigué,  le  reste  est  consacré  à  la  cul- 
ture sèche  et  non  irriguée.  Comme  nous  le  disions  dans  notre  dernier  rapport  il  y  a, 
à  vrai  dire,  à  Lethbridge,  deux  stations  expérimentales.  On  ne  se  propose  pas  de  com- 
parer les  mérites  relatifs  des  deux  systèmes,  mais  d'étudier  les  problèmes  individuels 
qu'ils  présentent.  Pour  obtenir  ces  résultats  plus  facilement  et  pour  éviter  toute 
confusion,  ce  rapport  est  divisé  en  deux  parties.  On  trouvera  dans  la  première  partie 
les  résultats  de  la  ferme  non  irriguée  ou  "sèche",  et  dans  la  deuxième  les  résultats  de 
la  ferme  irriguée.  A  ce  propos  il  est  bon  de  faire  remarquer  que  les  rendements  des 
récoltes  obtenues  sur  les  deux  fermes  dans  une  saison  quelconque  ne  sont  pas  néces- 
sairement comparables,  même  quand  il  s'agit  de  la  même  espèce  de  plantes;  une  aug- 
mentation de  rendement  obtenue  sur  la  partie  irriguée  peut  ne  ,pas  être  due  entière- 
ment à  l'irrigation,  car  la  façon  dont  la  terre  a  été  préparée  sur  les  deux  champs  peut 
ne  pas  avoir  été  la  même. 

La  grande  majorité  des  essais  entrepris  sont  les  mêmes  sur  les  deux  fermes,  irri- 
guée ou  non.  Cependant,  pour  obtenir  une  idée  intelligente  des  travaux,  le  lecteur 
fera  bien  de  lire  les  deux  parties.  Par  exemple  toutes  les  remarques  faites  au  sujet  de 
la  préparation  de  la  terre  et  particulièrement  de  la  terre  neuve  dans  la  première  partie 
s'appliquent  également  à  la  préparation  de  la  terre  qui  doit  être  soumise  à  l'irrigation. 
De  même  le  rapport  sur  les  arbres  et  les  arbrisseaux  qui  ont  été  essayés  jusqu'ici  sur 
la  ferme  apparaît  dans  la  deuxième  partie  et  toutes  les  données  au  sujet  de  leur  rus- 
ticité s'appliquent  également  aux  mêmes  variétés  plantées  sur  terre  non  irriguée 
pourvu  que  la  terre  ait  été  bien  préparée  l'année  d'avant  et  que  les  travaux  d'entretien 
aient  été  intelligemment  donnés. 


PREMIERE  PARTIE.— FERME  NON  IRRIGUEE  OU  SECHE. 

ESSAIS  DE  CULTURE  DE  BLE  D'HIVER. 

Les  résultats  des  essais  de  culture  de  blé  d'hiver  ont  été  des  plus  désappointants 
cette  année.  Une  grande  partie  de  la  récolte  a  été  détruite  dans  les  champs  aussi  bien 
que  dans  les  parcelles  d'essai,  comme  l'indiquent  les  faibles  rendements  donnés  plus 
bas.  Tout  le  blé  avait  été  semé  sur  une  prairie  vierge,  "cassée"  en  mai  et  en  juin, 
bien  disquée  et  hersée,  mais  non  retournée.  Dans  les  champs  et  sur  la  majorité  des 
petites  parcelles,  c'est  à  peine  si  le  grain  a  levé;  une  partie  germa  à  peine  en  automne, 
et  à  l'exception  des  parcelles  ensemencées  le  15  juillet,  le  1er  et  le  15  août,  aucun 
grain  ne  talla. 
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Au  point  de  vue  expérimental  un  des  résultats  les  plus  intéressants  de  cette  saison 
exceptionnelle  est  que,  sur  les  neuf  variétés  de  blé  d'hiver  semées,  celles-là  seules  qui 
appartenaient  à  l'espèce  Rouge  de  Turquie  ou  comme  on  l'appelle  aussi,  mais  incorrec- 
tement "Rouge  de  l'Alberta",  ont  survécu.  Ces  neuf  variétés  furent-  semées  le  3  sep- 
tembre 1908  en  parcelles  d'un  soixantième  d'acre,  à  raison  de  45  livres  de  semence  à 
l'acre.  Le  sol  était  sablonneux  ou  argilo-sableux.  Toutes  les  parcelles  et  tous  les 
champs  ensemencés  en  blé  d'hiver  avaient  été  préparés  de  la  même  façon,  décrite  ci- 
dessus.  Les  variétés  levèrent  bien,  mais  ne  tallèrent  que  très  peu  en  automne.  Au 
printemps,  les  seules  qui  n'étaient  pas  entièrement  détruites  étaient  les  Kharkov  et 
Rouge  de  Turquie  N°  380.  Ces  deux  sont  pratiquement  la  même  variété.  Il  resta 
environ  50%  des  plantes  qui  avaient  levé  et  la  vitalité  de  celles  qui  restaient  parais- 
sait être  faible,  si  l'on  en  juge  par  la  faible  quantité  de  tallage  qui  se  produisit.  On 
ne  remarqua  pas  de  rouille.  Les  sept  variétés  qui  furent  entièrement  détruites  sont 
les  suivantes:  Abundance,  Windsor  hâtif,  Prosperity,  Red  Velvet  Chaiï,  Reliable, 
Dawson's  Golden  Chafï  et  Red  Chief. 

Blé  d'hiver — Essai  de  variétés  (sol  non-irrigué). 


s 

Nom  de  la  variété. 

Date 
de 
la  matu- 
rité. 

Mûri 
en 

Longueur   moy- 
enne, paille  et 
épi. 

Paille. 

§    • 

II 

0 

•g"  s 

S 
pcs. 

H 

Carac- 
tère de 
l'épi. 

Barbu . . 
h 

Rende- 
ment 
par  acre. 

Poids  du  boisseau 
mesuré  après 
nettoyage. 

1 

2 

Kharkov 

Rouge  de  Turquie  n°  380  (du 
Kansas) 

9  août.. 
16    „     . 

jours. 
340 
347 

pcs. 
30 
34 

Raideur  moyenne. . 

œ 

22    00 
14    30 

liv. 
64 
65 

CHAMPS  DE  BLE  D  HIVER. 

Ces  champs  avaient  été  établis  sur  prairie  vierge  labourée  en  juin  1908  mais  non 
retournée.    Les  semis  eurent  lieu  dans  la  première  partie  de  septembre. 


Variété. 

Superficie. 

Rendement 

à  l'acre 

acres. 

2-7 

10 

13  0 

41 

boiss. 

22 
24 
16 
23 

liv. 

45 
00 
47 
55 

Rouge  de  Turquie,  n°  380 

BLE   D  HIVER    SEME   SUR   CHAUME,   APRES   LA    MOISSON. 

Comme  le  blé  d'hiver  ne  mûrit  pas  assez  tôt  pour  qu'on  puisse  le  récolter  avant 
le  mois  d'août  il  n'est  pas  pratique,  après  la  coupe  de  ce  grain,  de  labourer  la  terre  et 
de  la  semer  immédiatement,  car  il  faut  couper  la  récolte  et  semer  la  suivante  à  la  même 
saison,  ou,  pour  parler  plus  exactement,  au  même  mois.  Cependant,  on  nous  pose  sou- 
vent cette  question:  ne  serait-il  pas  possible  de  faire  passer  une  semeuse  immédiate- 
ment derrière  la  moisonneuse  et  de  faire  ainsi  les  semailles  à  temps  pour  profiter  des 
pluies  d'automne  qui  pourraient    tomber.      Les    cultivateurs    ont    souvent    essayé    ce 
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système  mais  rarement  avec  profit.  Voulant  en  faire  l'essai,  nous  ensemençâmes,  en 
septembre  1908,  un  champ  de  blé  d'hiver  à  raison  de  45  livres  de  semence  à  l'acre, 
après  avoir  récolté  du  blé  d'hiver.  On  ne  chercha  aucunement  à  préparer  le  sol.  La 
semence  fut  mise  en  terre  avec  une  semeuse  à  disques  simples.  La  terre  était  sèche  au 
moment  des  semailles. 

La  récolte  donna  10  boisseaux  et  20  livres  à  l'acre. 

BLE  D'HIVER SEMIS  À  DIFFERENTES  DATES. 

En  étudiant  les  conditions  dans  lesquelles  s'opère  la  destruction  du  blé  par  l'hiver, 
l'essai  de  semis  à  différentes  dates  est  intéressant.  Nous  donnons  ici  les  résultats 
de  deux  années. 

La  parcelle  employée  en  1908  mesurait  un  huitième  d'acre  et  la  variété  était  du 
Rouge  de  Turquie.  En  1909  on  se  servit  de  parcelles  d'un  dixième  d'acre,  la  variété 
était  la  Kharkov.  Dans  les  deux  années  le  grain  avait  été  semé  chaque  fois  sur  prairie 
neuve  retournée  en  1908,  mais  non  retournée  en  1909. 


Rendement  1908. 

Date  des  semis. 

Date  de  la  maturité 
en  1909. 

Rendement  1909. 

Mo  yenne  pour  les 
deux  années. 

boiss.               hv. 

00                00 
00               00 

1908. 

15  juillet  

1  août 

10  août 

4    .i       

boiss.             liv. 

6               00 
23      •          50 
27               50    . 
26               20 

6               30 
16               20 
18               50 
14                10 
11               10 

bois.            liv. 
00             00 

46               51 

15    n       

4     it 

37             21 

54               00 

1  sept 

16    .,       

40            10 

38               48 

15     M        

1  oct 

15    „   

16     II        

27            39 

38               00 
28               32 

28    „       

23    ii       

22  10 

23  41 

25               44 

1  nov 

15    

1  déc 

23     i.       

19            57 

12               16 

23    ..       

11            43 

11               20 

Si  nous  étudions  les  rendements  de  1909  indiqués  dans  le  tableau,  on  remarquera 
que  le  blé  semé  le  15  juillet  ne  rendit  que  six  boisseaux  à  l'acre,  et  il  faut  dire  que 
cette  parcelle  leva  bien  et  fit  une  pousse  vigoureuse  avant  l'hiver.  Les  parcelles  semées 
aux  deux  dates  suivantes,  1er  et  15  août,  firent  aussi  une  bonne  pousse  mais  pas  aussi 
vigoureuse  que  les  premières  semées.  La  parcelle  semée  le  1er  septembre  ne  vint  pas 
très  bien  et  ne  talla  presque  pas.  Un  détail  à  noter  c'est  le  rendement  élevé  de  la  par- 
c-aile ensemencée  le  15  octobre  et  qu'il  est  assez  difficile  d'expliquer.  Le  blé  semé  à 
cette  date  germa  mais  ne  leva  pas  au-dessus  du  sol  ;  ceci  montre  combien  il  est  impor- 
tant que  le  cultivateur  examine  ses  champs  de  blé  d'hiver  avec  soin  au  printemps  avant 
de  ressemer.  Un  excellent  procédé  est  d'enlever,  vers  la  fin  de  mars,  un  pied  carré  de 
terre  sur  le  passage  d'un  rang  de  grain,  sans  déranger  les  plantes,  ou  au  commence- 
ment d'avril,  et  de  le  mettre  dans  une  caisse,  dans  la  maison,  où  on  le  tiendra  humide. 
On  pourrar  juger  de  la  vitalité  des  plantes  par  la  manière  dont  elles  pousseront.  On 
peut  raisonnablement  croire  que  la  parcelle  ensemencée  le  15  octobre,  et  qui  a  donné 
un  peu  moins  de  19  boisseaux  à  l'acre,  aurait  produit  un  rendement  beaucoup  plus 
élevé  si  les  conditions  avaient  été  plus  favorables  au  mois  d'avril. 

BLÉ  D'HIVER QUANTITÉ  DE   SEMENCE  À  L'ACRE. 

Combien  doit-on  semer  de  blé  d'hiver  à  l'acre,  voilà  une  question  qui  provoque 
depuis  plusieurs  années  de  vives  discussions  parmi  les  cultivateurs  du  sud  de  l'Alberta. 
On  a  cru  généralement  jusqu'à  présent  que  les  semailles  claires,  c'est-à-dire  environ 
trois  quart  de  minot    l'acre,  étaient  les  meilleures,  mais  en  discutant  cette  question, 
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au  cours  de  l'année  dernière,  avec  quelques-uns  des  meilleurs  cultivateurs  de  ce  dis- 
trict, l'auteur  fut  assuré,  par  plusieurs  d'entre  eux,  que  des  semis  plus  forts  seraient 
plus  avantageux.  Deux  années  d'essais  confirment  cette  théorie,  mais  cette  expérience 
n'a  pas  encore  assez  duré  pour  que  nous  puissions  en  tirer  des  conclusions  définitives. 
Les  résultats  sont  présentés  dans  le  tableau  suivant.  Les  parcelles  mesuraient  un 
huitième  d'acre  chacune  en  1908  et  :un  dixième  d'acre  en  1909,  elles  furent  ensemen- 
cées le  4  septembre  1908  avec  la  variété  Kharkov. 


Blé  d'hiver. — Quantité  de  semence  à  l'acre. 


Quantité  de 
semence  à  l'acre. 

Date  de  la  maturité. 

Rt-ndement 

en  1909. 

Moyenne 

de  deux  ans. 

livres. 
15 

17  a  o  û  t     

boiss. 

16 
31 
37 
51 
54 
52 
42 
44 

livres 

40 
00 
00 
40 
20 
40 
00 
00 

boiss. 

33 
42 
46 
55 
57 
56 
51 
52 

livres. 
20 

30 

16      h         

30 

45 

16      

54 

60 

75 

90 

105 

U      , 

12      , 

12      

12       M          

26 
46 
28 
24 

120 

12       M          

00 

En  étudiant  ce  tableau  il  ne  faut  pas  oublier  que  toutes  les  parcelles  de  1909 
furent  endommagées  par  l'hiver  mais  la  coïncidence  des  résultats  avec  ceux  de  la 
saison  précédente  n'en  est  pas  moins  intéressante. 


ESSAIS  DE  CULTURE  DE  BLE  DE  PRINTEMPS. 

Dans  des  conditions  normales,  le  blé  d'hiver  rend  plus  que  le  blé  de  printemps, 
mais  comme  l'hivernement  du  blé  semé  à  l'automne  est  toujours  plus  ou  moins  incer- 
tain et  qu'il  est  possible  d'obtenir  une  récolte  de  grain  de  printemps  la  saison  même 
des  semailles,  il  est  probable  que  le  blé  de  printemps  ne  sera  jamais  supplanté  par  le 
blé  d'hiver  dans  le  sud  de  l'Alberta.  Les  résultats  obtenus  sur  cette  ferme  pendant  la 
saison  dernière  ont  été  très  satisfaisants,  sans  cependant  être  aussi  élevés  qu'en  1908. 
La  qualité  était  excellente. 

BLÉ    DE    PRINTEMPS. — ESSAI   DE   VARIETES. 

On  sema,  le  8  avril,  14  variétés  de  blé  de  printemps  à  raison  de  1  boisseau  et  quart 
par  acre,  en  parcelles  d'un  soixantième  d'acre  chacune.  La  terre  était  une  prairie 
"  cassée  "  le  mois  de  mai  précédent  mais  non  retournée.  Le  sol  variait  de  sablonneux 
à  argilo-sableux.     Aucune  des  variétés  ne  fut  affectée  par  la  rouille. 
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Blé  de  printemps — Essai  de  variétés  (ferme  non  irriguée). 
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H 

pm 

tf 

Ph 
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pouc's 

pouc's 

livres. 

09 

'o 
Xi 

2 

> 

livres. 

1 

Percy 

13  août    . . 

127 

32 

3 

S.  barbes. 

2,160 

31 

0 

63 

2 

Preston 

13      M          .. 

127 

34 

3 

Barbu.  .. . 

2,400 

31 

0 

62 

3 

Marquis 

12 

i       . . 

126 

33 

2* 

S.  barbes. 

2,340 

31 

0 

64 

4 

RedFife 

14 

i 

128 

35 

3 

„ 

2,760 

29 

0 

61 

5 

Chclsea 

i) 

i       . . 

123 

30 

3 

i, 

1,830 

28 

30 

63 

6 

WhiteFife 

14 

, 

128 

35 

3 

„ 

2,310 

28 

30 

62 

7 

Stanley 

13 

, 

127 

36 

3* 

„ 

2,250 

28 

30 

62 

8 

Pringle's  Champlain 

12 

. 

126 

32 

3 

Barbu .... 

2,040 

28 

0 

62 

9 

Huron 

13 

, 

127 

30 

3 

ii 

2,280 

27 

0 

62 

10 

Bishop 

11 

i 

125 

33 

3 

S.  barbes. 

1,920 

25 

0 

61 

11 

Hungarian  White 

9 

, 

123 

28 

3 

Barbu .... 

1,860 

25 

0 

62 

12 

Kubanka  (durum) 

13 

t 

127 

38 

24 

3? 

H 

2,130 

24 

30 

61 

13 

Gatineau 

Gl 

, 

130 

36 

Il            .  . 

2,100 

23 

0 

mh 

14 

ftiga 

4 

118 

35 

3 

S.  barbes. 

2,010 

20 

30 

63 

CHAMPS  D  EXPERIENCE. 

Sur  labours  retournés. — Champ  de  quatre  acres  et  demi  de  Red  Fife,  ensemencé  le 
4  mai,  récolté  le  23  juin,  rendement,  27  boisseaux  et  45  livres  à  l'acre. 

Sur  croûte  nouvelle  cassée  (premier  labour  de  prairie  vierge). — Les  nouveaux 
colons  sont  vivement  tentés  de  casser  la  croûte  au  printemps  et  d'ensemencer  immé- 
diatement en  grain  plutôt  que  de  laisser  pourrir  le  gazon  tout  en  emmagasinant  une 
provision  d'humidité  dans  le  sous-sol  en  laissant  le  champ  inculte  jusqu'au  premier  été 
après  le  cassage.  Sur  les  sols  traités  de  cette  manière  le  rendement  de  l'avoine,  du  blé 
ou  de  l'orge  n'est  jamais  très  élevé  même  en  une  année  favorable.  Voici  les  résultats 
obtenus  cette  saison  sur  un  champ  traité  de  cette  façon:  Un  acre  et  quart  de  terrain 
fut  labouré  pour  la  première  fois  à  quatre  pouces  de  profondeur  au  commencement 
d'avril,  on  roula  puis  on  disqua  deux  fois,  en  hersant  une  fois  entre  les  deux  passages 
du  pulvérisateur  à  disques  et  deux  fois  après.  On  ensemença  en  Red  Fife  le  9  avril 
à  raison  d'un  boisseau  et  quart  à  l'acre;  on  coupa  le  16  août.  Le  rendement  ne  fut 
que  de  dix  boisseaux  et  20  livres  à  l'acre 


COMPARAISON  DU  CASSAGE  SIMPLE  ET  DU  CASSAGE  SUIVI  DE  RETOURNEMENT  DE  LA  TERRE. 

En  mai  1908  on  laboura  une  pièce  de  gazon  de  prairie  neuve  à  environ  3  pouces  et 
demi  de  profondeur,  on  retourna  une  partie  de  ce  champ  au  commencement  d'août  en 
piquant  la  charrue  à  deux  pouces  ou  deux  pouces  et  demi  de  plus  qu'au  premier 
labour;  le  reste  du  champ  fut  simplement  disque  et  hersé  en  juillet.  En  avril  1909 
on  ensemença  les  deux  champs  avec  du  blé  Red  Fife  à  raison  d'un  boisseau  et  quart  à 
l'acre.    Les  deux  parcelles  donnèrent  le  rendement  suivant: — 
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Première  récolte  sur  terre  neuve. — Cassage  vs  cassage  et  retournement. 


Superficie 

Boiss. 

en  acres. 

0.65 

30 
25 

4 

31 

0  87 

40 

51 

Nous  donnions,  dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  les  résultats  d'un  essai  du 
même  genre  et  où  l'augmentation  moyenne  de  rendement,  due  au  retournement  des 
bandes  de  terres,  se  montait  à  deux  boisseaux  et  une  livre  à  l'acre  pour  les  trois  varié- 
tés de  blé  d'hiver  à  l'essai.  On  réensemença  une  partie  de  cette  même  terre  au  prin- 
temps de  1909  avec  du  blé  pour  savoir  quel  effet  le  renversement  de  tranches  de  terre 
aurait  sur  la  deuxième  récolte  de  grain.  Après  l'enlèvement  du  blé  d'hiver  on  laissa 
la  terre  sans  y  toucher  jusqu'au  printemps,  puis  on  passa  le  pulvérisateur  à  doubles 
disques  et  la  herse  sur  une  partie  et  on  laboura  l'autre  partie  au  commencement 
d'avril,  à  quatre  pouces  et  demi  de  profondeur  puis  on  la  hersa.  Les  deux  champs 
furent  ensemencés  avec  du  blé  Red  Fife  le  9  avril  à  raison  d'environ  un  boisseau  de 
grain  à  l'acre.     Les  résultats  obtenus  sont  donnés  dans  le  tableau  suivant: — 

Deuxième  récolte  sur  terre  neuve. — Cassage  vs  cassage  et  retournement. 


Rendement  à  l'acre  sur  terre  retournée . . . 
ii  h  m       non  retournée . 


Augmentation  moyenne  de  la  seconde  récolte  sur  terre  retournée. 


Labouré 

au 
printemps 


boiss.  liv. 

20    50 
16    40 


Disque 

au 

printemps 


boiss.  liv. 

17    40 
17    58 


Rende- 
ment moy- 
en des  deux 

champs. 


boiss.  liv 


19     15 
17     1(J 


1    50 


L'augmentation  moyenne  de  rendement  obtenue  de  la  récolte  de  la  deuxième  année 
sur  la  terre  retournée  fut  de  un  boisseau  et  56  livres,  ce  qui,  ajouté  à  l'augmentation 
moyenne  de  blé  d'hiver  sur  la  même  terre  l'année  précédente — 2  boiss.  « — donne  une 
augmentation  totale  de  4  boisseaux  et  4  livres  à  l'acre. 

BLÉ    DE    PRINTEMPS QUANTITE    DE    SEMENCE    À    L'ACRE. 


Dans  l'expérience  suivante  les  parcelles,  qui  mesuraient  un  vingtième  d'acre  cha- 
cune, furent  ensemencées  le  16  avril,  toutes  donnèrent  un  faible  rendement  en  1909, 
car  le  grain,  pour  une  raison  inconnue,  ne  talla  pas  bien.  On  cultiva  sur  terre  neuve 
les  deux  années.  En  190S  la  terre  avait  été  labourée  et  retournée  l'été  précédent;  en 
1909  elle  avait  été  labourée  en  mai  précédent  mais  non  retournée.  La  variété  em- 
ployée pour  les  deux  années  était  le  Ked  Fife. 
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Blé  de  printemps. — Quantité  de  semence  à  l'acre  (sol  non  irrigué). 


Quantité  de 
semence  à  l'acre. 


liv. 


15 

30 
45 
60 
75 
90 
105 
120 


Date 
de  la  maturité. 


27  août. 

26  .. 

23  h 

23  ,. 

22  .. 

18  .. 

18  n 

18  „ 


Rendement  en  1909. 


boiss. 


liv, 


6 

20 

12 

40 

19 

40 

21 

20 

21 

40 

22 

20 

26 

40 

26 

40 

Moyenne  pour  deux  années. 


:>iss. 

liv. 

11 

30 

18 

20 

24 

30 

26 

0 

26 

50 

27 

20 

29 

40 

29 

0 

Ce  tableau  offre  un  vif  intérêt  malgré  le  peu  de  durée  de  l'expérience.  Les  résul- 
tats seront  beaucoup  plus  concluants  quand  cet  essai  aura  été  continué  encore  une 
année  ou  deux. 

AMIDONNIER    COMMUN. 

Le  8  avril  on  ensemença  une  parcelle  d'un  soixantième  d'acre  d'amidonnier  com- 
mun sur  terre  neuve  labourée  au  mois  de  mai  précédent.  Le  grain  était  mûr  le  13 
août.  Nombre  de  jours  de  maturation,  127.  Longueur  de  la  paille,  épis  compris,  27 
pouces.  Longueur  de  l'épi,  2  pouces.  Rendement  de  paille  à  l'acre,  1,800  livres. 
Rendement  de  grain,  1,380  livres.     Poids  du  boisseau  mesuré,  50  livres. 


CULTURE  DU  BLE  D'HIVER  ET  DU  BLE  DE  PRINTEMPS. 

Nous  recevons  tant  de  demandes  de  renseignements  au  sujet  du  blé  d'hiver  et  du 
blé  de  printemps  que  nous  croyons  bon  de  donner  un  résumé  sommaire  de  la  méthode 
généralement  suivie  pour  la  culture  de  ces  récoltes  dans  le  sud  de  l'Alberta,  au 
risque  de  répéter  plus  ou  moins  ce  nous  avons  déjà  dit  dans  le  rapport  de  l'année  der- 
nière. Tout  mode  de  préparation  du  sol  qui  convient  au  blé  de  printemps  convient 
également  à  l'avoine  et  à  l'orge. 


PREPARATION  DE  LA  PRAIRIE  OU  TERRE  NEUVE. 

La  croûte  devrait  être  cassée  en  mai  ou  en  juin,  tandis  que  le  sol  est  encore  humide 
et  avant  que  la  saison  des  pluies  soit  terminée.  Les  labours  de  mai  donnent  générale- 
ment de  meilleurs  résultats  que  ceux  de  juin,  parce  que  la  quantité  d'eau  requise  par 
l'herbe  est  moins  forte  et  qu'il  en  reste  plus  pour  emmagasinage  dans  le  sous-sol, 
d'autre  part  l'humidité  de  juin  fait  pourrir  les  racines  de  l'herbe.  Au  fur  et  à  mesure 
que  l'on  casse  la  croûte  il  faut  en  rouler  les  morceaux  ou  les  aplatir  d'une  manière 
quelconque.  Cette  opération  relie  la  tranche  de  terre  avec  le  sous-sol  et  accélère  le 
procédé  de  décomposition.  On  passera  le  rouleau  à  midi  ou  le  soir,  avant  que  les 
chevaux  partent  des  champs.  Si  l'on  se  sert  d'un  tracteur,  on  devra  attacher  un 
rouleau  chargé  de  poids  derrière  la  charrue.  On  casse  généralement  à  une  profondeur 
de  3£  pouces  à  4-J  pouces  et  même  5  pouces.  Toutes  les  façons  culturables  données 
ensuite  devront  être  peu  profondes.  On  ne  devra  pas  chercher  à  sectionner  les  mor- 
ceaux de  gazon  avec  le  pulvérisateur  à  disques,  mais  simplement  à  ameublir  le  dessus 
du  sol  pour  former  une  couche  de  terre  meuble  afin  de  ralentir  l'évaporation.  On 
trouvera  beaucoup  plus  économique  de  faire  cet  ameublissement  de  la  surface,  ou 
hinage,  après  une  pluie  quand  la  croûte  est  encore  humide.  On  devra  passer  assez 
souvent  pour  produire  une  quantité  suffisante  de  sol  meuble  pour  remplir  les  crevasses 
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entre  les  morceaux  de  croûte.  Ceux-ci  pourriront  alors  suffisamment  pendant  l'été 
pour  s'ameublir  et  ils  seront  en  bon  état  pour  produire  une  récolte  le  printemps  sui- 
vant. Pour  faire  un  travail  parfait,  il  est  généralement  nécessaire  de  passer  deux  fois 
avec  un  pulvérisateur  à  double  disques  et  de  se  servir,  après  chaque  passage  de  cet 
instrument,  d'une  herse  simple  et  même  d'une  traîne.  Ce  dernier  instrument  se  com- 
pose de  quatre  ou  cinq  madriers  d'un  pied  de  large,  de  deux  pouces  d'épaisseur  et  de 
douze  à  seize  pieds  de  long,  posés  à  plat,  chaque  madrier  recouvrant  un  partie  du 
madrier  précédent,  à  la  façon  d'une  planche  à  laver.  Cet  instrument,  chargé  de  pierre 
ou  de  gazon  auquel  s'ajoute  le  poids  du  conducteur,  écrase  très  bien  les  petits  mor- 
ceaux de  croûte  qui  résistent  à  la  herse  quand  ils  sont  secs.  La  traîne  devra  être 
suivie  immédiatement  de  la  herse,  car  quand  la  surface  de  la  terre  est  laissée  trop 
lisse,  une  évaporation  très  active  se  produit.  Si  l'on  passe  la  traîne  juste  avant  les 
semis,  la  semeuse  qui  vient  ensuite  laisse  la  surface  dans  l'état  désiré.  Un  léger  her- 
sage immédiatement  après  les  semis  est  à  conseiller. 

Pour  la  culture  du  grain  de  printemps,  cette  préparation  du  gazon  devra  être 
faite  l'été  précédent  avant  l'époque  de  la  moisson.  La  terre  qui  a  été  ainsi  préparée 
ne  demandera  qu'un  hersage  au  printemps,  juste  au  moment  où  la  gelée  sort  de  la 
terre,  et  elle  sera  alors  prête  à  recevoir  la  semence. 

SEMIS    SUR    CROÛTE    NOUVELLEMENT    CASSEE. 

Au  cours  de  ces  dernières  années,  nous  avons  labouré  en  avril  beaucoup  de  terre 
neuve  que  nous  avons  immédiatement  ensemencée  en  grain.  Cette  pratique  donne 
souvent  des  résultats  passables,  mais  elle  n'est  pas  à  recommander,  car,  quand  la  sai- 
son est  sèche,  la  récolte  est  souvent  trompeuse,  et  comme  les  gazons  n'ont  pas  le  temps 
de  pourrir,  la  deuxième  récolte  est  loin  d'être  aussi  bonne  que  si  la  terre  avait  été 
laissée  en  jachère  tout  l'été  de  la  manière  qui  vient  d'être  décrite. 

RETOURNEMENT   OU   RENVERSEMENT   DES   TRANCHES   DE  TERRE. 

Dans  notre  district  on  ne  pratique  pas  généralement  le  "  retournement  "  des  tran- 
ches de  terre,  et  cependant  cette  pratique  ne  saurait  être  trop  hautement  recommandée. 
Quand  on  se  propose  de  "  retourner  "  on  devra  faire  le  premier  labour,  ou  le  "  cassage 
de  la  croûte  ",  aussi  peu  profond  que  possible,  puis  on  roule  immédiatement,  ou  si  l'on 
a  pas  de  rouleau  à  sa  disposition,  on  aplatit  avec  une  traîne  chargée.  Plus  le  cassage 
sera  fait  à  bonne  heure,  dès  que  l'herbe  a  commencé  à  pousser,  meilleurs  seront  les 
résultats.  Quand  on  se  propose  de  semer  du  blé  d'hiver  on  laboure  de  nouveau  la 
terre  (avec  une  charrue  fouilleuse),  en  enfonçant  la  charrue  à  deux  ou  trois  pouces 
plus  profondément  que  le  premier  labour.  La  profondeur  du  second  labour  sera 
réglée,  jusqu'à  un  certain  point,  par  la  profondeur  à  laquelle  la  coigne  s'est  décom- 
posée dans  le  sous-sol.  Dans  les  années  ordinaires  quand  la  croûte  a  été  cassée  en 
mai  ou  au  commencement  de  juin,  les  racines  de  l'herbe  ont  pourri  jusqu'à  une  pro- 
fondeur de  deux  pouces  dans  le  sous-sol.  Quand  on  se  propose  de  semer  du  grain  de 
printemps,  ce  deuxième  labour  ou  "retournement"  peut  se  faire  à  tout  moment  au 
mois  d'août  ou  même  en  septembre  quand  la  coigne  ou  les  racines  de  l'herbe  sont  bien 
pourries,  mais  d'autre  part,  à  ce  moment,  la  terre  est  généralement  un  peu  sèche  et 
par  conséquent  un  peu  trop  meuble,  ce  qui  lui  fait  perdre  son  humidité.  On  peut 
remédier  à  cet  inconvénient  en  passant  un  tasseur  à  sous-sol  (sub-soil  pacJrer)  à  midi  ou 
le  soir  avant  de  partir  du  champ.  Ce  rouleau  doit  être  suivi  immédiatement  par  la 
herse.  Après  avoir  retourné  la  terre,  il  suffit  souvent  de  passer  la  herse  pour  que  le 
sol  soit  en  état  de  recevoir  de  la  semence,  mais  si  l'état  du  sol  l'exige  on  fera  bien  de 
passer  un  pulvérisateur  à  disques.  On  ne  devra  jamais  négliger  de  herser  le  labour 
de  chaque  jour,  le  soir,  avant  de  partir  du  champ.  Ceci  est  très  important.  Si  l'on 
se  sert  d'une  charrue  à  moteur  la  herse  devra  être  attachée  derrière  la  charrue  ou  si 
l'on  emploie  des  chevaux  sur  une  charrue  polysoc  on  attachera  à  la  charrue  une  partie 
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de  la  herse  afin  de  herser  la  terre  au  fur  et  à  mesure  qu'elle  est  retournée  par  la 
charrue.  On  ne  devrait  jamais  négliger  de  herser  la  terre  immédiatement  après  le 
labour.     On  ne  saurait  attacher  trop  d'importance  à  cette  pratique. 

Il  est  bon  de  dire  ici  que  le  "  retournement  "  du  labour  est  la  seule  manière  pra- 
tique de  préparer  un  champ  que  l'on  se  propose  de  convertir  en  jardin  ou  de  planter 
en  arbres  ou  en  arbrisseaux  la  deuxième  saison  après  le  cassage  de  la  croûte. 

JACHÈRE  D'ÉTÉ. 

,  Dans  un  article  sur  ce  sujet,  M.  Angus  Mackay,  régisseur  de  la  ferme  expéri- 
mentale d'Indian-Head,  résume  de  façon  concise  quelques-uns  des  avantages  de  la 
jachère  d'été  au  point  de  vue  spécial  de  l'application  de  cette  méthode  aux  conditions 
que  l'on  rencontre  dans  le  sud  de  la  Saskatchewan,  conditions  très  semblables  à  celles 
du  sud  de  l'Alberta,  avec  cette  seule  exception  que  le  blé  d'hiver  n'a  pas  jusqu'ici  très 
bien  réussi  chez  nous. 

Voici  ce  que  dit  M.  Mackay:  "La  jachère  d'été  offre  de  nombreux  avantages 
parmi  lesquels  nous  mentionnerons  les  suivants:  la  conservation  de  l'humidité,  l'ex- 
tirpation des  mauvaises  herbes,  la  préparation  du  terrain  pour  les  cultures  du  grain  à 
un  moment  où  nul  autre  travail  ne  presse,  la  possibilité  de  semer  le  terrain  en  jachère 
de  bonne  heure  au  printemps.  Il  y  a  aussi  d'autres  avantages  secondaires:  la  terre 
soumise  à  une  jachère  d'été  est  éminemment  propre  à  la  production  de  semences 
pures,  de  pommes  de  terre,  de  racines  et  de  légumes  avec  le  moins  de  frais  possible, 
et  avec  le  plus  de  chance  de  succès  et  elle  permet  d'obtenir  deux  récoltes  de  grain 
avec  peu  ou  point  d'autres  façons  culturales." 

Cependant  M.  Mackay  dit  encore  ceci:  "Sans  doute  la  jachère  d'été  offre  quel- 
ques désavantages  mais  tant  que  la  culture  du  grain  et  particulièrement  du  blé  demeu- 
rera l'industrie  principale  de  la  province  il  faudra  emmagasiner  dans  le  sol  de  l'humi- 
dité pour  les  saisons  sèches  qui  sont  à  prévoir,  pour  empêcher  les  mauvaises  herbes  de 
couvrir  la  terre,  et  préparer  au  moins  une  partie  de  la  terre  qui  doit  être  mise  en 
culture  l'année  avant  les  semailles;  c'est  la  jachère  d'été  bien  entretenue  qui  permet- 
tra le  mieux  d'arriver  à  ce  but.  Voici  maintenant  les  désavantages  :  le  sol  est  exposé 
à  être  emporté  par  les  vents,  la  quantité  de  paille  produite  est  trop  forte  en  une  saison 
humide,  la  maturité  est  retardée  et  la  récolte  est  exposée  à  la  gelée.  On  prétend  en 
outre  que  la  jachère  cause  un  épuisement  partiel  du  sol.  On  pourra,  dans  une  large 
mesure,  faire  disparaître  les  deux  premières  objections  par  des  méthodes  différentes  de 
culture,  et  si  l'on  peut  arriver  à  empêcher  l'enlèvement  du  sol  par  les  vents  je  crois 
que  l'on  aura  également  fait  disparaître  l'une  des  raisons  de  la  dernière  objection: 
l'épuisement  du  sol." 

Cette  question  de  la  jachère  d'été  dans  le  sud  de  l'Alberta  est  encore  plus  impor- 
tante quand  on  cultive  du  blé  d'hiver  que  quand  on  s'attache  seulement  à  la  culture  du 
blé  de  printemps.  Sous  ce  rapport,  la  jachère  d'été  a  certainement  un  avantage  qui 
n'est  pas  mentionné  dans  cette  citation,  car  on  doit  admettre  qu'il  est  plus  difficile 
d'obtenir  une  levée-  de  blé  d'hiver  sur  coigne  que  sur  jachère  d'été  bien  préparée.  Dans 
les  saisons  comme  celles  de  1909,  où  la  chute  de  pluie  a  été  à  peu  près  nulle  pendant 
les  mois  d'août,  septembre  et  d'octobre,  il  est  très  difficile  de  semer  le  grain  sur  croûte 
nouvellement  "  cassée  ".  Quelle  que  soit  la  quantité  d'humidité  dans  le  sol,  les  mor- 
ceaux de  coigne  eux-mêmes  sont  devenus  très  secs  et  ne  sont  pas  encore  assez  décom- 
posés en  août  pour  que  les  disques  ou  les  dents  de  la  semeuse  puissent  les  couper  et 
déposer  la  semence  sur  le  sous-sol  humide.  Dans  ces  conditions,  on  est  à  la  merci  de 
la  pluie  pour  faire  lever  le  grain.  Mais  dans  une  terre  bien  préparée  par  une  jachère 
d'été  les  conditions  sont  toutes  différentes,  car  si  la  terre  a  été  labourée  en  mai  ou  en 
juin,  tandis  qu'elle  est  encore  humide,  avant  que  la  saison  des  pluies  soit  passée,  et 
quand  les  mauvaises  herbes  n'ont  encore  que  quelques  pouces  de  hauteur,  on  n'a  que 
peu  de  difficulté  à  affermir  la  base  de  la  tranche  de  terre  et  à  la  tenir  humide.  Le 
labour  ne  devrait  pas  avoir  moins  de  cinq  ou  six  pouces  de  profondeur, — on  recom- 
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mande  même  sept  ou  huit  pouces, — et  la  herse  devrait  suivre  immédiatement.  On  ne 
saurait  attacher  trop  d'importance  à  faire  ce  labour  de  bonne  heure,  c'est-à-dire  avant 
que  les  mauvaises  herbes  n'aient  acquis  un  développement  suffisant  pour  pomper  l'hu- 
midité qui  devrait  rester  dans  le  sous-sol,  à  la  disposition  de  la  récolte  suivante.  Si, 
par  exemple,  on  laisse  pousser  les  mauvaises  herbes  et  le  grain  "  volontaire  "  jusqu'à 
un  pied  ou  plus  de  hauteur,  on  est  obligé  d'attacher  une  chaîne  à  la  charrue  pour  pou- 
voir les  enfouir,  et  les  travaux  d'entretien  donnés  à  la  jachère  d'été  n'auront  à  peu 
près  aucun  effet,  car  il  est  certain  que  la  terre  se  prendra  en  mottes  et  la  provision 
d'humidité  qui  devrait  être  dans  le  sous-sol  aura  déjà  presque  disparu. 

Si  des  fortes  pluies  formaient  une  croûte  sur  la  terre  après  le  labour  il  faudra 
rompre  cette  croûte  avec  une  herse  afin  d'éviter  que  le  sol  ne  s'assèche.  Il  faudra 
biner  suffisamment  la  surface  pendant  l'été  pour  empêcher  toutes  les  mauvaises  herbes 
de  pousser.  Il  faut  que  la  terre  reste  absolument  nue.  Les  deux  instruments  qui 
permettront  le  mieux  d'atteindre  ce  résultat  sont  la  herse  ordinaire  et  le  cultivateur  ou 
houe  à  cheval  à  pieds  de  canard  (duckfoot).  On  ne  se  sert  pas  assez  de  ce  dernier 
instrument  sur  les  fermes  à  grain  du  sud  de  l'Alberta.  On  emploie  plutôt  le  pulvéri- 
sateur à  disques,  et  c'est  une  grave  erreur,  car  le  pulvérisateur  s'enfonce  très  profon- 
dément et  laisse  trop  de  terre  meuble  à  la  surface.  En  outre,  en  pulvérisant  la  terre, 
il  la  rend  sujette  à  être  emportée  par  les  vents.  Le  cultivateur  "  duckfoot  "  peut  être 
ajusté  de  façon  à  pénétrer  très  peu  profondément,  juste  assez  pour  couper  les  petites 
herbes  et  il  ne  fait  qu'ameublir  la  surface  du  sol  en  la  laissant  dans  un  état  granuleux 
plutôt  que  poudreux.  Le  cultivateur  ou  houe  à  cheval  a  aussi  un  autre  grand  avan- 
tage sur  le  pulvérisateur  à  disques, — un  avantage  qui  devrait  le  faire  rechercher  des 
fermiers, — c'est  qu'il  permet  de  nettoyer  la  jachère  d'été  à  beaucoup  moins  de  frais. 
On  ne  peut  faire  un  bon  travail  avec  le  disque  à  moins  de  le  passer  deux  fois,  tandis 
que  le  cultivateur,  avec  le  même  nombre  de  chevaux — quatre — couvrira  deux  fois  plus 
de  terrain  dans  une  journée  et  fera  un  meilleur  travail. 

ÉPOQUE  DES   SEMIS. 

Blé  d'hiver. — Depuis  deux  ans  les  résultats  que  nous  obtenons  indiquent  claire- 
ment que  la  meilleure  époque  pour  les  semis  est  du  milieu  à  la  fin  d'août.  D'autre 
part  il  faut  admettre  qu'au  moment  où  nous  écrivons  ces  lignes  (31  mars  1910),  les 
plus  beaux  champs  dans  cette  partie  sud  de  la  province  sont  généralement  ceux  qui 
ont  été  semés  à  la  fin  de  juillet.  C'est  là  le  résultat  des  fortes  pluies  qui  sont  tom- 
bées du  25  au  28  juillet.  On  a  mis  jusqu'ici  la  plus  grande  partie  de  blé  d'hiver  sur 
terre  neuve  et  comme  les  pluies  qui  tombent  généralement  en  août  et  en  septembre  ont 
fait  défaut  cette  année,  le  grain  dernier  semé  n'a  pu  germer.  Sur  les  terres  jachérées 
et  bien  entretenues,  où  la  zone  d'humidité  se  maintient  relativement  près  de  la  sur- 
face, nous  avons  des  raisons  de  croire  que  les  semailles  d'août  donneront  des  résul- 
tats plus  satisfaisants  que  celles  de  juillet. 

Blé  de  printemps. — Les  semailles  hâtives  sont  de  première  importance.  On  devrait 
s'efforcer  autant  que  possible  de  mettre  le  grain  en  terre  avant  le  premier  mai. 

QUANTITÉ  DE  SEMENCE  À  L'ACRE. 

Nous  n'avons  pas  encore  de  données  suffisantes  à  ce  sujet  pour  présenter  des 
conclusions  définitives  et  tout  ce  que  nous  disons  doit  donc  être  considéré  comme  pro- 
visoire. La  quantité  qui  nous  paraît  la  meilleure  jusqu'ici  est  60  livres  à  l'acre  pour 
le  blé  d'hiver  et  70  à  75  livres  à  l'acre  pour  le  blé  de  printemps. 

HERSAGE  DU  JEUNE  GRAIN. 

C'est  une  bonne  chose  que  de  herser  le  grain  quand  il  est  jeune  afin  de  rompre  la 
<  route  que  les  fortes  pluies  ont  formée  et  de  laisser  un  paillis  de  terre  meuble  qui 
empêche  l'évaporation  de  l'humidité. 
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CARIE. 


On  devrait  toujours  traiter  les  blés  d'hiver  et  de  printemps  contre  la  carie.  La 
formaline  ou  la  coupero?3  bleue  donnent  toutes  deux  de  bons  résultats,  pourvu  que  le 
travail  soit  fait  avec  soin.  On  ne  devrait  jamais  se  servir  de  grain  très  carié  pour  la 
semence  car,  même  avec  un  traitement  énergique,  il  reste  généralement  de  la  carie 
dans  la  récolte.  Si  l'on  traitait  chaque  année  le  grain  de  semence,  carié  ou  non,  on 
éviterait  la  maladie.  Quelle  que  soit  la  solution  employée  il  faut  que  chaque  grain 
soit  complètement  mouillé.  La  solution  devra  être  assez  forte  pour  tuer  les  spores  de 
carie  mais  pas  assez  pour  détruire  la  vitalité  du  grain.  On  recommande  le  plus  sou- 
vent d'employer  une  livre  de  formaline  dans  32  gallons  d'eau  ou  une  livre  de  couperose 
dissoute  dans  6  gallons  d'eau  douce.  Les  sacs  dans  lesquels  on  met  le  grain  après 
avoir  traité  celui-ci  devraient  être  préalablement  trempés  dans  la  solution.  Dans  le 
traitement  à  la  formaline  ce  sont  les  vapeurs  de  ce  gaz  qui  tuent  les  spores;  par  con- 
séquent, après  avoir  traité  le  grain,  il  est  bon  de  le  mettre  en  tas  et  de  le  recouvrir 
avec  une  toile  ou  avec  des  sacs  humides,  en  s'assurant  auparavant  que  cette  toile  et 
ces  sacs  ne  contiennent  aucune  spore  de  carie. 

ESSAIS  D'AVOINE. 

On  sema,  le  21  avril,  vingt  et  une  variétés  d'avoine  à  raison  de  deux  boisseaux  par 
acre  en  parcelles  qui  mesuraient  un  soixantième  d'acre  chacune.  C'était  une  terre 
meuble  dont  la  croûte  avait  été  cassée  au  mois  de  mai  précédent  mais  non  retournée. 
Ln  nature  du  sol  variait  de  sablonneux  à  argilo-sablonneux.  Aucune  des  variétés  ne 
fut  affectée  par  la  rouille. 

Avoine — Essais  de  variétés   (ferme  non-irriguée). 


Nom  de  la  variété. 


Improved  American 

Lincoln 

Banner 

Kendal  White  .... 

Abundance . 

Golden  Beauty   

Irish  Victor      .    . 
Improved  Ligowo . . 

Danish  Island 

American  Triumph 

White  Giant 

Wide  Awake 

Twentieth  Century 

Siberian 

Pioneer 

Milford  White 

Virginia  White. .  . . 
'Regenerated' Abundance! 
Swedish  Select   . .    . 
fhnusand  Dollar  . . 
Storm  King 


D 

•  te 

( 

e 

la 

na- 

turité. 

11  août 

î) 

i, 

9 

ii 

11 

M 

11 

„ 

11 

,, 

9 

,', 

9 

II 

9 

II 

12 

„ 

9 

„ 

12 

„ 

10 

„ 

12 

II 

11 

„ 

12 

„ 

9 

M 

Longue'r 

s 

moyenne, 

._, 

paille 

<3 

et  épi. 

jrs. 

pouces. 

112 

35 

110 

35 

110 

30 

112 

33 

112 

27 

112 

30 

110 

33 

110 

34 

110 

32 

113 

34 

110 

32 

113 

28 

111 

32 

113 

35 

112 

27 

113 

32 

110 

31 

110 

32 

111 

32 

111 

30 

112 

31 

l 

H 


pcs. 

7 

6 

6 

6 

6 

5 

6 

6 

Ci 

6è 

6 

5è 

6 

6 

7 

6 

5è 

5è 

6 

6i 


Caractère 

de 

l'épi. 


Etalé. 


Latéral . 
Etalé  .. 


Latéral 


Poids 
de 


Rende- 
ment 


la  paille,  par  acre 


liv. 

1,680 
900 
1,800 
2,280 
1,380 
2,130 
2,040 
2,100 
2,010 
1,740 
2,190 
1,740 
2,160 
1,920 
2,100 
1,860 
1,650 
1,350 
1,560 
1,980 
1,620 


bois,  liv, 

82  32 

97  2 

56  .16 

65  10 

54  24 

60  30 

58  8 
60  0 

59  4 
52  32 
59  4 
58  8 
54  24 
54  24 
52  32 
54  24 
50  10 
52  2 


Poids  du 

boisseau 

mesuré 

après 

nettoy 


Rende- 
ment 
moyen 
de  deux 
ans. 


22 


liv. 

m 

40è 
40 
39 
40 
40i 
41* 
4U 
40| 
40 
381 
41 
.41 
39 
41 
40 
41* 

43} 

42 
39| 


bois.  liv. 

84  7 

78  33 

68  13 

67  22 

67  17 


65  20 

63  27 

61  16 

61  1 

59  24 

57  7 

55  10 

55  5 

53  33 

51  21 

50  25 

47  27 
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AVOINE. QUANTITÉ  DE  SEMENCE  À  i/ACRE 

Les  parcelles  employées  pour  cet  essai  mesuraient  chacune  un  vingtième  d'acre; 
elles  furent  ensemencées  le  19  avril.  Dans  les  essais  de  1908  la  terre  avait  été  retour- 
née l'été  précédent;  dans  ceux  de  1909  la  croûte  avait  été  cassée  en  mai  précédent  mais 
n'avait  pas  été  retournée.  La  variété  employée  en  1908  était  la  Tartar  King,  et,  en 
1909,  la  Banner. 

Avoine. — Quantité  de  semence  à  l'acre  (ferme  non-irriguée). 


Quantité  de  semence 
à  l'acre. 


Date  de  la  maturité. 


Rendement  à  l'acre. 


Rendement  moyen 

à  l'acre 

pour  deux  ans. 


liv. 


15 

17  août 

30 

16   „ 

45 

14 

i 

60 

12 

, 

75 

12 

t 

90 

12 

i 

105 

9 

t 

120 

9 

i 

boiss. 


liv. 


40 

20 

58 

8 

64 

4 

65 

10 

62 

32 

61 

26 

63 

18 

61 

6 

bois 


liv. 


40 

0 

54 

24 

58 

28 

62 

32 

59 

14 

62 

12 

62 

2 

58 

18 

ESSAIS  D'ORGE. 

On  sema,  le  6  mai,  10  variétés  d'orge  à  six  rangs  et  dix  variétés  d'orge  à  deux 
rangs,  à  raison  d'un  boisseau  et  demi  à  l'acre  sur  parcelles  de  un  soixantième  d'acre 
chacune.  Terre  neuve  dont  la  croûte  avait  été  cassée  en  mai  précédent  mais  non  re- 
tournée. Sol  sablonneux  à  argilo-sableux.  Aucune  de  ces  variétés  ne  fut  affectée  par 
la  rouille. 

Orge  à  six  rangs — Essais  de  variétés  (ferme  non-irriguée). 


fc 


Nom  de  la  variété. 


Mansfield  . 
CJaude. . . . 

Odessa 

Stella 

Albert .... 
Oderbruch. 
Trooper. .. 

Yale 

Mensury. . 
Nugent 


Date,  de 

la 
maturité. 


août. 


jrs. 

94 
95 

95 
97 

91 

92 
92 
95 
90 
96 


Longu'r 
moyen 

ne, 

paille 

et 

épi. 


pouces. 

29 
27 
26 
30 
32 
27 
30 
27 
30 
27 


Epi, 
longue'ï 
moyen- 
ne. 


pouces. 
4 

f 

4 

h 

2Î 

4 

3 


Carac- 
tère de 
l'épi. 


Barbu. 


Poids  de 
la 

1  aille. 


liv. 

1,260 
2,040 
1,980 
2,280 
1,800 
1,560 
2,080 
2  070 
1,590 
1,920 


Rende- 
ment par 
acre. 


o  s  et 

3  S     * 

T3        se  bO 


If 


boiss.    liv. 


48 
41 
41 
35 
33 
33 
33 
33 
31 
31 


liv. 

52 

54 

51 

50^ 

50 

51 

49 

53 

49è 

49 
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Orge  à  deux  rangs. — Essais  de  variétés  (ferme  non-irriguée). 


53   & 


10 


Nom  de  la  variété. 


Canadian  Thorpe. 
Swedish  Chevalier 

Invincible 

Standwell    

Clifford 

Gordon 

French  Chevalier. 

Jarvis   

Dar.ish  Chevalier. 
Beaver     


Date  de 

la 
maturité. 


août. 


99 
99 

100 
99 
99 
95 

100 
97 
99 
97 


Longu'r 
moyen- 
ne, 
paille 

et 
épis. 


pouces. 

24 
24 
24 

24 
30 
32 

28 
34 
2(3 

23 


Epi, 
longue'r 
moyen- 
ne. 


pouces. 


Poids  de 

la 

paille. 


liv. 

1,800 
2,5S0 
2,400 
1,920 
2,220 
1,920 
2,040 
2,400 
2,040 
2,100 


Rende- 
ment par 
acre. 


o 
-a 
o 


boiss.  liv. 


40 
43 
40 
35 
31 
31 
28 
28 
27 
25 


U   43 

S     Ê 


5  !.£» 

a)  9*  o 


liv. 

53 

53i 

53" 

52^ 

53è 

52^ 

54 

54 

53 

524 


ORGE  D  HIVER. 


Une  parcelle  d'orge  d'hiver,  venant  de  semence  produite  sur  la  ferme  en  1908,  fut 
ensemencée  le  3  septembre  1908.  La  levée  était  bonne  à  l'automne  mais  au  printemps 
toute  l'orge  était  morte. 


ORGE. QUANTITÉ  DE  SEMENCE  À  i/aCRE    ( FERME  NON-IRRIGUEE). 

Les  parcelles  employées  dans  cet  essai  mesuraient  un  vingtième  d'acre;  elles 
furent  toutes  ensemencées  le  7  mai.  Terre  neuve  dont  la  croûte  avait  été  cassée  en 
mai  précédent,  mais  non  retournée.  Nous  ne  donnons  que  les  résultats  d'une  année. 
La  variété  employée  était  la  Mensury. 


Quantité 

de  semence 

à  l'acre. 

Date 
de  la  maturité. 

Rendement. 

Qunntité 

de  semence 

à  l'acre. 

Dlt3 

de  la  maturité. 

Rendement. 

liv. 

15 
30 
45 

60 

17      août 

17 

17 

17              M 

boiss.    liv. 

1  12 

2  44 
20              0 
25            20 

liv. 

75 

90 

150 

120 

13     août 
9 
7 

7 

boiss.     liv. 

32           44 

34  8 

25           40 

35  20 

ESSAIS  DE  POIS. 

Cette  année  encore  nos  pois  de  grande  culture  ont  peu  rendu;  ils  ont  cependant 
rapporté  un  peu  mieux  que  l'année  dernière.  De  petits  essais,  entrepris  sur  la  ferme 
irriguée,  nous  portent  à  croire  qu'il  serait  possible  d'augmenter  considérablement  le 
rendement  par  l'inoculation.  Nous  décrivons  la  manière  dont  cette  inoculation  doit 
se  faire  dans  le  chapitre  intitulé  "  Pois  "  dans  la  deuxième  partie  de  ce  rapport. 


POIS — ESSAIS  DE  VARIETES. 


On  sema,  le  22  avril,  16  variétés  de  pois  à  raison  de  2  ou  2£  boisseaux  à  l'acre, 
suivant  la  grosseur  des  pois,  en  parcelles  de  un  soixantième  d'acre  chacune  et  sur  terre 
neuve,  cassée  au  mois  de  mai  précédent  mais  non  retournée.  Sol  sablonneux  à  argilo- 
sableux. 
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Pois — Essais  de  variétés  (ferme  non-irriguée). 


Nom  de  la  variété. 


Victoria 

Picton 

Mackay 

Prussian  Blue  .... 
Daniel  O'Rourke  . . . 

Prince 

Paragon 

White  Marrowfat. . . 

Early  Britain, 

Golden  Vine 

Wisconsin  Blue 

Black-eye  Marrowfat 

Chancellor 

Gregory 

Arthur 

English  Grey 


Date 

de  la 

maturité. 


août. 


Durée 

de  la 

maturité. 


117 
111 
113 
111 
110 
111 
113 
113 
110 
109 
113 
117 
109 
118 
111 
111 


Tige, 
longueur 
moyenne. 


pouces 

30 
34 
28 
28 
30 
26 
24 
32 
29 
27 
27 
26 
33 
25 
24 
28 


longueur 
moyenne. 


pouces, 

il 

3 

2h 

2 
2 

f 

2 
2 


Grosseur 

du 

pois. 


moyen . 
petit . . . 
moyen . 


gros. 


petit . 


4  | 

2  gros . . 

2  petit. 

2h  !  moyen. 
2 


liv. 

1,530 

1,320 

1,320 

1,290 

1,290 

1,230 

1,200 

1,170 

1,050 

1,050 

1,020 

1,020 

990 

960 

960 

930 


C  c8 
tf,c3 


25  30 

22  00 

22  00 

2i  30 

21  30 

20  30 

20  00 

19  30 

17  30 

17  30 

17  00 

17  00 

16  30 

16  00 

16  00 

15  30 


S  m  <£ 


liv. 


63i 

64 

64 

65 

63i 

63^ 

64" 

63| 

63 

64^ 


63| 

63^ 
64è 


SEIGLE  D'HIVEK. 

Nous  ensemençâmes,  le  12  septembre  1908,  un  petit  champ  de  blé  d'hiver  à  raison 
d'environ  un  boisseau  à  l'acre.  La  terre  avait  été  cassée  en  mai  1908,  mais  non  retour- 
née. La  levée  fut  bonne  à  l'automne  mais  le  grain  talla  peu.  Il  souffrit  de  PL.ver,  si 
bien  que  les  champs  n'étaient  que  médiocrement  fournis  au  printemps. 

Le  grain  était  mûr  le  9  août;  il  mesurait  53  pouces  de  hauteur,  épis  compris. 
Dimension  du  champ:  0.55  acres;  rendement:  24  boisseaux  19  livres  à  l'acre. 

ESSAIS  DE  BLE  D'INDE. 


La  terre  vacante  dans  le  sud  de  TAlberta  se  couvre  rapidement  de  clôtures;  il  y 
a  même  déjà  des  districts  où  l'on  ne  peut  parcourir  plusieurs  milles  dans  une  direc- 
tion quelconque  sans  trouver  même  un  quart  de  section  non  clôturé.  Il  y  a  quelques 
années  les  colons  pouvaient  encore  tirer  leur  provision  de  foin  de  cette  terre  non  oc- 
cupée, mais  bientôt  il  leur  faudra  produire  sur  leur  propre  ferme  tout  le  foin  dont  ils 
ont  besoin.  Le  blé  d'Inde  coupé  vert,  et  mûri  en  quintaux  remplace  avantageusement 
le  foin,  surtout  pour  les  vaches  et  les  jeunes  bestiaux  de  toute  sorte.  La  brièveté  de 
notre  saison  ne  permet  de  mûrir  que  les  variétés  les  plus  petites  et  les  plus  hâtives, 
mais  sur  un  sol  bien  préparé  les  variétés  qui  ne  mûrissent  pas  leurs  grains  produisent 
une  grande  quantité  de  fourrage  à  l'acre. 

Pour  obtenir  les  meilleurs  résultats  dans  la  culture  du  blé  d'Inde,  il  faut  choisir 
les  sols  dont  la  croûte  a  été  parfaitement  pourrie.  Généralement  la  terre  tout  à  fait 
neuve  ne  convient  pas.  Nulle  récolte  n'apprécie  autant  le  fumier  de  ferme  que  le  blé 
d'Inde  pourvu  que  ce  fumier  soit  bien  décomposé  et  qu'il  soit  bien  mélangé  au  sol. 

ESSAIS   DE   VARIÉTÉS. 

Du  planta,  le  27  mai,  sur  terre  de  croûte  cassée  au  mois  de  mai  précédent  et  re- 
tournée en  septembre,  dix-sept  variétés  de  blé  d'Inde.  Au  commencement  du  prin- 
temps de  1909  on  appliqua  du  fumier  qui  provenait  des  cours  à  bétail  du  chemin  de 
fer  Pacifique  Canadien  à  raison  de  12  charges  à  l'acre  et  on  l'enfouit  à  la  charrue.   Le 
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sol  n'était  pas  dans  le  meilleur  état  possible  car  la  croûte  n'était  pas  bien  pourrie  et 
le  labour  qu'il  fallut  donner  à  la  terre  au  printemps  pour  enterrer  le  fumier  laissa  le 
champ  trop  ouvert  et  trop  meuble.  C'est  à  cela  qu'il  faut  attribuer  les  faibles  rende- 
ments que  nous  indiquons  dans  le  tableau  suivant.  On  planta  deux  rangs  de  chaque 
variété,  en  buttes,  à  trois  pieds  d'écartement  entre  les  rangs,  et  deux  autres  rangs  de 
chaque  variété  également  en  mettant  la  semence  à  quelques  pouces  d'écartement  dans 
le  rang.  On  coupa  le  8  septembre.  On  calcula  le  rendement  de  fourrage  vert  à 
l'acre,  dans  chaque  cas,  d'après  la  production  de  deux  rangs  mesurant  chacun  66  pieds 
de  long. 

Blé  d'inde  (maïs). — Essais  de  variété  (sol  non-irrigué). 


Nom  de  la  variété. 


Champion  White  Pearl . 

Early  Mastodon   

Selected  Leaming 

Compton's  Early 

Longfellow 

Eurêka 

Salzer's  Ail  Gold 

North  Dakota  White. . . 

Mammoth  Cuban 

Wood'a  Northern  Dent  . 

Angel  of  Midnight 

Superior  Fodder 

Triumph 

Mercer 

Northwestern  Dent 

White  Cap  Yellow  Dent 
Davidson , 


Poids 

Poids 

à  l'acre,   semé 

à  l'acre,  semé 

en 

rangs. 

en 

buttes. 

tons. 

liv. 

tons 

liv. 

7 

1,730 

4 

1,900 

6 

430 

5 

780 

6 

430 

4 

580 

6 

100 

4 

1,080 

5 

1,880 

5 

1,000 

5 

1,550 

4 

800 

5 

1,440 

4 

1,460 

5 

1,330 

4 

800 

5 

1,220 

4 

300 

5 

780 

4 

910 

5 

450 

4 

30 

4 

1,680 

3 

1,370 

4 

580 

3 

1,370 

4 

470 

3 

930 

3 

1,700 

3 

1,590 

3 

1,700 

3 

600 

2 

1,170 

2 

1,170 

ESSAIS  DE  NAVETS. 

Deux  variétés  de  navets  furent  mises  à  l'essai.  Le  sol — de  sablonneux  à  argilo- 
sableux — fut  préparé  de  la  même  manière  que  pour  la  culture  du  blé  d'Inde,  décrite 
plus  haut.  On  planta  en  rangs  à  30  pouces  d'écartement,  et  le  rendement  fut  calculé 
d'après  la  production  de  deux  rangs  de  66  pieds  de  long.  Les  semis  se  firent  en  deux 
fois,  le  20  mai  et  le  3  juin.  L'arrachage,  pour  les  deux  semis,  se  fit  le  même  jour:  le 
13  octobre. 

Navets. — Essais  de  variétés  (sol  irrigués). 


6 

Nom  de  la  variété. 

Rendement  par  acre. 

a 

1ère  parcelle. 

1ère  parcelle. 

2e  parcelle. 

2e  parcelle. 

1 

2 

Hall's  Westbury 

tonnes.         liv. 

9             480 
3          1,920 

boiss.            liv. 

308             00 
132             00 

tonnes.         liv. 

7             520 
4             580 

boiss.            liv. 
242             00 

143             00 
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ESSAI  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES. 

Dix  variétés  de  betteraves  fourragères  furent  mises  à  Fessai.  Le  sol,  de  sablon- 
neux à  argilo-sableux,  fut  préparé  de  la  même  manière  que  pour  le  blé  d'Inde.  On 
planta  en  rangs  écartés  de  30  pouces,  et  on  calcula  le  rendement  à  l'acre  d'après  le  pro- 
duit de  deux  rangs,  chacun  de  66  pieds  de  long.  On  sema  en  deux  fois  :  le  10  mai  et 
le  25  mai.     L'arrachage,  pour  tous  les  semis,  eut  lieu  le  13  octobre. 

Betteraves  fourragères. — Essais  de  variétés  (ferme  non  irriguée). 


Nom  de  la  variété. 


Selected  Yellow  Globe , 

Half  Sugar  White 

JVIammoth  Red  Intermediate  . . 

Giant  Yellow  Globe* 

Prize  Mammoth  Long  Red   . . . 
Perfection  Mammoth  Long  Red 

Cate  Post 

Yellow  Intermediate 

Crimson  Champion  .    

Giant  Yellow  Intermediate 


Rendement 

à  l'acre, 
1ère  parcelle 


tonnes,     liv. 


1,456 

400 

420 

1,760 

1,100 

1,100 

440 

1,120 

460 

1,800 


Rendement 

à  1 

acre, 

1ère  parcelle 

boiss. 

liv. 

457 

36 

410 

00 

407 

00 

396 

00 

385 

00 

385 

00 

374 

00 

352 

00 

341 

00 

330 

00 

Rendement 

à  l'acre. 
2e  parcelle. 


tonnes,     liv. 


1,860 
1,160 
600 
1160 
1,160 
1,840 
1,200 
1,200 
1,840 
1,200 


Rendement 

à  l'acre. 
2e  parcelle. 


boiss.       liv. 


231 
286 
110 
286 
286 
264 
220 
220 
264 
220 


00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 


ESSAIS  DE  CAROTTES. 

Cinq  variétés  de  carottes  furent  mises  à  l'essai.  Le  sol,  sablonneux  ou  argilo- 
sableux,  fut  préparé  de  la  même  façon  que  pour  le  blé  d'Inde.  On  planta  en  rangs 
écartés  de  20  pouces  et  on  calcula  le  rendement  d'après  le  produit  de  deux  rangs,  cha- 
cun de  66  pieds  de  long.  On  sema  en  deux  fois  pour  chaque  variété:  les  10  mai  et  25 
mai.    L'arrachage  eut  lieu  à  la  même  date  pour  tous  les  semis,  le  13  octobre. 

Carottes. — Essais  de  variétés  (ferme  non  irriguée). 


Nom  de  la  variété. 


1  Mammoth  White  Intermediate 

2  Ontario  Champion 
3 

4 

5 


White  Belgian 
Improved  Short  White . 
Half- Long  Chantenay. . 


Rendement 

à  l'acre, 
1ère  parcelle 


tonnes,     liv 

8  830 

8  830 

6  1,860 

5  890 

3  930 


Rendement 

à   l'acre, 
1ère  parcelle 


boiss.       liv. 


280 
280 
231 
181 
115 


Rendement 

à  l'acre, 
2e  parcelle. 


tonnes,     liv. 


1,880 

930 

1,940 

1,286 

296 


Rendement 

à  l'acre, 
2e  parcelle. 


boiss.      liv. 


198 
115 
99 
188 
171 


30 

'o 

36 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  A  SUCRE. 

Quatre  variétés  de  betteraves  à  sucre  furent  mises  à  l'essai.  Le  sol — sablonneux 
à  argilo-sableux — fut  préparé  de  la  même  façon  que  pour  le  blé  d'Inde.  On  planta 
en  rangs  espacés  de  20  pouces  et  on  calcula  le  rendement,  dans  chaque  cas,  d'après  le 
produits  de  deux  rangs  de  66  pieds  de  long.     On  prit  des  échantillons  des  racines  de 
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chaque  variété  que  l'on  envoya  au  chimiste  de  la  ferme  expérimentale,  après  les  avoir 
soigneusement  enveloppés  dans  du  papier  huilé  afin  de  prévenir  la  perte  d'humidité. 
Le  chimiste  dosa  la  richesse  du  jus  en  sucre.  Les  résultats  de  cette  analyse  sont  don- 
nés dans  les  trois  dernières  colonnes  de  ce  tableau. 

On  sema  chaque  variété  en  deux  fois  les  10  et  25  mai.     L'arrachage  de  toutes  les 
parcelles  eut  lieu  à  la  même  date,  le  13  octobre. 

Betteraves  à  sucre. — Essais  de  variétés  (f crime  non  irriguée). 


Nom  de  la  variété. 


Rendement 

à  l'acre, 
1ère  parcelle 


Vilmorin's  Improved 

French,  Very  Rich 

Klein  Wanzleben.    . 

Klein  Wanzleben  (Gr.  de  Raymond) 


tonnes,     liv. 


1,760 

810 

1,860 


Rendement 

à  l'acre, 
2e  parcelle. 

tonr 

es.     liv. 

4 
3 
5 
4 

910 
1,920 

890 
1,900 

Suci'e  dans 
le  jus. 


p.  c. 

17  05 
17-78 
17  44 
21  17 


Solides 
dans  le  jus. 

p.  c. 

19-63 
20  23 
20  29 
23  49 

Coefficient 

de 

pureté. 


p.  c. 


86  6 
87 -S 
85  9 
90- 1 


ESSAIS  DE  POMMES  DE  TERRE 

Dix-neuf  variétés  de  pommes  de  terre  furent  mises  à  l'essai,  le  sol,  sablonneux  à 
argilo-sableux,  fut  préparé  de  la  même  façon  que  pour  le  blé  d'Inde.  Les  fragments 
de  tubercules  furent  plantés  le  21  mai  en  rangs  espacés  de  deux  pieds  et  demi,  à  un  pied 
d'écartement  dans  les  rangs;  l'arrachage  eut  lieu  le  11  octobre.  On  calcula  le  rende- 
ment dans  chaque  cas  d'après  le  produit  de  deux  rangs  de  66  pieds  de  long.  Aucune 
des  variétés  ne  fut  atteinte  de  pourriture. 

Pommes  de  terre. — Essais  de  variétés  (ferme  non  irriguée). 


Nom  de  la  variété. 


1  Empire  State 

2  Late  Puritan 

3  Vick's  Extra  Early . . 

4  Rochester  Rose 

5  »  iold  Coin 

6  Holborn  Abundance 

Reeves'  Rose 

Morgan  Seedling  — 

9  Irish  Cobbler 

10  Carman  No.  1 

11  State  of  Maine 

12  American  Wonder . . 

13  Money  Maker 

14  Dreer's  Standard 

15  Ashleaf  Kidney 

16  Everett 

17  Early  Manistee 

18Dooley 

19iDalmeny  Beauty 


Dimension 
moyenne. 


Petite.  .. 
Moyenne. 
Petite.  .. 


Moyenne. 
Petite.  .. 
Moyenne. 
Petite.  .. 
Movenne. 


Petite.  .. 
Moyenne. 
Petite.  .. 


Moyenne. 


Petite    . . 
Moyenne. 


Rendement 
total  à  l'acre. 


198 
182 
172 
169 
165 
162 


159 
158 
149 


148 
138 


123 
74 


160   36 
160   36 


149   36 

148   30 


136   24 
129   48 


Rendement  à  l'acre. 


Vendables. 


92 
114 

99 
103 
121 
103 

79 


110 
94 

81 


24 
24 

0 
24 

0 
24 
12 


83   36 
110   0 


0 

36 

24 

93   30 

103   24 

92   24 


30   48 


Non 
vendables. 


105 
68 
73 
66 
44 
59 
81 
77 
49 
48 
55 
68 
55 
45 
46 
81 
57 
50 
44 


12 
42 

0 

0 
24 
24 

0 
30 
24 

0 
12 

0 

6 
12 
24 
12 
36 

0 


Forme  et  couleur. 


Blanche,  ovale. 

ii  h 

Irrégulière,  rose. 
Ovale,  rose. 
Rondeetovale,b:h. 
Ronde,  blanche. 
Ovale,  rose. 
Irrégulière,  rose. 
Ronde,  blanche. 
Ovale,  blanche. 
Ovaleet ronde,  beh. 
Ovale,  blanche. 
Ovale,  plate. 
Blanche,  ronde. 
Blanche,  ovale. 
Rose,  ovale. 
Rose,  ronde,  plate. 
Blanche,  ronde. 
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LUZERNE  OU  ALFALFA. 

Plusieurs  parcelles  furent  ensemencées  en  luzerne  sur  terre  neuve  retournée,  mais 
sans  récolte  protectrice  au  printemps  de  1908.  On  faucha  la  récolte  une  fois  pendant 
l'été  et  on  la  laissa  sur  le  terrain,  mais  la  végétation  n'était  pas  très  forte.  Comme 
on  pourra  s'en  rendre  compte  par  les  tableaux  suivants,  les  résultats  obtenus  cette 
saison  ont  été  très  satisfaisants.  Nous  donnons  le  poid  de  la  récolte  fanée,  au  moment 
de  l'engrangement.  La  première  coupe  eut  lieu  le  28  juin  et  la  deuxième  le  13  août. 
Chaque  parcelle  mesurait  un  quart  d'acre;  une  partie  de  chaque  parcelle  avait  été 
inoculée  en  1908  et  le  reste  non  inoculé. 

Luzerne  (ferme  non  irriguée). 


Quantité  de 

Inoculée. 

Non  inoculée. 

l'acre. 

Première 
coupe. 

Deuxième 
coupe. 

Total  pour  la 
saison. 

Première 
coupe. 

Dmxième 
coupe. 

Total  pour  la 
saison. 

liv. 
5 

liv. 
5,355 

5,425 

4,690 

3,955 

liv. 
980 

875 

980 

980 

liv. 
6,335 

liv. 
4,320 

3,285 

3,375 

3,015 

liv. 
630 

468 

3G0 

495 

liv. 
4,950 

10 

6,300 

3,755 

15 

5,«i70 
4, 935 

3,735 

20 

3,510 

Rendement  moyen  à  l'acre  des  quatre  parcelles  pendant  la  saison  :  5,810  livres  pour 
les  parcelles  inoculées,  et  3,988  livres  pour  les  parcelles  non  inoculées. 

L'augmentation  moyenne  de  rendement  observée  cette  saison,  et  due  à  l'inocula- 
tion, était  de  1822  livres  à  l'acre. 

Ce  tableau  fait  ressortir  deux  points  intéressants:  Les  parcelles  ensemencées  à 
raison  de  5  à  10  livres  à  l'acre  donnèrent  un  meilleur  rendement  que  celles  qui  avaient 
été  ensemencées  à  raison  de  15  à  20  livres  à  l'acre.  Mais  il  est  bon  d'ajouter  que  sur 
la  ferme  irriguée  les  résultats  ont  été  exactement  l'opposé  :  Ce  sont  les  parcelles  qui 
avaient  reçu  le  moins  de  semence  qui  ont  donné  le  plus  faible  rendement  de  foin.  On 
n'a  pas  encore  déterminé  de  façon  exacte  la  quantité  de  luzerne  qu'il  convient  de  semer 
sur  terre  non  irriguée,  mais  il  semble  que  10  ou  11  livres  à  l'acre  est  à  peu  près  la 
bonne  quantité.  Dans  cette  expérience  c'est  une  quantité  de  5  livres  à  l'acre  qui  a 
donné  les  meilleurs  résultats,  mais  il  ne  faut  pas  oublier  que  les  semis  avaient  eu  lieu 
dans  les  conditions  les  plus  favorables,  que  le  terrain  était  en  état  superbe  et  que  des 
pluies,  survenues  à  propos,  donnèrent  à  toutes  les  semences  l'occasion  de  germer  et  de 
croître. 

Le  deuxième  fait  intéressant  que  l'on  constate  dans  ce  tableau,  c'est  la  forte  aug- 
mentation de  rendement — augmentation  qui  atteint  en  moyenne  une  tonne  par  acre 
pour  la  saison — dans  la  récolte  obtenue  sur  cette  partie  de  la  parcelle  qui  avait  été 
inoculée  avec  de  la  terre  provenant  d'un  vieux  champ  de  luzerne,  au  printemps  de 
1908,  au  moment  où  la  semence  était  mise  en  terre.  Beaucoup  de  cultivateurs  sont 
persuadés  qu'il  est  nécessaire  d'inoculer  le  sol  pour  que  la  luzerne  lève  bien,  mais  ceci 
n'est  pas  exact.  La  graine  germe  tout  aussi  bien  sur  terre  non  inoculée  que  sur  terre 
inoculée;  mais  c'est  la  deuxième  saison  que  l'effet  de  l'inoculation  se  fait  sentir.  Sur 
la  terre  non  traitée  les  plants  sont  presque  toujours  moins  vigoureux,  ils  ont  un  aspect 
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jaunâtre  ou  vert  clair  et  ne  reprennent  généralement  une  croissance  normale  et  vigou- 
reuse que  vers  la  fin  de  la  troisième  saison. 

On  admet  généralement  que  la  question  de  la  production  du  foin  est  un  problème 
pour  tous  les  cultivateurs  des  terres  non  irriguées  du  sud  de  l'Alberta,  et  ce  problème 
mérite  certainement  toute  notre  attention.  De  tous  les  fourrages  essayés  jusqu'ici  la 
luzerne  est  celle  qui  a  donné  le  plus  d'espoir  et  tout  cultivateur  devrait  en  faire  l'essai. 
Cette  ferme  fournira  gratuitement,  à  tous  ceux  qui  en  feront  la  demande,  100  livres  de 
terre  de  luzerne  inoculée;  les  frais  de  transport  seront  à  la  charge  du  destinataire. 
Nous  enverrons  également  sur  demande  une  circulaire  très  détaillée  sur  la  culture  de 
la  luzerne. 

Au  printemps  de  1908  nous  plantâmes  une  certaine  quantité  de  luzerne  en  rangs 
écartés  de  28  pouces  et  nous  la  binâmes  à  deux  reprises  avec  une  houe  ordinaire  de 
jardin  pendant  l'été  de  1908.  L'objet  de  cette  plantation  était  la  production  de  la 
semence.  On  coupa  une  petite  partie  de  cette  parcelle  pour  en  faire  du  foin.  Deux 
récoltes  furent  obtenues.  La  première  rendit  à  raison  de  deux  tonnes  et  140  livres 
à  l'acre  et  la  deuxième,  quelques  livres  de  moins  que  1  tonne  à  l'acre,  soit. un  total, 
pour  la  saison,  de  3  tonnes  et  120  livres  à  l'acre.  La  quantité  de  semence  que  l'on 
laissa  mûrir  fut  d'environ  90  tonnes  à  l'acre.  Même  ce  léger  rendement  aux  prix 
actuels  de  la  semence  (et  il  est  peu  probable  que  les  prix  baissent)  donne  un  rapport 
avantageux.  Nous  faisons  de  nouvelles  recherches  expérimentales  à  ce  sujet.  En 
juin  1909  nous  avons  ensemencé  un  champ  de  3|  acres  en  rangs,  pour  la  production 
de  la  semence.  La  levée  fut  excellente.  Le  12  juin  nous  avons  ensemencé  environ  6 
acres  de  terre  neuve  en  luzerne,  de  la  manière  ordinaire,  et  nous  avons  obtenu  une 
bonne  levée. 


TKEFLE. 

En  mai  1908,  une  petite  parcelle  de  terre,  non  retournée,  fut  ensemencée  en  trèfle 
rouge  sans  culture  protectrice.  On  la  coupa  le  28  juillet;  elle  rendit  à  raison  de  100 
livres  à  l'acre.  Une  parcelle  de  trèfle  alsike,  plantée  en  même  temps  et  de  la  même 
manière,  rendit  à  raison  de  900  livres  à  l'acre.  Ces  deux  parcelles  furent  quelque  peu 
endommagées  par  l'hiver.  Du  trèfle  blanc,  planté  dans  les  mêmes  conditions,  en  1908, 
souffrit  beaucoup  de  l'hiver;    ce  qui  restait  ne  valait  guère  la  peine  d'être  coupé. 


HERBE  DE  BROME. 

Au  printemps  de  1908  on  ensemença  un  demi-acre  d'herbe  de  brome,  sur  terre 
retournée.  Une  coupe,  effectuée  le  28  juillet  1909,  donna  une  tonne  et  1,050  livres  à 
Pacre. 


RAY-GRASS  DE  L'OUEST. 

Au  printemps  de  1908  en  ensemença  un  demi-acre  de  ray-grass  de  l'Ouest  sur  terre 
retournée.  Une  coupe  effectuée  le  28  juillet  1909  rendit  à  raison  de  2  tonnes  250  livres 
à  l'acre. 


MIL. 

On  planta  un  quart  d'acre  en  mil  dans  les  mêmes  conditions  que  les  herbes  pré- 
cédentes, la  coupe,  faite  le  28  juillet  1909,  rendit  à  raison  de  1  tonne  440  livres  à  l'acre. 
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ETAT   DES   EECOLTES   CULTIVEES   EN   DEHORS   DES   PARCELLES 
D'ESSAI  UNIFORMES  (FERME  NON  IRRIGUEE). 

Boisseaux. 

Blé  d'hiver 471 

Blé  de  printemps 267 

Avoine 201 

Orge 22 

Seigle 13 


974 


Tonnes. 
Foin  mélangé Qi 

Avoine,  coupée  verte  pour  fourrage 8 

Foin -sauvage  sur  superficie  non  cultivée 5 


19:t 


PETITS  FRUITS  (Ferme  non  irriguée). 


Au  printemps  de  1909  nous  établîmes  des  plantations  permanentes  de  gadelles 
rouges,  blanches  et  noires,  de  groseilles  et  de  framboises.  Les  gadelles  et  les  groseilles 
furent  placées  à  six  pieds  d'écartement  en  tous  sens,  les  framboises  furent  plantées  en 
rangées  doubles,  à  sept  pieds  d'écartement  entre  les  rangs  et  à  trois  pieds  de  distance 
entre  les  plants  dans  les  rangs.  La  plupart  des  plants  prirent  bien  racine.  On  trou- 
vera le  nom  et  le  nombre  des  variétés  dans  la  liste  suivante.  Toutes  les  framboises 
furent  courbées  et  couvertes  de  terre  avant  l'hiver. 


GADELLES   ROUGES. 


Nombre 
plantées. 

Variété. 

Nombre 
plantées. 

Variété. 

3 
1 
3 
3 
1 
3 
3 
2 

New  Red  Dutch. 
Fay's  Proliiic. 
Raby  Castle. 
La  Conde. 
Col.  Wilder. 
Long  Bunch  Holland. 
Large  Red. 
Moore's  Seedling. 

2 
3 
3 
2 
2 
2 
1 

Victoria  Red 
Red  Grape. 
Greenfield. 
Rankin's  Red. 
Cumberland. 
Red  English. 
Fiauendorfer. 

GADELLES  BLANCHES. 


Kaiser. 

Verrier's  White. 
White  Cherry. 
White  Pearl. 
Climax. 
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Large  White. 
Large  Brandenburg. 
White  Grape. 
Wentworth  Leviathan 
White  Dutch. 
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3 

Topsy. 

3 

Success. 

3 

Eclipse. 

3 

Merveille  de  la  Gironde. 

3 

Etbek 

3 

Saunders. 

3 

Ontario. 

3 

Bang  Up. 

3 

Magnus.                                         .  . 

3 

CJimax. 

3 

Beauty. 

3 

Winona.                          ^ 

3 

Monarch. 

3 

Eagle. 

3 

Norton. 

3 

Kerry. 

GROSEILLES. 


Pearl. 
Downing. 
Red  Jaeket. 


Whitesmith. 

Smith's  Improved. 


FRAMBOISES   ROUGES. 


Early  King. 
Sarah. 

Marlborough. 
London. 


Sunbeam. 

Herbert. 

Cuthbert. 


FRAMBOISES   NOIRES. 

10 

Kansas. 

8 

Cumberland. 

MÛRES. 

10 
10 

Eldorado. 

Shaffer's  Colossal  (violet), 

10 

Snyder. 

VERGERS  (FERME  NON  IRRIGUEE). 

Voici  une  liste  des  variétés  de  pommiers  et  le  nombre  de  pommiers  de  chaque 
variété  plantés  au  printemps  de  1908.  Dans  la  deuxième  colonne  est  donné  le  nombre 
de  pommiers  encore  en  vie  durant  l'été  de  1909. 

HYBRIDES. 


Variété. 


Aurora . 

Bow 

Carleton 
Charles 
Cowley . 

Eve 

Jewel . . 
Magnus 
Mecca . . 


as  +j 

11 

o 


Variété. 


Nomnn 
Novelty 
Pioneer. 
Prince . . 
Pro^ress 
Robin . . 
Silvia... 
Tony... 


Il 


RAPPORT  DE  M.  W.  H.  FAIRFIELD 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

SEMIS    D'HYBRIDES. 


46b 


Alberta 
Betty . . 
Bovv . . . 
Charles 
Cowley. 
Dawn . . 
El*a  .. 


5 

2 

5 

2 

3 

3 

5 

3 

5 

5 

5 

2 

4 

4 

Eva.... 

Golden . 
Magnum 
Pioneer 
Robin . . 
Sylvia  , 
Tony.. 


VARIETES   MODELES    ET   POMMES    DE    SIBERIE. 


Alexander 

Arcola 

Baxter 

Beaver 

Bison  

Bomba 

Bovvie 

Calumet 

Canadian  Baldwin 

Carlisle 

Charlamoff .. 

Cottage 

Crescent 

Dart 

Dauphin 

Dewar ...    

Duchess 

Dudley 

Earliana 

Early  Strawberry 

Excelsior  Crab 

Florence 

Galena 

Grand  St.  Jean 

Hanley 

Hare  Pipka  

Hibernal 

Hyslop  Crab 

Jasper 

Lubsk  Queen . .   

Langford  Beauty 

La  Victoire 

Lead  of  St.  Petersburg 
Leroy 


1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

2 

2 

2 

2 

2* 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

9 

1 

0 

4 

3 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

2 

2 

1 

0 

Longfield 

L-nvland  Raspberry. 

Lyman  Crab 

Melinda 

Marmalade 

Mclntosh  Red .... 
McMahon  White. . . 

Mentor 

Melort 

Milwaukee  

Minnesota  Hybrid. . 

Murillo 

Nestor 

Okabena 

Osier 

Otter 

Panoka   

Parma 

Patten's  Greening . . 

Peerless 

Ramosa 

Roslin    

Rupert 

Scott's  Win  ter 

Simbirsk "., 

Stone 

Sugar  Miron 

Transcendent , 

Wealtl.y 

Wesley 

Whitney  Crab 

Winter  Rose 

Wolf  River 

Yellow  Transparent 


NOUVELLES    VARIETES    PLANTEES    EN    1909. 

Un  spécimen  de  chacun  des  trois  nouveaux  hybrides,  Sampson,  Fairfield,  Rideau. 

2e  PARTIE.— FERME  IRRIGUEE. 

BLE  D'HIVER. 

Nous  n'avons  pas  semé  de  blé  d'hiver  cette  année  sur  la  ferme  irriguée. 


ESSAIS  DE  BLE  DE  PRINTEMPS. 

On  sema,  le  26  avril,  cinq  variétés  de  blé  de  printemps  à  raison  de  un  boisseau  et 
demi  à  l'acre,  en  parcelles  d'un  soixantième  d'acre  chacune.  La  terre  avait  été  cassée 
en  juin  précédent  mais  non  retournée.  Sol  sablonneux  à  argilo-sableux.  Les  par- 
celles furent  irriguées  une  fois,  le  10  juillet.     On  ne  remarqua  pas  de  rouille. 
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Blé  de  printemps. — Essai  de  variétés  (ferme  irriguée). 


Nom 
de  la  variété. 


Percy  A  . . . 
Preston    . . . 

iiuron 

Red  File  H 
Stanley 


Date  de  la 
maturité. 


20  août. 
20  ., 
17  ., 
20  „ 
17  M 


]o; 


116 
116 
113 
116 
113 


Longueur 

moyenne, 

paille 

et  épi. 


pouces 

36 
36 
34 
32 
33 


Epi,  lon- 
gueur 
moyenne. 


pouces. 

3 

% 

3 

3 


Caractère 
de  l'épi. 


Sans  barbe 
Barbu. 

Sans  barbe 


Poids  de  la 
paille. 


liv. 

2,460 
2,940 
2,580 
1,980 
3,580 


Rendement 

à  l'acre. 

bois. 

liv. 

43 

0 

41 

0 

39 

0 

37 

0 

34 

0 

Poids 
du  boisseau 

après 
nettoyage. 


liv. 

65 
64 
65 
64 
63 


BLÉ  DE   PRINTEMPS. QUANTITÉ  DE  SEMENCE  À  L'ACRE. 

Dans  l'essai  suivant  les  parcelles  employées  mesuraient  un  vingtième  d'acre  cha- 
cune; elles  furent  ensemencées  le  16  avril.  On  se  servit  de  terre  neuve  les  deux 
années.  En  1908  la  croûte  avait  été  cassée  et  retournée  l'été  précédent;  en  1909  la 
croûte  avait  été  cassée  en  juin  précédent,  mais  non  retournée.  La  variété  employée 
pour  les  deux  années  fut- le  Ked  Fife.    On  donna  une  irrigation  le  10  juillet. 

P>lé  de  printemps. — Quantité  de  semence  à  l'acre  (ferme  irriguée). 


Rendement  moyen  pour 

Quantité  de  semence. 

Date  de  la  maturité. 

Rendement, 

1909. 

deux  années. 

liv. 

boiss. 

liv. 

boiss.             liv. 

15 

28  août. 

35 

0 

32                   30 

30 

26 

, 

29 

20 

32                   30 

45 

23 

i 

33 

20 

33                   55 

60 

23 

i 

29 

20 

34                   40 

75 

23 

i 

36 

0 

38                    0 

90 

22 

i 

38 

c 

38                   25 

105 

22 

, 

38 

40 

38                   15 

120 

22 

i 

38 

30 

34                   25 

On  remarquera  que  la  parcelle  semée  à  raison  de  quinze  livres  de  semence  a 
donné  un  rendement  très  élevé  de  35  boisseaux.  Ce  rendement  est  dû  probablement  à 
un  état  exceptionnel  du  sol  de  cette  parcelle  car  il  diffère  beaucoup  des  autres  ren- 
dements. 


ESSAI  DE   SELECTION  DE   SEMENCE. 


Voulant  obtenir  une  espèce  de  blé  Ked  Fife  qui  puisse  être  cultivée  sur  terre  irri- 
guée sans  tendance  à  devenir  mou  ou  féculeux  nous  avons  inauguré  l'expérience  sui- 
vante. En  mai  1909  nous  choisîmes  50  grains  de  Red  Fife  qui  n'avaient  aucune  trace 
de  la  dégénérescence  féculeuse  ou  "  couleur  jaune  "  et  en  même  temps  dix  grains  qui 
avaient  un  aspect  évidemment  féculeux.  On  planta  ces  épis  dans  le  jardin,  sur  un  sol 
bien  engraissé,  et  dans  un  endroit  où  ils  étaient  sûrs  de  recevoir  de  l'humidité  chaque 
fois  qu'on  irriguerait  une  partie  du  jardin.  On  les  planta  en  rangs  espacés  de  trois 
pieds  et  à  six  ou  huit  pouces  d'intervalle  entre  les  grains  dans  le  rang.  On  bina  soi- 
gneusement pendant  l'été.  Sur  les  cinquante  grains  choisis,  quarante-sept  produisirent 
des  plants  et  sur  les  dix  féculeux  neuf  donnèrent  des  plants.  Sur  les  quarante  plants, 
trois  mûrirent  le  30  août,  vingt-six  le  2  septembre  et  dix-huit  le  11  septembre.  Les 
autres  neuf  plants  mûrirent  environ  en  même  temps. 
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On  récolta  chaque  plante  séparément  au  moment  où  la  majorité  des  épis  étaient 
mûrs  et  on  les  engranga  soigneusement.  Malheureusement  ils  furent  tous  plus  ou 
moins  endommagées  par  les  souris.  Cependant  on  obtint  quelques  grains  de  chaque 
plant. 

Parmi  le  grain  qui  provenait  des  quarante-sept  plantes  provenant  de  semences 
exemptes  de  fécule,  quinze  révélaient  la  présence  de  fécule  et  trente-deux  en  étaient 
indemnes.  Sur  les  neuf  plantes  venant  de  semences  composées  de  grains  que  l'on 
aurait  pu  appeler  "  féculeux  "  cinq  étaient  atteints  de  dégénérescence  féculeuse  tandis 
que  quatre  en  étaient  indemnes. 

Voici  la  proportion  pour  cent  : — 

La  semence  exempte  de  dégénérescence  féculeuse  a  produit  32  pour  100  de  grains 
mous  ou  féculeux. 

La  semence  affectée  de  dégénérescence  féculeuse  a  produit  56  pour  100  de  grains 
mous  ou  féculeux. 

Ceci  semble  indiquer  qu'en  choisissant  la  semence  provenant  de  ces  plantes 
seules  qui  ne  produisent  pas  de  grains  mous  on  pourrait  avec  le  temps  produire  une 
variété  qui  serait  moins  sujette  à  donner  des  grains  mous  dans  des  conditions  qui 
favorisent  la  production  de  cette  qualité  inférieure.  Les  souris  avaient  détruit  une  si 
grande  partie  du  grain  qu'il  fut  impossible  d'obtenir  une  idée  approximative  du  ren- 
dement des  diverses  plantes.  Par  conséquent  en  choisissant  la  semence  pour  la  sai- 
son de  1910  on  a  pris  de  préférence  celles  qui  avaient  mûri  le  plus  tôt,  à  l'exception  de 
deux  grains  qui  furent  pris  sur  chacune  des  vingt  plantes  qui  étaient  mûres  le  2  sep- 
tembre et  qui  n'avaient  pas  produit  de  grain  mou.  On  n'avait  pas  gardé  de  plantes 
de  celles  qui  avaient  mûri  le  11  septembre. 


ESSAIS  D'AVOINE. 

On  sema  le.  23  avril  six  variétés  d'avoine  à  raison  de  deux  boisseaux  et  demi  par 
acre  en  parcelle  d'un  soixantième  d'acre.  Terre  neuve,  sablonneuse  à  argilo-sableuse, 
cassée  en  juin  précédent  mais  non  retournée.  Les  parcelles  ont  été  irriguées  une  fois, 
le  10  juillet.     On  ne  remarqua  pas  de  rouille. 

Avoine. — Essai  de  variétés   (ferme  irriguée). 


a 

Nom  de 
la  variété. 

Date 

de  la 

maturité. 

'S 

es 

joure. 

[mproved 

American. . 

17  août... 

116 

Irish  Victor. . 

16      .. 

115 

Abundance  . . 

19             M 

118 

Banner.. 

19      » 

118 

'Regenerated' 

17      •• 

Abundance . 

Danish  Lsland 

16      .i 

115 

Sixty  Day.  . . 

10      n 

109 

Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épis. 


pouces. 


38 
34 
35 
34 
36 


Epi, 
longueur 
moyenne. 


32 


Caractère 

Poids  de 

de  l'épi. 

la  paille. 

liv. 

étalé. 

3,060 

ii 

2,580 

m 

2,400 

n 

2,580 

» 

2,550 

n 

2,340 

" 

1,740 

Rendement 
à  l'acre. 


boiss.     liv. 


0 
32 
14 

22 
0 

12 

18 


Poids  du 
boisseau  me- 
suré après 
nettoyage. 


liv. 


41 
43 
42$ 
40 


40 


AVOINE  EN  GRANDE  CULTURE. 

On  prit  un  champ  de  15  acres  et  demi  de  terre  neuve  dont  la  croûte  avait  été 
cassée  en  juin  1908  et  qui  avait  été  disquée  et  hersée  à  deux  reprises  pendant  l'été. 
On  ensemença  cette  année  à  raison  de  95  livres  de  semence  à  l'acre.    Les  semis  corn- 


472 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 

mencèrent  le  26  avril  mais  ne  purent  être  terminés  avant  le  4  mai  à  cause  d'une  tem- 
pête. On  fit  une  irrigation  entre  les  12  et  15  juin.  Le  champ  était  mûr  le  21  août; 
la  récolte  atteignit  70  boisseaux  et  17  livres  à  l'acre. 

Un  acre  de  terre,  préparé  exactement  de  la  même  façon  que  le  champ  précédent, 
fut  divisé  en  deux  moitiés.  La  première  fut  ensemencée  avec  de  l'avoine  "  Garton 
Kegenerated  Abundançe  ",  le  4  mai,  à  raison  de  110  livres  de  semence  à  l'acre. 
L'autre  moitié  fut  ensemencée  avec  de  l'avoine  Banner  le  5  mai  à  raison  de  95  livres 
de  semence  à  l'acre.  On  donna  une  irrigation  le  12  juillet.  Les  deux  champs  mû- 
rirent en  même  temps  et  furent  coupés  le  20  août.  La  première  variété  "  Garton's 
Kegenerated  "  donna  un  rendement  de  58  boisseaux  et  28  livres  à  l'acre  et  l'avoine 
"  Banner  "  donna  77  boisseaux  22  livres  à  l'acre. 


AVOINE QUANTITÉ  DE  SEMENCE  À  L'ACRE. 

Les  parcelles  employées  dans  l'expérience  suivante  mesuraient  un  vingtième  d'acre 
chacune.  On  les  ensemença  le  16  avril.  On  se  servit  de  terre  neuve  chaque  année. 
En  1908  la  croûte  avait  été  cassée  et  retournée  l'été  précédent;  en  1909  la  croûte  avait 
été  cassée  en  juin  précédent  mais  non  retournée.  La  variété  employée  la  première 
saison  était  la  Tartar  King  et  cette  saison  la  Banner.  On  donna  une  irrigation  le 
10  juillet. 

Avoine. — Quantité  de  semence  à  l'acre  (ferme  irrigrée). 


Quantité  de  semence. 

Date  de  la  maturité. 

Rendement 

en  1909. 

Moyenne 
pour  deux  années. 

liv. 

Boiss. 

liv. 

Boiss.             liv. 

15 

26    août 

91 

0 

75               27 

30 

22 

i 

89 

14 

70                20 

45 

17 

j 

84 

24 

.  73                 8 

60 

17 

i 

87 

22 

78                18 

75 

17 

i 

88 

8 

81                16 

90 

16 

i 

93 

18 

78                28 

105 

16 

i 

94 

4 

81                 6 

120 

16 

i 

82 

12 

74                14 

ESSAIS  D'ORGE. 


On  sema  le  7  mai  quatre  variétés  d'orge  à  six  rangs  et  deux  variétés  d'orge  à 
deux  rangs  à  raison  de  un  boisseau  trois  quart  à  l'acre  en  parcelles  d'un  soixantième 
d'acre  chacune.  La  terre  avait  été  cassée  en  juin  précédent  mais  non  retournée.  Sol 
sableux  ou  argilo-sableux.  Les  parcelles  furent  irriguées  une  fois  pendant  la  saison 
le  10  juillet.     On  ne  remarqua  aucun  signe  de  rouille. 

Orge  à  six  rangs. — Quantité  de  semence  à  l'acre  (sol  irrigué). 


c 

1 

- 

Nom  de  la 
variété. 

Date  de  la 
maturité. 

Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épis. 

Epi, 

longueur 
moyenne. 

Caractère 
de  l'épi. 

Poids  de 

la  paille. 

Rendement 
à  l'acre. 

Poids  du 

boisseau 

mesuré 

après 

nettoyage. 

fc 

S 

jours. 

pouces. 

pouces. 

hv. 

bois.         liv. 

liv. 

1 

Claude.   . . 

16  août. 

101 

32 

H 

barbu 

2,340 

63            36 

57 

2 

Odessa 

16     .. 

101 

30 

2 

ii 

1,980 

61            12 

56 

3 

Mansfield  . . . 

16       H 

101 

34 

2 

h 

1,980 

58            36 

56 

4 

Mensury 

13    ,. 

98 

32 

2è 

h 

2,220 

53           36 

54 
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Nom  de  la 

Date  de  la 

Longueur 
moyenne, 

Epi, 
longueur 
moyenne. 

Caractère 

Poids  de 

Rendement 

Poids  du 
boisseau 

1 

s 

variété. 

maturité. 

œ 

paille  et 
épis. 

de  l'épi. 

la  paille. 

à  l'acre. 

mesure 
après 

<3 

nettoyage. 

Z 

% 

1 

Swedish  Che- 

jours. 

pouces. 

pouces. 

liv. 

bois.          liv. 

liv. 

valier  

19  août. 

104 

31 

3 

barbu 

2,400 

68            36 

57 

2 

Standwell. . . . 

17     .. 

102 

33 

2 

" 

2,700 

64            18 

57 

ORGE  EN  GRANDE  CULTURE. 

Nous  avons  ensemencé,  le  7  mai,  un  champ  de  un  acre  et  un  huitième  d'orge 
Mensury  à  raison  de  deux  boisseaux  par  acre  sur  croûte  cassée  en  juin  1908  mais  non 
retournée.  Ce  champ  fut  irrigué  une  fois  le  13  juillet;  l'orge  était  mûre  le  14  août. 
Le  rendement  fut  de  42  boisseaux  et  2  livres  à  l'acre. 


ORGE QUANTITE    DE    SEMENCE    A    I/ACRE. 

Les  parcelles  employées  dans  cette  expérience  mesuraient  un  vingtième  d'acre; 
on  les  ensemença  le  6  mai.  La  terre,  prairie  neuve,  avait  été  cassée  en  juin  1908  et 
n'avait  pas  été  retournée;    on  donna  une  irrigation  le  11  juillet. 

Orge  Mensury. — Quantité  de  semence   à  l'acre    (sol  irrigué). 


Quantité  de 

Date  de  la 

Rendement, 

Moyenne  pour 

semence. 

maturité. 

1909. 

deux  années. 

liv. 

bois.              liv. 

bois.             liv. 

15 

17  août. 

[     40                20 

36                12 

30 

17     .. 

44                28 

40                  0 

45 

17 

i 

45                20 

41                22 

60 

17 

, 

46                32 

43                  6 

75 

13 

i 

51                12 

44                  8 

00 

9 

, 

47                24 

43                16 

105 

7 

! 

42                24 

38               26 

120 

7 

1 

47                24 

41                12 

ESSAIS  DE  POIS. 


On  sema  16  variétés  de  pois  le  23  avril  sur  parcelles  d'un  soixantième  d'acre  à 
raison  de  deux  boisseaux  et  deux  boisseaux  et  demi  à  l'acre  suivant  la  grosseur  du 
pois.  La  terre,  cassée  en  juin  précédent,  n'avait  pas  été  retournée,  le  sol  était  sablon- 
neux et  argilo-sableux,  les  parcelles  ont  été  irriguées  une  fois  pendant  la  saison  le  10 
juillet. 
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Pois. — Essai  de  variétés  (sol  irrigué). 


Nom  de  la  variété. 


Wisconsin  Blue..    

Daniel  O'Rourke   .    . . 

Gregory 

Golden  Vine   

Early  Britain 

English  Grey 

Chancellor 

Arthur 

Paragon     

White  Marrowfat..   .  . 

Mackay 

Black-eye  Marrowfat. 

Prince 

Victoria 

Piéton 

Prussian  Blue 


Date  de  la 
maturité. 

Mûri  en 

Tige, 
longueur 

Gosses, 
longueur 

moyenne. 

moyenne. 

jo'irs. 

pouces. 

pouces. 

24  août .  . 

123 

40 

H 

19     , 

118 

36 

H 

31    . 

130 

50 

3 

17    . 

116 

34 

2 

19    ■ 

118 

34 

3 

19     , 

118 

32 

2 

Il     . 

111 

32 

2 

Il     , 

111 

30 

2 

28 

127 

36 

2 

30    , 

129 

32 

a 

24 

123 

30 

24 

123 

[        36 

3 

17 

116 

30 

2 

23 

127 

30 

2 

19 

118 

33 

2 

17 

116 

30 

.  4 

Grosseur  du 
pois. 


Petit,  . 

ii 
Moyen 
Petit.  . 
Gros.  . 
Moyen 
Petit. 
Moyen 

Gros.  . 

m 

ii 
Moyen 
Gros.  . 

h 
Moyen 


,e3 

a 

<x> 
a 
S 

1 

6 
1 

1 

> 

31 

0 

28 

30 

24 

0 

23 

30 

23 

0 

19 

30 

19 

30 

19 

30 

18 

30 

17 

0 

16 

30 

15 

0 

13 

30 

13 

0 

12 

0 

11 

0 

3Cfl 

05 

ro    s   u   d) 

•o  £  a  So 

"q  ta  câ  e? 


liv. 

64A 

64Î 

64" 

64£ 

63 

64* 

64j 

654 

62* 

63 

64£ 

64 
64 
64£ 
654 


INOCULATION    POUR    LES    POIS. 

Les  pois,  cultivés  deux  saisons  sur  cette  ferme,  n'ont  pas  donné  de  rendements 
satisfaisants.  Le  développement  des  tiges  n'était  pas  aussi  vigoureux  que  celui  auquel 
on  aurait  pu  s'attendre  d'après  l'état  fertile  du  sol  dans  lequel  ils  avaient  été  semés. 
Désirant  savoir  si  l'inoculation  de  la  semence  et  du  sol  pourrait  exercer  un  effet 
quelconque,  nous  entreprîmes  l'essai  suivant  :  "  Nous  nous  procurâmes,  par  l'entre- 
mise du  chimiste  de  la  ferme  expérimentale,  M.  Shutt,  une  petite  bouteille  de  nitro- 
culture  pour  les  pois,  et  de  la  ferme  expérimentale  de  Brandon  et  d'une  ferme  près  de 
Kingston,  Ont,  quelques  livres  de  terre  dans  laquelle  les  pois  avaient  été  cultivés 
l'année  précédente.  Ces  matières  d'inoculation  ayant  été  reçues  assez  tard  dans  la 
saison  les  parcelles  ne  purent  être  ensemencées  avant  le  mois  de  juin.  Les  pois 
furent  ensemencés  à  la  volée  en  avril  et  enterrés  au  râteau.  La  pluie  n'étant  pas 
suffisante  pour  faire  lever  la  semence,  il  fut  nécessaire  de  l'irriguer  par  inondation,  ce 
qui  fît  durcir  la  surface  du  sol,  aussi  les  jeunes  plantes  levèrent  mal  et  n'eurent  pas  le 
temps  de  mûrir  leur  semence.  Les  parcelles  employées  étaient  très  petites  et  de 
dimensions  inégales,  mais  assez  grandes  cependant  pour  permettre  d'étudier  le  carac- 
tère de  la  végétation.  Avant  d'irriguer,  on  fit  un  talus  de  terre  de  huit  ou  dix  pouces 
de  hauteur  autour  de  chaque  parcelle  et  on  mit  juste  assez  d'eau  à  la  fois  sur  chaque 
parcelle  pour  la  recouvrir  de  trois  ou  quatre  pouces.  On  ne  permit  pas  à  l'eau  d'au- 
cune des  parcelles  d'atteindre  les  autres  parcelles,  car  on  voulait  empêcher  le  transport 
des  bactéries  d'inoculation  de  l'eau  d'une  parcelle  à  l'autre.  Au  moment  où  les 
plantes  avaient  10  pouces  à  un  pied  de  hauteur,  il  y  avait  une  différence  bien  mar- 
quée dans  la  différence  du  feuillage  entre  les  parcelles  traitées  et  la  parcelle-témoin, 
non  traitée.  Vers  la  fin  de  septembre,  on  coupa  les  tiges.  Les  rendements  de  la 
récolte  fanée  sont  indiqués  dans  le  tableau  suivant: — 
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Parcelle 
n° 

Superficie. 

Poids  des 
tiges  fanées. 

Rendement  â 

l'acre  des 
tiges  fanées. 

Augmen  tation 

du  rendem.  à 

l'acre  par 

comparaison   à 
la  parc.  tém. 

1 

Parcelle  témoin  non  traitée  . , 

Acres, 
i 

ils 

liv. 

25 
10 
25 

22 

liv. 

2,325 
4.030 
4,725 
4,290 

liv. 

2 
3 
4 

Culture  d'Ottawa 

Sol  de  Brandon 

Sol  de  l'Ontario 

1,705 
2,400 
1,9G5 

Il  est  regrettable  que  la  récolte  ait  été  si  en  retard  que  la  semence  n'ait  pu  mûrir 
et  que  l'on  n'ait  pu  déterminer  l'augmentation  exacte  de  rendement,  mais  la  différence 
bien  tranchée  dans  le  poids  des  tiges  entre  les  parcelles  traitées  et  la  parcelle  témoin 
non  traitée  est  significative.  Les  résultats  sont  assez  brillants  pour  nous  faire  bien 
augurer  des  essais  que  nous  allons  entreprendre  en  cette  même  voie  en  1910. 


ESSAIS  DE  BLE  D'INDE. 

Quelque  abondants  que  soient  les  rendements  de  luzerne  obtenus  sur  terre  irriguée 
le  blé  d'Inde  à  fourrage  ne  doit  pas  cependant  être  dédaigné.  Utilisé  à  l'état  vert  pour 
suppléer  au  manque  de  pâturage  en  août  et  septembre,  partout  où  l'on  garde  des  vaches 
laitières,  ou  fané  en  quintaux  et  donné  plus  tard  à  l'état  sec,  ou  encore  mis  en  silo, 
le  fourrage  de  blé  d'Inde  est  très  utile,  d'autant  plus  que  quand  on  le  donne  en  combi- 
naison avec  le  foin  de  luzerne  il  produit  une  ration  bien  mieux  équilibrée  que  ce  foin 
seul.  Ceci  s'applique  surtout  aux  vaches  laitières.  En  outre  si  la  provision  de  luzerne 
est  limitée,  le  blé  d'Inde  planté  sur  un  sol  bien  préparé  donnera  à  peu  de  frais  une 
quantité  abondante  de  fourrage. 


BLE  DINDE. 

Dix-sept  variétés  de  blé  d'Inde  furent  plantées  le  26  mai  sur  un  sol  qui  avait  pro- 
duit en  1908  une  récolte  de  semis  de  Caragana.  Pendant  l'hiver  on  appliqua,  à  raison 
de  12  charges  par  acre,  du  fumier  qui  provenait  des  cours  à  bétail  du  C.P.C.  et  que 
l'on  enterra-  à  la  charrue  au  printemps.  Le  sol  variait  de  sableux  à  argilo-sableux. 
On  planta  deux  rangs  de  chaque  variété  en  buttes,  à  trois  pieds  entre  les  rangs,  et 
deux  autres  rangs  de  chaque  variété  avec  la  semence  à  quelques  pouces  d'écartement 
dans  le  rang.  La  récolte  fut  irriguée  les  20  juillet  et  23  août.  Toutes  les  variétés 
furent  coupées  le  7  septembre.  On  calcula  le  rendement  de  fourrage  vert  à  l'acre 
d'après  la  production  de  deux  rangs  chacun  de  66  pieds  de  long. 


476 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


Blé  d'inde. — Essai  de  variétés  (sol  irrigué). 


Nom  de  la  variété. 

Early  Mastodon 

Superior  Fodder 

Marr.moth  Cubrm 

Compton's  Early     

Eurêka  

Longf  ellow 

Salzer's  Ail  Gold 

Selected  Leamiug 

Angel  of  Midnight 

White  Cap  Yellow  Dent 
Wood's  Northern  Dent. 

Triumph. .  .    

North  Dakota  White  . . 
Champion  White  Pearl. 

Mercer 

Northwestern  Dent 
Davidson 


Hauteur 


pcs. 
G4 
58 
60 
66 
63 
66 
50 
58 
60 
60 
60 
58 
60 
55 
60 
65 
58 


Feuillage. 


Extra  bon. 


Bon 


Passable 
Extra  bon 
Moyen.. 

Fxtra  bon 

Passable 

Moyen. . 


Pauv.  à  pas. 
Moyen 


Etat  à  la 
coupe. 


En  soie 

Presqu'en  soie. 

En  barbes 

En  soie 

Lait,  très  hatif.. 
En  barbes 
Presqu'en  lait  . 
En  soies   . .   ... 

Com.  à  être  soy 

En  soies 

Com.  à  être  soy 

En  barbes 

En  soies 


Poids  à  l'acre 
semé  en  rangs. 


Poids  à  l'acre 
semé  en  buttes 


tonnes. 
15 
12 
12 
11 
10 
10 

9 

9 

9 

8 

8 

8 

8 

7 

7 

6 

6 


liv. 

1,130 

1,850 

1,300 

1,430 

1,780 

1,560 

700 

700 

150 

1,600 

1,600 

1,1C0 

830 

1,400 

630 

650 

320 


tonnes. 
8 
8 
6 
8 
6 
6 
6 
6 
7 
4 
6 
7 
7 
7 
8 
6 
5 


liv. 

1,600 

1,3S0 

430 

830 

1,200 

1,200 

430 

430 

630 

1,680 

1,750 

1,730 

030 

300 

1,050 

430 

340 


ESSAIS  DE  KACINES  FOURRAGERES 

Grâce  à  l'irrigation  on  peut  obtenir  de  très  forts  rendements  de  toutes  sortes  de 
racines,  surtout  si  l'on  suit  une  bonne  rotation  et  si  l'on  fume  judicieusement.  Le 
sol  sur  lequel  les  racines  furent  semées  fut  préparé  de  la  même  manière  que  pour  le 
blé  d'Inde:  On  appliqua  pendant  l'hiver  12  charges  par  acre  de  fumier  venant  des 
cours  du  C.P.C.,  que  l'on  enfouit  à  la  charrue  au  printemps. 

NAVETS. 

ESSAIS  DE   VARIÉTÉS. 

Onze  variétés  furent  mises  à  l'essai  sur  sol  sablonneux  ou  sablo-argileux.  On  fit 
deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  20  mai  et  le  deuxième  le  3  juin.  Les 
rangs  étaient  à  30  pouces  d'écartement  et  les  jeunes  plantes  furent  éclàircies  à  10  ou 
12  pouces  d'écartement  dans  le  rang.  La  récolte  fut  irriguée  5  fois  les  6,  17,  20  et  26 
juillet  et  le  4  août.  On  calcula  le  rendement  dans  chaque  cas  d'après  la  quantité  de 
racines  obtenue  sur  deux  rangs,  chacun  de  66  pieds  de  long.  L'arrachage  se  fit  le  10 
octobre  oour  toutes  les  variétés. 

Navets. — Essai  de  variétés   (sol  irrigué). 


Nom  de  la  variété. 


Mammoth  Clyde 

Skir  Jng's 

Halevood's  Bronze  Top. 

Perfection  Swerîe. 

Car  ter 's  Eléphant 

Kangaroo 

Jumbo    . .      

HaJl's  Westbury 

Magnum  Bonum 

Good  Luck ...... 

Bangholm  Selected . . .  . 


Rendement 
à  l'acre, 

1ère  parcelle. 


tonnes. 
25 
24 
23 
21 
21 
20 
20 
19 
18 
16 
16 


liv. 
160 
840 
860 

1,560 
240 

1,580 
920 
280 
960 

1,000 
340 


Rendement 

à  l'acre, 
1ère  parcelle. 


boiss. 
836 
814 
781 
726 
704 
693 
682 
638 
616 
550 
539 


liv. 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 


Rendement 

à  l'acre, 
2e  parcelle. 


tonnes. 

14 

16 

15 

9 

12 
15 
13 
10 
12 
12 
12 


liv. 

3S0 
l,(i(i0 
1,080 
1,800 

420 
1,020 

400 

460 
1,080 

420 
24 


Rendement 

à  l'acre, 
2e  parcelle. 


boiss. 
473 
561 
528 
330 
407 
517 
440 
341 
418 
407 
400 


liv. 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
24 
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ESSAIS   DE   VARIETES. 

Dix  variétés  furent  mises  à  l'essai  sur  sol  sablonneux  ou  argilo-sableux.  On  sema 
deux  fois  les  8  et  28  mai.  Les  rangs  étaient  espacés  de  30  pouces  et  les  jeunes  plantes 
furent  éclaircies  à  10  ou  12  pouces  d'écartement  dans  les  rangs.  La  récolte  fut  irri- 
guée cinq  fois,  les  6,  17,  20  et  26  juillet  et  le  4  août.  On  computa  le  rendement  d'après 
la  quantité  de  racines  obtenue  sur  deux  rangs  de  66  pieds  de  long.  L'arrachage  se  fit 
à  la  même  date  pour  toutes  les  variétés,,  le  huit  octobre. 

Betteraves  fourragères. — Essai  de  variétés   (sol  irrigué). 


Nom  de  Ja  variété. 


Half  Sugar  White 

Gâte  Post     . 

Crimson  Champion 

Mammoth  Red  Intei-mediate 

Giant  Yellow  Intermediate 

Giant  Yellow  Globe 

Yellow  Intermediate 

Perfection  Mammoth  Long  Red 

Prize  Mammoth  Long  Red 

Selected  Yellow  Globe 


Pend 

ement 

à  l'acre,  1ère 

parcelle. 

ton. 

liv. 

24 

840 

23 

200 

22 

880 

22 

220 

21 

900 

20 

920 

18 

300 

17 

1,640 

17 

1,640 

16 

340 

Rendem 

ent 

à  l'acre 

1ère 

parcelle. 

boiss. 

liv. 

814 

0 

770 

0 

745 

0 

737 

0 

715 

0 

682 

0 

605 

0 

594 

0 

594 

0 

539 

0 

Rendement 
à  l'acre  2e 
parcelle. 


ton.      liv. 


1,284 
1,640 
1,060 
96 
1,020 
1,700 
1,792 
1,060 
1,344 
1,020 


Rendement 
à  l'acre  2e 
parcelle. 


bois. 

521 
591 
451 
501 
517 
495 
563 
451 
422 
517 


liv. 

24 

0 

0 
S6 

o 

n 
12 

0 

24 

0 


carottes. 


ESSAIS   DE   VARIETES. 


Cinq  variétés  furent  essayées  sur  sols  sablonneux  et  argilo-sableux.  On  sema  en 
deux  fois,  les  8  et  25  mai.  Les  rangs  étaient  écartés  de  20  pouces  et  les  jeunes  plantes 
furent  éclaircies  à  six  pouces  d'intervalle  dans  les  rangs.  La  récolte  fut  irriguée  à 
cinq  reprises  différentes,  les  6,  17,  20  et  26  juillet  et  le  4  août.  On  computa  le  rende- 
ment d'après  la  quantité  de  racines  obtenue  sur  deux  rangs  de  66  pieds  de  long  cha- 
cun.    Toutes  les  variétés  furent  arrachées  le  8  octobre. 

Carottes. — Essai  de  variétés  (sol  irrigué). 


fc 


Nom  de  la  variété. 


1  Ontario  Champion. 

2 

3 

4 

5 


Half  Long  Chantenay 

White  Belgian  

Improved  Short  White .... 

Mammoth  White  Intermediate 


Rendement 
à  l'acre,  1ère 
parcelle. 


tons.      liv. 


1,700 

1,720 

750 

750 

1,860 


Rendement 
à  l'acre,  1ère 
parcelle. 


boiss.     liv. 


495 
462 
412 
412 
231 


Rendement 
à  l'acre,  2e 
parcelle. 


tons. 

5 
7 
7 
6 
1 


1,880 
850 

1,048 
870 

1,564 


Rendement 
à  l'acre,  2o 
parcelle. 


boiss.       liv, 


198 
247 
250 
214 
59 
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Betteraves  à  Sucre. 


LSSAIS   DE  VARIETES. 


Quatre  variétés  de  betteraves  à  sucre  furent  mises  à  l'essai  sur  sol  sablonneux  ou 
argilo-sableux.  On  sema  en  deux  fois,  les  10  et  25  mai,  pour  les  trois  premières  varié- 
tés. La  dernière,  qui  provenait  de  Raymond,  fut  semée  en  une  seule  fois.  Les  rangs 
étaient  à  vingt  pouces  d'écartement  et  les  jeunes  plantes  furent  éclaircies  à  environ 
six  pouces  d'espacement  dans  les  rangs.  On  donna  cinq  irrigations:  Les  6,  17,  20  et 
26  juillet  et  le  4  août.  On  calcula  le  rendement  en  chaque  cas  d'après  la  quantité  de 
racines  obtenue  sur  deux  rangs  de  soixante-six  pieds  de  longueur  chacun.  On  prit 
des  spécimens  de  racines  de  chaque  variété  que  l'on  envoya  au  chimiste  de  la  ferme 
expérimentale  d'Ottawa.,  après  les  avoir  soigneusement  enveloppés  dans  du  papier 
huilé  pour  empêcher  autant  que  possible  les  pertes  d'humidité.  On  trouvera  les 
résultats  de  l'analyse  dans  les  trois  dernières  colonnes  du  tableau.  L'arrachage  de 
toutes  les  betteraves  eut  lieu  le  8  octobre. 


Betteraves  à  sucre. — Essai  de  variétés  (sol  irrigué). 


e 
1 

Nom  de  la  variété. 

Klein  Wanzleben 

French,  Very  Rich 

Vilmorin's  Improved 

Klein    Wanzleben    (Ray- 

Rendement 
à  l'acre,  1ère 
parcelle. 

1 

Rendement 
à  l'acre,  1ère 
parcelle. 

1 

Rendement 
à  l'acre,  2e 
parcelle. 

Rendement 
à  l'acre,  2e 
parcelle. 

Sucre 
dans  le  jus 

Solides 
dans  le  jus 

Coeffici  e  n  t 

de 

pureté. 

î 

2 
3 

4 

a     £ 

24     1,500 
24        510 
24        520 

*o           > 

825        0 
808      30 
808      30 

m 

C 

->->          ^— 
21     1,560 
19     1,600 

17  1,640 

18  630 

m 

ta 

S     £ 

726        0 
660        0 
594        0 

610      30 

p.  c. 

17  74 

17  64 

18  59 

17  68 

p.c. 

19  49 

19  17 

20  24 

19  69 

915 
920 
918 

897 

POMMES  DE  TERRE. 


ESSAIS  DE  VARIETES. 

On  planta  vingt  variétés  le  21  mai  sur  sol  sableux  à  argilo-sableux.  Les  rangs 
étaient  à  30  pouces  d'écartement  et  les  fragments  furent  placés  à  un  pied  d'espacement 
dans  le  rang.  On  irrigua  à  quatre  reprises  différentes  les  17  et  26  juillet  et  les  4  et  24 
août.  L'arrachage  se  fit  le  11  octobre.  On  calcula  le  rendement  dans  chaque  cas 
d'après  la  quantité  de  pommes  de  terre  obtenues  sur  deux  rangs  de  66  pieds  de  long. 
Aucune  des  variétés  ne  donnait  de  signes  de  rouille. 
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Nom  de  la  variété. 


State  of  Maine 

Empire  State 

Irish  Cobbler 

Morgan  Seedling 

American  Wonder . . 

Rochester  "Rose 

Money  Maker 

Vick's  Extra  Early  . 

Late  Puritan 

Holborn  Abundance 
Everett. 


1 

2 

3 

4 

5 

G 

7 

8 

9 

10 
11 

12lDreer's  Standard. 
13 
11 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


Dimension 
moyenne. 


(xrosse. , 


Oalmeny  Beauty 

Early  Manistee 

Gold  Coin 

Carman  No.  1 .    

Ashleaf  Kidney 

Heeve's  Rose 

Dooley 

Uncle      Gideon's      Quick 
Lunch 


Moyenne 
Grosse. . . 
Moyenne 
Grosse. . . 
Moyenne 
Grosse. .  . 
Moyenne 
Grosse. . . 


Moyenne 
Grosse. . . 


Moyenne 
Grosse 

Moyenne 


Rendement 
total  à  l'acre. 


tons 

.  liv. 

19 

80  S 

18 

1,092 

18 

300 

17 

244 

17 

56 

15 

1,284 

15 

1,020 

15 

624 

13 

1,588 

13 

268 

12 

1,608 

12 

1,344 

12 

288 

12 

156 

11 

308 

11 

176 

11 

176 

10 

856 

8 

1,160 

6 

804 

boiss.  liv. 

646      48 
618      12 


605 
587 
567 
521 
517 
510 
459 
437 
426 
422 
404 
402 
371 
369 
369 
347 
286 


213      84 


Rendement  iotal  a  l'acre 


Vendable. 


boiss .     li 


638 
598 
572 
572 
539 
484 
499 
466 
429 
385 
385 
396 
360 
369 
358 
352 
338 
308 
264 


184      48 


Non- 
vendable. 


boiss.      liv. 


8 
19 
33 
15 
28 
37 
17 
44 
30 
52 
41 
26 
44 
33 
13 
17 
30 
39 
22 

23 


Forme 

et 

couleur. 


Ovale  blanche. 

Longue        » 

Plate 

Longue  rose. 
m      blanche 
ti      rose. 

Ronde  blanche 

Plate  .. 

Longue  rose. 

Ronde  blanche 

Longue  rose. 

Ovale  blanche. 

Il  M 

Plate  rose. 
Ronde  blanche 
Plate 

Ovale  M 

Longue  rose. 
Ronde  blanche 


PLANTES  FOURRAGERES.— (Sol  irrigué.) 


LUZERNE   OU  ALFALFA. 


De  toutes  les  plantes  fourragères  cultivées  dans  le  sud  de  l'Alberta  la  luzerne  est, 
sans  aucun  doute,  la  plus  avantageuse,  et  tout  propriétaire  de  terre  irrigable  devrait 
s'efforcer  d'établir  une  luzernière  aussi  grande  que  possible.  Nous  ne  voulons  pas 
donner  ici  des  détails  sur  la  culture  de  cette  plante  mais  nous  avons  une  circulaire 
sur  ce  sujet  que  nous  enverrons  à  tous  ceux  qui  nous  en  feront  la  demande. 

Comme  nous  n'avions  pas  de  terrain  déjà  cultivé,  nous  n'avons  pas  cru  bon  d'en- 
semencer une  grande  superficie  en  luzerne  en  1908,  mais  vers  la  fin  de  mai  de  cette 
année,  nous  préparâmes  quelques  acres  de  cette  plante.  Un  des  essais  devait  avoir 
pour  but  de  déterminer  la  meilleure  quantité  de  semence  à  mettre  à  l'acre.  Les 
tableaux  suivants  donnent  les  résultats  obtenus  pendant  la  saison  de  1909.  La  levée 
fut  belle  mais  il  faut  dire  qu'immédiatement  après  les  semailles  des  pluies  tombèrent 
fort  à  propos  et  toutes  les  semences  poussèrent;  c'est  là  un  état  de  choses  sur  lequel 
on  ne  saurait  toujours  compter,  aussi  faut-il  en  tenir  compte  en  étudiant  les  résultats. 
Les  parcelles  furent  irriguées  du  3  au  5  juillet,  après  la  première  coupe,  et  de  nouveau 
les  12  et  14  août  après  la  deuxième  coupe,  et  en  automne  entre  le  premier  et  le  4 
octobre  afin  de  fournir  au  sol  une  quantité  suffisante  d'humidité  pour  l'hiver  et  le  prin- 
temps. 
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Luzerne. — Quantité  de  semence  (Ferme  irriguée). 


Quantité  de 

1ère 

coupe, 

2ème  coupe, 

3ème  coupe, 

Rendement  total 

semence. 

24 

jum. 

4  août. 

13  sept. 

pour  la  saison. 

livres. 

tonnes. 

livres. 

tonnes.       livres. 

tonnes.       livres. 

tonnes.       livres. 

5 

1 

1,840 

2            1,000 

1                220 

5            1,060 

10 

2 

200 

2            1,280 

1            1,040 

6               520 

15 

2 

680 

2            1,480 

1            1,180 

6            1,340 

20 

2 

200 

2            1,680 

1           1,220 

6            1,100 

25 

2 

0 

2            1,400 

1            1,280 

6              680 

30 

2 

280 

2            1,520 

1            1,200 

6           1,000 

La  deuxième  coupe  ne  fut  pas  fanée  autant  que  l'on  aurait  pu  le  faire  avant  de 
l'engranger.  Aussi  le  rendement  de  la  deuxième  coupe  pour  toutes  les  parcelles  est 
un  peu  trop  élevé.  Comme  nous  l'avons  dit  plus  haut,  la  levée  fut  extrêmement  bonne, 
grâce  aux  pluies  tombées  fort  à  propos  et  qui  mirent  le  sol  dans  un  état  idéal.  Règle 
générale  on  ne  peut  compter  sur  de  telles  conditions,  aussi  5  à  10  livres  de  semence  à 
l'acre  ne  donnent  pas  toujours  une  levée  aussi  bonne  que  celle  que  nous  avons  obtenue 
dans  cette  expérience.  Les  résultats  obtenus  généralement  dans  ce  district  semblent 
indiquer  que  20  livres  de  semence  à  l'acre  sur  terre  irriguée  est  la  bonne  quantité  à 
semer. 

Luzerne. — Essais  d'inoculation. 

Quand  la  luzerne  fut  semée  en  mai  1908  la  terre  fut  entièrement  inoculée,  sauf 
une  partie  gardée  comme  parcelle  témoin.  On  se  servit,  pour  l'inoculation,  de  la 
terre  d'un  vieux  champ  de  luzerne  que  l'on  répandit  sur  le  sol  juste  avant  de  mettre 
la  semence.     Ces  parcelles  furent  irriguées  en  même  temps  que  les  précédentes. 

Luzerne. — Essais  d'inoculation  (Ferme  irriguée). 


— 

1ère  coupe, 
24  juin. 

2ème  coupe, 
4  août. 

3ème  coupe, 
13  sept. 

Rendement  total 
de  la  saison. 

tonnes.       livres. 

2                700 

1,900 

tonnes.       livrer. 
2                 50 
1             1,050 

tonnes.       livres. 
1             1,050 
1                800 

tonnes.       livres. 
5            1,800 

Non  inoculée 

3            1,750 

Augmentation  due  à  l'inoculation. 


50 


Il  est  bon  d'attirer  l'attention  sur  ce  fait  que  la  levée  fut  également  bonne  sur 
ces  deux  parcelles,  inoculées  ou  non,  car  l'inoculation  affecte  rarement  la  croissance 
des  plantes  avant  la  deuxième  saison.  A  la  dernière  coupe  on  ne  remarquait  encore 
que  peu  de  différence  dans  la  couleur  et  l'aspect  général  des  deux  parcelles,  et  l'on 
croit  que  le  champ  non  inoculé  sera  tout  aussi  bon  que  l'autre  le  printemps  prochain, 
parce  que  l'eau  d'irrigation  aura  distribué  des  germes  sur  la  parcelle  non  traitée.* 


*  Comme  nous  l'avons  déjà  dit  dans  la  première  partie,  la  ferme  expérimentale  de  Letli- 
bridge  est  prête  à  fournir  gratuitement,  à  tout  cultivateur  qui  en  fera  la  demande,  100 
livre"  de  terre  de  luzernière  inoculée.  Les  frais  de  transport  seront  à  la  charge  du  desti- 
nataire. 
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MÉLANGE  DE  LUZERNE   ET   D'HERBE. 

Quand  on  sème  la  luzerne  avec  un  mélange  d'herbes,  telles  que  le  mil,  le  ray 
grass,  etc.,  on  ne  peut  couper  le  foin  que  deux  fois  pendant  la  saison  au  lieu  de  trois 
fois,  parce  que  les  herbes  ne  sont  prêtes  à  couper  que  pendant  le  mois  de  juillet,  et  il 
ne  reste  plus  alors  qu'une  coupe  à  faire,  tandis  que  quand  on  cultive  de  la  luzerne 
seule,  si  l'on  se  propose  de  faire  trois  coupes  il  faut  la  couper  vers  le  25  juin. 
Après  que  les  herbes  ont  été  coupées  en  juillet  elles  ne  font  que  peu  de  pousse,  de  sorte 
que  la  deuxième  coupe  donne  de  la  luzerne  pratiquement  pure.  On  trouvera  dans  le 
tableau  suivant  les  résultats  des  trois  parcelles  d'un  quart  d'acre  chacune,  semées  en 
1908.  Elles  furent  irriguées  trois  fois  pendant  la  saison,  les  3  et  5  juillet,  du  12  au  14 
août  et  du  1er  au  4  octobre;  cette  dernière  irrigation  devait  fournir  l'humidité  néces- 
saire pour  l'hiver. 

Grain  mélangé  (ferme  irriguée). 


1ère  coupe, 
19  juillet. 

2ènie  coupe, 
30  août. 

Rendement  total 
de  la  saison. 

Luzerne  et  mil 

ii        et  ray  grass 

Luzerne,  mil  et  ray  grass 

tonnes.       livres. 
1            1,620 
1            1,800 
1            1,940 

tonnes.       livres. 
1               920 

1  1,840 

2  440 

tonnes.       livres. 
3               540 

3  1,640 

4  380 

NOUVEAUX  SEMIS  DE  LUZERNE. 

Nous  avons  reçu  de  M.  J.  N.  Westgate,  agronome  de  la  division  des  fourrages, 
du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis,  de  la  graine  de  quatorze  variétés  de 
luzerne. 

Ces  variétés  furent  semées  sans  récolte  protectrice  le  5  juin  à  raison  de  20  livres 
de  semence  à  l'acre  sur  parcelles  de  1/10  à  1/40  d'acre,  suivant  la  quantité  de  semence, 
sauf  pour  la  variété  medicago  falcata  dont  nous  n'avions  qu'à  peu  près  une  once 
de  graine.  La  levée  fut  bonne  sur  toutes  les  parcelles.  Nous  donnons  ici  la  liste  de 
ces  variétés  ainsi  que  les  conditions  climatériques  des  régions  où  les  espèces  les  plus 
nouvelles  ont  été  créées. 

VARIÉTÉS    DE    LUZERNE. 


Dimension 

Dimension 

de  la 

Numéro  et  nom. 

de  la 

Numéro  et  nom. 

parcelle, 

parcelle, 

acre. 

acre. 

1-10 

25102  Grimm. 

1-40 

22789  de  Tschimkent,  Turkestan,  hi- 

1-10 

21032  Turkestan. 

vers  moyens. 

1-10 

23454 

1-40 

22790  de    Khiva,    Turkestan,    hivers 

1-10 

23396  Luzerne  des  sables. 

doux. 

1-10 

23394 

1-40 

23203  de  Werny,    Turkestan,    hivers 

1-10 

24836  Canadienne  (fleurs  pourpres). 

très  froids. 

1-10 

24837            n            (panachée). 

1-40 

22788  de  Aulieata,  Turkestan,  hivers 

1-10 

24859 

rigoureux. 

1-40 

25022  Old  Frankish. 

1-300 

24452  Medicago  falcata  (à  fleurs  jau- 
nes). 

16—31 
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Un  fait  qui  mérite  d'être  signalé  c'est  que  la  dernière  luzerne,  la  medicago  falcata 
est  une  espèce  distincte  de  la  sorte  ordinaire;  elle  est  tout  à  fait  rustique;  les  croise- 
ments naturels  entre  cette  espèce  et  les  espèces  communes  à  fleurs  pourpres  produisent 
sans  doute  les  espèces  rustiques  telles  que  la  Grimm,  la  luzerne  des  sables  et  autres. 
La  falcata  elle-même  ne  convient  pas  pour  faire  du  foin  parce  que  ses  tiges  n'ont  pas 
une  pousse  élancée,  mais  elles  ont  plutôt  une  tendance  à  se  coucher.  Cependant,  dans 
toutes  les  parties  de  la  province  où  la  luzerne  ordinaire  ne  se  montre  pas  rustique,  il 
est  tout  probable  que  l'on  trouvera  une  variété  hybride  qui  réussira.  Ces  hybrides  se 
distinguent  par  la  couleur  tachetée  des  fleurs;  c'est  là  le  moyen  le  plus  facile  de  les 
reconnaître. 

luzerne  en  grande  culture  (ferme  irriguée). 

Au  mois  de  mai  dernier  nous  ensemençâmes  un  champ  de  quatre  acres  sans  cul- 
ture protectrice,  à  raison  de  20  livres  à  l'acre,  et  nous  obtînmes  une  bonne  levée. 

mil   (Pharum  pratense). 

Nous  avons  semé,  en  1908,  une  parcelle  d'un  quart  d'acre  de  ce  foin;  une  partie 
de  la  parcelle  reçut  une  légère  application  de  fumier  de  ferme  pailleux  en  novembre 
1909  et  la  différence  dans  les  résultats  est  très  marquée.  Cette  pacelle  fut  irriguée 
aux  mêmes  dates  que  les  parcelles  de  luzerne.    La  récolte  fut  faite  le  19  juillet. 

Rendement  à  l'acre. 
Ton.        Liv. 

Mil  fumé  en  couverture 2  40 

Mil  non  fumé  l'automne  précédent 1         1,200 

Différence  de  rendement 840 

herbe  de  brome  (Bromus  inermis). 

Nous  avons  semé  en  1908  une  parcelle  d'un  demi-acre  d'herbe  de  brome.  Une 
partie  de  cette  parcelle  reçut  une  application  de  fumier  en  couverture  comme  celle  de 
mil  et  elle  fut  irriguée  et  fumée  en  même  temps  que  celle-ci. 

Rendement  à  l'acre. 
Ton.        Liv. 

Herbe  de  brome  fumée  en  couverture  l'automne  précédent.  2         440 
Herbe  de  brome  non  fumée 2  0 

t  Différence  de  rendement 440 

ray  grass  de  l'ouest  (Agropyrum  tenerum). 

En  1908  nous  mîmes  une  parcelle  d'un  demi-acre  en  Ray  Grass.  Une  partie  de 
cette  parcelle  fut  fumée  en  couverture  comme  les  parcelles  de  brome  et  de  mil.  Elle 
fut  irriguée  et  coupée  en  même  temps  que  ces  dernières. 

Rendement  à  l'acre. 
Ton.       Liv. 
Ray  Grass  de  l'Ouest  fumé  en  couverture  l'automne  pré- 
cédent  2  40 

Ray  Grass  de  l'Ouest  non  fumé 2         320 

Différence  de  rendement 290 
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ETAT  SOMMAIRE  DES   RECOLTES  CULTIVEES  EN  DEHORS  DES  PAR- 
CELLES D'ESSAI  UNIFORMES.     (PARTIE  IRRIGUEE). 

.Bois. 

Blé  (printemps) 35 

Avoine 1,383 

Orge 82 

1,500 

Tonnes. 

Foin  mélangé 19 

Avoine  coupée  verte  pour  ensilage 4 

Foin  sauvage  provenant  de  superficie  non  cultivée 4 


27 


PETITS  FRUITS  (FERME  IRRIGUEE). 


Au  printemps  de  1909  nous  établîmes  des  plantations  permanentes  de  gadelles 
rouges,  blanches,  noires,  de  groseilles  et  de  framboises.  Les  gadelles  et  les  groseilles 
furent  placées  à  six  pieds  d'écartement  en  tous  sens.  Les  framboises  furent  mises  en 
rangées  doubles,  écartées  de  sept  pieds,  et  les  plants  à  trois  pieds  d'écartement  dans  le 
rang.  La  plupart  des  plants  ont  bien  pris  racine.  On  trouvera  dans  la  liste  suivante 
le  nom  des  variétés  et  le  nombre  de  plants  mis  en  terre  pour  chaque  variété.  Toutes 
les  framboises  furent  courbées  et  couvertes  de  terre  avant  l'hiver.  La  plantation  fut 
irriguée  au  commencement  de  juillet  et  de  nouveau  au  mois  d'octobre  quand  la  végéta- 
tion avait  pris  fin.     Cette  dernière  irrigation  devait  fournir  de  l'humidité  pour  l'hiver. 

Gadelles  rouges. 


Nombre 
planté. 

Variété. 

Nombre 
planté. 

Variété. 

3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 

Champagne. 

Cumberland. 

Fay's  Prolific. 

Frauendorfer. 

Greenfield. 

La  Conde. 

Large  Red. 

Long  Bunch  Holland. 

Moore's  Seedling. 

New  Red  Dutch. 

3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 

Pomona. 
Prince  Albert. 
Rankin's  Red. 
Red  English. 
Red  Grape. 
Red  Dutch. 
Raby  Castle. 
Victoria  Red. 
Col.  Wilder. 

Gadelles  blanches. 


3 

Verrier's  White. 

3 

White  G  râpe. 

3 

Wentworth's  Leviathan. 

3 

White  Kaiser. 

3 

White  Brandenburg. 

3 

White  Pearl. 

3 

White  Cherry. 

3 

Large  White. 

Cassis. 


3 

Climax. 

3 

Magnus. 

3 

Eagle. 

3 

Merveille  de  la  Gironde. 

3 

Kerry. 

3 

Monarch. 

3 

Lee's  Prolific. 

3 

Ontario. 

3 

Norton. 

3 

Saunders. 

3 

Bang-Up. 

3 

Success. 

3 

Beauty. 

3 

Topsy. 

3 

Eclipse. 

3 

Winona. 

3 

Ethel. 

■ 

16— 

3H 
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Groseilles. 


Carman. 
Coin  pa,n  ion. 
Downing. 
Pearl. 


Red  Jacket. 
Smith 's  Impr'ived. 
Whitesmith. 


12 

Cuthbert. 

10 

I^arly  King. 

20 

Herbert. 

2G 

Loudon. 

12 

Marlboro. 

Framboises  rouges. 


12 
20 
40 
16 


Ruby  Red. 

Sarah. 

Sunbeam. 

Golden  Queen  (jaune;. 


Framboises  noires. 

12 
5 

Cumberland. 
Hilbom. 

10 

Kansas. 

Mures. 

7 
14 

Conrath. 
Eldorado. 

10 
10 

Snyder. 

Shaffer's  Colossal  (pourpre). 

FRAISES. 


Une  plantation  de  fraises  a  été  établie  au  printemps  de  1908.  En  automne  de 
cette  année  il  restait  encore  des  fraisiers  en  vie  représentant  36  variétés  différentes. 
On  prépara  deux  rangs  chacun  de  50  pieds  de  long  pour  chaque  variété,  mais  comme 
un  grand  nombre  de  fraisiers  étaient  en  mauvais  état  au  moment  où  ils  furent  reçus 
l'année  dernière,  ces  rangs  ne  furent  que  médiocrement  garnis  et  les  rendements  don- 
nés cette  saison  par  les  différentes  variétés  ont  si  peu  de  valeur  comme  base  de  compa- 
raison que  nous  ne  les  donnons  pas  ici.  La  plantation  fut  recouverte  de  paille,  pen- 
dant l'hiver.  35  variétés  donnèrent  des  fruits.  On  trouva  le  premier  fruit  mûr  sur  la 
variété  Bederwood  le  4  juillet.  Le  9  on  fit  la  cueillette  sur  les  variétés  suivantes: 
August  Luther,  Wm.  Belt,  Ruby,  Carrie,  Fountain,  Clyde  et  Senator  Dunlap.  Appa- 
remment les  Bederwood  et  August  Luther  furent  les  variétés  les  plus  hâtives  cette 
année.  Les  rangs  étaient  trop  peu  fournis  pour  que  l'on  puisse  juger  de  la  producti- 
vité. Parmi  les  variétés  essayées  pour  la  production  générale,  celle  qui  paraît  avoir  le 
plus  d'avenir  est  le  Senator  Dunlap.  C'est  une  variété  à  fleurs  parfaites,  forte  et 
vigoureuse.  Nous  avons  maintenant  un  bon  nombre  de  jeunes  plantes  de  toutes  varié- 
tés pour  établir  une  plantation  nouvelle  de  la  même  dimension  en  1910  et  nous  espé- 
rons obtenir  une  levée  bien  égale  et  pouvoir  donner  des  notes  sur  le  rendement,  la 
saison,  et  la  qualité  sous  les  conditions  qui  nous  gouvernent. 
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VERGERS  DE  POMMIERS  (IRRIGUES). 

Nous  donnons  ici  une  liste  des  variétés  de  pommes  et  du  nombre  d'arbres  de  chaque 
variété  plantés  au  printemps  de  1908.  Dans  la  deuxième  colonne  nous  donnons  le 
nombre  des  arbres  qui  étaient  encore  en  vie  pendant  l'été  de  1909. 

POMMIERS  HYBRIDES. 


Variété. 

S 

o 

Nom  lire   vi- 
vant en 
1909. 

Variété. 

si 

S 

o 

Nombre  vi- 
v  a  n  t  en 
1909. 

4 
1 
4 
2 
5 
4 

3 
1 
2 
2 
1 
3 

4 
1 
4 
6 
6 
4 

3 

Golden ,    .... 

Osman 

Pioneer 

Robin 

1 
2 

4 

Kent  ..                       

Silvia 

Tonv 

4 

2 

PLANTES  DE  RACES  HYBRIDES. 


Alberta 
Betty.. 
Bow . . . 
Charles 
Cowley 
Dawrï. . 
Eva...  . 
Eisa  .. 


5 

5 

2 

1 

5 

5 

4 

3 

3 

3 

2 

3 

2 

5 

2 

Golden 
Madge 
Magnus 
Martha 
Pioneer, 
Prince . , 
Robin . . 
Tony  .. 


PLANTES  TYPES. 


Arcola  

Bowie    

Charlamoff 

Cottage   

Dart 

Duchess 

Dudley 

Early  Raspberry 

Excelsior  Crab. 

Hanley.  .    

Hilborn 

La  Victoire 

Lead  of  St.  Peterburg 


2 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

1    f 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

Longfield 

Melinda , 

Mclntosh  Red 

McMahon  White  . 

Milwaukee   , 

Panoka 

Patten's  Greening  . . 

Robin 

Scott's  Win  ter. .  . . 

Stone . 

Transcendent  Crab  . 
Win  ter  Rose  Crab  . . 
Yellow  Transparent 
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ARBRES  ET  ARBRISSEAUX  (TERRE  IRRIGUEE). 

Les  arbes  et  arbrisseaux  suivants  furent  mis  en  pépinière  au  printemps  de  1907. 
Nous  donnons  ici  des  notes  sommaires  sur  leur  état  au  printemps  de  1908  après  le  pre- 
mier hiver  et  en  1909  après  le  deuxième  hiver. 


Numéro  de 
référence. 

Nombre  planté 

Nom. 

Acer  (Erable). 

319£ 
320 
321 
319 

2 
4 
2 
6 

A.  pictum  rubrum  '09,  tous  en  vie,  mais  environ  à  moitié  détruits. 

A.  platanoides  purpurea,  '09,  un  en  vie,  mais  seulement  aux  racines. 

A.  platanoides  Sohwedleri  '09,  un  seulement  en  vie,  touché. 

A.  saccharinum  '03,  quatre  en  vie,  touchés  ;  '09,  encore  en  vie,  mais  détruits 

398 
341 

10 
10 

jusqu'au  sol. 
A.  tataricum  '08,  florissants  ;  1909  rameaux  détruits. 
A.  tataricum  Ginnala  '09,  florissants,  tout  à  fait  vigoureux. 

Amélanchier. 

442 

2 

A.  vulgaris  '09,  florissants. 

Aristolochia  (Aristoloche). 

1355 

4 

A.  Sipho  '08,  morts. 

Artemisia  (Armoise). 

1313 

4 

A..  Abrotanum  '09,  part  de  la  base  chaque  saison,  florissant. 
Berberis  (Epine-vinettc). 

501 
1206 
1114 

895 

6 

2 

3 

30 

B.  Aquifolium  '09,  tués  aux  deux  tiers. 

B.  canadensis  '09,  environ  à  moitié  détruits. 

B.  heteropoda  '08,  un  en  vie  ;  '09  deux  tiers  détruits. 

B.  Thunbergi  '09,  détruit  en  partie. 

Betula  (Bouleau). 

18 
385 
343 

18 
4 
6 

B  alba,  (bouleau  blanc),  mort  en  1908. 

B.  alba  laciniata  pendula  (bouleau  pleureur  à  feuilles  lacinées)  "08",  flor.  ; 

B.  lutea,  (bouleau  jaune);  '07,  morts  en  automne.                                  ['09,  vig. 

Calycanthus  (Calycanthe). 

1386 

10 

C.  floridus  '08,  seulement  deux  en  vie  ;  '09,  morts. 
Caragana   (Caragan). 

394 

836 
569 
912 
571 

20 
75 
6 
2 
4 
1 

C.  arborescens  '08,  florissants  ;  09,  florissants. 

0.  tous  en  vie  en  '09,  perfaitement  vigoureux. 

C.  mollis  glabra  '08,  cinq  en  vie  ;  '09,  florissants. 

C.  Redowsky  '09,  vigoureux  et  florissants. 

C.  pygmaea  '09,  florissants. 

C.  spinosa  '08,  florissants  ;  '09,  bouts  des  rameaux  détruits. 

Catalpa. 

1504 
1010 

6 
4 

C.  Kaempferi  '08,  en  vie  ;  '09,  morts. 

0.  speciosa  '08,  en  vie  ;  '09,  trois  en  vie  à  la  base. 

Celastrut  (Célastre). 

1550 

1 

C.  scandens  '08,  en  vie,  '09  ;  trois  en  vie  à  la  base. 
Clematis  (Clématite). 

1406 
433 
376 

6 
6 
4 

C.  integrifolia  cserulea  '08,  quatre  en  vie  ;  '09,  poussant  de  la  base. 
C.  Vitalba  '08,  florissants  ;  ;09,  quatre  en  vie  et  florissants. 
[C.  Viticella  '08,  trois  en  vie  ;  '09,  poussant  de  la  base. 
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Numéro  de 
référence. 


515 
996 
490 


834 
477 
916 
396 
407 


1251 
1256 
1223 

972 
947 
932 
905 
1238 


1260 

380 

1055 


19 
930 


1217 

872 
563 


918 


831 
447 


468 


1510 


991 


842 


Nombre  planté 


Nom. 


2 
4 
2 

C. 
C. 
C. 

20 

E 

1 

E 

6 

6 

6 

E 
E 

E 

H. 


K. 


Cornus  (Cornouiller). 
alba  sibirica  variegata  '08,  huit  en  vie  ;  '0'.),  poussant  de  la  base, 
purpurea  '08,  en  vie  ;  '09,  fortement  retardés 
Spaethii  aurea  '08,  trois  en  vie  ;  '09,  tués  jusqu'à  la  base. 

Cotoncastcr. 

acutifolia  '08,  un  en  vie  ;  '09,  détruit  à  moitié. 

bacillaris  '09,  un  détruit  à  moitié,  l'autre  tué  jusqu'à  la  base. 

frigida  '08,  un  en  vie  ;  '09,  tués  aux  deux  tiers. 

nigra  '08,  morts. 

tomentosa  '08,  un  en  vie  ;   '09,  très  florissant. 

vulgaris  '09,  un  tiers  de  détruit. 

Crataeyus  (Aubépine). 

Oarrièri  '07,  un  tué  ;  '08,  à  moitié  tués;  '09,  en  vie  à  la  base. 
Arnoldiana  '09,  florissants. 
Apiosa  '07,  un  tué  ;  '08,  tué  jusqu'à  la  base  ;  '09.  un  seulement  de  laissé  et 

presque  mort, 
cocc'noides  '08,  retardé  légèrement  ;  '09,  tués  aux  deux  tiers, 
collina  '08,  un  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  bas'?, 
fecunria  '08,  morts. 

spathulata  '08.  deux  tués  ;  '0'),  en  vie  à  la  base  seulement, 
submollis  '09,  tout  à  fait  florissants. 

Cytisvs  (Cytise). 

hirsutus  '09,  retardés. 

nigricans  '07,  2  en  vie  ;  '09,  deux  en  vie  ;  09,  poussant  de  la  base. 

triflorus  '08,  un  en  vie;  '09,  en  vie  à  la  base. 

Eluagnus  (Olivier). 

angustifolia  (Oliviers  russes)  un  mort  à  l'automne  de   '07  ;    en   '08,   deux 

morts  et  tous  plus  ou  moins  retardés;  '09,  bouts  des  branches  détruits, 
umbellata  '09,  en  vie  à  la  base. 

Evonymus  (Fusain). 

bungeanus  '09,  deux  vigoureux,  les  autres  quatre  tués  jusqu'à  la  base, 
linearis  '09,  florissant  sauf  quelques  rameaux  de  tués. 
sieboHianus  '09,  à  moitié  dé:ruits. 

Fraxinus  (Frêne). 

mandshurica  '09,  florissants  mais  rameaux  tués. 

Glcditschia  (Févier). 

triacanthos  '08,  tous  morts. 

triacanthos  inermis  '08,  quelque  peu  retardés  ;    '09,   2  morts  et  2  seule- 
ment légèrement  retardés. 

Hyd  rangea. 

paniculata  grandiflora  '08,  cinq  en  vie  ;  '09,  tués  aux  trois  quarts. 

Juglans  (Noyer). 

nigra  (noyer  noir)  '08,  un  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  racine. 

Kolreuteria. 

paniculata  '08,  un  en  vie,  '09  ;  mort. 

Lcspedcza. 

Sieboldi  '08,  un  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  base. 
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Numéro  de     Nombrep] 


référence. 


lant^ 


368 


1025 


1002 


976 


1445 
1226 

485 
852 


832 

572 
401 


566 
1087 


531 


445 


811 


848 

4 

L. 

960 

7 

L. 

949 

6 

L. 

860 

40 

L. 

364 

4 

L. 

980 

6 

L. 

955 

5 

L. 

39  L 

3 

L. 

1077 

6 

L. 

525 

6 

P. 

1563 

4 

P. 

1006 

6 

P. 

1039 

6 

P. 

1500 

4 

P. 

6  P 

1  P 

2  P 

5  P 

6  P 


30 


Nom. 


R 


30 


Liyustruvi  (Troène). 

amurense  '08,  florissants  ;  '09,  à  peu  près  à  moitié  détruits. 

Lonicera  (Chèvrefeuiltc). 

Alberti  '09,  vigoureux,  en  fleurs. 

Alpina  '08,  six  en  vie  ;  '09,  vivants  à  la  base  mais  vigoureux. 

Penzlei  '09,  tués  presque  jusqu'à  la  base. 

grandiflora  '09.  florissants  sauf  quelques  rameaux  de  tués.. 

grata  '07,  trois  en  vie  ;  '08,  florissants  ;  '09,  poussant  de  la  base. 

Morrowi  '09,  vigoureux  mais  un  quart  de  tués. 

Voronesh  n°  133,  '08,  trois  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  base  mais  vigoureux. 

du  Manitoba  '08,  vigoureux  ;  '09,  vigoureux. 

tatarica  virginal  isalba  '08  en  vie;  :09,  vigoureux,  peu  retardés  à  fleurir. 

Philadelphus. 

coronarius  foliis  aureis,  '08,  4  en  vie  ;  '09,  3  en  vie,  tués  jusqu'à  la  base, 
grandiflorus,  '08,  retardés  ;  '09,  en  vie  à  la  base.. 

hybridus  Lemoinei  Manteau  d'Hermine,  '08,  5  en  vie;  '0  >,  en  vie  à  la  base, 
hybridus  Lemoinei  Fantasia,  'OS,  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  base, 
hybrida  Lemoinei  Mont  Blanc,  '09,  en  vie  à  la  base. 

Populus  (Peuplier). 

angustifolia,  '09,  vigoureux. 

Prunus  (Prunier). 

alleghaniensis,  '09,  environ  à  moitié  détruits. 

Ptelea  (Ptélée). 

trifoliata,  '08,  trois  en  vie  mais  retardés;  '09  en  vie  à  la  base. 

Pyrus. 

floribunda,  automne  '07,  un  mort  ;  '08  trois  en  vie. 

Ioensis,  '09,  tué  à  moitié  ou  plus. 

intermedia,  '09,  vigoureux,  un  retardé. 

Mougeoti,  '07,  trois  en  vie  ;  '09,  aux  deux  tiers  tués. 

Malus  Sargenti,  '08,  trois  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  base. 

Quercus  (Chêne). 

alba  (chêne  blanc),  '07,  vingt  en  vie  ;  '08,  huit  en  vie  mais  retardés;  '09, 
très  petits,  environ  à  moitié  détruits. 

palustris,  '08,  deux  en  vie,  retardés  ;  '09,  en  vie  à  la  base  seulement. 

rubra,  '08,  en  vie,  mais  tous  retardés;  '09,  tous  retardés,  mais  pas  jus- 
qu'au sol. 

Ehamnus  (Aubépine  noire.) 

davurica,  '09,  pas  très  vigoureux. 

Frangula,  '09,  détruits  presque  jusqu'à  la  base. 

Rhodotypos. 

kerrioides,  '03,  tous  en  vie  ;  '09,  cinq  en  vie,  tués  à  la  base. 

Rhus  (Sumac). 

,  Cotinus,  '07,  un  mort  ;  '08,  un  en  vie  ;  '09,  morts. 

Robinia  (Robinier). 

.  Pseudacacia  (locustus  noirs),  '07,  non  pas  bien  pris  racines,  10  en  vue  à 
l'automne  ;  '08,  tous  morts. 
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Numéro  de 
référence. 

Nombre  planté 

Nom. 

Rosa  (Rose). 

1241 

2 

R 

cinnamomea,  '09,  en  vie. 

457 

2 

R. 

ferox,  '08,  1  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  base. 

440 

2 

R. 

humilis,  '08,  un  peu  retardés  ;  '09,  en  partie  détruits. 

990 

1 

R. 

lucida  alba,  '09,  tués  jusqu'à  la  base. 

459 

2 

R. 

lutea,  '08,  2  en  vie  ;  '09,  partiellement  détruits. 

878 

9 

R. 

rugosa,  '09,  assez  vigoureux. 

399 

2 

R. 

spinosissima  hispida,  '08,  vigoureux;  '09,  vigoureux. 

369 

2 

R. 

toir.entosa,  '08,  vigoureux  ;  '09,  vigoureux. 

389 

2 

R. 

Virginiana,  '08,  vigoureux  ;  '09,  vigoureux. 

.Roses. 

349 

R. 

alba  rubrifolia,  '08,  vigoureux. 

344 

R. 

Crimson  Rambler,  (Philadelphia),  '08,  vigoureux  ;  '09,  assez  vigoureux. 

352 

R. 

Dorothy  Perkins,  '08,  presque  morts  ;  '09,  tués  jusqu'aux  racines. 

351 

R. 

Everereen  Gem,  '08,  vigoureux  ;  '09,  assez  vigoureux. 

354 

R. 

Frau  Karl  Druschke,  J08,  vigoureux,  bonnes  fleurs  (blanches)  ;  '09,  morts. 

345 

R. 

Helen  Gould,  '08,  en  fleurs,  très  belles  ;  '09,  vigoureux. 

359 

R. 

Lady  Gay,  '08,  vigoureux  ;  '0!),  morts. 

346 

R. 

May  Queen,  '08,  morts. 

358 

R. 

Marshall  P.  Wilder,  vigour.,  de  premier  choix  ;  '09,  petites  mais  vigour. 

353 

R. 

Madame  Gabriel  Luizet,  '08,  morts. 

357 

R. 

New  Century,  '08,  vigoureux;  '09,  demi  vigoureux. 

356 

R. 

Paeonia,  red,  demi-doubles  ;  '08,  vigoureux;  '09,  vigoureux. 

350 

R, 

Pearl  Queen,  '08,  vigoureux  ;  '09,  for.ement  détraits. 

351^ 

R. 

Ruby  Queen,  '08,  vigoureux. 

348£ 

R. 

Sir  Thos.  Lipton,  '08,  vigoureux  en  fleurs  (blanches);  '09,  vigoureux. 

347 

R. 

Universal  Favourite,  '08,  vigoureux  ;  '09,  vigoureux. 

348 

R.  Wm.  C.  Egan,  '08,  vigoureux  ;  '09,  paraît  vigoureux. 

Rubus. 

496 

4 

R. 

fasciculatus  chinensis,  '09,  tués  jusqu'à  la  base. 
Salix  (Saule). 

804 

6 

S. 

rosmarinifolia,  '08,  retardés  ;  '09,  jusqu'à  la  base. 

934 

5 

S. 

Voronesh,  '08,  vigoureux;  '09,  bouts  de3  rameaux  tués  jusqu'à  la  base. 
Sambucus  (Sureau). 

926 

4 

s. 

nigra  aurea  nova,  '09,  tués  jusqu'à  la  base. 
Spiraca  (Spiréc). 

939     „ 

4 

s. 

arguta,  '08,  3  en  vie  ;  '09,  environ  à  moitié  tués. 

363 

6 

s. 

callosa  superba,  '08,  vigoureux  en  fleurs. 

1083 

4 

s. 

sorbifolia,  '09,  en  vie  à  la  base. 

887 

6 

s. 

Van  Houttei,  '09,  tués  aux  trois  quarts,  à  fleurir. 
Syringa  (Lilas). 

443 

2 

s. 

amurensis,  '08  et  '09,  vigoureux. 

451 

6 

s. 

pekinensis,  '08,  cinq  en  vie;  '09,  quatre  aux  trois  quarts  détruits. 

76 

s. 

villosa,  '09,  tous  en  vie  et  très  vigoureux. 

541 

2 

s. 

vulgaris  Boussinpault,  '09,  vigoureux. 

4<2 

6 

c; 

m         Charles  X,  '09,  tous  vigoureux,  mais  rameaux  tous  tués. 

540 

3 

s! 

ii         Condor*  et,  '09,  vigoureux. 

564 

6 

s. 

ii         Congo,  '09,  vigoureux. 

16 

s 

n         ?,  '09,  tous  en  vie  et  vigoureux. 

550 

2 

s. 

h         Abel  Carrière,  '09,  assez  vigoureux. 

553 

1 

s. 

n         Dr.  Troyanowsky,  '09,  en  partie  vigoureux. 

545 

4 

s. 

n        Emile  Lemoine,  '09,  vigoureux  mais  un  peu  retardes. 

546 

2 

s. 

n         Flora  plena,  Linné,  '09,  assez  vigoureux. 

562 

1 

s. 

n         Francisque  Morel,  '09,  partiellement  vigoureux. 

561 

6 

s. 

n        Jacques  Calot,  '09,  vigoureux. 

542 

4 

s. 

n        La  Tour  d'Auvergne,  '09,  vigoureux. 
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Numéro 
de  référence. 

Nombre 
planté. 

Nom. 

Syringa  (Lilas) — Suite. 

554 

551 
565 
544 
549 
555 
547 
538 
552 
548 
537 
543 
479 

539 

2 
2 

2 

2 
2 
6 
2 
7 
2 
2 
1 
1 
6 

2 

S. 
S. 
S. 

s. 
s. 
s. 

s. 
s. 
s. 
s. 

s. 
s. 
s. 

s. 

ii        Léon  Simon,  '08,  1  en  vie,  '09,  n'est  qu'à  moitié  florissant. 

ii        Louis  Henry,  '09,  pas  très  vigoureux. 

u        Ludwig  Spath,  '09,  vigoureux. 

u        Madame  Abel  Chatenay,  '09,  vigoureux. 

m               m        Briot,  '07,  pas  très  vigoureux. 

u               m        Casimir  Perier,  '08,  5  en  vie  ;  '09,  4  sur  les  5  vigoureux. 

m                u        Lemoine,  '09,  assez  vigoureux. 

u        Mademoiselle  Fernande  Viger,  '09,  vigoureux. 

u        Président  Grévy,  '08,  1  en  vie  ;  '09,  partiellement  vigoureux. 

t.        Prince  de  Beau  veau,  '09,  assez  vigoureux. 

ii        Madame  de  Miller,  '08,  vigoureux  ;  '09,  un  peu  retardé. 

u        rothamagensis  metensis,  '09,  légèrement  retardé. 

u        Souvenir  de  Ludwig  Spath,  '08,  2  en  vie  ;  '09,  vigouieux  mais 

à  végétation  petite, 
ii        rubella  plena,  '09,  vigoureux. 

Tilia  (Tilleul). 

576 

2 

T. 

Europœa,  '08,  fortement  retardés  ;  09,  1  en  vie  à  moitié  détruit. 
Ulmus  (Orme). 

829 

400 

u. 

americana,  !07,  ont  bien  pris  racine  ;  '08,  95  pour  100  à  moitié  détruits  ; 
'09,  ont  souffert  comme  l'année  dernière,  quelques-uns  détruits  jusqu'à 
la  base.     Ces  arbres  provenaient  de  graines  recueillies  dans  la  partie 
nord  des  Etats-Unis  et  non  pas  du  Manitoba. 

Viburnum  (Viorne). 

500 
1262 
1255 

986 

6 
6 

1 
2 

V. 
V. 

V. 
V 

dentatum,  '09,  détruits  jusqu'à  la  base, 
molle,  '09,  tous  plus  ou  moins  détruits, 
sargenti,  '09,  au  tiers  détruit, 
venosum,  '09,  en  vie  à  la  base. 

Liste  de  conifères.    Abies  (Sapin). 

4iè 

20 
2 

A. 

A. 

balsamea,  '07,  presque  tous  morts  ;  '08,  morts, 
concolor,  '07,  1  en  vie  ;  '09,  en  vie. 

Juniperus  (Genévrier). 

421 

4 

J. 

Sabina,  '08,  1  en  vie  ;  '09,  presque  morts. 

Larix  (Tamarac-mélèze). 

1288 

25 

L. 

leptolepis,  '07,  tous  morts  sauf  un;  '08,  en  vie;  '09,  morts. 
Picea  (Epinette). 

415 
513 
414 

2 
2 
6 

P. 
P. 
P. 

Engelmanni,  '08,  1  en  vie  ;  '09,  morts. 

excelsa  pygmaea,  '08,  1  en  vie  ;  '09,  partiellement  en  vie. 

pungens,  '08,  vigoureux  ;  '09,  vigoureux. 

Pin-us  (Pin). 

419 

12 

P. 

sylvestris  (pins  écossais),  '07,  8  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  oase. 
Pseudotsuga. 

782 

50 

P. 

Douglasii,  '07,  8  en  vie  ;  '09,  petits  mais  vigoureux. 
Thuya.     (Arbor  Vitae). 

1165 
417 

6 
6 

T. 
T. 

occidentaMs  globosa,  '07,  4  morts  ;  '08,  2  en  vie  ;  '09,  en  vie  à  la  base, 
occidentalis  Hoveyi,  '08,  en  vie,  mais  retardés  ;  '09,  à  peu  près  morts,  3 
seulement  donnent  signe  de  vie. 
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ETABLISSEMENT  D'UN  JARDIN  POTAGER. 

Dans  un  pays  neuf  comme  celui-ci,  où  la  culture  du  grain  est  presque  universel- 
lement suivie,  le  jardin  potager  est  souvent  négligé.  On  s'excuse  en  disant  que  Ton 
n'a  pas  le  temps  de  s'en  occuper.  C'est  le  travail  manuel  qui  épouvante  le  plupart, 
mais  en  donnant  un  peu  plus  d'attention  à  la  disposition  du  terrain  on  peut,  dans  une 
large  mesure,  éviter  ce  travail.  Les  différentes  sortes  de  légumes  devraient  être  plan- 
tées en  rangs  assez  espacés  pour  que  l'on  puisse  y  passer  la  houe  à  cheval.  Ce  n'est 
pas  la  grandeur  du  terrain  qui  soit  une  objection,  car  le  jardin  ne  prend  jamais 
qu'une  petite  superficie.  On  devrait  mettre  les  rangs  de  laitue,  d'oignons,  etc.,  à  deux 
pieds  d'éeartement.  Les  plantes  à  végétation  plus  forte,  telles  que  les  pois  et  les 
pommes  de  terre  devront  être  mises  à  trois  pieds  et  demi  et  même  quatre  pieds  d'espa- 
cement. Ceci  est  surtout  important  sur  terre  non  irrigable,  car  les  racines  peuvent 
s'étendre  pour  aller  chercher  l'humidité.  Les  rangs  devraient  être  assez  longs  pour 
que  l'on  ne  perde  pas  trop  de  temps  à  tourner.  Il  n'est  pas  nécessaire  que  le  rang 
entier  soit  composé  de  la  même  sorte  de  plantes.  Par  exemple,  si  le  jardin  a  600  pieds 
de  long,  on  sèmera  la  longueur  désirée  en  laitue,  puis,  sur  le  même  rang,  la  longueur 
désirée  en  radis  et  ainsi  de  suite,  jusqu'à  ce  que  l'on  ait  épuisé  la  liste  des  légumes 
que  l'on  désire  mettre  à  deux  pieds  d'espacement.  En  disposant  le  jardin  de  cette 
manière,  et  en  se  servant  d'une  houe  à  cheval,  on  réduit  au  minimum  les  sarclages  et 
les  autres  travaux  à  la  main.  La  culture  devra  être  toujours  faite  à  plat  et  l'on  devra 
renchausser  les  plants  aussi  peu  que  possible  pour  éviter  que  la  terre  ne  se  sèche. 

IRRIGATION  DES  LÉGUMES.- 

Ce  que  nous  venons  de  dire  sur  la  plantation  du  jardin  en  longues  rangées  est 
surtout  important  dans  tous  les  endroits  que  l'on  doit  irriguer.  Les  rangs  devraient 
toujours  suivre  la  pente  du  terrain,  afin  que  l'eau  puisse  descendre  entre  eux  facile- 
ment. Quand  on  désire  irriguer,  il  faut  faire  une  petite  tranchée  entre  les  rangs  en 
évitant  autant  que  possible  de  jeter  de  la  terre  contre  les  plants,  et  de  ne  laisser  couler 
qu'un  petit  jet  d'eau  à  la  fois.  On  laisse  couler  jusqu'à  ce  que  le  terrain  soit  bien 
saturé  entre  les"  tranchées,  mais  il  ne  faut  pas  que  l'endroit  où  sont  les  plantes  soit 
inondé  car  le  sol  autour  des  plantes  formerait  une  croûte  qui  abîmerait  celles-ci  et  qui 
rendrait  un  autre  binage  nécessaire.  Il  vaut  mieux  donner  un  petit  nombre  d'irriga- 
tions abondantes  qu'un  grand  nombre  d'irrigations  légères.  Dès  que  la  terre  est  deve- 
nue assez  sèche  après  chaque  irrigation  on  devra  biner  légèrement. 


JARDIN  POTAGER. 

Nous  n'essaierons  pas  de  donner  ici  des  notes  complètes  sur  toutes  les  plantes  que 
nous  cultivons  dans  notre  jardin;  nous  ne  donnerons  que  les  résultats  qui  peuvent 
être  utiles. 

ASPERGE    ET    RHUBARBE. 

Il  devrait  y  avoir  une  planche  d'asperge  et  un  peu  de  rhubarbe  dans  tous  les 
jardins,  car  ces  plantes  fournissent  les  premiers  légumes  du  printemps  et  que  l'on 
apprécie  le  plus.  Nous  avons  établi  une  planche  d'asperges  au  printemps  de  1908  qui 
nous  a  donné  quelques  asperges  pour  la  table  cette  année,  mais  généralement  la  lon- 
gueur de  temps  requise  avant  qu'une  planche  entre  en  pleine  productivité  est  de  deux 
ou  trois  ans.    La  première  coupe  eut  lieu  le  4  juin. 

La  première  rhubarbe  venant  des  racines  qui  avaient  été  plantées  en  1908  était  la 
variété  Excelsior,  coupée  le  28  mai.  Sur  la  parcelle  non  irriguée,  la  première  coupe  eut 
lieu  le  4  juin;  elle  était  fournie  par  les  variétés  Magnum  Bonum  et  Brabant's  Colossal. 
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Des  cinq  espèces  de  fèves  cultivées  la  Wardwell's  Kidney  Wax  a  été  la  meilleure 
des  variétés  beurrées.  La  "  Dwarf  Extra  Early  Edible  Pod  "  était  aussi  hâtive.  Le- 
haricot  Flageolet,  le  "Short  Season  Green  Pod  Bush"  et  le  "  Dwarf  Wax  Early"  ont 
donné  des  résultats  passables.  Toutes  ces  variétés  ont  pu  mûrir  la  plupart  de  leurs 
graines. 

BETTERAVES. 

Les  variétés  de  betteraves  cultivées  étaient  la  Crosby's  Egyptian  et  la  Long  Dark: 
Smooth  Blcod  Red.     La  première  s'est  montrée  un  peu  plus  précoce. 

CHOUX   ET   CHOUX-FLEURS. 

Nous  avons  cultivé  quatre  variétés  de  choux:  Early  Jersey  Wakefield,  Prize  Hard 
Head,  World  Beater  et  Premium  Fiat  Dutch.  Le  Jersey  Wakefield  s'est  montré  le 
plus  précoce  et  a  donné  des  résultats  très  satisfaisants.  Pour  la  culture  générale  les 
World  Beater  et  Fiat  Dutch  sont  excellents. 

Nous  avons  cultivé  trois  variétés  de  choux-fleurs,  le  Lenordmand,  World's  Best 
et  Danish  Drouth-resisting.     Toutes  étaient  précoces. 

CAROTTES. 

Les  variétés  de  carottes  cultivées  étaient  la  Early  Gem  et  la  Demi-longue  écarlate- 
de  Luc;  cette  dernière  était  une  excellente  variété  d'été. 

CÉLERI. 

Nous  avons  cultivé  trois  variétés  de  céleri  New  Rose,  Paris  Golden  Yellow  et 
Short  Season  Self-blanching.  C'est  la  première — la  New  Rose — qui  paraît  avoir 
donné  les  résultats  les  plus  satisfaisants.  Le  rendement  était  un  peu  plus  élevé  et  le 
céleri  était  meilleur  pour  emploi  en  hiver. 

BLÉ   D'INDE. 

Nous  avions  six  varitéés  de  blé  d'Inde:  Early  Market,  Early  Premo,  Squaw,. 
Sugar,  Seymour  Orange  Sweet  et  Golden  Bantam. 

La  hquaw  était. de  1  eaucoup  le  plus  précoce,,  mais  au  point  de  vue  de  la  qualité  et 
de  la  saveur  la  Golden  Bantam  était  meilleure  que  toutes  les  autres.  La  Early 
Market,  Sugar  et  Seymour  Orange  Sweet  sont  trop  tardives;  elles  furent  touchées  par 
la  gelée  juste  au  moment  où  les  premiers  épis  étaient  prêts  à  être  utilisés. 

POIS. 

Presque  toutes  les  variétés  modèles  de  pois  ont  bien  réussi.  Nous  en  avions 
quatre,  plantées  le  22  avril:  Alaska,  Rennie's  Best  Extra,  Dwarf  Téléphone  et  Tall 
Téléphone.  L'Alaska  fut  la  plus  précoce,  c'est  elle  qui  donna  les  premiers  pois  le  8 
juillet.  La  Dwarf  Téléphone  fut  la  meilleure  au  point  de  vue  de  la  qualité  et  de  la 
saveur,  et  la  saison  de  production  fut  de  bonne  longueur. 

AUTRES    LÉGUMES. 

Les  laitues,  les  radis,  le  persil,  les  épinards,  les  panais  ont  tous  bien  réussi.  Des 
trois  variétés  d'oignons  cultivées:  Extra  Early  Red,  Australian  Brown  et  Golden 
Yellow,  la  dernière  a  surpassé  toutes  les  autres.  Quand  on  plante  des  oignons  on  ne 
doit  prendre  que  les  espèces  les  plus  hâtives.  Pour  les  oignons  verts  hâtifs  on  devrait 
planter  de  petits  oignons  ou  grenons.    Deux  variétés  de  concombres  avaient  été  plantées 
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le  28  mai:  Cool  et  Crisp  et  Perfection;  toutes  deux  réussirent  très  bien.  Les  pre- 
miers concombres  provenant  de  ces  variétés  furent  cueillis  les  7  et  12  août  respective- 
ment. La  citrouille  Hubbard,  provenant  de  semences  produites  ici  Tannée  dernière, 
a  réussi  assez  bien.  La  moitié  de  la  récolte  a  mûri.  Les  citrouilles  Early  Yellow 
Bush  Scallop,  n'ont  pas  fait  aussi  bien  que  d'habitude,  la  moitié  seulement  de  la 
récolte  ayant  mûri.  Les  potirons  (pumpkins)  étaient  un  peu  en  retard,  quelques-uns 
seulement  mûrirent.  Quelques  melons  musqués  mûrirent  après  que  les  tiges  eurent 
été  détruites  par  la  gelée.  La  variété  employée  était  la  Earliest  of  Ail.  Nous  n'avons 
cultivé  qu'une  variété  de  tomates,  la  Sparks  Earliana,  de  semence  de  choix  fournie  par 
la  ferme  expérimentale  centrale.  Par  suite  d'un  contretemps  survenu  tandis  que  les 
plantes  étaient  dans  la  couche  froide,  elles  étaient  petites  et  faibles,  et  ne  purent  être 
plantées  avant  le  deux  juillet,  et  cependant  un  bon  nombre  de  tomates  se  formèrent  et 
quelques-unes  mûrirent. 


FLEURS. 

Les  fleurs  annuelles  auront  toujours  une  place  dans  le  jardin  d'agrément,  mais 
les  fleurs  vivaces  méritent  une  attention  toute  particulière,  car  elles  reviennent  tous 
les  ans  et  produisent  des  fleurs  fortes  et  vigoureuses  plus  tôt  que  les  variétés  annuelles 
ordinaires.  Nous  pourrions  mentionner  un  bon  nombre  de  fleurs  vivaces  rustiques, 
mais  aucune,  peut-être,  n'est  plus  satisfaisante  que  la  pensée,  car,  une  fois  établie, 
elle  est  extrêmement  rustique,  elle  peut  résister  si  cela  est  nécessaire  au  manque  de 
soins  tout  en  donnant  des  fleurs  à  profusion. 


FLEURS    ANNUELLES. 

Pendant  la  dernière  partie  de  mai,  les  fleurs  annuelles  suivantes  ont  été  mises  en 
pleine  terre  et  la  plupart  ont  bien  fleuri  durant  l'été  et  l'automne  :  'Pensées,  oeillets, 
Asters,  Abronia  Umbellata,  Anthirrinum  Majus,  Pivoines,  Godéties,  Iberides,  Coreop- 
sis,  Nicotiana,  Agerate,  Brachycomes,  Lobélies,  Mignonnettes,  Pétunias,  Phlox  Drum- 
momdii,  Bartonies,  Gaillardies,  Scabieuses,  Balsamines. 

BULBES. 

Les  bulbes  dont  les  noms  suivent  furent  plantées  à  l'automne  de  1908: — 

Crocus. — Bleu,  jaune,  pourpre,  panaché  et  strié,  blanc. 

Tulipes. — Artus,  (écarlate  vif),  Cottage  Maid  (rose  et  blanc),  Chrysolora  (jaune 
pur),  Double  superflue  (panaché),  Duc  van  Tholl  (cramoisi),  Duc  van  Tholl  (strié 
d'or),  Jesneriana  Spathulata  (écarlate  et  bien),  Gloria  solis  (rouge  et  or),  Joost  von 
Vondel  (rouge  cerise,  velouté  de  blanc),  Kaiser's  Kroon  (écarlate  et  jaune),  L'Imma- 
culée (blanche),  Parrot  (de  couleurs  diverses),  Pottebakker  (jaune),  Pottebakker 
(blanc),  Pottebakker  (écarlate),  Prosperine  (rose  carmin). 

Autres  bulbes. — Bulbocodium  vernum,  Chinodoxa  gigantea,  Colchicum  Autum- 
nale  (safran  des  prés),  Frittillaria  Imperialis,  Galanthus  nivalis  (perce-neige),  Perce- 
neige  géant,  Iris  d'Espagne,  Leucojum  aestivum,  Frittillaria  vernum  (nivéole) 
Scilla  Sibirica  (scille). 

Ces  bulbes  paraissent  avoir  souffert  des  conditions  exceptionnelles  de  l'hiver.  Les 
crocus  et  les  tulipes  ont  tous  survécu,  mais  leurs  fleurs  n'étaient  pas  aussi  grosses  que 
l'année  dernière;  la  plupart  des  autres  bulbes  n'ont  pas  poussé  au  printemps. 


494  LES  FERMES  EXPERIMENTALES 

1   GEORGE  V,  A.   1911 
MESURAGE  DE  L'EAU  EMPLOYEE  DANS  L'IRRIGATION. 

Le  chemin  de  fer  qui  passe  à  travers  la  ferme  nous  oblige  à  prendre  l'eau  à  deux 
endroits  différents  du  conduit  principal  de  la  compagnie  de  l'irrigation;  il  nous  faut 
donc  deux  compteurs.  Deux  barrages  Cippoletti,  de  deux  pieds,  ont  été  installés;  au 
premier  on  emploie  un  compteur  Lalli  et  à  l'autre  un  compteur  Freiz.  Le  compteur 
Ereiz  nous  a  fourni  un  relevé  complet  de  l'eau  employée  au  nord  de  la  voie,  mais  le 
relevé  par  le  compteur  Lalli  de  l'eau  employée  au  sud  de  la  voie  n'était  pas  satisfaisant. 
La  surface  cultivée  au  nord  de  la  voie  couvrait  cette  année  21-9  acres.  Le  tout  a  été 
enseaiencé  en  grain.  On  a  donné  une  irrigation,  commencée  à  midi  le  10  juillet  et 
qui  se  termina  l'avant-midi  du  17;  c'est  la  première  irrigation  que  la  terre  ait  jamais 
reçue.  La  prairie  avait  été  cassée  en  juin  précédent  et  ensemencée  en  blé  de  prin- 
temps, avoine,  orge  et  pois.  La  surface  était  irrégulière  à  cause  des  vieux  fossés  laté- 
raux qui  avaient  été  labourés.  Pendant  une  nuit  ou  deux,  une  quantité  considérable 
d'eau  s'échappa  du  champ  et  nous  ne  pûmes  en  déterminer  la  quantité,  mais  elle  n'était 
sans  doute  pas  plus  considérable  que  celle  qui  est  souvent  gaspillée  par  les  cultivateurs 
qui  font  de  l'irrigation  dans  ce  district. 

La  quantité  d'eau  appliquée  dans  cette  unique  irrigation  aux  21-9  acres  était  de 
40-1137  pieds-acres.  Il  sera  peut-être  bon  de  dire  ici  pour  ceux  qui  ne  sont  pas  fami- 
liers avec  ce  terme  que  le  pied-acre  est  une  unité  de  mesure  en  usage  dans  les  districts 
d'irrigation  et  qu'il  représente  la  quantité  d'eau  nécessaire  pour  couvrir  un  acre  sur  un 
pied  de  hauteur.  C'est  là  une  forte  quantité  d'eau  pour  une  seule  irrigation  car  étant 
donnée  la  nature  du  sol — argileux  ou  argilo-sableux  reposant  sur  ce  sol  argileux — il 
aurait  suffi  de  couvrir  la  superficie  entière  d'un  peu  plus  de  1-83  pied.  Le  volume 
ordinaire  du  cours  d'eau  était  approximativement  de  3  pieds-seconde,  c'est-à-dire  que 
trois  pieds  cubes  d'eau  passaient  à  un  endroit  donné  du  conduit  toutes  les  secondes, 
ou,  en  d'autres  termes,  qu'il  y  avait  trois  pieds  cubes  d'eau  par  seconde  coulant  sur  le 
champ  pendant  la  durée  de  l'irrigation. 

Le  relevé  de  l'eau  employée  sur  le  côté  sud  de  la  voie  n'est  pas  très  complet  cette 
saison.  Les  champs  irrigués  étaient  très  petits.  Nous  ne  donnons  pas  ici  les  données 
obtenues  mais  nous  en  tenons  note  pour  les  utiliser  à  l'avenir  si  cela  est  nécessaire. 

CHEVAUX. 

Nous  gardons  sur  la  ferme  huit  chevaux  de  travail  et  deux  chevaux  de  voiture, 
nous  avons  aussi  un  poulain  de  trois  ans  et  une  pouliche  de  deux  ans. 

BETES  A  CORNES. 

Nous  gardons  deux  vaches  métisses  pour  fournir  du  lait  aux  familles  qui  vivent 
sur  la  ferme.  Nous  avons  une  génisse  de  deux  ans  qui  provient  d'une  des  vaches,  mais 
nous  comptons  la  réformer  car  ce  n'est  pas  un  animal  de  valeur. 

EXCURSIONS  DE  CULTIVATEURS  A  LA  FERME. 

Une  excursion  de  cultivateurs  organisée  par  le  ministère  fédéral  de  l'Agriculture 
eut  lieu  le  23  juillet.  Un  train  spécial  du  C.P.C.  vint  de  Calgary  et  des  taux  spé- 
ciaux furent  accordés  sur  toutes  les  lignes  de  la  A.R.  &  I.  Co.  C'est  là  la  première 
excursion  de  ce  genre  à  la  ferme.  Un  grand  nombre  de  cultivateurs  profitèrent  de 
cette  occasion. 

REUNIONS  ET  CONVENTIONS. 

Comme  secrétaire  de  l'Association  de  l'irrigation  de  l'Ouest,  la  troisième  réunion 
annuelle  de  cette  société,  tenue  à  Lethbridge  les  6  et  7  août,  m'a  donné  beaucoup  de 
travail.     Je  fus  un  des  délégués  au  Congrès  de  l'irrigation  de  Spokane,  du  9  au  13 
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août,  où  je  passai  une  semaine  des  plus  avantageuses.  J'étais  également  présent  au 
Congrès  de  culture  sèche  de  Billings,  Montana,  les  25  et  28  octobre,  où  je  donnai  une 
conférence. 

J'ai  agi  en  qualité  de  juge  et  de  conférencier  à  un  bon  nombre  d'expositions  de 
semences  et  parlé  sur  divers  sujets.  J'ai  fait  également  l'appréciation  du  grain  à 
l'exposition  provinciale  de  semences. 

DISTRIBUTION  D'ECHANTILLONS. 

Nous  donnons  ici  le  nombre  d'échantillons  de  grains  de  pommes  de  terre,  de 
paquets  d'arbres  de  semis  et  d'autres  matériaux  divers  distribués  par  cette  ferme  ou 
que  nous  nous  étions  engagés  à  distribuer  avant  le  31  mars  1910: — 

Sacs  de  5  livres  de  blé  d'hiver 167 

Sacs  de  5  livres  de  blé  de  printemps 299 

Sacs  de  5  livres  d'orge 95 

Sacs  de  4  livres  d'avoine 170 

Sacs  de  3  livres  de  pommes  de  terre 568 

Paquets  d'arbres  de  semis 460 

Nombre  total  d'échantillons  distribués 1,759 

VENTE  DE  GRAIN. 

Une  nouvelle  règle  a  été  faite  limitant  à  quatre  boisseaux  la  quantité  de  grain 
distribuée  à  chaque  acheteur.  Ces  quatre  boisseaux,  semés  sur  jachère  d'été,  bien 
préparée,  ou  sur  cassage  de  juin  produiront,  pendant  la  deuxième  saison,  de  100  à  200 
boisseaux  de  semence.  Au  31  mars  nous  avions  vendu  228  de  ces  lots  de  quatre  bois- 
seaux de  blé. 

CORRESPONDANCE. 

Pendant  les  12  mois  terminés  le  31  mars  1910,  nous  avons  reçu  3,748  lettres  et 
expédié  3,517.  Ce  chiffre  ne  comprend  pas  les  circulaires  et  les  rapports. 

OBSERVATIONS  MÉTÉRÉOLOGIQUES. 


Mo  s. 


Avril   

Mai     

Juin 

Juillet 

Août 

Septembre. 
Octobre . . . 
Novembre . 
Décembre . 


Janvier. 
Février . 
Mars . . . 


1909. 


1910. 


Totaux 


Température 
maximum. 


jour. 

24 

3 
15 
23 
14 
25 

3 

3 
29 


dégrés. 

68-2 
769 
846 
90-8 
910 
87-9 
755 
Bl-4 
4î>-4 


55- 1 
43  0 

740 


Température 
minimum. 


jour. 

30 
6 

25 

29 
14 
30 
15 

7 


dégrés. 

3 
24 
34 
39 
29 
26 
10 
-17 
-28 


-124 

-35-5 

34 


Précipita- 
tion 
totale. 


pouces. 


Heures  de 
soleil. 


heur* 


1148 

2314 

4  01 

231  6 

0  82 

302  4 

154 

345  7 

008 

378  7 

047 

241  4 

037 

185  (ï 

0  46 

88  5 

042 

101  8 

024 

170  0 

0  83 

1160 

0  17 

1518 

10  558 

2544  9 
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Dans  le  tableau  précédent  10  pouces  de  neige  sont  considérés  comme  représentant 
un  pouce  d'eau. 

Le  chiffre  représentant  les  heures  de  soleil  brillant  pendant  les  mois  de  février  et 
mars  1910  n'est  pas  exact;  il  est  inférieur  au  chiffre  réel;  l'instrument  n'a  pas  bien 
fonctionné  du  20  février  au  14  mars  et  n'a  pas  enregistré  toutes  les  heures  de  soleil. 


ATTESTATIONS. 

C'est  toujours  avec  plaisir  que  je  saisis  cette  occasion  de  reconnaître  le  zèle  de 
tous  les  membres  du  personnel  de  la  ferme  et  d'exprimer  mon  appréciation  de  l'intérêt 
intelligent  qu'ils  ont  apporté  aux  opérations  de  l'année.  Je  suis  tout  particulièrement 
l'obligé  de  M.  W.  C.  Poland,  le  contremaître,  qui  a  apporté  beaucoup  de  soin  dans  ses 
relevés  et  qui  m'a  aidé  d'une  façon  très  efficace. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  IL  FAIKETELD, 

Régisseur. 
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FERME  EXPERIMENTALE  DU  CENTRE  DE  I/ALBERTA 

RAPPORT  DE  G.  H.  HUTTON,  B.S.A.,  REGISSEUR. 

Lacombe,  Alta.,  31  mars  1910. 

Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  troisième  rapport 
annuel  des  opérations  de  la  ferme  expérimentale  du  centre  de  l'Alberta,  Lacombe,  pen- 
dant l'année  terminée  le  31  mars  1910. 

Le  printemps  de  1909  fut  plus  tardif  que  celui  de  1908.  "Les  gels  et  les  dégels  se 
succédèrent  à  de  courts  intervalles  après  la  fonte  des  neiges.  N  Les  nuits  froides, 
venant  après  les  jours  chauds,  affectèrent  le  blé  d'hiver  qui,  dans  toutes  les  parties  de 
la  province,  souffrit  sérieusement  au  printemps. 

Les  semailles  de  la  ferme,  commencées  le  19  avril,  furent  retardées  par  les  fortes 
gelées  nocturnes,  et  le  blé  de  grande  culture  ne  fut  semé  que  le  1er  mai,  trop  tard  pour 
qu'il  put  mûrir. 

Quand  les  gelées  nocturnes  eurent  cessé,  la  température  devint  très  favorable  à 
la  végétation.  Toutes  les  récoltes  firent  de  rapides  progrès,  et  compensèrent  jusqu'à 
un  certain  point  le  retard  des  semailles.  La  pluie  ne  fit  pas  défaut  et  les  nuits,  plus 
chaudes  que  d'habitude  en  cette  saison,  activèrent  la  végétation  sur  les  parcelles 
d'essai  et  les  champs  de  grande  culture.  A  cette  date  tout  annonçait  une  abondante 
récolte. 

Le  1er  août  le  premier  orage  de  grêle  que  l'on  ait  constaté  dans  cette  localité  tra- 
versa ce  district,  couvrant  une  superficie  d'environ  2J  milles  de  large  sur  20  milles  de 
long.  A  cette  date  les  variétés  hâtives  de  grain  arrivaient  à  maturité,  il  est  donc 
impossible  de  tirer  des  conclusions  certaines  des  résultats  des  essais  de  céréales  indi- 
qués dans  ce  rapoprt.  Les  chiffres  démontrent  clairement  que  les  variétés  tardives  et 
les  variétés  à  paille  raide  ont  moins  souffert  de  la  grêle  que  les  variétés  plus  hâtives 
et  à  paille  plus  fine  et  moins  résistante. 

Cependant,  il  s'en  faut  de  beaucoup  que  la  récolte  ait  été  un  échec  et  les  rende- 
ments obtenus  permettent  de  juger  de  l'excellence  de  la  moisson  dans  le  pays  en 
général. 

BLE  D'HIVER 

La  température  du  printemps  de  1909  fut  très  contraire  au  blé  d'hiver.  D'après 
les  résultats  obtenus  ici  et  ailleurs,  il  est  évident  que  la  récolte  de  blé  a  été  bien  meil- 
leure sur  les  terres  neuves  ou  sur  gazon  que  sur  les  terres  en  jachère  d'été.  Il  est  cer- 
tain que  le  sol  est  plus  ferme  sur  les  terres  nouvellement  défrichées  ou  sur'  les  sols  enga- 
zonnées  que  sur  jachère  d'été;  et  par  conséquent  l'ascension  de  l'humidité  est  plus 
rapide.  Les  résultats  donnés  ci-dessous  indiquent  l'effet  des  gels  et  des  dégels  conti- 
nuels qui  se  sont  succédés  au  commencement  du  printemps.  Ils  indiquent  aussi  la 
rusticité  relative  des  variétés  Dawson's  Golden  Chaff  et  Rouge  de  Turquie.  La  terre 
servant  à  ces  essais  avait  produit  une  récolte  de  foin  en  1908,  puis  avait  été  labourée, 
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disquée,  tassée  (packed)  et  préparée  pour  le  blé  d'hiver.  On  ne  put  consacrer  assez 
de  temps  aux  façons  culturales,  après  le  labour,  pour  détruire  complètement  le  mil  et 
une  forte  partie  de  ce  mil  leva  au  printemps  en  même  temps  que  le  blé  qui  avait  sur- 
vécu à  l'hiver.  Comme  le  blé  était  clair,  les  condition*  favorisèrent  la  production  de 
la  graine  de  mil.  Nous  donnons  plus  loin  le  rendement  moyen  de  graine  de  mil, 
séparée  à  la  machine,  au  battage. 

Les  parcelles  d'essai  des  diverses  variétés,  toutes  semées  sur  jachère  d'été,  ont  été 
complètement  détruites  par  les  gelées  du  printemps,  et  nous  ne  pouvons  donc  don n el- 
les résultats  de  ces  essais. 

Blé  d'hiver. — Quantité  de  semence  à  l'acre. 


Variété. 

Quantité  de 
semence. 

Date  des 
semailles. 

100S. 

15  août  .... 
15     .,       .... 

17      M     "... 

17       M          .     .. 

17     -       .... 

17    ..       .... 

17    ..       .... 

Date  de  la 
coupe. 

Rendement 
à  l'acre. 

Rendement 

moyen  de  graines 

de  mil  à  l'acte. 

Rouge  de  Turquie 

h  boiss 

I        

1  n        

n    ..    

H    

2  M                 

1909. 
20  août 

boiss.      liv. 

8        31 

11       22h 

10  00" 
5      52A 

11  26} 
10      37* 

12  33| 

boiss.       liv. 

[      5      m2 

20     •• 
20    ,.       . 
20     „ 
20     .,       . 
20     „       . 
20     „       . 



) 

Dans  cet  essai  les  variété  Dawson's  Golden  Chaff  et  Turkey  Red  (Rouge  de  Tur- 
quie) furent  semées  l'une  à  côté  de  l'autre,  avec  la  même  quantité  de  semence;  mais 
elles  furent  si  abimées  que  l'on  crut  bon  de  les  enfouir  à  la  charrue. 

Blé  d'hiver. — Date  des  semailles. 

Le  1er  août  nous  semâmes  les  variétés  Dawson's  Golden  Chaff  et  Turkey  Red 
(Rouge  de  Turquie)  à  raison  de  75  livres  de  semence  par  acre,  sur  gazon  de  mil  labou- 
ré à  l'automne,  et  jusqu'au  12  septembre,  nous  fîmes  des  semis  de  chacun  de  ces 
variétés,  à  intervalles  d'une  semaine,  mais  aucune  des  parcelles  ensemencées  le  ou 
après  le  15  août  ne  valut  la  peine  d'être  gardée.  Bien  que  le  blé  semé  de  bonne  heure 
souffrit  beaucoup  des  gelées  du  printemps,  les  semis  effectués  jusque  vers  le  milieu 
d'août  se  sont  montrés  plus  rustiques,  cette  année,  que  les  semis  faits  après  cette  date. 

Blé  d'hiver. — Date  des  semis. 


Variété. 


Rouge  de  Turquie 

Dawson's  Golden  Chaff. 


Date 

des  semis. 


1908. 

1  août 

8  .. 

1  „ 

8  .. 


Date  de  la 
coupe. 


1909. 

20  août 
20     n 
20    „ 
20    „ 


Rendement 
à  l'acre. 


boiss.  liv. 

4  45 
9  lli 
1  lli 

5  2te 


Rendement 

moyen  de  graines 

de  mil  à  l'acre. 


boiss.        liv. 
9  1 

9  4* 


ESSAIS  DE  BLE  DE  PRINTEMPS. 


Douze  variétés  de  blé  de  printemps  furent  semées  le  19  avril  sur  gazon  de  trèfle 
labouré  en  1908  après  la  récolte  du  foin.  Toutes  les  variétés  firent  une  pousse  super- 
be, sans  un  signe  de  rouille,  mais  leur  position  relative  fut  sans  doute  affectée  par 
l'orage  de  grêle  du  premier  août.     Cet  orage  prolongea  également  la  période  de  matu- 
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ration,  en  arrêtant  la  croissance,  et  la  plupart  des  variétés  mûrirent  en  même  ternes. 
On  ensemença  à  raison  d'environ  lf  boisseau  à  l'acre.  Le  sol  était  une  argile  noire 
et  les  parcelles  mesuraient  un  soixantième  d'acre  chacune. 

Blé  de  printemps — Essais  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Hungarian  White 

Pishop 

Chelsea  . .    . .   

Pringle's  Champlain  — 

Marquis 

Huron 

Percy 

White  Fife 

Preston 

Stanley 

Red  File  H 

Riga 


>,  03 

M 

Date 

sa 

de  la 
matu- 

a 

rité. 

<3 

g    03NJ3 

i-3 

jrs. 

pouces. 

6   sept. 

140 

54 

11           M 

145 

52 

4       ,. 

138 

51 

6             M 

140 

53 

4      ., 

138 

49 

28  août. 

131 

48 

4   sept. 

138 

51 

11      „ 

145 

50 

28  août. 

131 

51 

28      „ 

131 

52 

6  sept. 

140 

50 

21  août. 

123 

44 

Paille. 


Raid( 


-03 

.s  "2  >» 

o  s  q 

0> 

a. 

^    03  -g 

U 

Caractère 

a 

Rende- 

s S  s 

03 

de 

43 

ment 

-o      » 

3 
G 

l'épi. 

ce 

par 

acre. 

•§  lié 

O 

O 

q   oo   c3   cj 

■J 

Ph 

PM 

pcs. 

liv. 

"o 

^2 

> 

liv. 

3| 

Barbu 

6,480 

42 

52i 

62^ 

3Î 

Sans  barbe. . 

7,065 

42 

13 

60 

n 

u 

5,565 

33 

13 

58 

3* 

Barbu 

6,105 

32 

Isa 

62 

3| 

Sans  barbe. . 

5,505 

30 

13J 

60è 

1 

Barbu 

4,980 

28 

00 

60 

Sans  barbe. . 

4,485 

23 

22 

57è 

3* 

u 

4,740 

21 

st 

57 

3* 

Barbu 

4,980 

20 

00 

57è 

H 

Sans  barbe . . 

5,115 

17 

39+ 

57 

3 

,, 

5,295 

14 

52è 
.  33f 

52 

H 

.. 

4,235 

12 

59 

Blé  de  printemps — Date  des  semailles. 

On  fit  quatre  semis  de  blé  de  printemps  Chelsea  (sans  barbes)  à  intervalles  d'une 
semaine,  sur  sol  de  même  nature,  à  raison  de  lf  boisseau  par  acre  pour  chaque  semis. 
Il  n'y  eut  pas  de  rouille. 


Variété. 

Date 

des  semis. 

Date 

de  la 

maturité. 

Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épi. 

Paille. 

Longueur 
l'épi. 

Poids 
delà 
paille. 

Rendement  par 
acre. 

Chelsea 

19  avril. . . 
26 
3   mai . . . 

10      .... 

4  sept. . . 
11      „     . . 
11      u     . 
11      .... 

pouces. 

51 
53 
52 
53 

Raide 

u 
u 

pouces. 

4 
4 

H 

liv. 

5,565 
6.105 
5,775 
6,900 

bois.           Hv. 

33              13 
31              15 
31              41i 
39             00 

n     

16— 321 
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GEORGE  V,  A.   1911 
Blé  de  printemps — Quantités  de  semence  par  acre. 

Le  26  avril  on  fit  cinq  semis  de  blé  de  Chelsea  en  se  servant  de  quantités  différentes 
de  semence  par  acre.  Toutes  les  parcelles  furent  coupées  le  11  septembre.  On  ne 
constata  pas  de  rouille. 


Variété. 


Chelsea. 


Boisseaux 

de 
semence 
à  l'acre. 


Mûri  en 

Longueur 

moyenne, 

paille  et 

épi. 

Paille. 

Longueur 
de  l'épi. 

Poids 

delà 

paille . 

jours. 

142 
140 
138 
138 
136 

pouces. 

57 
55 
55 
54 

52 

Raide  . . . 

h 

n 

pouces. 

4 

S 

liv. 

6,375 
6,225 
5,970 
6,675 
6,255 

Rendement  par 
acre. 


bois. 

28 
29 
29 
36 
33 


liv. 


11: : 

26;  ■ 

50, 

40; 


ESSAIS  D'AMIDONNIER  ET  D'EPEAUTRE. 

Des  parcelles  d'essai  d'un  soixantième  d'acre  chacune  furent  ensemencées  d'ami- 
donnier  commun  et  d'épeautre  rouge  le  6  mai.  Le  sol  avait  été  préparé  de  la  même 
façon  que  dans  les  autres  parcelles  d'essai.  On  ensemença  à  raison  de  120  livres  par 
acre. 


c3 

S 
Q 

el 

0) 
T3 

Variété. 

S 

Longueur 
paille. 

Paille. 

b 

Caractère 

de 

l'épi. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Poids  de 

la 

paille. 

jours. 

pouces. 

pcs. 

liv. 

liv. 

Amidonnier  commun 

Il   sept. 

128 

46 

Raide  . . 

2^ 

Barbu .... 

1,140 

4,330 

11           H 

128 

50 

M         .. 

4 

Sans barbe 

1,560 

5,100 

ESSAIS  DE  SEIGLE. 

Le  27  août  1908  on  ensemença  une  parcelle  en  seigle  barbu  d'automne,  puis  une 
autre  parcelle  en  seigle  barbu  de  printemps  le  6  mai  1909.  Le  sol  des  parcelles  était 
une  terre  noire  argilo-sableuse  et  avait  été  préparé  de  la  même  manière  que  pour  les 
blés  d'automne  et  de  printemps.     On  ensemença  à  raison  d'un  boisseau  et  demi  à  l'acre. 


Variété. 

& 

a 

«S 

ce  -^ 

Q 

! 

Longueur  de  la 
paille. 

Paille. 

fa 

S  . 
p-s 

Poids 
de  la 
paille. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Poids 

du 

boisseau. 

Seigle  d'automne 

18  août 
1er  sept. 

jours. 
356 
118 

pouces. 
56 
58 

Raide  . . 
n 

pcs. 
5 
4 

liv. 

4,714 

4,290 

bois.    liv. 
24      46 
13      30 

58 
61J 
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BLE  DE  PRINTEMPS— ESSAIS  D'ENGRAIS  CHIMIQUES. 

Des  engrais  chimiques:  muriate  de  potasse,  nitrate  de  soude,  superphosphate  de 
chaux  et  scories  basiques  furent  appliquées  sur  blé  de  printemps  (variété  Chelsea)  en 
parcelles  d'un  soixantième  d'acre,  dans  les  quantités  et  les  proportions  indiquées  ci- 
après.  Ces  parcelles  étaient  situées  près  de  la  limite  nord  de  la  ferme,  où  l'orage  du 
premier  août  causa  le  plus  de  dégâts,  aussi  leur  rendement  en  souffrit  beaucoup. 


Variété. 


Chelsea 


Livres 

à 
l'acre. 


500 
200 
300 
100 
500 
100 
300 
100 
300 
100 
200 


Engrais  chimiques. 


Scories  basiques 

Nitrate  de  soude 

Superphosphate  de  chaux  \ 

Muriate  de  potasse / 

Scories  basiques ï 

Muriate  de  potasse . .  /  '  * 
Superphosphate  de  chaux . . 

Muriate  de  potasse 

Superphosphate  de  chaux  ] 

Muriate  de  potasse J- 

Nitrate  de  soude j 

Parcelle  témoin    


Date 

de  la 

maturité. 


21  août. 

21  „ 

21  „ 

21  „ 

21  „ 

21  M 

21  M 

21  „ 


Durée 

de  la 

maturité. 


jours. 

110 
110 

110 


110 

110 
110 

110 

1l0 


Poids  de 

la 

paille. 


liv. 

3,596 

4,247 

3,247 


2,741 

3,656 
2,831 

3,435 

2,295 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


13      3| 

15  13 

8  52^. 

8  18f 

12      3| 

12  48| 


7    45 
5    45 


BLE  DE  PRINTEMPS  SEME  A  L'AUTOMNE. 

Une  parcelle  d'un  soixantième  d'acre  fut  ensemencée  en  blé  de  printemps  Stanley 
le  4  novembre  1908.  Ce  grain  germa  au  printemps  et  poussa  bien.  Il  fut  fauché  le 
28  août  et  donna  un  rendement  de  12  boisseaux  30  livres  par  acre. 


ESSAIS  D'AVOINE. 


Tous  nos  essais  d'avoine  ont  été  faits  sur  un  sol  dont  le  gazon  de  mil  avait  été 
iabouré  en  1908  après  la  récolte  du  foin.  Cette  terre  fut  tassée  au  rouleau-plombeur 
ie  même  jour  et  disquée  immédiatement  après.  Le  printemps  de  1909  fut  très  humide. 
On  sema  le  5  mai  à  raison  d'environ  1^-  boisseau  par  acre,  à  l'exception  d'une  parcelle 
de  la  variété  Garton's  "Regenerated"  Abundance,  qui  fut  ensemencée  à  raison  de  5£ 
boisseaux  par  acre.  Trente  variétés  furent  mises  à  l'essai  sur  des  parcelles  d'un 
soixantième  d'acre  chacune,  sur  une  terre  noire  argilo-sableuse. 
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Avoine — Essai  de  variétés. 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


Variété. 


1  Golden  Beau ty 

2  G  art  on 's    '  Régénéra  ted  ' 
Banner 

3  Danish  Island 

4  Pioneer 

5  Improved  American 

6  Siberian 

7  Milford  White 

8  Irish  Victor     

9  Garton's  Victor 

10  Kendal  White 

11  Garton's    '  Regenerated  ' 
Abundance 

Wide  A  wake 

Tartar  King 

Abundance   

Storm  King 

American  Triumph 

Banner 

Montçomery 


24  août 

24  „ 

25  -, 

21  M 

27  .. 

26  ,. 

25  „ 

27  n 

21  M 

27  m 

24  „ 

24  ,- 

26  ,. 

28  .. 
21  „ 
24  ,- 
24  „ 
26  „ 


Swedish  Select  -26 


Poland 

White  Giant 

Twentieth  Century . . 

23|ïhousand  Dollar 

24  G  a  r  t  o  n  '  s  '  Regenerated  ' 
Abundance  (5^  bush.  se ed) 

25JDawson   

26!  Improved  Ligowo 


Alsasman 

Lincoln  

Virginia  White . 
Orloff  


«s  - 

*§  . 

p        -<D 
0>    ©ï-i 


jrs.    pouces 
111 !        51 


£         *:£ 


111 
112 
108 
114 
113 
112 
114 
108 
114 

111 
111 
113 
115 
111 
111 
111 
113 
113 
108 
111 
113 
111 

108 
108 
113 
111 
111 
111 
105 


52 
50 
47 
51 
54 
54 
50 
49 
52 

57 
50 
53 
56 
59 
53 
51 
50 
50 
56 
45 
49 
48 

43 
55 
50 
52 
54 
46 
40 


Caractère 
de  l'épi. 


Moyen 'e 


Etalé. 


8| 

9  [Latéral. 

8   Etalé... 


Latéral . 
Etalé.. . 
Latéral . 
Etalé..  . 


•3  » 
An 


liv. 
6,375 

6,720 
6,990 
5,760 
6,480 
6,360 
6,000 
6,360 
5,340 
5,700 

6,720 
6,300 
5,415 
6,450 
6,345 
6,360 
6,525 
5,505 
5,340 
5,280 
5,235 
5,085 
6,060 

5,400 
5,550 
6,060 
5,820 
5,790 
5,130 
3,840 


Si 


bois.  liv. 

59  19 

58  8 

57  12 

56  16 

56  16 

54  14 

51  6 

51  6 

49  14 

47  22 

47  22 

47  22 

47  7 

46  26 

46  11 

45  30 

44  19 

42  27 

42  12 

42  12 

41  31 

41  1 

40  20 

40  20 

39  24 

38  28 

37  2 

35  40 

34  14 

28  8 


AVOINE   SEMEE  A  L  AUTOMNE. 

Le  9  novembre  1908  une  parcelle  fut  ensemencée  d'avoine  de  la  variété  "Tartar 
King",  sur  gazon  de  mil  labouré  à  l'été  et  bien  préparé.  Comme  les  froids  d'hiver 
commencèrent  pendant  la  nuit  du  9  novembre,  la  graine  ne  germa  pas  à  l'automne. 
Au  printemps  l'avoine  leva  de  bonne  heure,  poussa  bien  et  avait  assez  bien  mûri  quand 
elle  fut  partiellement  détruite  par  l'orage  de  grêle  du  1er  août.  De  nouveaux  essais 
du  même  genre  devront  être  tentés  si  nous  voulons  tirer  des  conclusions  définitives. 
Nous  ne  pouvons  recommander,  dans  les  conditions  actuelles,  de  semer  l'avoine  à 
l'automne. 

AVOINE    SEMÉE   À   L'AUTOMNE. 


Date  des  semis. 

Date  de  la 
coupe. 

Longueur 

de 
la  paille. 

Paille. 

Longueur 

de 

l'épi. 

Epi. 

Poids  de  la 
paille. 

Rendement 

à 

l'acre. 

4  nov.  '08 

21  août 

pouces. 
52 

Raide 

pouces. 

Latéral 

liv. 
5,760 

bois.      liv. 
17         22 
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AVOINE QUANTITÉS    DE    SEMENCE   À    i/aCRE. 

On  sema  le  même  jour  et  sur  des  parcelles  contigiïes,  à  raison  de  i  boisseau  à  4£ 
boisseaux  par  acre,  de  l'avoine  des  variétés  Banner  et  Thousaud  Dollar.  D'après  les 
résultats  obtenus  cette  année,  il  semblerait  que  la  meilleure  quantité  de  semence  par 
acre  soit  de  2  à  2£  boisseaux.  Dans  les  essais  précédents,  la  quantité  de  3  à  3£  bois- 
seaux par  acre  a  donné  les  plus  forts  rendements.  La  quantité  de  semence  par  acre 
a  une  influence  sur  la  maturation  hâtive.  Les  grains  qui  mûrissent  le  1er  août  ont 
plus  souffert  de  la  grêle  que  les  parcelles  plus  vertes. 

Avoine — Quantité  de  semence  à  l'acre. 


Variété. 

Bois- 
seaux de 

semis 
à  l'acre. 

Duré  de 

la 
maturité. 

Paille. 

Longueur 

de 

l'épi. 

Poids  de 

la 
paille. 

Rende- 
ment 
à  l'acre. 

Banner 

1 

le 
2 

f 

4 

4è 
1 

H 

2 

n 

3 

3* 
4 

4è 

jours. 

114 
114 
113 
112 
110 
107 
107 
107 
114 
111 
110 
110 
107 
107 
107 
107 

Raide 

h     .... 

h     

h     

H          

Il          ..... 

Il          

Il          

Il          

Il          

pouces. 

9f 

10 
9 
9 
9 

8| 
8* 

n 

10 
9 

8 

3 

7 
7 

liv. 

4,620 
5,775 
5,280 
5,700 
6,045 
6,270 
5,400 
5,520 
5,790 
5,415 
5,340 
5,205 
5,415 
5,685 
4,500 
4,530 

bois.  liv. 
33    18 

43    23 

ii        

56    16 
50    25 

51    21 

46    26 
45    30 

Thousand  Dollar 

h                 ii         

42    12 
36      6 
38    13 

38    28 

39      9 

m                 h         ....    .... 

h                 h         

33      3 
30    15 
26    16 

23    28 

AVOINE — DATE    DES    SEMAILLES. 

Deux  variétés  d'avoine  furent  semées  dans  les  mêmes  conditions,  mais  à  diffé- 
rentes dates.  Le  premier  semis  eut  lieu  le  3  mai  et  les  autres,  à  intervalles  d'une 
semaine,  jusqu'au  31  mai. 

Avoine — Date  des  semailles. 


Variété. 


Banner 


Thousand  Dollar. 


Date 
des 

semis. 


Date 

de  la 

maturité. 


24  août. 
27  ..  . 
1er  sept 
1er  h 
11  .. 
24  août 
27    .. 

3  sept 

6    ., 
11    „ 


Durée 

de  la 

maturité. 


jours. 

113 

109 
107 
100 
103 
113 
109 
109 
105 
105 


Poids 

de 

la  paille. 


liv. 

6,435 
5,700 
6,075 
5,970 
7,110 
6,060 
4,950 
5,985 
6,090 
6,420 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


bois.  liv. 

43  23 

44  4 
54  9 
64  14 
90  30 
40  20 
36  6 
44  19 
50  10 
74  4 
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AVOINE APPLICATION    DE   FUMIER    DE    FERME. 


En  1908,  la  terre  destinée  à  la  récolte  d'avoine  fut  fumée  au  fumier  de  ferme  à 
raison  de  10  et  20  tonnes  à  l'acre.  Le  même  terrain  fut  de  nouveau  ensemencé  en 
avoine  en  1909,  le  4  mai,  et  de  nouvelles  parcelles  furent  fumées  cette  année. 

Avoine — Essais  de  fumier  de  ferme. 


Variété. 

Fumier. 

Quantité 

de 
semence. 

Date 

de  la 

maturité. 

Dui'ée 

de  la 

maturité. 

Rende- 
ment. 

Banner 

n 

1908. 

Aucun  . . . 
10  tonnes  . 
20    „     ... 

1909. 

10  tonnes  . 
20    .,     ... 

boiss. 
2* 
2i 
2l 

II 

21  août. . . 
21    ...       .. 

21      M          .. 

21     „       . . 
21    „       .. 

jours. 

109 
109 
109 

109 
109 

boiss.  liv. 

45    15 
39    24 
45      0 

49    14 

M 

67      2 

ESSAIS  D'ORGE. 

La  récolte  de  l'orge  en  1909  donnait  de  superbes  espérances.  Le  sol  des  par- 
celles d'essai  était  un  gazon  de  mil  labouré  à  l'automne  et  bien  cultivé  à  l'automne  et 
au  printemps.  Dans  les  conditions  ordinaires,  cette  récolte  aurait  donné  un  fort 
rendement.  On  sema,  à  raison  d'environ  2  boisseaux  par  acre,  dix  variétés  d'orge  à 
six  rangs,  puis  11  variétés  d'orge  à  deux  rangs,  à  raison  de  2£  boisseaux  à  l'acre.  Le 
sol  était  une  terre  noire  argilo-sableuse.  Les  parcelles,  qui  mesuraient  toutes  un 
soixantième  d'acre,  furent  ensemencées  le  4  mai. 

Orge  à  six  rangs — Essai  de  variétés. 


fc 


Variété. 


Mensury . .. 

Claude 

Mansfield . 
Odessa .  . 
Oderbruch 
Albert  ... 

Yale 

Nugent . .  . 

Stella 

Trooper . . . 


48  < 

0 

a 

1        -s 

s 

s'a 

1 

C   e3 

% 

O 

A 

s 

1-3 

Ph 

h5 

jours. 

pouces. 

pouces. 

18  ar 

>ût.        106 

[        50     Ra 

ide 

H 

14    , 

,             102 

47 

2i 

14    . 

102 

50 

2f 

14    . 

102 

46 

14    , 

,             102 

48 

3 

14     , 

102 

50 

..       s* 

14     . 

102 

52 

Û 

14    . 

102 

48 

Se 

14    . 

102 

46 

3 

14 

102 

48 

..          2f 

Caractère 
de  l'épi. 


Barbu 


liv. 

5,700 
5,130 
5,220 
5,340 
4,860 
5,610 
4,950 
3,690 
4,590 
3,690 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


3  ©  m 

•°  B'f,  «î 

:  8  «©S 

H.Û   as   fl 


boiss.  liv. 

40  — 

33  6 

28  36 

27  24 

20  — 

19  18 

19  18 

18  6 

18  6 

16  42 


liv. 

45 
37è 
44 
45 

41* 

40 

42 

41 

43 

4H 


16— p.  528 
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Orge  à  deux  rangs — Essai  de  variétés. 


Variété. 


1  Invincible 

2  Standwell 

3|Canadian  Thorpe.  . 
4  Swedish  Chevalier. 

French  Chevalier.  , 

Gordon   

Beaver 

Sid  uey   

Clifford 

Danish  Chevalier . . 

Jarvis  

*Orge  nul 


no   S 

a  S 
P 


18  août 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

28  sept 


jours. 

106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
120 


pcs. 

50 
49 
48 
44 
52 
57 
60 
45 
60 
53 
58 
40 


Raide  . . 
Moye'ne 
H  aide  . . 


Faible. 


o^ 


pcs. 

3 
3 
3 
4 
3|. 

5 
31 


Barbu . 


Sans  barbe 


liv. 

6,060 
5,220 
4,500 
5,260 
5,595 
5,400 
5,655 
3,840 
5,160 
4,995 
5,595 
4,815 


43 

I 

<v 

S 

u 
o 

ooiss. 

liv. 

43 

36  1 

32 

24 

28 

36 

28 

6 

23 

21 

21 

12 

19 

33 

18 

36 

18 

36 

18 

21 

15 

45 

52 

17 

^  £  *  o 

o'o  S  © 

boiss. 

49£ 

48" 

46i 

51« 

49 

45 

43 

46 

50 

48 

47 

54 


EFFETS   DE  L/APPLICATION   DIRECTE   DE   FUMIER  DE   FERME   SUR   L  ORGE. 

Le  tableau  suivant  donne  les  résultats  de  Fessai  commencé  en  1908,  où  10  ou  20 
tonnes  de  fumier  de  ferme  par  acre  furent  appliquées  à  la  terre  qu'on  destinait  à  la 
récolte  de  Forge.  L'application  directe  du  fumier  de  ferme  à  l'orge  n'a  pas  été  satis- 
faisante en  1908,  mais  cette  année  les  résultats  lui  sont  favorables.  En  1908  comme 
en  1909,  les  rendements  ont  été  plus  abondants  sur  la  terre  fumée  de  cette  manière. 

FUMIER  APPLIQUÉ   À   L'ORGE   MENSURY. 


Variété. 

Fumier. 

Quantité 

de 
semence. 

Date 

des 

semis. 

Date 

de  ia 

maturité. 

Durée  de 

la 
maturité. 

Rendement 
à  l'acre. 

Mensury 

Aucun  1908 

10  tonnes  1908. . . 
20      .,        ..     ... 
10      h       1909... 
20      .,        ..     ... 

2  boiss 

2        M      .    ... 
2      i,     .... 

2      

2      

4  mai 

4 

4     ..     

4     , 

4      M       .     ... 

14  août 

14     , 

14     „       .... 
14     „       .... 
14     ..       .... 

jours. 

102 
102 
102 
102 
102 

boiss.     liv. 

13  36 

14  33 
23          6 



28          6 
30        30 

ORGE QUANTITÉ   DE    SEMENCE   À    L'ACRE. 

Un  essai  de  diverses  quantités  de  semence  par  acre  fut  entrepris  avec  l'orge  Men- 
sury, représentant  les  variétés  à  six  rangs,  et  Forge  Invincible,  représentant  les  variétés 
à  deux  rangs.  On  commença  avec  un  boisseau  de  semence  à  l'acre  sur  la  première 
parcelle  et  on  augmenta  graduellement  à  raison  de  £  boisseau  par  parcelle  jusqu'à  ce 
que  l'on  eût  atteint  3  boisseaux  à  l'acre. 


*  Une  parcelle  fut  ensemencée  d'orge  nue  le  31  mai,  à  raison  de  2  boisseaux  par  acre. 
Le  sol  était  le  même  que  celui  des  autres  parcelles  d'essai  d'orge  et  avait  été  préparé  de  la 
même  manière. 


506 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


1   GEORGE  V,  A.   1911 


Variété. 


Mensury. 


Invincible 


Orge — Quantité  de  semence  à  l'acre. 


Quantité 

de 
semence. 


1     boiss 

n 

2 

2* 

3 

1 

H 

2 

H 

3 


Date  de 

la 
maturité. 


août, 


p 


jours. 

106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 
106 


H 

bt)  " 

fi  c8 
O  — 


pouces. 

55 
53 
52 
48 
47 
53 
52 
50 
44 
45 


Raide  . . 


pouces. 

H 

3 


2f 
3Ï 

si 

3 
2| 

H 


•s  * 


liv. 

4770 
4665 
4830 
4080 
4260 
5910 
5340 
5760 
4455 
5130 


Rendement 
à  l'acre. 


boiss.      liv. 


33 


ORGE    SEMEE    A    DIFFERENTES    DATES. 

On  sema  de  l'orge  des  variétés  Mensury  et  Invincible,  à  intervalles  d'une  semaine, 
dans  les  mêmes  conditions  de  sol  et  de  culture.  La  quantité  de  semence  employée  fut 
d'environ  2  boisseaux  par  acre. 

Orge — Semée  à  différentes  dates. 


Variété . 


Mensury. 


Invincible 


«4 

■*» 

©  £ 

T3    fi 

si 

ce   fi 

<fi 

Q 

S 

jours. 

18  août. 

107 

18        M 

100 

18    „ 

93 

1   sept . 

100 

1    ., 

93 

18  août. 

107 

18     , 

100 

18    „ 

93 

1  sept  . 

100 

5    .. 

97 

Longueur 

de 
la  paille. 


pouces. 

50 
52 
52 
50 
49 


Impossible 
!      de  mesurer 
à  cause  de 
la  grêle. 


Paille. 


Raide  . 
Moy'ne 
Raide 


£ 

Longueur 

X  rfi 

l'épi. 

'■%& 

P4 

pouces. 

liv. 

H 

5,700 

3Î 

5,865 

3Î 

6,090 

H 

6,420 

3 

6,195 

]  Imposs  ible 
!     de  mesurer 
à  cause  de 
!     la  grêle. 

6,060 
4,935 
5.505 
5J15 
6,375 

Rendement 
à  l'acre. 


boiss.       liv. 


40 
25 

20 
30 
37 
43 
34 
20 
30 
34 


35 

18 

9 
36 
33 

3 

33 
33 


ESSAIS  DE  TASSEMENT  DU   SOL  POUR  L'ORGE. 

Nous  avions  commencé,  les  années  précédentes,  des  essais  de  tassement  du  sol 
au  rouleau-plombeur  pour  l'avoine.  Nous  avons  répété  ce  travail  pour  l'orge  cette 
saison.  Malheureusement,  les  parcelles  affectées  à  cet  essai  étaient  situées  sur  la 
partie  de  la  ferme  qui  a  le  plus  souffert  de  la  grêle.  Par  conséquent,  les  rendements 
sont  peu  abondants,  mais  les  résultats  sont  encore  en  faveur  de  l'emploi  du  rouleau- 
plombeur,  que  nous  conseillons  fortement  après  le  labour,  sur  les  terres  vieilles  ou 
neuves,  et,  de  nouveau,  après  que  la  semence  est  mise  en  terre.  C'est  le  système 
que  nous  avons  suivi  clans  cet  essai.  D'après  une  détermination  d'humidité,  faite 
par  le  professeur  Shutt,  le  sol  tassé  contenait  38  pour  100  de  plus  d'humidité  que  le 
sol  non  tassé. 


RAPPORT  !>!■:  M.  G.  H.  HVTTON 


507 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

Essais  de  tassement  pour  l'orge. 


Date  de 

Durée  de 

Poids  de 

Variété . 

Sol. 

la 

la 

la 

Rendement. 

maturité. 

maturation. 

paille. 

jours. 

liv. 

boiss. 

liv. 

Mensury 

Labouré  au  print.,  non  tassé.. 

14      août 

88 

2,730 

14 

18 

H          

Labouré  au  printemps,  tassé . 

14        „     ... . 

88 

2,070 

15 

ii         .... 

Labouré  en  aut. ,  non  tassé . . . 

14         „     

88 

3,255 

19 

3 

ii         

Labouré  en  automne,  tassé  . . 

14        ,,     

88 

4,357 

22 

G 

POIS  EN  GRANDE  CULTURE. 

Seize  variétés  de  pois  furent  semées  le  15  mai  sur  terre  noire  argilo-sableuse  qui 
avait  été  préparée  de  la  même  manière  que  celle  des  autres  parcelles  d'essais.  Les 
parcelles  étaient  d'un  soixantième  d'acre  chacune  et  furent  ensemencées  à  raison  de 
2  à  3  boisseaux  par  acre,  selon  la  grosseur  du  pois.  A  l'exception  d'une  deuxième 
parcelle  de  Wisconsin  Blue,  toutes  les  parcelles  furent  inoculées  au  moyen  de  terre 
tirée  d'un  champ  où  les  pois  avaient  donné  une  bonne  récolte.  Quoique  tous  les  ren- 
dements soient  très  maigres,  les  résultats  sont  en  faveur  de  l'inoculation. 


Pois  en  grande  culture — Essais  de  variété. 


Variété . 


1  Chancellor. 

2  English  Grey . 

3  Early  Britain 

4  Arthur 

5  Daniel  O'Rourke. 

6  Black-Eye  Marrowlat 

7  Mackay . 

8  Prince 

9  Golden  Vine. 
lOPicton. 

11  Victoria . 

12  White  Marrowfat. 

13  Wisconsin  Blue . 

14J  Prussian  Blue 

15  Gi*egory 

16Paragon 

17  Wisconsin  Blue  (non  inoculée). 


Date  de 
la 

maturité. 


se| 


Durée  de 

la 

maturation. 


jours. 

112 
112 
112 
112 
112 
125 
125 
125 
112 
125 
125 
125 
125 
125 
125 
125 
125 


Longueur 
la  paille. 


pouces. 

56 
58 
57 
60 
51 
65 
73 
57 
57 
60 
56 
58 
54 
57 
70 

m 

51 


Rendement 
à  l'acre. 


boiss 

7 
6 
6 
5 
4 
4 
4 
3 
3 
3 
2 
2 
2 
2 
1 


liv. 

264. 

204 

5 

2Ci 
33| 

% 

45 

37A 
24* 
264. 
20^ 
13" 

7i 

22* 
4lJ 
38| 
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ESSAIS  DE  LUZERNE. 


Le  printemps  de  1809  fut  très  dur  pour  la  luzerne.  Il  a  servi  à  démontrer  la  rus- 
ticité relative  de  la  variété  Turkestan  et  de  la  luzerne  commune.  Nous  avons  pu 
également  nous  rendre  compte  que  les  champs  de  luzerne  inoculés  se  développent 
mieux  et  résistent  mieux  aux  conditions  défavorables  que  les  champs  qui  n'ont  pas 
été  inoculés.  La  partie  de  l'acre  ensemencée  en  luzerne  en  1907,  après  avoir  été  inocu- 
lée, et  qui  avait  donné  de  7,2C0  livres  de  foin  en  1908,  fut  considérablement  endom- 
magée, mais  donna  cependant  une  récolte  passable.  La  récolte  de  la  partie  qui  n'avait 
pas  été  inoculée  fut  complètement  détruite.  Sur  une  autre  partie  de  la  ferme,  deux 
parcelles  d'environ  un  demi-acre  chacune  furent  ensemencées  en  luzerne  en  1908. 
L'une  d'elles  fut  ensemencée  en  luzerne  commune  et  l'autre  en  luzerne  Turkestan, 
après  avoir  été  préparées  de  la  même  manière.  La  parcelle  de  la  variété  Turkestan  a 
seule  survécu  au  printemps.  Pour  inoculer  ces  deux  parcelles  on  se  servit  de  terre 
prise  clans  un  champ  où  l'on  avait  récolté  de  la  luzerne  inoculée  pendant  une  année. 
Le  sol  où  l'on  se  proposait  de  semer  la  luzerne  était  de  nature  argilo-sableuse  et  avait 
porté  une  récolte  d'avoine.  L'inoculation  ne  prit  pas  partout  également  et  la 
récolte  fut  irrégulière,  le  rendement  dépassa  à  peine  une  demi-tonne  à  l'acre.  Dans 
un  autre  ces  où  le  sol  était  en  meilleur  état  pour  recevoir  la  semence,  l'inoculation, 
faite  avec  le  sol  du  même  champ,  fut  efficace.  Il  faut  conclure  de  cet  essai  qu'on  ne 
peut  attendre  de  résultats  certains  de  l'inoculation  du  sol  au  moyen  de  terre  prise 
dans  un  champ  qui  n'a  donné  qu'une  seule  récolte  de  luzerne  après  avoir  été  inoculé. 
On  voit  aussi  que  le  sol  destiné  à  la  luzerne  doit  être  dans  le  meilleur  état  possible  et 
qu'il  faut  donner  la  préférence  à  la  jachère  d'été  de  l'année  précédente,  ou  au  chaume 
labouré  à  l'automne  et  bien  ameubli  jusqu'au  mois  de  juin,  époque  où  l'on  sème  la 
luzerne. 

Trois  parcelles  furent  ensemencées^ de  luzerne  Turkestan  en  1908.  La  terre  de 
ces  parcelles  qui  servait  de  jardin  potager  depuis  quelques  années,,  et  qui  avait  été 
fumée  au  fumier  de  ferme,  était  en  bon  état  de  fertilité.  Une  parcelle  fut  inoculée 
avec  de  la  terre  provenant  d'un  champ  qui  n'avait  produit  qu'une  seule  récolte  de 
luzerne  inoculée.  Une  autre  parcelle  fut  inoculée  au  moyen  d'une  culture  provenant 
du  laboratoire  du  ministère  provincial  de  l'Agriculture.  Une  des  parcelles  ne  fut  pas 
inoculée.    Voici  les  résultats: — 

Luzerne. — Inoculation  par  du  sol  et  de  la  culture. 


Première  coupe. 
Seconde       m 


Total 


Date 
de  la  coupe. 


22  juillet. 
Il  sept.. . 


Verte  à  l'acre. 


Non 
inoculé. 


liv. 

6,300 
1,1)20 


8,220 


Tnoculé  avec 
du  sol. 


8,700 
1,860 

10,560 


Inoculé 

pr\r  la 

culture. 

liv. 

5,220 
1,560 


6,780 
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Luzerne. — Inoculation  par  du  sol  et  de  la  culture. — Suite. 


Date 
de  la  coupe. 

SÈCHE  À  l'acre.     • 

Non 
inoculé. 

Inoculé  avec 
du  sol. 

Inoculé 
par  la 
culture. 

Premièie  coupe , 

Seconde       m     

22  juillet.  .. 
Il  sept. , .    . 

liv. 

3,300 

780 

liv. 

4,260 
840 

liv. 

2,700 
660 

Total 

4,080 

5,100 

3,360 

La  température  extrêmement  sèche  réduisit  le  rendement  de  la  deuxième  récolte. 

La  ferme  expérimentale  centrale  nous  a  expédié  de  petites  quantités  de  semence 
de  diverses  variétés  rustiques  de  luzerne,  que  nous  avons  semées  cette  saison.  Nous 
avons  aussi  ensemencé  en  luzerne  de  la  variété  Turkestan  un  champ  de  6  acres,  et  si 
cette  récolte  réussit  nous  aurons  ainsi  une  certaine  quantité  de  fourrage  pour  l'hiver 
prochain. 


HERBES— TREELE  ROUGE,  ALSIKE  ET  MIL. 

Douze  parcelles  d'un  tiers  d'acre  chacune  furent  ensemencées  en  herbes  et  en 
trèfle,  en  1908.  Comme  la  graine  de  quelques-unes  de  ces  variétés  était  de  qualité 
inférieure,  la  végétation  fut  défectueuse  et  les  rendements  ne  furent  pas  aussi  élevés 
que  ceux  auxquels  on  aurait  pu  s'attendre  dans  des  conditions  favorables.  La  par- 
celle d'alsike  et  de  mil,  dont  le  mélange,  toutefois,  n'avait  pas  été  fait  intentionnelle- 
ment, donna  une  superbe  récolte  de  beau  foin.  Dans  la  semence  d'alsike  se  trouva 
une  petite  quantité  de  graine  de  mil  qui  germa  et  poussa  en  même  temps  que  l'autre. 
Si  l'on  en  juge  par  le  rendement,  aussi  bien  que  par  la  qualité  du  foin  récolté,  ce  mé- 
lange est  excellent. 


4,632 

3,972 

3,702 
,972 

2,552 

2,474 

2,016 

2,012 

1,625 

1,020 
Tuée  par  l'hiver. 
Mauvaise     semence, 
pas  de  récolte. 


ESSAIS  DE  BLE  D'INDE. 


Dix-sept  variétés  de  blé  d'Inde  furent  plantées  le  25  mai,  et  deux  autres  variétés 
le  31  mai,  toutes  sur  terre  argilo-sableuse.  La  variété  Manitoba  n°  1  fut  aussi  plantée 
dans  un  terrain  choisi,  où  elle  produisit  une  petite  quantité  de  semence. 
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On  planta  en  buttes  espacées  de  2i  pieds  en  tous  sens,  puis  on  bina  parfaitement 
au  commencement  de  la  saison.  Le  rendement  fut  calculé  d'après  la  récolte  de  deux 
rangs  de  6Q  pieds  de  longueur  chacun. 


Blé  d'Inde — Essais  de  variétés. 


Variété. 


Eurêka 

Longf  ellow 

Compcon's  Early 

Angel  of  Midnight 

Mammoth  Cuban 

Champion  White  Pearl 

Selected  Leaming 

Wood's  Northern  Dent 

North  Dakota  White 

Salzer's  ail  Gold 

Early  Mastodon 

Triumph , 

Mercer 

Northwestern   Dent 

White  Cap  Yellow  Dent 

Superior  Fodder 

Davidson 

Manitoba  n°  2 

Manitoba  n°   1  semé  en  parcelles 


Date 
des  semis. 


25  mai. 

25  „ 

25  .. 

25  „ 

25  „ 

25  h 

25  h 

25  „ 

25  „ 

25  ii 

25  i. 

25  h 

25  .. 

25  ., 

25  ., 

25  „ 

25  „ 

31  „ 

31  .. 


Date 
de  la  coupe. 


28  août . 

28 

28 

28 

28  ■ 

28 

28  , 

28 

28 

28  ■ 

28  . 

28  i 

28  , 

28  . 

28  , 

28  , 

28  . 

28  , 

15  sept. 


Hauteur 


Etat  à  la  coupe. 


Très  barbu . . . 

ii 
Barbu,  début. 

h 
Sans  barbe . . . 


Barbu,  début 
Sans  barbe . . . 
Très  barbu . . . 
Sans  barbe . . . 


Barbu,  début. 


Très  barbu . . . 
Barbu,  début. 
Sans  barbe . . . 
Très  barbu.. . 
Soyeux 


Mûr. 


Poids  du  four- 
rage vert  pro- 
duit à  l'acre. 


Hv. 

82G 

202 

811 

717 

252 

12     1,555 

12        277 

11     1,696 

11        767 

10     1,141 

10        792 

10        211 

9        433 

9        120 

8     1,271 

8        959 

8        959 

7     1,333 


ton. 

15 
15 
14 
13 
13 


RECOLTE  DE  RACINES. 

Toutes  les  racines,  en  1909,  furent  semées  sur  un  sol  argilo-sableux  qui  avait  été 
labouré  en  1908,  après  la  récolte  de  foin  de  brome.  La  terre  fut  tassée  au  rouleau- 
plombeur  après  le  labour  et  bien  ameublie  à  l'automne  de  1908  et  au  printemps  de 
1909.  La  sécheresse  de  la  fin  de  la  saison  retarda  la  végétation.  Les  rendements  sont 
calculés  d'après  le  poids  des  racines  récoltées  dans  deux  rangs  de  66  pieds  de  longueur 
chacun,  et  espacés  de  30  pouces. 


NAVETS. 


Douze  variétés  de  navets  ont  été  mises  à  l'essai  cette  année.  Elles  furent  semées 
en  buttes  espacées  de  2%  pieds  et  les  jeunes  plants  furent  éclaircis  à  dix  ou  douze  pou- 
ces d'écartement  dans  les  rangs.  Semés  le  25  mai,  le  8  juin  les  navets  furent  arra- 
chés le  27  octobre. 
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Navets. — Essai  de  variétés. 
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Variété. 


Good  Luck 

Magnum  Bonum 

Halewood's  Bronze  Top. 

Bangholm  Selected 

HalPs  Westbury 

Hartley's  Bronze 

Mammoth  Clyde 

Skirving's 

Kangaroo 

Jumbo 

Carter's  Eléphant 

Perfection  Swede 


Rendement  à  l'acre. 


Ire  parcelle.   Ire  parcell 


ton.      liv. 


136 
4 

1,872 

1,740 

684 

24 

1,232 

592 

(568 

216 

1,556 

1,180 


boiss. 

435 
433 
431 

429 
411 
400 
387 
343 
311 
303 
292 
253 


Rendement  à  l'acre. 


2e  parcelle. 

ton. 

liv. 

7 

124 

5 

956 

6 

1,728 

6 
6 

7 

1,728 

1,860 

388 

7 
5 

1,180 
824 

4 

372 

3 

4 

1,524 
1,504 

4 

844 

2e  parcelle. 


boiss.     li\ 


235 
182 
228 
228 
231 
239 
253 
180 
139 
125 
15.s 
147 


24 
36 

48 
48 

0 
48 

0 
24 
32 
24 
24 
24 


BETTTERAVES  FOURRAGERES. 

Dix  variétés  de  betteraves  fourragères  furent  semées  le  24  mai,  et  le  7  juin,  en 
rangs  espacés  de  2^  pieds.  La  végétation  ne  fut  pas  uniforme,  mais,  quand  vint  le 
temps  d'éclaircir,  on  donna  aux  plantes  un  écartement  de  8  ou  10  pouces  dans  le  rang. 
Les  racines  des  deux  parcelles  furent  arrachées  le  2  octobre. 

Betteraves  fourragères. — Essai  de  variétés. 


Variété. 


Half  Sugar  White 

Perfection  Mammoth  Long  Red. 

Selected  Yellow  Globe 

Mammoth  Red  Intermediate 

Gâte  Post 

Giant  Yellow  Intermediate 

Giant  Yellow  Globe 

Crimson  Champion 

Prize  Mammoth  Long  Red 


10  Yellow  Intermediate. 


Rendement  à  l'i.cr3. 


Ire  parcelle.    Ire  parcelle. 


ton. 

7 
6 
6 
5 
5 
5 
4 
4 
4 
3 


liv. 

1,312 

276 
144 

1,748 
428 
296 

1,966 

1,834 
844 

1,524 


boiss.     liv. 


255 
204 
202 
195 
173 
171 
166 
163 
147 
125 


12 

36 
24 
48 
48 
36 
6 
54 
24 
24 


Rendement  à  l'acre. 


2e  parcelle.     2e  parcelle 


ton. 

3 
3 
4 
2 
3 
1 
3 
2 
3 
4 


liv. 


864 
1,900 
1,280 
1,524 
1,960 
1,788 
1,280 
1,656 

844 


bosis.      liv. 


105 
114 
165 

88 


125      24 
66        0 


129 

88 

127 

147 


24 


CAROTTES. 


Quatre  variétés  de  carottes  furent  mises  à  l'essai.  Ensemencées  le  24  mai  et  le 
7  juin,  en  rangs  espacés  de  2£  pieds,  les  jeunes  plants  furent  éclaircis  à  de  5  à  7  pou- 
ces d' écartement  dans  le  rang.     Les  racines  furent  arrachées  le  2  octobre. 
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Variété. 


Mammoth  White  Intermediate 

Improved  Short  White 

White  Belgian 

Half-Long  Chantenay 


Rendement  à  l'acre. 


Ire  parcelle.   Ire  parcelle. 


ton. 

7 
7 
7 
6 


liv. 

520 
25(5 
124 
936 


boiss.     liv. 


242 
237 
235 
215 


Rendement  à  l'acre. 


2e  parcelle.     2e  parcelle 


ton.       liv. 


864 
1,128 
1,392 
1,656 


boiss.     liv. 


114 
118 
123 
127 


BETTERAVES   A  SUCRE. 


Trois  variétés  de  betteraves  à  sucre  furent  mises  à  l'essai.  On  fit  deux  semis,  le 
premier  le  24  mai  et  le  second  le  2  juin.  Le  sol  était  le  même  que  celui  servant  à 
l'essai  des  autres  racines  et  avait  reçu  la  même  préparation.  On  constate,  cette  année, 
une  augmentation  de  la  teneur  en  sucre  des  betteraves. 


Betteraves  à  sucre. — Essais  de  variétés. 


6 

Variété. 

Rendement  à  l'acre. 

Rendement  à  l'acre. 

Propor- 
tion 
de  sucre 
dans  le  jus 

Propor- 
tion 
de  solides 
dans  le  jus 

Co- 
efficient 

de 
pureté. 

a 

le  parcelle 

le  parcelle 

2e  parcelle 

2e  parcelle 

î 

2 
3 

Vilmorin 's  Improved. .  . . 

Klein  Wanzleben 

French  Very  Rich 

ton.    liv. 

5      296 

4  1,768 
4      448 

boiss.  liv. 

171    36 
162    48 
140    48 

ton.    liv. 

3      99G 

2  884 

3  1,656 

boiss.  liv. 

116    36 

81    24 

127    30 

% 

13  16 
1183 
13  33 

% 

19  17 
1543 
16  47 

686 
76-7 
809 

POMMES  DE  TEKKE. 

Vingt-cinq  variétés  de  pommes  de  terre  furent  mises  à  l'essai  cette  année.  Elles 
furent  plantées  le  24  mai,  en  rangs  espacés  de  30  pouces,  et  les  fragments  servant  à 
la  semence  furent  mis  en  terre  à  douze  à  quatorze  pouces  d'écartement  dans  les  rangs. 
On  fit  des  binages  de  surface  pendant  toute  la  saison.  Le  rendement  de  tubercules, 
ne  fut  pas  très  considérable,  mais  la  qualité  de  la  récolte  était  supérieure  à  celle  des 
années  précédentes.  On  sema  sur  terre  noire  argilo-sablsuse,  qui  avait  été  labourée 
après  la  récolte  de  foin  en  1908.  La  même  année  on  avait  appliqué  à  la  surface  une 
couche  de  fumier  de  ferme,  puis  la  terre  avait  été  parfaitement  ameublie  à  l'automne 
de  1908  et  au  printemps  de  1909.     La  pourriture  n'attaqua  aucune  des  parcelles. 

Si  les  racines  et  les  pommes  de  terre  sont  cultivées  sur  gazon  de  brome,  ce  n'est 
pas  que  celui-ci  convient  mieux  à  la  culture  de  ces  récoltes,  mais  bien  parce  qu'elles 
sont  les  meilleures  pour  la  destruction  des  racines  de  brome. 

Le  rendement  par  acre  fut  calculé  d'après  le  produit  de  deux  rangs  de  66  pieds 
de  longueur  chacun. 
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Pommes  de  terre. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


British  Queen 

Everett 

Country  Gentleman 

Ashleaf  Kidney 

Morgan  Seedling 

Rochester  Rose 

Money  Maker 

Table  Talk 

Holborn  Abundance 

Empire  State 

GoldCoin 

American  Wonder 

Irish  Cobbler 

Reeves'  Rose  

State  of  Maine 

Pioneer 

Uncle  Sam 

Carman  No.  1 

Dooley 

Late  Puritan 

Dalmeny  Beauty 

Uncle  Gideon's  Quick  Lunch. 


Dreer's  Standard . . . 
Twentieth  Century. 
Vicks  Extra  Early, 


7  sept. 

8 

7 

7 

9 

9 

9 


Petite.. 
Moyenn 


Petite.. 
Moyenn 


Grosse. . 
Moyenn 


Petite . . 
Moyenn 

ii 
Grosse. . 
Moyenn 

Petite . . 


Moyenn 


Qualité , 


Bonne. . 


Moyenn 
Bonne . . 


Moyenn 


Bonne. . 
m  . . . 
Moyenn 
Bonne . . 
Moyenn 


Bonne . . 
Moyenn 


Bonne . 


cB 

43 

O 

-»3 

«        . 

as 
h*  p_. 


bois.  liv. 

331    6 

311  8 
292  3G 
289  18 
287  6 
282  42 
275  0 
275  0 
273  54 
26S  24 
267  18 
265  6 
264  0 
255  12 
242  0 
239  48 
224  24 
223  18 
212  18 
193  36 
190  40 
182  36 

181  30 
173  04 
137  52 


Rendement 
à  l'acre. 


Venda- 
bles. 


Non- 
venda- 
bles. 


bois,  liv,  bois.  liv. 

106  6 
63  .. 
69  11 

87  10 
69  0 
57    7 

40  0 
132    0 

66  14 
66  7 
75  4 
22  1 
74    0 

41  3 
49  0 
90  16 
63  6 
36  4 
17  2 
39  7 
31    6 

88  16 


225  0 
248  8 
223  25 
202  8 
218  6 
225  35 
235  0 
143  0 
207  40 
202  17 

192  14 
243  5 
190  0 
214    9 

193  0 
149  32 
161  18 
187  14 
195  16 
154  29 
159  34 

94  20 

115  19 
131     3 

98  40 


66  11 
42    1 

39    7 


Forme  et  couleur. 


Blanche,  ovale. 
Rouge,  ovale. 
Blanche,  longue. 
Rose,  ovale. 
Rose,  longue. 

Blanche,  longue. 
Blanche,  ovale. 


Blanche,  ronde. 
Rouge,  ovale. 
Blanche,  ovale. 


Blanche,  longue. 
Blanche,    ronde, 

œil  rose. 
Blanche,  ovale. 


APPLICATION  D'ENGRAIS  CHIMIQUES  AUX   POMMES   DE   TERRE. 

Nous  avons  fait  les  essais  suivants  d'engrais  chimiques  dans  la  culture  des 
pommes  de  terre.  Le  superphosphate  de  chaux  et  le  sulphate  de  potasse,  appliqués 
aux  terres  destinées  aux  récoltes  de  grain  et  de  pommes  de  terre,  nous  furent  gracieu- 
sement fournis  par  la  Brackman-Ker  Elevator  Co.,  Alberta,  représentants  du  Domi- 
nion Potash  Syndicate,  Toronto,  Ont. 

Pommes  de  terre. — Application  d'engrais. 


Variété. 


Holborn  Abundance 


Ashleaf  Kidney. 


Engrais. 


Aucun 

561  liv.  Superphosphate  de  chaux) 
111    h   Sulphate  de  potasse / 

Aucun 

330  liv.  Phosphate  acide ) 

132    h   Nitrate  de  soude I 

198    h   Muriate  de  potasse ( 

19S    m   Sulphate  de  potasse J 

330    m   Phosphate  acide \ 

132    m   Nitrate  de  soude / 

16—33 


Rendement 
total. 


boiss. 
212 


270 


247 


280 


275 


liv. 
18 


36 


30 


30 


Rendement  à  l'acre. 


Vendables. 


boiss. 
161 

237 

167 

224 
198 


liv. 
13 

30 

20 

24 


Non  vendables 


boiss. 
51 

33 


56 


77 


liv. 
5 

6 

10 
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POMMES  DE  TERRE — PROFONDEUR  DE  LA  PLANTATION. 

Des  pommes  de  terre  de  la  variété  Country  Gentlemen  furent  plantées  à  des  pro- 
fondeurs de  2,  4  et  6  pouces.     Voici  les  résultats  obtenus  : 

Pommes  de  terre. — Profondeur  du  semis. 


• 

Variété. 

Rendement 
total. 

Rendement  à  l'acre. 

Vendables. 

Non  vendables 

Country  Gentleman— 

2  pouces 

boiss.        liv. 

299          12 
312          24 
246          24 

boiss.        liv. 

227           8 
249          21 
206          22 

boiss.    liv. 
723           4 

4        „         

640           3 

6        „         

2 

VERGER. 

La  pousse  des  pommiers  fut  satisfaisante  pendant  la  saison  de  1909,  et  le  bois 
mûrit  bien  dans  la  plupart  des  variétés.  Aucun  des  arbres  n'est  encore  dans  la 
période  de  rapport. 

PETITS  FRUITS. 

Les  buissons  de  petits  fruits  plantés  en  1907  furent  repiqués  en  permanence  en 
1909.  Nous  avons  récolté  de  petites  quantités  de  gadelles  rouges  et  noires  et  de  fram- 
boises rouges.  Le  fruit  était  de  bonne  grosseur  et  d'excellente  qualité.  Les  fraisiers 
plantés  en  1908  produisirent  cette  année  une  récolte  de  gros  fruits  de  saveur  exquise. 
Comme  la  densité  des  plants  était  inégale,  le  rendement  ne  fut  pas  aussi  considérable 
que  celui  auquel  on  aurait  pu  s'attendre,  mais  les  fraises  étaient  très  grosses,  l'une 
d'elles  avait  sept  pouces  et  un  quart  de  circonférence?  Les  variétés  les  plus  producti- 
ves furent:  Senator  Dunlap,  Bederwood,  Haverland,  Ruby  et  Glen  Mary.  Nous  plan- 
tâmes en  rangs  simples  et  en  rangs  entrecroisés,  afin  de  comparer  les  deux  méthodes. 
C'est  la  plantation  en  rangs  entrecroisés  qui  a  donné  les  meilleurs  résultats,  cette 
année,  pour  chaque  variété.     La  saison  dura  du  10  juillet  au  15  août. 

PLANTATION  D'ARBRES. 

Nous  avons  continué  notre  plantation  l'arbres  autour  de  la  ferme.  La  plantation 
de  cette  année  couvre  quatre  milles  et,  il  ne  s'en  faut  plus  que  de  trois  rangs  d'environ 
un  quart  de  mille  de  longueur  que  le  circuit  ne  soit  complet.  Le  frêne  et  l'érable  du 
Manitoba  sont  les  essences  plantées  cette  année  dans  les  deux  rangs  longeant  la  clô- 
ture qui  borne  la  ferme.  Les  essences  du  troisième  rang  sont  variées.  Parmi  les 
arbustes  plantés,  les  Loniceras,  Syringas,  Spirées  et  Caragans  sont  en  majorité; 
parmi  les  arbres,  l'épinette  et  le  pin  de  diverses  variétés  sont  les  plus  importantes. 

JARDIN  POTAGER. 

La  saison  fut  favorable  à  la  récolte  de  légumes.  Les  variétés  suivantes  furent 
mises  à  l'essai.     Nous  les  nommons  par  ordre  de  mérite  : 


Fèves  (Haricots)  : — 
Golden  Wax, 
Matchless, 
Emperor  of  Russia, 
Every  Day, 
Flageolet, 
Edible  Podded. 


Carottes — 

French  Horn, 
Improved  Nantes. 

Choux — 

Large  Fiat  Drumhead, 
Early  Jersey  Wakefield, 
Fottler's  Improved  Brunswick. 
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Betteraves — 
Egyptian, 

Nutting  Dwarf  Improved, 
Half  Long, 
Long  Smooth  Blodd. 

Navets  de  table — 

Extra  Early  White  Milan. 

Céleri  : — 

Paris  Rose-Ribbed, 
Giant  Pascal. 

Chou-fleur  : — 

Early  Snowball, 

Extra  Early  Select  Erfurt, 


Oignons — 

Paris  Silverskin. 

Extra  Early  Red, 

Large  Red  Wethersfield. 
Radis — 

Olive  Scarlet, 

Turnip  Forcing, 

Turnip  Scarlet. 
Laitue — 

Cos  Trianon, 

Neapolitan, 

Wheeler's  Tom  Thumb. 


Pois- 


Melting  Marrow. 


JARDIN  D'AGREMENT. 

Notre  jardin  d'agrément  a  produit  une  abondante  floraison,  cette  année,  jus- 
qu'aux derniers  jours  de  septembre.  La  graine  fut  plantée  en  couches  chaudes  le  29 
avril  et  les  plants  furent  repiqués  en  pleine  terre  le  23  juin.  Les  graines  de  dauphi- 
nelle,  de  mignonnette,  de  pavot  et  de  pois  de  senteur  furent  semées  en  pleine  terre. 


Variété. 


Asters 

Brachycome  . . . 
Balsamine  . . .  . 

Ibéribe 

Coriope 

Oeillet 

Eschscholtzia  . . 

Godetie 

Dauphinelle. . . 
Mignonnette . . 

Pavot  

Pois  de  senteur 


Semées  en 
couches 
chaudes. 


29  avril 
29 

29 
29 
29 
29 
29 
29 
A  l'intérieur. 


Transplantées 
à  l'intérieur. 


juin. 


23 
23 

23     „   - 

23    , 

23     „     

23     , 

•23     , 

23  .,     ...... 

A  l'intérieur. 


Remarques. 


Bonne  floraison. 


PENSEES. 

Cette  année,  les  pensées  dans  notre  jardin  ont  été  les  plus  belles  que  nous  ayons 
eues  jusqu'ici.  Voici  les  meilleures  variétés  :  Lord  Beaconsfield,  Giant  Trimardeau  et 
Giant  Hercules. 

BULBES. 

Comme  les  bulbes  n'ont  été  plantées  qu'après  que  la  terre  fut  gelée  à  l'automne  de 
1908,  elles  ne  prirent  racine  qu'au  printemps.  La  floraison  fut  peu  abondante.  Celle 
des  tulipes  ne  fut  que  passable;  les  safrans  et  les  perce-neige  échouèrent  complète- 
ment. 

BETAIL. 


Nos  deux  vaches  laitières  ont  été  en  bonne  santé  toute  l'année.  Outre  ces  deux 
vaches,  nous  avons  à  la  ferme  une  génisse  de  deux  ans  et  une  autre  d'un  an,  toutes 
deux  en  bon  état. 
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ESSAIS  D'ENGKAISSEMENT. 

Dans  le  but  de  maintenir  la  fertilité  du  sol  et  de  disposer  en  même  temps  d'une 
certaine  quantité  de  blé  gelé  que  nous  conservions  depuis  1907  et  qui  n'aurait  pu  se 
vendre  à  plus  de  35  cents  le  boisseau,  nous  avons  acheté  un  chargement  de  wagon  de 
boeufs  et  les  avons  mis  au  régime  d'engraissement  en  décembre  1909.  Outre  le  blé 
gelé,  des  criblures  d'avoine  et  d'orge,  en  faible  proportion,  faisaient  partie  de  la  ration 
de  grain.  Pendant  les  premières  dix  semaines,  on  servit  au  bétail  du  foin  de  prairie, 
puis  du  mil  à  la  fin  de  la  période  d'alimentation  .  Les  mangeoires  étaient  continuelle- 
ment remplies  de  foin.  Si  nous  avons  changé  le  foin  de  coteau  pour  le  mil,  ce  n'est 
pas  que  nous  préférions  ce  dernier,  car  nous  croyons  que  ce  foin  donnerait  d'aussi 
bons,  sinon  de  meilleurs  résultats  que  le  mil  bien  sec.  Nous  avons  calculé  le  coût  de 
l'alimentation  d'après  le  prix  de  ces  foins  sur  le  marché  de  Lacombe  pendant  la  période 
d'engraissement.  Pour  la  plupart  des  éleveurs,  $3  la  tonne  dépasse  quelque  peu  le  prix 
du  foin  de  coteau,  et  cependant  nous  avions  chargé  au  compte  d'engraissement  de  ce 
bétail  $6  la  tonne  pour  le  foin  de  coteau  et  $7  la  tonne  pour  le  mil.  Pour  le  grain 
moulu  nous  comptons  40  cents  par  boisseau  de  60  livres,  ou  §  d'un  centin  par  livre. 
Bien  que  ce  chiffre  soit  plus  bas  que  le  prix  ordinaire  du  bon  grain  moulu,  il  suffit 
cependant  à  couvrir  le  coût  de  la  mouture  et  de  la  manutention,  outre  le  prix  courant 
du  blé  gelé  sur  le  marché  :  35  cents  le  boisseau.  La  mouture  de  grain  mûr  ou  légère- 
ment gelé  aurait  donné  de  meilleurs  résultats  que  celle  de  ce  grain,  qui  était  forte- 
ment gelé. 

Le  groupe  se  composait  d'animaux  de  deux  ou  trois  ans,  mais  très  différents  au 
point  de  vue  de  la  race  et  de  l'aptitude  à  l'engraissement.  On  y  trouvait  les  races 
Shorthorn,  Hereford  et  Galloway.  Nous  aurions  pu  acheter  un  bien  meilleur  trou- 
peau plus  tôt  dans  la  saison,  car  les  meilleurs  sujets  pour  l'engraissement  avaient  été 
choisis  lorsque  nous  achetâmes  les  nôtres.  Douze  bêtes  furent  mises  au  régime  d'en- 
graissement le  8  décembre,  quatre  autres  le  15  décembre  et  trois  le  23  décembre,  soit 
un  total  de  19  têtes.  Un  des  bœufs  mourut  au  cours  de  l'essai.  Le  poids  moyen  à 
l'arrivée  était  de  1,130  livres,  et  le  prix  d'achat  de  &J  cents  par  livre.  Comptant  les 
frais  de  transport,  le  prix  de  revient  fut  3-658  cents  par  livre,  soit  $744.01.  La  ration 
quotidienne  de  grain,  au  commencement,  fut  de  3  livres  par  tête;  elle  fut  graduelle- 
ment augmentée  jusqu'au  26  février,  où  elle  avait  atteint  16£  livres  par  tête.  C'était 
là  pratiquement  une  ration  complète,  qu'il  fallut  réduire  cependant  pendant  les 
chaleurs,  car  nous  ne  voulions  pas  donner  aux  bestiaux  plus  qu'ils  ne  pouvaient  man- 
ger en  une  heure. 

Les  bœufs  furent  nourris  dans  la  cour;  ils  avaient  accès  à  un  hangar  dont,  toute- 
fois, ils  se  servirent  très  peu.  Nous  n'eûmes  à  faire  de  déboursés  que  pour  l'installa- 
tion de  crèches  à  foin,  de  tables  pour  le  grain,  d'un  réservoir  et  d'un  appareil  pour 
réchauffer  l'eau  du  réservoir  et  empêcher  qu'elle  ne  gèle.  Le  temps  consacré  à  ces 
travaux  fut  de  222  heures,  ce  qui  montre  que  l'engraissement  en  plein  air  exige  peu 
de  travail  et  peu  d'outillage. 

Le  tableau  suivant  indique  les  résultats  obtenus: — 

SOMMAIRE  DES  RESULTATS. 

Nombre  de  sujets  dans  le  groupe 18 

Poids  brut  à  l'arrivée livres.  20,337 

Poids  moyen  par  tête  à  l'arrivée "  1,130 

Durée  de  l'engraissement jours.  109 

Poids  brut  au  30  mars.  .   .  . livres.  23,720 

Poids  moyen  au  30  mars "  1,318 

Gain  total  en  109  jours "  3,383 

Gain  moyen  par  tête "  188 

Gain  quotidien  par  tête "  1  -72 

Prix  de  revient  de  100  livres  de  gain $    7.42 
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Valeur   du   boisseau   de   blé   gelé   consommé   et   converti   en 

viande 1.28§ 

Intérêt  sur  le  capital  pour  bâtiments  et  abris  nécessaire.  .   .  .        0.00 

COÛT. 

Dix-huit  bœufs,  pesant  1,130  livres  à  3-658  cents  la  livre.  .  $744.01 

26,216  livres  de  foin  de  prairie  à  $6  la  tonne 78.65 

9,123  livres  de  mil  à  $7  la  tonne 31.93 

20,810  livres  de  blé  gelé  moulu  à  §  d'un  oentin  par  livre.  .    138.73 
145  livres  de  sel 1.75 

Dans  ce  tableau  nous  n'avons  pas  tenu  compte  des  222  heures  de  travail  et  de 
l'intérêt  ($18.75)  sur  le  prix  des  bestiaux,  qui  sont  amplement  couverts  par  la  valeur 
du  fumier  pour  engrais. 

Le  coût  total  s'élève  donc  à  $995.07. 

RECETTES. 

Vente  de  18  bœufs,  pesant  23,720  livres,  moins  5  pour  100 

à  $5.75  le  100  livres $1,295.70 

Profit  sur  le  gain  de  2  porcs  qui  ont  suivi  les  bœufs  pen- 
dant les  dernières  six  semaines  de  la  période  d'engrais- 
sement   4.75 

Recettes  totales $1,300.45 

Coût  total 995.07 

Profit  total $    305.38 

Profit  moyen  par  tête $      16.97 

Note. — Perte  d'un  bœuf,  1,130  livres  à  3-658  cents  par  livre, 

plus  la  valeur  du  foin  et  du  grain  consommés $  49.69 

Moins  51  livres  de  peau  à  5  cents  la  livre 2.55 

$  47.14 

Profit  de  $305.38,  moins  $47.14 $258.24 

Moyenne  du  profit  par  tête,  déduction  faite  de  la  perte  sus- 
dite         14.35 

On  peut  déduire  quelques  conclusions  utiles  de  cet  essai  d'engraissement  : — ■ 

1.  L'engraissement  en  plein  air  est  avantageux  car  il  n'exige  pas  une  installation 
coûteuse. 

2.  On  peut  obtenir  un  bon  prix  du  blé  gelé  ou  des  grains  non  vendables,  ou  qui  ne 
pourraient  se  vendre  qu'à  bas  prix,  en  les  faisant  servir  à  l'alimentation  des  bestiaux. 

3.  Dans  la  culture  mixte,  où  le  grain  produit  est  donné  en  nourriture  aux  bestiaux 
et  le  fumier  retourné  à  la  terre,  il  n'y  a  aucun  danger  que  le  sol  perde  de  sa  fertilité. 
On  trouve  de  plus,  dans  l'alimentation  du  bétail  au  grain  produit  sur  la  ferme  même, 
une  nouvelle  source  de  profit  et  un  avantage  supplémentaire.  Il  faut  commencer  à 
conserver  la  fertilité  du  sol,  avant  que  la  perte  de  fertilité  ne  devienne  manifeste. 

4.  Il  y  a  moins  de  risques  à  forcer  l'engraissement  des  bœufs  de  trois  ans  que  des 
bœufs  de  deux  ans.  Nous  ne  voulons  pas  dire  par  là  que  tous  les  bœufs  de  deux  ans 
ne  puissent  résister  à  une  ration  intenshe;  cela  dépend  de  la  constitution  du  sujet 
particulier.  Deux  bœufs  de  deux  ans  n'ont  pu  consommer  la  même  quantité  de  nourri- 
ture que  deux  autres  de  trois  ans  ont  pu  assimiler  sans  difficulté.  Un  de  ces  premiers 
a  décliné  graduellement  et  nous  a  causé  une  perte  sèche,  tandis  que  le  second  ne  se 
prêta  que  difficilement  à  l'engraissement. 
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CHEVAUX. 

Nos  quatre  chevaux  de  traits  ont  joui  d'une  bonne  santé  durant  toute  l'année.  Ils 
ont  en  moyenne  7j  pieds  de  tour  de  poitrine  et  pèsent  1,685  livres.  Ils  ont  donné  cette 
année  3,178  heures  de  travail.  Les  deux  chevaux  d'utilité  générale  sont  en  bonne 
santé,  ainsi  que  la  pouliche  de  trait  de  deux  ans. 


PLAN  DE  LA  GKANGE. 

Nous  donnons  ici  le  plan  de  notre  nouvelle  grange.  La  partie  qui  mérite  le  plus 
d'attention  est  le  comble  en  croupe  qui  se  soutient  de  lui-même  et  qui  pour  la  somme 
qu'il  a  coûtée  donne  plus  d'espace  que  tout  autre  genre  de  toiture  que  l'auteur  con- 
naisse. Bien  qu'il  eut  à  résister  à  des  vents  très  forts,  ce  toit  n'a  jusqu'ici  donné  au- 
cun signe  de  faiblesse  et  supporte  sans  difficulté  un  rail  de  déchargement. 


^O    FEET 


On  voit  par  le  plan  que  la  première  rangée  de  chevrons  a  18  pieds  de  longueur  et 
la  deuxième  12  pieds  de  longueur,  ce  qui  donne  une  longueur  totale  de  chevrons  de  30 
pieds  de  chaque  côté  de  la  grange.  Les  chevrons  ont  2  x  6;  ils  sont  posés  à  2  pieds 
d'écartement.  Les  deux  rangées  qui  constituent  un  côté  sont  clouées  solidement  en- 
semble avant  d'être  levées.  On  détermine  d'abord  la  pente  exacte,  puis  Ton  enfonce 
des  pieux  dojis  la  terre  des  deux  côtés  de  chaque  rangée  et  à  chaque  bout;  on  cloue 
alors  l'une  des  traverses  au  point  d'interruption.  On  peut  par  ce  moyen  donner  la 
même  pente  à  tous  les  chevrons,  sans  qu'il  soit  besoin  de  déterminer  la  pente  pour 
chaque  paire.     Le  madrier  de  2  x  8  pouces  au  faîte,  auquel  le  rail  est  suspendu  plus 
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tard,  est  retenu  en  place  au  moyen  d'un  échafaudage  construit  dans  la  grange;  les 
chevrons  sont  levés  et  cloués  solidement  à  ce  madrier.  Le  grenier  de  cette  grange 
mesure  28  pieds  du  plafond!  par-dessus  les  chevrons  jusqu'au!  faîte,  et  peut  contenir 
beaucoup  de  fourrage. 

Les  colombages  sont  aussi  des  morceaux  de  2  x  6,  à  2  pieds  d'écartement.  Les 
pièces  qui  relient  le  mur  aux  solives  sont  de  2"  x  6",  posés  à  6  pieds  d'écartement. 
Les  solives  sont  de  2"  x  10"  posés  à  2  pieds  d'écartement.  Ce  bâtiment  repose  sur 
quatre  murs  de  béton. 

Cette  grange,  qui  a  été  construite  en  1907,  a  coûté  en  tout  $2,031.  Le  bois,  la 
ferronnerie,  le  papier  de  construction,  le  gravier  et  le  ciment  atteignent  un  total  de 
$1,524.65  et  la  main-d'œuvre  prend  le  reste,  $506.35.  Le  gravier  a  coûté  $3.00  la  verge 
livrée  et  le  bois  et  le  ciment  étaient  aussi  à  haut  prix.  On  n'a  employé  que  des  maté- 
rieux  de  première  qualité. 

CORRESPONDANCE. 

Du  1er  avril  1909  au  31  mars  1910  nous  avons  reçu  4,248  lettres  et  expédié  3,571. 

REUNIONS. 

Cette  station  était  représentée  à  l'exposition  d'Edmonton,  où  elle  occupait  une 
tente  érigée  sur  le  terrain  de  l'exposition.  Notre  installation  se  composait  de  foin  de 
luzerne,  de  luzerne  hachée  et  des  graines  de  mauvaises  herbes  qu'on  trouve  com- 
munément dans  la  graine  de  luzerne.  Il  y  avait  aussi  des  tableaux  donnant  les  résul- 
tats de  certaines  de  nos  expériences,  et  des  imprimés  furent  distribués  à  tous  ceux  qui 
s'intéressaient  à  nos  travaux.  Notre  tente  fut  visitée  par  un  grand  nombre  de  culti- 
vateurs. 

J'assistai  au  congrès  de  l'irrigation  à  Lethbridge,  Alberta,  le  6  août,  où  j'agis  en 
qualité  d'arbitre  dans  le  concours  des  champs  de  grain  sur  pied  des  sociétés  d'agricul- 
ture de  Raymond  et  Innisfail.  Je  fus  aussi  un  des  juges  dans  le  concours  des  fermes 
modèles  de  la  société  d'agriculture  de  Red  Deer.  J'ai  de  plus  assisté,  en  qualité  d'ar- 
bitre et  de  conférencier,  aux  expositions  de  graines  de  semence  d'Edmonton,  Leduc, 
Daysland,  Sedgewick,  Irma,  Red  Deer,  Bowden,  Olds,  Didsbury,  ainsi  qu'à  l'exposi- 
tion provinciale  de  graines  de  semence  d'Edmonton.  J'ai  aussi  donné  six  conférences 
au  cours  sommaire  d'agriculture  dirigé  par  le  ministère  provincial  de  l'agriculture, 
à  Olds. 

EXCURSION. 

Le  20  juillet  une  excursion  visita  la  ferme.  Elle  venait  de  Calgary  et  d'Edmon- 
ton par  des  trains  spéciaux  se  raccordant  avec  les  trains  réguliers  de  l'embranchement 
de  Wetaskiwin.  Le  ministère  provincial  de  l'agriculture  avait  fait  les  annonces  néces- 
saires, et  s'était  arrangé  avec  les  chemins  de  fer  pour  le  transport  des  voyageurs  à  prix 
réduit.  L'excursion  ne  fut  pas  très  nombreuse;  elle  ne  comptait  en  tout  que  700  per- 
sonnes environ.  Des  discours  furent  prononcés  par  le  sénateur  Talbot,  George  Har- 
court,  W.  C.  McKillican,  H.  A.  Craig,  W.  F.  Stevens  et  le  régisseur  de  la  ferme. 
Les  visiteurs  firent  une  inspection  de  la  ferme  aussi  complète  que  le  permettait  le 
temps  à  leur  disposition. 

REMERCIMENTS. 

Vers  la  fin  de  l'année,  M.  C.  E.  Craig,  qui  depuis  deux  ans  s'était  consciencieuse- 
ment acquitté  de  ses  devoirs  de  contremaître,  quitta  la  ferme  pour  une  exploitation 
fruitière  de  la  Colombie-Britannique  dont  il  a  été  nommé  régisseur.  M.  R.  E.  Everest 
la  remplacé  et  ses  services  ont  été  satisfaisants.  M.  S.  Edmunds,  qui  est  à  notre 
emploi  depuis  l'établissement  de  la  ferme,  mérite  mes  remerciements  pour  ses  bons 
services. 
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DISTRIBUTION  D'ECHANTILLONS. 

Nous  avons  distribué,  au  printemps  de  1909,  110,000  arbres  de  semis  d'érables 
du  Manitoba  et  de  Caragans.  Nous  en  avions  environ  100,000  prêts  pour  distribution 
en  1910. 

Le  nombre  de  demandes  d'échantillons  de  grain  et  de  pommes  de  terre  a  été  plus 
considérable  que  l'année  dernière  pendant  laquelle  nous  avons  distribué  195  échantil- 
lons.    Voici  ceux  que  nous  avons  expédiés  au  cours  de  l'année: 

Blé  d'hiver 181 

Blé  de  printemps 264 

Avoine 219 

Orge 110 

Pommes  de  terre 541 

Sol  inoculé 89 


1,404 


BATIMENTS. 


Nous  avons  construit   une   allonge  au   hangar  à  machines.      Cette   allonge   a  50 
pieds  de  longueur  et  20  pieds  de  largeur. 


OBSERVATIONS  METEOROLOGIQUES. 


Mois. 


Avril 

Mai 

Juin 

Juillet.... 

Août 

Septembre 
Octobre . . . 
Novembre 
Décembre 


1909. 


1910. 


Janvier. 
Février . 
Mars. . . 


Total. 


Tempéra- 
ture 
maximum. 


58  3 

813 

80 

82-8 

86-5 

845 

761 

53  6 

45- 


471 
411 

05  6 


Date. 


Tempéra- 
ture 
minimum. 


-24  1 
—38- 
—  55 


Date. 


1er 

21  et  22. 
1er 


Précipita- 
tion 
totale. 


•275 
•63 
•24 
•28 
•91 
•43 
05 
•37 
•82 


14  655 


J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  Directeur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


Heures 
de  soleil 
totales. 


213- 
199  4 
313  -7 
300- 
325  2 
227-1 
143  5 
113  5 
903 


115-6 

155- 

202-9 


2,399  2 


G.  H.  HUTTON, 

Régisseur. 
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FERME  EXPERIMENTALE  DE  LA  COLOMBIE-ANGLAISE 

RAPPORT  DE  THOMAS  A.  SHARPE,  REGISSEUR. 

Agassiz,  C.-A.,  31  mars  1910. 

Dr  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  fermes  expérirr.  en  taies  fédérales, 
Ottawa. 

Monsieur  le  directeur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  rapport  annuel 
pour  l'année  expirée  le  31  mars  1910. 

L'hiver  de  1908  et  1909  fut  un  des  plus  froids  que  nous  ayons  eus  depuis  nombre 
d'années.  Le  printemps  fut  tardif  et  froid,  accompagné  de  vents  secs  du  nord,  du 
nord-est  et  du  nord-ouest.  Cette  température  fut  très  nuisible  pour  les  prés,  qui 
avaient  déjà  beaucoup  souffert  de  la  couche  de  glace  dont  ils  avaient  été  recouverts 
pendant  deux  semaines  en  janvier.  Le  trèfle  nouvellement  semé  fut  presque  com- 
plètement détruit  par  le  soulèvement  du  sol  humide,  causé  par  les  gelées  de  janvier  et 
de  février.  Le  froid  et  le  vent  sec  se  maintinrent,  avec  très  peu  de  pluie  jusqu'à  une 
date  avancée  en  juin.  La  température  devint  alors  plus  chaude,  mais  resta  sèche,  les 
pluies  se  montrèrent  très  rares  jusqu'à  ce  que  la  récolte  fut  très  avancée. 

Par  suite  de  température  défavorable  de  l'hiver  et  du  printemps,  la  récolte  de  foin 
de  1909  fut  la  plus  faible  que  nous  ayons  eue  depuis  nombre  d'années.  Les  récoltes 
de  grain  furent  assez  bonnes,,  et  le  grain  lui-même  était  bien  rempli  et  fut  moissonné 
en  bon  état.  Comme  d'ordinaire,  la  végétation  du  blé  d'Inde  fut  lente  jusqu'en 
juillet  et,  par  conséquent,  il  était  loin  d'être  mûr  quand  on  le  coupa  pour  l'ensilage. 
Très  peu  de  variétés  avaient  dépassé  la  période  de  la  formation  des  épis  et  aucune  ne 
produisit  de  bons  épis  de  grains  lustrés. 

Le  mois  de  novembre  fut  le  plus  humide  que  nous  ayons  encore  vu.  La  chute 
de  pluie  de  ce  mois  fut  de  20*88  pouces,  et  comme  la  plus  grande  partie  des  pluies 
tomba  dans  les  derniers  jours  du  mois,  la  terre  fut  inondée. 

La  température  du  mois  de  décembre  fut  douce,  et  la  chute  de  pluie  relativement 
faible.  La  température  des  mois  de  janvier,  février  et  mars  fut  douce.  Les  21  et  22 
février,  quand  le  thermomètre  descendit  à  10  degrés  au-dessus  de  zéro,  furent  les  jours 
les  plus  froids  de  l'hiver. 

Tout  le  mois  de  mars  fut  frais,  nuageux  et  pluvieux,  avec  moins  de  soleil  que 
d'ordinaire.  La  végétation,  qui  promettait  d'être  hâtive  au  commencement  du  mois, 
fut  lente.  L'herbe  poussa  peu.  Quelques  variétés  d'arbres  ont  des  feuilles,  mais  il 
n'y  a  que  les  pruniers  japonais  qui  soient. en  fleurs  à  la  fin  du  mois. 

BLE  D'AUTOMNE. 

Notre  essai  de  blé  d'automne  comprenait  7  variétés.  Elle  furent  semées  sur  une 
terre  qui  avait  produit  une  récolte  de  trèfle  l'année  précédente.  Le  trèfle  fut  fauché 
en  juin  et  le  regain  enfoui  à  la  charrue  en  août.  La  terre  fut  cultivée  avec  la  herse 
à  disques  et  la  herse  à  dents  pointues.  On  sema  à  raison  de  1|  boisseau  par  acre.  La 
semence  qui  avait  été. traitée  à  la  formaline  pour  détruire  tous  les  germes  de  carie, 
fut  mise  en  terre  le  16  septembre.     La  germination  fut  bonne  et  la  végétation  promet- 
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tait  bien  lorsque,,  au  commencement  de  janvier,  alors  que  le  sol  était  très  humide, 
survint  une  gelée,  accompagnée  d'une  pluie  froide,  qui  forma  sur  le  sol  une  couche 
de  glace  de  2  à  Si  pouces  d'épaisseur.  Cette  glace  resta  sur  le  sol  près  de  deux 
semaines  et  la  récolte  de  blé  d'hiver  fut  détruite. 


SEIGLE  D'AUTOMNE. 

Quatre  variétés  de  seigle  d'automne  furent  semées  le  7  octobre  sur  un  terrain 
avoisinant  celui  des  parcelles  de  blé  et  qui  avait  été  préparé  de  la  même  manière. 

Le  semence,  traitée  à  la  formaline,  fut  semée  à  raison  de  1:1  boisseau  à  l'acre. 
La  graine  germa  bien  et  la  récolte  donnait  de  belles  espérances  quand  la  glace  vint 
l'étouffer  comme  elle  avait  fait  pour  le  blé,  et  la  terre  dut  être  ressemée  -en  grain  de 
printemps. 

On  ne  produit  pas  assez  de  seigle  dans  ce  district  pour  en  charger  un  wagon  pour 
l'expédition,  et  aucune  classe  de  bestiaux  n'est  friande  de  ce  grain.  Comme  il  n'y  a 
aucun  îr  arche  pour  la  paille,  ce  grain  n'a  aucune  valeur  ici,  sauf  comme  fourrage  vert 
au  printemps. 

ESSAIS  DE  BLE  DE  PRINTEMPS. 

Dans  notre  série  d'essais,  cette  année,  douze  variétés  de  blé  de  printemps  ont  été 
semées.  La  semence  fut  traitée  à  la  formaline  et  toutes  les  parcelles,  d'un  quaran- 
tième d'acre  chacune,  furent  ensemencées  le  8  avril,  à  raison  de  l£  boisseau  par  acre. 
Ces  parcelles  étaient  situées  dans  un  de  nos  vergers  dont  le  sol  avait  produit  une  ré- 
colte de  trèfle  l'année  précédente.  Après  avoir  enfoui  le  trèfle  à  la  charrue,  en  juin, 
on  avait  appliqué  une  légère  couche  de  fumier  d'étable  à  l'automne.  Ce  fumier  fut 
bien  enfoui  au  moyen  de  la  herse  à  disques  avant  les  semailles.  Bien  que  la  mouche 
du  blé  ait  causé  quelques  dommages  et  que  la  récolte  ait  souffert  de  l'ombre  des  pom- 
miers, le  rendement  fut  passable  et  le  grain  était  bien  rempli  et  lustré,  car  la  tempé- 
rature fut  belle  avant  et  pendant  la  moisson. 

Aucune  des  variétés  n'avait  souffert  de  la  carie  ni  de  la  rouille. 

Blé  de  printemps — Essai  de  variétés. 


G 

>..t 

<£J& 

c 
«•03 
g 

Nom  de  la  variété. 

Date 

de 
la  ma- 
turité. 

.2 

■— '  u 

^^ 
<D    G 

12  s 

igueur  m  o 
nne,  paille 
pis. 

Paille. 

il 

_  o 

Caractère 
de  l'épi. 

Poids 
de  la 
paille. 

Rende- 
ment à 
acre. 

ds  du  bois 
lesuré    apr 
ettoyage. 

3 

o  <»** 

&3 

•5  H  c 

fc 

jours. 

i-3 

H 

£ 

pcs. 

pcs. 

liv. 

1  é 

liv. 

1 

Prinerle's  Champlain . . 

16  août 

122 

48 

Forte 

3 

Barbu. .  . . 

3,910 

28    57 

62£ 

2  Percy 

17     n 

123 

46 

it       ... 

H 

Sans  barbe 

3,900 

24    36 

62 

3  Preston 

20    „ 

126 

46 

M              ... 

4 

Barbu. .  . . 

3,650 

24    18 

64è 

4  Stanley 

5lBishop 

20     i, 

126 

48 

M 

H 

Sans  barbe 

4,287 

24    15 

61 

21     n 

127 

44 

Moyenne  . 

H 

n 

4,503 

23    15 

63 

6 
7 
S 
c 

IRed  Fife 

21     ,, 

16        M 

20  .. 

21  M 

127 
122 
126 
127 

45 
42 
45 
43 

Forte 

Moyenne . 
Forte. . . . 
ii       ... 

3 
3 
3 
3 

n 

Barbu. ,  . . 
Sans  barbe 

4,261 
2,995 
3,575 
4,085 

22    05 
21    43 
21      8 
20    30 

62i 
64 

64^ 

IChelsea. ... 

64è 

10WhiteFife 

21     .. 

127 

40 

Moyenne . 

3 

i< 

4,355 

20    21 

62* 

Il  1  Ilungarian  White 

23    n 

129 

46 

Forte 

3 

Barbu.  . . . 

3,740 

20      6 

64 

12 

Riga    

21     n 

127 

42 

Moyenne . 

3 

Sans  barbe 

3,160 

19      0 

64 
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ESSAIS  D'AVOINE. 

Vingt-deux  variétés  d'avoine  furent  semées  le  19  avril,  à  raison  de  2|  boisseaux 
par  acre.  La  semence  avait  été  traitée  à  la  formaline  et  la  récolte  n'avait  ni  carie  ni 
rouille.  Les  parcelles  étaient  situées  dans  un  des  vergers,  sur  un  sol  sablo-argileux. 
On  sema  de  la  graine  de  trèfle  avec  l'avoine.  Le  rendement  fut  beaucoup  plus  uni- 
forme que  l'an  dernier.  La  paille  était  raide  et  lustrée  et  le  grain  bien  rempli,  car  la 
température  avait  été  favorable.  Les  parcelles  avaient  chacune  un  quarantième 
d'acre. 

Avoine. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Improved  American. 

Tartar  King 

Milford  White 

Banner 

Virginia  White 

Kendal  White 

Thousand  Dollar  . . . 

Abundance. 

Improved  Ligowo. . . 

Lincoln 

'  Regenerated  '  Abun 

dance       

S  wedish  Select 

Irish  Victor 

White  Giant, 

Twentieth  Century. . 

Siberian 

Storm  King 

Golden  Beauty 

Pioneer , . . . 

American  Triumph . . 

Wide  Awake . 

Danish  Island 


T3     • 


16  août 

12 

10 

i9 

13 

16 

16 

14 

13 

16 

13 
12 
12 
16 
12 
17 
16 
18 
12 
12 
17 
17 


jours. 

119 
115 
119 
119 
113 
119 
119 
117 
116 
119 

116 
115 
115 
119 
115 
120 
119 
121 
115 
115 
120 
120 


Longueur  moy- 
enne, paille  et 
épis. 

r5 
© 

U 

or 
O 

i 

bi; 

î            1   ■ 

pcs. 

pcs. 

48 

For 

te.   10 

43 

10 

44 

9 

45 

9 

49 

10 

50 

11 

42 

10 

48 

.   J  11 

41 

10 

47 

•     10 

48 

11 

44 

10 

48 

10 

41 

10 

43 

10 

46 

10 

46 

11 

42 

9 

44 

10 

48 

11 

42 

10 

46 

11 

Caractère 
de  l'épi. 


Etalé. . 
Latéral 


Etalé. 


Latéral 

Etalé.. 


Latéral . 
Etalé... 


Poids 

de 

la  paille. 


liv. 

2,140 
2,660 
2,640 
2,520 
2,660 
2,760 
2,840 
2,280 
2,600 
2,290 

2,540 
2,640 
2,140 
2,720 
2,506 
2,820 
3,100 
3,280 
3,280 
3,140 
3,200 
2,960 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


boiss.    liv. 
24 


I 


&  . 

bc 

T3   g   eu 
"S   S   « 


liv. 


36 

36 

38 

38 

35i 

35 

40 

39 

40-i 

34| 

S* 

35 

37è 

38^ 

38 

36 

33i 

40f 

37 

40£ 

39è 


ESSAIS  D'ORGE. 


Dix  variétés  d'orge  à  six  rangs  et  dix  d'orge  à  deux  rangs  furent  semées  cette 
année,  le  19  avril,  dans  les  parcelles  d'essai.  La  semence  fut  traitée  à  la  formaline  et 
semée  à  raison  de  2  boisseaux  à  l'acre.  La  terre  avait  produit  une  récolte  de  blé  d'Inde 
l'aimée  précédente,  après  avoir  été  fumée  au  fumier  d'étable. 

La  végétation  fut  vigoureuse,  le  grain  bien  rempli  et  le  rendement  assez  abon- 
dant. Aucune  des  parcelles,  chacune  d'un  quarantième  d'acre,  ne  souffrit  de  la  carie 
ou  de  la  rouille.    Le  sol  était  argilo-sableux. 


526 


LES  FERMES  EXPERIMENTALES 


Orge  à  six  rangs. — Essai  de  variétés. 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


Nom  de  la  variété. 


Nugent  . . 
Odessa  . . . 
Oderbruch 
Stella  .... 
Yale.  ... 
Mensury.. 
Trooper  . . 
Mansfield 
Claude . . . 
Albert    .. 


9 

a  m 

M- 

Date  de 

maturité. 

o> 

"S 

jours. 

pcs. 

9  août... 

112 

40 

2      M         .. 

105 

43 

31  juillet . 

103 

42 

6  août... 

109 

42 

2     „       .. 

105 

46 

4     ,.       .. 

107 

44 

5     .,       .. 

108 

40 

4     .,       .. 

107 

42 

4„       .. 

107 

40 

3     m       .. 

106 

40 

Caractère 

de 
la  paille. 


Moyenne 
Forte 

Moyenne 
Forte. . . . 


Moyenne 
Faible..! 


Epi, 

Poids 

Rende- 

longu'ur 

de 

ment 

moy- 

la paille. 

à  l'acre. 

enne. 

03 

pcs. 

liv. 

2  â 

2à 

3,000 

55    40 

3 

2,840 

54      8 

3è 

3,440 

51      2 

3 

3,200 

50    40 

3 

2,940 

50    30 

H 

2,980 

50    20 

3 

2,760 

43      6 

3i 

2,760 

42    24 

3 

3,400 

35    40 

% 

3,120 

34    23 

3.2 

S  es 


liv. 

47$ 

50| 

52 

51 

52* 

47| 

50 

52£ 

52 


Orge  à  deux  rangs. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Date  de 

maturité. 


Canadian  Thorpe  . 

Beaver 

Danish  Chevalier  . 
Swedish  Chevalier 

Standwell 

Jarvis 

Invincible 

French  Chevalier . 

Gordon    .    

Clifïord 


10  août 

7 

9 
12 

9 

9 
11 
11 

7 

7 


© 

fl    r. 

o  -S 

c 

S  ® 

6t-"s 

jours. 

pcs. 

113 

46 

110 

40 

112 

44 

115 

44 

112 

45 

112 

41 

114 

46 

114 

44 

110 

43 

110 

40 

Caractère 

de 
la  paille. 


Forte 


Moyenne 
Forte 


Moyenne 
Forte. 


P4 


pcs. 


Poids 

de 

la'paille. 


liv. 

3,280 
2,940 
3,260 
2,900 
3,080 
3,360 
2,840 
3,060 
2,920 
3,240 


Rende- 
ment 
à  l'acre. 


i  £ 

55  00 

53  36 

51  12 

49  28 

49  8 

46  32 

45  40 

40  20 

36  32 

35  40 


.5*2 
"o  o*  • 

■s  il 

•lai 


liv. 


5: 

54 

53 

50 

61* 

50^ 

53* 

50| 

50*, 

54 


ESSAIS  DE  POIS. 


En  1909  notre  essai  de  pois  comprenait  15  variétés.  Toutes  furent  semées  le  19 
avril,  sur  gazon  de  trèfle  fraîchement  labouré.  Cette  terre  était  couverte  d'un  fort 
regain  de  trèfle  à  l'automne  de  1908,  et  ce  trèfle  avait  commencé  à  pousser  lorsqu'on 
l'enfouit  au  printemps  de  1909.    Toutes  les  parcelles  avaient  un  quarantième  d'acre. 

Les  grosses  variétés  furent  semées  à  raison  de  3  boisseaux  par  acre  et  les  petites 
à  raison  de  2-J  boisseaux  par  acre.  Toutes  les  variétés  produisirent  une  abondance  de 
cosses  bien  remplies,  sauf  la  variété  Arthur  qui,  cette  année,  n'en  donna  pas  une 
aussi  grande  quantité  que  les  autres. 

A  la  même  date,  une  parcelle  d'un  demi-acre  fut  ensemencée  en  pois  de  la  variété 
Golden  Vine  qu'on  moissonna  le  20  août.  Le  rendement  moyen  fut  de  55  boisseaux 
10  livres  à  l'acre. 
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Nom  de  la  variété. 


1  Mackay  

2iWhite  Marrowfat. 

3  Paragon 

4English  Grey . 

5;Wisconsin  Blue. . . 
6  Daniel  O'Kourke. . 


Early  Britain . 

Prince 

Prussian  Blue. 
Picton 


Victoria 

Black-eye  Marrowfat. 

Chancellor 

Gregory 

Arthur 


Date  de 

maturité 

18    août 

21       „ 

23 

i 

21 

i 

14 

i 

16 

i 

16 

i 

18 

, 

19 

i 

?1 

, 

21 

, 

19 

t 

19 

, 

20 

, 

14 

i 

]rs. 

121 
124 
126 
124 
117 
119 
119 
121 
121 
124 
124 
121 
121 
122 
117 


Forte 


Faible 


0 
n 

o3 

a  § 

œ 

y 

'o 

m  S 

80 

œ 

b 

p 

2  & 

i-î 

Ph 

O 

C3 

pcs. 

liv. 

pcs. 

60 

2,440 

3 

Moyen.. 

56 

2,400 

3 

Gros 

64 

3,120 

3* 

i, 

54 

2,900 

3 

Moyen.. 

60 

2,960 

3 

Petit... 

50 

2,480 

2* 

h 

54 

3,140 

3 

Moyen.. 

56 

3,360 

3 

Gros... . 

53 

3,000 

3 

Moyen.. 

52 

3,660 

3 

ii 

53 

3,200 

3 

h 

56 

3.480 

3* 

Gros... . 

52 

4,000 

3 

Petit... 

54 

4,640 

3* 

Gros 

49 

3,600 

4 

Moyen.. 

.a 

a 

<D 

S 

© 

m 

u 

TJ 

a 

a> 

X 

boiss. 

liv. 

54 
49 

40 
20 

46  40 
46  20 
45  20 
42  40 
42  40 
42 
41 

40    20 
40 

36    40 
34 
30 
27    20 


55-© 

.23  *- 
o  O-  „; 

3"©    S3 
PU 


liv. 


63* 

63 

64* 

63 

63* 

63| 

62} 

63 

64£ 

64 

64 

63^ 

65 

64 


ESSAIS  DE  BLE  D'INDE. 

Quatorze  variétés  de  blé  d'Inde  furent  plantées  pour  ensilage  le  25  mai.  On 
enduisit  la  semence  de  goudron  pour  la  protéger  contre  les  corneilles.  Le  grain  fut 
semé  en  rangs  espacés  de  36  pouces  et  en  buttes  écartées  de  36  pouces  également.  Les 
rangs  furent  éclaircis  à  une  plante  à  tous  les  dix  pouces,  et  les  buttes  à  trois  plantes 
par  butte.  La  terre  était  un  gazon  de  trèfle  et  la  végétation  fut  vigoureuse  et  feuil- 
lue; mais  par  suite  de  la  température  froide  de  la  saison  une  seule  variété,  la  David- 
son, mûrit  ses  épis  avant  l'époque  du  lustrage,  tandis  que  plusieurs  variétés1  ne  for- 
mèrent pas  d'épis.     Toutes  les  variétés  furent  moissonnées  les  14  et  15  octobre. 

Les  rendements  par  acre  furent  calculés  d'après  la  récolte  de  deux  rangs  de  66 
pieds  de  longueur  chacun. 

Blé  d'Inde. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


1  Superior  Fodder 

2  Wood  's  Northern  Dent. 

3  Sal/.er's  Ail  Gold 

4|WliiteCapYellow  Dent 

5  Comptons  Early. .  . 

6  Longfellow 

7jAngel  of  Midnight 
8j Early  Mastodon 
9 

10 
11 
12 
13 
14 


Mammoth  Cuban 

Champion  White  Pearl 
North  Dakota  White. . 

Eurêka 

Davidson 

Selected  Leaming 


Pousse. 


Très    forte 


Forte 
Moyenne. 
Forte  . . . 


pcs. 

116 
126 
110 
124 
116 
116 
107 
123 
118 
104 
106 
120 
86 
110 


En 

barbes. 


14  août. 

20  „ 

30  „ 

19  „ 
13  „ 
14, 
11  n 
30  „ 

30  „ 
4  11 

18  „ 

31  „ 
1  .. 

20  ,1 


En 


14  sept. 

23 

28 

20 

7 

9 
13 

27 
30 

7 
22 

4 

28 


Etat  à  la 
coupe 
14  oct. 


or© 

c  © 


Epis  formés. . .  22 
22 
ti  se  formant 
m  formés 

Lait,  début. . . 


Epis  se  form . 

Lait,  avancé. 
n     début.. 

En  soies 

Lustré 

Lait,  début.  . 


1,980  24 
1,760  24 


1,100 

220 

210 

20 

1,140 

1,730 

1,620 

1,640|18 
760  18 
540  20 
500J16 

1,57016 


860 

730 

1,910 

1,970 

220 

110 

320 

1,420 

1,670 

1,180 

190 

1,360 

1,220 

450 
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1   GEORGE  V,  A.   1911 

BLÉ  D'INDE  EN   RANGS   DIFFÉREMMENT   ESPACÉS. 

Nous  avons  semé  les  mêmes  variétés  que  les  années  précédentes:  Longfellow, 
Champion  White  Pearl,  et  Selected  Leaming.  Les  parcelles  avoisinaient  les  autres 
parcelles  d'essai  et  se  trouvaient  dans  les  mêmes  conditions  de  sol  et  de  culture. 

Comme  dans  les  essais  précédents  les  parcelles  où  la  semence  était  la  plus  épaisse 
ont  donné  les  plus  forts  rendements,  mais  le  blé  d'Inde  n'a  pas  mûri  et  était  impropre 
à  l'ensilage.  Les  parcelles  ensemencées  à  écartement  de  3  pieds  ont  mieux  mûri;  les 
épis  étaient  plus  gros  et  mieux  développés  que  dans  les  parcelles  où  le  semis  était  plus 
épais  et  on  en  obtint  un  rendement  plus  abondant  que  dans  les  parcelles  ensemencées  à 
42  pouces  entre  les  rangs.  Il  y  a  une  perte  distincte  de  rendement  dans  les  parcelles 
ensemencées  à  42  pouces  d'écartement  et  les  plantes  ne  se  sont  pas  mieux  développées 
que  dans  la  parcelle  plantée  à  35  pouces  d'écartement. 

Toutes  les  parcelles  furent  ensemencées  le  25  mai  et  moissonnées  les  14  et  15 
octobre.  Le  rendement  par  acre  est  calculé  d'après  la  récolte  de  deux  rangs  de  6Q 
pieds  de  longueur  chacun. 

Blé  d'Inde. — Semé  à  différentes  distances. 


Nom  de  la  variété. 

Espace- 
ment. 

o  ce 

eS   3 

P-h    es 

U 

-*    g 

PU  w 

S-  S 

J5 

'«g 

05*0) 

3  a 

o  © 

Ph  w 

pouces. 

21 
28 
35 
42 
21 
28 
35 
42 
21 
28 
35 
42 

ton.         liv. 

19       1,977 

16  670 

17  395 

15  503 
19       1,600 

16  528 

16  135 

15  643 

18  1,337 

17  1,216 

16  1,718 
14          945 

ton.         liv. 
21          428 

16       1,660 
16          926 

Il                            : 

Champion  White  Pearl 

m                m • 

14          191 
17       1,074 
17          933 
14          964 

11          540 

17       1,074 
16       1,520 
16          359 
15          423 

h                 

ESSAIS  DE  NAVETS. 


Notre  essai  de  navets,  en  1909,  comprenait  douze  variétés.  La  terre,  de  nature 
sablo-argileuse,  avait  produit  une  récolte  de  trèfle  en  1908  et  avait  été  fumée  au  fumier 
de  ferme.  Labouré  après  la  première  récolte  de  trèfle,  le  sol  fut  ensuite  tassé  et  hersé. 
Cette  dernière  opération  fut  répétée  à  plusieurs  reprises  au  cours  de  l'automne  afin  de 
détruire  les  mauvaises  herbes  qui  germaient.  Le  sol  était  en  excellent  état  lors  des 
premières  semailles,  le  8  mai;   on  fit  un  second  semis  le  22  mai. 

Les  rangs  étaient  espacés  de  24  pouces  et  les  plants  furent  éclaircis  à  10  ou  12 
pouces  d'écartement  dans  les  rangs.  Les  racines  étaient  solides  et  bien  conformées. 
On  calcula  le  rendement  par  acre  de  chaque  variété  d'après  la  récolte  de  deux  rangs 
de  66  pieds  de  longueur  chacun.  Tous  les  navets  furent  arrachés  le  30  octobre  et  le 
1er  novembre. 

Il  y  avait  plus  d'humidité  dans  le  sol  lors  du  premier  semis,  ce  qui  explique  pro- 
bablement la  germination  plus  hâtive,  la  végétation  plus  égale  et  le  rendement  plus 
abondant  dans  la  plupart  des  parcelles  du  premier  semis. 
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Nom  de  la  variété. 


Perfection  S wede 

Carter's  Eléphant  

Mammoth  Clyde 

Halewood's  Bronze  Top 

Hartley's  Bronze 

Good  Luck 

Hall 's  Westbury 

Bangholm  Selected  . . . 

Jumbo 

Kangaroo 

Magnum  Bonum 

Skirving's 


£3  © 

s  «  . 

©  t-,  <D 

C  *  » 


ton. 

43 
42 
42 
41 
41 
41 
41 
40 
37 
36 
35 
34 


liv. 

460 
1,635 

480 
1,985 
1,820 
1,160 

830 

420 
1,450 
1,930 
1,280 
1,940 


&■ 


bois.     liv. 

1,441 
1,427    15 
1,408 
1,398      5 
1,347 
1,386 
1,380    30 
1,340 
1,256    45 
1,232    10 
1,188 
1,166 


a  a> 

®  S 

g» 
©  © 


ton. 

34 
32 
38 
34 
42 
37 
38 
33 
33 
25 
28 
38 


liv. 

300 
1,775 
1,860 
1,300 

810 
1,240 
1,880 
1,970 
1,140 
1,665 

100 
1,800 


fl  © 

»  S 

©  ©     . 

T5  S->   © 


tf 


bois.     liv. 


1,138 
1,086 
1,331 
1,138 
1,413 
1,254 
1,298 
1,132 
1,119 
860 
935 
1,298 


20 
30 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  FOURRAGERES. 

Dix  variétés  de  betteraves  fourragères  furent  semées  en  parcelles  d'essai  unifor- 
mes, en  1909.  On  fit  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  8  mai  et  le  second  le 
22  mai,  en  rangs  espacés  de  24  pouces  et  les  plants  à  intervalles  d'à  peu  près  10  pouces 
dans  les  rangs.     Les  betteraves  furent  toutes  arrachées  les  28  et  29  octobre. 

Les  racines  étaient  très  lisses  et  de  grosseur  très  uniforme.  Comme  la  terre,  de 
nature  sablo-argileuse,  avait  été  fumée  pendant  la  saison  précédente  et  bien  préparée 
avant  les  semailles,  le  rendement  fut  plus  abondant  que  pendant  les  deux  années  pré- 
cédentes. Le  rendement  par  acre  fut  calculé  d'après  la  récolte  de  deux  rangs  de  66 
pieds  de  longueur  chacun. 

Betteraves  fourragères. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Perfection  Mammoth  Long  Red 
Mammoth  Red  Intermediate. . . 

Giant  Intermediate 

Selected  Yellow  Globe 

Yellow  Intermediate 

Prize  Mammoth  Long  Red 

Gâte  Post 

Crimson  Champion 

Half  Sugar  White 

Giant  Yellow  Globe 


ton. 

38 
35 
33 
33 
31 
30 
26 
26 
25 
25 


Rendement  a  l'acre. 


1ère  parcelle. 


liv. 

1,220 

1,280 

1,320 

660 

1,090 

720 

965 

800 

1,810 

1,480 


boiss. 

1,287 

1,188 

1,122 

1,111 

1,061 

1,012 

882 

880 

863 

858 


liv. 


30 
35 


20 


2ème  parcelle. 


ton. 

34 
33 
30 
30 
35 
24 
25 
25 
24 
39 


liv. 

640 

990 

520 

1,380 

1,280 

1,005 

1,480 

lfiO 

180 

1200 


boiss.  Ir 

1,144 

1,116  30 
1,008  40 
1,023 
1,188 

816  45 

858 

836 

803 
1,380 
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ESSAIS  DE  CAROTTES. 


Six  variétés  de  carottes  furent  semées  en  parcelles  d'essai  cette  année.  La  graine 
fut  semée  en  rangs  espacés  de  2  pieds  et  les  plants  furent  éclaircis  à  environ  6  pouces 
d'écartement  dans  les  rangs.  On  fit  un  premier  semis  le  8  mai  et  un  second  le  22  mai. 
Les  carottes  furent  toutes  arrachées  le  4  novembre. 

La  terre  formée  d'un  sol  sablo-argileux  et  chaud,  avait  produit  une  récolte  de 
trèfle  l'année  précédente,  dont  le  regain  avait  été  enfoui  à  la  charrue. 

Le  rendement,  beaucoup  plus  abondant  que  celui  de  1908,  a  été  calculé  d'après  la 
récolte  de  deux  rangs  de  66  pieds  de  longueur  chacun. 

On  a  constaté  que  les  variétés  les  plus  courtes  étaient  les  meilleures,  car  leur 
végétation  est  très  forte  et  la  moisson  en  est  plus  facile.  La  variété  White  Belgian 
est  plus  sujette  à.  se  casser  et  ne  se  conserve  pas  alors  aussi  bien. 

Carottes. — Essai  de  variétés. 


Nom  de  la  variété. 


Improved  Short  White , 

White  Vosges 

Ontario  Champion, 

Mammoth  White  Intermediate 

White  Belgian 

Half-Long  Chantenay 


Rendement  a  l'acre. 


1ère  parcelle. 


liv. 

250 
640 
475 
1,070 
265 
140 


bois.      liv. 


1,237 

1,144 

1,141 

948 

937 

869 


30 

15 
30 

45 


ton. 

36 
31 
22 

23 

28 
27 


2ème  parcelle. 


liv. 

280 
865 
880 
1,520 
1,420 
120 


boiss.    liv. 

1,204 
1,047 

748 

792 

957    40 

902    45 


ESSAIS  DE  BETTERAVES  A  SUCRE. 

Trois  variétés  de  betteraves  à  sucre  ont  été  semées  sur  sol  sablo-argileux  en  1909. 
On  fit  deux  semis  de  chaque  variété,  le  premier  le  8  mai,  et  le  second  le  22  mai,  en 
rangs  espacés  de  deux  pieds;  on  éclaircit  les  plants  à  environ  6  ou  8  pouces  d'écarte- 
ment dans  les  rangs.    Les  betteraves  furent  toutes  arrachées  le  29  octobre. 

La  graine  germa  très  lentement  et  la  végétation  fut  très  inégale.  Le  rendement 
à  l'acre  fut  calculé  d'après  la  récolte  de  deux  rangs  de  Q6  pieds  de  longueur  chacun. 

Des  spécimens  de  ces  betteraves  furent  envoyés  au  chimiste  des  fermes  expéri- 
mentales, M.  Shutt,  pour  l'analyse  de  la  teneur  en  sucre.  Le  tableau  suivant  indique 
les  résultats  de  cette  analyse  : 

Betteraves  à  sucre. — Essai  de  variétés. 


S 

Nom  de  la  variété. 

Rendement  à  l'acre. 

Sucre 

dans 

le  jus. 

Solides 
dans 
le  jus. 

Co- 
efficient 
de 

- 

1ère  parcelle.                        2ème  parcelle. 

pureté. 

1 

2 
3 

Vilmorin's  Improved . 

Klein  Wanzleben 

Freneh  Very  Rich 

ton.      liv. 

15      525 
15      360 
10  1,780 

bciss.      liv. 

508      45 
506 
363        9 

ton.      liv. 

14  1,700 

15  20 
9      480 

boiss.      liv. 

495       .. 
500      20 
308      .. 

p.c. 

18  28 

17  80 

18  83 

p.c. 

19  63 
1943 

28  89 

931 
916 
901 
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ESSAIS  DE  POMMES  DE  TERRE. 

Dix-huit  variétés  de  pommes  de  terre  furent  plantées  le  3  mai  sur  sol  sablo-argi- 
leux  servant  à  l'essai  de  variétés.  Cette  terre  avait  produit  une  récolte  de  blé  d'Inde 
l'année  précédente  et  une  récolte  de  trèfle  en  1907.     ■ 

La  semence  se  composait  de  fragments  ayant  chacun  deux  germes  et  fut  plantée 
en  rangs  espacés  de  30  pouces,  avec  un  écartement  d'environ  1  pied  dans  les  rangs. 
Comme  la  terre  était  très  sèche,  la  semence  germa  très  inégalement,  et  comme  la 
sécheresse  persista,  la  végétation  fut  très  inégale  et  très  chétive. 

Toutes  les  variétés  furent  arrachées  les  12  et  13  octobre.  Le  rendement,  quoique 
faible  à  cause  de  la  saison  défavorable,  était  de  bonne  qualité  et  les  tubercules  de  gros- 
seur uniforme.  Aucune  des  parcelles  ne  souffrit  de  la  pourriture.  Le  rendement  par 
acre  fut  calculé  d'après  la  récolte  de  deux  rangs  de  66  pieds  de  longueur  chacun. 

Pommes  de  terre. — Essai  de  variétés. 


71 


Nom  de  la  variété. 


State  of  Maine 

Daimeny  Beauty. . . . 
Holborn  Abundance 

GoldCoin 

Car  m  an  No.  1 

American  Wonder. . 

Rochester  Rose 

Money  Maker 

Dreer's  Standard 

Irish  Cobbler 

Dooley 

Morgan  Seedling. . . . 

Everett 

Late  Puritan 

Empire  State 

Ashleaf  Kidney 

Reeves'  Rose 


Rendement 
total  à  l'acre. 


boiss. 

367 
356 
356 
343 
310 
290 
288 
283 
268 
257 
250 
211 
200 
196 
187 
184 
182 
Uncle  Gideon's  Quick  Lunch 151 


Rendement 

à  l'acre, 

vendables. 


boiss. 

252 
241 
303 
259 
239 
200 
228 
243 
214 
181 
214 
157 
125 
147 
142 
129 
131 
129 


liv. 


00 


12 


48 


48 


Rendement 

à  l'acre, 

non  vendables. 


boiss. 

125 

105 
b2 

84 
81 
90 
60 
40 
54 
76 
36 
54 
75 
49 
45 
55 
51 
32 


liv. 

24 
24 


20 


Forme  et  couleur. 


Ronde,  blanche. 
Oblongue,  blanche. 
Ronde,  blanche. 
Ovale,  blanche. 
Ronde,  blanche. 
Long., ronde,  blanche 
Longue,  rose. 
Longue,  blanche. 
Ronde,  blanche. 


Longue,  rose. 
Longue,  rougeâtre. 
Longue,  blanche. 

Il  II 

Oblongue    h 

h  rose. 

Ronde,  rose  pale. 


Le  surcroît  de  travail  nous  empêcha  d'ensemencer  les  parcelles  de  plantes  fourra- 
gères avant  le  18  mai,  et  comme  la  terre  avait  séché  pendant  l'intervalle,  la  graine 
gern.a  lentement  et,  la  sécheresse  persistant,  la  végétation  fut  chétive  et  le  rendement 
très  faible.  Le  sol  de  ces  parcelles  était  un  chaume  de  trèfle  retourné  et  qui  avait  été 
bien  ameubli  à  la  herse  à  disques  et  à  la  herse  simple  jusqu'à  ce  qu'il  fut  en  bon  état. 

Parcelle  1.  Millet  blanc  rond  français. — Tige  de  douze  à  seize  pouces  de  longueur, 
très  peu  feuillue;  têtes  courtes.  Poids  de  la  récolte  sèche  d'un  vingtième  d'acre,  108 
livres,  équivalant  à  une  tonne  160  livres  par  acre. 

Parcelle  2.  Millet  italien. — Tige  de  seize  à  dix-huit  pouces  de  longueur,  poids  de 
la  récolte  sèche  123  livres,  soit  une  tonne  460  livres  par  acre. 

Parcelle  3.  Millet  allemand. — Tige  de  seize  à  vingt  pouces  de  longueur,  non 
feuillue;  têtes  de  li  à  3  pouces  de  long.— Poids  de  1?  récolte  séchée  102  livres,  soit 
une  tonne  40  livres  par  acre. 
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Parcelle  J/..  Millet  Pearl. — Tige  de  quatorze  à  vingt  pouces  de  longueur,  têtes 
courtes  et  chétives.  Poids  de  la  récolte  séchée  107  livres,  soit  une  tonne  140  livres 
par  acre. 

Parcelle  5.  Fèves  à  cheval. — Semées  en  rangs  espacés  de  vingt  et  un  pouces. 
Fauchées  le  12  octobre.  La  graine  germa  très  inégalement  et  la  végétation  fut  aussi 
inégale  que  chétive.  Longueur  de  la  tige  de  neuf  à  quinze  pouces;  très  peu  de  cosses 
courtes  et  non  mûries.  Poids  de  la  récolte,  197  livres,,  soit  trois  tonnes,  1,880  livres 
par  acre. 

Parcelle  6.  Fèves  à  cheval. — Semées  en  rangs  espacés  de  vingt-huit  pouces.  Végé- 
tation très  inégale  et  faible  rendement.  Poids  de  la  récolte  119  livres,  soit  deux  tonnes 
760  livres  par  acre. 

Parcelle  7.  Fèves  à  cheval. — Semées  en  rangs  espacés  de  trente-cinq  pouces.  Végé- 
tation très  inégale.  Tiges  de  quatorze  à  vingt  pouces  de  longueur.  Cosses  de  1  à  11 
pouce  de  longueur,  mais  contenant  très  peu  de  fèves.  Poids  de  la  récolte  123  livres, 
soit  deux  tonnes  920  livres  par  acre. 


SOMMAIRE  DES  RECOLTES. 


Les.  prés  ont  grandement  souffert  de  l'hiver,  pendant  lequel  de  grandes  pluies 
furent  suivies  de  fortes  gelées. 

Le  trèfle  souffrit  le  plus;  une  bonne  partie  fut  déracinée.  Les  vents  froids  et 
secs  des  mois  de  mars  et  avril  retardèrent  la  végétation,  et  la  récolte  de  foin  fut  moins 
abondante  que  les  années  passées.  Comme  la  sécheresse  se  continua  après  la  moisson 
de  la  première  récolte,  la  végétation  de  la  seconde  récolte  souffrit  également. 

FOIN. 

Tonnes.  Livres.        Tonnes.    Livres. 

Première  récolte 26  1,600 

Deuxième  récolte 10  1,200 

Total —  37  800 

Blé  d'Inde  eusilé 96 

Grains  mélangés  pour  fourrage 5  480 

RACINES. 

Tonnes.  Livres. 

Betteraves     fourragères 9  650 

Navets 41  1,200 

Carctles 8  630 

Total —  59  480 

GRAINS. 

Tonnes.        Livres.  Tonnes.  Livres. 

Blé  de  printemps 32  18  ..  1,938 

Avoine  et  blé  mélangés .  .  1           980 

Avoine 174  12  2  1,928 

Orge 22  44  . .  1,100 

Pois 110  ..  3  1,600 

Avoine  et  pois  mélangés . .  16          472 

Total 26  18 
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JARDIN  POTAGER. 

La  température  froide  et  sèche  du  printemps  contraria  la  germination  des  graines 
des  variétés  les  plus  tendres  de  légumes  et  de  fleurs,,  et  la  végétation  en  souffrit.  Le 
temps  restant  peu  favorable,  la  qualité  de  la  plupart  des  variétés  de  légumes  de  table 
n'a  pas  été  très  bonne. 

Betteraves. 

Deux  variétés  de  betteraves  de  table  furent  semées,  la  Extra  Early  Egyptian 
Blood  Turnip  et  la  Nutting's  Dwarf  Improved.  La  variété  Early  Egyptian  avait 
deux  pouces  de  diamètre  le  14  juillet,  et  la  Nutting's  Improved  la  même  grosseur 
vers  la  fin  du  mois.  Toutes  deux  sont  de  qualité  et  de  saveur  excellentes,  quand  on 
les  cultive  dans  des  conditions  favorables. 

Navets  de  table — Semés  le  Y  avril. 

Le  seul  navet  de  table  semé  cette  année  appartient  à  la  variété  Extra  Early 
White  Milan.  C'est  une  variété  très  hâtive,  de  qualité  supérieure  pour  la  table,  et 
toujours  excellente  si  on  la  sème  à  dates  successives.  Ce  navet  pousse  très  rapide- 
ment, et  il  suffit  d'une  petite  parcelle  pour  fournir  une  excellente  addition  à  la  ration 
de  nos  chevaux  de  trait  et  de  tout  autre  animal  nourri  au  fourrage  sec. 

Radis. 

Semés  le  7  avril  et  à  dates  successives  au  cours  du  printemps  et  au  commence- 
ment de  l'été. 

Early  Scarlet  White  Tipped. — Racine  lisse,  blanche  et  croquante;  prêt  pour  la 
table  le  15  mai. 

Early  Scarlet  Turnip. — Radis  à  chair  douce  et  croquante;  prêt  pour  la  table  le 
13  irai. 

Olive  Scarlet. — Prêt  pour  la  table  le  20  mai.  Beau  radis  lisse  et  d'excellente 
qualité. 

Early  White  Turnip-rooted.— Prêt  pour  la  table  le  22  mai.  Pousse  rapidement, 
mais  est  un  peu  fort  et  astringent. 

Fr&nch  Breahfast. — Chair  douce,  croquante  et  d'excellente  saveur.  Prêt  pour  la 
table  le  28  mai. 

Laitue— Semée  le  8  avril. 

Iceburg. — Pousse  rapide,  croquante  et  d'excellente  saveur;  prête  pour  la  table  le 
28  mai. 

Simpson  s  Early  Curled. — Belle  laitue  à  grandes  feuilles  et  d'excellente  qualité 
croquante  et  juteuse.     Prête  pour  la  table  le  30  mai. 

AU  The  Year  Round. — Pousse  vigoureuse,  mais  cette  laitue  n'est  pas  croquante 
et  a  une  saveur  un  peu  amère.    Prête  pour  la  table  le  4  juin. 

Wheelers  Tom  Thumb. — Pousse  vigoureuse,  mais  feuille  de  qualité  moyenne. 
Prête  pour  la  table  le  8  juin. 
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Pois  de  jardin. — Semés  les  7  et  8  avril  . 

Bennie's  Extra  Early. — Prêts  pour  la  table  le  14  juin.  Tige  de  20  à  24  pouces  de 
long,  assez  productive.  Cosses  de  longueur  moyenne  et  bien  remplies;  pois  de  gros- 
seur moyenne  et  de  bonne  saveur. 

American  Wonder. — Prêts  pour  la  table  le  18  juin.  Tige  très  courte,  assez  pro- 
ductive;  cosses  courtes;   pois  de  bonne  grosseur  et  d'excellente  saveur. 

Thomas  Laxton. — Tige  de  2£  à  3  pieds  de  hauteur  et  productive;  cosses  longues 
et  très  bien  remplies;  gros  pois  d'excellente  saveur.    Prêts  pour  la  table  le  20  juin. 

Horsford's  Market  Garden. — Tige  de  3  à  3J  pieds  de  long,  productive;  cosses  de 
longueur  moyenne,  bien  remplies;  pois  de  grosseur  moyenne  et  d'exquise  saveur. 
Les  premiers  pois  de  cette  variété  furent  prêts  pour  la  table  le  10  juillet. 

Dwarf  Téléphone. — Prêts  pour  la  table  le  20  juin.  Tige  de  16  à  18  pouces  de 
long  et  productive.  Cosses  très  longues  et  bien  remplies  de  gros  pois  de  bonne  saveur 
et  d'excellente  qualité. 

Bennie's  Queen. — Tige  de  3  pieds  de  long  et  très  productive.  Cosses  longues  et 
bien  remplies  de  gros  pois  de  saveur  exquise  et  très  douce.  Prêts  pour  la  table  le  12 
juillet. 

Fèves  (haricots). — Plantées  le  8  avril. 

Extra  Early  Valentine. — Très  productive,  prête  pour  la  table  le  9  juillet.  Cosses 
de  longueur  moyenne,  rondes,  épaisses  et  solides;  croquante,  tendre,  de  saveur  très 
agréable. 

Six  Weeks. — Pousse  très  vigoureuse  et  productive.  Cosse  longue,  plate,  cro- 
quante, de  qualité  moyenne.     Saison  très  courte.     Prête  pour  la  table  le  11  juillet. 

Dwarf  Emperor  of  Bussia. — Tige  à  pousse  assez  vigoureuse  et  moyennement  pro- 
ductive;  cosses  de  2  à  4  pouces  de  long;   prête  pour  la  table  le  19  juillet. 

Longfellow. — Fève  à  pousse  vigoureuse  et  productive.  Cosses  de  4  à  6  pouces  de 
long,  droites,  rondes  et  compactes;  croquante,  d'excellente  saveur;  prête  pour  la  table 
le  19  juillet. 

Improved  Prolific  Black  Wax. — Tiges  vigoureuses  et  très  productives.  Cosses  de 
3  à  5  pouces  de  long,  bien  remplies,  rondes,  croquantes  et  compactes.  Prête  pour  la 
table  le  21  juillet.     De  saveur  très  douce  et  agréable. 

Improved  Golden  Wax. — Prête  pour  la  table  le  21  juillet.  Cosses  longues  et 
plates,  sans  fils;  prête  pour  la  table  le  22  juillet;  saveur  exquise;  se  conserve  bonne 
pour  la  table  longtemps. 

Choux. 

Les  choux  furent  semés  en  couches  en  plein  air  le  3  avril.  La  germination  se  fit 
mal  et  la  végétation  des  plantes  fut  peu  vigoureuse.  Les  choux  furent  repiqués  les  25 
et  26  mai. 

Paris  Market. — Prêt  pour  la  table  le  23  juillet.  Tête  petite,  compacte,  croquante 
et  blanche.     Pomme  de  grosseur  uniforme  et  d'excellente  saveur. 

Early  Jersey  Walcefield. — Prêt  pour  la  table  le  27  juillet.  Pomme  ferme  et  cro- 
quante;  une  des  meilleures  des  variétés  très  précoces. 

Suttons  Earliest. — Prêt  pour  la  table  le  27  juillet.  Pommes  de  grosseur  uni- 
forme, fermes,  blanches  et  d'excellente  qualité. 
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Early  Midsummer. — Prêt  pour  la  table  le  17  août.  Cette  variété  ne  produit  qu'un 
petit  nombre  de  pommes  fermes  et  bien  remplies,  le3  autres  étant  moins  compactes  et 
ouvertes;    de  qualité  passable  seulement. 

Early  Winningstadt. — Prêt  pour  la  table  au  commencement  de  septembre.  Pomme 
de  grosseur  moyenne,  pointue,  ferme,  blanche,  et  d'excellente  saveur.  Une  des  meil- 
leures variétés  parmi  celles  qui  ne  sont  pas  les  plus  hâtives. 

Long  Island. — Prêt  pour  la  table  au  commencement  de  septembre.  Pomm^  ronde 
et  de  grosseur  moyenne;  qualité  excellente.  Pomme  ferme,  croquante,  blanche  et 
d'excellente  saveur. 

Netted  Savoy. — Variété  de  précocité  moyenne,  mais  de  qualité  supérieure.  Pomme 
régulière,  de  grosseur  moyenne,  très  ferme,  croquante  et  blanche.  Prêt  pour  la  table 
en  septembre. 

Savoy  Drumhead. — Prêt  pour  la  table  à  la  fin  de  septembre.  Excellent  chou  de 
conserve.  Pomme  large,  plate,  compacte  et  croquante;  blanche,  tendre  et  d'excellente 
qualité. 

Extra  Blood  Red  Dutch. — Chou  de  grosseur  uniforme  et  de  forme  très  régulière, 
de  grosseur  moyenne,  compacte,  d'un  rouge  très  foncé,  croquante  et  d'excellente  qua- 
lité.   Bon  chou  de  conserve. 

Danish  Bail  Head. — Belle  pomme  de  grosseur  moyenne,  ronde,  très  dure,  blanche 
et  croquante.    Excellent  chou  de  garde. 

Surehead. — Pomme  régulière  et  belle,  compacte  et  de  bonne  grosseur,  croquante. 
Bon  chou  de  garde. 

Carottes. — Semées  le  5  avril. 

Early  Scarlet  Horn. — Forte  et  courte  racine;  pousse  très  rapidement  et  a  une 
saveur  excellente  et  douce  quand  elle  est  encore  petite.    Prête  pour  la  table  le  11  juin. 

Half  Long  Scarlet  Nantes  (améliorée). — Croissance  rapide;  belle  racine  lisse  et 
croquante,  de  saveur  douce;    prête  pour  la  table  au  commencement  de  juillet. 

Chantenay. — Croissance  rapide;  carotte  d'excellente  qualité  et  très  productive. 
Prête  pour  la  table  au  commencement  de  juillet. 

Half  Long  Scarlet  Luc. — Prête  pour  la  table  au  commencement  de  juillet;  très 
productive;   croquante  et  de  douce  saveur. 

Choux-fleurs. 

Semés  en  couche  en  plein  air  le  3  avril  et  repiqués  les  25  et  26  mai.  Les  plants 
étaient  petits,  car  la  végétation  avait  été  très  faible  dans  les  couches. 

Selected  Early  Erfurt  White. — Prêt  pour  la  table  à  la  fin  de  juillet.  Pomme 
petite,  mais  très  blanche  et  de  douce  saveur. 

Early  Snowoall. — Prêt  pour  la  table  au  commencement  d'août.  Pomme  de  gros- 
seur moyenne,  ferme  et  croquante,  blanche  et  d'excellente  qualité. 

Walcheren. — Pomme  grosse,  blanche,  compacte;  douce  saveur  et  d'excellente  qua- 
lité.    Prêt  pour  la  table  au  commencement  de  septembre. 

Choux  de  Bruxelles. 

Semés  en  couche  le  3  avril  et  transplantés  le  dernier  jour  de  mai. 

Sutton's  Matchless  Dicarf  Improved. — Tige  de  longueur  moyenne  mais  très 
abondamment  fournie  de  gros  bourgeons  de  saveur  très  délicate.  Bonne  variété  de 
garde. 
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Improved  Half  Dwarf. — Variété  vigoureuse  et  produisant  abondance  de  bourgeons 
fermes  et  d'excellente  qualité.  Prêt  pour  la  table  au  commencement  de  septembre; 
excellente  variété  d'hiver. 

New  Giant. — Variété  vigoureuse  et  de  haute  taille,  abondamment  fournie  de 
bourgeons  fermes,  de  bonne  grosseur  et  de  saveur  très  agréable.    Bonne  variété  d'hiver. 

BROCOLI. 

Semés  en  couche  en  plein  air  le  3  avril  et  repiqués  le  dernier  jour  de  mai. 

Superb  Early  White. — Prêt  pour  la  table  dans  le  dernier  jour  d'août.  Pomme  de 
bonne  grosseur,  compacte,  très  blanche  et  croquante;  de  saveur  douce  et  délicate. 

Extra  Early  White. — Prêt  pour  la  table  à  la  fin  d'août;  pomme  de  grosseur 
moyenne,  croquante,  ferme  et  blanche;  de  bonne  qualité  et  de  longue  garde. 

Suttons  Main  Crop. — Prêt  pour  la  table  en  septembre;  pomme  grosse,  blanche  et 
de  bonne  saveur;  se  conserve  longtemps  en  bon  état. 

MAÏS   DE   TABLE. 

Planté  en  buttes  espacés  de  trois  pieds  en  tous  sens;  quatre  tiges  par  butte  des 
petites  variétés  et  trois  des  variétés  plus  grandes. 

Golden  Bantam. — Planté  le  12  mai  et  prêt  pour  la  table  le  28  juillet.  Tiges  de 
trois  à  quatre  pieds  de  hauteur  et  produisant  de  trois  à  quatre  épis  chacune;  épis  de 
quatre  à  six  pouces  de  long  et  bien  garnis  de  gros  grains  d'excellente  saveur. 

Premo. — Planté  le  12  mai  et  prêt  pour  la  table  le  4  août.  Tiges  de  4  à  6  pieds  de 
hauteur  et  produisant  fréquemment  2  épis  chacune.  Epis  de  5  à  7  pouces  de  long  et 
bien  remplis  jusqu'au  bout.     Grain  très  doux  et  tendre. 

Early  Fordhook. — Tiges  de  5  à  7  pieds  de  hauteur  et  produisant  souvent  chacune 
deux  gros  épis  bien  remplis.  Grain  de  qualité  supérieure,  tendre,  de  saveur  très  douce. 
Prêt  pour  la  table  le  6  août;  conserve  longtemps  sa  qualité. 

Seymours  Sweet  Orange. — Prêt  pour  la  table  vers  le  milieu  d'août.  Tige  de  6  à 
7  pieds  de  hauteur,  ayant  souvent  deux  beaux  épis  de  5  à  8  pouces  de  long;  grain  de 
saveur  très  douce. 

Ringleader. — Prêt  pour  la  table  vers  le  milieu  d'août.  Tige  forte  et  de  6  à  7  pieds 
de  hauteur.     Gros  épis  bien  remplis  de  gros  grains  d'excellente  qualité. 

Malakoff. — Prêt  pour  la  table  en  mai.  Tige  de  5  à  6  pieds  de  hauteur  et  produi- 
sant de  gros  épis  bien  remplis  de  grain  d'une  saveur  très  douce  et  délicieuse,  qui  garde 
sa  qualité  pour  la  table  jusque  tard  en  septembre. 

Early  White  Cory. — Prêt  pour  la  table  en  août.  Tige  de  3  à  4J  pieds  de  hauteur, 
produisant  souvent  deux  beaux  épis  bien  remplis  de  grain  d'une  saveur  douce  et  déli- 
cieuse. 

OIGNONS. 

Semés  le  25  mars  en  rangs  espacés  de  18  pouces.  Comme  le  printemps  fut  froid 
et  sec,  la  sécheresse  se  continuant  pendant  le  commencement  de  l'été,  la  végétation  n'a 
pas  été  très  belle  et  les  oignons  mûrirent  plus  tard  et  furent  moins  gros  que  d'ordi- 
naire. 

Large  Red  Wethersfield. — De  grosseur  au-dessous  de  la  moyenne,  mais  compact 
et  doux  en  saveur. 
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Trebon's  Large  Yellow. — Ces  oignons  étaient  assez  gros,  mais  un  grand  nombre 
n'ont  fait  que  monter  en  tige  et  n'ont  pas  mûri. 

Extra  Early  Red. — Les  oignons  sont  petits,  mais  ont  mûri  à  bonne  heure;  com- 
pact et  doux  en  saveur. 

Southpprt  White  Globe. — Oignon  de  grosseur  moyenne,  mais  compact;  cette  va- 
riété a  bien  mûri  et  a  produit  une  abondante  récolte  d'oignons  bien  mûrs  et  doux  en 
saveur. 

Large  Yellow  Globe  Danvers. — Oignons  de  grosseur  moyenne,  très  compacts;  très 
peu  n'ont  pas  mûri,  saveur  douce  et  bonne. 

Australian  Brown. — Oignons  de  grosseur  moyenne,  fermes,  compacts  et  bons.  Ils 
ont  mûri  de  bonne  heure  et  ont  donné  une  forte  proportion  de  bulbes  bien  conformées  ; 
excellente  variété. 

Citrouilles. — Plantées  le  10  mai. 

Les  variétés  suivantes  furent  plantées  en  buttes  espacées  de  10  pieds  en  tous  sens; 
dans  chaque  butte  on  laisse  trois  plantes  vigoureuses. 

Large  Field. — Pousse  très  vigoureuse,  variété  productive.  Citrouille  grosse  et 
très  charnue. 

Mammoth  Touxrs. — Tige  très  longue,  citrouille  très  grosse,  à  chair  un  peu  gros- 
sière, mais  épaisse  et  lourde. 

Jumbo. — Tige  longue  et  grosse  citrouille.  Chair  trop  grossière  pour  la  table,  mais 
bonne  pour  le  bétail. 

Quaker  Pie. — Tige  longue  et  très  productive.  Fruit  de  grosseur  moyenne,  mais 
très  lourd;  chair  épaisse,  à  grain  fin  et  de  bonne  qualité. 

Sweet  Or  Sugar. — Tige  longue  et  très  productive.  Fruit  petit,  épais  en  chair, 
d'excellente  et  douce  saveur. 

Large  Cheese. — Tige  vigoureuse  et  très  productive;  croissance  rapide.  Citrouille 
grosse,  belle,  de  couleur  orange;  chair  jaune  foncé  et  d'excellente  qualité. 

COURGES. 

Plantées  en  buttes  le  11  mai.  Eclaircies  à  trois  plantes  vigoureuses  dans  chaque 
butte. 

White  Bush  Scalloped. — Buttes  espacées  de  6  pieds.  Variété  très  productive  et 
d'excellente  saveur;  prête  pour  la  table  le  17  août. 

Giant  Summer  Croohneck. — Pousse  vigoureuse  et  feuillue;  très  productive.  Fruit 
gros,  à  col  recourbé,  très  compact  et  de  superbe  qualité.     Prête  pour  la  table  le  20  août. 

English  Vegetable  Marrow. — Plantées  en  buttes  espacées  de  12  pieds  et  eclaircies 
à  3  plantes  vigoureuses  dans  chaque  butte.  Tige  vigoureuse  et  productive.  Fruit  de 
8  à  14  pouces  de  long  et  de  7  à  9  pouces  de  diamètre.  Chair  épaisse,  à  grain  fin  et 
d'exquise  saveur.     Prête  pour  la  table  dans  les  derniers  jours  d'août. 

Orange  Custard  Marrow. — Tige  vigoureuse  et  très  productive.  Fruit  de  6  à  14 
pouces  de  long  et  de  6  à  8  pouces  de  diamètre.  Ecorce  de  couleur  orange  vif;  chair 
jaune  d'or,  épaisse,  à  grain  fin  et  d'excellente  qualité.  Prête  pour  la  table  au  commen- 
cement de  septembre.     Se  garde  bien  jusqu'au  commencement  de  l'hiver. 
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Mammoth  Whale. — Tige  très  vigoureuse  et  productive;  grosse  courge  d'un  vert 
grisâtre  foncé;  chair  épaisse,  jaunâtre,  un  peu  grossière,  qui  n'est  que  de  qualité  pas- 
sable pour  la  table,  mais  qui  est  bonne  pour  le  bétail. 

Delicata. — Tige  vigoureuse  et  très  productive.  Fruit  petit,  pesant  de  5  à  13 
livres;  écorce  orange  striée  de  vert;  chair  orange,  très  épaisse  à  grain  fin  et  de  bonne 
saveur.  Excellente  courge  de  table.  Prête  pour  la  table  en  octobre  et  se  conserve  bien 
pendant  l'hiver. 

Delicious. — Tige  vigoureuse  et  productive.  Ecorce  verte;  chair  orange,  épaisse, 
de  douce  saveur,  à  grain  fin  et  excellente  pour  la  table.     Bonne  variété  d'hiver. 

Hubbard. — Tige  vigoureuse  et  productive  ;  fruit  d'excellente  qualité  pour  la.  table  ; 
une  des  meilleures  courges  de  garde  pour  l'hiver. 

CÉLERI. 

La  graine  de  trois  variétés  de  céleri  fut  semée  en  couches  chaudes  le  8  avril  et 
les  plants  furent  repiqués  le  22  juin.  Le  sol  était  très  sec  quand  les  plants  furent 
transplantés  et  se  maintint  ainsi  jusqu'à  l'automne.  La  végétation  fut  donc  lente  et 
le  céleri  de  qualité  inférieure. 

White  Plume. — Croissance  de  vigueur  moyenne,  mais  très  beau  céleri,  à  chair 
croquante  et  de  douce  saveur.    Bonne  variété  d'automne. 

Rose-Ribbed. — Plante  de  vigueur  moyenne;  tige  compacte,  croquante,  de  saveur 
agréable;   bonne  variété  d'automne  et  de  commencement  d'hiver.   ' 

Giant  Pascal. — Plante  très  vigoureuse;  tige  longue,  épaisse  et  très  croquante; 
saveur  douce  et  agréable.    Bonne  variété  d'hiver. 


POMMES. 

L'hiver  de  1908-1909  fut  le  plus  mauvais  pour  les  arbres  fruitiers  que  nous  ayons 
eu  depuis  nombre  d'années.  L'été  de  1908  ayant  été  plutôt  sec  et  chaud  au  cours  des 
mois  de  juillet  et  d'août,  la  végétation  des  arbres  fruitiers  fut  arrêtée  jusqu'au  mois 
de  septembre,  où  tombèrent  d'abondantes  pluies.  Les  arbres  se  remirent  à  pousser, 
mais  quand  les  froids  arrivèrent  ils  étaient  encore  en  cours  de  croissance,  le  bois 
n'était  pas  encore  mûr  et  les  feuilles  étaient  encore  vertes  et  remplies  de  sève. 

Les  fortes  gelées  et  les  vents  continus  de  l'hiver  ont  gravement  endommagé  les 
arbres;  plusieurs  en  ont  tellement  souffert  qu'ils  sont  morts  au  printemps.  La  pluie 
de  la  deuxième  semaine  de  janvier  gela  sur  les  branches  et  les  recouvrit  d'une  épaisse 
couche  de  glace.  Le  vent  du  nord  qui  suivit  cette  pluie  brisa  et  fendit  un  grand 
nombre  d'arbres.  Beaucoup  de  ceux  qui  survécurent  furent  trop  faibles  pour  mûrir 
leurs  fruits;  et,  par  conséquent,  la  récolte  fut  très  maigre  et  de  qualité  au-dessous  de 
la  moyenne. 

Vergers  de  commerce. 

Plusieurs  pommiers  de  quelques-unes  des  variétés  de  ce  verger  sont  morts  cet  été 
des  effets  de  la  glace  et  des  gelées.  Des  variétés  qui  portèrent  fruit  en  1908,  seules  les 
variétés  "  Grimes'  Golden  "  et  "  King  "  rapportèrent  cette  année.  Chacune  de  ces 
variétés  produisit  quelques  pommes  et  les  arbres  firent  une  assez  bonne  pousse;  mais 
elles  sont  les  seules  qui  aient  passé  l'hiver  sans  être  endommagées.  Les  variétés  sui- 
vantes ont  été  ajoutées  à  notre  verger  de  commerce  ce  printemps:  Belle  de  Boskoop, 
Delicious  et  Kome  Beauty. 
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Verger  n°  4. 

La  végétation  de  tous  les  arbres  de  ce  verger  a  été  satisfaisante  cette  année. 
Plusieurs  variétés  nouvelles  d'avenir  ont  été  plantées;  on  en  ajoutera  d'autres  à 
mesure  qu'elles  se  développeront.     Il  y  a  maintenant  35  variétés  dans  ce  verger. 


POIRES. 

Comme  les  pommiers,  les  poiriers  ont  souffert  de  l'hiver.  Les  variétés  qui  avaient 
porté  fruit  l'an  dernier  ne  purent,  cette  année,  mûrir  leurs  fruits  suffisamment  pour 
atteindre  la  qualité  des  fruits  des  années  précédentes.  Un  bon  nombre  d'arbres  se  sont 
couverts  de  feuilles  au  printemps,  mais  les  feuilles  sont  tombées  en  été  et  les  poiriers 
sont  morts.    Un  grand  nombre  d'autres  n'ont  eu  qu'une  faible  végétation. 

Poires  de  commerce. 

La  plupart  des  poiriers  de  ce  verger  ont  bien  poussé,  mais  quelques-uns  sont 
morts  des  effets  du  froid  de  l'hiver  précédent.  Quelques-unes  des  variétés  essayées 
dans  notre  verger  expérimental  se  sont  montrées  assez  méritoires  pour  être  ajoutées 
à  notre  verger  de  commerce  ce  printemps. 


PRUNES. 

La  récolte  de  prunes  n'a  pas  été  abondante  et  aucune  des  variétés  n'était  de  pre- 
mière qualité.  Un  bon  nombre  d'arbres  furent  fendus  ou  brisés  par  les  tempêtes  de 
l'hiver  et  durent  être  enlevés.  Plusieurs  autres  fleurirent,  nouèrent  leurs  fruits  et 
promettaient  une  bonne  récolte.  Mais  les  feuilles  commencèrent  à  tomber  dès  le  com- 
mencement de  l'été  et  le  fruit  sécha  avant  d'atteindre  la  maturité.  Plusieurs  de  ces 
arbres  sont  morts  et  ont  depuis  été  enlevés. 

Prunes  de  commerce. 

La  végétation  des  pruniers  a  été  satisfaisante  et  on  croit  que  quelques-uns  d'entre 
eux  porteront  fruit  cet  été. 


CERISES. 

De  même  que  les  autres  arbres  fruitiers,  les  cerisiers  n'ont  pas  été  très  productifs 
cette  saison,  très  peu  d'entre  eux  rapportèrent.  Les  cerisiers  de  la  variété  Morello 
sont  les  seuls  qui  aient  porté  fruit. 


PECHES,  ABRICOTS  ET  BRUGNONS. 

Aucun  de  ces  arbres,  que  l'hiver  avait  épargnés,  n'a  porté  fruit  cette  année,  ni  sur 
la  montagne  ni  dans  la  vallée. 

NEFLES. 

Le  néflier  semble  conserver  sa  productivité  d'une  année  à  l'autre.  Il  ne  fleurit 
que  tard  en  mai  et  échappe  aux  pluies  froides  et  aux  gelées  du  printemps.  Règle 
générale,  il  produit  une  bonne  récolte  chaque  année. 
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MURES. 

Plusieurs  mûriers  ont  été  brisés  et  tués  par  la  glace  et  ont  dû  être  enlevés.  Ceux 
qui  restent  ont  produit  très  psu  de  fruits  qui  n'ont  pas  atteint  leur  grosseur  ordinaire 
et  n'ont  pas  mûri. 

PLAQUEMINIERS. 

Les  plaqueminiers  ont  survécu  aux  froids  de  l'hiver,  mais  n'ont  pas  donné  de 
fruits  cette  année. 

VERGERS  DE  LA  MONTAGNE. 

La  main-d'œuvre  ayant  fait  défaut,  les  vergers  de  la  montagne  ont  dû  être  négli- 
gés pendant  quelque  temps.  En  outre,  ils  ont  été  endommagés  par  les  ours  qui  bri- 
saient les  arbres  en  y  grimpant  pour  atteindre  le  fruit.  Toutefois,  la  récolte  de  pom- 
mes et  de  prunes  a  été  plus  abondante  dans  ces  vergers  que  dans  les  arbres  du  même 
âge  et  de  la  même  variété  dans  les  vergers  de  la  vallée;  le  fruit  est  aussi  générale- 
ment moins  taré. 

Comme  pendant  les  années  précédentes,  les  ours  ont  commencé  à  manger  les 
prunes  avant  qu'elles  soient  tout  à  fait  mûres  et  ont  continué  leurs  dégâts  tant  qu'il 
resta  des  fruits  sur  les  arbres.  Comme  l'ours  est  bon  grimpeur,  il  est  pratiquement 
impossible  de  protéger  les  petits  vergers  entourés  de  grandes  forêts,  comme  le  sont  les 
nôtres. 

Les  bois  de  service  et  les  noyers  plantés  sur  la  montagne  il  y  a  quelques  années 
ont  bien  poussé,  et  dans  les  endroits  où  les  fougères  et  les  arbustes  sauvages  ne  crois- 
sent pas  en  trop  grand  nombre,  les  noyers  sont  assez  beaux.  On  commence  à  les  dis- 
tinguer de  la  vallée  quand  les  feuilles  changent  de  couleur  à  l'automne.  Quand  ils 
auront  grandi  et  s'élèveront  au-dessus  des  fougères,  leur  végétation  sera  plus  rapide. 

PETITS  FRUITS. 

La  tempête  de  janvier  1909  a  gravement  endommagé  tous  les  petits  fruits.  Les 
framboisiers  et  les  mûriers  ont  été  brisés  au  ras  du  sol  et  mêmes  les  racines  ont 
sérieusement  souffert.  De  tous  les  mûriers,  la  variété  Eldorado  est  la  seule  qui  ait 
offert  quelque  résistance  aux  froids  et  à  la  glace  et  qui  ait  produit  un  peu  de  fruit. 
Les  framboisiers  n'ont  pas  rapporté. 

Les  gadeliers  rouges,  blancs  et  noirs,  quoique  pliant  sous  le  poids  de  la  glace,  ne 
furent  pas  brisés,  mais  furent  gravement  endommagés.  Toutefois,  ils  produisirent 
beaucoup  de  fruits.  Ce  fruit,  cependant,  était  petit  et  de  qualité  inférieure.  Plu- 
sieurs gadeliers  moururent  quand  le  fruit  n'était  encore  qu'à  la  moitié  de  sa  grosseur. 

PLANTATION  DE  NOYERS. 

L'hiver  dernier,  qui  avait  été  précédé  par  un  mauvais  été,  fut  si  rigoureux  que  les 
noyers  ne  se  couvrirent  de  feuilles  que  tard  dans  la  saison.  Sur  les  noyers  anglais  les 
feuilles  ne  sont  apparues  qu'à  la  fin  de  mai  et  sur  les  châtaigniers  qu'au  mois  de  juil- 
let. Aucun  de  ces  arbres  n'avait  de  noix  l'automne  dernier,  et  le  noyer  noir  et  le 
noyer  cendré  n'ont  donné  qu'une  très  maigre  récolte.  Le  noyer  japonais  a  produit 
abondamment.  Le  noyer  tendre  a  aussi  rapporté.  Comme  les  noyers  de  cette  ferme 
sont  des  arbres  de  semis,  les  noix  sont  très  petites. 
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Les  noyers  japonais  sont  de  plus  en  plus  estimés  à  mesure  que  les  arbres  de  semis 
de  la  première  distribution  grandissent  et  se  développent.  Ce  sont  de  beaux  arbres 
d'ombrage  qui  seront  très  utiles  partout  où  l'on  a  besoin  d'un  brise-vent  pour  protéger 
les  vergers  contre  les  vents  d'automne. 

Aucun  des  noyers  pécan  n'a  encore  donné  de  fruits.  Plusieurs  ont  été  tués  l'hiver 
dernier,  et  il  est  douteux  que  cet  arbre  ait  une  valeur  quelconque  dans  ce  district. 

AVELINIERS. 

A  l'exception  de  la  variété  Pearson's  Early  Eed,  les  aveliniers  ont  été  peu  féconds. 
Cette  variété  a  produit  une  assez  bonne  récolte,  mais  il  est  impossible  de  protéger  le 
fruit  contre  les  attaques  des  geais  bleus  qui  sortent  des  bois  en  grand  nombre  et  com- 
mencent à  manger  les  noix  longtemps  avant  qu'elles  soient  mures. 

PLANTATION  FORESTIERE. 

La  plantation  forestière  d'essences  de  l'est,  faite  au  printemps  de  1893,  s'est  en 
général  fortement  développée.  Beaucoup  d'arbres  des  variétés  telles  que  le  noyer  ten- 
dre, le  noyer  commun,  le  chêne,  le  pin  blanc,  l'érable,  le  hêtre  et  le  tilleul  ont  déjà 
atteint  une  hauteur  de  30  pieds  et  ont  un  diamètre  de  6  à  10  pouces  à  la  souche. 

CHEVAUX. 

Nous  avons  les  mêmes  chevaux  que  lors  du  dernier  rapport,  savoir:  3  paires  de 
chevaux  de  trait,  un  vieux  cheval  acheté  en  1889  et  une  jeune  jument  d'utilité  géné- 
rale qu'on  attelle  à  la  voiture  légère.  Les  chevaux  n'ont  souffert  ni  d'accident  ni  de 
maladies  au  cours  de  l'année  dernière. 

BETAIL. 

Depuis  mon  dernier  rapport  plusieurs  taureaux  ont  été  vendus  pour  fins  de  repro- 
duction, et  un  certain  nombre  de  vieilles  vaches  ont  été  engraissées  et  vendues  aux 
bouchers.  Nous  avons  maintenant  un  superbe  taureau,  qui  n'avait  qu'un  an  lorsqu'il 
nous  fut  expédié  de  la  ferme  expérimentale  centrale,  et  deux  autres  jeunes  taureaux, 
11  vaches  et  génisses  propres  à  la  reproduction  et  six  belles  jeunes  génisses,  soit  en 
tout  un  troupeau  de  20  Shorthorns  pur-sang.  La  demande  d'animaux  de  race  Short- 
horn  dans  ce  district  s'est  un  peu  ralentie.  Depuis  trois  ans  les  cultivateurs  pren- 
nent un  intérêt  plus  vif  à  l'industrie  laitière.  Les  taureaux  des  races  de  boucherie 
ont  été  remplacés  par  des  taureaux  de  races  laitières,  et  plusieurs  troupeaux  de  Short- 
horns ont  été  dispersés. 

MOUTONS. 

Tous  les  moutons  de  la  ferme  expérimentale  sont  des  pur-sang  de  la  race  Dorset 
Hcrned,  et  semblent  convenir  parfaitement  à  ce  climat  humide.  Les  brebis  sont 
d'excellentes  mères,  et  de  bonnes  laitières.  Elles  sont  fécondes,  et  pour  la  plupart  por- 
tent deux  agneaux.  Le  troupeau  se  compose  de  17  brebis,  d'un  bélier  et  de  neuf 
agneaux.  Nous  avons  vendu  une  brebis  engraissée  et  deux  béliers,  et  une  brebis  et 
trois  agneaux  ont  été  tués  par  les  aniamux  sauvages  le  printemps  dernier. 

PORCS. 

Nous  avons  actuellement,  dans  le  troupeau  de  porcs  de  la  ferme,  une  truie  et  un 
verrat  Berkshire,  un  verrat  Yorkshire  et  trois  truies  reproductrices  de  la  même  race, 
et  15  jeunes  porcs  des  deux  sexes.  Depuis  mon  dernier  rapport,  20  porcs  ont  été  ven- 
dus, la  plupart  à  des  éleveurs.  Nos  porcs  de  reproduction,  verrats  et  truies,  sont 
actuellement  en  grande  demande. 
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VOLAILLES. 

Au  cours  de  la  dernière  année  nous  avons  gardé  les  mêmes  variétés  de  volailles 
que  l'année  dernière  et  les  résultats  ont  été  pratiquement  les  mêmes. 

Les  volailles  n'ont  souffert  d'aucune  maladie,  sauf  quelques-unes  qui  boitaient  de 
temps  à  autre,  comme  si  elles  souffraient  de  rhumatisme.  Nous  avons  pour  règle 
invariable  d'abattre  immédiatement  tout  oiseau  malade,  car  nous  ne  croyons  pas  qu'il 
soit  sage  de  leur  permettre  de  reproduire. 

Voici  les  races  qui  composent  notre  basse-cour:  Eouge  du  Khode  Island,  Minor- 
ques  noires,  Plymouth  Rocks  barrées,  Orpington  fauves  et  Wyandottes  blanches.  Ce 
sont  les  poules  de  la  race  Rhode  Island  qui  ont  pondu  le  plus  grand  nombre  d'œufs  au 
cours  de  l'année;  les  Minorques  blanches  les  ont  suivies  de  près.  Les  Orpingtons 
fauves,  les  Plymouth  Rocks  barrées  et  les  Wyandottes  blanches  sont  à  peu  près  d'égal 
mérite  comme  pondeuses.  Les  Rhode  Island  rouges  et  les  Wyandottes  blanches  sont 
plus  précoces,  bien  qu'elles  ne  soient  d'aussi  forte  taille  que  les  Orpington  fauves  et 
les  Plymouth  Rocks  barrées. 

Du  1er  janvier  au  1er  juillet  nous  avons  gardé  chaque  famille  dans  une  loge  sépa- 
rée. Pendant  cette  période  nous  laissions  sortir  tout  à  tour  les  poules  de  chaque  race. 
Nous  croyons  qu'en  les  laissant  dehors  un  jour  sur  cinq  et  en  leur  permettant  de 
courir  partout  sur  la  ferme  et  de  manger  de  l'herbe  et  des  insectes,  on  s'assure  une 
meilleure  couvée  et  des  poussins  plus  vigoureux. 

Les  rations  se  composent  de  grains  mélangés,  de  blé,  de  pois,  d'avoine  et  d'orge; 
la  proportion  est  moitié  blé,  un  quart  d'avoine  et  un  quart  de  pois  ou  d'orge. 

Les  poussins  sont  élevés  dans  des  loges  mesurant  environ  2£  par  3  pieds,  établies 
sur  de  larges  plate-formes.  Une  fois  par  semaine,  on  enlève  les  loges  et  on  nettoie  les 
plate-formes;  on  recouvre  celles-ci  de  balle  fraîche  ou  de  terre  sèche  et  les  loges  sont 
remises  en  place.  Un  des  avantages  du  plancher  en  bois  c'est  que  les  putois  ne  peu- 
vent se  frayer  un  passage  en  creusant  en-dessous  de  la  loge  et  ne  peuvent  atteindre  les 
poulets,  comme  ils  le  pourraient  si  la  loge  reposait  sur  la  terre.  La  loge  ainsi  cons- 
truite a  en  outre  l'avantage  d'être  sèche,  ce  qui  est  une  considération  importante  dans 
ce  climat.  Pendant  les  deux  ou  trois  premières  semaines  la  loge  est  fermée  pendant 
le  jour  par  une  porte  à  claire-voie,  afin  de  garder  la  mère  à  l'intérieur  tout  en  permet- 
tant aux  poulets  de  rentrer  et  de  sortir  ;  la  nuit  la  loge  est  fermée  par  une  porte  pleine. 

Vingt-quatre  heures  après  leur  naissance,  on  donne  aux  poussins  des  miettes  de 
pain  mêlées  avec  des  œufs  durs.  Le  troisième  ou  le  quatrième  jour  on  ajoute  à  cette 
ration  du  gruau  d'avoine  finement  moulu.  Il  faut  qu'ils  aient  toujours  de  l'eau  fraî- 
che et  du  gravier  à  leur  disposition.  Une  ou  deux  fois  par  semaine,  on  leur  donne 
un  peu  de  viande,  cuite  ou  crue,  hachée  fin,  ou  quelquefois,  au  lieu  de  la  viande,  de 
la  bonne  graisse  propre  ou  de  la  graisse  de  rôti,  mélangée  avec  du  gruau  d'avoine  fine- 
ment moulue.  Quand  les  poussins  ont  environ  trois  semaines,  nous  commençons  à 
leur  donner  du  blé  entier  et  un  peu  de  maïs  crevé  en  même  temps  que  le  gruau 
d'avoine.  Les  jours  secs,  on  laisse  la  poule  et  les  poussins  en  liberté,  et  ils  peuvent 
alors  trouver  eux-mêmes  quantité  d'aliment. 

En  hiver  on  donne  à  picorer  aux  volailles  une  pomme  de  chou  ou  un  navet,  ainsi 
que  des  petites  pommes  de  terre  bouillies  et  écrasées  avec  une  moulée  quelconque. 

Les  loges  sont  nettoyées  une  fois  par  semaine,  puis  on  recouvre  le  plancher  d'une 
couche  de  baie  fraîche  de  trois  ou  quatre  pouces  d'épaisseur.  La  propreté  du  poulail- 
ler est  entretenue  par  des  pulvérisations  au  lait  de  chaux  auquel  on  a  ajouté  de  l'acide 
carbolique.  Ces  pulvérisations  sont  répétées  plusieurs  fois  par  an.  Les  perchoirs  sont 
fréquemment  lavés  avec  du  Cooper's  Sheep  Dip,  de  sorte  que  les  poules  et  les  loges 
sont  presque  entièrement  libres  de  vermine.  Pour  tenir  les  cours  propres,  on  y  répand 
de  la  chaux  et  on  les  bêche  fréquemment.  Sous  ce  climat  humide,  il  faut  donner  un 
soin  spécial  à  la  propreté  des  cours,  car  les  volailles  souffrent  beaucoup  plus  de  l'humi- 
dité que  des  temps  clairs  et  froids. 
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Il  existe  une  vive  demande  d'œufs  pour  la  couvée,  ainsi  que  de  toutes  sortes  de 
volailles,  poules  ou  coqs,  dont  nous  pouvons  disposer. 

ABEILLES. 

Comme  la  dernière  saison  a  été  très  sèche,  les  fleurs  ont  produit  peu  de  suc,  et 
les  abeilles  n'ont  fait  qu'une  maigre  provision  de  miel.  Nous  avions  11  essaims  au 
printemps  et  avons  maintenant  19  qui  semblent  assez  vigoureux  et  travaillent  active- 
ment pendant  les  beaux  jours. 


DEFRICHEMENTS. 

Environ  quatre  acres  de  terrain  légèrement  boisé  ont  été  défrichés  et  essartés  et 
préparés  pour  le  labour.  Une  superficie  d'environ  deux  acres  a  été  labourée  à  deux 
reprises  et  ensemencée  cet  été.  Comme  il  nous  était  impossible  de  nous  procurer  la 
main-d'œuvre  nécessaire  pour  le  travail  et  l'entretien  convenable  de  la  ferme,  il  a  été 
impossible  de  creuser  d'autres  fossés.  Par  conséquent,  nous  avons  dû  négliger  les 
vergers  de  la  montagne,  car  le  travail  sur  la  partie  de  la  ferme  située  dans  la  vallée 
était  beaucoup  plus  important. 


ECHANTILLONS  DISTRIBUES. 

Il  n'y  a  dans  ce  district  qu'une  faible  demande  d'échantillons  de  semence  d'orge, 
de  pois  de  grande  culture  ou  de  blé.  La  plupart  des  demandes  concernent  l'avoine  et 
les  pommes  de  terre.     Voici  la  liste  des  échantillons  distribués: — 

Greffons  et  boutures 309 

Semence  de  pommes  de  terre  (sacs  de  3  livres) .  290 

Avoine 241 

Pois 47 

Orge 29 

Blé  de  printemps 17 

Semence  de  noyers,  etc 543 

1,476 

Nous  n'avons  pu,  cette  année,  distribuer  ni  maïs,  ni  blé  d'automne,  ni  seigle 
d'automne. 

CORRESPONDANCE. 

Lettres  reçues 4,751 

Lettres  expédiées 4,506 
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OBSERVATIONS  METEOROLOGIQUES. 


Mois. 

Température 
maximum. 

Température 
minimum. 

Précipitation 
totale. 

Heures  réelles 
de  soleil. 

1909. 

Jour. 

30 

2 

13 

13 

19 

8 

12 

4 

16 

31 
16 

18 

Degrés. 

71 

77 
86 
87 
87 
88 
68 
61 
47 

58 
53 

72 

Jour. 

22 
21 

4 
18 
9  et  21 
17 
26 
15 

3 

4 

21  et  22 
23 

Degrés. 

29 
30 
38 
41 
32 
37 
29 
25 
14 

22 
10 
28 

Pouces. 

422 
2  42 
2-30 
g-49 
318 
6  35 
5  49 
20  88 
210 

4  58 
5-41 
536 

65  84 

Heures. 
158        30 

Mai                 

168        18 

200        18 

208        36 

Août                  - 

199        24 

Septembre . 

123        18 

88       24 

43        42 

73        54 

1910. 

44        48 

69        00 

108        36 

1,484        48 

Précipitation  totale  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1909,  44-02  pouces. 
Précipitation  totale  pour  Tannée  terminée  le  31  mars  1908,  55-40  pouces. 
Heures  de  soleil  en  1909,  du  1er  janvier  au  31  décembre,  1,457  heures  48  minutes. 


J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur  le  Ministre, 

Votre  obéissant  serviteur, 


THOMAS  A. 


SHARPE, 

Régisseur. 
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CRIM1NAL  STATISTICS  OF  CANADA,  1910 


Thèse  statistics  are  collected  under  authority  of  the  Act  respecting  Census  and 
Statistics,  4-5  Edward  VIT,  Chapter  5. 

The  présent  report  is  rnade  up  of  Indictable  Offences  and  Summary  Convictions, 
the  former  including  ail  cases  tried  by  Police  and  other  Magistrates  with  the  consent  of 
the  accused,  in  accordance  with  the  Acts  respecting  Speedy  Trials,  Juvénile  Offenders 
and  Summary  Trials  by  consent,  while  the  latter  comprise  the  cases  disposed  of  by  Jus- 
tices of  the  Peace,  in  accordance  with  the  Act  respecting  Summary  Convictions.  The 
indictable  offences  hâve  increased  by  2-19  per  cent  and  the  non  indictable  or  summary 
convictions  by  16*17  per  cent  during  the  year. 

INDICTABLE    OFFENCES. 

During  the  year  ended  30th  September,  1910,  there  were  15,305  charges  and 
11,700  convictions  for  Indictable  Offences  in  the  several  provinces  of  the  Dominion, 
against  15,350  charges  and  11,449  Convictions  the  y^ar  before,  or  a  decrease  of  45  for 
charges  and  an  increase  of  251  for  convictions. 

The  following  table  shows  the  number  of  charges  and  convictions  with  percentage 
of  acquittais,  by  provinces  : — 

CHARGES,   CONVICTIONS  AND  ACQUITTAIS. 


Provinces. 


1909. 


Number 

of 
charges. 


Number 

of 
convic- 
tions. 


Prince  Edward  Island. 

Nova  Scotia. 

New  Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

Yukon 


Canada 


42 

752 

248 
2,964 
7,179 

962 
1,095 

986 

1.072 

50 


15,350 


25 

532 

188 

2,364 

5,213 

814 

745 

697 

833 

38 


11,449 


Percent- 
age of 
acquittais. 


4ii 
29 
24 
20 

27 

15- 

320 

29  3 

223 

24-0 


1910. 


Number 

of 
charges. 


254 


68 

993 

256 

2,570 

7,148 

91 G 

1,241 

1,070 

1,009 

34 


Number 

of 
convic- 
tions. 


48 

759 

213 

2,062 

5,373 

755 

908 

761 

798 

23 


15,305  11,700 


Percent- 
age of 
acquittais 


29  4 
236 

16  8 
19*8 
24-8 

17  6 
268 
289 
20  9 
32  3 


24  9 


It  will  be  seen  by  the  above  that  Prince  Edward  Island,  Nova  Scotia,  New 
Brunswick,  Saskatchewan  and  Alberta  show  increases  in  both  charges  and  convictions, 
while  Québec,  Manitoba,  British  Columbia  and  the  Yukon  show  decreases,  with 
Ontario  showing  fewer  charges  but  more  convictions  during  the  year. 

The  higher  percentages  of  acquittais  are  found  in  the  Yukon,  Prince  Edward 
Island  and  Alberta,  and  the  lowest  figures  in  New  Brunswick,    Manitoba  and   Québec. 

The  following  table  shows  the  number  of  young  offenders  who  hâve  been  con- 
victed  of  indictable  offences,  with  percentage  to  total  convictions  : — 
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STATISTIQUE  CRIMINELLE  DU  CANADA,  1910 


Cette  statistique  est  recueillie  en  vertu  de  l'Acte  de  recensement  et  des  statistiques, 
4-5  Edouard  VII,  chapitre  5. 

Le  présent  rapport  se  compose  de  délits  sujets  à  poursuite  ou  délits  criminels  et  de 
condamnations  sommaires,  les  premiers  comprenant  les  cas  expédiés  par  les  magistrats 
de  police  ou  autres  juges  de  paix  du  consentement  des  accusés,  en  conformité  des  lois 
relatives  aux  procès  expéditifs,  aux  jeunes  délinquants  et  aux  procès  sommaires,  tandis 
que  les  dernières  comprennent  les  cas  expédiés  sommairement  par  les  juges  de  paix 
conformément  à  la  loi  concernant  les  condamnations  sommaires.  Les  délits  criminels  ont 
augmenté  de  2- 19  pour  cent  et  les  condamnations  sommaires  ou  petits  délits  de  16*17 
pour  cent  durant  l'année. 

DÉLITS    SUJETS    À    POURSUITE. 

Le  nombre  d'accusations  pour  délits  sujets  à  poursuite  durant  l'année  expirée  le 
30  septembre  1910,  s'est  élevé  à  15,305  et  celui  des  condamnations  à  11,700,  compara- 
tivement à  15,350  accusations  et  11,449  condamnations  l'année  précédente,  soit  une 
diminution  de  45  dans  le  nombre  de  poursuite  et  une  augmentation  de  251  dans  celui 
des  condamnations,  par  provinces: — 

ACCUSATIONS,    CONDAMNATIONS    ET    ACQUITTEMENTS. 


Provinces. 


Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau- Brunswick . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-  Britannique 
Yukon   .     .    

Canada 


1909. 


Nombre 
d'accusa- 
tions. 


42 

752 

248 
2,964 
7,179 

962 
1,095 

986 

1,072 

50 


Nombrede  P^centage 
condam 
nations. 


acquitte- 
ments. 


25 
532 
188 
2,364 
5,213 
814 
745 
697 
833 


15,350 


11,449 


254 


1910. 


Nombre 
d'accusa- 
tions. 


68 

993 

256 

2,570 

7,148 

916 

1,241 

1,070 

1,009 

34 


15,305 


Nombrede 
condam- 
nations. 


48 

759 

213 

2,062 

5,373 

755 

908 

761 

798 

23 


11,700 


Percentage 
des 
acquitte- 
ments. 


24-9 


On  voit  par  les  chiffres  qui  précèdent  que  l'Ile  du  Prince-Edouard,  la  Nouvelle- 
Ecosse,  le  Nouveau-Brunswick,  la  Saskatchewan  et  l' Alberta  indiquent  des  augmenta- 
tions dans  le  nombre  d'accusations  et  de  condamnations,  tandis  que  Québec,  Manitoba, 
la  Colombie-Britannique  et  le  Yukon  accusent  des  diminutions,  avec  Ontario  montrant 
moins  d'accusations  et  plus  de  condamnation  durants  l'année.  Les  percentages  d'aquitte- 
ment  les  plus  élevés  pour  1910  se  trouvent  dans  le  Yukon,  l'Ile  du  Prince-Edouard  et 
l'Alberta,  et  les  plus  bas  dans  le  Nouveau-Brunswick,  Manitoba  et  Québec. 
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YOUNG  OFFENDERS. 


1909. 

1910. 

Provinces. 

Number  of 

Young 
Ofifenders 
under  16. 

Percentage 

of  Young 

Ofifenders  to 

Total 
Convictions. 

Number  of 

Young 
Ofifenders 
under  16. 

Percentage 

of  Young 

Ofifenders  to 

Total 
Convictions. 

Prince  Edward  Island 

7 

69 

32 

228 

689 

30 

8 
52 
34 

1 

28  00 

12  97 
17  02 

964 

13  22 
3  68 

1  07 
7  46 
4-08 

2  63 

17 
75 
49 
252 
834 
11 
12 
52 
71 

35-41 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

9-88 
23  00 
12  22 

15  •  52 

Manitoba 

Saskatchewan ....          

1-46 
132 

Alberta 

British  Columbia 

6-83 
8  90 

Canada 

1,150 

10-05 

1,373 

11  73 

From  the  above  table  it  will  be  seen  that  the  number  of  young  offenders  has 
increased  during  the  year  in  every  province,  except  Manitoba  and  the  Yukon,  Alberta 
showing  the  same  figures  for  both  years.  Out  of  the  above  number  of  young  offenders 
for  1910,  2  were  convicted  of  manslaughcer,  1  of  râpe,  6  of  crimes  against  decency,  5 
of  shooting  and  stabbing,  6  of  aggravated  assault,  7  of  assault  and  battery,  78  of 
burglary,  191  of  house  and  shop  breaking,  4  of  false  pretences  and  961  of  theft. 

The  next  table  shows  the  number  of  female  offenders  convicted  of  indictable 
offences,  during  the  years  1909  and  1910. 


FEMALE   OFFENDERS. 


1909. 

1910. 

Provinces. 

Number  of 

Females 
convicted. 

Percentage 
of  Females 

to  total 
convictions. 

Number  of 
Females 
convicted. 

Percentage  " 
of  Females 

to  total 
convictions. 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia 

23 
10 
87 
321 
81 
10 
15 
9 

4  32 

5  32 
3-68 
616 
995 
1-34 
215 
1-08 

31 
6 

79 
316 
53 
22 
31 
19 
3 

408 
2'81 

383 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

5-88 
7  02 
242 
407 

British  Columbia 

Yukon 

238 
13-44 



Canada 

556 

4-86 

560 

4-78 

According  to  the  above  figures,  tbe  number  of  female  offenders  has  increased 
during  the  year  in  Nova  Scotia,  Saskatchewan,  Alberta,  British  Columbia  and  the 
Yukon,  while  it  has  decreased  in  ail  the  other  provinces.     Out  of  the  total  number  of 
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Le  tableau  suivant  montre  le  nombre  de  jeunes  délinquants  qui  ont  été  trouvés 
coupables  de  délits  sujets  à  poursuite  avec  les  percentages  par  rapport  au  total  des 
condamnations. 

JEUNES  DÉLINQUANTS. 


1909. 

1910. 

Provinces. 

Nombre  de 

jeunes 
délinquants 
au-dessous  de 

16  ans. 

Percentage  des 
jeunes  délin- 
quants par  rap- 
port au  total 
des  condamna. 

Nombre  de 
jeunes 

délinquants 

au-dessus  de 

16  ans. 

Percentage  des 
jeunes  délin- 
quants par rap- 
port au  total 
des  condamna. 

7 

69 
32 

228 

689 

30 

8 

52 

34 

1 

28-00 

12  97 
17  02 

964 

13  22 
3-68 
1  07 
746 
4-08 
263 

17 
75 

49 
252 
834 
11 
12 
52 
71 

35  41 

Nouvelle-Ecosse 

9-88 

Nouveau-Brunswick 

23  00 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

12  22 

15  52 

1-46 

1-32 

6-83 

Colombie-Britannique 

Yukon 

890 

Canada  

1,150 

10  05 

1,373 

11-73 

D'après  le  tableau  précédent,  on  voit  que  le  nombre  de  jeunes  délinquants  a  aug- 
menté durant  l'année  dans  toutes  les  provinces,  excepté  le  Manitoba  et  le  Yukon, 
Alberta  montrant  les  mêmes  chiffres  pour  les  deux  années.  Du  chiffre  total  des  jeunes 
délinquants  pour  l'année  1910,  2  ont  été  trouvés  coupables  d'homicide  non  prémédité, 
1  de  viol,  6  d'autres  crimes  contre  la  pudeur,  5  d'usagp  d'armes  avec  intention  criminelle, 
6  de  voies  de  fait  graves,  7  d'agression  avec  voies  de  fait,  78  de  vol  avec  effraction,  191 
de  bris  de  maisons  et  de  magasins,  4  de  faux  prétextes  et  961  de  vol  ou  larcin. 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  "délinquantes"    trouvées  coupables  de  di- 
vers délits  sujets  à  poursuite,  durant  les  années  1909  et  1910. 

DELINQUANTES . 


1909. 

1910. 

Provinces. 

Nombre 

de 

délinquantes 

P.  c.  des  dé- 
linquantes 
au  total  des 
condamnés . 

Nombre 

de 

délinquantes 

P.  c .  des  dé- 
linquantes 
au  total  des 
condamnés. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

23 
10 
87 
321 
81 
10 
15 
9 

432 
532 
3-68 
616 
995 
134 
215 
108 

31 

6 

79 

316 

53 

22 

31 

19 

3 

4-08 
2.81 
383 

5  "88 

7  02 

Saskatchewan .    

Alberta . 

Colombie-Britannique 

Yukon 

242 

407 

2  38 

13  44 

556 

4-86 

560 

4  "78 

Comme  l'indique  le  tableau,  le  nombre  de  "délinquantes"  a  augmenté  durant  l'an- 
née dans  la  Nouvelle-Ecosse,  la  Saskatchewan,  l' Alberta,  la  Colombie-Britannique  et  le 
Yukon,  tandis  qu'il  a  diminué   dans  toutes  les  autres  provinces.     Du  chiffre  total  des 
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females  convicted  during  the  year  1910,  1  is  for  murder,  2  for  manslaughter,  5  for 
concealing  birth  of  infants,  1  for  abortion,  1 1  for  bigamy,  2  for  incest,  5  for  shooting 
and  stabbing,  22  for  aggravated  assault,  11  for  f aise  pretences,  8  for  receiving  stolen 
goods,  3  for  fraud  and  372  for  larceny  or  theft. 

Indictable  Offences  by  Classes. 

CLASS   1.— OFFENCES  AGAINST  THE  PEESON. 


Offences. 


1909. 


Murder 

Attempt  to  commit  murder 

Manslaughter 

Concealing  births  of  infants  and  abortion . . 

Crimes  against  decency 

Assault  on  females 

Shooting,  stabbing  and  wounding 

Aggravated  assaults 

Assaulting  and  obstructing  Police  Officers. 

Assault  and  battery 

Various  other  offences  against  the  person . . 


Total. 


Number 

of 
charges. 


42 

28 

36 

30 

425 

65 

222 

557 

579 

1,124 

254 


3,362 


Number 

of 

Convictions. 


18 

14 

24 

15 

247 

52 

146 

375 

537 

889 

124 


2,441 


1910. 


Number 

of 
Charges. 


55 

45 

45 

11 

476 

58 

220 

544 

675 

1,123 

260 


3,512 


Number 

of 

Convictions. 


21 
17 

28 

8 

288 

45 
153 
380 
614 
942 
136 


2,632 


From  the  above  it  will  be  seen  that  the  number  of  charges  for  offences  against  the 
person  has  incressed  by  196  and  the  number  of  convictions  by  202  during  the  year. 
Out  of  the  55  charges  for  murder  in  1910,  18  were  tried  in  British  Columbia,  16  in 
in  Ontario,  10  in  Québec,  5  each  in  Saskatchewan  and  Alberta  and  one  in  Manitoba  ; 
of  the  45  charges  for  attempt  to  commit  murder,  15  were  tried  In  Québec,  13  in 
Ontario,  7  in  Nova  Scotia,  4  in  British  Columbia,  2  each  in  Alberta  and  Manitoba, 
and  1  each  in  Saskatchewan  and  the  Yukon  ;  of  the  45  charges  for  manslaughter,  14 
were  tried  in  Québec,  10  in  Ontario,  8  in  Manitoba,  7  in  British  Columbia,  4  in  Nova 
Scotia,  and  one  each  in  Saskatchewan  and  Alberta  ;  for  concealing  births  of  infants  and 
abortion,  9  were  tried  in  Ontario,  and  one  each  in  Québec  and  Saskatchewan  ;  for  râpe 
and  other  crimes  against  decency,  243  were  tried  in  Ontario,  55  in  Saskatchewan,  44  in 
Québec,  42  in  Manitoba,  35  in  Alberta,  26  in  Nova  Scotia,  21  in  British  Columbia,  9  in 
New  Brunswick  and  one  in  Prince  Edward  Island  ;  for  shooting,  stabbing  and  wounding, 
116  were  tried  in  Ontario,  25  in  British  Columbia,  18  in  Québec,  15  each  in  Nova 
Scotia  and  Saskatchewan,  14  in  Albert*,  13  in  Manitoba  and  5  in  New  Brunswick  ;  of 
the  2,342  charges  for  indictable  cases  of  assaults,  and  obstructing  peace  officers,  1,079 
were  tried  in  Ontario,  446  in  Québec,  292  in  Nova  Scotia,  145  in  Manitoba,  123  in 
British  Columbia,  93  in  Saskatchewan,  87  in  Alberta,  60  in  New  Brunswick,  12  in 
Yukon  and  5  in  Prince  Edward  Island. 
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délinquantes  pour  Tannée  1910,  1  a  été  trouvée  coupable  de  meurtre,  2  d'homicide  non 
prémédité,  5  de  suppression  d'enfant,  1  d'avortement,  11  de  bigamie,  2  d'inceste,  5 
d'usage  d'armes  avec  intention  criminelle,  22  de  voies  de  fait  graves,  1 1  de  faux  prétex- 
tes, 8  de  recel,  3  de  fraude  et  372  de  vol  ou  larcin. 

CRIMES  ET  DÉLITS  PAR  CLASSES. 


CLASSE   I.— OUTRAGES   CONTRE   LA   PERSONNE. 


1909. 

1910. 

Crimes  et  délits. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Meurtre 

42 

28 

36 

30 

425 

65 

222 

557 

579 

1,124 

254 

18 

14 

24 

15 

247 

52 

146 

375 

537 

889 

124 

55 

45 

45 

11 

476 

58 

220 

544 

675 

1,123 

260 

21 

Tentative  de  meurtre 

Homicide  non  prémédité 

Suppression  d'enfant  et  avortement 

Outrages  à  la  pudeur . 

Voies  de  fait  sur  femmes 

Coups  et  blessures 

Voies  de  fait  graves 

17 

28 

8 

288 

45 
153 
380 

Voies  de  fait  sur  officiers  de  la  paix. . . 

614 

Agression  avec  voies  de  fait 

Divers  délits  contre  la  personne 

942 
136 

Total 

3,362 

2,441 

3,512 

2,632 

On  voit  par  ce  tableau  que  le  nombre  d'accusations  pour  outrages  contre  la  per- 
sonne a  augmenté  de  196  et  celui  des  condamnations  de  202  durant  l'année.  Des  55 
accusations  pour  meurtre  en  1910,  la  Colombie-Britannique  en  compte  18,  Ontario  16, 
Québec  10,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta  5  chacune  et  Manitoba  1  ;  pour  tentatives  de 
meurtre  :  Québec  15,  Ontario  13,  la  Nouvelle-Ecosse  7,  la  Colombie-Britannique  4, 
l'Alberta  et  Manitoba  2  chacune,  et  un  chacun  dans  la  Saskatchewan  et  Yukon;  pour 
homicide  non  prémédité  :  Québec  14,  Ontario  10,  Manitoba  8,  la  Colombie-Britannique 
7,  la  Nouvelle-Ecosse  4  et  la  Saskatchewan  et  l'Alberta  1  chacune  ;  pour  suppression 
d'enfant  et  avortement  :  Ontario  9  et  Québec  et  Saskatchewan  1  chacune  ;  pour  outra- 
ges à  la  pudeur  :  Ontario  243,  Saskatchewan  55,  Québec  44,  Manitoba  42,  Alberta  35, 
Nouvelle-Ecosse  26,  Colombie-Britannique  21,  Nouveau-Brunswick  9  et  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  1  ;  pour  coups  et  blessures  :  Ontario,  116,  Colombie-Britannique  25,  Québec 
18,  la  Nouvelle-Ecosse  et  la  Saskatchewan  15  chacune,  Alberta  14,  Manitoba  13  et  le 
Nouveau-Brunswick  5  ;  des  2,342  accusations  pour  voies  de  fait  criminelles,  Ontario  en 
compte  1,079,  Québec  446,  la  Nouvelle-Ecosse  292,  Manitoba  145,  la  Colombie-Britan- 
nique 123,  la  Saskatchewan  93,  l'Alberta  87,  le  Nouveau-Bruswick  60,  le  Yukon  12  et 
et  l'île  du  Prince-Edouard  5. 
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CLASS  IL— OFFENCES  AGAINST  PROPERTY  WITH  VIOLENCE. 


Offences. 

1909. 

1910. 

Number  of 
charges. 

Number  of 
convictions. 

Number  of 
charges. 

Number  of 
convictions. 

Burglary,  and  having  burglars'  tools 
House,  shop  and  warehouse  break- 

ing 

Robbery  with  menaces  and  assault. 
Highway  robbery 

390 
570 

135 

30 

313 
443 

76 
16 

327 

665 

149 
10 

290 
554 

93 
6 

Total 

1,125 

848 

1,151 

943 

The  above  figures  show  an  increase  of  26  in  the  number  of  charges  and  95  in  the 
number  of  convictions  during  the  year,  in  this  class  of  offences.  Of  the  327  charges  for 
burglary  and  having  burglars'  tools,  in  1910,  162  were  tried  in  Ontario,  52  in  Québec, 
36  in  Nova  Scotia,  24  in  Alberta,  20  in  British  Columbia,  16  in  Saskatchewan,  10  in 
Manitoba,  6  in  New  Brunswick  and  1  in  Prince  Edward  Island;  of  the  665  charges 
for  house,  shop  and  warehouse  breaking,  320  were  tried  in  Ontario,  182  in  Québec,  50 
in  British  Columbia,  47  in  Nova  Scotia,  17  in  Saskatchewan,  16  in  Alberta,  12  in  New 
Brunswick,  11  in  Manitoba,  9  in  Prince  Edward  Island  and  1  in  Yukon;  of  the  149 
charges  for  robbery  with  menaces  and  assault,  76  were  tried  in  Ontario,  27  in  Québec,  13 
in  Alberta,  11  each  in  Manitoba  and  British  Colnmbia,  8  in  Nova  Scotia,  2  in  Prince 
Edward  Island  and  1  in  Saskatchewan;  of  the  10  cases  of  highway  robbery,  9  were, 
tried  in  Ontario  and  lin  Saskatchewan. 

CLASS   III. — OFFENCES  AGAINST  PROPERTY   WITHOUT  VIOLENCE. 


Offences. 

1909. 

1910. 

Number  of 
charges. 

Number  of 
convictions. 

Number  of 
charges. 

Number  of 
convictions. 

Bringing  stolen  goods  into  Canada 

Embezzlement 

l'aise  Pretencei 

Feloniously  receiving  stolen  goods. . 
Fraud  and  conspiracy  to   defraud . . 
Horse,  cattle  and  sheep  stealing . . . 

Tlief t  or  larceny 

Theft  of  registered  letters,  etc 

Total 

6 

7 

594 

227 

342 

128 

7,523 

19 

6 
3 

397 
126 

178 

76 

5,837 

15 

4 
514 

219 
260 
178 

7,628 
22 

2 

331 
149 
151 
117 
6,013 
17 

8,846 

6,638 

8,825 

6,780 

The  above  figures  show  a  decrease  of  21  in  the  number  of  charges  and  an  increase 
of  142  in  the  number  of  convictions  for  offences  against  property  without  violence  during 
the  year.  Ofthe  514  charges  for  false  pretences  in  1910,  178  were  tried  in  Ontario,  99 
in  Québec,  77  in  Saskatchewan,  71  in  Alberta,  56  in  British  Columbia,  21  in  Manitoba,  9 
in  Nova  Scotia  and  3  in  New  Brunswick  ;  of  the   219  charges  for  feloniously  receivinç 
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CLASSE   IL— DÉLITS   CONTRE   LA   PROPRIÉTÉ  AVEC   VIOLENCE. 


1909 

1910 

Délits. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

327 

665 

149 

10 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

Vol  avec  effraction 

390 

570 

135 

30 

313 
443 

76 
16 

290 

554 

93 

Vol  de  grand  chemin 

6 

Total 

1,125 

848 

1,151 

943 

Comme  l'indiquent  les  chiffres  précédents,  il  y  a  eu  une  augmentation  de  26  dans  le 
nombre  d'accusations  et  de  95  dans  le  nombre  de  condamnations  pour  cette  classe  de 
délits  durant  l'année.  Des  327  accusations  pourvoi  avec  effraction  en  1910,  Ontario  en 
comptait  162,  Québec  52,  la  Nouvelle-Ecosse  36,  l'Alberta  24,  la  Colombie-Britannique 
20,  la  Saskatchewan  16,  Manitoba  10,  le  Nou  veau-Bruns  wick  6,  et  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  1;  pour  bris  de  maisons  et  de  magasins:  Ontario  320,  Québec  182,  la  Colombie- 
Britanique  50,.  la  Nouvelle-Ecosse  47,  la  Saskatchewan  17,  l'Alberta  16,  le  Nouvau- 
Brunswick  12,  Manitoba  11,  l'Ile  du  Prince-Edouard  9  et  le  Yukon  1;  pour  vol  avec 
menace  et  voies  de  fait:  Ontario  76,  Québec  27,  Alberta  13,  Manitoba  et  la  Colombie- 
Britannique  11  chacune;  la  Nouvelle-Ecosse  8,  l'Ile  du  Prince- Edouard  2  et  la  Saskat- 
chewan 1;  pour  vol  de  grand  chemin:  Ontario  9  et  la  Saskatchewan  1. 

CLASSE   III.— DÉLITS  CONTRE   LA   PROPRIÉTÉ   SANS  VIOLENCE. 


1909 

1910 

Délits. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre  de 

condomna- 

tions. 

Effets  volés  apportés  au  Canada 

6 

7 

594 

227 

342 

128 

7,523 

19 

6 

3 

397 

126 

178 

76 

5,837 

15 

4 
514 
219 
260 
178 
7,628 
22 

2 

Faux  prétextes 

Recel 

331 
149 

Fraude 

151 
117 

6.013 

17 

Total 

8,846 

6,638 

8,825 

6,780 

Les  chiffres  de  ce  tableau  indiquent  qu'il  y  a  eu  une  diminution  de  21  dans  le  nom- 
bre d'accusation  et  une  augmentation  de  142  dans  le  nombre  de  condamnations  pour 
cette  classe  de  délits  durant  l'année.  Sur  les  514  accusations  pour  faux  prétextes  en 
1910,  Ontario  en  comptait  178,  Québec  99,  la  Saskatchewan  77,  l'Alberta  71,  la  Colombie- 
Britannique  56,  Manitoba  21,  la  Nouvelle-Ecoese  9  et  le  Nouveau-Brunswic&  3;  les 
219  cas  de  recel,  Ontario  en  comptait  85,  Québec  50,  la  Colombie-Britannique  23, 
l'Alberta  20,  la  Nouvelle-Ecosse  18,  la  Saskatchewan  14,  Manitoba  5  et  le  Nouveau- 
Brunswick  4;  pour  fraude:  Ontario  155,  Manitoba  36,  Québec   25,   Alberta    18,   Saskat- 
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stolen  goods,  85  were  from  Ontario,  50  from  Québec,  23  from  British  Columbia,  20 
from  Alberta,  18  from  Nova  Scotia,  14  from  Saskatchewan,  5  [from  Manitoba  and  4 
from  New  Brunswick;  for  ftaud  and  conspiracy  to  defraud,  155  were  from  Ontario, 
36  from  Manitoba,  25  from  Québec,  18  from  Alberta,  15  from  Saskatchewan,  8 
from  British  Columbia,  2  from  Nova  Scotia  and  1  from  New  Brunswick  ,  for  horse, 
cattle  and  sheep  stealing,  74  were  from  Alberta,  43  from  Saskatchewan,  40  from  Ontario, 
16  from  Québec,  2  each  from  British  Columbia  and  Manitaba,  and  1  from  Nova 
Scotia  ;  of  the  7,628  charges  for  theft  or  larceny,  3,652  were  tried  in  Ontario,  1,338  in 
Québec,  751  in  Saskatchewan,  555  in  Alberta,  479  in  Manitoba,  396  in  British 
Columbia,  308  in  Nova  Scotia,  128  in  New  Brunswick,  11  in  Yukon  and  10  in  Prince 
Edward  Island  ;  for  theft  of  registered  letters  and  other  mail  matters,  9  were  tried  in 
Ontario,  5  in  Manitoba,  3  in  British  Columbia,  2  each  in  Nova  Scotia  and  Saskatchewan 
and  1  in  Québec. 


CLASS   IV.  — MALICIOUS  OFFENCES  AGAINST  PROPERTY. 


Offences. 

1909. 

1910. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Arson 

Malicious  injury  to  horses,  cattle  and  other  damage 
to  property 

77 
207 

147 

81 
297 

40 
174 

Total 

284 

190 

378 

214 

By  the  above  it  will  be  seen  that  the  number  of  charges  in  this  class  of  offences  has 
increased,  during  the  year,  by  9 1,  and  the  number  of  convictions  by  24.  Out  of  the  8 1 
cases  of  arson  in  1910,  there  were  35  charges  in  Ontario,  15  in  Québec,  13  in  Saskat- 
chewan, 5  each  in  New  Brunswick  and  Manitoba,  4  in  Nova  Scotia,  3  in  Alberta,  and 
one  in  British  Columbia;  for  malicious  injury  to  horses,  cattle  and  other  damage  to 
property,  145  charges  are  found  in  Ontario,  40  in  Prince  Edward  Island,  28  in  Alberta, 
27  in  Nova  Scotia,  22  in  Québec,  19  in  Saskatchewan,  8  in  British  Columbia,  5  in  New 
Brunswick  and  3  in  Manitoba. 

CLASS  V.— FORGERY   AND  OTHER  OFFENCES  AGAINST  THE  CURRENCY. 


Offences. 

1909. 

1910. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Offences  against  the  currency 

11 

328 

5 
274 

10 
269 

5 
232 

Total 

339 

279 

279 

237 

STATISTIQUE     CRIMINELLE  — 1910. 
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chewan  15,  la  Colombie-Britannique  8,  la  Nouvelle- Ecosse  2  et  le  Nouveau-Brunswick  1; 
pour  vol  de  chevaux  et  autres  bestiaux  :  Alberta  74,  Saskatchewan  43,  Ontario  40, 
Québec  16,  Manitoba  et  la  Colombie-Britannique  2  chacune  et  la  Nouvelle-Eco  se  1;  des 
7,  628  accusations  pour  vol  simple  au  larcin,  3,652  se  trouvent  dans  Ontario,  1,338  dans 
Québec,  751  dans  la  Saskatchewan,  555  dans  l'Alberta,  479  dans  le  Manitoba,  396  dans 
la  Colombie-Britannique,  308  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  128  dans  le  Nouveau-Brunswick, 
11  dans  le  Yukon  et  10  dans  File  du  Prince-Edouard;  pour  vol  de  lettres  et  autres 
matières  postales:  Ontario  9,  Manitoba  5  la  Colombie- Britannique  3,  la  Nouvelle-Ecosse 
et  la  Saskatchewan  2  chacune  et  Québec  1. 

CLASSE   IV.— DOMMAGES   MALICIEUX  À   LA   PROPRIÉTÉ. 


1909 

1910 

Délits. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

Nombre 

d'accusa- 
tions. 

81 
297 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

Incendie 

77 
207 
284 

43 
147 
190 

40 

Dommages  malicieux  aux  chevaux  et  bestiaux  et  au- 

174 

Total 

378 

214 

Ce  tableau  indique  que  les  accusations  pour  cette  classe  de  délits  ont  augmentée  de 
de  94  et  les  condamnations  de  24  durant  l'année. 

Des  81  cas  de  larcin  en  1910,  Ontario  en  compte  35,  Québec  15,  la  Saskatchewan 
13,  Nouveau-Brunswick  et  Manitoba,  5  chacune,  la  Nouvelle-Ecosse  4,  l'Alberta  3,  et  la 
Colombie- Britannique  1  ;  pour  dommages  malicieux  aux  chevaux  et  bestiaux  et  autres 
dommages  à  la  propriété  :  Ontario  145,  l'Ile  du  Prince- Edouard  40,  Alberta  28,  la 
Nouvelle-Ecosse  27,  Québec  22,  Saskatchewan  19,  la  Colombie-Britannique  8,  le  Nou- 
veau-Brunswick 5  et  Manitoba  3. 

CLASSE   V.—  FAUX  ET  DÉLITS   PAR  RAPPORT  À   LA   MONNAIE. 


1909 

1910 

Délits. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

5 
274 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

10 
269 

Nombre  de 
condamna- 
tions. 

Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie 

11 

328 

339 

5 

232 

Total   

279 

279 

237 

Les  chiffres  de  ce  tableau  indiquent  une  diminution  de  60  dans  le  nombre  d'accusa- 
tions et  de  42  dans  celui  des  condamnations  pour  cette  classe  de  délits  durant  l'année. 
Des  10  accusations  pour  faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie,  5  se  trouvent  dans 
Ontario,  2  chacune  dans  la  Saskatchewan   et  l'Alberta  et   1  dans  la  Nouvelle-Ecosse  : 
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From  the  above  figures  a  decrease  of  60  is  found  in  the  number  of  charges  for 
forgery  and  other  offences  against  the  currency  during  the  year,  as  also  a  decrease  of  42 
in  the  number  of  convictions.  For  offences  against  the  currency,  there  were  5  charges 
in  Ontario,  2  each  in  Saskatchewan  and  Alberta,  and  1  in  Nova  Scotia;  for  forgery  and 
uttering  false  documents,  in  1910,  there  were  103  charges  in  Ontario,  54  in  Manitoba, 
36  in  Saskatchewan,  34  in  Alberta,  17  in  British  Columbia,  16  in  Québec  and  9  in 
Nova  Scotia. 


CLASS    VI.—  OTHER   OFFENCES   NOT   INCLUDED   IN   THE   FOREGOING   CLASSES. 


Offences. 


Atterapt  to  commit  suicide 

Sodomy  and  bestiality 

Indécent  exposure  and  offences  against  public  morals. 

Perjury  and  subornation  of  perjur}7   

Carrying  unlawful  weapons 

Violation  of  the  électoral  act 

Conspiracy 

Forcible  entry 

Offences  against  gambling  and  lottery  acts 

Prison  breach,  attempting  and  aiding  to  escape  from 

prison       

Offences  against  revenue  laws 

Riot  and  aff ray 

Usury 

Various  other  misdemeanors 


Total 


1909. 


Number 

of 
charges. 


47 
64 

86 

139 

138 

28 

30 

10 

498 

100 
28 
96 
23 

107 


Number 

of 

convictions 


1,39 1 


33 
50 
67 
60 

114 

14 

15 

4 

415 

90 

27 

67 

9 


1,053 


1910. 


Number 

of 
charges. 


58 

52 

52 

106 

185 

14 

16 

12 

254 

99 
32 

156 
12 

112 


1,160 


Number 

of 

convictions. 


44 

34 

41 

36 

169 

6 

5 

2 

202 


94 

25 

143 

9 

84 


894 


This  class  of  offences  shows  a  decrease  of  234  in  the  number  of  charges  and  of  266 
in  the  number  of  convictions  during  the  year. 

'  The  58  charges  for  attempting  to  commit  suicide  in  1910  are  distribu ted  by 
provinces  as  follows  : — 19  in  Ontario,  9  each  in  Québec  and  Alberta,  7  in  British 
Columbia,  6  in  Saskatchewan,  4  in  Manitoba,  3  in  Nova  Scotia  and  1  in  the  Yukon  ; 
for  sodomy  and  bestiality:  18  in  British  Columbia,  17  in  Ontario,  7  in  Québec,  4  in 
Alberta,  3  in  Saskatchewan,  2  in  Manitoba  and  1  in  Nova  Scotia;  for  indécent 
exposure  and  offences  against  public  morals  :  23  in  Ontario,  22  in  Québec,  4  in  Nova 
Scotia,  2  in  Alberta  and  1  in  Saskatchewan  ;  for  perjury  and  subornation  of  perjury  : 
47  in  Ontario,  13  each  in  Saskatchewan  and  Alberta,  12  in  Nova  Scotia,  7  in  Québec, 
6  in  Manitoba,  5  in  British  Columbia  and  3  in  New  Brunswick  ;  for  carrying  unlawful 
weapons:  Ontario  87,  Nova  Scotia  41,  British  Columbia  37,  Québec  19  and  Manitoba 
1  ;  for  violation  of  the  Electoral  A.ct  :  Alberta  5,  Ontario  4,  Saskatchewan  3,  and 
British  Columbia  2  ;  for  conspiracy  :  Ontario  7,  Québec  6,  Nova  Scotia  2  and  Alberta 
1  ;  for  forcible  entry  :  Québec  6,  Saskatchewan  3,  Ontario  2  and  Nova  Scotia  1  ;  for 
offences  against  Gambling  and  Lottery  Act:  Ontario  148,  British  Columbia  55,  Québec 
19,  Alberta  9,  Manitoba  and  Saskatchewan  6  each,  Nova  Scotia  and  Yukon  5  each  and 
New  Brunswick  1;  for  prison  breach:  Ontario  43,  Manitoba  13,  Québec  11,  New 
Brunswick  and  Nova  Scotia  9  each,  Alberta  7,  British  Columbia  4  and  Saskatchewan 
3  ;  for  offences  against  the   Revenue  Laws  :  British  Columbia   26  and  Ontario  6  ;  for 
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pour  faux  et  émission  de  faux  documents  en  1910  :  Ontario   103,   Manitoba  54,  Saskat- 

chewan  36,  Alberta  34,  la  Colombie-Britannique  17,  Québec  16  et  la  Nouvelle-Ecosse  9. 

CLASSE  Vf.— AUTRES  DÉLITS   NON  COMPRIS   DANS   LES  CLASSES   PRÉCÉDENTES. 


Délits. 


Tentative  de  suicide 

Sodomie  et  bestialité 

Exposition  indécente  et  délits  contre  la  morale  publique. . . 

Parjure  et  subornation  de  parjure , 

Port  d'armes  illégal       

Infraction  à  la  loi  électorale 

Conspiration . . 

Entrée  forcée 

Infraction  aux  lois  contre  le  jeu  et  les  loteries 

Infraction  aux  lois  des  prisons,  tentative  et  aide  d'évasion. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

Emeute  et  rixe 

Usure 

Divers  autres  délits   

Total 


1909. 


Nombre 
d'accu- 
sations. 


47 

64 

86 
139 
138 

28 

30 

10 
498 
100 

28 

96 

23 
107 

1,394 


Nombre 
de  con- 
damna- 
tions. 


33 

50 

67 

60 
114 

14 

15 

4 

415 

90 

27 

67 
9 

88 

1,053 


1910. 


Nombre 
d'accu- 
sations. 


58 

52 

52 
106 
185 

14 

16 

12 
254 

99 

32 
156 

12 
112 

1,160 


Nombre 
de  con- 
damna- 
tions. 


44 
34 

41 

36 

169 

6 

5 

2 

202 

94 

25 

143 

9 

84 

894 


Cette  classe  de  délits  indique  une  diminution  de  234  dans  le  nombre    d'accusations 
et  de  266  dans  celui  des  condamnations  durant  l'année. 

Les  58  accusations  pour  tentative  de  suicide  en  1910  sont  distribuées  par  provinces 
dans  l'ordre  suivant  : — Ontario  19,  Québec  9,  Alberta  9,  la  Colombie-Britannique  7, 
Saskatchewan  6,  Manitoba  4,  la  Nouvelle-Ecosse  3  et  le  Yukon  1  ;  pour  sodomie  et 
bestialité:  la  Colombie-Britannique  18,  Ontario  17,  Québrc  7,  Alberta  4,  Saskatche- 
wan 3,  Manitoba  2  et  la  Nouvelle-Ecosse  1  ;  pour  exposition  indécente  et  délits  contre 
la  morale  publique  :  Ontario  23,  Québec  22,  Nouvelle-Ecosse  4,  Alberta  et  Saskatche- 
wan à  chacune;  pour  parjure  et  subornation  de  parjure  :  Ontario  47,  Saskatchewan  et 
Alberta  13  chacune,  Nouvelle-Ecosse  12,  Québec  7,  Manitoba  6,  Colombie-Britannique 
5  et  le  Nouveau-Brunswick  3  ;  pour  port  d'armes  illégal  :  Ontario  87,  Nouvelle-Ecosse 
41,  Colombie-Britannique  37,  Québec  19  et  Manitoba  1  ;  pour  infraction  à  la  loi  électo- 
rale :  Alberta  5,  Ontario  4,  Saskatchewan  3  et  la  Colombie-Britannique  2  ;  pour  cons- 
piration :  Ontario  7,  Québec  6,  Nouvelle-Ecosse  2  et  Alberta  1  ;  pour  entrée  forcée  : 
Québec  6,  Saskatchewan  3,  Ontario  2  et  la  Nouvelle-Ecosse  1  ;  pour  infraction  aux  lois 
contre  le  feu  et  les  loteries  :  Ontario  148,  Colombie-Britannique  55,  Québec  19,  Alberta 
9,  Manitoba  6,  Saskatchewan  6,  Nouvelle-Ecosse  5,  le  Yukon  5  et  le  Nouveau-Bruns- 
wick 1;  pour  infraction  aux  lois  des  prisons  :  Ontario  43,  Manitobi  13,  Québec  11 
Nouveau-Brunswick  9,  Nouvelle-Ecosse  9,  Alberta  7,  Colombie-Britannique  4  et  la 
Saskatchewan  3  ;  pour  délits  contre  le  revenu  de  l'Etat  :  Colombie-Britannique  26  et 
Ontario  6  ;  pour  émeute  et  rixe  :  Nouvelle-Ecosse  83,  Colombie-Britannique  42,  Ontario 
22,  Manitoba  5,  Québec  2  et  Alberta  2  ;  pour  usure  :  12  dans  Ontario  ;  pour  divers 
autres  délits  :  Ontario  71,  Manitoba  16,  Québec  11,  Saskatchewan  6,  Alberta  4,  Nou- 
veau-Brunswick 2  et  la  Colombie-Britannique  2. 
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riot  and  affray  :  Nova  Scotia  83,  British  Columbia  42,  Ontario  22,  Manitoba  5,  Québec 
and  Alberta  2  each  ;  for  usury,  12  in  Ontario;  for  various  other  misdemeanours  : 
Ontario  71,  Manitoba  16,  Québec  11,  Saskatchewan  6,  Alberta  4,  New  Brunswick  and 
British  Columbia  2  each. 


The  following  table  shows  the  perccntage  of  convictions  by  classes  of  offences 


Classes  of  offences. 


1.  Offences  against  the  person 

2.  Offences  against  property  with  violence 

3.  Offences  against  property  without  violence 

4.  Malicious  offences  against  property . 

5.  Forgery  and  other  offences  against  the  currency 

6.  Other  offences  not  included  in  above  classes.  . . . 

Total    


Percentage  of  convictions . 

1909. 

1910 

2131 
7-41 

57  99 
1-66 
2  43 
920 

22-50 
806 

57  95 
1-83 
202 
764 

100  00 

100  00 

The  above  table  shows  that  the  bulk  of  crime  is  found  in  Class  III,  offences 
against  property  without  violence,  including  larceny  or  theft,  which  represents  52  54 
per  cent  of  the  total  convictions  for  indictable  offences,  the  next  highest  in  number 
being  Class  I,  offences  against  the  person. 

SENTENCES. 

Of  the  total  number  of  persons  convicted  during  the  year,  3,088  were  sentenced  to 
jail  with  the  option  of  a  fine,  3,621  to  jail  for  less  than  one  year,  444  to  jail  for  one 
year  and  less  than  two,  720  were  sent  to  penitentiary  for  two  years  and  less  than  five, 
151  to  penitentiary  for  five  years  and  over,  2  to  penitentiaiy  for  life,  21  were  sentenced 
to  death,  433  were  sent  to  reformatories,  and  3,211  received  various  sentences,  such  as 
bound  to  keep  the  peace,  suspended  sentences,  &c.  Out  of  every  100  persons  convicted 
of  indictable  offences  during  the  year,  88  received  their  first  sentence,  7  were  sentenced 
for  the  second  time  and  5  were  recidivists  or  habituai  criminaîs. 

The  occupations  of  the  offenders  are  represented  in  the  following  proportions  per 
hundred  convictions  by  classes:  agriculture  7*77,  commercial  16-63,  domestic  6*84, 
industrial  11-36,  professional  l'il  and  laborers  56*29.  lt  will  be  noticed  that  the  pro- 
portion of  laborers  is  excessively  high  compared  with  the  other  classes  of  occupations, 
but  it  may  be  safely  assumed  that  a  large  number  given  as  "  laborers  "  in  the  returns 
should  hâve  been  credited  to  some  of  the  more  defined  classes.  The  civil  condition  of 
the  offenders  is  represented  in  the  following  proportion  per  hundred  convictions  :  (  9-93 
for  single,  28-71  for  married  and  1-36  for  widowed,  while  the  educational  status  shows 
that  8-19  per  cent  were  unable  to  read  or  write,  89  60  per  cent  had  an  elementary 
éducation  and  2-21  per  cent  had  a  superior  éducation.  As  to  âges,  14-45  per  cent  of 
the  offenders  were  under  16  years,  1673  per  cent  from  16  to  20  years,  52*70  per  cent 
from  21  to  39  years  and  16*12  per  cent  over  40  years.  According  to  the  returns,  for 
every  100  convicted,  61  used  liquor  moderately  and  20  were  immoderate  drinkers,  with 
19  for  not  given  or  "  non  drinkers."  Out  of  every  hundred  persons  convicted  of  indic- 
table offences,  86  were  returned  as  living  in  cities  and  towns,  and  14  in  rural  distric  s. 
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Le  tableau  suivant  représente  le  percentage  des    condamnations  par    classes  de 
délits  : — 


Classes  de  délits. 


1.  Outrages  contre  la  personne 

2.  Délits  contre  la  propriété  avec  violence 

3.  Délits  contre  la  propriété  sans  violence 

4.  Dommages  malicieux  à  la  propriété. . .      

5.  Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie 

6.  Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes 

Total ' 


Percentage 
des  condamnations. 


1909. 


2131 
7-41 

57  99 
166 
2  43 
920 


100  00 


1908. 


50 
06 

95 
•83 
•02 
•64 


100  00 


Les  chiffres  de  ce  tableau  démontrent  que  le  gros  de  la  criminalité  se  trouve  dans 
la  classe  des  délits  contre  la  propriété  sans  violence,  comprenant  les  vols  ou  larcins  de 
toutes  natures  qui  représentent  52  ■  54  pour  cent  du  total  des  condamnations  pour  délits 
criminels;  le  percentage  le  plus  élevé  ensuite  est  celui  de  la  classe  1,  outrages  contre 
la  personne. 

SENTENCES.      - 

Du  chiffre'total  des  accusés  trouvés  coupables  de  délits  criminels  durant  Tannée, 
3,088  ont  été  condamnés  à  l'option  entre  la  prison  ou  l'amende,  3,621  à  la  prison  pour 
moins  d'un  an,  444  à  la  prison  pour  un  an  et  moins  de  deux,  720  ont  été  envoyés  au 
pénitencier  pour  deux  ans  et  moins  de  cinq  ;  151  au  pénitencier  pour  cinq  ans  et  au- 
dessus,  2  au  pénitencier  pour  la  vie,  21  ont  été  condamnés  à  mort,  433  ont  été  envoyés 
aux  maisons  de  réforme  et  3,211  ont  reçu  diverses  sentences,  telles  que  "  tenu  de  garder 
la  paix,"  "  sentence  remise,"  etc.  Sur  chaque  100  personnes  mises  en  jugement  durant 
l'année,  88  ont  reçu  une  première  sentence,  7  une  deuxième  et  5  étaient  des  récidivistes. 

Le  métier  ou  l'état  des  délinquants  est  représenté  de  la  manière  suivante,  par  classes 
d'occupation  ;  pour  cent  :  classe  agricole  7  77,  classe  commerciale  16  63,  classe  domes- 
tique 6 •  84,  classe  industrielle  11*36,  professions  libérales  1  •  1 1  et  journaliers  56*29. 
On  remarquera  que  la  proportion  des  "journaliers  "  est  excessivement  élevée  comparati- 
vement aux  autres  classes  d'occupation,  mais  on  peut  facilement  supposer  qu'un  bon 
nombre  donnés  comme  tels  appartiennent  aux  autres  classes  susnommées.  L'état  civil 
des  délinquants  est  représenté  par  les  proportions  pour  cent  suivantes:  Célibataires  69*93, 
mariés  28*71,  et  en  veuvage  1  36  ;  tandis  que  le  deçré  d'instruction  indique  que  8  19 
pour  cent  étaient  incapables  de  lire  ou  d'écrire,  89  *  60  pour  cent  avaient  une  instruction 
élémentaire  et  2  *  21  pour  cent  une  instruction  supérieure.  Quant  aux  âges,  14*45  pour 
cent  des  délinquants  étaient  au-dessous  de  16  ans,  16  *  73  pour  cent  de  16  à  20  ans,  52*70 
pour  cent  de  21  à  39  ans,  et  16  '  12  pour  cent  au-dessus  de  40  ans.  Sur  chaque  cent  dé. 
linquants,  61  faisaient  un  usage  modéré  de  boissons  enivrantes  et  20  un  usage  immodéré, 
les  19  autres  étant  ou  "  tempérants  "  ou  non  donnés;  86  pour  cent  vivaient  dans  les 
villes  ou  districts  urbains  et  14  pour  cent  dang  les  districts  ruraux. 

Sur  les  15,305  accusations  pour  délits  criminels  durant  l'année  1910,  il  y  a  eu  1,167 
procès  par  jury  dans  les  différentes  provinces  :    405  dans  Ontario,  182   dans   la  Saskat- 
17— B 
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Of  the  15,305  charges  for  indictable  offences  in  1910,  there  were  1,167  tried  by 
jury  in  the  several  provinces  as  follows  : — 405  in  Ontario,  182  in  Saskatchewan,  162  in 
Nova  Scotia,  136  in  Québec,  132  in  Alberta,  63  in  British  Columbia,  59  in  Manitoba, 
16  in  New  Brunswick  and  12  in  Prince  Edward  Island.  The  number  of  charges  dis- 
posed  of  by  police  and  other  magistrates  under  the  Summary  Trials  Act,  was  11,584, 
and  the  cases  disposed  of  under  the  Speedy  Trials  Aet,  3,554  for  the  whole  of  the 
Dominion. 

SUMMARY    CONVICTIONS. 

The  following  table  shows  the  number  of  summary  convictions  as  returned  from 
the  several  provinces  of  the  Dominion  : — 


Offences. 


adultération  of  food . .    

Assaults 

Breach  of  the  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts,  offences  against 

Game  laws,  offences  against 

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,   jffences  against 

Lareeny 

Liquor  laws,  offences  against 

Malicious  injury  and  other  damage  to  property . 
Masters  and  Servants  Act,  offences  against. . . . 
Médical  and  Pharmacy  Acts,  offences  against. . 

Militia  Acts,  offences  against 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of 

Neglecting  to  support  family 

Profanation  of  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  laws,  offences  against ... 

Seamen's  Act,  offences  against 

Threats  ar.d  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insjulting,  profane  and  obscène  language 

Keeping  and  frequenting  bawdy  houses 

Loose,  idle  and  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against.  . 

Miscellaneous  offences 

Insanity 


Total. 


Number  of 
Summary  Convictions. 


1910. 


176 

4.555 

2,589 

477 

34 

1,281 

54 

106 

840 

828 

73 

163 

234 

4,665 

963 

1,552 

140 

33 

20,969 

95 

532 

624 

46 

101 

511 

816 

6,086 

34,068 

303 

753 

2,814 

3,859 

65 

264 

534 


91,203 


As  shown  by  the  above  statement,  the  number  of  Summary  Convictions  through- 
out  the  several  provinces  of  the  Dominion  has  increased  by  12,700,  or  16  17  per  cent 
during  the  year. 

Increases  are  found  principally  in  breaches  of  Municipal  by-laws,  drunkenness,  liquor 
laws,  assaults  and  breaches  of  the  peace,  while  slight  decreases  are  shown  in  vagrancy, 
loose,  idle  and  disorderly  and  trespassing. 
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chewan,  162  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  136  dans  Québec,  132  dans  l'Alberta,  63  dans  la 
Colombie-Britannique,  59  dans  le  Manitoba,  16  dans  le  Nouveau-Brunswick  et  12  dans 
l'Ile  du  Prince- Edouard.  Le  nombre  d'accusations  expédiées  par  les  magistrats  de  police 
ou  autres  juges  de  paix  en  vertu  de  l'acte  concernant  les  procès  sommaires,  s'élevait  à 
11,584,  et  le  nombre  de  cas  expédiés  sous  l'autorité  de  l'acte  concernant  les  procès 
expéditifs,  à  3,554  pour  le  Dominion. 

CONDAMNATIONS    SOMMAIRES 

Le  tableau  suivant  montre  le  nombre  de  condamnations  sommaires  dont  il  a  été 
fait  rapport  par  les  différentes  provinces  du  Canada. 


Délits. 


Falsification  de  substances  alimentaires 

Vcies  de  fait 

Perturbation  de  la  paix 

Port  d'armes  illégal 

Mépris  de  cour 

Cruauté  envers  les  animaux 

Perturbation  de  réunions  religieuses 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries 

m  contre  le  jeu  et  les  loteries  . 

m  de  chasse 

Incorrigible 

Infraction  aux  lois  d'inspection  et  ventes 

Larcin 


Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. .    

Dommages  malicieux  à  la  propriété 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et  serviteurs 

h                               t.               médecins  et  ph  trmaciens 
h  de  la  milice 

Contravention  aux  lois  municipales 

Négligence  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille 

Profanation  du  dimanche 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

Infractions  aux  lois  maritimes 

Menaces  et  langage  injurieux 

Empiétement 

Vagabondage 

Ivresse 

Exposition  indécente 

Langage  insultant,  obscène  et  profane 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons  de  désordre. . . 

Conduite  déréglée 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures 

Divers  petits  délits 

Aliénation  mentale 


Total 


Nomhre  de 
condamnations  sommaires. 


1909. 


212 

3,962 

1,477 

432 

35 

996 

85 

165 

472 

409 

36 

79 

136 

3,999 

887 

1,490 

73 

15 

14,918 

fc7 

617 

466 

26 

93 

366 

1,207 

6,529 

31,105 

196 

706 

2,589 

4,172 

25 

101 

340 


78,503 


1910. 


176 

4,555 

2,589 

477 

34 

1,281 
54 
106 
840 
828 
73 
163 
234 

4,665 
963 

1,552 
140 

m 

20,969 

95 

532 

624 

46 

101 

511 

816 

6,086 

34,068 

303 

753 

2,814 

3.859 

65 

264 

534 


91,203 


Le  tableau  précédent  indique  une  augmentation  de  12,700  dans  le  nombre  de  con- 
damnations sommaires,  soit  16  •  17  pour  cent  durant  l'année.  Les  augmentations  se 
trouvent  principalement  dans  les  infractions  aux  lois  municipales  et  aux  lois  des  licences 
de  boissons,  dans  le  nombre  de  cas  d'ivresse,  de  voies  de  fait  et  de  perturbation  de  la 
paix,  tandis  que  de  faibles  diminutions  se  trouvent  dans  les  cas  de  vagabondage,  de 
conduite  déréglée  et  d'empiétement. 
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The  female  offenders  represent  6  86  per  cent  of  the  total  number  of  summary  con- 
victions for  1910  ;  out  of  the  total  number  of  persons  convicted,  81*16  per  cent  were 
fined,  5*39  percent  were  sentenced  to  imprisonment  without  option  and  1345  per  cent 
were  allowed  to  go  with  sentences  such  as  '  bound  to  keep  the  peace  ',  or  •  sentence  sus- 
pended  ',  &c. 

By  provinces  the  summary  convictions  are  as  follows: — 


Provinces. 

Number  of  summary 
convictions. 

1909. 

1910. 

Prince  Edward  Island  .... 

277 

4,348 

2,449 

16,491 

31,423 

8,279 

4,373 

6,181 

4,415 

256 

9 

336 

Nova  Scotia 

5,338 
2,382 

New  Brunswick 

Québec 

Ontario  . .   

16,452 

36,028 

Manitoba 

9,271 

Saskatchewan 

6,340 

Alberta 

8,754 

British  Columbia 

6,070 
215 

Yukon . . . .    .                  

Northwest  Territories r 

17 

Canada 

78,503 

91,203 

From  the  above  it  will  be  seen  that  summary  convictions  hâve  decreased  in  New 
Brunswick,  Québec  and  the  Yukon,  while  they  hâve  increased  in  ail  the  other  pro- 
vinces. 

Of  the  34,068  convictions  for  drunkenness  which  represent  37*35  per  cent  of  the 
total  number  of  summary  convictions  for  1910,  there  were  10,717  in  Ontario,  5,557  in 
Québec,  4,289  in  Manitoba,  3,131  in  Nova  Scotia,  3,543  in  Alberta,  3,085  in  British 
Columbia,  1,885  in  Saskatchewan,  1,562  in  New  Brunswick,  183  in  Prince  Edward 
Island,  115  in  Yukon  and  1  from  the  Northwest  Territories  ;  for  breaches  of  municipal 
by-laws,  11.474  convictions  in  Ontario,  2,989  in  Québec,  2,719  in  Manitoba,  1,547  in 
Alberta,  934  in  Saskatchewan,  802  in  British  Columbia,  365  in  Nova  Scotia,  78  in 
New  Brunswick,  51  in  Prince  Edward  Island  and  10  from  the  Yukon;  for  offences 
against  the  liquor  laws,  there  were  1,701  convictions  in  Ontario,  904  in  Québec,  494  in 
Nova  Scotia,  436  in  British  Columbia,  396  in  Alberta,  356  in  New  Brunswick,  248  in 
Saskatchewan,  46  in  Manitoba,  40  in  Prince  Edward  Island,  30  in  Yukon  and  14  in 
the  Northwest  Territories  ;  of  the  8,885  convictions  for  assaults,  breach  of  the  peace, 
carrying  fire  arms  and  unlawful  weapons,  threats  and  abusive  language,  2,668  were 
returned  from  Québec,  2,582  from  Ontario,  1,050  from  Saskatchewan,  946  from  Alberta, 
735  from  Nova  Scotia,  410  from  Manitoba,  278  from  British  Columbia,  172  from  New 
Brunswick,  23  from  Prince  Edward  Island  and  21  from  Yukon;  of  the  12,759  con- 
victions for  vagrancy,  loose,  idle  and  disorderly,  and  for  keeping  and  frequenting  bawdy 
houses,  5,342  are  found  in  Ontario,  2,770  in  Québec,  1,303  in  Alberta,  1,1 96  in  Manitoba, 
932  in  British  Columbia,  764  in  Saskatchewan,  309  in  Nova  Scotia,  109  in  New  Bruns- 
wick, 26  in  Prince  Edward  Island  and  6  in  Yukon  ;  for  offences  against  Gambling  Acts, 
there  were  245  convictions  in  British  Columbia,  180  in  Ontario,  133  in  Manitoba,  110 
in  Alberta,  69  in  Saskatchewan,  41  each  in  Nova  Scotia  and  Québec  and  21  in  Yukon. 
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Les  "délinquantes"  représentent  6  86  pour  cent  du  total  des  condamnations 
sommaires  en  1910;  81  16  pour  cent  du  total  des  délinquantes  ont  été  condamnés  à 
l'amende,  5  39  pour  cent  à  la  prison  sans  option,  et  13  45  ont  été  renvoyés  avec  des 
sentences  telles  que  "  tenu  de  garder  la  paix  ",  ou  "  sentence  suspendue  ",  etc. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  de  condamnations  par  provinces  : 


Provinces. 

Nombre  de 
Condamnations  sommaires. 

1909. 

1910. 

Ile  du  Prince-Edouard 

277 

4,348 

2,449 

16,491 

31,423 

8,279 

4,375 

6,181 

4,415 

256 

9 

336 

5,338 

M  ouveau-Brunswick    

2,382 

Québec 

16,452 

Ontario 

36,028 

Manitoba , 

9,271 

Saskatchewan 

6,340 

Alberta 

8,754 

Colombie-Britannique 

Yukon 

Territoires  du  Nord-Ouest 

6,070 

215 

17 

Canada 

78,503 

91,203 

On  voit  par  ce  tableau  que  les  condamnations  sommaires  ont  diminuées  dans  le 
Nouveau  Brunswick,  Qubéec  et  le  Yukon,  tandis  qu'elles  ont  augmentées  dans  toutes 
les  autres  provinces. 

Des  34,068  condamnations  pour  ivresse,  représentant  37  '  35  pour  cent  du  total  des 
condamnations  sommaires  en  1910,  Ontario  en  compte  10,717,  Québec  5,557,  Manitoba 
4,289,  la  Nouvelle- Ecosse  3,131,  l'Alberta  3,543,  la  Colombie- Britannique  3,085,  la 
Saskatchewan  1,885,  le  Nouveau-Brunswick  1,562,  l'Ile  du  PrinceEdouard  183,  le 
Yukon  115  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest  1;  pour  contrevention  aux  lois  municipales  : 
Ontario  11,474,  Québec  2,989,  Manitoba  2,719,  Alberta  1,547,  Saskatchewan  934, 
Colombie-Britannique  802,  Nouvelle-Ecosse  3G5,  Nouveau-Brunswick  78,  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  51  et  le  Yukon  10;  pour  infactions  aux  bois  concernant  la  vente  des  boissons: — 
Ontario  1,701,  Québec  904,  Nouvelle  Ecosse  494,  Colombie  Britannique  436,  Alberta 
396,  Nouveau-Brunswick  356,  Saskatchewan  248,  Manitoba  46,  l'Ile  du  Prince-Edouard 
40,  Yukon  30  et  les  Territoires  du  Nord. Ouest  14;  des  8,885  condamnations  pour  voies 
de  fait,  perturbation  de  la  paix,  port  d'armes  illégal,  menaces  et  langage  injurieux,  en 
1910,  Québec  en  comptait  2,668,  Ontario  2,582,  Saskatchewan  1,050,  Alberta  946, 
Nouvelle-Ecosse  735,  Manitoba  410,  Colombie-Britannique  278,  Nouveau-Brunswick 
172,  l'Ile  du  Prince-Edouard  23  et  le  Yukon  21;  des  12,759  condamnations  pour  vaga- 
bondage, conduite  déréglée,  tenir  et  fréquenter  des  maisons  de  désordre,  Ontario  5,342, 
Québec  2,770,  Alberta  1,303,  Manitoba  1,196,  Colombie-Britannique  932,  Saskatchewan 
764,  Nouvelle-Ecosse  309,  Nouveau-Brunswick  109,  l'Ile  du  Prince-Edouard  26  et  le 
Yukon  6;  pour  infractions  aux  lois  contre  le  jeu  et  les  loteries  :  la  Colombie-Britan- 
nique 245,  Ontario  180,  Manitoba  133,  Alberta  110,  Saskatchewan  69,  Québec  41, 
Nouvelle-Ecosse  41  et  le  Yukon  21. 

Le  rapport  indique  aussi  que  534  personnes  ont  été  déclarées  atteintes  d'aliénation 
mentale  par  les  tribunaux  en  1910,  soit  une  augmentation  absolue  de  194,   ou  de   57 
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The  report  also  shows  that  534  persons  were  declared  insane  by  the  courts  during 
the  year  1910,  against  340  in  1909,  or  an  increase  of  57  per  cent  during  the  year,  by 
provinces  as  follows  :  Ontario  220,  Saskatchewan  104,  Québec  96,  Alberta  79,  Mani- 
toba  22,  Yukon  8,  British  Coluinbia  3  and  Nova  Scotia  2. 

The  following  table  shows  the  total  number  of  convictions  for  indictable  offences 
and  summary  convictions  or  non-indictable  offences  for  the  years  1909  and  1910: — 


1909. 

1910. 

Provinces. 

Indictable 
offences. 

Summary 

con- 
victions. 

Total 
number  of 
con- 
victions. 

Indictable 
offences. 

Summary 

con- 
victions. 

Total 
number  of 
con- 
victions. 

Prince  Edward  Island   

25 

532 

188 

2,364 

5,212 

814 

745 

697 

833 

38 

277 

4,348 

2,449 

16,491 

31,423 

8,279 

4,375 

6,181 

4,415 

256 

9 

302 

4,880 

2,637 

18,855 

36,635 

9,093 

5,120 

6,878 

5,248 

294 

9 

48 

759 

213 

2,032 

5,373 
755 
908 
761 

798 
23 

336 

5,338 

2,382 

16,452 

36,028 

9,271 

6,340 

8,754 

6,070 

215 

17 

384 

Nova  Scotia 

6,097 

2,595 

18,514 

41,401 

10,026 

7,248 

New  Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia .    

Yukon 

9,515 

6,868 

238 

17 



Canada  

11,448 

78,503 

89,951          11.700 

91,203 

102,903 

The  above  figures  show  an  increase  of  14'40  per  cent  in  the  total  number  of  con- 
victions during  the  year  1910,  the  percentage  of  indictable  offences  to  total  convictions 
being  as  follows,  by  provinces:  Ontario  12 -98,  Saskatchewan  12  •  53,  Prince  Edward 
Island  12  50,  Nova  Scotia  12  •  46,  British  Columbia  11  ■  62,  Québec  11  13,  Yukon  9  ■  66, 
New  Brunswick  8*21,  Alberta  7  99  and  Manitoba  7*53,  or  an  average  of  11*37  for 
the  Dominion. 

PARDONS    AND    COMMUTATIONS. 

There  were  716  pardons  granted  during  the  year  1910,  including  595  tickets  of 
leave,  as  against  711  pardons  and  578  tickets  of  leave  the  year  before  ;  out  of  that  num- 
ber, 4  were  serving  for  murder,  7  for  manslaughter,  42  for  râpe  and  other  offences 
against  decency,  15  for  shooting,  stabbing  and  wounding,  112  for  burglary  and  rob- 
bery,  8  for  arson,  21  for  aggravated  assault,  73  for  fraud,  forgery  and  false  pretences, 
24  for  horse  and  cattle  stealing,  9  for  perjury,  236  for  theft  and  146  for  various  other 
offences  of  minor  importance.  Of  the  716  prisoners  pardoned,  355  were  liberated  from 
penitentiaries,  317  from  prisons  and  44  from  reformatories,  as  follows:  Ontario  293, 
Québec  135,  British  Columbia  87,  Nova  Scotia  53,  Manitoba  45,  Saskatchewan  42, 
Alberta  31,  New  Brunswick  27,  Yukon  2  and  Prince  Edward  Island  1. 

Two  death  sentences  were  commuted  to  life  imprison  ment  during  the  year,  one 
from  Québec  and  the  other  from  Ontario,  while  26  convicts  out  on  ticket  of  leave  hava 

been  granted  unconditional  liberty. 

E.  H.  ST.  DENIS, 

Secretary. 
Census  and  Statistics  Office, 
August,  1911. 
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pour  cent  durant  l'année,  par  provinces  dans  l'ordre  suivant  :  Ontario  220,  Saskatchewan 
104,  Québec  96,  Alberta  79,  Manitoba  22,  Yukon  8,  la  Colombie-Britannique  3  et  la 
Nouvelle-Ecosse  2. 

Le  tableau  suivant  contient  le  nombre  des  condamnations  pour  délits  criminels 
ainsi  que  celui  des  condamnations  sommaires  ou  petits  délits  pour  les  années  1909  et  1910. 


Provinces. 

1909 

1910 

Délits 
criminels. 

Condamna- 
tions 
sommaires. 

Total  des 
condamna- 
tions. 

Délits 
criminels. 

Condamna- 
tions 
sommaires. 

Total  des 
condamna- 
tions. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

25 

532 

188 

2,364 

5,212 

814 

745 

697 

833 

38 

277 

4,348 

2,449 

16,491 

31,423 

8,279 

4,375 

6,181 

4,415 

256 

9 

302 

4,880 

2.637 

18,855 

36,635 

9,093 

5,120 

6,878 

5,248 

294 

9 

48 

759 

213 

2,062 

5,373 

755 

908 

761 

798 

23 

336 

5,338 

2,382 

16,452 

36,028 

9,271 

6,340 

8,754 

6,070 

215 

17 

384 

6,097 

2,595 

18,514 

41,401 

10,026 

7,248 

9,515 

6,868 

238 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Yukon 

Territoires  du  Nord-Ouest. 

17 

Canada 

11,448 

78,503 

89,951 

11,700 

91,203 

102,903 

Les  chiffres  qui  précèdent  indiquent  une  augmentation  de  14-40  pour  100  dans  le 
total  des  condamnations  durant  l'année  1910.  Le  percentage  des  délits  criminels  par 
rapport  au  total  des  condamnations  est  indiqué  dans  l'ordre  suivant  par  provinces  : 
Ontario  12-98,  Saskatchewan  12-53,  l'Ile  du  Prince  Edouard  12-50,  Nouvelle-Ecosse 
12-46,  Colombie-Britannique  11-62,  Québec  11*13,  Yukon  9-66,  Nouveau-Brunswick 
8*21,  Alberta  7*99  et  Manitoba  7-53,  formant  une  moyenne  de  11*37  pour  tout  le 
Canada. 

PARDONS    ET    COMMUTATIONS. 

Il  y  a  eu  716  pardons  accordés  durant  l'année  1910,  y  compris  595  libérations 
conditionnelles  (tickets  of  leave),  comparativement  à  711  pardons  et  578  libérations 
conditionnelles  l'année  précédente;  de  ce  nombre,  4  étaient  détenus  pour  meurtre,  7  pour 
homicide  non  prémédité,  42  pour  viol  et  autres  outrages  à  la  décence,  15  pour  coups  et 
blessures,  112  pour  vol  avec  effraction,  8  pour  incendie,  21  pour  voies  de  fait  graves,  73 
pour  fraude  et  faux  prétextes,  24  pour  vol  de  chevaux  et  autres  bestiaux,  9  pour  par- 
jure, 236  pour  vol  et  146  pour  divers  autres  délits  de  moindre  importance.  Des  716 
prisonniers  graciés,  355  étaient  détenus  dans  les  pénitenciers,  317  dans  les  prisons,  et 
44  dans  les  maisons  de  réforme,  par  provinces  :  Ontario  293,  Québec  135,  Colombie- 
Britannique  87,  Nouvelle-Ecosse  53,  Manitoba  45,  Saskatchewan  42,  Alberta  31, 
Nouveau-Bruswick  27,  Yukon  2  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  1. 

Deux  sentences  de  mort  ont  été  commuées  en  emprisonnement  à  vie  durant  l'année 

une  de  Québec  et  l'autre  d'Ontario  ;  tandis   que  26  détenus  élargis  conditionnellement 

ont  reçu  leur  entière  liberté. 

E.    H.    ST.  DENIS, 

Secrétaire. 
Bureau  du  recensement  et  des  statistiques, 

Août  1911. 
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Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  I. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit - 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois 

Reite- 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Murder. 


Kamouraska,  Que 

1 
3 
1 
2 
3 

10 

1 

'  l" 
1 
3 

.6 

i 

t  m2 

""i 

"  1 

Montréal,  Que 

Terrebonne,  Que 

î 

2 

i 

1 

Hastings,  Ont 

1 
1 
1 

1 
2 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
2 

i 

1 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

1 

i 
i 

Muskoka,  Ont 

Nipissing,  Ont 

2 
1 

1 
2 

2 
1 
1 

2 

Stormont,  D'das  &  Glengary,  0. . . 
Sudbury ,  Ont 

1 
2 

i 

York,  Ont                                   

2 

2 

3 

16 

4 

9 

9 

1 

1 
3 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

2 

4 

1 

2 
1 

2 

1 

1 

— 

Cariboo,  B.C 

6 
1 
1 
4 
1 
1 
4 

«2 
1 
1 
2 
1 
1 
3 

4 

4 

Clinton   B.C. 

1 

1 

1 

Victoria  B  C 

West  Kootenav    B  C 

Westminster,  B.C 

1 

1 

4 

Totals  of  British  Columbia. . 

18 

11 

1 

6 

6 

>          Totals  of  Canada 

55 

27 

3 

21 

20 

1 

Murder, 

xttempt  to  commit 

Cape  Breton,  N.S 

7 

2 
2 
1 

7 

1 
2 

1 

1 

i 

Kamouraska,  Que 

1 

i 

a  Both  jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau  I. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires, 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Meurtre. 


Meurtre,  tentative  de 


I 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

2 

"ï 

1 

"  V 

1 

-< 

2 

1 

2 

2 

2 

. 

9 

1 

1 

2 

5 

4 

1 

2 



1 
1 
1 

2 

2 

2 

4 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

6 

5 

5 

21 

3 

1 

2 

11 

7 

1 

7 

1 

i 

, 

"i 

1 



i 
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Table  i. 

Offences  against  th 

e  person. 

Class 

i. 

Educational 

Use  of 
Liquors. 

Status. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

tf. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Murder. 


Kamoura^ka,  Que 

Montréal,  Que 

1 

1 

1 

— 

1 
1 

— 

1 

1 

— 

— 

Hastings,  Ont 

1 

2 

■ 

1 

1 
2 

.... 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

.... 

Thunder  Bay   Ont  . 

York   Ont 

2 

1 
3 

1 

1 

2 

1 
5 

1 

- 

1 

2 

— 

Totaux  d'Ontario. 

1 

6 

2 

— 







1 
1 

1 

- 

i*i  i  '-,   . 

— 

1 

1 

— 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

1 

2 

Clinton  Col.-B     

1 

ViH-nria,    Col  -B 

Westminster,  Col.-B. 

2 

- 



1 
6 

1 

3 

8 

- 

2 
10 

Totaux  delà  Col.-Britann. . 

4 

1 

S 

— 

1 

Totaux  du  Canada 

6 

8 

1 

5 

Murder, 

attempt  to  commit. 

Cap-Breton  N  -E 

— 

1 





— 

1 

Beauharnois,  Que 

1 

Kamouraska,  Que 

1 

1 

....|.. 

....!.. 

1 
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Tableau  i. 

Outrages 

centre  la  personne. 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  le  les. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 
lano". 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

œ 

o 
'S 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians 

tions. 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

l 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

-& 

Wales 

nada  . 

— 

Autr's 

tants 

H 

m 



— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

'Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

Tï 

03       . 

«g 

Angle 

Etats- 

tres- 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

<S 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

H 

-H     « 

n 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

*-î3 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

« 

Meurtre. 


... 

..... 

"l" 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

2 

1 

1 

*2 

1 

2 

"à 

1 

2 

1 

4 

4 

4 

] 

1 

1 

8 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

3 

4 

"i" 

1 

1 

i 

1 

3 

1 

1 

3 

l 

5 

1 

2 

7 

1 

7 

8 

1 

1 

1 

2 

12 

8 

Meurtre 

,  tentative  de. 

1    ... 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

CRIMINAL   STATISTIC S— 1  9  10. 


1    GEORGE  V,  A.  1911 


Table 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 

deux 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  Option. 


Un- 

der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Murder,  attempt  to  commit- 

—Concluded. 

Montréal,  Que 

7 
1 
1 

1 

5 

2 
1 

2 
1 

1 

1 

Ottawa,  Que 

Pontiac,  Que   

"ï 

1 

Three  Ri  vers,  Que 

1 

Québec,  Que 

15 

3 

9 

2 
1 
1 

5 

4 

1 

3 

Brant.  Ont 

1 

1 

1 

Bruce,  Ont 

Essex,  Ont 

Frontenac.  Ont 

1 

1 

1 

Kent,  Ont 

fl 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

Parry  Sound,  Ont 

Rainy  River,  Ont     .... 

Sudbury.  Ont 

Wellington,  Ont 

1 
1 

York,  Ont 

ml 

Totals  of  Ontario 

13 

6 

- 

2 

5 

4 

1 

1 

1 

Manitoba,  Eastern 

2 

2 

2 

Yorkton,  Sask 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

- 

1 
1 
2 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

West  Kootenay  B  C 

1 

— 

1 
45 

1 

1 

Totals  of  Canada 

25 

1 

2 

17 

15 

1 

1 

5 

2 

Manslaughter. 


Cape  Breton,  N.  S 

1 

1 
1 
1 

i 
i 
i 

i 

1 

1 
1 

1 

Pictou  N  S. 

— 

4 

4 

4 

— 

2 

1 

10 

1 

1 
*3 

1 

1 
6 
1 

1 

1 
6 
1 

i 

1 

14 

4 

ï 

9 

9 

6 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Sentence. 

Civil 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 



De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

mns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Homicide  non  prémédité. 


Meurtre,  tentative  de — Fin. 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

2 

1 

1 

"Y 

l" 

"Y 

1 

î 
î 
î 

1 

1 

1 

î 

2 

1 

4 

3 

1 

1 

î 

1 

1 

2 

î 

1 

1 

1 

1 

1 

î 

1 

1 

2 

5 

3 

2 

1 

1 

3 

8 

6 

8 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 
'"ï 

1 

1 

1 
1 

1 
5 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

i 

2 

2 

6 

3 
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Table  r. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

i. 

Educational 

Use  of 
Liquors . 

Status. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

Im- 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

dé- 
raté 

— 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

Districts  judi- 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

— 

ciaires  où  l'offense. 

Im- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

a été  commise. 

de  nve 

'u  d'é- 

taire. 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Murder,  attempt  to  commit — Concludcd. 

Montréal,  Que  . . . 

t 

1 
1 

2 
1 

2 
1 

Québec,  Que 

Pontiac,  Que 

Trois-Pvivières,  Que 

— 

4 

1 
1 

— 

4 

Totaux  de  Québec. . . 

2 

3 

i 



— 

Brant,  Ont 

1 

i 

Essex,  Ont 

Frontenac,  Ont 

1 

1 

i 

Kent,  Ont. . . 

- 

1 

Parry  Sound,  Ont  

1 
1 

1 

1 

1 

Rainy  River,  Ont ' 

Sudbury,  Ont 

1 

York,  Ont 

— 

1 

1 

— 

3 
1 



1 

— 

2 
2 

*       2 

2 

2 

— 

2 

— 



— 

Yorkton,  Sask 

— 



1 

— 

Calgary,  Alta 

— 



1 

"ï 

i 

10 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B.    

1 
1 

1 

1 

1 
1 
8 

— 



— 

1 

— 

6 



3 

— 

Totaux  du  Canada 

4 

10 

4 

Manslaughter. 


Cap-Breton,  N.  -E 

Cumberland,  N.-E 

1 

1 

T 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 
4 
1 

7 

Pictou,  N.-E 

1 

2 
1 

1 

— 



i 

— 

1 

3 

1 

— 



— 

1 

1 

i 

2 

6 

1 

4 

"ï 

... 

.... 

2 

— 

Totaux  de  Québec 

1 

8 

5 

i 

3 

2 

_ 



— 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Déno- 
mina- 
tions. 

F- 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

s 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

£ 

03 
"g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

OQ       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

c3 

Qd 

terre 

Ir 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

ai 

,-.     <S 

et 

lande 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

*+3 

St. 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

& 

Meurtre, 

tentative  de 

—Fin. 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

4 

1 

2 

2 

1 

3 

2 

1 

1 

1 

"ï 

"Y 

"ï" 

1 
1 
1 

1 

i 
ï 

1 

1 

2 

3 

1 

3 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

5 

2 

8 

1 

1 

1 

11 

5 

Homicide  non 

prémédité. 

"ï 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

1 
1 
6 

1 

1 

1 
6 
1 

1 
6 
1 

9 

8 

1 

8 

1 

— i — 



10 


CRIMINAL    STATIST1CS— 1910 


1   GEORGE  V,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  the  personne. 


Class  ,i. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total 


Con- 

victed 

lst. 


Con- 
dam- 
nés 
une 
fois. 


Con- 
victed 
2nd. 


Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 


Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Manslaughter — Concluded. 


Brant,  Ont ...    

1 

1 
1 
1 
3 
] 
2 

1 

1 
1 
1 
3 

Middlesex,  Ont 

1 

1 
1 
3 

1 

Nipissing,  Ont  

Northumberland  &  Durham,  0. . . . 

"T 

Thundei  Bay ,  Ont 

1 

Welland,  Ont 

York,  Ont 

2 

2 

10 

2 

- 

8 

8 

2 

Manitoba,  Central 

2 

6 

1 
6 

1 

1 

Manitoba,  Kastern 

Regina,   Sask 

1 

1 

1 

— 

Lethbridge,  Alta 

1 

1 

- 

Cariboo,  B.C 

1 
1 
3 

1 

1 

1 
1 
2 

1 
1 
2 

Nanaimo,  B.  C 

Vancouver,  B.C 

1 
1 

Victoria,  B.C 

Westminster,  B.  C 

1 

1 

Totals  of  British  Columbia. . 

7 

2 

1 

5 

5 

Totals  of  Canada 

45 

16 

28 

28 

6 

2 

Concealing  birth  of  infants. 


Brant,  Ont 

1 
4 
1 
1 

1 
1 

Hastings,  Ont 

3 
1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

Sudbury,  Ont  

2 

Totals  of  Ontario  &  Canada . 

7 

5 

3 

2 

1 

Râpe. 


Abortion  and  attempt  to  procure 

abortion. 

Beauce,  Que 

1 

1 

1 

1 

— 

Northumberland  &  Durham,  Ont.. 
Oxford,  Ont    

1 
1 

1 

"  1 

""ï 

Prince  Albert,  Sask 

1 
4 

1 

1 

1 

1 

— 

Totals  of  Canada 

3 

3 

2 

Cape  Breton,  N.S 

Hants,  N.S 

2 

1 
1 

2 

| 

1 

1 

.:...  1 

Pictou,  N.S 

1 

i 

* 

— 1 — 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier . 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 
et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels, 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Homicide  non  prémédité— 

Fin. 

i 

i 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"i 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

î 

1 

3 

3 

13 

1 

1 

2 

5 

5 

3 

3 

8 

9 

1 

15 

Avortement  et  tentative  d'avortement. 


Suppression  d'enfants. 

"ï 

1 
1 

"ï 

"ï" 

2 

1 

1 



4 

1 

1 



4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Viol. 

"i* 

"i 

i 





. 

■  • 
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CRIMINAL   STATISTICS  — 19  10. 

1  GEORGE  V,  A.  1911 


Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages 

Usage  de 
liqueurs. 

ofience  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

Mo- 
déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Manslaughter — Concluded. 


Brant,  Ont 

Middlesex,  Ont 

1 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

1 

Northumberl'det  Durham,  Ont. 

1 

2 

1 
2 

1 

Thunder  Bay,  Ont    

1 

1 

1 

? 

Welland,  Ont 

York,  Ont 

1 

1 

1 

1 

: 

2 
4 

Totaux  d'Ontario 

3 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

3 

Manitoba,  Centre 

1 

1 

1 

Manitoba,  Est 



— 

1 

Regina,  Sask 

1 

- 

1 









- 

Lethbridge,  Alta 



— 

1 

1 

Caribou,  Col.  -B  

1 

"Y 

1 

Naniamo,  Col.  -B 

1 

2 

Victoria,  Col.  -B 

Westminster,  Col.-B 

i 

1 

1 

14 

1 

2 

1 
6 

2 
3 

- 

2 
17 

Totaux  de  la  Col.-Britann.. 

1 

2 

1 

2 

- 

1 

1 

Totaux  du  Canada 

6 

17 

2 

8 

Concealing  birth  of  infants. 


3 

1 
1 
1 

3 

2 

3 
1 

1 

5 

1 

1 

— 

2 

— 

Totaux  d'Ontario  et  du  Canada 

3 

2 

Abortion  and  attempt  to  procure  abortion. 


1 

1 

1 





Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 

Oxford,  Ont 

1 

1 

1 



— 



1 
1 

— 

Prince  Albert,  Sask 

— 

1 

1 

2  . 

Totaux  du  Canada 

2 

Râpe. 

Cap-Breton,  N.-E . 

Hants,  N.-E 

1 

1 

1 

Pictou,  N.-E.  . 

— 

— 
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Tableau  t. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Birth  Places. 
Lieux  de  naissance. 


British  Isles. 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Uni- 

Coun- 

Eng- 

ted 

tries. 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

and 
Wales 

land. 

land 

Ca- 
nada. 

— 

— 

— 

Au- 

Angle 

Etats- 

tres 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

et 

lande. 

se. 

étran- 

Galles 

gers. 

Other 
Bri- 
tish 
Pos- 

ses- 
ions. 


Autr's 


sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 


Religions. 


R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Bap- 

tho- 

Eug- 

tho- 

byte- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

Pro- 
tes- 
tants 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

ques. 

gle- 
terre. 

dis- 

tes. 

riens. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr 
con- 


Residence. 


O 


si  3 
PS 


Homicide  non  prémédité — Fin 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
3 

""ï 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

7 

1 

! 

1 

1 

1 



1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

-— — 

1 

3 

1 

1 

5 

2 

18 

1 

4 

1 

14 

2 

2 

1 

1 

17 

11 

Suppression 

d'enfant. 

3 
1 
1 

2 

"  i 

3 

1 

"Y 

2 

1 
1 

1 

5 

1 

i 

2 

3 

Avortement  et  tentative  d'avortement. 

1 



1 

1 

! 

i 

1 

1 

1 

1 

• 

|._ 

2 

1 

1 

2 

Viol. 
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CRIMINAL     STATISTICS  — 1910. 

1   GEORGE  V,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  the  personne. 


Class  i. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 

Con- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail, 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Râpe — 

Concluded. 

1 

2 
1 
1 
2 

i 

8 

1 

1 
1 

1 

L 
1 

1 

Montréal,  Que 

1 
"l" 

Ottawa,  Que 

1 

Pontiac,  Que 

St.  Francis,  Que . . . , 

2 
1 

2 
1 

1 

Totals  of  Québec 

2 

6 

6 

1 

1 

1 

*~ 

Algoma,  Ont 

Brant,  Ont 

1 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

20 

1 
1 

1 
2 

"ï 

1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

18 

"i" 

1 

1 

Lambton,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

Middlesex,  Ont 

..._.. 

•  j 

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  0.. . . 

Perth,  Ont 

— 

2 

1 

1 

— 

1 

1 

— 

1 
1 

1 
3 

i 
"i 

3 

Regina,  Sask 

1 

1 

: 

6 

5 

2 
1 
1 
1 

5 

1 

35 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

- 

5 

1 

" 

46 

11 

10 

1 

1 

1 

1 
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Tacleou  ] 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

V\ol— Fin. 


*"l 

1 

"i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"ï 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

2 

1 

2 

6 

5 

5 

16 


CRIMINAL     STATISTICS  — 1910. 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Educational 

Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

Y 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Râpe — Concluded. 


1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

"i" 

3 

1 

1 
1 

5 

1 

— 

1 

2 

- 

Totaux  de  Québec 

6 

1 

— 

— 

1 

1 

1 

Lennox  et  Addington,  Ont . 

Lincoln,  Ont 

N"nrfolk    Ont                

1 

1 

1 

Ontario,  Ont 



— 

2 

— 

1 
1 

2 

1 



— 

1 



— 

1 

— 

— 

Cannington,  Sask. . .    

1 

- 



1 

— 

- 

Wetaskiwin,  Alta 



- 

— 



— 

- 





— 

— 

1 

6 

3 

1 

8 

10 

?, 

I 
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Tableau  I. 

Outrages  contre  la  personne 

Class  I. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

m 
0> 

-ta 
O 

Uni- 
ted 

reign 
Coun- 

tish 
Pos- 

Bap- 

(Ja- 
tho- 

Ch.  of 

Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Déno- 
mina- 

> 

'£ 

jfl 

Eng- 

States 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

rians. 

tions. 

1 

fi 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

& 

4a 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

E-i 

"S 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

popses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

•n 

m 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

G 
c3 

fi  M 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

? 

_  3 
c3  & 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"•+3 

$% 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

&fa 

Viol— Fin. 

m 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

4 

2 

2 

2 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"ï 

1 

7 

3 

1 

3 

1 

2 

2 

4 

6 

17—2 
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CRIMINAL    STATISTICS  — 1910 


1    GEORGE  V.,  A.   1911 


Table  i. 


Offences  against  the  personne. 


Class  I. 


Judic'al  Districts 

in  which 
ofïenee  was  coin- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


f 

Number 

of 
Charges 

Ac- 
quit- 
ted. 

De- 

tained 

for 

Lu- 

nacy. 

IN  ombre 
d'accu- 
sations 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de. 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentcnce. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Siir 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Râpe,  attempt  to  commit 


Queen's,  P.E.I 

1 

- 

1 

1 

Halifax,  N. S.                     

1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

Pictou,  N.S 

1 

- 

Bedford,  Que 

Brant,  Ont 

3 

1 
2 
2 

3 

'11  — 

Manitoba,  Central 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

1 

— 

2 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

— 

Calgary,  Alta 

1 
2 

1 

1 
1 

al 

1 

1 

14 

1 

1 

— 

Cariboo,  B  C 

1 
1 

21 

— 

Totals  of  Canada 

7 

7 

3 

Carnal  knowledge  of  gir 

of  tender  years. 

Cape  Breton,  N.  S 

Pictou,  N.S 

4 

1 

1 

— 

3 

1 

3 

1 



1 

1 

1 

1 
2 

— 

Algoma,  Ont . . 

1 
4 
1 
1 
1 
1 
4 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
5 
3 
2 
•       12 

2 

1 
1 
1 

2 
1 
1 

"ï 

1 

l 

1 

1 

1 
2 

1 
1 

"2 

2 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 

.... 

2 

Lambton,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

Oxford   Ont 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
3 
3 
2 
8 

1 

1 
1 
3 

1 
7 

1 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 
Sudbury,  Ont 

cl 

"i" 
'2 

2 

1 

1 

d2 

Welland  Ont                       

1 

1 

York,  Ont  . .           

4 
17 

3 

— 

Totals  of  Ontario 

47 

30 

24 

5 

1 

6 

12 

a  Nolle  prosequi.  c  And  5  lashes — Et  5  coups  de  fouet; 

voir  20  coups  de  fouet  chaque. 
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Tableau 

[ 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sion  al 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 



De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

vie. 

prison 
de  Ré- 

cul- 

mer- 

teurs . 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

pluj. 

teurs  . 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

forme. 

libé- 

rales. 

cinq. 

Viol,  tentative  de. 


1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

' 

1 

1 
1 

1 

1 





1 

4 

3 

2 

5 

Commerce  charnel 

avec  une  fille 

en  bas 

âge. 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 



1 

1 
1 

"i" 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

2 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

61 

1 

1 

2 

1 

"'2 
1 

6 

1 
3 
1 
1 

6 

3 

3 
1 

'  "ï* 
"2 



"Y 

1 

1 

1 

..... 

1 

2 

7 

2 

1 

2 

2 

3 

1 

5 

16 

4 

2 

22 

b  To  receive  two  whippings  of  15  lashes  each — A  être  fouetté  deux  fois  de  15  coups  chaque. 
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Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

i. 

Educational 
Status. 

Use  of 

Jiquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages.                             , 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

g:ven. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Râpe,  attempt  to 

commil 

Queen's,  I.  du  P.-E.    . 

1 

1 

1 

1 

1 

— 

1 
1 

- 

Halifax,  N.  -E . . . 

1 

Pictou,  N.-E 

1 

— 

— 

— 

— 

— 

1 

~ 

1 
1 

1 

1 

1 

— 



1 

— 

— 

— 

1 

— 



— 

Caribou   Col.-B 

1 

— 

1 

3 



2 

— 

5 

Totaux  du  Canada 

1 

4 

Carnal  knowledge  of  girl  of  tender  years. 

Cap-Breton  N  -E 

3 
1 

1 

2 

1 

1 

3 

Piftmi    N  -F 

1 

— 

1 

1 

— 

— 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

2 
1 
L 

1 

1 

1 

Halton    Ont 

2 

"ï 

î 
i 

"i' 

2 

2 

1 
1 
1 

1 

1 

Leeds  et  Gren  ville,  Ont 

Oxford,  Ont 

2 

1 

1 

2 

I 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0. . 

1 
3 
1 
2 
6 

1 

1 

3 
3 

1 
3 

12 

»•  ' 

3 

1 

Welland    Ont 

1 
3 

2 

York,  Ont 

2 

- 

1 
5 

4 
8 

2 

— 

15 

Totaux  d  Ontario 

4 

23 

4 
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Tableau  i. 

Outrages  contre  la  personne 

Classe  I. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  ds  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

m 
<D   . 

-s 

■S 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

S 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

1 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'Ë 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

W        . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

e8 

O^ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

^2 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

V> 

se 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Viol 

,  tentative  de. 

i 

1 

1 

i 
i 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

3 

1 

1 

5 

Commerce  charnel  avec  une  fille  bas 

âge. 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

f      3 
1 

1 

1 

1 



1 

1 

1 

_ 

1 

..... 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

2 
1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
3 
2 

■y 

1 
3 
1 

1 
3 
3 

1 
8 

""2 

1 

2 
1 

'"  2 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

3 

2 

1 

18 

2 

3 

2 

8 

2 

10 

4 

1 



20 

9 

22 
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Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  t. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reito- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 
an  et 
plus. 


Bigamy. 


Carnal  knowledge  of  girl  of  tender  years— Concluded. 

Manitoba,  Eastern 

4 
2 

1 
1 

3 

3 
1 

1 

1 

Manitoba,  Western 

- 

1 

Battleford,   Sask 

1 
1 
4 
1 

l 

1 
1 
1 

i 

Cannington,  Sask 

"à 

i 

Prince  Albert,  Sask 

: 

3 

1 

2 
1 

Regina,   Sask  

Yorkton,  Sask 

! 

Totals  of  Saskatchewan .... 

8 

4 

4 

4 

3 

- 

..          .. 

Calgary,  A  lta 

3 

3 

3 

1               1 



— 

Cariboo 

2 
1 
3 

2 

1 
2 

2 

1 
2 

2 

1 

Clinton,  B.C   

"i 

- 

Vancouver,  B. C 

Totals  of  Canada 

76     25 

51 

44 

5 

2 

.    ...i      15 

12 

Cape  Breton,  N.S 

1 

1 

1 

Joliette,  Que 

Montréal,  Que 

Pontiac,  Que. 

1 
4 
2 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

""à 

"".2 

"l 

"i 

"i" 

""i* 

St.  Francis,  Que 

1 

1 

9 

4 

4 

3 

1 

i 

i 

3 
3 
4 

3 
1 
2 
4 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
6 

3 
3 
4 

1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
i 
2 
2 
5 

3 
3 
3 

2 
5 

...... 

] 

'   1 

i 
i 

2 

1 

"i 

i 

1 

Muskoka,   Ont =    .... 

Nipissing,  Ont 

i 

2 

Oxford,  Ont 

1 

i 
"s 

1 

York  Ont 

i 

4 

1 

1 

34 

29 

20 

3 

1 

7 

6 

2 
2 

2 
2 

2 
1 

2 

Manitoba,  Eastern 

1 

a  And  20  lashes — Et  20  coups  de  fouet,      b  And  24  lashes— Et  24  coups  de  fouet,     c  And  10  lashes  — 
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Tableau  ] 

c. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Occupations. 

Civil 
Condition. 

État  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

*— 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 

der 

.five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

rie  d. 

dowed 

Single 

over 

_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- , 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Commerce  charnel  avec  une  fille  en 

bas  âge 

—Fin. 

al 

61 

1 

"ï 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

-—- 

1 

1 

1 

2 

?, 

2 

2 

1 

1 

1 

cl 

15 

5 

1 

3 

6 

4 

2 

8 

21 

9 

3 

30 

Bigamie. 


1 

1 

1 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

4 

3 

1 

1 

3 
2 
2 
1 

1 

1 

o 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
5 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

'"ï 

ï 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

8 

3 

2 

2 

11 

24 

1 

1 

1 

2 
2 

2 

1 

1 

Et  10  coups  de  fouet. 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Educational 
Status. 

Useof 
liquors. 

•Tudicial  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo-  mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de-    de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate  rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo-  Im- 

a  été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré  mo- 
déré 

, 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Carnal  knowledge  of  girl  of  tender  years — Concludc'd. 


Manitoba.  Est 

1 

2 

2 
1 

1 

•  • 

2 

1 

1 

Manitoba,  Ouest 

1 

- 

— 

Battleford,  Sask 

Cannington,  Sask 

Prince  Albert,  Sask . . . 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

Saskatoon,  Sask 

Yorkton,  Sask 

— 

1 

1 
2 

2 

1 
2 

- 

2 
1 

Totaux  de  Saskatchewan . . 

2 

— - 

Calgary,  Al  ta 

2 

1 

- 



Cariboo,  Col.-B. . . 

Clinton,  Col.-B 

1 

1 

1 

Vancouver,  Col.B 

2 
9 

— 

6 

16 

17 

.... 

— 

26 

Totaux  du  Canada 

7 

33 

1 

3 

7 

Bigamy. 


Cap-Breton,  N.-E 

1 

1 

1 

— 



— 

Joliette,  Que 

2 

1 

3 

3 

Pontiac,  Que. . . . 

Québec,  Que 

1 

1 

1 

St.  François,  Que 

— 

3 

.... 

2 

1 

1 

1 





— 

3 

2 
2 
2 
1 

2 

2 

1 

— 

1 

1 

Y 

Brant,  Ont  

1 
3 

1 

1 

1 

Haldimand,  Ont 

2 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

1 

Muskoka,  Ont 

1 

1 
3 

1 

1 
3 

"ï 

3 

Oxford,  Ont     

1 

1 

1 

1 
1 
1 
2 
5 

1 

1 

1 

1 

1 

Waterloo,  Ont 

1 
2 
2 

10 

1 

1 

? 

York,  Ont 

2 

7 

1 
5 

4 

18 

2 
2 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

Totaux  d'Ontario 

5 

19 

6 

Manitoba,  Centre 

1 

1 
2 

1 
1 

1 
1 

Manitoba,  Est 

.... 
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Tableau  I. 

Outrages  contre  la  personne 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

00 

CD 

?-, 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

S 

"S 

Uni- 
ted 

Coun- 

tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

mina- 
tions. 

>• 

Eng- 

I 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

fl 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

-*j 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•s 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

TJ 

t»       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

c3 

Q* 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

■a  s 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

V> 

2  s 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

S 

Bigamie. 


Commerce  charnel  avec  une  fille 

en  bas 

âge — Fia. 

1  i 

2 

2 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 



2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

10 

4 

2 

1 

27 

2 

9 

2 

13 

5 

8 

2 

1 

28 

19 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

4 

3 

1 

4 



1 

1 
1 

2 

1 

2 
1 

2 

2 

1 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
2 

1 
1 

1 
1 
2 
1 

2 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

2 
1" 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

2 
2 
5 

1 

1 

1 

1 

4 

5 

1 
1 

2 

1 

7 

1 

17 

2 

7 

4 

5 

1 

18 

8 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

i 

1 

1 

2 

26 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offen 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

De- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 

fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 

and 
over. 

Un 

an  et 

plus. 


Bigan 

y- 

-Concluded. 

Moosomin,   Sask.. 

2 
1 
4 

2 

2 

2 

Saskatoon,  Sask 

1 

1 

Yorkton,  Sask 

3 

3 

2 

1 

Wetaskiwin,  Alta 

2 

2 

2 

2 

1 
11 

— 

Vancouver,  B.C 

1 

58 

2 

Totals  of  Canada 

45 

40 

4 

1 

] 

16 

8 

Incest. 


1 

1 

— 

i 

Huron,  Ont 

3 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
3 

3 

3 

Lambton,  Ont   

1 
1 

2 
1 
1 
1 

"i' 

i 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

61 

1 



York,  Ont 

3 

3 

— 

18 

4 

14 

11 

2 

1 

1 

- 

3 

cl 

2 

1 

1 

— 

8 
2 
1 

11 

8 
2 
1 

8 
2 
1 

1 



— 



11 

11 

1 

— 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

— 



Totals  of  Canada 

36 

29 

25 

3 

1 

1 

1 

Séduction. 


Halifax  N.S                   

1 

7 

1 

2 

5 

5 

3 

3 
1 

2 

1 

2 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Terrebonne,  Que 

— 

* 

Totals  of  Québec 

7 

4 

3 

3 

1 

2 

— 

a  And  30  lashes— Et  30  coups  de  fouet,     b  And  25  lashes— Et  25  coups  de   fouet, 
whippings — A  être  fouetté  duex  fois. 


c  Nolle   proseque. 
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Tableau  I. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

oural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Bigamie — Fin. 

1 

1 

1 

1 



11 

1 

8 

5 

G 

4            2 

1 

11 

35 

!      i 

Inceste. 


2 

1 

1 

2 

1 

2 

2 
al 

2 
1 

1 

"l 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

i 

2 

1 

2 

9, 

1 



4 

6 

1 

2 

1 

9 

5 

3 

5 

2 

2 

2 

i 

d\ 

M 

1 

1 

1 

el 

4 

6 

1 

1 

1 

| 

i 

1 

1 

1 

13 

13 

1 

6 

1 

9 

0 

3 

5 

Séduction. 


1 I 

i             l 

2 



'!    "      ' 

1 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

2 

1 

2 



i 

ef'Two  to  receive  15  lashes  each — Deux  à  recevoir  15  coups  de  fouet  chaque.      e  And  to  rececive  two 
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Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Educational 

Status. 

Use  of 
liquors . 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— - 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

V 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

dère 

déré 

■ 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Bigamy — 

Concluded. 

Moosomin,  Sask 

1 

2 

1 

Saskatoon,  Sask 

Ycrkton,  Sask 

3 
1 



— 







1 

— 

1 

Wetaskiwin,  Alta 

1 

- 



» 

Vancouver,  Col.  -B 

3 



- 

1 

1 

16 

8 

8 

1 

9 

1 

27 

Totaux  du  Canada 

6 

26 

8 

Incest. 


Montréal,  Que 



1 

1 

1 





— 

2 

Huron,  Ont 

3 

1 

Lambton,  Ont 

Lincoln,  Ont 

2 

2 
1 
1 
1 

2 

Peterborough,  Ont 

1 
1 

1 
1 

Sudbury,  Ont 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

3 

1 
1 

2 
8 
2 

1 

7 
2 

? 

• 

1 

1 

2 

1 

- 

Totaux  d'Ontario 

2 

10 

1 

6 

Manitoba,  Sud 

2 

— 



8 
1 
1 

10 

1 

— 

1 

1 

1 



— 

1 

— - 

_1_1 

— 

1 

Totaux  du  Saskatchewan . . 

1 

— 

1 

1 

1 

Totaux  du  Canada 

3 

13 

1 

1 

1 

1 

3 

11 

12 

10 

7 

Séduction. 


Halifax  N  -E     .  . 

— 

5 

1 
1 
1 

— 



— 







— 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

. 



— 



3 

— 

3 

3 

— 





— 
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Tableau  i. 

Outrage 

s  contre  la  personne 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions 

Résidence. 

Lieux  de  naissance.. 

' 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 
land. 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

1 

■u 
o 

DO 

Eng- 
lar.d 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists. 

rians. 

tions. 

1 

A 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

c 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

Ë 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'E 





Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr's 

TD 

Angle 
terre 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

QS 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

03 

^2 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-+3 

3  t- 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

tf 

Bigamie- 

-Fin. 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 



9 

1 

2 

22 

2 

6 

8 

6 

6 

7 

1 

26 

12 

Inceste. 




3 

2 

1 

3 

2 
1 

2 

2 

«1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

2 

1 

1 

2 

3 

2 

11 

1 

1 

1 

2 

4 

2 

1 

6 

8 

2 

2 

2 

4 

1 

1 

1 



1 

1 

5 

1 

1 

...  .3 

1 

2 

13 

1 

2 

1 

2 

2 

4 

4 

2 

11 

11 

Séduction. 






1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 

* 

i" 

î 

3 

3 



1 

2 
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Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Seducti  on — Concluded. 


1 
4 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 

1 

4 

1 
1 

4 
1 
1 

4 

Elgin,  Ont  

1 

Ecsex,  Ont  . . 

1 

Kent,  Ont 

1 
2 
1 

Oxford,  Ont 

1 

1 

1 

2 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  Ont. 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

Thunder  Bay,  Ont     . 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

11 

York  Ont. 

1 

1 

1 

— 

22 

11 
3 

11 

2 

9 

— 

4 

1 

1 

2 

— 

Battleford   Sask 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

Calgary,  Alta 

2 
2 
3 

1 

8 

2 

2 

2 
al 

2 
1 

2 

1 

1 

1 

3 

- 

Totals  of  Alberta    . 

5 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Totals  of  Canada 

53 

23 

30 

28 

2 

5 

5 

12 

Indécent  assault. 


Cape  Breton  N  S 

3 
1 

6 
1 
2 

1 
1 
3 

2 

2 

Halifax    N  S 

3 

1 
2 

3 

1 
2 

1 
1 

Pirt.nn    N  S 

Yarmouth,  N.S ...       

2 

13 

5 

8 

8 

2 

2 

— 

St.  John,  N.B 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

— 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 

Beauce,  Que 

1 

a  Nolle  proscqui. 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  per4onne. 


Classe  i. 


Sentence. 

Civil 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Coin- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Attentat  à  la  pudeur. 


Séduction—. 

Fin. 

4 
1 
1 

] 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

10 

1 

9 



1 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

! 

1 

i 

i 

1 

1 

1 





3 

1 

1 

2 

- 

1 

1 



i 

1 

7 

3 

1 

il        3 

13 

3 

17 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 



2 

2 

2 

1 

3 

3 

3 

1 

1 

1 

"ï 

1 

i 
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Table  I. 

Offences  against  the 

perscn. 

( 

31ass 

i. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors, 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

délire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Seduction- 

-Concluded. 

Algoma,  Ont 

Brant,  Ont 

4 

1 

1 

3 

1 

2 

1 
1 

? 

Elgin,  Ont 

1 

Essex,  Ont. . .    

1 

Kent,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont       

1 

1 

Peterborough,  Ont 

Stormont,  D'das  et  Gleng'ry,  0  . 

1 

1 

1 

1 
1 

Sudbury,  Ont 

1 

ThunderBay,  Ont 

Victoria,  Ont 

Waterloo,  Ont 

1 

1 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

1 

1 
5 

1 
3 
3 

1 

1 

— 

4 

1 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

2 

9 

2 

Manitoba,  Est 

3 

2 

1 

1 

~ 

— 

- 

Battleford,  Sask 

1 

Saskatoon,  Sask 

1 
1 

- 

— 

1 



Calgary,  Alta  

1 

Edmonton,  Alta 

Lethbridge,  Alta 

2 

Wetaskiwin,  Alta 

1 

- 

1 
2 

- 

1 
2 

3 

Totaux  d'Alberta 

2 

~ 

Vancouver,  Col.  -B   

Westminster,  Col.-B. ...     ... 

1 

1 

- 

1 
18 

Totaux  du  Canada 

2 

19 

5 

17 

9 

6 

?, 

Indécent  assault. 


Cap-Breton,  N.-E 

Cumberland,  N.-E  

1 

1 

1 

1 

1 

Halifax,  N.-E     

2 

1 

1 

2 

3 

Pictou,  N.-E 

1 
1 

.. 

Yarmouth,  N.-E. . 

1 

1 

1 
5 

3 

3 

1 

2 

3 

2 

St.  Jean,  N.-B  

1 

1 

1 

1 

1 

Westmorland,  N.-B 

1 



1 
1 

1 

Beauce,  Que 

1 

..I 



1 
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Tableau  i. 

Outrages  contre  la  personne 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 

tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

CD 
> 

"t* 

ce 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

nans. 

tions. 

I 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

fl 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

Ê 

-u 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'f-l 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

W      . 

Angle 

Etats 

tres 

sions 

tistes . 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

cl 

S  S 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

^g 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

-& 

S£ 

Galles 

gers. 

que. 

o 

tf 

Séduction — Fin. 


4 
1 

1 

3 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

8 

1 

5 

2 

4 

5 

6 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

11 

2 

3 

9 

1 

2 

1  1 

1 

15 

12 

Attentat  à  la 

pudeur. 

j 

1 

1    

1 

1 

1 

1 

i 

3 

i 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1    

2 

2 

1 

1 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

17—3 
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Table  i. 


Offences  arrainst  the  personne. 


Class  i. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Nurnber 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 

option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 

one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


Indécent  assauît — Continued. 


Bedford,  Que  

2 
3 
3 

1 
1 
3 

1 

17 

5 
8 
4 
1 
7 
1 
2 
0 
3 
2 
1 
2 
2 
2 
3 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
3 
2 
1 
4 
23 

1 

1 
1 

1 
2 
2 
1 
1 
3 
1 
1 

14 

1 

1 
2 

3 
1 

1 

"l 

m 

"Y 

Ottawa,  Que 

Pontiac,  Que     

"2 

Rimouski,  Que 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

Saguenay,  Que 

St.  Francis,  Que 

2 

Terrebonne,  Que   

Three  Rivers,  Que   

3 

1 
(i 
1 

"ï 

"2 
4 

— 

Totals  of  Québec 

12 

2 

3 

7 

2 

Algoma,  Ont 

Brant,  Ont 

4 

2 
3 
1 
4 
1 

3 

2 
3 
1 

2 

1 

Carletou,  Ont 

2 

...  „ 

'"2 
i 
1 
1 

"Y 

o'S 

1 

Elgin.  Ont    

'"2 

1 

Kssex,  Ont 

2 

Frontenac.   Ont 

Grey,  Ont 

Hastings,  Ont 

Huron,  Ont 

2 
3 
1 

1 
1 

"l 
3 
1 
1 

1 
1 

1 
3 
1 
1 
1 

"l 
3 

1 
1 

1 
1 

1 

2 

Kent,  Ont 

1 

Leeds  and  Gren ville.  Ont 

1 

2 
1 

Lincoln,  Ont 

Nipissing,  Ont 

1 

1 

Oxford,  Ont    

Peel,  Ont                    

" 

1 

Perth,  Ont   

1 
1 

"2 
1 

Renf rew,  Ont 

1 
1 

3 

2 

3 
14 

1 
1 

'   3 

2 

"2 

14 

Stonnont,  D'das  &  Glengary,  0. . . 

Sudbury,  Ont 

Waterloo,  Ont 

Welland,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

, 

2 
1 

"l 
9 

1 

Y 

1 

<Z14 
44 

""ï 

"l 

cl 

"Y 

99 

1 

15 

2 

18 

2 
« 

55 

4!) 

5 

1 

5 

23 

9 

— 

Manitoba,  Central  .    

1 
11 

2 

lt 

1 
8 
2 

'"2 

"i 

2 
1 

1 
4 
1 

4 

1 

4 
Y 

- 

11 

2 

1 

3 

G 

1 

Prince  Albert,  Sask 

Regina,   Sask   

2 
7 

2 

7 

2 
2 

"  3 

""2 

And  30  lashes  each— Et  30  coups  de  fouet  chaque,      b  And  10  lashes— Et  10  coups  de  fouet,     c  And 
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Tableau  i 

Outrages  contre  la 

i,  personne. 

Classe.  I. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

• 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit - 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

- 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 



_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq  . 

Attentat  à 

la  ixi c 

eur — Suite. 

». 

1 

. 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
2 

1 

1 

"l 

1 

1 

1 

1ILL 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

8 

4 

"'2' 
"l 

1 

4 

4 

i 

2 

"i" 

2 

• 

2 

1 
3 
1 

1 
1 
1 
1 

2 

1 

3 

2 

2 

2 
2 

! 

1 

1 

"l 

1 

1 

! 

3 

"ï" 

1 
1 

"  1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

-. 

1 

1 

1 

1 
1 

M 

3 
1 

1 
1 

...*... 

2 

1 

.... 

2 

1 

"ï 

3 

"i 

3 

'"5 

"4' 

2 
8 

1 

11 

2 

9 

2 

7 

4 

26 

17 

1 

30 

1 

1 

8 

1 

3 

1 

"  T 

1 

1 

3 

1 

3 
1 

3 

1 

i 

7 

1 

3 

1 

1 

4 

10 

1 

...-• 1 ..... 

1 

1 

1 

2 

12  lashes — Et  12  coups  de  fouet,    d  1  jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
17-31 
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Table  r. 

Offences  against  the  person. 

Class 

i. 

Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

1G ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 
d€  lire 

men- 

rieure 

M. 

Y 

M. 

F. 

M. 

tf. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Indécent  assault — Continucd. 


1 

1 
2 
1 

1 

2 

1 
2 
1 

1 

2 

1 

1 
2 

1 

1 
1 



1 

1 
1 
1 

8 

"ï 

2 
1 
4 

1 

Trois-Rivières,  Que 

1 

4 

1 

4 
2 

1 

6 

- 

Totaux  de  Québec 

8 

1 

- 

3 

1 

4 

4 

2 
2 
1 
4 

1 

1 

1 

1 
1 
3 

1 

Elgin,  Ont 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

1 
1 
1 

3 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

Kent  Ont. 

1 

1 

1 

"à' 

1 
1 

1 

3 

1 
1 
1 
1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

Oxford  Ont                      

Peel   Ont           

1 

Perth  Ont 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

Sudbury,  Ont 

3 

1 
1 

2 

1 

?, 

1 

1 

1 

Welland  Ont 

2 
13 

Y 

3 

- 

1 
1 

11 

1 

.  8 

21 

1 

11 

2 

14 

1 
1 

5 

- 

2 

13 

39 

1 

11 

2 

14 

York   Ont 

— 

3 

15 

— - 

1 

Totaux  d'Ontario 

6 

41 

5 

13 

1 

11 

2 

— 



- 

14 

--- 

2 
4 

— 

Regina,  Sask 

3 

1 

1 

1 

3 
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Tableau  t. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 

E-ig- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

ai 

fer 

-1-3 

m 

Eng- 

* 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

■fi 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

îons. 

Pro- 

fl 

1 

and 

land. 

land 

Ca- 

tes- 

— 

Ë 

-*» 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T> 

.2  J 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

fe 

fiS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"•+3 

*?, 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

ti 

Attentat  à  la  pudeur — Suite. 


2 
1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

, 

1 

1 

8 

7 

2 

4 

5 

.  4 

4 

4 

2 
3 

"4* 

1 

2 

2 

1 

2 
1 
4 
1 

"2 

1 

1 
"i 

1 

1 
1 

'"i 

1 

2 
3 
1 

1 
1 

2 
2 

"Y 

"Y 

2 
2 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

"Y 

"'i' 
i 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

"Y 

i 

"Y 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

2 

1 

l 

2 

1 

1 

"Y 

1 

1 
9 

1 

"4' 

"4 

..... 

1 

2 

2 

14 

1 

2 

1 

2 

6 

3 

1 

38 

3 

3 

12 

9 

12 

9 

2 

4 

40 

14 

1 

1 

"Y 

1 
11 

5 

1 

2 

1 
2 

2 

2 

1 
1 

3 

1 

3 

6 

1 

2 

3 

2 

2 

4 

2 

3 

1 

1 

12 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

38 


CRIMINAL     STATISTICS 


1910. 

1    GEORGE  V,  A.   1911 


Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  coin- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

teims 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  One 

der  year 

one  and 

year.  I  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Tndecent  assault—Concludcd. 


Assault  on  females. 


Saskatoon,  Sask 

4 
4 

4 

"Y 

13 

'  4 

Yorkton,   Sask 

4 

5 

- 

Totals  of  Saskatchewan 

18 

13 

8 

3 

2 

Edmonton,  Alta 

2 
5 
2 

1 

10 

2 
2 
4 

2 
4 

1 

... 

1 

1 

"ï 
1 
1 

...... 

1 

1 

Macleod,  Alta 

Wetaskiwin,  Alta 

7 

— 

Totals  of  Alberta ...  , 

3 

3 

3 

- 

Nanaimo.  B.  C 

2 
1 
3 

6 

3 
1 
3 

1 

1 
"  1 

1 

2 
1 

3 

Westminster,  B.  C 

1 

- 

Totals  of  British  Columbia. . 

9 

6 

1 

2 

2 

Totals  of  Canada 

186 

71 

115 

104 

9 

2 

27 

41 

18 

Pictou,  N.S 

Bedford,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que  .... 

Totals  of  Québec . 

Algoma,   Ont 

Brant.  Ont 

Essex,  Ont 

Frontenac,  Ont 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

Renfrew,  Ont 

Welland,  Ont 

Totals  of  Ontario . 

Moose  Jaw,  Sask 

Moosoniin,  Sask   

Macleod,  Alta 

Vancouver,  B.  C 

Victoria,  N.B 

Totals  of  Canada . 


6       1 
11 

5 


23 


11 


58 


13 


21 


16 


45 


1  I 


21 


14 


42 


21 


STATISTIQUE    CRIMINELLE-1910. 
SESSIONAL  PAPER  No.  17 


39 


Tacleou  ] 

[. 

•   Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

. 

Civil 

Condition, 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Ot'her 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

five. 

and 

Life. 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

_ 

— 

De 

En- 

Autres 

_^ 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

.  ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Voies  de  fait  sur  femmes. 


Attentat  à 

la  pud 

eur — F 

in. 

1 

1 

1 

1 

2 

, 





1 
1 

2 

1 

1 
1 

1 

i 

— : 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

4 

2 

u 

15 

6 

19 

5 

13 

8 

39 

31 

1 

36 

1 

"'5' 

1 

1 

1 

4 

4 

2 

5 

2 
4 

3 
3 
3 
L 

2 

1 

1 

1 

8 

1 

5 

2 

11 

10 

10 

1 
1 

1 
2 

1 

1 

1 

•     1 

1 

"ï 

5 

1 

1 

3 

7 

2 

1 

1 

1 

5 

9 

1 



...'.. 

- 



1 

1 

1 

2 
1 

"l 

V 

2 

15 

3 

5 

2 

4 

1 

'    19 

23 

12 
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Table  ï. 

Offences  against  the 

person. 

Class  ï. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
hqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

andover. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

"ndecent  assault  — 

Conchided. 

Saskatoon,  Sask 

Yorkton,  Sask 

4 
10 

- 

1 

— - 

1 

1 

— 

3 

Totaux  de  Saskatchewan  . . 

3 

— 

Edmonton,  Alta 

Lethbridge,  Alta 

1 

1 
1 

3 

Wetaskiwin,  Alta 

- 





- 

2 

1 

Toteaux  d'Alberta 

- 



1 

1 
1 

2 

4 

26 

Naniamo,  Col.-B 

2 

1 
3 

Vancouver,  Col.-B 

Westminster,  Col.-B.. . , 

1 

2 

44 

3 

— 





— 

3 

74 

Totaux  de  la  Col.-Britann.. 

6 

3 

- 

16 

26 

— 

Totaux  du  Canada 

9 

76 

7 

3 

17 

Assault  on  females. 


Pictou,  N.-E 

1 

1 

i' 

1 

— 



5 
9 
1 

15 

5 

1 

"ï 

7 

Bedford,  Que 

5 
9 
1 
1 

Montréal,  Que 

ï 

9 

Ottawa,  Que ;  . . . . 

4 

1 

St.  François,  Que 

ï 

2 

_. 

4 

1 

»  ■ 

Totaux  de  Québec 

1 

16 

10 

— 



Algoma,  Ont 

1 
2 

1 

Braht,  Ont 

1 

2 

1 

Essex,  Ont 

- 

1 
1 

Frontenac,  Ont 

Hastings,  Ont 

Kent    Ont 

1 

1 

5 

1 
3 

5 

1 
4 

5 

Welland,  Ont 

2 
4 

_"_ 

3 

7 

1 
1 

1 
14 

- 

1 

- 

2 

8 

2 

— 

— 









— 

Macleod,  Alta 

— 



3 

"i 

9 

- 

3 
15 

Vancouver,  Col. -B 

3 

1 

Victoria,  Col.-B  ...    

1 

— 

22 

Totaux  du  Canada  . .  '. 

4 

28 

14 
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Tableau  i. 

Outrages 

centre  la  personne. 

Classe  i. 

Birth  Places.    ^ 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

m 
<D 

& 

O 

"S 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

lano". 

dists 

rians, 

tions. 

l 

a 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

-u 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'  U 





Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

(Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

-c 

xn    . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An 

tho- 

byté- 

con- 

ce 

fig 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

EQ 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

s-  s 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

tf 

Voies  de  fait  sur  femmes. 


Attentat  à 

la  pudeur — Fin. 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 



i 

"l 

1 

1 

"T 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

3 

1 

4  1        2 

16 

7 

3 

57 

1 

6 

1 

5 

26 

19 

15 

14 

7 

5 

07         26 

1 

....     1    . 

i 

1 

1 

1 

1 

4 
6 
1 

1 

2 
8 
3 

3 
2 
1 

1 

3 

10 

4 

2 

1 

3 

1 

13 

1 

1 

12 

|        3 

7 

17~ 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

"  'i 

1 
3 

1 

""i 

"i 

i 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

6 

1 

2 

2 

i 

i 

i 

2 

1 

4 

G 

1   ... 

I 

! 

! 

1 



3 

1            2 

1 

... 



1 

1 

16 

3 

1 

19 

2 

i 

i 

2 

10 

1 

25  1       ifi 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  r. 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  corn- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

r.acy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 

deux 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  Option. 


One 


Un- 

der  year 

one  and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Désertion  and  cruelty 

to  children. 

Inverness,    N.S 

1 

1 

1 

1       .    . 

- 

JBedford,  Que ....       

2 

2 

2 



— 

Carleton,  Ont 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

""2 

1 

1 
1 
1 
1 
1 

1 

"ï 
1 

"l 

1 

Ontario.  Ont 

Peel,  Ont 

1 

2 
3 

York,  Ont 

2 

Totals  of  Ontario 

11 

8 

4 

1 



Manitoba,  Eastern 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

Saskatoon,  Sask 

2 

2 

2 

2 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

MacLeod,   Alta 

3 

Totals  of  Canada 

"  21 

1K 

18  1 

G 

4 

• 

Abduction. 

Cape  Breton,  N.S 

1 

1 

1 

Montréal,  Que 

7 

4 

2 

2 

1 

Carleton,  Ont 

1 
2 
1 
5 

9 

1 

1 

2 

1 

"i" 

1 
3 

"  i 
1 
3 

'2 
2 

1 
1 

York,  Ont 

2 

5 

5 

2 

2 

Manitoba,  Western ■ 

1 

Cannington,  Sask 

1 

1 

Edmonton,   Alta   

1 
1 

1 

i 

"ï 

Totals  of  Canada 

21 

10 

3 

S 

8 

2 

3 

•• 

Libel. 

King's,  N.S , 

2 

1  |.. 

1 

1  j     ....(....    . 

1    

Montréal,  Que 

3 

1 

3    . 
1    .. 

I 

1            ! 

1 
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Tableau 

[. 

Outrages  contre  la  personne. 

Clas 

se  I. 

Sentence. 

Occupations. 

Civil 
Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier . 

mit - 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ri  éd. 

dowed 

Single 

five. 

over. 



De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

ni  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq . 

Désertion  et  cruauté  envers  les 

enfants. 

1 



! 

1         X 

2 

1 

1 



"  r 

""ï 

1 

1 

i 

"2 

1 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 



1 

*  * 



1 

.^_ 

1 

1 

7 

2 

1 

2 

G 

Enlèvement. 


] 

1 

2 

2 

1 

"1 

1 
"2 

1 

1 

3 

1 

1 

3 

~ 







l 

0 

1 

1 

5 

r» 

Libelle. 

1 

1 
" 

1 

!      '  '      ' 

1 

!    ... 

1    

; 

- 
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CRIMINAL   STATISTICS  — 19  10. 

1  GEORGE  V,  A.  1911 


Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Clasf 

i. 

Educational 
Status. 

Use  of 
Iiquors 

Judicial  Districts 

Instruction. 

A  ges 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

ofience  was  com- 

Un- 

Undei    10  years 

21  year*. 

ableto 

16            and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years.   under21. 

under  4<i. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

If)  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

- 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

— 

Mo- 
déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Désertion  and  cruel ty  t 

>  children 

Inverness,  N.E 

1 

1 
2 

I 

- 

..    |.    .. 

2 
1 

.... 

1 
-i 
î 

— 

Bedford,  Que , 

2 



—  _. 

Carie  ûon.  Ont 

Hastings,  Ont 

1 

1 

Lambton,  Ont 

Northumberl'd  et  Durham,  0. . . 

Ontario,  Ont .  .• 

1 

i 

Peel,  Ont 

. 

... 

1 
2 

Y 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

2 

i 

2 
3 

_'. 

....'.... 

—  ' 

4 

1 

Totaux  d'Ontario. 

1 

3 

1 

— 



Manitoba,  Est 

Manitoba,  Nord 

1 



— 

! 

— 



2 
2 
ï 

0 

- 

Saskatoon,  Sask 







— 

Edmonton,  Alta 

Macleod,  Alta 

'^1 

~ 

TTTTiTTT 

2 

6 

1 

6 

Totaux  du  Canada 

1 

7 

1 

Abduction. 


Cap-Breton,  N.-E. .. 

— 

1 

1 

.... 

- 

2 

Montréal,  Que 

2 





— 

Carleton,  Ont 

1 
1 
3 

1 
1 
1 

3 

"i 

o 
4 

1 

Perth,  Ont 

York,  Ont... 

1 
1 

1 
1 

— 

— 

5 

1 

- 

— 

— 





— 



— 





— 



1 
1 

1 

4 

— 

6 

Totaux  du  Canada 

7 

2 

1 

Libel. 


King's,  N.-E... 

1 

1 

'-— 

- 

1 

- 

— 

— 
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Tableau  i. 

Outrages  contre  la  personne 

Classe  I, 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Oa- 
tho- 

Ch.  of 

Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Déno- 
mina- 
tions. 

h 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

I 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

sa 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

g 

-<J 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

M       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

S 
o3 

Q% 

terre 

Ir 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

r-,     03 

et 

lando 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

°-+3 

3     f- 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

tf 

Désertion  et  cruauté  envers 

les  enfants. 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

"ï 

l 

1 

1 

1 

1 

"'2 

1 

2 

l 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 



2 

4 

i 

5 

2 

1 

2 

1 

2 

4 

Enlèvement. 


2 

2 

2 

1 

1 

... 

"  i' 
3 

1 

1 

1    . 

3 

2 

1 

4 

1 

2 

1 

1 

1 

4 

1 



» 

2 

6 

1 

2 

1 

1 

1 

6 

1 

Libelle. 


_.^_  _^|^  _J_  _  „_  „_  _^  „_  „_!_._  _1    |      1 


46 


CRIMINAL    STATI3T1CS— 191  0. 

1   GEORGE  V,  A.  191* 


Table  i. 


Offf  nces  against  the  personne. 


Class  I. 


Judicial  Districts 
in  \vhich 
otfence  vvas  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 

pour 

cause 

de 

( 

folie. 

M.    F 

Convictions. 
Condamnations. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 


Con- 
dam- 
nés 
une 
fois. 


Con- 
victed 
2nd. 


Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 


Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
|  son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  One 

der  year 

one  and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Cape  Breton,  N.S. 
Colchester.  N.S   .. 

Hants,  N.S 

Lunenburs:,  N.S. . 
Queen's,  N.S 


Libel- 

Concluded. 

Grey,  Ont 

1 
2 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1    

1 
1 
1 

Kegina,  Sa  -k '..... 

— 

1 
2 

2 

1 

1 

* 

1 
2 

1 

i 

! 

Totals  of  Canada 

1G 

10 

4 

4  1..    . 

2 

1    

Shooting,  stabbing  and  wounding. 


Totals  of  Nova  Scotia. 

Madawaska,  N.B 

St.  John,  N.B 

Victoria,  N.B.    . .    


Bedford,  Que . . 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que . 


Algoma.  Ont 

Brant,  Ont 

Bruce,  Cnt 

Carleton,  Ont     

Dufferin.  Ont 

Elgin,  Ont  

Essex,  Ont 

Grey,  Ont 

Hastings,  Ont 

Lambton,  Ont 

Manitoulin,  Ont   

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  Ont. 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Renf rew,  Ont 


ni 


1      ■ 


a  Jury  disagreed— Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau  I. 


Outrages  contre  la  personne. 


Clas-e  I. 


Sentence. 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

D'th. 

iiiit- 

ted  to 
Refor- 
ma- 
tories. 

Two 

years 

and 

Five 

vears 

un- 
der 
five. 

and 
over. 

Life. 

De 

En- 

Deux 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
à  la 

et. 
rn'ns 

de 
cinq  . 

et 
plus. 

prison 

de 
Réfor- 
me. 

Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 
ces. 


Occupations. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Dô- 

dus- 

fes- 

t  ural. 

cial. 

mes  tic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 

borert 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition. 

Etat  civil. 


Mar- 
ried. 


Ma- 
riés. 


Wi- 

dowed 


En 

veu- 
vage. 


Single 


Céli- 
ba- 
taires. 


Libelle— Fii 


1 

1 







1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

LTsage  d'armes  avec  intention  criminelle. 


î 

1 

•••_!•• 

3 

1 

1 

1 
"  1' 

2 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

3 

3 

2 

2 

0 

_1L_ 

5 

1 

1 

1 

2 
1 

3 

1 

1 

"  Y 

2 

1 

7 

i 

1 

1 

1 

6 

3 
1 
1 
3 
1 

"  i 
2 

2 

1 

1 

""ï 

"l 

'"'i' 

1 

1 

4 

1 

'  1 

"3" 

1 

3 

1 

1 

1 

2 



1 
1 
1 

1 

"  l' 

1 
1 
1 

1 



1 

1 

2 
1 
1 

1 
2 

1 

2 

1 
1 
2 

1 

1 

1 
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CRIMINAL    STATISTICS— 1  910 


1    GEORGE  V,  A.  1911 


Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


(    Educational 

Status. 

Use  of 
Liquors . 

Judical  Districts 
m  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

Im- 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

de- 
rate 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

Districts  judi- 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

— 

ciaires  où  l'offense. 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 
mo- 

a été  commise. 

de  iiie 
'ud'é- 
crire. 

taire. 

déré 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

déré 

Libel — Concludcd. 


Grey,  Ont 

i 

.... 



- 

i 

— 





1 

1 

— 











— 

1 



— 

— 

i 

1 

— 



— 

— 



— 

— 

— 



2 

T 

i 

— 

3 

Totaux  du  Canada 

1 

2 

Shooting, 

stabbing  and  wounding. 

Cap-Breton,  N.E-  .. 

3 
1 

2 

1 

1 

Colchester  N  -E 

1 

Hants  N  -E 

1 

1 

1 
2 

3 

- 

1 
1 

5 

Queen's  N  -E 

— 

4 

1 

7 

? 

— 

L 

St  Jean  N  B 

3 
1 

1 
1 

1 
6 

1 

1 

"i 

3 

Victoria  N  -B 

— 

— 

2 

1 

7 

1 

Montréal,  Que 

2 

1 

6 

3 

.... 

Algoma,  Ont  

3 

i 

î 

4 

1 
1 
4 
2 

2 

1 

1 

9, 

'  l" 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
3 

3 

1 
2 

1 

Grey  Ont            

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Northumberl'detDurham,  O. . . 

Oxford,  Ont * 

Perth   Ont 

1 
2 

2 

1 

1 
1 

1 

"2 

1 
1 

1 

1 
1 

..2. 

1 

1 
1 

1 

Renf rew,  Ont 

1 

1 
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Tableau  I. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  I. 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

-2 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

03 

09 

.les  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

S 

•s 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

T 

« 

Eng- 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

î 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

-«3 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

"S 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

TS 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

S 

A3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

dé- 

dis- 

riens. 

fes- 

ta 

•s  s 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

•fH 

PS 

Galles 

gers. 

ques. 

sions. 

O 

L 

ibelle— 

-Fin. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

Usage  d' 

armes  avec  intention  criminelle. 

1 

1 
1 
1 

2 

2 

"ï 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

3 

1 

2 

1 

2 

5 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 

8 

1 
4 

1 

2 

1 

4 

7 

1 

3 

3 

3 
1 
1 
6 

1 
1 
2 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

5 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

"2 

'"i 

3 

4 
3 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 
1 

1 
1 
1 

1 
2 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

17-4 
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CRIMJLNAL     STATISTICS  — 1910. 


1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  î. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nés 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Shooting,  stabbing  and  wounding—  Concluded, 


Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 

Sudbury,  Ont  

Thunder  Bay,  Ont 

1 
3 
4 
4 

1 
1 
1 
8 
49 

1 
3 
3 
3 
1 
1 
1 
6 
27 

1 
3 
3 
3 

1 
1 
1 
5 
24 

1 
1 

2 

1 
1 

2 
2 

Victoria,  Ont 

Waterloo,  Ont 

Welland,  Ont... 

1 

Wellington,  Ont.. . . 

Wentworth,  Ont .... 

2 
19 

"à 

1 

"g 

7 

York,  Ont 

1 

1 

m2 

4 

Totals  of  Ontario 

116 

35 

2 

78 

71 

4 

3 

19 

18 

10 

9 

1 
3 

1 
1 

8 

8 

5 

1 

Manitoba,  Northern 

Manitoba,  Western 

2 

2 

1 

Battleford.  Sask 

1 
3 
3 
5 

2 
1 

1 
a2 

1 

3 
4 

2 
1 

1 
3 
4 
2 
1 

1 
3 
2 
2 
4 

Moose  Jaw,  Sask 

Regina,  Sask 

1 

- 

Totals  of  Saskatchewan 

15 

4 

11 

11 

9 

5 
3 
4 
2 

5 
1 
4 

2 

5 

1 
4 

2 

1 

2 
1 
1 

1 

2 

3 

]4 

2 

12 

12 

4 

5 

— 

Cariboo,  B.C 

1 
2 
2 
13 
1 
1 
2 

1 

Clinton,  B.C 

2 

2 

10 

1 
1 

10 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

3 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.C 

1 
5 

1 
5 

1 
1 

2 

25 

5 

20 

18 

2 

2 

4 

4 

2 

Totals  of  Canada 

220 

63 

2 

153 

142 

4 

7 

40 

38 

16 

Aggravated  assault  and  inflicting  bodily  harm. 

Queen's,  P.E.I 

2 

1 

1 

1 

Cape  Breton,  N.S 

13 

2 
2 
1 

4 

9 
2 
2 
1 

7 
2 
2 

1 

1 

1 

1 

3 

Colchester,  N.S 

Digby,  N.S 

1 

a  Both  jury  disagreed— Le  jury  ne  s'est  pas  accorde. 
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Tableau  ] 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

État  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.. 

taires1. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Usage  d'ormes  avec 

intention  criminelle- 

-Fin. 

1 
2 
2 

1 
1 
1 

1 
2 
2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
2 
7 

1 

1 
3 
9 

2 

1 

1 
1 

1 
2 

3 

20 

3 

3 

2 

18 

6 

3 

1 

21 

2 

6 

4 

4 

3 

50 

30 

2 

v42 

1 

1 

2 

1 

5 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 
1 

1 

1 

2 
1 

2 

1 

1 



2 

1 

5 

1 

3 

-^— 

3 



1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

2 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

3 

5         4 

1 

3 

1 

1 

5 

4 

6 

19  1    12 

1 

27 

14 

11 

8 

7 

3 

74          4* 

4 

73 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelles. 


1 

1 

1 





1 

4 

5 

1 

1 

3 

2 

1 

4 

2 

2 

2 

2 

1 

j 

1 

1T— *i 
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Table  i. 


Offences  against  the  perscn. 


Class 


Educational 

Use  of 
liquors, 

Status. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

t)ffence  was  eom- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

délire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Shooting  stabbing  and 

wounding —  Concluded 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0. . 

1 

1 

I 

1 
1 

2 
1 

1 
1 

1 

Sudbury,  Ont 

2 
3 
2 

1 

1 

1 

1 
2 

? 

Thunder  Bay,  Ont 

"ï 

1 

?, 

Victoria,  Ont 

i 

Waterloo,  Ont 

1 
1 

1 

Welland,  Ont 

1 

Wellington,  Ont 

1 

5 
26 

1 

1 
5 

17 

2 

1 
4 

26 

46 
t 

Wentworth,  Ont 

1 

1 

1 
2 

4 

- 

2 

2 

10 

1 

18 

40 
6 

1 
3 

2 

York,  Ont 

1 

4 

— 

Totaux  d'Ontario 

14 

61 

22 

Manitoba,  Est1 

8 

1 

Manitoba,  Nord 

2 

1 

1 

1 

1 



— 



— 

1 
3 
2 
2 
1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

— 

1 
4 

— 

1 

4 

1 
L 

£^  Totaux  de  Saskatchewan . . 

1 

1 

— 

4 

1 

1 

1 

1 

3 
2 

6 

— 

5 

1 

— 

6 

1 

5 

— 



Caribou   Col  -B              

Clinton,  Col.-B 

2 

1 

2 
1 

1 

2 

1 
9 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

1 

- 

6 

72 

1 

1 

4 

1 

1 

23 

b.... 

3 
13 

36 

1 

3 
5 

78 

? 

— 

Totaux  de  la  Col.  -Britann. . 

2 

8 

R 

5 

12 

Totaux  du  Canada 

19 

104 

38 

Aggravated  a«sault  and  inflicting  bodily  harm. 


Queen's,  I.  du  P.-E. 


Cap-Breton,  N.-E.. 

Colchester,  N.-E.. 
■Cumberland,  N.-E. 
Digby,  N.-E 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

S 

-»3 

Uni- 
ted 

reign 
Coun- 

tish 
Pos- 

Bap- 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 

Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Déno- 
mina- 

> 

u 

03 

Eng- 

States 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

rians. 

tions. 

I 

fj 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

a 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

Ë 

-ta 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

H 

h 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr's 

-a 

m 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

e3 

si 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

os 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-+3 

*4 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

£* 

Usage  d'armes  avec  intention  criminelle — Fin. 


1 

1 
2 

1 

3 

2 

1 
1 

2 
2 
2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

"l 

1 

1 

4 

26 

1 

1 

1 

4 
14 

4 

10 

2 

3 

2 

1 

6 

1 

8 

1 

2 

5 

1 

7 

2 

3 

25 

3 

35 

1 

29 

14 

5 

10 

2 

12 

63 

13 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

4 

1 

1 

1 

6 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

2 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

10 

1 
1 

1 



1 
2 

1 

*2 

1 

3 

3 

2 

-r 

4 

2 

14 

8 

4 

8 

44 

8 

54 

3 

51 

17 

11 

12 

7 

14 

106 

29 

Voi 

es  fait  et  lésions  corporelle 





1 

1 

7 
2 
1 
1 

..... 

1 

8 

8      . 
2      . 
2 

2 

i 

1  
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offen 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

De- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Çon- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


Aggra/ated  assault  and  inflicting  bodily  harm — Continucd. 

Halifax,  N.S 

20 
2 

1 
1 
1 

43 

2 
2 

18 

17 

1 

4 

2  i 

Inverness,  N.  S 



Lunenburg,   N.S  

1 

1 

Pictou,  N.S... 

1 
1 

10 

Yarmouth.  N.S 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

33 

30 

2 

1 

6 

5 

Northumberland,  N.B 

2 
5 

1 

a2 

"Y 

*5 

"4' 

St.  John,  N.B  .. 

Westmorland,  N.B. . . 

1 

1 

5 
9 
4 
2 

1 

57 
1 
7 
3 
12 
1 
1 

î 

5 

7 
4 
2 
1 
52 
1 
2 
1 
9 
1 
1 

1 
5 
4 
3 

2 

1 

51 

"2 

6 
1 
1 

1 

1 
1 

Bedford,  Que 

2 

2 
1 

1 

1 
3 

2 

1 
38 

JVIontmagny,  Que  

5 

1 
1 

7 
1 

Ottawa,  Que 

5 
2 
3 

1 

"     9 

1 

Rimouski  Que 

"ï 

1 

2 

1 

St.  Francis,  Que 

Terrebonne,  Que 

1 

17 

- 

104 

87 

14 

3 

13 

7 
1 
6 
1 
6 
2 
1 
4 
1 
7 

77 

6 

4 

55 

14 

— 

24 
3 

16 

11 
2 
6 
1 

13 
3 
1 
6 
1 
7 
1 
1 
9 
1 
2 
4 
1 
3 
2 
1 

10 

11 
3 

11 
6 
1 
6 
1 
6 
2 

*    "3 

3 

13 
3 
6 
6 

3 
4 
1 

2 

'i' 

5 

1 
1 
5 

1 

1 

Grey,  Ont 

H  al  ton    Ont 

1 

7 
1 

1 

1 

"i" 

Kent  Ont 

1 

1 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont     

2 

2 
1 

2 

3 

Lennox  and  Addington,  Ont 

1 

1 
5 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
L        1 

'■"5' 
1 

2 
2 

1 
1 
2 

1 

1 

1 
2 

4 

;; 

2 

1 
2 

1 

2 

Oxford   Ont 

Peel,  Ont 

2 

"i 

"ï 

1 

Perth  Ont 

Peterborough,  Ont 

aBoth  jury  disagreed— Le  jury  ne  s'est  accordé. 
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Tableau  ] 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

uural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Voies  fait  et  lésions  corporelles — Suite. 


1 

1 

10 

2 

5 

1 

2 

i 

3 

"ï 

7 

11 

1 

1 

1 

0 

1 

14 

7 

6 

1 

5 

i 

7 

13 

1 

17 

"l 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

1 

4 

4 

1 

1 
2 
1 
2 

4 

5 

7 
4 

5 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

14 

2 

10 

16 

1 

28 

19 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
5 

1 
2 

2 

1 

6 

1 

1 

5 

1 

1 

11 

9 

16 

2 

12 

35 

38 

1 

42 

1 

4 

1 

3 

4 

5 

8 

1 

"ï 

2 
1 

1 

9 
5 

1 
3 

2 

o 

ï 

3 

"i 

11 

4 

1 

1 

i 

2 

1 

1 

4 
1 

"ï 

1 

1 

5 

1 

1  ! 

1 
1 

"i 

..... 
1 

y 

2 

1 

1 
2 

1 

2 

2 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

ï 

1 
1 

1 

i 

i 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

i 

1 
1 

1 



1 
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Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors . 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

_ 



— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

Mo- 
déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Aggravated  assault  and  inflicting 

bodily  harm 

—Continued. 

Halifax,  N.-E 

2 

16 

2 

3 

2 

7 

4 

18 

Inverness,  N.  -E 

Lunenburg,  N.-E 

1 

1 

1 

Pictou,  N.-E 

Yarmouth,  N.-E 

— 

4 

3 

17 

5 

2 

— 

29 

Totaux  de  la  N.  -Ecosse 

7 

25 

2 

3 

Northumberland,  N.-B 

St.  Jean,  N.-B 

5 

2 

2 

1 

3 

?, 

Westmorland,  N.-B 

— 

1 
4 

7 

1 

, 

— 

î 
4 
4 
2 
1 
13 

Arhtabaska,  Que 

1 
5 

7 
1 
2 
1 
46 
1 

Beauharnois,  Que 

1 

4 

Bedford,  Que 

3 

Gaspé,  Que 

Kamoura^ka,  Que 

3 

1 

2 

2 

1 
2 

Montréal,  Que 

6 

1 
1 
1 

37 

5 

7 

39 

Ottawa,  Que 

1 

Québec,  Que 

2 

1 

1 

1 

1 
9 

1 
2 

1 

St.  François,  Que 

Terrebonne,  Que 

1 

5 

1 

7 

?, 

1 

Trois- Rivières,  Que 

1 

1 

14 

3 

1 

35 
6 

— 

5 
1 

56 

8 

6 

1 

4 

1 
3 
2 

- 

11 

75 

2 

51 

1 

12 

7 

3 

10 
7 
1 
6 

1 

1 

8 
6 

1 

1 
1 
2 

9 
6 

4 

1 

1 

Grey  Ont 

4 

1 

5 

Halton    Ont 

1 

5 

1 
1 
3 

5 

1 

2 

4 

1 

1 

5 

2 

Kent  Ont 

1 

1 

3. 

0 

1 

2 

1 

1 

2 

4 

1 
1 

1 

1 

1 

"2 

1 

1 

Norfolk   Ont                  ...    . 

1 
1 
1 
2 
1 

1 

1 

Oxford,  Ont 

Peel  Ont                                

1 

1 
1 

1 

1 

Perth,  Ont           

1 
1 

1 

1 

Peterborough,  Ont 

1 

STATISTIQUE     CRIMINELLE  — 1910. 

SESSIONAL  PAPER  No.  17 


57 


Tableau  i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  ds  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

■8 
■S 

sa 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

! 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

« 

I 

and 

Wales 

land. 

land. 

Ca- 
nada. 

Autr's 

tes- 
tants 

— 

o 
H 

1 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

■s  . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

g 

ftd 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

05 

^2 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

4^ 

u  3 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

tf 

Voies  de 

fait  et  lésions  corporelles— 

-Suite 

1 

r       15     - 

2 

4 

4 

7 

1  ,. 

1 

14 

4 

1 

1 

1 

27 

1 

3 

4 

12 

9 

1 

1 

1 

1 

26 

6 

4 

1 

2 

1 

1 

1 

5 

1 

1 
5 
7 
4 
2 
1 
34 

1 

5 
4 
4 
2 
1 
37 

5 

3 

6 
2 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

6 

2 

6 

13 
1 

2 

52 

1 

1 

2 
1 
8 

2 
1 
5 

2 

1 

1 

4 

6 

3 

1 

1 
62 

1 

70 

5 

6 

66 

2 

6 

22 

2 

16 

1 

9 

3 

4 

8 

7 

6 

9 

"7 
1 
4 

4 

8 
3 
1 
1 

""'i' 

..„. 

1 

1 

13 
4 
1 
4 

3 

1 

1 

2 

3 

2 

3 

1 

? 

3 

2 

1 

1 

6 

1 

1 
3 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
5 

1 

3 

2 

3 

2 

1 
4 

1 
1 

1 
3 
1 
1 
1 
1 

"ï 

1 

2 

1 

2 

2 

î 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
2 

1 
,2 

* 

1 

"i" 

> 

1 

,i 

58 
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Table  i. 


Offences  a^ainst  the  person. 


Class 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condam  nations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Aggravated  assault  and  inflicting  bodily  haroa — Cencluded. 


Rainy  River,  Ont 

2 
1 
2 
1 
5 
3 
3 
5 
3 
38 
106 

1 

"ï 

1 

1 

1 

Renf rew,  Ont 

1 

1 
1 
3 

2 

Simcoe,  Ont 

1 
1 
5 
2 
1 
5 
3 
25 
56 

1 
1 
5 

'  Y 

5 
3 

20 
56 

Sudbury,  Ont. . . 

Thunder  Bay,  Ont 

Victoria,  Ont 

i 

2 

2 

Waterloo,  Ont 

Welland,  Ont . . . 

4 
1 

14 
22 

Wellington,  Ont 

Wentworth.  Ont 

York,  Ont. 

12 
47 

S 

4 

ml 

1 

4 

6 

19 

1 
2 

Totals  of  Ontario 

288 

101 

1 

182 

164 

11 

7 

91 

46 

6 

Manitoba,  Central 

2 

25 

1 

2 

7 

Manitoba,  Eastern 

18 
1 

17 
1 

1 

5 

4 

Manitoba,  Western 

1 

— 

Battleford,   Sask 

3 

1 
1 
2 
6 
6 
1 

3 

3 

1 

Cannington,  Sask 

1 

Moose  Jaw,  Sask 

1 

"Y 

6 

1 

"  5 
6 

1 

Prince  Al  bert,  Sask 

1 

1 

1 

Regina,  Sask 

2 
3 

2 
3 

1 

Saskatoon,  Sask 

Yorkton,  Sask 

1 

4 

1 
3 

1 
1 

1 

Totals  of  Saskatchewan .... 

20 

15 

15 

7 

5 

] 

5 
8 
9 
6 

4 

5 

8 
5 

4 
5 

8 
5 

2 
3 
4 
1 

1 

1 
3 
1 

Macleod,  Alta 

Macleod,  Alta 

— 

Totals  of  Alberta 

28 

6 

22 

22 

10 

6 

— 

Cariboo,  B.C. . .          

1 

1 
1 
12 
2 
5 

1 
1 
1 

7 

1 
1 
1 

7 

« 

Clinton  B  C 

1 
3 

5 

2 

3 

Victoria  B  C 

5 

4 

1 

1 

1 

2 

Totals  of  British  Columbia. . 

22 

7 

15 

14 

1 

5 

4 

2 

- 

1 

1 

1 

1 

Totals  of  Canada 

544 

158 

5 

1 

380 

347 

20 

13 

1S4 

84 

10 
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Tableau  ] 

[ 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

État  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

tra- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

vie. 

prison 
de  Ré- 

cul- 

mer- 

teurs . 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

pluj. 

teurs  . 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

m  ns 
de 

forme. 

libé- 

rales. 

cinq. 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelle — Fin. 


1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

2 

2 

1 
1 
3 
1 
16 
25 

3 

1 

1 
1 
2 
4 
13 

"2 

1 

1 

2 

2 
18 

52 

2 

2 

1 

2 

1 

6 

31 

4 

35 

13 

9 

10 

13 

2 

108 

80 

3 

80 

3 

6 

1 

1 
1 

2 

14 

5 

1 

12 

1 



2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 



2 

1 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

"i 

1 
2 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 

4 

2 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

1 

"  i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

5 

5 

3 

1 

î 

1 

1 

1 

8 

2 

10 

1 

2 

26 

2 

72 

33 

35 

17 

36 

4 

177 

146 

6 

170 

60 
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Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

I 

31ass 

i. 

Educational 

Useof 
liquors. 

Status. 

Judicia    Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

iuitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Aggravated  assault  and  inflicting  bodily  harm — Conchided. 


Rainy  River,  Ont 

1 

1 

1 

Renf rew,  Ont 

Simcoe,  Ont 

1 

1 

Sudbury,  Ont 

ï 

Thunder  Bay,  Ont 

5 
1 
1 
5 
3 

20 
55 

3 
1 

1 
3 
3 

20 
35 

109 

2 
1 

4 

Victoria,  Ont 

1 

? 

1 

Welland.  Ont 

1 

1 

3 

3 

4 

44 

90 

? 

Wellington,  Ont 

"i 

Wentworth,  Ont 

1 
1 

.... 
6 

2 
13 

33 

1 

2 

18 

York,  Ont 

1 

— 

6 
11 

12 

1 

18 

2 

Totaux  d'Ontario 

7 

156 

2 

2 

75 

Manitoba,  Centre ... 

Manitoba,   Est 

5 

13 

3 

10 
1 

1 

4 

18 

Manitoba,  Ouest 

— 

1 

1 

1 

1 

Battleford,  Sask 

1 

Cannington,  Sask 

1 

Prince  Albert,  Sask 

3 

2 

3 
6 

1 

9 

Yorkton,  Sask ". 

- 

2 

1 
1 

1 

11 

3 
2 

8 
4 

17 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

? 

— 

1 
3 

1 

1 

1 

1 
1 

- 

1 
5 

2 

1 

1 

5 

— 

Clinton   Col  -B 

1 
1 
5 

1 
1 
2 

1 

1 

5 

1 

2 

2 

Victoria  Col  -B 

1 

4 

1 
3 

4 

7 



4 
10 

1 
194 

1 

1 

4 

1 
15 

Totaux  de  laCol.-Britann. . 

1 

11 

— 

2 

1 

6 

25 

3 

204 

63 

1 

60 

3 

Totaux  du  Canada 

32 

295 

2 

135 
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Tableau  I. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  I. 


Birth  Places. 
Lieux  de  naissance. 

Religions. 

Résidence 

British  Isles. 
Iles  Britanniques. 

• 

Ca- 
nada. 

Uni- 
ted 
States 

Etats- 
Unis. 

Other 
Fo- 
reign 
Coun- 
tries. 

Au- 
tres 
pays 
étran- 
gers. 

Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 

Autr's 
posses 
sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 

Bap- 

tists. 

Bap- 

tistes. 

R. 

Ca- 

tho- 
lics. 

Ca- 
tholi- 
ques. 

Ch.of 
Eng- 
land. 

Eglise 
d'An- 
gle- 
terre. 

Me- 

tho- 
dists 

Mé- 

tho- 
dis- 
tes. 

Pres- 
byte- 
rians. 

Pres- 
byté- 
riens. 

Pro- 
tes- 
tants 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

Autr's 
con- 
fes- 
sions . 

03 
© 

! 

sa 

ci 

.2 

6 

on 

O 

1 

Eng- 
land 
and 

Wales 

Angle 
terre 

et 
GaUes 

Ire- 
land. 

Ir- 
lande. 

Scot- 
land. 

Ecos- 
se. 

! 
i 

M 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelles — Fin. 


1 

1 

1 

1 

4 
1 

4 
1 

1 

1 

3 
1 
1 

3 

3 

24 

55 

2 

i 
i 

2 
1 

15 
37 

1 

1 

3 

""i" 

1 

1 
2 

7 
16 

56 

2 

20 

1 

2 

2 
5 

7 

1 
4 

5 

2 

■"4' 

1 

1 
3 

4 
6 

1 

7 

1 

5 

1 

14 

"4 

3 

105 

6 

31 

5 

40 

18 

18 

12 

13 

142 

27 

2 

2 
1 

1 

13 

10 

2 
1 

1 

5 

18 
1 

1 

1 

1 

1 

. 

2 

3 

3 

1 

1 

2 

3 

4 

1 

1 

1 
3 

1 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

:__ 

1 

3 

2 

1 

5 

1 

'"'i' 

i 

1 

1 

1 

1 

7 

2 

i 

2 

3 

2 

1 

4 

1 

1 

4 

2  1 

i 

2 

3 

4 

4 

1 

3 

9 

6 

1 

1 

1 

i 

26 

10 

20 

21 

39 

22 

281 

57 

62 
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Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  I. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


Number 

of 
Charges 

Ac- 
quit- 
te^ 

De- 

tained 

for 

Lu- 

nacy. 

N  ombre 
d'accu- 
sations 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Réité- 
ra ted. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Assaulting  and  obstructing  police  officer. 


Prince,  P.E.I 

1 
2 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

Queen's,  P.E.I 

1 

13 

ï 

Cape  Breton,  N.S 

Guysborôugh,  N.S 

66 

1 

29 

1 

2 

2 

53 

"'28' 
1 
2 
2 

52 

"26 
1 
2 
2 

1 

"i 

"ï 

17 
■"2V 

29 
..... 

1 

Halifax,  N.S... 

Hants,  N.S  . . 

King's,  N.S 

2 

Shelburne,  N.S  .. 

2 

1 

Totals  of  Nova  Scotia 

101 

14 

86 

83 

2 

1 

40 

32 

Charlotte,  N.B 

1 

2 

36 

5 

1 

2 

32 

5 

1 

2 

22 

5 

1 

2 

31 

5 

Northumberland,  N.B 

St.  John,  N.B 

4 

10 

Westmorland,  N.B 

— 

44 

4 

40 

30 

10 

39 

3 
3 

2 
3 
1 
165 
42 
5 

3 
3 
2 
3 

2 
3 
1 
3 

1 

3 
3 

1 
3 

Bedford,Que 

1 

Iberville,  Que 

1 

7 

Montréal,  Que 

1 

ml 

156 

42 

4 

156 
42 

1 

129 

42 

4 

11 

Québec,  Que 

"  3 

1 

1 

Totals  of  Québec 

224 

9 

1 

213 

208 

4 

1 

185 

11 

11 

6 
2 
6 
1 
1 
5 
4 
3 
5 
4 
2 
2 
3 
7 
1 
1 
4 
3 
2 
1 

4 

7 
6 
2 
5 
1 
1 
5 
2 
3 
5 
4 
2 
2 
3 
6 
1 
1 
4 
3 
2 
1 

7 
4 
2 
5 

6 
6 
2 
3 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 
5 
2 
3 
4 
4 
2 
2 
2 
6 
1 
1 
4 
3 
2 
l        1 

1 
5 
2 

"2 

Grey  Ont                     ... 

2 
1 
2 

"  i 

"i 

Hastings,  Ont 

1 

3 

2 
2 

"'3 
5 

1 
1 
1 
1 
2 

"i" 

Lincoln,  Ont 

"ï 

Norfolk,  Ont 

2 
2 

Peterborough,  Ont 

1 
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Tableau  I 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 
Condition. 

Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Voies  de  fait  et  faisant  obstacle 

à  un  officier  de  la  paix. 

1 

1 

1 

6 

12 

3 

11 

4 

24 

6 
1 

"i" 

1 

1 

3 

3 
1 

2 

2 

1 

1 

1 

13 

13 

1 

6 

14 

9 

27 

1 

5 

2 

3 

22 

6 

26 

1 

5 

2 

3 

22 

6 

26 

3 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

16 

'"'Y 

44 
10 

2 

5 

36 

6 

1 

41 

17 

2 

43 
12 

•      2 

2 
1 

93 

19 

2 

1 

16 

2 

56 

5 

42 

1 

65 

59 

3 

117 

"l 

4 
3 

1 
3 

o 

3 

1 

3 
1 

3 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 
1 
1 

1 
1 

2 

1 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

4 
2 

1 

3 

2 

...   .   1 

i 

'  "l" 

64 
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Table  I. 

Offences  against  the 

)erson. 

Olass 

I. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Assaulting  and  obstructing 

peace  otficer. 

Prince,  I.  du  P.-E 

1 

Queen's,  I.  du  P.-E 

1 

1 
23 

1 

— 

4 

2 

23 

1 

27 

Cap-Breton,  N.-E 

Guysborough,  N.-E 

1 

27 

1 

Halifax,  N.-E     

5 

1 

3 

2 

1 

20 
'2 

3 

4 

1 

1 

Hants,  N.-E 

Digby,  N.-E 

Shelburne,  N.-E 

2 

2 
28 

2 

34 

— 

4 

2 



3 

45 

1 

2 

4 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . , 

1 

35 

2 

Charlotte,  N.  -B 

Northumberland,  N.-B 

St.  Jean,  N.-B 

1 

31 

3 

19 

10 

8 

24 

5 
8 

— 

3 

19 
3 

10 

2 

8 
2 

1 

31 

94 

— 

3 

1 

Beauharnois,  Que 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

Montréal,  Que 

16 
5 

134 

36 

4 

9 
3 

1 

120 
19 

2 

3 

13 

8 
2 

2 

8 
12 

18 
34 

2 

57 

3 
1 

132 

î 

8 

2 

2 
1 

Totaux  de  Québec 

21 

179 

i 

- 

12 

1 

146 

3 

23 

2 

24 
6 

144 

5 

1 

6 

6 

5 

2 
1 

3 

1 
1 

2 
1 
1 

1 

1 

3 

1 

DuffpriTi    Ont 

1 

1 

5 

1 
3 
1 
2 
1 
2 
2 

"i" 

1 

1 

4 

2 
1 

3 

1 

1 

1 

"i" 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

Leeds  et  Grenville,  Ont 

1 

1 
6 

1 
3 

2 

1 

6 

Norfolk   Ont 

4 

2 

3 
2 

1 

4 

OYford    Ont 

1 
2 

?, 

Peterborough,  Ont 

i 

1 

1 
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Tableau  i. 

Outrages  contre  la  personne 

Clas 

£6  I. 

Birth  Places. 

— 

Religions 

Résidence. 

Lieux  de  naissance.. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

ao 

> 

1 

09 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

rians. 

tions. 

Pi 

lard 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

c 

1 

and 

land. 

land. 

Oa- 

— 

tes- 

— 

% 

+» 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

"S 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr'a 

13 

05       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

tS 

QS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

m 

-3  s 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

+3 

2  s 

3  *■" 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

& 

Voies  de  fait  et  faisant  obstacle  à  un  officier  de  la  paix. 

1 

1 

1 

1 

19 

2 

7 

19 

2 

2 

4 

32 

1 

4 
1 

2 

2 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

25 

3 

7 

21 

6 

2 

5 

1 

37 

3 

2 

30 

1 

25 

5 

1 

32 

2 

30 

1 

25 

5 

1 

32 

3 

"i 

3 

3 
'.'.'2 

"  i" 

"2 

9 

9 

*"2 

117 

35 

4 

5 

10 
2 

1 

113 

36 

4 

27 

19 

156 

36 

4 

201 

1 

3 

9 

8 

•  9 

2 

160 

6 

12 

1 

156 

1 

3 

29 

10 

6 

5 

5 
2 

5 

5 



5 

1 

3 

1 

4 
1 
1 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

4 

1 
1 
1 

1 
1 

2 

1 

1 

4 
2 

1 

l 
1 
1 
5 

1 

1 
1 

1 
6 

1 

6 

1 

3 
2 

1 

3 

3 

1 
2 

2 

1 

1 

!••!■"'  "-"i" 

17—5 
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CRIMINAL    STATIST1CS— 1910. 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 


Con- 
dam- 


une 
fois. 


Con- 
victed 
2nd. 


Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 


Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Uh- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Assaulting  and  obstructing  peace  offlcer — Concluded. 


Assault  and  battery. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Prince  Edward,  Ont 

3 

4 

5 

11 

3 

9 

3 

3 

11 

55 

3 
4 
5 

10 
3 
9 
3 
3 
9 

46 

3 

4 
5 

10 
3 
9 
3 
3 
7 

45 

3 
4 
4 

9 
1 

5 

2 

1 

8 

27 

Rainy  River,  Ont 

Renf rew,  Ont 

T 

1 
1 
1 
3 

"l 
14 

Simcoe,  Ont 

Sudbury,  Qnt 

Thunder  Bay,  Ont   

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

2 
9 

2 
1 

York,  Ont 

1   ' 

Totals  of  Ontario 

181 

19 

1 

161 

153 

2 

6 

110 

35 

Manitoba,  Central .  .  

2 

24 

1 

2 

20 

1 

2 
19 

"l 

1 

2 
12 

1 

Manitoba,  Eastern 

4 

5 

4 

1 
1 

- 

Totals  of  Manitoba 

27 

1 
1 
2 
4 
3 
12 
19 
7 

23 

21 

2 

15 

5 

Battlef ord.  Sask , 

2 
4 
3 

12 

16 

7 

2 
4 
3 
12 
16 
7 

1 
3 
3 
9 
IL 
7 

1 
1 

Prince  Albert,  Sask 

1 
5 

3 

Totals  of  Saskatchewan 

49 

7 
6 

10 
1 
4 

5 

44 

44 

34 

8 

— 

Calgary,  Alta 

7 

6 

10 

1 
4 

7 
6 
10 
1 
4 

3 
6 

10 
1 
4 

4 

- 

28 

28 

28 

24 

4 

Vancouver,  B.C 

Viotnria,    N  B 

11 

1 
2 

1 

10 
1 
2 

10 

1 
2 

7 
1 

1 

3 

Westminster,  B.C 

14 
4 

1 

13 

13 

9 

3 

— 

4 
614 

3 

1 

1 

2 

3 

Totals  of  Canada 

675 

57 

1 

585  1       11 

18       459 

99 

Annapolis,  N.S. . . . 
Cape  Breton,  N.S. 


3 

111 

1 

20 

il 

90  ! 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Sente 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 

Two 

years 
and 

Five 
years 

D'th. 

tories. 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 



De 

En- 

Deux 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
à  la 

ans 

et 

pr'son 

et 

plus. 

de 

m'ns 
de 

Réfor- 
me. 

cinq. 

Other 
Senten- 


Autres 
Senten- 
ces. 


Occupations. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 
borers 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition. 

Etat  civil. 


Mar- 
ried. 


Ma- 
riés. 


Wi- 

dowed 


En 

veu- 


Voies  de 

:ait  et  faisant  obstacle  à  un  officier  de  la  paix- 

-Fin. 

1 

1 
1 

2 

5 

1 
1 
1 
2 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
44 

4 

7 

1 

4 

2 

39 

2 

14 

3 

5 

2 

7- 

76 

29 

1 

66 

1 
8 

1 
9 
1 

1 

2 

1 
1 

7 

1 

8 

1 

2 

2 

7 

1 

9 

11 

8 

2 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

2 

, 

3 

1 

6 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

7 

2 

10 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

5 

50 

24 

77 

11 

59 

2 

196 

119 

4 

258 

Agression  avec  voies  de  fait. 


17— 6J 


15 


13 


16 
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CRIMINAL   STATISTICS  —  19  10. 

1  GEORGE  V,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors 

Judicial  Districts 

Instruction. 

Ages, 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

ofience  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

1m- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 



write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Assaulting  and  obstructing 

peace  officer 

— Concluded. 

t 

3 

4 
3 
6 
2 

7 
2 
3 
5 

2 
5 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

4 

Sudbury,  Ont 

Thunder  Bay   Ont 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

Welland  Ont 

1 

8 

46 

1 

3 
33 

65 

1 
9 

2 

1 
3 

14 

1 
40 

55 

1 
16 

1 

18 

3 

York  Ont 

10 
12 

6 

— 

66 

1 
3 

2 

Totaux  d'Ontario 

10 

89 

1 

44 

1 

2 

Manitoba,  Est 

15 
] 

2 

6 

1 

7 

1 

— 

.2 

10 

4 

— 

Totaux  de  Manitoba 

3 

16 

1 

2 
4 
3 
9 

16 
6 

40 

7 
6 

10 
1 
4 

28 

1 

2 

3 

3 

1 

1 

— 



3 

3 

Totaux  de  Saskatchewan  . . 

1 

2 

- 



— 

— 

- 

1 

9 

— 

10 

10 

Victoria  Col  -B       

1 
1 

2 

2 

1 

1 

1 

59 

— 



1 

11 

2 

188 

1 

— 

1 

9 
3 

284 

5 

Totaux  de  la  Col.-Britann.. 

12 

1 

2 

2 

2 

— 

34 

3 

2 

218 

9 

Totaux  du  Canada 

39 

367 

2 

219 

Assault  and  battery. 


Annapolis,  N.-E.. 
Cap-Bretcn,  N.-E. 


16 


1 

3     62 
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Tableau  I. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  I. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Other 
Déno- 

00 

CD 

-»3 

•g 

Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eag- 

tho- 

byte- 

mina- 

k 

-s 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

1 

fi 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

îons. 

Pro- 

A 

and 

land. 

land 

Ca- 

tes- 



£ 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

-S 

ce      . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

* 

ss 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

0Q 

II 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

Voies  de  fait  et  faisant  obstacle 

un  officier  de  la  paix — Fin. 

1 
3 

"i 
1 

1 
2 

1 

i 

1 
5 

1 
2 
1 

1 

4 
1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

4 

38 

2 
16 

"*5' 

2 
4 

3 

46 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

20 

2 

9 

2 

75 

3 

8 

1 

1 

44 

19 

9 

11 

13 

1 

90 

10 

"-2 

"'*'è' 

1 

1 

1 
5 

5 

1 
16 

2 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

7 

8. 

6 

5 

3 

4 

1 

17 

2 

2 
2 
1 

1 

1 
i 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

5 

2 



1 

3 

1 

1 

2 

2 

5 



5 

10 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

2 

2 

2 

5 

1 

5 

10 
2 

2 

1 

2 

1 
36 

2 

2 

14 

27 

5 

304 

11 

9 

2 

261 

32 

19 

24 

48 

13 

395 

27 

Agression  avec  voies  de  fait. 


"2 

Y 

3 

70 

1 

14 

7 

6 

13 

1 

90 
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CKIMINAL    STATISTICS  — 1910. 

1   GEORGE  V.,  A.  19Î1 


Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated, 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Assault  and  battery— Continued. 


Cumberland,  N.S 

Guysborough,  N.S 

Halifax,  N.S 

King's,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Pictou,  N.S 

Totals  of  Nova  Scotia 

Kent,  N.B 

Northumberland,  N.B 

St.  John,  N.B 

Westmorland,  N.B . 

Totals  of  New  Brunswick. . 


23 


Beauce,  Que 

Beauharnois,  Que 

Gaspé,  Que  

Kamouraska,  Que 

Montmagny,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

Terrebonne,  Que 

Three  Rivers,  Que  

Totals  of  Québec 

Algoma,  Ont 

Brant,  Ont 

Bruce,  Cnt 

Carleton,  Ont     

Dufferin.  Ont 

Elgin,  Ont  

Essex,  Ont 

Frontenac,  Ont 

Grey,  Ont 

Halton,  Ont  

Hastings,  Ont 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont 

Leeds  and  Gren  ville.  Ont ...    

Lennox  and  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont 

Manitoulin,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Muskoka,   Ont 

a  Jury  disagre  ed— Le  jury  ne  s'est  pas  accordé 


148 


118 

26 

11 

13 

4 

4 

17 

11 

13 

6 

1 

8 

3 

14 

15 

4 

5 

10 

6 

13 

13 

4 


24 


al 


ml 


122 

1 
2 

2 
2 


91 


117 


89 


20 


34 


88 


48 


1  ■ 
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Tableau 

[. 

Outrages  contre  la  personne. 

Clas 

36    I. 

Sentence. 

Civil 
Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

État  civil. 

Pénitencier. 

init- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

P'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

___ 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Agression  avec  voies 

de  fait 

— Suite 

5 
3 
1 

1 

1 

2 

5 
3 
6 
1 

4 

2 

5 

5 

1 

4 
2 

6 

2 

1 

1 

8 

25 

19 

6 

17 

46 

34 

85 

1 

'l 

1 

"Y 

1 
2' 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

•  '  fc 

1 

1 

4 

ï 

1 
1 

11 

30 
9 
3 
3 

2 
5 

29 
6 
1 

4 

19 
5 

2 

2 

1 

3 

4 

4 

4 

1 

7 

1 

8 

1 

1 

6 

6 

9 

2 

15 

1 

53 

47 

1 

39 

8 

1 
1 
4 

3 

"i 

"l 

1 

1 
2 

19 
3 
4 
4 
2 
4 
6 
3 
2 

6 
5 
9 
1 
1 
3 
5 
8 
2 

"Y 

2 

3 

1 

4 

3 

1 
1 

3' 

"2 
2 
2 

1 
1 

1 

3 

""i" 

1 

"  i 
"3 

2 

4 



5 
3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

'"2 

1 
2 
2 
4 

1 

3 
2 

4 

"Y 

5 

""1 

3 

4 

1 

3 

2 

2 
3 

2 

4 

3 

1 

2 

1 

5 

2 

2 

1 
3 
3 

3 

2 
2 

1 

3 

3 

2 

5 

1 

1 

3 

2 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 

in  which 

liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Assault  and  battery- 

-Continued. 

Cumberland,  N.-E 

9 

3 

10 

3 

1 

4 

1 

3 
3 
5 

6 

3 

12 

3 

3 

Halifax  N.  -E 

2 

î 

6 
3 

1 

King's  N.-E. 

Pictou,  N.-E     

1 

1 
21 

1 

— 

17 

3 

76 

2 

1 

1 

107 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

8 

112 

î 

13 

Kent,  N.-B 

1 
2 
2 
2 

1 

1 
2 
2 
2 

7 

1 
1 

1 

1 

1 

St  Jean,  N.B 

2 

Westniorland,  N.-B 

1 
2 

1 
2 

— 

3 

- 

7 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

.  .è 

Montréal,  Que 

6 
2 
1 

2 

1 

42 
8 
2 
1 
1 

16 

..... 

î 

5 
1 

31 
9 
2 
2 
2 
4 

52 

2 

9 
1 
1 

37 
3 
3 
2 
1 

10 

59 

10 
2 
9 
4 
1 
6 
8 
2 
1 

11 

8 

St.  Hyacinthe,  Que 

Terrebonne,  Que 

1 

1 

1 

"2 
3 

11 

9, 

1 

2 

-- 

6 
13 

2 

8 
19 

1 

8 

Totaux  de  Québec 

12 

73 

4 

î 

30 

Algoma,  Ont     

13 

11 

7 
12 
3 
3 
7 
7 

11 
4 

2 

2 
7 
3 
3 
3 
4 
7 
7 
3 

"2 

1 

"5 

1 

23 

"ï 

7 

3 

1 

2 

4 

1 

Y 

?, 

1 

1 
3 
4 

1 

2 

? 

9 

1 

3 

4 
3 
10 
8 
2 
3 
6 
4 

1 
2 

4 

4 

3 
1 

5 
4 

1 
3 
9 
6 
3 
1 
2 
4 

3 

Kent  Ont                  

"Y 

"2 

î 

î 
î 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

"5* 

4 

2 
4 
3 

1 
2 
2 

Lennox  et  Addington,  Ont 

"Y 

5 

1 

9 
4 

2 

4 
4 

3 

5 

3 

4 

Muskoka,  Ont 

1 
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Tableau  i 

Outrages  centre  la  personne. 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

> 

! 

ce 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians, 

tions. 

I 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

% 

-g 

Wales 

nada- 

— 

Autr's 

tants 

H 

•s 



— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

[Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T2 

05        . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

~. 

Qd 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

% 

c3   f-1 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"£> 

f*   3 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

fS 

Agression  avec  voise  de  fait — Suite. 


1 

8 
3 

8 
3 

1 
1 

2 

4 

*"4' 

2 

"2 

1 

1 

3 

9 

3 

4 

1 

1 

4 

11 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

96 

1 

18 

11 

68 

10 

7 

16 

2 

5 

113 

9 

1 
1 

1 

2 
2 

1 

1 
2 

""2 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

3 

1 

2 

3 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Y 

*"35- 
10 

1 

4 

1 

17 

"4 
"  l' 

8 

Y 

38 
8 
3 

4 

1 
18 

9 
3 

1 

46 
6 

2 
4 

2 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

12 

6 

2 

i 

70 

5 

11 

75 

13 

1 

71 

18 

11 
5 

12 
4 
2 
6 
8 
8 
4 

1 

14 
1 

18 
1 
1 
3 

"'3 
3 
1 
1 

1 

2 

'4' 

1 
2 

25 

4 
7 
2 
3 
5 
3 
9 
1 

"Y 

"10' 

4 

7 
1 

"è" 

2 

1 

1 

3 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

2 

7 

1 

6 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

7 

1 

1 

1 

i' 

2 

3 

1 

'"Y 

3 
2 
6 
9 
3 

6 
2 

1 

3 
2 
3 
3 

"Y 

2 

"Y 

1 

1 

1 
1 

3 

2 

1 
1 
1 

3 

1 

2 
1 

4 

2 
1 

1 

3 
"2 

1 

1 

i 

1 

1 

2 

'"2 

1 

4 

1 

i 

6 

3 

1 

1 

4 

1 

1 

3 

4 
2 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


Assault  and  battery— 

■Continued. 

Nipissing,  Ont 

43 

3 

13 

1 

17 

11 

17 

22 

4 

9 

24 

1 

2 

116 

6 

2 

51 

6 

10 

51 

610 

5 

1 
5 

"2 

3 
4 

38 
2 
8 
1 

17 
9 

13 

17 
4 
9 

22 
1 
2 

95 
6 
2 

51 
6 
9 

50 

37 
2 
5 
1 

16 
9 

10 

14 
4 
9 

20 
1 
2 

95 
3 
2 

48 
6 
4 

50 

1 

'"2 

"l 

Y 

26 
"'5' 

"  ii 

9 

13 

13 
3 
9 

21 
1 
2 

90 
6 
2 

46 
5 
6 

39 

7 
1 
2 

1 
1 

1 

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  0 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

Parry  Sound,  Ont 

Peel,  Ont 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

Perth,  Ont 

2 

Peterborough,  Ont 

1  : 

Prescott  and  Russell,  Ont 

Simcoe,  Ont , 

Stormont,  D'das  &  Glengary,  0. . . 
Sudbury,  Ont 

"2 

":2 

"  "i" 

"Y 

Thunder  Bay,  Ont 

Victoria,  Ont 

20 

1 

1 

'"ï 

2 

'2 
"5 

Waterloo,  Ont 

Welland,  Ont 

"i 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

1 

1 

90 

York,  Ont 

5 

6 

Totals  of  Ontario 

514 

469 

25 

20 

417 

41 

1 

Manitoba,  Central 

15 
34 
16 
1 
24 

2 
al 

2 

13 
33 
14 

1 
18 

13 

31 

12 

1 

18 

12 
29 

8 

1 

14 

1 
1 
5 

Manitoba,  Eastern 

1 
2 

i 

Manitoba,  Northern 

Manitoba.  Southern 

Manitoba,  Western 

6 
11 

2 

— 

Totals  of  Manitoba 

90 

79 

75 

3 

1 

64 

9 

— 

1 

Battleford,  Sask .... 

1 

3 

7 

11 

o 

1 

3 

7 
9 
2 

"""s" 

6 
9 
2 

1 

"i 

"2 
3 
8 
1 

1 

"'4' 
1 
1 

Moose  Jaw,  Sask 

1 

Saskatoon,  Sask 

2 

2 

- 

Totals  of  Saskatchewan  .... 

24 

22 

20 

2 

14 

7 

1 

— 

1 
1 
21 
6 
2 

1 
1 

15 
5 
1 

1 
1 

14 
5 
1 

Calgary,  Alta 

"i 

"1' 
1 

Edmonton,  Alta 

Macleod,  Alta 

5 
1 
1 

1 

7 
3 

"1 

Totals  of  Alberta 

31 

7 

1 

23 

22 

1 

10 

2 

1 

Clinton,  B.C  

3 
15 
24 
22 
23 

3 

8 
22 
21 
23 

3 

8 

22 
17 
21 

""2 
2 

"2 

3 

3 

15 

17 

17 

'3 

7 
3 
3 

Vancouver,  B.C 

7 
2 
1 

2 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.  C 

Westminster,  B.C 

_ 

a  Nolle  prosequi. 
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Tableau 

[. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels, 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales.* 

cinq. 

Agression  avec  voies  de  fait- 

-Suite. 

4           4 

2 

3 

3 

26 

2 
4 

"5 

4 

11 

8 
1 
6 

9 

""2 

72 
1 
2 

26 
3 
4 

35 

11 
1 
4 
1 

8 
6 
4 
7 
1 
3 

11 
i 
1 

48 
4 

Y 

27 



1 

1 

1 

1 
3 
1 
2 
2 

2 

"l 

1 

"'4' 

2 
1 

7 

"ï 

2 

"3 

2 

'"  2 

1 

"ï 

3 

2 

1 
""i* 

7 

2 

7 

2 

10 

3 

2 

4 

6 

'  ï 

2 

6 

i 

1 

1 

15 
5 

2 

3 

45 

2 

"2 

"io 

1 
2 
3 

"ï 

2 

4 

1 
3 
6 

5 
1 

7 
1 

22 
4 
3 

23 

29 

2 

3 

4 

5 

1 

27 

1 

54 

52 

71 

26 

44 

4 

289 

233 

7 

234 

7 
4 
9 
1 
3 

1 
"  1 

1 
3 

2 
2 

10 

16 
6 

1 

3 

1 

6 
4 

9 

8 

8 

1 

2 

5 

8 

6 

24 

8 

4 

4 

19 

37 

26 



1 

1 
1 

3 

3 

1^ 

1 

4 

3 

3 

2 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

7 
1 

...... 

3 

6 
3 

1 
"     ï 

1 

1 

4 

1 

7 
4 

1 

5 

5 

9 

3 

2 

5 

9 

1 

12 

1 
4 
4 

2 

'"  1 
5 

1 

2 

1 
3 

2 

12 
10 
10 

7 

4 

10 

1K 

1 
3 

2 
2 

17 
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Table  i. 

Offences  against  the  person. 

C 

LASS 

I. 

Educational 

Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

h\ 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Assault  and  battery— 

-Continued. 

Nipissing,  Ont 

38 
2 
8 
1 

16 
5 

11 

16 
4 
8 

19 

8 

23 

1 
3 

7 
1 
3 
1 
3 
3 
3 
6 

37 
2 
5 
1 

15 
9 
5 

10 

1 

Norfolk,  Ont 

Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 

1 

1 

3 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

1 
1 

5 
5 
7 
4 
3 
3 
10 

1 

1 

6 

1 
2 
3 

1 

2 

Parry  Sound,  Ont 

3 

Peel,  Ont 

1 
4 

1 

1 

6 

Perth,  Ont 

1 

7 

Peterborough,  Ont 

4 

Prescott  et  Russell,  Ont 

Simcoe,  Ont 

1 
1 

1 
2 
4 

1 

*'"è" 

2 

"ï 

2 

4 

1 

8 

8 
14 

1 

1 
6 

Stormont,  D'das  et  Gleng'ry ,  0 . . 

Sudbury,  Ont . .   

Thunder  Bay,  Ont 

2 

75 

1 

2 

34 

2 

6 

37 

2 

87 
5 
2 

45 
6 
3 

48 

4 

7 
1 

2 

10 
4 

iè 

3 

1 

24 
3 

71 

Victoria,  Ont 

3 

Waterloo,  Ont     

?, 

Welland,  Ont 

4 
1 

33 

5 

45' 

297 

11 

24 

1 
1 

7 

57 

1 

"l 

18 

Wellington,  Ont. 

1 

Wentworth,  Ont 

3 

2 

1 

6 

York,  Ont 

2 

5 

8 

5 

2 

2 

Totaux  d'Ontario 

41 

442 

13 

4 

- 

42 

290 

8 
18 
10 

7 

107 

4 
6 
4 

3 
1 

59 
"ï 

192 

Manitoba,  Centre 

5 
3 
3 

6 
21 
11 

Manitoba,  Est 

Manitoba,  Sud 

1 

1 

Manitoba,  Ouest 

9 

11 

7 
14 

2 

% 

11 

14 

1 

1 

Totaux  de  Manitoba 

47 

1 

- 

1 

47 

2 

1 

3 
1 
9 

2 

16 

Regina,  Sask .... 

1 

4 

1 

2 

3 

?, 

- 

5 

1 
1 

13 
5 
1 

21 

— 

2 

3 
1 

1 

Totaux  de  Saskatchewan. . 

1 

5 

1 

2 

1 

"i 

14 
5 

1 

1 

1 

1 
1 

4 

1 

3 

9 
4 

1 

1 



— 

1 

3 

14 

1 

Totaux  d' Alberta 

1 

21 

1 

3 

6 

— 

Clinton,  Col.-B 

Vancouver,  Col.-B 

1 

5 
8 
8 

"l7 
13 

12 

1 

2 

17 
16 
17 

2 
1 

"i" 

2 
3 
6 

1 

19 

13 

5 

3 

Kootenay,  Ouest ",  Col.-B 

8 

2 

18 





— 





STATISTIQUE    CR  IMIN  ELLE— 1  9  1  0  . 
SESSIONAL  PAPER  No.  17 


77 


Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  I. 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 
Ca- 

Oh.of 

Me- 

Pres- 

Déno- 
mina- 

m 
<x> 

* 

•g 

Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

tions. 

> 

ao 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

feists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

1 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

sa 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

R 

B 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

H 

•2 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

% 

q3 

terre 

Ir 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

ai 

-h   «8 

et 

lande 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

"-J3 

Se 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

« 

Agression  avec  voies  de  fait — Suite. 


2 

28 
2 
2 

1 
"  2 

7 

26 
1 
3 

1 

11 

1 

37 

1 

2 

1 

2 

"i 

î 

3 

1 

1 
1 
1 
4 

7 

1 

1 

15 
9 
7 

10 
3 
8 

14 
1 

1 

2 
1 

'"s" 

1 
8 
3 

"     4" 

1 

8 
3 
3 
3 

13 
7 
5 

12 
3 
7 

17 
1 
2 

94 
6 
2 

33 
4 
9 

46 

4 

2 

4 

8 

4 

1 

2 
1 
5 

4 

5 

1 

1 

"ï 

1 
3 

"i 

2 

1 

2 

4 
1 

5 

2 

72 

1 

2 

21 

1 

76 

1 

2 

1!) 

1 

2 

7 

v   1 

5 

3 

1 
"*2 

"à 

18 
5 

'"iè 

4 

6 
26 

1 

"'è' 

5 
2 

2 
2 

5 

1 

1 

6 
2 

2 

12 
2 
1 

23 

2 
1 
2 
5 

6 
2 
1 

7 

1 

7 

18 
2 

10 

i 

8 

2 

1 

5 

4 

36 

S 

10 

279 

16 

142 

10 

201 

74 

63 

45 

22 

28 

405 

101 

2 

3 
6 

7 
1 
1 

"2 

8 

10 

5 

""3 

3 
6 

*4 

7 

""l 

"è" 

'"è 

4 

4 
5 
2 

"'2 

7 

30 

3 

"12' 

6 

i 

3 
11 

2 

.... 

4 

1 

1 

3 

3 

i 

6 

12 

3 

2 

18 

2 

26 

9 

12 

7 

4 

13 

52 

27 

1 

1 

"Y 

1 
3 
6 
9 

■"2' 

"'3' 

1 

4 

2 

1 

2 

1 

5 

2 

2 

2 

3 

19 

0 

0 

l 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

1 
4 

1 
4 

1 

4 

3 

8 
1 

4 
2 

1 

1 

5 

10 
4 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

8 

9 

7 

2 

1 

2 

5 

5 

15 

7 

1 

14 

5 

5 

"i 

4 

1 

5 

14 

8 

l 
16 

"'2' 

1 
6 

8 
19 
19 
10 

1 

1 

"l 



4 

16 
4 

3 
2 

13 

1 
3 

1 
3 

1 
4 

3 

3 

1 

78 


CRIMINAL  STATISTICS— 1910 


1    GEORGE  V.,  A.   1911 


Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  I. 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  Option. 


Un- 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Assault  and  battery — 

Concluded. . 

Totals  of  British  Columbia. . 

87 

10 

77 

71 

4 

2 

55 

16 

2 

Yukon 

7 

7 

5 

1 

1 

3 

4 

i,123 

168   12 

1 

942 

875 

41 

26 

631 

212 

6 

Endangering 

' raihvay 

passengers. 

St.  Francis,  Que 

1 

1 

1 





2 

1 

2 

2 

1 
1 

2 
1 
1 

1 

Manitoba,  Eastêrn 

2 

2 

— 

Totals  of  Canada 

7 

7 

7 

7 

Refusing  or  neglecting  to 

3upport  family. 

Cumberland,  N.S 

2 
4 
1 

1 
1 
1 

1 
3 

1 
3 

Halifax,  N.S 

1 

Pictou,  N.S 

- 

Bedf  ord ,  Que ....     

1 

1 
6 
2 
3 
3 
1 

1 
1 
3 
2 

..... 

3 

2 

1 

1 
1 
1 
2 

Joliette,  Que 

"2 

y 
2 

i 

Montréal,  Que 

2 

1 

"i' 

"l 

St.  Hyacinthe,  Que 

Totals  of  Québec 

17 

7 

2 

8 

7 

1 

2 

5 

3 

5 
1 
4 

1 
1 
3 
1 
7 
1 
1 
3 
5 
2 
50 

2 

1 
5 
1 
3 

1 
3 

1 
3 

"  2 

1 

1 
1 

1 

Grey  Ont 

3 
1 
3 
1 

3 

1 
3 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

4 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 

1 
3 

Welland,  Ont 

5 

1 
18 

2 

1 
18 

1 

2 

2 

"l 
4 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont     

32* 

1 

Totals  of  Ontario 

88 

45 

1 

42 

37 

3 

2 

3 

6 

1 

1 

1 
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Tacleou  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  i. 


Sentence. 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

ma- 

years 
and 

Five 
years 

D'th. 

tories 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 



De 

En- 

Deux 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
à  la 

et 

et 

prison 

plus. 

de 

m'ns 
de 

Réfor- 
me. 

cinq. 

Other 
Senten- 


Autres 
Senten- 


Occupations. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition - 

Etat  civil. 


Mar- 
ried. 


Ma- 
riés. 


Wi- 
dowed 


En 
veu- 
vage. 


Singlt 


Céli-, 

ba- 

taires. 


Agression  avec  voies  de  fait — Fin. 


83 


127 


11 


126 


6 


48 


32 


448 


21 

2 
388 


11 


47 


454 


Exposant  au  péril  les  passagers  sur  les  chemins  de  fer. 

| | . . . 

1 

1 

2 

1 



1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

o 

2|        1 

1 



3 

2 

3 

Refus  ou  négligence  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

5 

1 
18 

38 


80 


CRIMINAL    STATTSTICS— 1  910 


1   GEORGE  V,  A.  1911 


Table  I. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors . 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

Im- 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

de- 
rate 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

Districts  judi- 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

— 

ciaires  où  l'offense. 

pable 
de  xii-e 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F.. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

'u  d'é- 
crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

mo- 
déré 

Assault  and  battery — ConcLudéd. 


Totaux  de  la  Col.  -Britann . . 

22 

42 

3 

1 

3 
81 

3 

52 

6 

542 

1 
13 

11 
1 

180 

9 

1 

37 
4 

594 

29 

Yukon 

2 

5 

6 

3 

5 

105 

6 

Totaux  du  Canada 

98 

754 

22 

272 

Endangering  railwaj* 

passengers. 

St.  François,  Que 

1 

1 

1 

1 

— 







1 

— 

1 

"i 

i 

1 

1 

Simcoe,  Ont     

1 

1 
3 



— 

1 
1 

1 
3 

2 

1 

— 



2 

— 

Totaux  du  Canada 

4 

i 

i 

2 

Refusing  or  neglecting  to  support  family. 


Cumberland,  N.-E 

1 
2 

i 

2 

1 
3 

Halifax,  N.-E 

Pictou,  N.-E 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

1 

1 
3 
1 

1 
1 

1 

? 

Ottawa,  Que 

1 

9 

2 

1 

1 

— 

2 

1 

2 

6 

3 

1 

1 
1 
2 

5 

ti 

— 

- 

1 
4 
1 
3 

1 

Dufferin  Ont            

i 

. 

4 

3 
1 

1 

? 

1 

9 

Grey    Ont              . .   

3 

.... 

2 

1 
3 

1 

1 
2 
1 

1 

1 

1 

Storm't  D'das  et  Gleng'ry,0. . . 

, 

Welland   Ont     

5 
1 

18 

3 

2 

1 

10 

1 

?, 

- 

1 

York  Ont        

8 

3 

6 

15 

1 

13 

38 

i 

20 

1 

19 

99 

- 

1 
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Tableau  I. 

Outrages  contre  la  personne 

Classe  i. 

Birth  Places. 
Lieux  de  naissance. 

Religions. 

Résidence. 

British  Isles. 
Iles  Britanniques. 

Ca- 
nada. 

Uni- 
ted 

States 

Etats 
Unis. 

Other 
Fo- 
reign 
Coun- 
tries. 

Au- 
tres 
pays 
étran- 
gers. 

Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 

Autr's 
posses 
sions 
Bri- 
tanni- 
que. 

Bap- 

tists. 

Bap- 

tistes . 

R. 
Ca- 

tho- 
lics. 

Ca- 
tholi- 
ques. 

Ch.  of 
Eng-- 
land. 

Eglise 
d'An- 
gle- 
terre. 

Me- 
tho- 
dists. 

Mé- 
tho- 
dis- 
tes. 

Pres- 

byte- 
rians. 

Près 

byté- 
riens. 

Pro- 
tes- 
tants 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

Autr's 
con- 
fes- 
sions. 

> 

i 
a 

ë 

m 
œ 
"•+3 

6 

03 
.1 

Eng- 

land 

and 

Wales 

Angle 
terre 

et 
Oalles 

Ire- 
land. 

Ir- 
lande. 

Scot- 
land. 

Ecos- 
se. 

-s 

Q 

1 

02 

'u 

11 

Agression  avec  voies  de  fait — Fin, 


4 

4 

1 

25 

5 

28 

1 

24 

4 

4 

5 

17 
1 

9 

56 

18 

1 

5 

1 

1 

3 

2 

3 

2 

58 

18 

16 

511 

33 

237 

23 

390 

105 

79 

80 

79 

61 

737 

189 

Exposant  au  péril  les  passagers  sur  les  chemins  de  fer. 


1 

1 

1 

1 

1 

"  i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

4 

1 

Refus  ou  négligence  de  pourvoir  aux 

besoins  de  la  famille. 

1 
2 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 
3 
2 

1 
1 
3 
2 

1 

1 

3 
1 

1 

1 

1 

1 

5 

8 

8 

3 

1 
4 

1 

"ï 

1 

1 

2 
1 

1 

4 

1 

1 

3 

1 

2 

3 

...... 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

3 

3 

1 

4 

"14' 

1 

1 
1 
2 

3 

5 

1 

18 

1 

"i 

3 

10 

3 

3 

5 

2 

30 

1 

1 

5 

13 

11 

3 

4 

33 

9 

1 

1 

1 



1 

17—6 
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CRIM1NAL     STATISTICS  — 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  1. 


Offences  against  the  person. 


Class 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  coni- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 
tés. 

Dé- 

sations. 

tenus 

pour 

cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Réité- 
ra ted. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Procuration. 


Refusing  or  neglecting  to  support  family — Concluded. 

2 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

8 

4 

4 

4 

3 

Totals  of  Canada. 

126 

63 

60 

54 

4 

2 

5 

13 

2 

3 

2 
1 
1 

1 
2 

8 

1 

1 
3 

1 
3 

3 

2 
1 
1 

Kent  Ont 

Rainy  River,  Ont 

1 

1 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

2 
1 

1 

2 

6 

è 

1 

1 

2 

2 

20 

7 

11 

9 

1 

1 

2 

6 

2 

1 

1 

1 

Cannington,  Sask 

1 
2 

1 
2 

1 
2 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

Totals  of  Canada 

26 

8 

16 

14 

1 

1 

1 

4 

6 

Other  offences  against 

the  person. 

Cape  Breton,  N.S 

3 
1 

a3 
1 

— 

Westmorland,  N.B 

3 

3 

2 

1 

5 

2 

5 
2 

St.  Francis,  Que 

Frontenac,  Ont 

Haldimand,  Ont 

1 
4 
3 

1 
2 
1 
1 
4 

17 

1 

4 
3 
1 

3 
2 

1 

1 
1 

2 

Muskoka,  Ont 

2 

1 
1 
2 

1 
1 
2 

1 

Peel    Ont 

1 

York   Ont 

2 
5 

1 

- 

2 

12 

10 

2 

3 

3 

— 

Manitoba,  Northern 

1 

a  1  Jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau  i 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Sentence. 

• 

Civil 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Refus  ou  négligence  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille— Fin. 

I 

1 

1 

! 

I 

! 

| 

4 

1 

4 

I 

42 

4 

4 

10 

1 

35 

54 

2 

1 

Embauchage  immoral. 


1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

G 

3 

1 

3 

1 

1 

9 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

3 

2 

2 

12 

2 

Divers  autres  outrages  contre  la  personne. 


3 

3 

4 

1 
1 

4 

4 
2 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

6 

4 

2 

1 

2 

7 

4 





17-6J 
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CRIMINAL    STATISTIC  S— 1  910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

I. 

Educational 
Status. 

Useof 
liquors. 

Judicia    Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

niitted. 

read 

Ble- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

ui  en- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Refusing  or  neglecting  to  support  family — Conclvded. 

Prince  Albert,  Sask 

Regina,  Sask 

1 

1 

1 

Saskatoon,  Sask 

— 





— 

Edmonton,  Alta ... 

— 

1 
29 

3 
3 

3 

1 

Vancouver,  Col.-B 

1 

— 

25 

Totaux  du  Canada  . 

3 

50 

1 

29 

Procuration. 


1 
3 

1 
1 

1 

Carleton,  Ont 

1 

1 

1 

? 

Frontenac,  Ont 

Kent,  Ont 

Rainy  River,  Ont 

1 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

3 

3 

3 
5 

3 
5 

- 

6 
7 
1 

— 

1 

1 

Totaux  d'Ontario 

8 

3 

4 



— 

Manitoba,  Est 

1 



- 

1 
1 

1 

3 

- 

Cannington,  Sask 

2 

1 

2 



— 

Vancouver,  Col.  -B 



— 



1 

1 

5 

5 

1 

10 

Totaux  du  Canada 

11 

3 

4 

Otber  offences  against  the  person. 


Cap-Breton,  N.-E 

Cumberland,  N.-E 





— 

3 

Westmorland,  N.-B , 

3 

1 

- 

2 





— 

— 

— 

— 



— 

4 
3 

1 

3 

"2 

1 

4 
3 

1 

1 

1 

Muskoka,  Ont 

1 
1 

1 

1 
1 

6 

1 

Peel,  Ont 

I 

York,  Ont 

1 

1 
2 

- 

1 
10 

— 

1 

2 

1 



Totaux  d'Ontario 

10 

1 

1 

Manitoba,  Nord 

— 

_ 
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Tableau  i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  ds  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britai  niques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

00 
> 

o 

-S 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

I 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

S 

1 

•s 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

05       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

* 

PS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

02 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

Refus 

ou  négligence 

de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille — 

Fin. 

i 

1 

1 

—  - 

— - 



1 

1 

4 

t> 

3 

42 

2 

1 

1G 

15 

11 

4 

4 

1 

47 

13 

Embauchage  immoral. 


1 

3 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

5 

1 

3 

3 

— — 

6 

9 

10 

1 

4 

3 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

4 

12 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

13 

2 

Divers  autres  outrages  contre  la  personne. 

2 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

3 
3 
1 

1 

2 
3 

1 

"i 

4 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

"  i 



1 

10 

1 

1 

1 

5 

3 

6 

6 
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Table  i. 


Offences  a&ainst  property  with  violence. 


Class  il. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 

pour 

cause 

de 

folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nés 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
F.mprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Other  offences  against  the  person — 

Conclnded. 

1 
1 

1 

1 
1 
2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

Yorkton,  Sask 

1 

1 

1 
2 

1 

2 

"ï 

1 
1 

Wetaskiwin,  Alta 

2 

2 

2 

2 

1 

- 

Yukon 

2 

1 

1 

1 

— 

43 

20 

23 

2) 

3 

7 

7 

Burglary 

and  having  burglar's 

tools. 

Class  11. 

Queen's,  P.E.I 

1 

3 
2 
7 
4 
14 
1 
5 

30 

1 

1 

— 

Antigonish,  N.S 

Colchester,  N.S 

3 

2 
5 
4 
12 
1 
5 

3 
2 
5 
4 
10 

"3 

2 

Diffbv.  N.S              

Halifax.  N.S 

2 

2 
1 
2 

1 

King's  N.S 

Pictou,  N.S 

1 

2 

4 
1 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

32 

37 

5 

1 

3 

— 

Charlotte,  N.B 

2 
1 
3 

1 

1 
3 

1 
1 
2 

1 

1 

— 

5 
4 
4 
2 

ï 
0 
2 
2 
5 
8 
1 
12 

1 

4 
4 
1 

4 
4 
1 

"T 

6 
2 

2 

.      3 

3 

1 

11 

2 

Beauharnois,  Que 

3 

2 

Kamouraska ,  Que 

1 
6 
2 
2 
5 
7 
1 
11 

1 

Ottawa,  Que   

Pontiac,  Que 

3 
2* 

1 

1 

1 

11 

1 

2 

St.  Hyacinthe,  Que 

1 

- 

52 

4 

2 

1 
7 

8 

44 

38 

4 

2 

17 

— 

4 

1 
1 
0 

4 

...... 

G 

1 

1 

1 

1 

Elgin,  Ont  

1 

4 

1 
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Tableau  i 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classe  il 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

uural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Divers  outrages  contre  la  personne— Fin. 




1 

1 



1 

1 

1 

1 

1 

1 

9 

5 

3 

1 

1 

3 

9 

9 

Vol 

xvec  effraction  et  ayant  en  possession  des  outils  de  vole  urs. 

» 

Classe  11. 

1 

1 

3 

1 

3 

2 

2 
1 

2 

2 

2 

"*5 

2 

5 

1 

3 

'"Y 

'"2 

1 

6 

4 

2 
1 
5 

12 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

13 

3 

6 

6 

2 

3 

2 

4 

11 

1 

28 

1 

1 

"l 

1 
1 

1 

2 

3 

2 
4 

1 

3 

1 

1 

3 

1 

1 

1 



1 

1 
6 
1 

2 
1 

7 

1 

5 

6 

1 
...... 

1 

""2 

2 

2 

"4 

'  2 

2 

1 

2 

s' 

4 
4 

1 

1 

1 

9 

4 

•7 

7 

2 

3 

15 

1 

4 

29 

8 

34 

3 

1 

3 
1 
1 
4 

4 

1 

1 

1 

1 

.... 

2 

6 
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Table  I. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

O 

bher  offences  against 

the  person— 

Concluded. 

Moosomin,  Sask 

Prince  Albert,  Sask 

1 
1 

Yorkton,  Sask 

— 

Athabasca,  Alta 

1 

1 

1 

Wetaskiwin,  Alta 

2 



— 

1 

1 



— 

2 

1 

17 

Vancouver,  Col.-B 

2 

1 

2 

- 

Yukon 

1 

— 

4 

8 

2 

6 

— 

Totaux  du  Canada 

15 

3 

1 

1 

* 

Burglary 

and  having 

burglar's  tools 

C 

îlass 

n. 

Queen's,  I.  du  P.  -E 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

4 

10 

1 
2 

25 

— 



— 

Antigonish,  N.-E 

3 

3 

Colchester,  N.-E 

2 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 
3 
1 

2 

9 

1 
2 

1 

Cumberland,  N.-E 

3 

3 

11 

1 

2 

1 

Digby,  N.-E 

3 

Halifax,  N.-E  

8 

1 

2 

King's  N.-E  

Pictou,  N.-E 

5 

1 
6 

- 

^ 

1 

12 

1 

1 

1 

s 

3 
1 

— 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

6 

25 

1 

7 

Charlotte,  N.-B 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

3 
4 

1 

2 

1 

1 
2 

1 

3 
3 

1 

Beauharnois,  Que 

1 

1 

1 

Kamoura^ka,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

1 

i 

1 
2 

1 
6 
1 
2 

3 

7 

1 

11 

39 

1 
1 

6 
1 
2 
5 
7 
1 
11 

3 

1 

1 
1 

2 

2 
3 

1 

2 

1 

1 

1 

3 
1 
2 

12 

1 

10 

- 

8 
18 

2 

1 

— 

1 
3 



J_ 

— 

2 

41 

4 

3 
1 

1 
6 

1 

] 

2 

1 

1 

Essex,  Ont 

3 

3 

.. 

6 
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Tableau  i. 

Délits 

avec  violenc  contre  la  propriété. 

Classe  il. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

8 

O 

Uni- 
ted 

reign 
Coun- 

tish 
Pos- 

Bap- 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 
land. 

Me- 

tho- 

Pres- 
byte- 

Déno- 
mina- 

£ 

fi 

œ 

Eng- 

States 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists. 

rians. 

tions. 

1 

« 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

G 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

1 

•g 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

•fi 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

popses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

OS 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

e3 

°i 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

DQ 

— >  3 

c3   « 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

D 

ivers  outrages 

contre  la  personne- 

-Fin. 

. .    .    .  i 

1 

1 

.::" 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

12 

1 

4 

1 

4 

1 

5 

4 

1 

2 

12 

7 

Vol  avec  effraction  et  ayant 

en  possessiou  des  outils  c 

e  voleurs. 

Classe  n. 

1 

1 

) 

1 

3 
2 

5 
1 

y 
i 

5 

3 
1 

2 
4 
5 

3 

"à 

2 

"ï 

1 

1 

5 

3 

11 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

5 

1 

26 

5 

1 

18 

5 

2 

2 

.9, 

2 

25 

7 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

3 
4 

3 
4 

3 
4 

1 

1 

1 

' 

1 
5 

1 
2 
5 
7 
1 
8 

1 

2 
2 
2 
5 
7 
1 
9 

1 

"  Y 

1 

4 

6 

2 

2 

5 

7 

1 
10 

30 

1 

2 

2 

1 

1 

37 

4 

1 

36 

7 

13 

1 

2 
1 
1 
5 

1 

2 

I 

4 

1 

"  5 

1 

"i 

l 

1 

1 

2 

2 

1 
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Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il. 


Number 

of 
Charges 

M  ombre 
d 'accu- 
sations 

De- 

tained 
for 
Lu- 

nacy. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Sentence. 

Judicial  Districts 
in  which 

Ac- 
quit- 
ted. 

Ac- 
quit- 
tés. 

Cond  amnati  ons. 

Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 

offence  was  com- 
mitted. 

Total. 

Con- 

victed 

lst. 

Con- 
dam- 
nés 
une 
fois. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 

Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 

With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 

No  Option. 
Sans  option. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 

Un- 
der 

one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 

year 

and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 

M. 

F 

Burglary  and  h 

avjng  burglar's  tools- 

—Concludcd. 

Essex,  Ont 

3  i 

i 

4 
5 
9 

1 

4 
3 
5 

Grey,  Ont 

4 
5 
10 
1 
2 

Haldimand,  Ont 

2 
1 

2 
2 

Hastings,  Ont 

1 
1 

3 

Huron,  Ont 

;: 

Lanark,  Ont 

2 
4 
2 
il 
5 
4 

2 

4 
1 
7 
4 
2 

Leeds  and  Gren  ville.  Ont 

4 
2 
11 
6 
4 

Lincoln,  Ont 

1 
3 
1 

2 

1 
2 

2 

1 

Middlesex,  Ont 

1 

Northumberland  &  Durham,  0. . . 

1 

Ontario.  Ont 

Oxford,  Ont 

1 
2 
9 
2 
3 
1 
13 
2 
5 

1 

Peel,  Ont 

2 

8 

1 

3 

1 

13 

2 

5 

6 

1 

4 

29 

12 

2 
3 

Perth,  Ont   

1 

1 

3 

2 
1 

Peterborough,  Ont 

1 

2 

1 

Prescott  &  Russell,  Ont 

3 

1 
2 
2 
5 
4 
1 
4 
13 
10 

Rainy  River,  Ont 

Renfrew,  Ont   . .    

3 

"4' 

2 

8 
"2 

2 

2 
1 

Sudbury,  Ont 

1 

6 
1 

1 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

4 

33 
14 

.... 

"12' 

4 

Wentworth,  Ont 

4 

2 

7 

York,  Ont 

1 

Totals  of  Ontario 

162     16 

146 

94 

23 

29 

36 

12 

Manitoba,  Central. 

il.:.. 
9   .  .. 

1  1* 

2  ... 

'- 

1 
9 

1 

5 

■"2' 

"2 

1 

2 

3 

2 

1 
5 
6 

2 
1 
5 
6 

2 
...... 

5 

1 

6 
6 

1 

1 

- 

16 

3 
5 

14 

14 

1 

8 

1 

._ 

13 
6 
5 

8 
6 
5 

6 
4 
5 

2 
1 

4 

] 

Macleod,  Alta.         

1 

~ 

Totals  of  Alberta 

24 

5 

19 

15 

3 

1 

4 

1 



Cariboo,  B.  C 

1 

1 

16 

2 

1 

1 

15 

2 

1 

""là" 

2 

1 

Clinton,  B.C 

1 

1 

Victoria,  B.C 

— 

Totals  of  British  Columbia. . 

20 

1 

19 

18 

1 

1 

Totals  of  Canada 

327  !  37 

.. 

290 

217 

38 

35 

2 

73 

17 
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Tableau 

[. 

Délits  avec  violence  contre  la 

propriété. 

Classe  il. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over 

_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

vage.. 

taires. 

me. 

rales. 

cinq 

Vol  avec  effraction  et  ayant  en 

possession  des  outils  de  voleur — Fin. 

1 
1 
1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 
5 

1 
2 

1 
5 

4 

1 

5 

4 

1 

1 
4 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

'""2 

1 

1 
1 

1 

3 

5 

2 
2 

2 

4 
1 
4 

10 
4 

4 

1 

1 
8 

2 

1 

1 

8 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

12 

13 

2 

4 
3 

1 

10 

11 

2 

1 

1 
1 
1 
G 

""ï 

2 
3 

3' 
5 

"Y 

2 

3 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

3 
11 

1 
1 

1 

3 
4 

23 

3 

10 

13 

7 

20 

58 

2 

8 

18 

1 

59 

25 

3 

109 

1 
3 

1 

2 

2 

1 

1 

4 

9 

"    i 
1 

1 

1 

4 

5 

4 

2 

7 

2 

1 
4 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

8 

2 

4 

4 

1 

3 

1 

5 

1 

8 

5 

1 

2 

5 

2 

2 

17 

1 

""ê 

io' 

2 

"'"% 

1 
10 

1 

2 

12 

2 

2 

3 

3 

12 

2 

2 

11 

15 

49 

12 

37 

100 

6 

20 

5 

34 

3 

118 

35 

3 

224 

92 
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Table  i. 

Offences  against  property  with  a 

iolence. 

( 

)lass 

il. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Burglary  and  having  burglar's 

touls — 

Concludca 

1 

1 

1 

Grey,  Ont 

2 

2 

Haldimand,  Ont 

5 
9 

2 

3 

7 

1 
2 

4 

Hastings,  Ont 

2 

7 

Huron,  Ont 

Lanark,  Ont 

2 
1 
2 
11 
5 
4 

'  2 
8 
1 

"i' 

8 

"s 

4 

1 

4 

28 

12 

2 

.... 

4 

1 

2 
1 
1 
10 
4 
4 

Leeds  et  Grenville,  Ont 

1 

3 

Lincoln,  Ont 

1 
4 
1 

1 

Middlesex,  Ont 

3 
3 
4 

1 

Northumberl'd  et  Durham,  Ont. 

1 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont        

Peel,  Ont  

1 
8 

1 

2 
8 
1 
3 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont 

1 
2 

Prescott  et  Russell,  Ont.  . . 

2 

1 

1 

Rainy  River,  Ont 

1 

1 

Renfrew,  Ont 

5 

"  2 

2 

13 

13 

Simcoe,  Ont 

"2 
3 
1 
3 
9 
2 

38 

1 

2 

"è" 

2 

Sudbury,  Ont 

5 

Thunder  Bay,  Ont ...    . 

Welland,  Ont 

2 

1 

5 

1 

2 

21 

11 

101 

1 

Wellington,  Ont 

2 

Wentworth,  Ont 

1 

11 

1 

1 

1 

6 
6 

38 

1 

1 

1 

3 

20 

8 

York,  Ont 

1 

7 

- 

Totaux  d'Ontario 

12 

123 

2 

41 

35 

1 

9 

1 

7 

8 

1 

2 

1 

5 

1 

1 

1 
5 

4 

6 
8 

- 

4 

2 
3 



— 

6 

6 

4 
6 

15 

6 

4 

2 

6 
4 
5 

1 
4 

2 

2 

2 
1 

- 

Maclev.  d,  Alta. . . 

5 

8 

5 

— 

4 

2 

15 

2 

Caribou,  Col.-P> 

Clinton   Col  -B 

1 
12 

1 
1 

1 

9 

2 
2 

4 

75 

3 

12 

2 

14 

212 

2 

1 

2 

84 

4 
26 

11 

2 

13 

9 

1  ' 

2 

25 

Totaux  du  Canada 

1       25 

237 

3 

77 

52 
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Tableau  i. 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classe  il. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

1 

les  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
riuns. 

> 
I 

m 

Eng- 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

p 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

> 

43 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•c 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

'C 

ai 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fi 

S  ^ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

ai 

•as 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

*£ 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

& 

Vol  avec 

effraction  et  ayant  en  possession 

des  outils  de  voleur 

—Fin 

1 

1 

1 
2 
3 

7 

1 

"  4 

2 

1 
1 

2 

2 

5 

1 

5 

2 

2 

2 

1 
2 
11 
4 
4 

2 

2 
1 
2 
10 
4 

1 
2 
1 
3 

4 

"Y 

':'s 

1 

""i" 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

8 
1 
3 
1 
13 

""'à' 

i 

"Y 

1 
3 

1 

8 
1 

1 

3 

1 
6 

2 

1 

"2 

5 
3 
1 
4 
29 
10 

7 

13 

1 

1 

'  1 

2 
4 

1 

4 
3 

1 

"Î2 

6 

42 

i 

i 

1 

3 

1 

1 
4 
1 

1 

2 
24 
10 

'io 

4 

i 

4 

2 

2 
1 

1 

2 

1 

2 

12 

2 

1 

106 

12 

1 

5 

26 

25 

12 

8 

12 

107 

33 

1 
2 

1 
1 

1 

2 

3 

2 

1 

1 

3 

2 

8 

1 

1 
1 
2 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

4 
3 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
2 

1 

7 

7 
4 
5 

3 

1 

1 

3 
2 
5 

1 

2- 

2 
2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

3 

1 

10 

1 

2 

2 

4 

3 

3 

1 

16 

1 

"Y 
i 
i 

1 
1 

"Y 

1 
9 
2 

2 

1 

6 
1 

1 

1 

2 

15 
2 

2 

i 

12 

1 

7 

1 

1 

2 

s 

17 

2 

22 

2 

4  1     201 

22 

12 

13 

110 

39 

33 

23 

21 

16 

213 

64 

94 
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Table  i. 


Offences  against  property  vvith  violence. 


Class  il. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offen 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

De- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

Convictions. 
Condamnations. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


House  and 

shopbreaking. 

Queen's.P.E.I 

5 

1 
36 

1 
1 
4 

1 
3 

47 

2 

3 

3 

— 

Antigonish,  N.S 

Cape  Breton,  N.S 

1 

23 

1 

1 

22 

1 

13 

'Y 

"i" 
i 

16 

1 

6 

Colchester.  N.S 

Halifax,  N.S 

4 

4 

King's,  N.S 

Yarmouth,  N.S 

- 

2 

2 



31 

30 

1 

6 

Onarlotte,  N.B 

1 

1 
2 
7 

1 
1 
2 

7 

1 
1 
2 
5 

Madawaska,  N.B 

St.  John,  N.B  ..           

1 

1 

— 

Totals  of  New  Brunswick.. . 

11 

11 

9 

1 

1 

— 

2 

1 

168 

6 

177 

1 
4 
66 
1 
1 
2 
3 
6 
2 

12 
6 
2 
4 
1 
8 
1 

23 

6 

1 

3 

157 

310 

2 

2 

1 

1 

i 

18 
4 

23 

1 

"ï 

"ï 

1 

150 

2 

85 
1 

14 
1 

51 

2 

23 

3 

: 

150 

88 

15 

51 

3 

24 

3 

Bruce,  Ont 

4 

59 

1 

4 

46 

1 

"il 

"'2 

"il' 

"."4 

4 

1 
3 
6 

1 
3 
1 

"ï 

"4 

Orev   Ont                        

6 

2 
1 

TCpnt,    Ont, 

11 
6 
1 
2 
1 
8 
1 

15) 
2 

2 
6 
1 

2 
1 
8 

4 

5 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

Manitoulin,  Ont 

3 

1 
1 

1 
2 

Norfolk   Ont                 ...    . 

1 

Perth,  Ont 

1 
9 

4 
4 

1 

6 
2 

4 

2 

1 

2 

Wplland    Ont 

3 
130 

"iôi" 

2 
18 

1 
11 

1 

York   Ont 

27 
52 

37 

11 

— 

Totals  of  Ontario 

258 

185 

40 

33 

16 

47 

22 

— 
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Tableau 

[ 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classe  il. 

Sentence 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

vie. 

prison 

cul- 

mer- 

teurs . 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

pluj. 

de  Ré- 

teurs . 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

forme. 

libé- 

rales. 

cinq. 

Bris  de  maisons  et  c 

e  magasins. 

3 

3 

1 

1 

5 
1 

12 

3 

5 

i 

1 

5 

1 

4 

2 

2 

1 

3 

2 

2. 

2 

6 

1 

18 

5 

7 

3 

1 

1 

12 

1 

1 

1 

1 

2 

7 

1 

2 

1 

2 

7 

o 

9 

1 

3 

2 

9 

. 

2 

2 

38 

5 

1 

8 

71 

1 

"Y 

rr 
1 

3 

14 

2 

105 

1 

16 
1 

1 

13? 

1 

38 

6 

8 

72 

1 

7 

3 

14 

2 

108 

17 

1 

136 

. 

4 

27 

4 

55 

1 

8 

5 

1 

6 

5 

25 
1 

4 

1 

1 
3 

2 

1 

3 

6 

6 

5 

6 

o 

"2 

1 

1 

11 
3 

1 

1 

""i" 

1 

2 

7 

1 

8 

1 

19 

2 

1 

1 
1 
2 

7 

9 

2 

i 

22 

1 
58 

1 
8 

2 
122 

2 

1 

2 

52 

17 

1 

42 

113 

i 

3 

12 

11 

2 

80 

16 

236 

96 
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Table  i. 


Offences  against  properfcy  with  violence. 


Class  il. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

délire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Hcuse  and  shopbreaking. 


Queen's,  I.  du  P.-E 

3 

3 

3 

1 
5 

1 

- 





- 

Antigonish,  N.-E 

1 

1 
1 

1 
15 

Cap-Breton.  N.-E 

5 

"i' 

6 

2 

1 

Colchester,  N.-E 

Cumberland,  N.-E 

""4 

Halifax,  N.-E 

2 

2 

4 

King's,  N.-E 

Yarmouth,  N.-E 

2 

1 

- 

1 
4 

1 

2 

13 

1 
1 

"ï 

8 

2 

— 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

3 

11 

17 

1 

— 

Charlotte,  N.-B 

1 

Madawa  ska,N.-B 

1 

1 

St.  Jean,  N.-B 

2 

5 

2 

? 

Westmorland,  N.-B 

2 

7 

Totaux  du  N. -Brunswick. . 

3 

8 

7 

1 

1 

2 

— 

9 
2 

? 

Bedford,  Que. 

2 

140 
1 

1 

1 

Gaspé,  Que 

Montréal,  Que 

10 
1 

23 

23 

- 

35 

36 

84 
2 

87 

8 

— 

114 
2 

118 

36 

St.  François,  Que 

8 

Totaux  de  Québec 

11 

143 

36 

- 

Brant,  Ont  

Bruce,  Ont 

'"  'à' 

4 

54 

1 

4 
20 

4 

57 

Carleton,  Ont 

25 

12 

2 

1 

2 

Dufferin.  Ont 

1 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

1 

î 

2 
6 

3 
6 

2 
6 

1 

Grey,  Ont 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

11 

2 

10 
2 

1 
1 

11 

2 

Leeds  et  Gren ville.  Ont 

î 

3 
1 

1 

Manitoulin,  Ont 

Middlesex,  Ont 

2 

1 

1 

1 

1 

Norfolk,  Ont 

1 

8 

1 

19 

2 

8 
17' 

8 

Perth,  Ont 

1 
2 

1 

16 

3 

Sudbury,  Ont. 

2 

^ 

2 

Welland.  Ont 

Wentworth,  Ont 

3 
130 

2 
73 

1 
19 

46 

3 
122 

232 

York,  Ont 

- 

34 

74 

4 

7 

8 

6 

— 

Totaux  d  Ontario 

7 

245 

125 

?0 
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Tableau  I. 


Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 


Classe  il 


* 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

^ 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

8 

43 

.2 

"*4 

Iles  Britanniques. 

• 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

mina- 
tions. 

1 

Eng- 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

fl 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

£ 

43 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

2    • 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d An- 

tho- 

byté- 

con- 

N 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

\Z  t 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

'-3 

§ff 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

# 

Bris  de  maisons  et  de  magasins. 


3 

0 

1 

3 

"2 

i         1 

1  1        3 

1 

1 
23 

1 

2 

15 

1 

2 
1 

3 

1 

1 

4 

3 

1 

3 

1 

2 

2 

2 



2 

2 

1 

11 

1 

20 

2 

3 

3 

1 

30 

1 



1 

1 

'2 

7 

1 

1 
2 
5 

1 

2 

7 

2 

10 

1 

8 

2 

1 

10 

1 

2 

2 

2 

6 

2 

130 

2 

1 

11 

92 
1 

48 

1 

149 

1 

1 

1 

6 

2 

!     134 

1 

11 

93 

51 

152 

2 

4 

59 

2 

1 

1 

1 

5 

4 

59 

47 

4 

2 

1 

1 

1 

3 
G 

"ii 

2- 

1 

...... 

1 

1 

3 
6 

8 

3 

1 

11 
3 

1 

0 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

7 
1 

19 
2 

1 

1 

16 

2 

1 

1 

5 

8 

1 

19 

2 

1 

2 

3 
95 

2 
49 

"21 

1 
16 

3 
130 

8 

6 

16 

5 

1 

37 

107 

6 

9 

6 

215 

17 

5 

3 

70 

30 

27 

8 

7 

249 

4 

17—7 
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CRIMINAL     STATISTICS— 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  I. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offen 
a  été  commise. 


Number 

Ac- 

of 

quit- 

Charges 

ted. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

sations. 

tés. 

M. 

F 

De- 

tained 
for 
Lu- 

nacy. 


De- 
tenus 

pour 
cause 

de 
folie. 


Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nés 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Réité- 
ra ted. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


House  and  shopbreaking — Concluded. 


4 
4 
2 

4 
4 

2 

4 

4 

2 

1 

2 
1 

2 

Manitoba,  Eastern 

1 

— 

10 

10 

10 

1 

4 

2 

1 
1 
2 
5 
8 

1 

1 

1 
a2 

"a 

Prince  Albert,  Sas*k. . . 

"ô 
4  . 

5 
4 

'    "2 

4 

Regina,  Sask 

— 

17 

7 

10 

10 

6 

— 

6 
4 
2 
1 

6 

4 
2 

6 
3 

2 

4 

Edmonton,   Alta 

MacLeod,    Alta . 

ï 

1 

1 

2 

— 

13 

1 

12 

11 

1 

1 

2 

4 

- 

Cariboo   B  C 

1 
3 
3 
14 
25 
4 

1 
2 
1 
13 
24 
4 

1 
2 
1 
11 
16 
2 

1 

2 
1 

1 
7 
4 

Clinton,  B.C 

1 
2 

1 
1 

'"'2' 
3 

1 

Victoria   B  C 

5 
2 

We3t  Kootenay,  B.C 

— 

Totals  of  British  Columbia. . 

50 

5 

45 

33 

5 

7 

16 

1 

— 

Yukon 

1 

1 

1 

1 

106 

— 

Totals  of  Canada 

641 

535 

3^0 

63 

92 

37 

100 

32 

Robbery  and  demanding 

with  menaces 

Queen's,  P.E.I 

2 

2 

— 



. 

Halifax    N  S          

4 

1 
3 

2 

1 

2 

2, 

QViolVmrriP      N   S 

3 

2 

1 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

8 

3 

5 

4 

1 

1 
25 

1 

1 

8 

9 

17 
1 

12 
1 

2 

2 

1 

1 
1 

1 

Ottawa,  Que 

- 

27 

1 
1 

18 

13 

2 

3 

1 

2 

1 

— 

1 

1 

Brant,  Ont  . .    

1 

..*... 





a  1  Nolle  prosequi. 
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Tableau 

[. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  ni. 

Sentence. 

Civil 
Conditions. 

Penitentiary. 

Occupations. 

— 

Com- 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 
and 

Five 

D'th. 

ma- 
tories. 

Senten- 
ces. 

Agri- 
cul- 

Com- 
mer- 

Do- 

In- 
dus- 

Pro- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 





tural . 

cial. 

mest  c 

trial. 

sional 

borers 

r      e 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 
ans 

et 
m'ns 

de 

Cinq 
ans 

et 
plus . 

A 

vie. 

m 

voyés 
à  la 
prison 
deKé 
forme 

sentences. 

Agri- 
cul- 
teurs. 

Com- 
mer- 
çants. 

Servi- 
teurs. 

In- 
dus- 
triels . 

Pro- 
fes- 
sions 
libé- 
rales. 

Jour- 
na- 
liers. 

Mar- 
ries. 

En 

veu- 
vage. 

Céli- 
ba- 
res. 

cinq . 

Vol  et  demandes  avec  menaces. 


Bris  de  maisons 

et  de  magasins— Fin. 

1 

1 
1 

1 

2 
2 
1 

2 
1 

2 

1 

1 

3 

:_ 

1 

2 

1 

2 

1 

5 

3 

5 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

3 

2 

2 

2 

2 
1 
1 

2 

"'2 

4 

1 

1 

1 

1 

3 

a 

- 

5 

4 

2 

2 

1 

2 

7 

1 

1 

2 
1 

8' 
32 
2 

2 

1 

13 

7 

3 

1 

1 

"  i 

•y 

10 

1 

23 
4 

2 

14 

3 

10 

1 

3 

i 

7  . 

26 

1 

43 

1 

1 

10 

84 

61  1            221 

13 

18 

22 

37 

5 

231 

42 

2 

454 

2 

2 

2 

1 

2 

1 

3 

1 

2 

2 

2 

1 

5 

"2 

9 

4 

1 

3 

1 

11 

1 

4 

13 
1 

9 

4 

1 

2 

3 

1 

12 

4 

14 

1 

1 

17-7J 
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CRIMINAL   STATISTICS 


19  10. 

1   GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors 

Judicial  Districts 

Instruction. 

Ages, 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

ofience  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

Mo- 
déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Hcuse  and  s 

liopbre 

akiiiÉ 

' — 

Conclvded. 

Manitoba,   Centre " 

1 
1 

3 

3 

1 

1 

3 

3 

"i" 

î 

2 

3 
4 

1 

8 

1 

1 
1 

1 

— 

— 

1 

6 

2 

7 

1 

— 

2 

3 

2 

2 

4 
5 
2 

— 

2 





- 

2 

4 
2 
1 

2 

3 

4 
4 

Athabasca,  Alta 

4 
1 

3 

1 

9 

Macleod,  Alta 

1 

1 

I" 

— 

8 

LU! 

1 

3 

1 

— 

7 

5 

4 

? 

— 



Caribou,  Col.-B  

Clinton,  Col. -B     

2 

2 
1 
6 
8 
3 

20 

PI 

1 

1 
7 

1 
13 
23 

1 

38 

1 

431 

Vancouver,  Col.B 

12 

17 

4 

3 
10 

4 

4 

1 

9 

1 
128 

2 

1 

3 

— 

2 



1 

— 

Totaux  de  la  Col.-Britann. . 

9 

35 

13 

6 

1 

191 

176 

— 

22 

18 

Totaux  du  Canada 

41 

458 

68 

Robbery  and  demanding  with  menaces. 

— 

2 



— 

2 

Halifax  N  -E 

2 

Shelburne   N.-E 

Yarmouth  N  -E 

3 

2 

- 

1 
1 

3 
5 

— 

5 

— -— 

2 

2 

— 

1 

16 
1 

1 

14 

2 

6 
1 

7 

11 

1 
1 

- 

— 

1 

14 

2 

1 

17 

11 

1 

« 

1 

Brant,  Ont 
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Tableau  i. 


Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 


Classe  IL 


Birth  Places. 
Lieux  de  naissance. 


British  Isles. 

Other 

Iles  Britanniques. 

,Fo- 
reign 

Uni- 

Coun- 

Eng- 

ted 

tries. 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

and 

land. 

land. 

Ca- 

Wales 

nada. 

— 

— 

— 

— 

Au- 

Angle 

Etats- 

tres 

terre 

Ir 

Ecos- 

Unis. 

pays 

et 

lando 

se. 

étran- 

Galles 

gers. 

Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 


Autr's 


sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 


Religions. 


R. 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

Pro- 
tes- 
tants 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

ques. 

gle- 
terre. 

dis- 
tes. 

riens. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr's 
con- 
fes- 
sions. 


Résidence. 

w 

o 

t> 

+3 

1 

fi 

a 

1 

o 

ce 

H 

"E 

ts 

+3 

1 

s5 

«s 

3    * 

U 

PS 

Bris  de 

maisons  et  de 

magasins — Fin. 

] 

2 
3 
1 

2 

1 

4 
1 

1 

2 
1 

2 

6 

3 

6 

1 

2 

4            5 

i 

1 

1 

1 

2 

1  1 

1 

i 

1 

1 

1 

3  1 

1 

4 

4 
3 

1 

4 

1 

2 

1 

1 

4 

1 



4 

i| 

8 

1 

4 

5 

"i 

1 

1 
1 
1 
2 

1 

1 

1 

1 
3 
6 

1 

1 

2 

1 

2 

2 
1 

12 

2 

"4 

9 
16 

"-6 
1 

13 

24 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

î 

3 

21 

4 

11 

6 

2 

3 

25 

7 

43 

2 

1 

1 

1 
21 

22 

il 

5 

406 

27 

30 

TT 

250 

76 

37 

35 

86 

16 

498 

Vol  et  demandes  avec  menaces 

2 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

3 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

1 

1 

12 
1 

3 

14 
1 

3 

17 

"i* 

1 

1 

13 

3 

15 

3 

17 

i 

1 

1 
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1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il. 


Judicr.al  Districts 
in  which 

offence  was  com- 
mit ted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

IN  ombre 
d'accu- 

Ac- 
quit- 

Dé- 

sations 

tés. 

pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Robbery  and  demanding 

with  menaces — Concluded. 

1 
2 
2 
1 
1 
1 
3 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
2 
2 

1 
2 

2 

1 

2 
2 

2 

Frontenac,  Ont 

Grey,  Ont 

1 

1 

1 
3 

1 
2 
2 

""2 
2 

'2 

1 
...... 

2 
2 

"  2 

Lincoln,  Ont 

Manitoulin,  Ont 

"ï 

2 

1 

3 

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Thunder  Bay,  Ont 

"i" 

1 

1 

i' 

Welland,  Ont 

"i' 

1 

2 

Wentworth.  Ont 

"1 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario 

28 

6 

1 

21 

16 

4 

il- 

7 

2 

Manitoba,  Eastern 

11 

5 

1 

2 
4 

1 

6 

6 

1 

2 

— 

Cannington,  Sask 

1 

— 

Calgary,  Alta 

5 
6 
2 

3 

2 

1 

2 

Wetaskiwin,  Alta 

1 

1 

1 

10 
1 

4 

6 
1 

6 
1 

1 

2 

Victoria,  B.C   

101 

37 

S 

61 

49 

7 

5 

2 

13 

5 

Robbery,  highway 


3 
6 

1 

1 
2 

1 

2 
4 

1 
4 

1 

1 

"4" 

York,  Ont   .                   

— 

- 

10 

4 

6 

5 

1 

1 

4 

Robbery, 

assault  and 

5 
43 

48 

al 
14 

15 

4 

28 

"'27' 

2 
1 

2 

2 
19 

2 

York,  Ont                                     

1 
1 

3 

Totals  of  Ontario  &  Canada . 

32 

27 

3 

2 

21 

5 

Warehouse  and  freight  car  breaking. 

Queen's,  P.E.I 

4 

4  1        2 

2 

Westmorland,  N.B 

1 

» 

1 

1 

a  Jury  disagreed—Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau  ] 

c 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classe  il. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

uural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Vol  et  demandes  avec  menaces— Fin 

1 

1 

Y 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
3 

1 

3 

1 

1 

2 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

4 

8 

1 

2 

1 

8 

3 

1 

15 

1 

2 

1 

1 

4 

2 

4 

3 

1 

1 

2 



3 

1 

4 

5 

1 

1 

1 

25 

9 

2 

5 

2 

13 

2 

7 

2 

29 

9 

1 

46 

Vol  de  grand  chemin. 


1 

1 

1 

4 

1 

1 

4 

*■ 

1 

. 

1 

5 

1 

5 

Vol,  voies  de  fait  et 


1 

3 

25 

4 

2 

4 

5 

23 

2 

4 

1 

28 

ô 

27 

Bris  d'entrepôts  et  de 

wagons  à  fret 

I  • 

4 

4 

i 

• 

1 

- 
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Table  i. 

Offences  against  property 

vv 

th  violence. 

Class 

il 

Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

m  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

Im- 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

de- 
rate 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

Districts  judi- 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 



ciaires  où  l'offense. 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  ±ne 

taire. 

déré 

-ud'é- 
crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

mo- 
déré 

Robbery  and  demanding 

with 

menaces —  Concluded. 

1 

i 

1 
1 
2 

1 

Essex,  Ont 

2 
2 

1 

9 

Frontenac,  Ont 

2 

Grey,  Ont 

Hastings,  Ont 

Huron,  Ont 

1 
3 

1 

3 

1 
1 

Lincoln,  Ont 

? 

Manitoulin,  Ont 

1 

Middlesex,  Ont 

2 

2 

2 

1 

? 

Nipissing,  Ont 

1 

2 

Peterborough,  Ont 

'2 

Thunder  Bay,  Ont 

2 

? 

Welland.  Ont 

2 

2 

2 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

2 

- 

2 
15 

2 

2 

11 

6 

— : 

3 

1 



2 

1 

Totaux  d  Ontario 

1 

17 

2 

8 

— 

3 

6 

— 

— 

Cannington,  Sask. 

— 

2 

1 

— 

2 

Calorarv.  Alta 

2 

Edmonton,  Alta 

Wetaskiwin,  Alta 

1 
1 

- 

— 

1 

3 
1 

39 

1 

5 
1 

37 

5 
1 

Victoria,  Col.-B 

2 

— 

6 

7 

6 

1 

Totaux  du  Canada 

2 

53 

2 

19 

Robbery,  high 

way. 

2 
4 

2 
3 

2 

York,  Ont 

1 

3 

1 

— 



— 

— 

1 

5 



— 

3 

6 

3 

Robbery, 

assault  and 

4 

28 

1 
2 

3 

3 

21 

24 

4 

York,  Ont 

- 

2 
2 

2 
2 

1 
1 

- 

18 
18 

10 

Totaux  d'Ontario  et  du  Canada 

32 

1 

14 

Warehouse  and  freight 

car  breaking. 

Queen's,  I.  du  P.-E    

4 

4 

4 
1 

— 

— 

Westmorland,  N.-B 

1 

1 

— 



— 
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Tab 

eau  t. 

I 

)élits  avec  violenee  contre  ] 

a  propriété. 

Casse  il. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 

tho- 

Ch.  of 

E.ig- 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

•H 

"S 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

1 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

ions. 

Pro- 

a 

1 

and 

land. 

land 

Ca- 

tes- 



a 

■s 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

•n 

£ 

Angle 

Etats- 

tres 

sions- 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

M 

SM 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

S à 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

3    Si 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

Vol  et  demandes  avec  menaces — Fin. 


1 

1 
1 

1 
2 



1 

1 

2 

2 

2 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

2 
2 

2 

2 
2 

2 

1 
1 

1 
1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

12 

1 

2 

2 

8 

2 

2 

3 

2 

17 

3 

1 

3 

2 

3 

2 

6 



2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

1 

6 
1 

1 

7 

3 

3 

33 

4 

7 

3 

31 

6 

2 

5 

6 

1 

54 

4 

Vol  de  grand 

chemin. 

1 
4 

1    . 

1 
1 

""2 

1 
.     1 

2 
4 



5 

1 

2 

2 

2 

6 

Vol,  voies  de  fait  et 


3 

23 

1 

"2 

1 
1 

1 
6 

7 

1 
13 

1 
3 

3 

'"2 

4 

28 

32 

26 

1 

2 

2 

14 

4 

3 

2 

Bris  d'entrepôts  ei  de  wagons  à  fret. 

4 

4  [ 

4 

1    

....          1 

1 
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CRIM1NAL    STATISTICS  — 1910. 


1   GEOKGE  V.,  A.  191 1 


Table  1. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Warehouse  and  freight  car  breaking 

— Concluded. 

Bedford,  Que  

3 

2 

1 

2 
2 

2 

2 

1 

St.  Francis,  Que 

- 

Nipissing,  Ont 

Sudbury.  Ont   .    . .    

Wellington,  Ont 

1 
1 

7 
1 

1 
1 
3 
1 

1 
1 
3 
1 

1 
1 

3 

4 

4 

York,  Ont 

- 

1 

10 

6 

6 

1 

5 

- 

Manitoba,  Eastern 

1 

1 

1 

— 

Calgary,  Alta 

2 
1 

2 
1 

2 
1 

Macleod,  Alta 

1 

Totals  of  Canada 

24 

5 

19 

17 

2 

1 

7 



Embez 

zlemei 

Lt. 

Class 

m. 

Oxford,  Ont 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

Victoria,  Ont 

1 

- 

Regina,  Sask 

1 

1 

1 

1 

- 

Victoria,  B.C 

— 

Totals  of  Canada 

4 

2 

2 

2 

1 

Fal 

se 

pretences. 

Cape  Breton,  N.  S 

Cumberland,  N.S 

5 
1 
2 
1 

9 

5 

1 

Halifax.  N.S 

2 

1 

2 
1 

1 

Hants,  N.S 

6 

1 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

3 

3 

1 

— 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

Westmorland,  N.B  

3 

1 

18 

— 

Arthabaska,  Que 

3 

3 
71 
2 
7 
9 
2 
2 

99 

3 

9 

"  2 

52 

2 

4 

5 

'"2 

44 

1 

2 

5 

Montréal,  Que 

1 

4 
1 

4 

""2 

6 

1 

14 

2 

Québec,  Que 

3 
4 

2 

1 

1 

St.  Hyacinthe,  Que 

2 

2 

2 

Totals  of  Québec 

31 

1 
5 

1 

67 

56 

5 

6 

7 

17 

3 

Algoma,  Ont 

2 

4 

2 
3 

1 

3 

Brant,  Ont 

1 
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Tableau  ] 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 

Other 
Senten- 

Two 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Dô- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mes  tic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

"  Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Bris  d'entrepôts  et  de  wagons  à  fret — Fin. 

'     2 

1 

2 

2 

2 

1 
1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

:m: 

1 

1 

4 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

2  1                8 

2 

3 

1 

6 

2 

17 

Détournement. 

Classe  ni. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Faux 

prétextes. 

i 
î 

1 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"Y 

1 
25 

*'èi 
î 
î 
î 

2 

""4 

2 
13 

2 

4 

32 
1 

"ï 

20 

1 

1 

4 
2 

2 

'Y 

4 

1 

3 

î 

1 

2 

7 

i 

32 

35 

4 

5 

16 

34 

32 

1 
1 

1 
1 

1 

2 
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CRIMINAL     STAT1STICS  — 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i.                                    Offences  against  property  without  violence. 

Olass  ht. 

Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

offence  was  corn- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

V. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Warehouse  and  freight  car  breaking- 

-Conduded. 

Bedford,  Que 

2 
2 

2 

2 
2 

St.  François,  Que 

2 

- 

1 



— 

Nipissing,  Ont 

1 
1 
3 
1 

1 

Sudbury,  Ont 

1 
2 
1 

4 

1 

1 

Wellington,  Ont 

1 

3 
1 

4 

1 

2 
1 

17 

York,  Ont 

— 

2 



— 

— 

Totaux  d'Ontario 

6 

2 

— 

- 

Manitoba,  Est    

1 

1 

— 

1 



- 

Calgary,  Alta 

2 

1 

Macle».  d,  Alta. 

1 

8 

8 

— 

3 





— 

Totaux  du  Canada 

1 

18 

2 

Emblezzlement 

Class  m. 

Oxford,  Ont 

1 

1 

1 



— 



1 

— 

1 

Regina,  Sask 

1 

— 





Victoria.  Col.-B 

1 

1 

2 

1 

1 

False  pretences. 


Cap-Breton,  N.  -  E 

Cumberland,  N.-E 

Halifax  N  -E 

1 

1 

1 

1 

"i" 

i 

i 
i 

1 

Hants   N.-E 

1 
1 

1 

1 

— 

2 

1 



— 

1 

1 

1 

1 

— 

— 



— 

5 

50 
1 
4 
4 

2 

30 
1 

1 
2 

i 

32 

1 
4 
4 

1 

2 

4 

2 

16 

Y 

20 

1 
1 

2 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 
43 

1 

— 

Totaux  de  Québec 

2 

62 

1 

1 

7 

2 

36 

2 

17 

2 

22 

2 

Brant,  Ont 

3 

i 

1 

3 

3 

1 
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Tableau  I. 

Délits  dans  violence  contre  la  propriété. 

ClasH 

3  III. 

Birth  Places. 

• 

— 

Religions 

Résidence. 

Lieux  de  naissance.. 

» 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Other 
Déno- 

o 
"S 

Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte 

mina- 

i> 

02 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists. 

rians. 

tions. 

i 

« 

lard 

Ire- 

!Ot- 

States 

sions. 

Pro- 

s 

1 

and 

land. 

tnd. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 



g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr's 

*o 

+3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

bytéï 

con- 

3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

-h   e8 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

Galles 

gers. 

ques. 

D 

1 

Bris  d'entrepôts 

et  de  wagons  à  fret 

—Fin 

1 

2 

1 

2 
1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

2 

4 

1 

1 
3 
1 

6 

1 
1 
1 

"i 

î 

2 





2 

3 

1 

2 



1 

1 

1 



1 
1 

1 

JL 
1 

1 

"i" 

2 

2 

12 

1 

4 

13 

3 

1 

2 

il 

8 

Détournement. 

Classe  ni. 

1 

1 

1 



1 

1 

1 

'2 

1 

1 

2 

Faux  prétextes 


1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

lu; 

— 

'"'37 

1 
2 
3 

1 

2 

"'i' 

1 

7 

'2 

2 

13 

"2 

1 

50 
2 
3 
4 

1 

2 

6 

37 
1 
4 
4 

."i" 

2 

2 

1 

1 

6 

45 

4 

10 

48 

15 

2 

61 

5 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

'"é'| 

...... 

"2 
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CRIMINAL     STATISTICS  — 1910. 
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Table  I. 


Offences  a^ainst  property  without  violence. 


Class  ni. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


♦ 

Number 

of 
Charges 

Ac- 

quit- 
ted. 

Nombre 
d'accu- 
sations. 

Ac- 
quit- 
tés. 

M. 

F 

De- 

tained 
for 
Lu- 

nacy. 


Dé- 
tenus 

pour 
cause 

de 
folie. 


Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated 


Plus 

de  2 
récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Kmprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


F  aise  pretences — Continucd. 


7 
9 
6 
6 

12 
1 
4 
4 
3 
1 
1 
3 
2 
3 

17 
1 
1 
2 
3 
5 
1 
2 
2 
2 
8 
3 

11 
4 
3 

18 

21 

178 

4 

12 

5 

5 
3 

1 
2 
1 
3 

"ï 

i 

4 

3 
3 
5 

10 

4 
2 

3 
4 

G 

3 

Carleton,  Ont 

1 

3 

"2 

Grev,  Ont 

i 

2 

2 
9 

2 

1 

1 
4 

2 
1 
1 

2 

1 

3 

14 

1 

1 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
3 
14 
1 

1 
3 
2 

Lambton,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

1 
1 

1 

1 
1 
3 
1 

Middlesex,  Ont 

""à" 

3 

Norfolk,  Ont                 .... 

1 

2 
1 
5 
1 
1 
2 
2 
4 
3 
G 
4 
3 
<> 
9 

2 

1 
5 
1 
1 
2 
2 
4 
3 
5 
3 
3 
5 
7 

Oxford,  Ont 

2 

"i 

1 

Parry  Sound,  Ont. 

Peel,  Ont 

Perth,  Ont 

1 

Rainy  Ki  ver,  Ont     

1 

"i" 

2 

"4' 

4 

Thunder  Bay,  Ont 

4 

i 

2 

1 

Waterloo,  Ont     

5 

1 

""i* 

i 

Welland   Ont 

1 

""s" 

1 

"i" 

Wentworth,  Ont   . .            

9 

12 

G3 

2 
8 
1 

1 

York   Ont 

1 

2 

113 

97 

8 

8 

15 

39 

5 

2 
4 
4 

2 
4 
4 

1 

1 
2 
1 

1 

- 

21 

11 

10 

10 

1 

4 

1 

Battleford.   Sask 

7 

3 

5 

9 

12 

27 

12 

2 

2 
1 
3 
5 
62 
6 
6 
1 

5 
2 
2 
4 
10 
21 
6 
1 

5 
2 
2 
4 
10 
21 
6 
1 

4 

2 

1 

2 
4 
2 
10 
3 
1 

7 
8 
2 

1 

- 

77 

26 

51 

51 

23 

22 

2 

- 

■a  1  jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 


b  1  Nolle  prosequi. 
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Tableau  I. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  m. 


Sentence. 

Civil 
Condition. 

Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

ans 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Faiîx  prétextes 

—Suite 

1 

1 

1 

2 
2 
4 

1 

1 
4 
4 

1 

*    2 

1 
3 

"Y 

] 

1 
2 

1 
4 

] 

6 

1 

1 

1 

2 

2 
1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

o 

1 

3 

8 

1 

9 
1 

5 

8 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

4 

1 
1 
2 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

l' 

1 
1 

1 

1 

1 
3 

2 

2 

4 
4 
3 
3 
3 

1 

3 
4 
2 
5 
5 

3 

1 
1 

2 
5 

"Y 

1 

1 

"  Y 

o 

7 

2 

4 

1 

3 



5 

1 

48 

7 

33 

4 

7 

35 

44 

3 

41 

2 
1 

2 

1 

2 

3 

2 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

5 

1 

3 

1 

8 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

1 

1 

2 

5 
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Table  I. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judieial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

False  pretences — Continued. 


1 
2 
3 
5 

7 

1 
1 

1 
2 
2 

3 

i 

3 

2 
4 
5 

1 

1 

1 

2 
3 
8 

Essex,  Ont 

1 

Grey,  Ont 

1 

3 

5 

Huron,  Ont 

Kent.  Ont ...                     

1 
3 

1 

1 
1 

1 
1 

2 
1 

1 
1 

1 

1 

? 

Leeds  et  Grenville,  Ont 

1 

Lennox  et  Addington,  Ont  .... 

1 

I 

Lincoln,  Ont 

1 
1 

1 
1 
1 

13' 

1 

1 
1 
1 

1 

Middlesex,  Ont 

1 

Muskoka,  Ont 

2 
9 
1 

1 
1 

1 
1 

0 

2 

2 

11 
1 

Norfolk,  Ont 

1 

Northumberl'd  et  Durham.  Ont. 

2 
1 
4 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
4 
3 
9 
5 

1 

1 

1 
5 

2 
1 
4 
1 
1 
1 

Oxford,  Ont        

Parry  Sound,  Ont 

1 

1 

Peel,  Ont ...             

1 

Perth,  Ont 

1 

1 

1 

1 
2 
2 

1 

? 

ThuuderBay,  Ont 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

1 

2 

4 

1 
5 
4 

60 

1 
3 
3 

7 

1 

2 

1 

4 
1 
5 
9 

G7 

Welland,  Ont   

Wellington,  Ont 

2 
2 
5 

27 

1 

9 

2 

4 

York   Ont                      

4 

1 

— 

5 

2 

17 

1 

Totaux  d'Ontario 

7. 

78 

12 

27 

2 
4 

? 

1 

4 

1 

5 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

- 

— 

1 

6 

1 

?, 

3 

"2 
2 
4 
10 
18 
6 
1 

43 

— 

2 

1 

2 

2 
"3 

• 

3 

3 

3 

1 

1 

3 

6 

Totaux  de  Saskatchewan . . 

7 

1 
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Tableau  I. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

Birth  Plaocs. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

3 

o 

S 

les  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

03 

Uni- 
ted 
States 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 
sions. 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

Pro- 

1 

w 

Eng- 
land 

Ire- 

Scot- 

î 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

^ 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

u 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

00      . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

a 

S3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

■a  a 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

SR 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Faux  prétextes — Suite. 

1 
2 
1 
4 

7 

1 

1 

1 
3 
3 
4 

8 

i 

2 
.... 

2 

1 

""à" 

i 

1 

1 

3 

5 

5 

2 

1 

.::::.  :: 

1 

1 
3 
1 
1 

1 

2 

1 

2 

1 

'Y 

..  Y 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

i 

2 

9 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 
10 

1 

3 

1 

10 

1 
1 

3 

1 

2 
1 

1 
1 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

3 

5 

1 

î 

"ï 

1 
1 
1 

"Y 

1 
3 

1 

1 

2 
1 
3 

1 

1 

1 

1 

2 

| 

2 

1 

2 
5 
6 

"è" 

2 

6 
4 

2 
8 
8 

3 

1 
1 
1 

i 

1 

2 
5 

1 

2 

2 
2 

1 

3 
1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

9 

1 

6 

58 

11 

8 

2 

2 

33 

15 

16 

8 

14 

82 

19 

2 

2 

2 

4 
4 

1 
1 

3 

3 

1 
1 

i 

1 

2 

3 

i 

2 

4 

3 

2 

3 

2 

10 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 
3 
1 
1 

1 

2 

1 

1 

2 

3 

2 

5 

4 

8 

4 
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CRIMINAL     STATISTICS  — 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  19Î1 


Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail, 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


False  pretences — Concluded. 

3 
25 

6 
11 
14 
12 

1 
4 
3 
u5 
al 
9 

2 

21 

3 

6 

7 
3 

2 
18 
3 
5 
7 
3 

2 
H 
3 
5 
5 
3 

2 

"Y 

1 

3 

"Y 
1 

Lethbridge,  Alta     

Macleod,  Alta 

— 

Totals  of  Alberta 

71 

29 

42 

38 

3 

1 

5 

29 

Cariboo,  B.C 

1 
4 
2 
32 
6 
5 
6 

1 
2 
2 
22 
6 
4 
6 

1 
2 
2 
22 
6 
4 
6 

1 
1 
1 
12 
3 
2 
5 

Clinton,  B.C   

2 

1 

"ï 

Vancouver,  B.  C 

10 

3 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.C  

1 

2 

Westminster,  B.  C 

1 

- 

Totals  of  British  Columbia. . 

56 

13 

43 

43 

1 

25 

7 

P, 

514 

180 

331 

300 

16 

15 

52 

137 

18 

Feloniously  receiving  and 

in  possession 

of  stolen  gooc 

ls. 

Cape  Breton,  N.S 

3 

6 

1 
7 
1 

1 
1 
1 
3 
1 

2 
5 

2 
5 

Cumberland,  N.S ï . . .    . 

1 

Digby,  N.S 

Halifax,  N.S 

1 

3 

2 

1 

1 

King's,  N.S 

Totals  of  Nova  Scotia 

18 

7 

1 

10 

9 

1 

2 

1 
3 

1 
3 

"'3' 

1 

York  N  B                       

1 
49 

1 
30 

1 
27 

""i 

'"2 

1 

19 

- 

12 

Algoma.  Ont 

2 
4 
1 

5 
1 
3 
1 
5 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 

1 
2 

1 

2 
1 
4 
1 
3 
1 
3 
1 

1 
2 
1 
4 

"Y 

1 

i 

"i 

1 

1 

Dufferin  Ont          

1 

1 

"2 

3 
1 
3 

1 

Grey,  Ont 

1 

1 
1 

"ï 

Kent,  Ont 

2 
1 
2 
1 

2 

1 
2 
1 

1 

2 

Lincoln,  Ont 

a  1  Nolle  prosequi. 
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Tableau 

[. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  ni. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition, 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Faux  prétextes — Fia. 


1 

6 

3 

8 
1 

1 

1 

5 

1 

1 

7 

12 

i' 

""2 

'"2 

'    1 

2 
3 

1 

7 

5 

9 

2 

5 

1 

3 

8 

17 

1 

1 

1 

1 
6 
3 

"Y 

1 

2 

1 

3 
3 

1 

1 

1 

3 
3 
3 
2 

4 

10 
6 

i 

'    i 

4 

2 

2 

4 

1 

3 

6 

1 

12 

2 

2 

1 

12 

6 

26 

18 

2 

2 

102 

13 

98 

12 

21 

2 

73 

96 

3 

132 

Recel  et 

en  possession 

d'effets  volés 

2 
3 

"Y 

....... 

1 

1 

1 

'"2 

1 
3 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

6 

2 

1 

3 

1 

2 

3 

6 

4 

1 

1 

3 

3 

3 

5 

13 

12 

4 

1 

8 

12 

17 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 
3 
1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

2 

"Y 

3 

3 

3 

1 

1 
1 

2 

"l 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

1 
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CRIMINAL    STATISTIC  S— 1  910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  I. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


Educational 
Status. 

Useof 
liquors. 

Judicia    Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

False  pretences 

—Concluded. 

Athabasca,  Alta 

2 
1 

3 
4 
3 
3 

16 

1 
1 
1 

8 

Calgary,  Alta. 

19 

1 

7 

10 

3 

15 

5 

Edmonton,  Alta  

2 
3 

2 
1 

2 
4 

Macleod,  Alta 

1 

2 

1 

Wetaskiwin,  Alta 

— 

9 

13 

1111 

4 

— 

21 

T 

i 

14 
5 
1 

6 

28 
173 

Totaux  d'Alber ta 

1 

24 

1 

5 

Caribou,  Col.-B 

Clinton,  Col.-B 

1 
1 

13 
3 
4 
5 

1 

1 

10 

Vancouver,  Col.-B 

1 

1 

"é" 
i 

3 

i 

Kootenay,  Ouest",  Col.-B 

2 
6 

20 

133 

1 

3 

1 

7 
33 

2 

2 

3 
55 

5 

12 

91 

1 

Totaux  de  la  Col.-Britann . . 

1 

27 

4 

1 

4 

Totaux  du  Canada 

11 

207 

20 

3 

62 

Feloniously  rcceiving 

'  and  in  possession  of  stolen  goods 

Cap-Bretcr,  N.-E 

2 
3 
2 

1 
3 

1 

1 
1 
1 

2 
5 
3 

Cumberland,  N.-E  

2 

1 

1 
1 

Digby,  N.-E 

Halifax,  N.-E 

King's,  N.-E 

— 

2 

5 

1111 

3 



— 

10 

1 
3 

3 

7 

— 

1 
3 

1 

York,  N.  B     

1 

— 

2 

— 

' 

1 

4 

26 

6 

- 

4 

1111 

17 

1 

1 

2 

'  1 

1 
1 

1 

26 

"i* 

4 

1 

2 

y 

4 

1 
2 
1 
3 
1 
3 

1 

9 

Carleton,  Ont 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

1 

1 

Grey,  Ont 

3 

1 

3 

"i 

1 

Kent,  Ont 

2 

1 

2 

2 

1 

.... 

1 

2 

Lincoln,  Ont 

1 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violence  centre  la  propriété. 

Classe 

m. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  Ieles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

■i 

» 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians, 

tions. 

1 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

fc 

* 

Wales 

nada- 

— 

Autr's 

tants 

H 

'S 





Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

[Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T2 

02       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

qS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

e8   £ 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"■+3 

U   2 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

ti 

Faux  prétextes — Fin. 

7 

1 

5 

3 



3 

1 

1 

2 

8 

4 

2 

3 

16 

4 

1 

1 

2 
2 

1 
4 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

8 

1 

1 

7 

4 

4 

1 

1 

6 

8 

4 

2 

4 

21 

5 

1 

1 

"à" 

1 

1 

"i 

"ô" 

4 

'"2 

1 

1 

1 
1 

Y 

i 

1 
22 
6 
4 
4 

4 

5 

1 

5 
6 

2 

1 
2 

"Y 

2 
1 

1 

2 

1 
2 

"  3 

9 

2 

11 

7 

3 

2 

6 

3 

1 

3 

11 

4 

37 

4 

36 

2 

11 

132 

26 

28 

3 

5 

95 

26 

25 

17 

50 

12 

223 

38 

Recel  et  en  possession  d'effets  volés 

1 
3 

2 

'""  2 

1 

2 
3 

1 

2 
4 
2 

1 

1 

1 

2 

1 

6 





6 

2 

2 

2 

1 

8 

2 

1 

1. 

1 
3 

3 

3 

2 

1 

16 

4 

7 

13 

5 

12 

30 

1 
1 

"3 
1 
2 

1 

1 
1 

1 

..... 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

4 
1 
3 

1 
1 

1 

1 

1 

3 
1 

1 

2 

3 

1 

2 
1 

1 

1 

2 

1 

1 

|        1 

1 

i 
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CRIMINAL     STATISTICS  — 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit - 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Feloniously  receiving  and  in 

possession 

of  stolen  goods — Concludea 

/m 

Middlesex,  Ont 

1 
5 
1 
1 
1 
1 
3 
4 
1 
3 
3 
1 
2 
26 

1 
5 

"i 

1 
5 

"i" 

Nipissing,  Ont 

2 

Oxford,  Ont    . 

1 

1 
1 

Simcoe,  Ont 

3 
2 

1 
2 
3 
1 
1 
16 

3 
2 

1 
2 
3 

1 
1 

15 

1 
2 

Stormont,  D'das  &  Glengary,  0. . . 

Sudbury,  Ont 

Thunder  Bay,  Ont 

2 

1 

1 
1 

Welland,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

1 
9 

i 

2 

"ï 

1 

10 

85 

24 
2 

59 

56 

1 

2 

9 

17 

2 

Manitoba,  Eastern 

4 
1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

Manitoba,  Southern 

- 

1 

Battleford.  Sask . . ,               . . ,    . 

2 
1 
2 
4 
3 
2 

14 

1 

1 
1 
2 
4 
3 
1 

1 
1 
2 
4 
3 
1 

1 

"2 

1 

Moose  Jaw,  Sask 

Regina,  Sa^k 

2 
1 

Saskatoon,  Sask 

1 
2 

"2 
2 
1 

1 

Totals  of  Saskatchewan 

12 

12 

4 

3 

Athabasca,  Alta 

3 
3 

7 
2 
2 
3 

2 
1 
5 
1 
2 
3 

2 
1 
5 
1 
2 
1 

1 

Calgary,  Alta 

2 

'"2 

"*  2 

5 

1 

20 

14 

12 

2 

3 

2 

1 

16 
3 
2 

1 

1 

10 

2 

2 

1 

1 

10 
2 
2 

1 

5 
2 

Vancouver,  B.  C 

Victoria,  B .  C  

6 

1 

1 

West  Kootenay,  B.C 

1 

1 

- 

23 

7 

16 

15 

1 

9 

1 

Totals  of  Canada 

219 

66 

4 

149 

137 

7 

5 

18 

46 

3 

Fraud  and  conspiracy 

to  defraud. 

Cape  Breton,  N.S 

2 

1 

1 

1 

- 

Victoria,  N.B. 

1 

1 

1 

1 

— 
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Tableau  I. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  ni. 


Sentence. 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

ma- 

years 
and 

Five 
years 

D'th. 

tories. 

der 

and 

Life. 

" 

— 

five. 

over. 



De 

En- 

Deux 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
à  la 

et 

et 

prison 

plus. 

de 

m'ns 
de 

Réfor- 
me. 

cinq. 

Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 
ces. 


Occupations. 


Agri- 

cul- 

tural. 


Agri- 
cul- 
teurs. 


Com- 
mer- 
cial. 


Com- 
mer- 
çants. 


Do- 

mestic 


Servi- 
teurs. 


In- 
dus- 
trial. 


In- 
dus- 
triels. 


Pro- 

fes- 
sional 


Pro- 
fes- 
sions 
libé- 
rales. 


La- 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition. 

Etat  civil. 


Mar- 
ried. 


Ma- 
riés. 


Wi- 

dowed 


En 
veu- 
vage. 


Single 


Céli- 
ba- 
taires. 


Recel  et  en 

possession  d'effets  volés — Fin. 

1 . .    . . 

1 
3 

"Y 

1 
1 

i 

1    ... 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

Y 

i 
i 
i 

1 

"Y 

"i* 

"Y 

i 

2 

1 
1 

1 

2 

1 

2 

1 

5 

6 

2 

6 

8 

8 

o 

1 

28 

19 

3 

5 

19 

20 

29 

1 

2 

1 

lllli 

1 

1 

1 

1 

"s 

1 

2 

3 

1 

1 

"Y 

1 

1 

3 

""  1 

i' 

i 

1 

1 

"Y 

1 

1 
3 

1 

1 

3 

1 

3 

î 

4 

1 

1 

4 

2 

6 

1 
Y 

1 

1 

3 

3 

1 
1 

1 

2 

2 

i 

5 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

5 

4 

2 

o 

1 

2 

2 

i 

11 

20 

4 

i 

57 

2 

40 

11 

11 

1 

40 

44 

i 

72 

Fraude  et  conspiration  de  fraude. 


1 

1 

i 

1 

1 
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CRIMINAL    STATISTICS— 1910. 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 

Offences  against  property  without  violence. 

Class  ni. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

.Tudicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
délire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

U. 

F. 

H. 

F 

Feloniously  receiving  and 

in  possession  of  stolen  goods- 

-Concluded. 

Middlesex,  Ont 

1 
3 

"i" 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

2 

1 

1 

3 

Oxford,  Ont 

Peterborough,  Ont 

1 

1 

1 

Prince-Edouard,  Ont 

Rainy  River,  Ont 

Simcoe,  Ont 

1 

2 

1 
2 

1 

Storm't,  D'daset  Gleng'ry,0. . . 

Sudbury,  Ont 

1 
1 
3 
1 

1 

1 
2 
2 
1 

ThunderBay.  Ont 

1 

2 
3 

Welland,  Ont 

1 

Wellington,  Ont 

1 

Wentworth,  Ont 

1 

York,  Ont 

16 

2 
4 

1 

8 

11 

26 

2 

2 
8 

1 

15 
40 

1 

1 

9 

Totaux  d'Ontario 

3 

46 

3 

9 

Manitoba,  Est 

2 

1 

Manitoba,  Sud 

1 

"i' 

2 
4 
3 
1 

11 

2 

— 

1 



— 

1 

Battleford,  Sask 

1 

Cannington,  ■  Sask 

Moose  Jaw,  Sask 

Prince- Albert,  Sask 

Regina,  Sask 

Saskatoon,  Sask 

- 

1 

- 

1 



Totaux  de  Saskatchewan  . . 

1 

- 

— 

Athabasca,  Alta 

Calgary,  Alta 

1 
1 
1 
2 
3 

1 
1 

1 
1 
1 
2 
3 

8 

1 
8 
2 

1 

1 

13 

103 

Edmonton,  Alta 

3 

1 

Lethbridge,  Alta 

Macleod,  Alta 

1 
2 
3 

6 

1 
1 
1 

Wetaskiwin,  Alta 

:; 

5 

1 

8 

2 



1 
7 
2 

1 

Vancouver,  Col.-B 

1 

1 

3 

1 

i 

5 
20 

3 

2 

Victoria,  Col.-B       

Kootenay,  Ouest,  Col.-B. 

3 

4 

4 
63 

3 
16 

1 

2 

28 

Totaux  delà  Col.-Britann. . 

2 

12 

2 

Totaux  du  Canada 

12 

106 

14 

14 

Fraud  and  conspiracy  to  defraud. 


Cap-Breton,  N.-E 

1 

1 

1 

1 
1 

— 



1 

Victoria,  N.-B 

1 

— 
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Tableau  I. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe 

!  III. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 

tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

-ta 

'S 

03 

En*- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

nans. 

tions. 

l 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

p 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

% 

.2 

Wales 

nada. 

—  ' 

Autr's 

tants 

H 

•g 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

Angle 

Etats 

tres 

sions 

tistes . 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

£ 

iâ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

w 

ce  5- 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

43 

^ 

Galles 

gers. 

que. 

o 

tf 

Recel  et 

en  possession 

i'effets  volés- 

—Fin. 

"Y 

1 
3 

1 

1 
5 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

2 
2 

1 
1 
2 
1 

2 
1 
1 

1 

2 

1 

1 

"i 

"è 

"l 

2 

6 

5 

2 

2 

1 

6 

16 

46 

2 

4 

3 

1 

29 

2 

11 

14 

7 

5 

8 

4 

10 

5 

2 

2 

— 



1 

1 

1 

1 

l 

1 

"Y 

1 

1 
1 

'Y 

3 

1 

1 

*' Y 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 



1 

i 

2 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

7 

1 

1 

1 

1 
10 
2 
2 
1 

2 

2 

3 

1 

...... 

1 
1 
1 

1 

î 

X 

6 
2 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

4 

3 

2 

1 

2 

8 

16 

12 

4 

5 

59 

10 

27 

2 

1 

40 

12 

7 

14, 

17 

23 

113 

9 

Fraude  et  conspiration  de  fraude 

1 

r 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  III. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 

pour 

cause 

de 

folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Fraud  and  conspiracy  to  defraud- 

Continued. 

Bedford,  Que 

1 

2 
3 
1 
5 
4 
5 
2 
2 

25 

1 
2 

1 
1 
4 
1 
2 
2 
2 

1 

2 

1 
1 
3 
1 
1 
2 
2 

1 

"2 

.;;.* 

1 

Joliette,  Que . .    . 

1 
"2 

"i" 

1 
2 

1 
3 
3 

1 

2 
1 

1 

St.  Francis,  Que 

9 

- 

Totals  of  Québec 

16 

14 

1 

1 

4 

6 

2 

7 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
6 
1 
5 
i 

3 
1 
1 
2 
3 

10 
3 
1 
3 
1 
1 

98 

155 

5 

"i 

2 

1 

2 
1 

2 

Elgin,  Ont     

Frontenac,  Ont  

1 
2 

1 
2 

Hastings,  Ont 

1 

1 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

i 

2 

1 
2 
1 
3 
1 
1 
2 
3 
5 
1 
1 

"l 

1 

48 

..... 

2 
1 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
3 
4 
1 
1 

"i 

1 
36 

Middlesex,  Ont 

3 
"3 

1 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont  

1 

3 

Peel,  Ont...               

1 

"2' 

Perth,  Ont.    .           

"'i' 

1 
1 

"2 

Rainy  River,  Ont 

1 

5 
2 

1 

Thunder'  Bay,  Ont 

1 

Waterloo,  Ont 

3 

Wellington,  Ont 

"*8 

'"4 

York,  Ont 

49 
73 

1 
2 

25 

4 

80 

66 

10 

4 

8 

33 

5 

36 

5 

- 

31 

16 

5 

10 

2 

3 

2 

4 
3 
6 

1 
1 

15 

4 
2 
4 

1 

1 
2 

1 
2 

1 

2 

Yorkton,  Sask 

1 

1 

1 

11 

4 

4 

1 

2 

1 

-- 

1 
5 

1 
5 

1 
5 

1 
3 

Calgary,  Alta 

2 
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Tableau  I. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  m. 


Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

— 

Penitehtiary. 

Com- 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier . 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

iSenten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ceR. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels, 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Fraude  et  conspiration  de  fraude — Suite. 


1 

• 

1 
1 
4 

1 

1 

1 
2 

'"2 

1 

2 

"Y 

1 

1 

l" 

2 

1 

1 

2 

9 

3 

1 

1 

G 

2 

0 

7 

1 

1 

"  Y 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

'"Y 

"Y 

1 

2 

1 

1 

"  Y 

1  ' 

1 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

"2 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
1 
2 

1 

î 

2 
1 

"Y 

"Y 

1 
3 

1 

1 

2 

1 

1 
19 

1 
1 

1 

1 

16 

19 

29 

32 

1 

33 

6 

30 

1 

36 

5 

30 

45 

1 

23 

1 

22 

2 

1 

14 

1 

16 

Y 

1 

2 
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CRIMINAL    STATISTICS— 1910. 
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Table  I. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

• 

Judical  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 
and  over. 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

•               

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 
délire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Fraud  and  conspiracy 

to  defraud— 

Continued. 

Bedf ord,  Que 

1 
2 

Chicoutimi,  Que 

Joliette,  Que 

1 

"2 

1 
2 
1 
2 

2 
2 

1 

1 
1 
3 
1 
2 
1 
2 

11 

2 

1 

Montmagny,  Que 

1 

Montréal,  Que 

4 
1 
2 
2 

1 

Québec,  Que 

Richelieu,  Que 

Rimouski,  Que 

St.  François,  Que 

1 

2 
3 
1 

— 



9 

1 
1 

!_'_ 

4 

— 

3 

10 

9 

- 

Brant,  Ont 

2 
1 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

Frontenac,  Ont 

1 
2 

1 
1 

1 

,    2 

Hastings,  Ont 

1 

Huron,  Ont 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

"l 

2 
1 
1 
1 
3 

Lincoln,  Ont 

1 
1 

1 

2 

Middlesex.  Ont  

"ï 

1 

Muskoka,  Ont 

1 

Nipissing,  Ont 

1 

1 

1 

1 

"2 

1 

Norfolk,  Ont 

1 

Ontario,  Ont 

1 

1 

1 

1 

Peel,  Ont 

1 

Perth,  Ont 

1 

1 
1 

1 

"i* 

1 
1 

Rainy  River,  Ont 

1 

1 
2 

1 

Simcoe,  Ont ...                

1 
3 

1 
1 

Sudbury,  Ont . . 

Thunder  Bay,  Ont 

1 

1 
1 

4 
1 

4 

1 

Wellington,  Ont 

1 

1 

1 

12 

1 

1 
38 

1 

York,  Ont 

10 

3 

33 

42 
59 
17 

6 

— 

Totaux  d'Ontario 

2 

59 

14 

— 

- 

8 
6 

46 
13 

19 
14 

1 

6 

15 

Manitoba,  '  Est 

31 

14 

— 

Cannington,  Sask 

1 
2 

Moosomin,  Sask 

Regina,  Sask 

Yorkton,  Sask 

1 

4 

1 
1 

— 

Totaux  de  Saskatchewan. . 

— 



- 

Athabasca,  Alta 

Calgary,  Alta  

1 

1 

2 

2 

2 

.... 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence.^ 

Lieux  ds  naissance. 

• 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 
land. 

Me- 

tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

■8 
'S 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians. 

tions. 

I 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

1 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•g 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

TS 

^  . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

c3 

q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

•afl 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-P 

S  2 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

ti 

Fraude  et  conspiration  de  fraude — 

Suite. 

1 

i  ! 

i 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 

1 

1 

1 

i 

1 

i 

3 

1 

1 

2 

4 
1 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

7 

2 

4 

9 

3 

2 

10 

î 

1 

""i 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

1 

1 

2 
1 
2 
1 

1 

2 

1 
1 

2 

1 
3 

Y 

1 

1 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
3 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

1 

2 
1 

3 

. 

1 

1 

1 
1 

48 

i 

1 
7 

5 

1 

2 

34 

2 

4 

1 

22 

7 

7 

5 

6 

1 

2 

54 

3 

8 

2 

13 

26 

11 

11 

5 

7 

66 

16 

2 

1 

7 

1 

4 

1 

4 

19 

4 

3 

31 

1 



1 

1 

1 

1 

1 

2 
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Table  I. 


Offences  against  prnpert> 


h  .ut 


OU 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

i 

M.  I  F 

Convictions. 
Condamnations. 


D)tal. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 
récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail, 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  Option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Fraud  and  conspiracy  to  defraud — 

'  oncludcd. 

10       H 

0 

1 

t> 

3 

1 

Macleod,  Al  ta 

2 

18 

1 
4 

2 

1 

106 

1 

1 

Totals  of  Alberta.  . 

13 

13 

5 

5 

7 
1 

260 

5 

5 

2 

Victoria,  B.C  . 

3 



..      ' 

120 

16 

15 

20 

52 

10 

Horse, 

cattle  and  ^heep  stealing. 

Cape  Breton,  N.S 

1 

- 

1 

1 

1 

Arthabaska,  Que 

Bedford,Que 

2 
3 

2 
8 

1 

2 

3 
2 

5 

1 

3 
2 

4 

1 

2 

St.  Francis,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

3 

1 

1 

— 

16 

1 
1 
1 
3 
1 
4 
1 
3 
3 
2 
2 
3 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
3 
1 

5 

11 

10 

1 

3 

— 

1 

1 
1 
3 
1 
3 

1 
1 
1 
3 
1 
3 

1 

Ëssex,  Ont ... 

Frontenac,  Ont 

1 
1 

Grey,  Ont 

"è" 

1 

1 

1 

Lennox  and  Addington,  Ont 

3 
3 
2 

2 
3 

1 
2 

2 
3 
2 
2 
3 
1 
1 

1 

"  3' 

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  O.. . . 

- 

2 

Parry  Sound,  Ont 

Peel    Ont 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 
Thundei  Bay ,  Ont 

3 
2 
1 

2 

2 

1 

1 
1 

i 

1 

1 

1 

1 

Totals  of  Ontario 

40 

6 

33 

29 

3 

1 

5 

10 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

..... 

10 
1 
2 

5 

9 

*2 

-1 

1 
1 

1 
1 

Cannington,  Sask 

Moosomin,  Sask 

1 

1 

1 
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Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété 


Classe  m. 


Sentence. 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

ma- 

years 
and 

Five 

years 

D'th. 

tories. 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 

_ 

De 

En- 

Deux 

ans 
et 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
.à  la 

et 

prison 

plus. 

de 

m'ns 
de 

Réfor- 
me. 

cinq. 

Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 


Occupations. 


Agri- 

cul- 

tural. 


Agri- 
cul- 
teurs. 


Com- 

In- 

Pro- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Com- 
mer- 

Servi- 

In- 

Pro- 
fes- 

teurs. 

dus- 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition. 

Etat  civil. 


Mar- 
ried. 


Ma- 
riés. 


Wi- 

dowed 


En 

veu- 
vage. 


Single 


Céli- 
ba- 
taires. 


Fraude  et  conspiration  de  fraude — Fin. 


i 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

] 

1 

2 

5 

3 

3 

1 

1 

3 

6 

63 

10 

66 

2 

6 

44 

55 

1 

77 

Vol  de 

shevau 

k,  bétail  et  moutons. 

1 

...... 

3 

2 
5 

3 

2 

4 

5 

i 

1 

1 

2 

2 

4 

1 

10 

11 

1 

1 

l' 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
3 

1 
2 
3 

"2 

2 
1 

3 

3 

1 

1 

2 

1 

"i 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

i 

1 
1 

1 

1 
1 

2 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

10 

3 

4 

23 

9 

20 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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Table  i.                                      Offences 

against  property  without 

violence. 

Class  m. 

Educational 

Status. 

• 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

.  — 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Fraud  and  conspiracy 

to  defraud — 

Concludéd 

Edmonton,  Alta 

MacLeod,  Alta 

1 

? 



1 

2 
1 

5 

2 

1 

2 

4 

1 

7 
4 

— 

1 
2 

1 

4 

1 

2 

Totaux  d'Alberta  .... 

1 

5 

1 

Vancouver,  Col.-B 

4 

Victoria,  Col.-B  ... 

2 

100 

Totaux  du  Canada. . . . 

6 

110 

16 

17 

76 

36 

1 

19 

31 

Horse,  cattle  and  sheep 

stealing. 

Cap-Breton,  N.-E 

1 

- 

— 



Arthabaska,  Que 

Bedford,  Que 

3 
1 
5 
1 

3 
1 
3 

2 

1 
3 

1 

7 

1 

1 

Juliette,  Que 

1 

1 

1 

St.  François,  Que 

2 
1 

3 

?! 

St.  Hyacinthe,  Que 

— 

7 

1 

— 

Totaux  de  Québec 

1 

10 

4 

— 

Brant,  Ont  

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

Essex,  Ont   

1 
1 

1 
1 
2 

1 

Frontenac,  Ont 

1 

Grey,  Ont 

2 

1 

Haldimand,  Ont 

1 

Hastings,  Ont 

2 

1 

2 

1 

Lanark,  Ont 

2 
3 
1 
2 
3 
1 
2 

1 

1 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 

2 
3 

"i 

1 
1 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont . . . , 

1 

1 

Northumberl'd  et  Durham,  0. . . 

1 

1 

1 

1 

2 

Peel,  Ont  

? 

1 

1 

1 

Stormont,D'dasetGleng'ry,0. . 
Thunder  Bay,  Ont   

3 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

2 

1 

18 

1 

1 

5 
1 

3 

— 

2 

27 

3 

4 

18 

1111 

11 

1 

1 

Manitoba,  Nord 

1 

1 

1 
1 

— 

Battleford,  Sask 

1 

1 

1 

Moose  Jaw,  Sask 

Moosomin,  Sask 

1 

1 

1  1 
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Tableau  I. 

Délits 

sans  violence!  contre  la  propriété. 

Classe  in. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

S 

"S 

Uni- 
ted 

reign 
Coun- 

tish 
Pos- 

Bap- 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 

Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Déno- 
mina- 

> 

•c 

m 

Eng- 

States 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

rians. 

tions. 

1 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

-*j 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

H 

'u 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

05 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

s 

fi   K 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

BD 

—  3 

et 
Galles 

lande. 

se. 

étran- 
gers. 

tanni- 
ques. 

terre. 

tes. 

sions. 

O 

fi  ? 

Fraud  et  conspiration 

de  fraude — Fin. 

1           1 
1 

2 

1 

i 

2 

1 

2 

1 

5 

2 

1 

1 

2           2 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

2           1 

1 

2 

2 

5 

12 

24 

4 

3 

72           9 

20 

3 

30 

48 

15 

12 

13 

120 

16 

Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons. 


2 
2 
3 
1 

1 

1 
2 
2 
1 

2 

"à 

2 

'Y 

1 

2 

2 

3 

1 

2 

8 

1 

6 

5 

4 

1 

"Y 

i 
i 

2 

i 

"i" 

1 

1 

1 
1 
1 

"Y 

1 

"i 

1 

"  i 

1 

1 

1 

i 

2 

3 
3 

1 

"3 

3 

2 
2 
1 
1 
3 
1 
2 

1 

2 

1 
1 

1 

Y 

"i 

"Y 

.  Y 

2 

Y 

i 

"Y 

2 

2 

i 

1 

1 

'  Y 

3 

"i 

..... 
1 

"  Y 

2 

2 

i 
i 

2 

1 

2 

2 

22 

3 

i 

2 

5 

1 

10 

5 

4 

1 

19 

11 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

YY 

"  1 

1 

1 

17—9 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  corn- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés.- 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 


Horse,  cattle  and 

sheep  steaiing — 

Concluded. 

Prince  Albert,  Sask 

3 

7 

12 
3 

1 

2 
5 

2 
5 
t 
3 

2 

5 

7 
3 

1 
1 
2 

Regina,  Sask  

5 

3 

- 

Totals  of  Saskatchewan 

43 

23 

20 

20 

3 

4 

6 

Calgary ,  Alta 

11 
8 
11 
29 
15 

74 

2 

5 
2 
5 

a3 
10 

25 

6 

6 

6 

26 

5 

4 

6 

6 

26 

3 

1 

1 

2 

1 

MacLeod,   Alta 

1 
2 

Wetaskiwin,  Alta 

2 

1 

— 

Totals  of  Alberta 

49 

45 

3 

1 

!    • 

1 

Clinton,  B.C.    .           

1 

1 

1 

1 

1 

178 

HO 

1 

117 

108 

6 

3 

8 

23 

10 

Theft. 


Queen's,  P.E.I 

10 

4 

2 

1 
1 



6 

5 

1 

1 

Annapolis,  N.S 

Antigonish,  N.S 

Cape  Breton,  N.S 

Colchester.  N.S 

4 
1 

80 
5 

20 
4 
3 
147 
2 
1 
2 
6 
8 
2 

11 
8 

304 

2 

2 

2 

1 

30 

4 

1 

61 

2 

17 

2 

2 

114 

2 

1 

2 

6 

4 

4 

1 

54 

2 

17 

2 

2 

106 

2 

1 

2 

6 

4 

"4 

'"'3' 

"è 

1 
15' 

"l 

Cumberland,  F. S. . 

2 

4 

1 

Digby,  N.S..    .         

1 

*3 

1 
1 

Halifax,  N.S             

4 

4 

29 
1 

1 

'    '.3 
1 

3 

Hants  N  S 

King's,  N.S 

Lunenburg,  N.S  

Pictou  N.S 

2 

4 
2 
1 
3 

64 

1 

- 

Queen's,  N.S 

Shelburne    N.S  . ,        

1 

8 

0 

5 

6 
4 

2 

1 

1 

2 
4 

Totals  of  Nova  Scotia 

232 

213 

11 

8 

13 

62 

5 

Albert  N  B                   

1 
1 
3 
8 
1 

69 
3 

33 
9 

128 

1 
1 
3 
3 
1 
59 

'31 
4 

1 
1 
2 
2 
1 
55 

"27' 
2 

1 

Carleton  N  B     

Charlotte  N  B 

1 

1 

5 

1 

Sunbury,  N.B     

St.  John,  N.B 

6 

63 

2 

5 

21 

4 

"  l' 
2 

4 

"3 

3 

10 

5 
2 

Victoria,  N.  B 

" 

York,  N.B 

4 

Totals  of  New  Brunswick.. . 

103 

91 

5 

7 

3 

17 

a  1  Nolle  prosequi.  b  2  jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  accordé, 
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Tableau  ] 

. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

—    - 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

rie  d. 

dowed 

Single 

over 

De 

En- 

Autres 

_ 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.. 

taire». 

ni  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Vol  de  chevaux,  qétail  et  moutons — Fin. 


Vol. 


1 

1 

1 

3 

2 

I 

o 

I   

3 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

3 

1 
1 

1 

2 
2 

3 

15 

3 

1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 
11 
3 

3 

5 

1 

4 

4 

1 
1 
1 

4 

23 

2 
2 

] 

6 

1 

1 

2 

35 

4 

4 

25 

1 

1 

3 

2 

3 

18 

19 

1 

1 

44 

8 

1 

23 

32 

i 

1 

7 

3 

38 

31 

53 

1 

4 

2 

1 

iH 

5 

3 

1 

3 

4 

1 

"35' 
1 
4 

"  22 

""i" 

1 

14 

1 

4 

6 

1 
1 

1 

4 

1 

9 
1 
6 
1 

18 

30 

1 

2 

5 

2 

1 

4 

5 

1 

m 

1 

1 
6 

1 

èô 

1 

13 

2 

14 

4 

14 

39 

2 
1 

24 

3 

81 

2 

1 

2 

t.. 

5 
3 

1 

5 

2 

2 

2 

1 

4 

1 

1 
3 

9 

1 

1 

1 

2 

3 

30 

3 

13 

106 

38 

24 

7 

23 

1 

74 

51 

3 

151 

1    . 

1 

1 



1 

1 
2 

1 
8 

1 

3 

1 
2 
1 
0 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

2 

40 

11 

3 

K 

53 

6 

1 

18 

1 

1 

1 

14 
3 

"Y 

27 

1 

3 

13 

4 

3 

63 

13 

4 

6 

31 

10 

86 

17— 9J 
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Table  i.                                      Offences  against  property  without  violence. 

Class 

il. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

ofience  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Herse,  cattle  and  sho 

)stea 

lin 

g — Conclvded. 

2 
3 
7 
3 

17 

1 

1 
1 
9 

2 

2 

2 

- 



— 

3 

4 
3 

2 

4 
20 

i 

49 

4 

4 
4 

5 

10 

4 

27 

L 

58 

4 

"ï 
3 

9 

1 
1 
2 
1 

4 
3 
3 
16 
5 

.... 

1 

1 

Edmonton,  Alta 

1 

Y 
ï 

3 

1 

7 

1 

1 

— 

13 

12 

Totaux  d'Alberta  

5         31 

1 

10 

Clinton,  Col.-B            

1 

4 

— 

21 

10 



33 

— 

Totaux  du  Canada 

9         73 

2 

26 

Theft. 


<^ueen's,  I.  du  P.-E.. . . 

1 

4 

3 

3 
2 

4 

3 
1 

41 
2 

13 
1 
1 
102 
2 
1 

2 

f     r*::'™. 

- 

1 

- 

4 

1 
36 

"S 

1 

Antigonish,  N.-E 

■        1 

2     13 

Cap- Breton,  N.-E 

Colchester,  N.-E  

10 
1 
2 

.. 

10 
1 
3 

28 
1 

10 
1 

1 

6 

3 

"2 

7 

Cumberland,  N.-E 

|     1 

1 

? 

Digby,  N.-E..           

1 

1 

1 
19 

1 

1     1 

1 

5 

i 

Halifax,  N.-E  

Hants    M"  -E   

89    1  16 

1     i     1 

1 

27 
1 

2 

48 

4 

9 

1 

8 

1 

1 

King's   N  -E 

2 
'6 

1 

Lunenburg,  N.-E 

Pictou   N  -E        . .         

"'Y 

5 

5 

1 

2 

1 

1 

1 

? 

•Queen's  N.-E 

Shelburne   N  -E. 

ï 

8 
5 

7 

1 

1 
3 

21 

8 
4 

185 

1 

1 

1 

Yarmouth   N.-E 

2 

47 

1 

1 

2 

93 

5 

1 

20 

1 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

3G        178           2     40 

2 

21 

Albert  N.-B 

1    

Carleton   N  -B. 

1 
1 

1 

Charlotte   N  -B 

1 
2 

2 

1 

1 

2 

1 
53 

! 

1 

::::::i.... 

1 
7 

1 

St.  Jean,  N.B 

Victoria,  N.-B 

6 

i19 

2 

9 

1 

7 

14 

42 

17 

Westmorland,  N.-B 

i  1 

" 

9 

4 
4 

2 

3 

1 

27 
1 

York,  N.-B  

4 

i 

3 

Totaux  du  N. -Brunswick. . 

8         89    31 

1 

ii 

1 

17 

1 

12 

19 

1 

75 

22 
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Tableau  I. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Clasfe  m. 


Birth  Places. 
Lieux  de  naissance.. 


British  Isles. 
Iles  Britanniques. 


Eng- 

lar  d      Ire- 

and     land. 

Wales 

Angle 
terre      Ir- 

et      lande. 
Galles 

l 


:ot- 
tnd. 


Ecos- 


Ca- 
nada. 


Uni- 
ted 
States 


Etats- 
Unis. 


Other 
Fo- 
reign 
Coun- 
tries. 


Au- 
tres 


pays 
étran- 


Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 


Autr'i 


sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 


Religions 


R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

rians. 

Pro- 
tes- 
tants 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

ques. 

gle- 
terre. 

dis- 

tes. 

riens. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr's 
con- 
fes- 
sions. 


Résidence. 


Vol. 


Vol  de  chevaux,  détail  moutons— 

Fin. 

1 

1 

2 

1 
3 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

4 

3 



3 
3 
3 
10 
2 

1 
1 
2 
5 

2 

1 
1 

2 
2 
2 
5 

1 

1 
5 

"ï 
1 

1 

1 
""  l" 

1 
3 

"à" 

3 

"2 

2 
5 

"Y 
1 

3 

5 

1 

1 
1 

11 
4 

1 

21 

11 

4 

18 

8 

3 

2 

10 

2 

14 

23 

1 

1 

1 

6 

4 

54 

15 

5 

1 

2 

27 

9 

14 

8 

20 

3 

42 

46 

6 

1 

4 

1 

5 

1 

4 
1 

24 
2 

13 
2 
1 

90 
2 
1 

5 
3 

"  8 
5 

1 
1 

58 

1 

10 

1 

3 

1 

""2" 

3 

1 

i    6 

15 

"l 

5 

36 
1 

2 
1 

11 

3 

6 

r 



2 

2 

...... 

2 

5 

1 

1 

"   4"     '16 

1 
4 

2 

1 

1 

51 

32 

6 

10 

5 

95 

19 

2 

1 

5 

1 

2 

2 

1 

""'ï 

6 

2 

1 

2 
4 

7 

4 

1 

1 

! 

3 

2 

161 

4         16 

15 

13 

96 

51 

11 

9 

14 

10 

175 

47 

1 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

8 

•;;;"! 

1 

1 

3 

1 

45 

1 

"i' 

1 

1 

4 

1 

1 

3 

3 

8 

23 

7 

5 

4 

2 

59 

24 
3 

3 

10 

1 

9 

1 

1 

6 

2 

1 

23 
4 

4 

1 

• 

5 

1 


2 

78 

3 

6 

21 

34 

9 

11 

7 

11 

2 

89 

8 
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Table  1. 


Offences  against  property  withont  violence. 


Class  m. 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 
of 

Ac- 

quit- 

for 
Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

iam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option, 


Un- 
der 

one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


Thef  t— Continued. 


Arthabaska,  Que . . . 

Beauee,  Que 

Beauharnois,  Que . . 

Bedford,  Que 

Chicoutirni,  Que   . . 

Gaspé,  Que 

Iberville,  Que 

Joliette,  Que 

Kamouraska,  Que . . 
Montmngny,  Que  . . 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que 

Richelieu,  Que 

Rimouski,  Que 

St.  Francis,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 
Terrebonne,  Que  . . 
Three  Rivers,  Que   . 


Totals  of  Québec. 


Algoma,  Ont , 

Brant,  Ont 

Bruce,  Ont  

•Carleton,  Ont 

Dufferin,  Ont 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

ITrontenac,  Ont 

Orey,  Ont 

Haldimand,  Ont 

Halton,  Ont 

Hastings,  Ont 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont     

Leeds  and  Gren ville.  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont  — 

Lincoln,  Ont 

Manitoulin,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Muskoka,  Ont 

Nipissing,  Ont  

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  O. 

Ontario.  Ont 

Oxford,  Ont 

Parry  Sound,  Ont. . . , 

Peel,  Ont 


S 
2 
2 

16 
1 
2 
1 
4 
5 
5 
1,015 

49 

124 

7 

13 

39 
8 
8 

14 

2 

2 

1 

168' 
3 
9 
2 

ià' 

lô 

1 

1 

î 
î 

16 

1 
4 

1,323 

202 

1 

31 

111 

34 

333 

13 

26 

73 

29 

53 

13 

6 

56 
16 
51 
41 
12 
34 
9 
29 
13 
10S 
25 
50 
23 
39 
33 
41 
26 
20 

9 

29 

1 
50 

5 

2 

3 

10 

16 

al 

2 

22 

2 

623 

6 

1 

4 

3 

2 

4 

26 

5 

14 

8 

5 

1 

4 

3 

6 

1 

1 

2 

1 

1 
2 

1 

2 

6 
2 
2 

14 
1 
2 
1 
4 
4 
5 
832 

46 

114 

5 

12 

26 
8 
7 

13 


1,101 


21 
78 
33 
278 
13 
23 
70 
19 
36 
12 

4 

34 
14 
29 
35 
11 
29 

6 
27 

9 

81 
18 
35 
15 
34 
30 
37 
23 
14 


6 

2 

2 

13 

1 

2 

1 

4 

4 

5 

691 

40 

90 

4 

10 

22 

8 

7 

13 


925 


21 
67 
30 
219 
10 
23 
68 
18 
26 
10 

4 
31 

8 
22 
29 
11 
29 

6 
15 

9 
67 
17 
35 
13 
28 
30 
27 
23 
11 


100 


10 


79 


1 

2 

118 

11 

10 


155 


3 
282 

21 

41 
3 
4 

13 
1 
5 

11 


397 


a  Nolle  proseciui. 


b  2  jury  disagreed — Le  jurj*  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  m. 


Sentence. 

Civil 
Condition. 

État  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

ans 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Vol— Suite. 


1 

4 
1 

4 



1 

2 

1 

3 

1 

9 

5 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
3 
3 

489 

15 

42 

2 

10 

14 

5 

7 

4 

1 
2 

2 
224 

10 
28 

1 
3 

8 

1 

"l5 
...... 

2 

3 

1 

2 

1 

61 

2 

■y 

64 
6 

12 
1 

278 

7 

37 

2 

i 

129 

1 

16 

59 

1 
9 

73 

1 

16 
1 
1 

2 

5 
"Y 

585 

1 

7 
1 

33 

79 
4 

4 

3 

10 
5 

"Y 

9 

2 
1 

1 

2 
1 

16 

6 

2 

7 

2 

7 

1 

8 

1 

4 

77 

9 

89 

349 

16 

150 

70 

95 

6 

610 

293 

22 

762 

1 

9 

35 

14 

101 

4 

8 
39 
11 
18 

8 

1 
21 

8 

3 
15 

4 
11 

1 
19 

2 
37 

6 
16 

20 

8 

14 

10 

6 

1 

5 

1 

....... 

2 
1 
1 

"4' 

"Y 

1 

6 

"35' 
4 
1 

7 

3 

14 

"i 

7 

1 

1 

1 

30 

"i 
3 
1 

10 

13 
6 

97 
4 

14 

25 
1 

14 
3 
1 

11 
3 
7 

11 
5 
4 
4 

10 

4 

10 
4 

74 
6 

8 
9 
1 

18 
6 

...... 

2 

8 

2 
37 

"2 

3 
1 

•••y 

1 
1 
1 

"Y 

59 

10 

8 

4 

203 

5 

2 

1 
5 

2 
2 

13 

1 

46 

18 

11 

1 

2 
2 

2 
4 

7 
2 
1 
1 

1 

0 

9 
2 

4 
13 

3 
10 

23 

12 

.    3* 
1 

1 

1 
13 

1 

4 

14 
15 

2 
3 

5 

3 

2 
1 
2 

5 

■"4' 

3 

1 
1 

12 
6 

1 

6 

9 

1 

17 

2 

12 

"Y 
1 

2 
1 
5 

9 

1 
2 

4 
"  Y 

10 
3 
3 

32 

7 
18 

4 
10 

8 
16 

4 
10 

17 
4 

7 
3 
4 

5 

7 

i 

2 
1 

63 

8 

20 

2 

4 

14 
1 
5 
2 

6 
"2 

"Y 

2 
2 
2 
2 
2 

'Y 

23 

22 

1 

22 

1 

1 

2 

10 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Theft — Continued. 


Arthabaska,  Que. . . 

Beauce,  Que 

Beauharnois,  Que . . 

Bedford,  Que. . . 

Chicoutimi.  Que 

Gaspé,  Que 

Iber ville,  Que 

Joliette,  Que 

Kamouraska,  Que. . 
Montmagny,  Que  . . 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que 

Richelieu,  Que 

Rimouski,  Que 

St.  François,  Que. 
St.  Hyacinthe,  Que. 
Terrebonne,  Que . . . 
Trois-Rivières,  Que. 


Totaux  de  Québec. 


Algoma,  Ont 

Brant,  Ont 

Bruce,  Ont. . .     .     

Carleton,  Ont 

Dufferin,  Ont 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

Frontenac,  Ont 

Grey,  Ont ^ 

Haldimand,  Ont 

Halton,  Ont 

Hastings,  Ont , 

Huron,  Ont , 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont 

Leeds  et  Grenville,  Ont  .... 
Lennox  et  Addington,  Ont . 

Lincoln,  Ont 

Manitoulin,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Muskoka,  Ont 

Nipissing,  Ont  

Norfolk,  Ont 

Northumberl'd  et  Durham,  Ont. 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont   

Parry  Sound,  Ont 

Peel,  Ont 


101 


11 


957 


10 
59 
12 
241 
10 
20 
ôl 
19 
26 

7 

2 
30 
14 
18 
21 

7 
22 

5 
25 


1G2 
13 
11 
2 
3 
4 
2 


3  ,201 


62 


1 
1G3 

7 
25 


3  208 

_! 


12 


363 
6 

52 
3 
9 

11 
1 
3 

<; 


w 


469 

2 
13 
5 
101 
9 
8 

23 
5 
9 
1 


3 

1 

'i'i 


19 


100 
17 


138 


11 


2 

3 

2 

548 

13 

70 
2 

10 

20 

6 

7 

12 


714 

12 

54 

11 

234 

5 
18 
46 

4 
21 

6 

2 
24 
13 
16 
20 
11 
22 

2 
24 


1 
1 

280* 
11 
44 
3 
2 
4 
1 


349 

1 

15 

3 

43 

6 

3 

13 

15 

8 

2 

"& 

1 
2 
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Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  in. 


Birth  Planes. 
Lieux  de  naissance. 


British  Isles. 
Iles  Britanniques. 


Eng- 

land 

Ire- 

and 

land. 

Wales 

Angle 

terre 

Ir- 

et 

lande. 

Galles 

Scot- 
land. 


Ecos- 
se. 


Other 

Fo- 

reign 

Uni- 

Coun- 

ted 

tries. 

States 

Ca- 

— 

nada. 

— 

Au- 

Etats- 

tres 

Unis. 

pays 
étran- 
gers. 

Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 

Autr's 


sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 


Religions. 


R. 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

nans. 

Pro- 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 
tants 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

ques. 

gle- 
terre. 

dis- 
tes. 

riens. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr  i 
con- 


Residence . 


Vol— Suite. 


1 

2 

3 

1 

4 

• 

2 

2 

11 

1 

5 

•7 

9 

1 
1 

'4' 
3 

3 

2 

**3 
4 

2 

680 

22 

99 

4 
12 
23 

7 

5 
13 

2 

"3' 

4 

2 

646 

38 

103 

5 

11 

17 

7 

5 

13 

1 



1 

3 

36 

11 

7 

41 

50 

1 

142 

5 

10 

38 

Y 

801 

36 

98 

5 

6 

20 
7 
4 
3 

1002 

17 
52 

8 
273 

9 
19 
56 
16 
32 

3 

2 
2') 
11 
13 
27 
10 
20 

3 
20 

25 

1 

7 
16 

5 

2 

2 

2 
1 

4 

6 

1 

7 

4 

1 

1 

1 

1 

3 

10 

1 
3 
8 
7 
3 
9 

10 
2 

13 
4 

40 

44 

13 

9 

890 

45 

58 

1 

873 

173 

81 

1 

1 

'"ï 
2 

"2 

11 
57 
11 
242 
10 
19 
48 
16 
15 

5 

1 
25 
12 
11 
17 

7 
20 

3 
22 

1 

""s" 

4 
4 

1 
7 

1 
*'"l 

1 
1 
2 

"'2 
5 

12 

9 

1 

203 

"  4~ 
24 
10 

7 
1 

1 

"26' 
6 
3 
9 
2 
2 
1 

3 

"2 

11 

7 

1 

21 

58 

"éô' 

V  i' 

3 
1 
3 
2 

K 

17 
6 
4 
2 

] 

2 

3 

4 

"è' 

1 
1 
3 

8 

5 

3 

2 

10 

"     1 

1 
2 

3 
1 

5 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

"   5 
6 

2 

8 

4 
3 
3 
2 

3 

11 

16 
1 
6 
8 
1 
5 
1 
2 

"'2" 

1 

1 

1 

1 

2 

2 
2 

5 

7 
1 
7 
1 
8 

5 

2 

3 

3 
...... 

1 
2 

1 
3 

2 

1 

2 

2 
1 

1 

5 

"ï 

3 

3 

1 

3 

7 

11 
2 

2 
"2 

2 
1 

62 
10 
21 
6 
24 
18 
21 
21 

3 

2 

4 
1 

18 

10 
3 

...... 

6 
2 

4 

"il' 
4 
6 
9 

3 

1 
2 

53 
4 

7 
5 

4 

"ï 

72 

5 

28 

■  1 
26  i 
24  ! 
18 
23 

8 
12 

2 

2 

3 

11 
4 

3 



2 
2 

""2 

1 
2 

4 

1 
5 

8 
9 

1 
8 
2 

11 

.... 

*4 
2 

5 
14 

5 
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Table  1. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


Judicial   Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


Number 

Ac 

of 

quit- 

Charges 

ted. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

sations. 

tés. 

M. 

F. 

De- 

tained 

for 

Lu- 

nacy. 


De- 
tenus 

pour 
ca\ise 

de 
folie. 


Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
•deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 
one 
year. 

Moins- 
d'un 
an. 


Theft — Continucd. 


Perth,  Ont  . . 

52 
37 
7 
11 
30 
26 
67 
15 
90 

146 
39 
48 

104 
34 

170 
1,351 

3.578 

25 
368 
11 
21 
40 

465 

37 

41 

122 

40 

68 

188 

190 

62 

748 

35 
197 

163 
52 

56- 
49 

10 
ad 

42 

28 

i 

11 

17 

24 

60 

13 

77 

113 

35 

37 

98 

31 

138 

991 

34 
26 
7 
11 
14 
14 
54 
13 
65 

110 
35 
34 
97 
34 
97 

916 

3 
1 

5 

1 

10 

6 

3 

6 

...„ 

14 

5 
P 

41 

30 

3 

28 
7 
7 

18 

3 

11 

4 

"io' 

3 
17 

3 
46 
47 

2 

3 
21 

9 

45 

519 

Peterborough,  Ont 

Rainy  River,  Ont 

Renfrew,  Ont 

13 
2 
7 
2 

13 

32 
4 

11 
6 

2 

8 
5 

"è' 

2 
...... 

1 

"iô" 

52 

1 
2 
1 

"è 
ï 

"i 

31 
23 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 
Sudbury,  Ont 

1 

Waterloo,  Ont ... 

Welland,  Ont . . 

14 

Wentworth,  Ont 

32 
326 

729 

6 

48 
4 

b3 

ii 

67 

12 
13 
30 
11 
613 
34 
37 
19 

169 

2 

48 
41 
13 
15 
16 

135 

34 
56 

é 

3 

York,  Ont 

25 

Totals  of  Ontario 

2,793 

2,468 

181 

144 

389 

1,029 

83 

19 
314 

17 

235 

7 

12 

31 

2 

48 

31 

5 
76 
2 
4 
9 

5 

77 

3 

9 

18 

2 

15 

Manitoba,  Northern 

18 
34 

3 
3 

3 

3 

6 

1 

1 

Totals  of  Manitoba 

392 

302 

56 

34 

96 

112 

20 

Battleford.  Sask 

Cannington,  Sask 

Moose  Jaw,  Sask 

2') 
27 
91 
29 
55 
154 
153 
43 

25 
27 
91 
29 
53 
148 
153 
43 

9 

18 
45 
16 

16 
81 
67 
26 

11 
7 
32 
10 
31 
41 
50 
13 

"ï 

4 

2 

2 

1 

1 

Saskatoon,  Sask  

2 

4 

Yorkton,  Sask 

Totals  of  Saskatchewan .... 

577 

569 

5 

3 

278 

195 

8 

33 
14*: 

120 
39 
41 

'33 

33 

117 

103 

39 

39 

33 

12 

9 
18 
6 
9 
9 

20 

78 
55 
22 
21 
19 

1 

Calgary,  Alta 

3 
2 

5 

23 

6 

...... 

6 
11 

2 

Lethbridge,  Alta 

Macleod,  Alta 

'  2 

Totals  of  Alberta. 

552 

412 

364 

31 

17 

63 

215 

5 

Cariboo,  B.C 

7 

20 

6 

235 

3 

2 

2 

50 

4 

18 

4 

180 

4 

18 

4 

168 

1 

7 

3 

93 

1 

Clinton,  B.C 

5 

4 

2 

Nanaimo,  B.C 

1 

Vancouver,  B.C 

7 

5 

11 

24 

a  1  Jury  disagreed— -Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 


h  1  Nolle  proaequi. 


STATISTIQUE     CRIMINELLE— 1910. 


139 


Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  m. 


Sentence. 

Civil 

Conditions. 

Penitentiary. 

Occupations. 

— 

Com- 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 

ted  to 

Two 

Refor- 

Other 

years 
and 

Five 

D'th. 

ma- 
tories. 

Senten- 
ces. 

Agri- 
cul- 

Com- 
mer- 

Do- 

In- 
dus- 

Pro- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 

years 
and 

Life. 



__ 



tural . 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

bore  r  s 

ried. 

dowed 

.Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

A 

mort . 

voyés 
à  la 

sentences. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Mar- 

En 

Céli- 

ans 

ans 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

et 
m'ns 

et 
plus. 

vie. 

prison 
de  Ré- 

teurs. 

çants. 

triels  . 

sions 
libé- 
rales. 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

forme. 

cinq. 

Vol — Suite. 


6 

1 

19 
10 

3 

"Y 
2 

i 

"0 

1 

6 

10 

2 

2 
1 

3 
4 

i    » 

13 
4 

1 
6 
2 

29 

15 

3 

1 

3 

4 

12 
22 

4 

17 
12 

2 
24 
29 
15 
68 
377 

"2 

..... 

"2 

2 

"l 

"2 
3 

"i 

4 
."'9' 

29 

'"2 
3 
8 
6 
2 
1 
5 
3 
15 
20 

1 
"2 

"i 

"i 
1 

11 
5 

24 

1 

46 

61 

1 

7 

39 

12 

55 

577 

2 

8* 

2 

16 

34 
2 
1 

25 
5 

32 
187 

""i" 

2 

"1 
3 

"Ï" 

"ï 

13 

15 

1 

4 
4 
1 
2 
3 
1 
5 
1 
3 
12 
52 

20 

2 

33 
6 

54 

6 

46 

31 

1 

27 

5 

3 

1 
1 
4 

26 
1 
8 

37 

71 

17 

3 

98 
781 

41 

9 

164 

1,078 

58 

224 

110 

169 

18 

1,219 

566 

28 

1,900 

1 

1 

5 

2 
127 
2 
3 
3 

4 
3 
3 
1 

1 

70 

1 

...... 

"43" 

60 

1 
1 

5 

104 

1 

5 

20 

3 

128 
1 
3 
5 

'"2 

14 

18 

1 

169 

4 

1 

1 

7 

11 

1 

1 

13 

19 

2 

G 

137 

11 

73 

50 

61 

2 

135 

140 

2 

211 

1 

4 
2 

8 
2 
6 

28 

31 

3 

1 
1 

""2 

"l 

2 

1 

1 
1 

2 
3 

1 
9 

1 

3 

4 

! 

15 
9 

2 

1 

1 

1 

2 
8 

5 

3 

4 

1 

7 
2 

2 

29 

1 

"ï 

20 



10 



2 

84 

9 

10 

4 

10 

33 

18 

60 



53' 

17 
10 

5 
5 

2 
4 
4 

2 

28 

19 

1 

1 

2 

2 
10 

13 

6 

18 

7 

1 

1 

10 
14 

"    "3 

1 
1 

1 

37 

24 

2 

3 

r 

88 

20 
1 

43 

4 

5 

12 

t  '  ' 

27 

12 

■90 

15 

19 

27 

27 

3 

m 

51 

1 

145 

2 

4 

::::::::::::::::: 

1 

1 

.... 
24 

1 

i    6 

1 

7 



1 

9 

,      3 

1 4 

3è 

9 

24 

15 

...... 

48  J 

24  1 

2 

111 
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CRIMINAL    STAT1STICS  — 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i.                                   Offencêf 

i  against  property  without  violence. 

Class  m. 

Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

10 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 
di  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

t\ 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Theft- 

Contimied. 

Perth,  Ont 

31 

20 

4 

"i" 

6 
3 

17 
4 

1 

4 

13 

4 

1 
1 
2 

11 

7 

1 

11 

".3 

18 

5 

6 
28 

2 

1 
'2 

11 

3 

*2 

1 

24 

14 

3 

"ï 

17 
22 

2 

9 
29 
30 

7 

92 

18 

74 

878 

1958 

15 
281 

5 
10 

6 

317 

4 
1 

6 

Peterborough,  Ont 

Prescott  et  Russell,  Ont 

1 

1 

7 
3 

Prince-Edouard,  Ont  

Rainy  River,  Ont  

15 

11 

39 

7 

56 

76 

33 

9 

91 

22 

129 

972 

2 

"  5 
3 

Y 

2 

"ii" 

u 

7 

1 

6 

2 

28 

18 

22 

4 

41 

198 

1 

15 

29 

3 
2 
6 

'Y 
6 

2 
5 
9 
2 
24 
167 

414 

3 

45 

1 

3 

.... 
Y 

2 

'Y 

20 

38 



11' 

.... 

11 

4 
19 

5 
47 
63 

3 

5 

57 

10 

40 

380 

1010 

176 

4 

8 

20 

215 

; 

"Y 

3 

1 

8 

2 

12 

14 

.... 

'Y 

10 

Renf rew,  Ont 

Simcoe,  Ont 

10 

2 

1 

10 

6 

4 
19 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0. . 
Sudbury,  Ont 

6 

62 

Thunder  Bay,  Ont 

56 

Victoria,  Ont 

3 

Waterloo,  Ont 

8 

54 

87 
20 

3 

6 

6 

15 

122 

318 

1 
39 

! 
1 

"i" 

31 

48 

6 

5 

1 
12 

7 
4 

272 

2 
17 

1 

4 
13 

37 

18 

27 

80 

27 

48 
114 
153 

42 

509 

30 
32 
45 
36 
28 
33 

204 

4 
10 

3 
40 

3 

Welland,  Ont  

Wellington,  Ont 

5 

6 
4 

Wentworth,  Ont 

York.  Ont 

2 
1 

57 
109 

Totaux  d'Ontario 

121 

2,339 

51 

566 

554 

Manitoba,  Centre 

Manitoba,   Est 

2 
32 

13 

262 

5 

14 

8 

2 

2 

6 

Y 

2 
1? 

Manitoba,  Nord 

Manitoba,  Sud 

3 

4 

Manitoba,  Ouest 

i 

2 

— 

52 

1 

z 

23 

1 

40 
1 

6 

Totaux  de  Manitoba 

34 

302 

4 

8 

20 

4 
1 

3 

2 

6 

4 

6 

35 

8 

4 

3 

42 

5 

3 

8 

2 
21 

Y 

1 
4 

S 

Regina,  Sask 

2 

2 

2 

11 

1 

9 

1 
4 

54 

1 

75 
34 

2 
13 

Totaux  du  Saskatchewan . . 

5 

63 

2 

2 

2 

15 

2 

30 

~T 

47 

39 

2 

9 

2 

"i 

1 

6 

1 
16 

8 
1 
2 

14 

2 

109 

55 

3 

12 

1 

4 

7 

3 
1 

28 
11 

2 

8 
11 

8 

1 

41 

Edmonton,  Alta . . . , 

30 
1 

Macle^  d,  Alta.   

1 

l 

1 

2 

20 

9 

98 

5 

28 

~e 



m 

Totaux  d'Albprta 

12 

181 

4 

40 

73 

Clinton,  Col.-B 

1 

6 

1 
127 

1 

1 

6 

1 

1 

21 

i 

2 
1 

137 

6 

Vancouver,  Col.B 

12 

16 

1 

13 

3 

75 

10 

2 
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Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  ni 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 

tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Déno- 
mina- 
tions. 

-g 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

1 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

s 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

É 

% 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

73 

00       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

C 

S3 

terre 

Ir 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

<K 

~  ci 

et 

lando 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

'■+3 

^  £ 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

tf 

Vol— Suite. 


4 

27 

14 

6 

\ 

"4 

11 
4 

5 

6 
6 

6 
3 

1 

1 

"i 

5 
3 

26 

19 

4 

5 

4 

2 

""il.::::. 

2 
2 

3 

2 
2 
3 

"Y 

3 

6 
10 
33 

8 
52 
32 
33 
22 
65 
11 
99 
034 

1 

5 

3 

12 
11 

4 

42 
45 

8 

3 
9 

8 
3 
5 

11 
3 
3 

20 
5 

51 
391 

"i" 

6 

"w 

9 

"15" 
1 

18 
128 

1 

5 

5 
6 

11 
21 

27 

3 

45 

80 

83 

31 

56 

22 

126 

979 

6 

3 

2 

"Y 

3 

1    

4 

12 
1 
6 

13 
9 
2 
6 
2 

10 
192 

18 

5 

7 

2 
3 

'  11' 

"  7 
49 

7 
40 

1 
1 
2 

io' 
"s" 

2 

8 
1 
2 
4 

"2 

55 

26 
5 

4 

....".. 

1 

2 

"  2 

43 

1 
1 
1 
2 
44 

3 

2 

3 

4 

15 

162 

15 

6 

6 

53 



5 

"  8 
18 

35 

12 

39 

192 

42 

"'è' 

8 

305 

67 

70 

1,799 

111 

169  j        2 

73 

770 

624 

346 

322 

203 

119 

2302 

270 

1 
64 

2 

"2Ï 

1 

24 

8 
79 

2 
5 

7 

"l4 
4 

7 
95 

6 

"l5 

3 

67 

"91 

"l5 

\ 

2 

1 

50 

1 
1 

1 

9 

2 

"à" 

"54 

1 
1 

10 

303 

1 

1 

33 

7 

5 

4 

13 

1 

5 
3 

.     1 

8 

6 

3 

3 

74 

24 

25 

101 

20 

112 

15 

78 

100 

20 

54 

14 

56 

318 

29 

1 

2 

1 

» 

2 

2 

1 

1 
31 

3 

3 

, 

4 
3 
2 

16 

1 

1 
"'2 

4 
1 
2 

10 

7 
1 
5 
6 

3 

1 

"2 

4 

2 

"è' 

1 

1 
4 

1 

16 

42 

37 

4 

16 

1 

6 

1 

3 

5 

5 

12 

6 

0 

1 

6 

11 

2 

7 

28 

4 

17  i 

3 

21 

8 

12 

10 

6 

132 

26 

1 

50 

26 

1 

5 

1 

22 

10 

2 

5 

'21' 

13 

"43 
4 

1 

3 
6 

2 
6 

6 
3 

19 
11 

2 
1 

5 

16 
15 

1 

"'l' 

26 

18 
2 
1 

12 

11 

1 

3 

8 
10 

109 

57 

3 

"ï 

1 

5 

3 

13 

1 

180" 

33 

3 

5 

83 

40 

32 

1 

1 

47 

27 

35 

52 

10 

21 

17 

4 

1 

1 

4 

2 

4 

1 

2 

1 

3 

5 

1 

21 

13 

l     i3 

29 

a 

46 

2 

54 

1 

5 

.  2 

57 

5 

'iso' 
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Table 


Offences  against  property  without  /iolence. 


Class  ni. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail, 
Emprisonnés. 


With  i  No  Option. 

the    ! 


option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


Sans  Option. 


Un-  One 

der  i  year 

one  |   and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Theft- 

Concluded. 

Victoria,  B.C 

66 
36 
22 

392 

8 

7 

4 

70 
7 

1 
2 

57 

27 
18 

74 
24 
14 

2 
1 
2 

1 
2 
2 

2 

5 

32 
11 
13 

3 

West  Kootenay,  B.C 

Westminster,  B.C 

1 
1 

"s 

Totals  of  British  Columbia. . 

308 

286 

12 

10 

22 

160 

33 

11 
7,511 

4 

2 

2 

2 

1 

Totals  of  Canada 

1474 

105 

1 

5,931 

5,225 

404 

302 

1,019 

2,190 

183 

Theft  from  the  person. 


Cape  Breton,  N.S. 
Halifax,  N.S 


Bedford,  Que. . . . 
Montréal,  Que .  . . 
St.  Francis,  Que. 


Algoma,  Ont 

Carleton,  Ont 

Essex,  Ont 

Grey,  Ont  

Hastings,  Ont 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Oxford,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Prince  Edward,  Ont — 

Rainy  River,  Ont 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  Ont. 

Sudbury.  Ont 

Thunder  Bay,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 


Totals  of  Ontario. 


Manitoba,  Eastern. 


Regina,  Sask 

Saskatoon,  Sask. 


Calgary,  Alta  . . . 
Edmon  ton,  Alta . 
Letbbridge,  Alta. 


Clinton,  B.C 

Westminster,  B.C. 


Totals  of  Canada . 


2 
2 

117 


22 


34 


52 


12 


82 


39 


(33 


11  I 


32 


10 
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Tableau 

r. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Vol— Fin. 


4 

2 

14 
10 

4 

16 

1 
1 

4 

1 

7 
1 
1 

.7 

7 

14 

12 
1 
3 

..... 

42 

16 

2 

.... 

2 

14 

21 

3 

8 

61 

14 

43 

29 

25 

1 

82 

41 

3 

191 

1 

2 

1 

3 

31 

238 

297 

1,973 

161 

558 

303 

416 

31 

2,252 

1,171 

59 

3,514 

Vol  sur  la  personne. 


2 

1 

1 

1 

1 

12 

1 

2 

3 
5 

3 

1 

3 

3 

1 

1 
3 

1 

2 

"i 

1 
9 
2 
1 
4 

10 

13 

11 

3 

1 

2 

3 

1 

2 
1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
2 

2 

i 

1 

1 
1 

i 

1 

1 

1 

"i 

i 

2 

1 

3 

1 

4 

3 

1 

1 

6 

14 

1 

4 

2 

25 

21 

i 

27 

3 

1 

2 

3 

5 

2 

3 

S 

1 

1 



1 
2 

1 

1 

2 

10 

2 

1 

10 

18  i 

4 

10 

2 

39 

27 

i  ! 

48 
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Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  m. 


Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

Im- 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

de- 
rate 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

Districts  judi- 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

— 

ciaires  où  l'offense. 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 
mo- 

a été  commise. 

de  iii'e 
~u  d'é- 
crire. 

taire. 

déré 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

déré 

Theft — Concluded. 


Victoria.  Col.-B :  

6 
"3 

46 
14 
15 

2 

13 
5 
2 

1 

7 
2 

3 

26 

.... 
3 

22 

7 
6 

116 

3 

2054 

1 

11 

3 
13 

2 

75 

1 

1 

32 

46 

14 
6 

206 

2 

8 

Kootenay ,  Ouest,  Col.  -B 

Westminster,  Col.-B. 

11 

5 
39 

1? 

Totaux  de  la  Col.-Britann.. 

22 

209 

3 

36 

28 

Yukon 

1 

1 

1 

1 

927 

41 

801 

82 

153 

602 

64 

1175 

Totaux  du  Canada 

341 

4,323 

70 

3640 

1084 

Tb 

eft  from  person. 

Cap-Breton,  N.-E..., 

Halifax,  N.-E... 

1 

1 
1 

\ 

?, 

1 

- 

Bedf ord,  Que 

Montréal,  Que 

St.  François,  Que 

2 

1 
6 

2 

1 
2 

2 
■1 

1 
11 

1 

1 

— 

3 

1 

2 

- 

9 

— 



2 
22 
3 
1 
4 
1 
2 
1 
2 

1 

1 

1 

3 

1 

10 
3 
1 
4 
2 

10 

13 

Essex,  Ont  ...         

2 

1 

Hastings,  Ont 

1 

3 

Lincoln,  Ont 

1 

? 

Middlesex,  Ont 

1 

1 

1 

1 

1 

Oxford,  Ont 

1 

2 

9 

Prince-Edouard,  Ont 

Rainy  River,  Ont 

Storm't,  D'das  et  Gleng'ry,  0. . 

1 

1 

2 
1 
5 

1 
1 

1 

1 

1 

Thunder Bay,  Ont ...    . 

2 
1 
2 

29 

7 

2 

1 

York   Ont                        

1 
14 

2 

2 
2 

2 

— 

4 

19 
10 

1 

1 

1 
3 

Totaux  d  Ontario 

2 

49 

1 

3 

32 

12 

2 

- 



2 

— 

'  1 

1 

1 

— 

- — 

1 



— 

Clinton,  Col.-B     

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

4 

— 

37 

Totaux  du  Canada 

6 

72 

2 

3 

1 

6 

45 

20 

42 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violenec  contre  1 

i  propriété. 

Casse  in. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 
Ca- 

tho- 

Ch.  of 
Eag- 
land. 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

m 
> 

•s 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians. 

tions. 

1 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

ions. 

Pro- 

a 

1 

and 

land. 

land 

Ca- 

tes- 

— 

K 

00 
43 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

43 

ta     . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

iri 

q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

\-,  3 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"-P 

2   5J 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

tf 

Vol— Fin. 


12 

3 

"2 

2 

2 
1 

23 
5 
5 

6 
3 

8 
5 
3 

7 

10 

0 

■"3 
3 

1 

2 
1 

1 
1 
4 

44 

1 
..... 

53 
14 
13 

1 

2 
6 

1 

3 
5 

43 

18 

19 

66 

28 

62 

3 

80 

< 

9 

9 

93 

8 

263 

18 

1 

1 

1 

2 

| 

3 

1 

518 

129 

139 

2,212 

256 

473 

19 

129 

2005 

826 

438 

466 

528 

262 

4499 

498 

Vol 

sur  la  personne. 

2 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

.   . 

3 
6 

3 
4 

3 
4 

2 

2 

1 
23 

2 

1 

2 
22 

.    1 

2 
24 
3 
1 
4 
2 
2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

4 
1 
1 
1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
1 
5 

2 

"i 

1 
"2 

1 

1 

1 

1 
4 

43 

2 

1 

1 

1 

6 

1 

33 
3 

4 

6 
1 

5 

3 

50 
10 

2 

1 

1 

2 

5 

3 

3 

4 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

58 

13 

4 

1 

47  |        7 

7  1 

12 

5           1 

72 

8 

17-10 
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CRIMINAL     STATISTICS  — 1910. 

•  1   GEORGE  V.,  A.  19Î1 


Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total, 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Theft  of  registered  letters  and  other  mail  matters. 


Malicious  offences  against  property. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Colchester.  N.S 

Halifax,  N.S 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

"i* 
î 

1 

1 

1 

2 
1 
2 
1 
1 
2 

2 

2 
*2 

1 

Leedi5  and  Grenville,  Ont 

2 

1 

Renf  rew,  Ont 

York  Ont 

'"■2 

""2 

2 

1 

9 

6 

6 

2 

5 

5 

3 

2 

1 

- 

2 

1 

1 

— ' 

— 

1 

2 

22 

1 
2 

1 
2 

Victoria  B  C 

4 

1 

Totals  of  Canada 

17 

15 

2 

2 

1 

Class  iv. 


Arson. 


Halifax,  N.S 

3 
1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

King's,  N.S 

— 

Albert  N.B            

4 
1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
2 
3 
1 
1 
2 

15 

4 

1 

3 

1 

1 

1 

— 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Joliette,  Qufi  

1 

1 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

2 

2 

1 
2 

1 
2 

i 

1 

1 

""2 

1 

ml 

St.  Francis,  Que 

5 



Totals  of  Québec 

1 

9 

7 

2 

1 

2 

1 

1 
1 
2 

1 

1 

1 

Bruce,  Ont 

Carleton,  Ont 

Essex,  Ont 

2 

2 
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Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété 


Classe  ni. 


Sentence. 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

ma- 

years 
and 

Five 
years 

D'th. 

tories. 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 



De 

En- 

Deux 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
à  la 

et 

et 

prison 

plus. 

de 

m'ns 
de 

Réfor- 
me. 

cinq. 

Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 


Occupations. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition. 

Etat  civil. 


Mar- 
ri éd. 


Ma- 


Wi- 

dowed 


En 

veu- 
vage. 


Singlt 


Céli- 
ba- 
taires. 


Vol  de  lettres  c 

largées 

et  autres  matières  postales 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

"  V 

l 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

2 

2 

4 

3 

2 

3 

2 

*       1 

4 

l 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

7 

2 

3 

1 

9      ..    . 

2 

2 

1 

6 

11 

Dommages  malicieux  à  la  propriété. 


Classe  iv. 


Incendie  criminel. 


î 

2 

2 

1 

'"i 

3 

1 

4 

1 

i 

...  ^. 

1 

1 

1 

2 

"ï 

i 

1 
1 

1 

"i" 

1 

1 

\  1 

'  1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

3 

1 

2 

2 

4 

5 

1 

2 

1 

2 

17-101 
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CRIMINAL    STATISTICS—  1910. 

1   GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  I. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors . 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

lm- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans. 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moirs 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

Mo- 
dère 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F- 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Theft  of  registered  letters  and  ol 

lier 

nail  inatters. 

Colchester,  N.-E   

1 
1 

1 

1 
1 

Halifax,  N.-E 

1 

- 

Québec,  Que 



— 

2 



- 

2 

2 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

2 

1 

1 

.    2 

Middlesex,  Ont 

Renf rew,   Ont 

York,  Ont 

1 

1 

: 

2 

2 
3 
5 

2 

6 

5 

1 

1 
2 

17 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

5 

1 



Manitoba,  Est • 

5 

— 

1 





- 

Regina,  Sask 

1 

1 

- 

— 

Vancouver,  Col.-B  

1 
2 

Victoria,  Col.-B 

2 
2 

— 

3 

9 

1 

— 

Totaux  du  Canada 

'      16 

1 

2 

Malicious  offences  against  property. 


Class  iv. 


Arson. 


Halifax,  N.-E 

2 

2 

2 

King's,  N.-E 

— 

1 



— 

4 
1 

Albert,  N.-B 

4 
1 

3 
1 

Westmorland,  N.-B 

— 

— 

Arthabaska,  Que 

Beauce,  Que 

Beauharnois.  Que 

1# 

i 

1 

1 

1 

1 

Kamouraska,  Que 

2 
2 

1 

1 
1 

"i 

1 
2 

1 

Québec,  Que 

1 
2 

1 

1 

2 
3 

2 

7 

— 

1 

3 

1 

i 

— 

1 

8 

2 

Algoma,  Ont  

Bruce,  Ont 

Carleton,  Ont , 

Essex,  Ont 

2 

2 

2 
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Tableau  i. 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  m. 


Birth  Pla 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Deno- 
mma- 

<D 

o 

les  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

'% 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 

dists 

byte- 
rians. 

> 
1 

Eng- 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

« 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

"S 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

«2       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

C 

S  s 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

X 

e«    s- 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

SS 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

çà 

Vol  de  lettres  charg 

ées  et  autres  matières  postales. 

1 
1 

i 

1 

1 
1 

j       1 

! 

i 

! 

2 

2 

i 

2 

i 

1 

1 

f 

1 

1 

2 

'■ 

i 

! 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

l 

1 

3 

2 

4 

9 

! 

5 

! 

I      2 

3 

4 

1 

1 

! 
'i 

1 

1 

1 

1 
2 

1 
2 

2 

* 

•  •  •  •    

7 

2 

7 

1 

1 

1       3 

3 

1 

5 

5 

13 

4 

Dommages  malicieux  à  la  propriété. 


Classe  iv. 


Incendie  criminel. 


2 

2 

2 

■j: 

4 
1 

4 

4 

1 

"i" 

"i 

i 

1 
"2 

2 

1 

1 

1 

1 
2 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

8 

5 

4 

4 

5 

"2 

..... 

"i" 

"2 

150 


CRIMINAL    STATISTICS  — 1910. 


1    GEORGE  V.,  A.   1911 


Table  i. 


Malicious  offences  against  property. 


Class  iv. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  coin- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

M  ombre 

d'accu 

sations 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option.- 


Un- 
der 

one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 

and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 


Arson —  Concluded. 


Grey ,  Ont 

3 
4 
1 
2 

2 

2 

2 
1 
3 
2 
5 
1 
2 

3 
2 

"*2 

1 

"2 
1 

Lambton,  Ont 

Leeds  and  Gren ville.  Ont 

'  "i 

1 

Middlesex,  Ont 

2 

Muskoka,   Ont 

2 
1 

2 

1 

Northumberland  &  Durham,  0 

Ontario,  Ont 

1 

L> 

Oxford,  Ont 

1 
2 
2 
4 

"i 

1 

2 
2 
2 

Peel,  Ont 

1 

Renfrew,  Ont  

Simcoe,  Ont 

1 

"i" 

mi 

1 

1 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 

Wentworth,  Ont 

1 

Totals  of  Ontario 

35 

14 

1 

1 

2 

] 

18 

15 

2 

1 

2 

Manitoba,  Eastern 

2 

2 

1 

4 
1 
3 
1 
3 
1 

13 

1 
1 
1 

1 
"l 

"ï 

1 

Manitoba,  Southern 

Manitoba,  Western 

4 
al 
3 
1 
1 
1 

11 

1 
1 

1 

- 

Cannington,  Sask 

Moose  Jaw,  Sask 

Moosouiin,  Sask 

Regina,  Sask   

Saskatoon,  Sask 

2 

2 

Yorkton,  Sask 

— 

Totals  of  Saskatchewan  .... 

2 

2 

— 

Calgary,  Alta 

2 

1 

1 

1 

Edmonton  Alta 

?, 

Westminster,  B.C 

1 

Totals  of  Canada 

81 

37 

2 

40 

32 

6 

2 

1 

6 

Malicious  in  jury  to  horses  and  cattle,  and  other  wilful  d 

amage 

to  property. 

Queen's,  P.E.I 

40 

10 

30 

30 

30 

— 

Cape  Breton,  N.S 

Inverness,   N.S 

26 

1 

1 
3 

1 

10 

1 

1 

16 

16 

13 

- 

. 

Madawaska,  N.  B 

St.  John.  N.B 

3 

3 

Victoria,  N.B 

1 

— 

Bdauce,  Que 

Beauharnois,  Que 

4 

1 
1 
9 
4 

4 

4 

4 

1 

Bedford,  Que 

Montréal,  Que ... 

1 

9 
4 

1 

9 
4 

5 

2 

4 

Ottawa,  Que 

a  Jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau 

[. 

Dommages  malicieux 

à  la  propriété 

Classe  îv. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

oural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single4 

over. 

_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

vage. 

taires 

me. 

rales. 

cinq. 

Incendie  criminel — Fin 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

"'ï 



1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
2 
4 

ï' 

2 

1 

1 

3 

4 

i 

1 

'    ■ 

2 

4 

1 

9 

1 

1 

11 

2 

1 

12 

"ï 

1 

.._.. 

1 

"i" 

1 

1 

2 

2 

1 

7 

6 

3 

17 

2 

4 

3 

1 

17 

8 

2 

24 

Dommages  malicieux  aux 

chevaux  et  bestiaux,  et  autres  dommag 

es  volontaires  à  la  propriété. 

4 

2 

1 

2 

28 

3 

2 

11 

o 

11 

"i" 

2 

"à' 

3 

2 

"    i 

4 
3 

1 

3 

1 
2 

1 

1 
1 

i 

1 

2 
2 

7 

2 
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CRIMINAL     STATISTICS— 1910. 

1   GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 

Mailcious  offences  against  property 

violence. 

Class 

[V. 

Educational 

Use  of 
liquors. 

Status. 

Judieia    Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

. 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 



Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

-- 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

EL 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Arson —  Condnded. 


Grey,  Ont 

Lambton,  Ont 

2 
1 

2 

1 

1 

1 

Leerîs  et  Grenville,  Ont 

1 

Middlesex.  Ont 

Muskoka,  Ont 

2 

Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 

1 

, 

1 

1 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

1 

2 

2 
4 

Peel,  Ont 

2 
2 
4 

2 

Renfrew.  Ont  

1 
3 

1 

1 

Stormont,D'dasetGleng'ry,0  . 
Thunder  Bay,  Ont    

Wentworth,  Ont 

1 

1 

1 

13 

1 
1 
1 

3 

3 

1 

3 

— 

Totaux  d'Ontario 

15 

5 

- 

4 

2 

Manitoba,  Est 

1 

1 
1 

Manitoba,  Sud 

1 

Manitoba,  Ouest 

1 

— 



— 

Cannington,  Sask 

Moose  Jaw,  Sask 

Moosomin,  Sask 

Regina,  Sask 

Saskatoon,  Sask 

1 

1 

Yorkton,  Sask 





— 



1 
1 

1 

Totaux  de  Saskatohewan . . 

— 



Calgary,  Alta 

Edmonton,  Alta. 

— 



— 

Westminster,  Col.-B 

7 

6 

9 

1 

6 

1 

30 

Totaux  du  Canada 

1 

33 

10 

4 

Malicious  injury 

to  horses  and  cattle, 

and 

otl 

îer  wilful  damage  to  property. 

2 

28 

6 

20 

2 

2 

29 
13 



— 

Cap-Breton,  N.-E 

1 

12 

3 

4 

S 

1 

— 





St.  Jean,  N.-B 

3 

3 

3 

Victoria,  N.-B 

— 



4 

— 

4 

4 

1 
7 
3 

1 
2 
3 

1 

2 

1 

2 

3 

2 

1 

8 

1 

Ottawa,  Que 

4 
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Tableau  i, 

Dommages  malicieux  à  la 

propriété. 

Classe  iv. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  ds  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Hes  Britai  niques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

m 
> 

43 

as 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

1 

5 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

p 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

E 

43 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

tj 

43 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

ce 

03 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

ce 

^2 

et 
Galles 

lande. 

se. 

étran- 
gers. 

tanni- 
ques. 

terre. 

tes. 

sions. 

43 

Q 

u  3 

Incenc 

ie  criminel — 

Fin. 

2 
1 

"  l" 

l 

"ï 

"'2' 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
2 

4 

"i" 
i 

'"2 

1 

1 

1 

V.V.. 

2 

"*2 

3 

1 

3 

1 

mm 

i 

1 

1 
9 
1 

15 

1 

1 

5 

4 

4 

1 

1 

'   i 

"l 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

.  .. 



2- 





3 

30 

1 

î 

5 

12 

6 

6 

1 

5 

19 

18 

; 

Dommages  malicieux 

aux  chevaux 

et  bestiaux,  et  autres  dommages  volontaires  à  la  propriété 



30 

1 

17 

6 

3 

3 

30 

12 

1 

12 

2 

2 

16 

"*3 

3 

3 

4 

4 

4 

1 
8 
4 

1 
8 
4 

1 
9 
3 

1 

1 

1 
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ORIMINAL     STATIfcTICS  — 1910. 

1   GEORGE  V,  A.  191  î 


Table  t. 


Malicious  offences  against  property. 


Class  iv. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  cora- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit - 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois 

Reita- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  JaiL 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over.. 

Un 

an  et 
plus. 


Malicious  injury  to  horses  and  cattle,  and  other  wilful  damage 

to  property- 

Continued. 

Québec,  Que 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

St.  Francis,  Que 

1 
1 

1 

1 

Totals  of  Québec 

22 

2 
56 
3 
1 
4 
3 
9 
4 
n 

6 
5 
4 
1 
3 
3 
3 
5 
2 
2 
1 
12 
7 
7 

145 

20 

19 

1 

10 

6 

Algoma.  Ont 

2 
21 
3 
1 
3 
1 
6 

2 

19 
3 
1 

2 
1 
6 

Brant,  Ont 

Carleton,  Ont     

35 

1 

1 

12 

1 
1 
1 

'"2 

Grey,  Ont 

"i 

2 
2 
4 
2 
5 
5 
3 

Hastings,  Ont  

1 

3 

Kent,  Ont 

fl 

6 

Leeds  and  Orenville,  Ont 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

1 

"l 
1 
3 

1 

1 

Norfolk,  Ont  

Northumberland  &  Durham,  Ont.. 

Y 

2 

1 

1 

Ontario,  Ont 

1 
2 

Oxford,  Ont 

1 

Parry  Sound,  Ont 

3 

Peel,  Ont 

3 
5 

3 
2 

"Y 

3 

2 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont 

2 

Rainy  River,  Ont 

2 

1 

12 

5 

3 

2 

1 

11 

2 

3 

1 

"Y 
1 
2 

1 
1 

Simcoe,  Ont 

"ï 

i 

'   '2 

Welland,  Ont 

r 

ai 
69 

1 

Wentworth,  Ont 

1 

York,  Ont 

1 

1 

1 

74 

62 

7 

5 

37 

10 

4 

2 

1 

.... 

2 

1 

2 

1 

2 
1 

Manitoba,  Northern 

3 

1 
4 
8 
1 

2 

1 

2 

1 
4 

5 

1 
1 
4 
5 

1 

1 

1 

2 
4 

1 

1 

1 

Regina,  Sask 

3 
1 
2 

— 

12 

Totals  of  Saskatchewan 

19 

7 

11 

1 

6 

3 

2 

Calgary ,  A  lta 

3 
10 
6 
5 
4 

2 

5 
4 
4 
4 

1 
5 
2 

1 

1 
5 
2 
1 

1 
3 

"l 

1 
2 

Lethbridge,  Alta     

Macleod,  Alta. 

Wetaskiwin,  Alta 

— 

Totals  of  Alberta.    . 

28 

19 

9 

9 

5 

3 

a  1  Jury  disagreed— Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 
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Tableau  i. 


Dommages  malicieux  à  la  propriété. 


Classe  IV. 


Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier . 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels, 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

D 

oinmages  malicieux 

aux  chevaux  et  bestiaux, 

et  autres  dommages  volontaires  à  la  propriété — Suite. 

1 

"     1 

::::::|": 

1 

1 

1 



1 

3 

1 

2 

2 

1 

10 

6 

14 

2 

8 

"l 
..... 

..... 

•y 
3 

"'i' 

2 
1 
1 

1 
3 

18 

1 

1 
1 
2 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

l 

1 

1 

1 

1 

1 

S 

3 
3 

3 

1 

1 

5 

2 

2 

1 

1 

'"2 

ï 

3 
1 

1 

5 
3 
1 

2 
1 
1 

10 

3 

1 

2 

2 

21 

10 

10 

4 

27 

16 

1 

52 



1 
1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

2 

1 

2 





zj 
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CRIMINAL    STATISTICS— 1910. 

1   GEORGE  V.,  A.  1911 


Table  i. 


Malicïïous  offences  agairist  property. 


Class  iv. 


Educational 
Status. 

Use  of 

liquors. 

Judical  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

offence  was  corn- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

—    • 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

~ 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

♦  F. 

H. 

F 

Malicious  injury  to  borses  and  cattk 

>,  and  other  wilful  damage  to 

property- 

—Continuée!. 

1 
1 

1 

1 
1 

14 

St.  François,  Que 

1 

7 

— 

3 

1111 

3 

4 
2 

- 

Totaux  de  Québec. 

3 

17 

3 

6 

Algoma,  Ont 

2 

21 

2 
1 
3 
1 
3 

Brant,  Ont 

14 

1 

5 

3 

1 

19 

1 

? 

Carleton,  Ont 

1 

? 

Grey,  Ont 

1 

1 

Hastings,  Ont 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
5 

?, 

Kent,  Ont. 

Lambton,  Ont 

2 

1 

3 

1 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

Lincoln,  Ont  

Middlesex,  Ont 

1 

1 

1 

Norfolk,  Ont 

Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 

1 
1 
3 

1 

1 

Ontario,  Ont 

1 

1 
1 

Oxford,  Ont 

1 

2 

? 

Parry  Sound,  Ont  

Peel,  Ont 

3 
5 

2 
3 

1 
2 

3 
3 

Perth,  Ont 

9 

Peterborough,  Ont 

Rainy  River,  Ont 

2 
1 

11 
3 
3 

2 
1 
4 

2 

1 

26 

1 
1 

? 

Simcoe,  Ont 

1 

11 

2 

3 

52 

.  2 

1 

1 

Welland,  Ont 

1 

...    „ 

5 

2 

2 

1 

1 

8 
1 

1 

Wentworth,  Ont 

1 

1 
1 

6 

- 

2 

York,  Ont 

1 
11 

— 

Totaux  d'Ontario 

4 

66 

1 

21 

18 

Manitoba,  Est 

1 

1 
1 

Manitoba,  Nord 

— 



2 



— 

Battleford,  Sask 

1 

1 

1 

1 
3 
5 

1 

1 

1 

- 

1 

2 

77. 

9 

1 

.  5 

- 

2 

1 

2 

1 

- 

Lethbridge,  Alta 

2 

1 

1 

2 

Macleod,  Alta 

1 

Wetaskiwin,  Alta 

-- 

1 

1 

7 

— ■ 

2 

Toteaux  d'Alberta 

:  .  .  . 

2 

— 
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Tableau  i. 

Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

Classe  iv. 

Birth  Places. 

— 

Religions 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  le  les. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

K. 
Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 
land. 

Me- 
tho- 

Près 

byte 

Other 
Déno- 
mina- 

> 

05 

Eng- 
land 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians 

tions. 

l 

A 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

Wales 

nada- 

— 

Autr's 

tants 

H 

h 





Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

c3 

02       . 

Angle 
terre 

Etats- 

tres- 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An 

tho- 

byté- 

con- 

Os 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

c3  £ 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"+3 

S  u 

Galles 

gers. 

ques. 

D 

p* 

Dommages 

,  mal  ici 

eux  aux  chevaux  et 

bestiaux,  et  autres  c 

loin  mages  volontaires  à  la 

propriété — Suite. 

l 

1 

1 

1 

1 

1 

18 

19 

1 

— — 

2 

'.> 

14 

6 

2 

20 
1 
1 
2 
1 
2 

2 

17 

1 

"i 

1 

"  2 

1 

1 

3 

19 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

'"  3 

à 

4 

1 

1 

3 

1 

3 
1 

3 

1 

2 

2 

3 

2 

2 
1 
5 
4 
3 

1 

1 

2 

1 
3 

1 

4 

3 

7 
2 

1 

1 
1 

1 

10 
4 
2 

2 

1 

2 

1 

4 

1 

54 

5 

5 

5 

14 

4 

15 
1 

7 

21 

3 

52 

20 

'i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"Y 

i 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

3 







158 


CRIMINAL    STATIST1CS— 1910. 

1   GEORGE  V.,  A.  1 


m 


Table  i. 


Forgery  and  offf  nces  against  currency. 


Class  v. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite' 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 
an  et 
plus. 


Malicious  injury  to  horses  and  cattle,  and 

other  wilful  damage 

to  property — 

Concluded. 

Victoria  B  C                     

1 
4 
3 

"i 

1 
3 
3 

2 
3 

1    

West  Kootenay,  B.C. . , 

1 

2 
3 

1 

— 

Totals  of  British  Columbia. . 

8 

1 

7 

6 

1 

5 

2 

Totals  of  Canada 

297 

120 

2 

1 

174 

159 

9 

6 

96 

37  1        6 

Currency, 

offences  against 

Class  v. 

1 

3 
1 

1 

ai 
1 

— 

2 
1 

2 

"l 

1 
1 

Perth  Ont                        

1 
1 

- 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

— 

Totals  of  Canada 

10 

5 

5 

4 

1 

3 

1 

Forgery  and  uttering  false  documents. 


Colchester,  N.S.    . 
Cumberland,  N.S 

Halifax,  N.S 

Lunenburg,  N.S. 


Totals  of  Nova  Scotia. 


Montréal,  Que. 
Ottawa,  Que. 
Québec,  Que . . 


Totals  of  Québec . 


Algoma,  Ont 

Cai  leton,  Ont 

Essex,  Ont 

Orey,  Ont .  '. 

Haldimand,  Ont 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

Lanark,  Ont 

Lincoln,  Ont 

Nipissing,  Ont 

Ontario.  Ont 

Oxford.  Ont 

Peel,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Rainy  Riv er,  Ont     

Simcoe,  Ont 

a  Jury  disagreed— Le  jury  ne  s'est  pas  accordé. 


16 


13 


12 
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Tableau  i 

Faux  et  délits  par  rapport  à  la 

monnaie. 

Classe  v. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour: 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

vage. 

taires. 

me. 

rales. 

cinq 

Dommages  malicieux  aux  chevaux  et  bestiaux 

et  autres  dommages  volontaires  à  la  propriété — Fin. 

1 

"i* 

1 

1 

3 

1 

3 

1 

1 

1 

î 

7 

1 

S 

31 

18 

18 

1 

13 

1 

52 

29 

1 

119 

Délits  par  rapport  à 

la  monnaie. 

Classe  v. 

i 

1 

1 

1 
1 



1 

"ï 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

Faux  et  émission  de  faux  documents. 


1 

i 
i 

"2 

1 

2 

2 

2 

2 
3 

2 

1 

i 

2 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

4 

5 

6 

8 

2 
ï 

3 

2 

5 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

. 

1 

7 

9 

1 

3 

3 

2 

8 

1 

1 

1 
3 

"4 

"*8 

2 

2 

2 

2 

3 

1 
1 
1 
3 

1 
.  1 

2 

3 
1 

"i 

6 

3 

3 

3 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

2 

1 
2 

1 

2 
1 

1 

1 
4 

1 

1 

"    i 

4 
4 
1 

2 

4 
3 

1 
4 

2 

1 

2 
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Table  r. 


Forgery  and  offences  against  curreney. 


Olass  v. 


■  ■ 

Use  of 

Educational 
Status. 

liquors, 

.Tudicial  Districts 

— 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

Instruction. 

offence  was  com- 

Tln- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

1m- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

clonné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

délire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Malicious  injury  to  horses  and  cattle,  and  other  wilful  damage  to  property — Concluded. 


Victoria,  Col. -B          

"  ■  2 

i 

3 

1 

1 

1 
2 
2 

6 

124 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B 

Westminster,  Col.-B 

1 

2 

1 

1 
1 

2 

49 

1 

- 

1 
40 

1 

1 

18 



- 

Totaux  de  la  Col.-Britann . . 

2 
14 

4 

1 

3 

1 

1 

29 

— 

Totaux  du  Canada 

136 

2 

36 

26 

Currency,  offences  against. 


Class  v. 


Cumberland,  N.-E... 

i 

| 

— 

2 
1 

—L- 

— 

Brant  Ont 

1 

1 
1 

?, 

Perth,  Ont 

1 

Sudbury,  Ont 

— 

Yorkton,  Sask 

1 
1 
2 

— 

Wetaskiwin,  Al  ta 

- 

3 

- 

Totaux  du  Canada 

1 

2 

3 

Forgery  and  uttering  forged  documents. 

Colchester,  N.-E 

1 
4 
3 
1 

1 

2 

1 

Cumberland,  N.-E  

2 

4 
3 

1 

8 

Halifax,  N.-E 

2 

1 

Lunenburg,  N.-E 

1 

1 

- 

— 

2 

1 

2 

3 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

9 

1 

10 

3 

5 

1 
2 

8 

3 
5 
1 
5 
1 
1 
3 

2 

7 
1 
1 

9 

3.' 
"2 

3 

1 

2 



2 

— - 

- 

1 

— 

3 

Totaux  de  Québec 

12 

1 

— 

4 

1 

— 

2 

1 
4 
1 
5 
1 
9 
3 
1 
1 
2 
2 
1 
4 
3 
2 
4 

1 
1 

3 

?, 

Essex,  Ont. .              



1 

Grey  Ont 

3 

1 

2 

6 

3 
3 
1 

"2 

6 

Kent,  Ont         

1 

i 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

9, 

Oxford,  Ont 

1 
3 
2 

1 

Peel,  Ont  

3" 

1 

1 

4 

1 
2 
2 

2 

4 

1 

Simcoe,  Ont 

2 

2 

2 
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Tableau  i. 

Faux  et  délits 

par  rapport  à  la  monnaie 

Classe  v. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

| 

> 

'S 

m 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists. 

rians. 

tions. 

1 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

■4J 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

& 

"S 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr's 

-s 

"S  . 

Angle, 

Etats 

tres 

sions 

tistes . 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

g 

fi£ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

S 

■s  g 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"■♦a 

u  3 

Oalles 

gers. 

que. 

o 

A 

Dommages  malicieux  aux  chevaux  et  bestiaux,  et  autres  dommages  volontaires  à  la  propriété — Fin. 


122 


12 


64 


12 


15 


2S 


125 


34 


Délits  par  rapport  à  la  monnaie                                                Classe  V. 

[ 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

2 
1 

1 



2 

1 

2 

1 

3 

i 

Faux  et  émission  de  faux  documents. 

10 


17—11 
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Table  I. 


Forgery  and  offences  against  currency. 


Class  v. 


Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite' 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 
an  et 
plus. 


Forgery  and  uttering  false  documents — Ooncludcd. 


Stormont,  D'das  &  Glengary,  0. . . 

Sudbury,  Ont 

Thunder  Bay,  Ont   . .   

Welland  Ont 

3 
11 
4 
5 
4 
14 

3 
.... 

11 
3 
5 
2 

12 

5 
3 
3 

1 
10 

6 

"i 

"2 

""i 

1 

6 

"  3 

"i" 

1 

2 

2 

York,  Ont                        

- 

4 

103 

19 

84 

52 

22 

10 

35 

s 

— 

3 

49 

1 
1 

54 

3 

48 
1 

1 

3 
17 

1 
1 

"12' 

"il" 

'"'s' 

1 
1 

1 

9< 

1 

- 

Totals  of  Manitoba 

53 

22 

12 

19 

10 

9 

1 
7 
1 
2 
14 
9 
2 

1 
6 
1 
2 
13 
7 
1 

1 
6 

1 
1 

13 
7 
1 

1 

2 

2» 

1 

:::::-|--ï 

"io 
3 
1 

1 

Regina,  Sask 

1 
2 

1 

5 

1 

2 

— 

36 

31 

30 

1 

16 

— 

4 

13 

6 

4 

7 

4 

13 
4 

""è 

3 
9 
4 

""è 

1 
2 

2 
4 
3 

■"2 

Edmonton,  Alta 

"2 

4 

1 

2 

2 

— 

34 

7 

27 

22 

3 

2 

11 

2 

— 

Cariboo 

Vancouver,  B.O 

1 

14 

2 

1 

12 
2 

1 

12 
2 

2 

3 

1 

- 

•    Totals  of  British  Columbia. . 

17 

2 

15 

15 

3 

1 

Totals  of  Canada 

209 

37 

232 

160 

40 

32 

86 

27 
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Tableau  i 

Faux  et  délits  par  rapport  à  la 

monnaie. 

Classe  V. 

Sentence. 

— 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

État  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

— 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

; 

?aux  et  émission  de  faux  documents — Fin, 

3 

2 

6 

1 
1 

1 
1 

Y 

4 
2 
4 
1 
1 

5 
1 

6 

2 

2 

1 
1 
5 

5 

1 
1 

1 
6 

1 

2 

7 

6 

12 

2 

27 

19 

2 

21 

1 

33 

31 

50 

3 
22 

"'29' 

"i3 

3 

2 

1 
4 

2 

9 

4 

1 
1 

44 

1 

1 

0 

25 

29 

13 

5 

6 

5 

48 

1 

1 

1 

"i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

8 

i 

1 

"  3  ' 

12 

2 

3 

4 

1 

3 

8 

2 

4 

2 

3 

14 

1 

î 

1 

2 

1 

1 

"5 
1 

1 
4 
1 

1 
8 

1 

2 

8 

1 
1 

5 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

9 

î 

4 

3 

3 

6 

1 

8 

11 

11 

1 
2 
2 

5 

2 

1 

1 

! 

6 

1 

......  |.  ..... .. 

5 

î 

5 

2 

1 

1 

| 

7 

42 

3 

2 

72 

9 

66 

22 

38 

3 

54 

57 

2  !     143 

1            1 

17—111 
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Table  i. 


Forgery  and  offences  against  currency. 


Class  v. 


Educational 
Status. 

Useof 
liquors . 

Judicial  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Forgery  and  utteriner  forged  documents — Concluded. 

Stormont,  D'das  et  Gleng'ry,  O  . 

Sudbury,  Ont 

Thunder  Bay,  Ont    

9 
3 
5 
2 
5 

2 

2 
2 
1 
1 

8 

1 
1 

1 
2 
5 
1 
12 

44 

3 
47 

1 

10 

Welland,  Ont 

4 

1 
9 

50 

1 
29 

Wentworth,  Ont 

7 

"ï 

4 

1 

York,  Ont 

1 
2 

1 
14 

- 

12 

2 

15 
1 

1 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

5 

68 

11 

38 

1 
47 

1 

2 

Manitoba,  Est 

1 

4 

1 

Manitoba,  Sud '. .   ... 

1 
31 

— 

18 

4 

— 

51 

1 

49 

2 

1 



1 
5 

1 
1 
1 
7 
1 

17 

— 

1 

1 

1 

10 

3 

1 

12 
3 

1 
11 

1 

2 

1 

— 

1 

13 

3 
11 

1 

1 

16 

1 
12 

2 

Totaux  de  Saskatchewan  . . 

15 

2 

1 

1 

2 

11 
2 

? 

2 

2 

1 

1 

2 

4 

1 
3 

3 

18 

— 

1 

— 

2 

4 

1 
6 

1 

8 
31 

1 

4 

19 

— 

Toteaux  d'Alberta 

1 

19 

2 

3 

Caribou,  Col.-B                    

6 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

6 
1 

154 

Kootenay,  Ouest,  Col.  -B 

— 

3 

125 

2 

1 
25 

1 

7 

18 

3 

7 

" 

39 

1 

Totaux  du  Canada 

7 

179 

48 
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Tableau  i. 

Faux  et  délits  par  rapport 

à  la  monnaie 

Classe  v. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

03 

-s 

les  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

F 

u 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
riun  s. 

1 

oo 

Eng- 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

o 
H 

■g 

Wales 

jnada. 

— 

Autr's 

tants 

■c 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

00       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

Ç 

A3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

02 

*§ 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

J2 
P3 

Galles 

gers. 

ques. 

sions. 

Q 

Fa 

ux  et  émission 

de  faux  documents 

— Fin. 

'  "s 

8 
1 
5 
1 
6 

3 

1 

2 

5 

1 

7 
3 
5 
2 
12 

4 

2 

2 

4 

1 

"2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

6 

5 

5 

7 

61 

5 

6 

1 

24 

10 

19 

22 

1 

5 

70 

14 

2 
9 

1 

13 

1 

3 

1 
47 

1 

11 

3 

10 

2 

16 

16 
1 

9 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

11 

3 

12 

15 

10' 

2 

16 

,  17 

9 

8 

3 

50 

3 

1 

1 

3 

1 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

12 
5 

9 

1 

1 

1 

2 

8 

1 

9 

1 



4 

1 

1 

2 

2 

9 

21 

1 

1 

2 
6 

2 

8 

1. 

.... 

1 

2 
12 

1 

3 

i 

1 
"l 

3 

5 

1 

1 

1 

2 

3 

..._.. 

"    '2' 

""4' 

4 

1 

11 

3 

3 

12 

1 

2 

7 

18 

4 

1 

3 

2 

"ï 

1 

5 

12 
1 

1 

3 

2 

.1 

1 

62 

1 

5 

13 

35 

6 

20 

109 

19 

14 

2 

32 

33 

35 

30 

5 

188 

29 
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Table  r. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  vi. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail, 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 
over 

Un 
an  et 
plus. 


Sodomy  and  bestiality. 


Attempt  to  commit  suicide. 

Cape  Breton,  N.S 

2 

1 

1* 

1 

1 

1 

Cumberland,  N.S 

— 

1 

5 

1 
2 

9 

1 
4 
2' 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
3 

"2 

1 
3 

'"2 

1 
2 

1 

Montréal,  Que  . . . 

1 

Québec,  Que 

ml 

St.  Francis,  Que 

2 

2 

"i" 

i 

Totals  of  Québec 

1 

6 

5 

1 

1 

Brant,  Ont  

1 
3 

1 
1 
1 

1 
3 
1 
1 
1 

1 

1 

Lambton,  Ont 

Muskoka,   Ont  

Oxford,  Ont    

1 

Peel,  Ont 

1 

1 

Rainy  River,  Ont     

1 

Sudbury ,  Ont 

1 
3 
1 

1 
2 
1 

1 

Wentvvorth.  Ont 

1 

York,  Ont 

2 

Totals  of  Ontario 

19 

3 

3 

13 

12 

1 

2 

1 

2 
2 

2 
2 

2 

2 

1 

1 

• 

1 

1 
1 
2 
1 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 

"i" 

1 

1 
1 

Regina,  Sask   

1 

— 

6 

4 
1 
4 

1 

5 

5 

1 

3 

Calgary,  Alta 

4 

3 

1 

1 

4 

4 

1 

1 

Clinton,  B.C   

1 
G 

1 
G 

1 
6 

1 
1 

Yukon    

1 

8 

1 
5 

58 

1 

44 

41 

2 

1 

2 

11 

1 

Halifax,  N.S                       1            1 

1 

3 

il 

' 

Montréal,  Que     1            7 

4 

4 

1 

Algoma,  Ont !            2 

Hastings,  Ont . |            7 

2 

1 

:: 

..... 

'G 

'"3 

'"'2' 

...... 
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Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


Tableau  i. 


Classe  vi. 


Sentence. 

Civil 

Condition. 
État  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 

Other 
Senten- 

Two 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

vage. 

taires. 

me. 

rales. 

cinq. 

Tentati 

ve  de  suicide. 

** 

i! 

1 

1 

1 

!..   .. 

1 
1 

"2 

1 

3  1. 

2 

1 

2 

'.  '.  '. .'  .' 

Y 

"*2 

I 

g  i 

2 

4 

1 

5 

!   .... 

î 

2 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

1 

1 
1 
1 

2 



1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

3 
1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

10 

2 

2 

8 

5 

8 



1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

..... 

1 

1 

2 

1" 

4 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

5 

1 

2 

1 

4 



2 

28 

2 

7 

2 

2 

2 

18 

10 

1 

24 

Sodomie  et  bestialité. 


3 

1 

1 

0 

1 

1 

2 

4 

2 

2 

... 



3 

4 

2 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


CIi 


Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

nffence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate* 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Attempt  to  commit  suicide. 


Cap-Breton,  N.  -E 

1 

1 

1 

Cumberland,  N.-E 

-- 

1 

3 

— 

1 
1 

Joliette,  Que 

1 
3 

Montréal,  Que 

2 

Québec,  Que 

St.  François,  Que 

1 

2 
6 

1 

3 

1 
3 

1 

— 



— 

Totaux  de  Québec ... 

6 

3 

1 
1 







— 

Brant,  Ont 

1 
2 
1 
1 
1 

"l 

Carleton,  Ont 

1 
1 

1 

Hastings,  Ont 

1 

Lambton,  Ont 

1 

1 

Muskoka,  Ont 

1 

1 

Oxford,  Ont 

Peel,  Ont 

1 

1 

1 

Rainy  River,  Ont 

1 
3 
1 

1 

1 

1 

Wentworth,  Ont 

.... 

3 
1 

2 

"i" 

6 

2 

3 

York,  Ont 

— 

6 

1 

4 

— 

Totaux  d 'Ontario 

12 

1 

7 

— 

Manitoba,  Centre 

2 

Manitoba,  Ouest 

2 

~ 

1 

— 

1 

Battleford,  Sask 

1 

Moose  Jaw,  Sask. 

1 
1 

1 
1 

4 

3 

Moosomin,  Sask 

1 

1 

Regina,  Sask 



— 

1 
1 

- 

2 

2 

- 

1 

1 

Lethbridgë,  Alta 

4 

1 

3 

1 
4 

— 

4 

"ô 

— 

Clinton,  Col.-B 

1 
5 

1 

1 

— 

1 

- 

4 

l    1 

23 

6 

10 

— 

23 

Totaux  du  Canada 

31 

1 

12 

Soc 

lomy  and  b< 

'sti 

alitj* 

4 

Halifax,  N.-E 

- 

1 

1 

2 

.... 



— 

4 

Montréal,  Que  

4 

— 

- 

Algoma,  Ont 

Hastings,  Ont 

1 

5 

5 

1 

.... 

6 

..... 
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Tableau  I. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  ds  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britai  niques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 

tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

1 

o 

ce 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

i 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

! 

and 

laad. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

P 

î 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•g 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

M   . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

y 

à* 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

DQ 

•3  8 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

43 

S2 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

ti 

Tentative  de  suicide. 

] 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

2. 

2 

1 

1 

4 

2 

1 

4 

1 

4 

2 

i 

"*2 

1 
1 

1 

1 
3 
1 
1 

i 

1 

1 

1 
1 

1 

i 

1 

1 

i 

1 

1 

"ï 
i 
i 

1 

1 
3 

1 

i 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

7 

5 

2 

3 

1 

12 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

i' 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

1 
G 

2 

12 

9 

2 

4 

13 

4 

3 

1 

6 

6 

3 

4 

3 

30 

8 

Sodomie  et  bestialité. 

4 

4 

4 

1 

5 

6 

1 

5 
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Table  I. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Classe  vi. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

d'accu- 

feations 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 

and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 


Sodomy  and  bestiality- 

—Concluded. 

2 

1 
1 
4 

1 

1           1 

1 
1 
1 

1 

Welland,  Ont 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

o 

1 

— 

Totals  of  Ontario 

17 

6 

11 

8 

2 

1 

3 

2 

— 

2 

2 

2 

1 

Moose  Jaw.  Sask  

1 
2 

1 
2 

1 
2 

Saskatoon,  Sask 

— 

Calgary,  Al  ta 

2 

o 

2 

9 

Edmonton,  Alta 

2 

— 

Cariboo,  B.C 

1 
1 

12 
4 

18 

52 

1 

1 
8 
2 

1 
1 

8 
2 

Clinton.  B.C 

? 

4 
2 

6 

18 

Victoria,  B.C  

- 

1 

Totals  of  British  Columbia. . 

12 

12 

1 

3 

— 

34 

31  1        2 

1 

2 

7 

2 

Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals. 


Cape  Breton,  N.S 

4 

2 

2 

2 

i 

1 

1 

— 

î 
14 
1 
4 
1 

22 

1 
1 
10 
1 
3 
1 

1 
1 
10 
1 
1 
1 

1 

...... 

Kamouraska,  Que 

4 

"ï 

5 

10 

1 
3 

1 

1 

- 

Totals  of  Québec 

17 

15 

1 

1 

15 

1 

— 

Algoma,  Ont 

1 
1 
2 
1 
1 
2 

3 
1 
3 
1 

7 

23 

1 
1 

Grey,  Ont 

2 
1 

1 

2 
1 
1 

1 
1 

'   '3 

2 

Ontario,  Ont 

3 

1 
3 
1 

7 

3 
1 

3 

1 
4 

Parry  Sound,  Ont 

Perth,  Ont 

Sudbury,  Ont 

1 

York,  Ont 

3 

1 

2 

4 

4 

- 

19 

16 

3 

6 

2 

5 

— 

1 

1 

1 

1 

_ 
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Tableau 

[. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

— 

Etat  civil. 

Pénitencier . 

mit - 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 

five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels, 

sions 

liers. 

vage. 

taires: 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Sodomie  et  bestialité — Fin. 


1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 



4 

2 

2 

6 

4 

5 



1 

2 

2 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 





1 

1 

1 

"*2 

2 

*"l 
1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

4 

2 

2 

2 

1 

5 

1 

i 

i. 

6 

14 

4 

5 

2 

2 

1 

1 

2 

16 

7 

2 

16 

Exposition 

indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique 

1 



1 

1 

"ï 

1 
1 
1 
2 

1 

4 

4 

5 

5 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

5 

4 

1 

4 

5 

11 

2 

1 

"  1 

2 

1 

1 

2 

3 

1 

2 

"2 

"2' 

1 

1 

1 

4 

3 

2 

5 

1 

5 

5 

3 

6 

4 

13 



1 
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Table  i. 


Other  offenees  not  included  in  the  foregoing  classes 


Class  vr. 


Educational 

Useof 
liquors. 

Status. 

Judieia    Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 

in  which 

liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

cnre. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Sodoiny  and  bestiality 

— 

doncluded 

Sudbury,  Ont 

1 
1 

1 

"i" 

1 

Welland.  Ont... 

1 

Wentworth,  Ont 

1 

York,  Ont 

2 

1 

1 

i 

8 
2 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

1 

9 

7 
1 

3 

1 

?, 

— 

1 

Manitoba,  Est 

2 

- 

— 

1 
2 

— 

Moose  Jaw,  Sask 



- 



2 

— 

2 

1 

2 



- 



1 

— 

Caribou,  Col.-B 

Clinton,  Col. -B 

1 

5 
1 

1 

1 
5 
2 

8 

24 

Vancouver,  Col.-B 

i 

1 

3 

2 

5 
16 

2 

2 

Victoria,  Col.  -B 

— 

1 

•• 

2 

7 

3 

7 

- 

Totaux  de  la  Col.  -Britann . . 

1 

6 

i 

1 

Totaux  du  Canada 

2 

22 

2 

1 

3 

2 

Indécent 

exposure  and 

other  offenees  against  p 

iblic 

m -irais. 

Cap-Breton,  N.-E 

1 



1 

1 

1 

- 

1 

"i 

7 

1 
2 
1 

12 

— 



Arhtabaska,Qué 

1 

1 

1 

9 

1 
3 

1 

1 

7 
1 
3 

Montréal,  Que 

1 

3 

3 

1 



4 

1 
1 



— 

12 

Totaux  de  Québec 

1 

15 

1 

5 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

Middlesex.  Ont 

3 

3 

2 

1 

1 

Perth,  Ont 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

York.  Ont 

3 

4 

4 

5 
10 

1 

2 
3 

2 
1 



7 
14 

2 

1 

1 

12 

3 

....!.. 





— 

— 
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Tableau  I. 

Autres  délits  non  compris  dan 

s  les  c 

asses  précédentes. 

Classe  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  Ieles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

ce 

1 

1 

M 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians 

tions. 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

l 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

* 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 





Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

*c 

-*3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

Pg 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

CD 

c3   f- 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"43 

$2 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

ti 

Sodomie  et  bestialité- 

-Fin. 

1 

1 

1 
1 

i 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

7 

1 

1 

2 

6 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
2 



1 

1 

2 

2 

1 

l 
1 

1 

2 

"i" 

1 

1 

1 

"Y 

2 

i 
2 

1 

2 

2 

1 

5 

i 

2 

6 
fi 

y 

2 

6 

4 

2 

18 

3 

8 

2 

4 

23 

9 

Exposition  indécente  et  aul 

;res  délits  contre  la  morale  publique. 

1 

l 

1 
1 



1 

1 
9 
1 
3 

1 

1 
1 
7 
1 
2 
1 

1 

1 

3 

7 

3 

1 

1 

2 

1 
1 

16 

1 

13 

m:; 

4 

10 

7 

2 

1 

2 

ï 

2 

1 

*y 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

3 

1 
4 

1 

3 

5 

2 

7 



5 

11 

1 

1 

1 

8 

3 

3 

16 

1 

— - 



.  .. 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  forrgoing  classes. 


1    GEORGE  V.,  A.  1911 


Class  vi. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 

une 
fois. 

nes 
deux 
fois 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 

the 
option 

of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 
one 


Moins 
d'un 
an. 


Annapolis,  N.S. . . 
Cape  Breton,  N.S. 
Cumberland,  N.S 

Halifax,  N.S 

Pictou,  N.S 


Totals  of  Nova  Scotia. 


Cnarlotte,  N.B. 
Victoria,  N.B. 


Arthabaska,  Que. 

Bedford,  Que 

Iberville,  Que 

Montréal,  Que  . . 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que.. 


Totals  of  Québec . 


Bruce,  Ont 

Bruce,  Ont 

Carleton,  Ont 

Hastings,  Ont 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont 

Leeds  and  Gren ville,  Ont 

Manitoulin,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Muskoka,   Ont ... 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  Ont. 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

Parry  Sound,  Ont 

Peel,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Rainy  River,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Thunder  Bay,  Ont 

Waterloo,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 


Totals  of  Ontario . 
a  Nolle  prosegui. 


12 


e*l 


27 


18 


17 


Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  moral  s— Concluded. 

Calgary,  Al  ta 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

- 

Totals  of  Canada 

52 

11 

41 

36 

4 

1 

24 

5 

b 

Perjury  and  subornation  of  perjury. 

b  Jury  disagreed — Le  jury  ne  s'est  pas  a  ccordé. 
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Tableau 

t. 

Autres  délits  nor 

l  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

-    — 

oural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

_ 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

vage. 

taires 

me. 

rales. 

cinq. 

Exposition  indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique— Fia. 


1 

1 

1 

6 

2 

10 

7 

1 

11 

9 

24 

Parjure  et  subornation  de  parjure. 

1 

i 

1 

3 

1 

3 

1 

2 

3 

1 

S 

1 

3 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"i 

"i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

î 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

7 

2 

5 

2 

1 

5 

8 

i 

6 
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CRIMINAL    STATISTICS 


1910. 
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Table  i.                              Other  offences  not  included  in  1 

;he  foregoing  classes. 

Class  1 

n. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors, 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

—  ■ 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 
délire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals—  Concludcd. 


Calgary,  Atla 

1 

1 
1 

6 

Wetaskiwin,  Alta 

5  I. . . 

2 

1 



22 

1 

8 

1 

— 

27 

Totaux  du  Canada 

2 

28 

8 

Per„ 

ury  and  subornation  of  perjurj 

Annapolis,  N   E 

1 

1 

i 

Cap-Breton,  N.-E 

Cumberland,  N.-E  

Halifax,  N.-E 

1 

4 

1 

2 

1 

1 

5 

Pictou,  N.-E 

— 

2 

2 

1 

1 

— 

6 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . 

1 

5 

— 

Charlotte,  N.-B 

Victoria,  N.-B 

— 

1 

1 

1 

St.  François,  Que 

— 



1 

— 

1 

1 

— 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Norfolk  Ont 

Oxford   Ont 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

Peel  Ont 

1 
1 

1 
1 

"i" 

1 

1 

Thnndpr  Rav    Ont 

1 

1 
1 
3 

1 
1 
1 

i 
i 

i 

3 
13 

Wentworth,  Ont 

York  Ont 

i 

î 

2 

5 

— 

9 

3 

: 

16 

— 
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Tableau  i. 

Autres  délits  non  coin 

jri>  dans  les 

classes 

précédentes. 

Casse  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence . 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Fos- 

Bap- 

R. 
Ca- 

tho- 

Ch.  of 

Eag- 

Me- 

tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

CD 
(S 

+3 

*3 

Eng- 

ted 

tries. 

ses - 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

nans. 

tions. 

i 

3 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

ions. 

Pro- 

d 

1 

and 

land. 

land 

Ca- 

— - 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

E 

00 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

- 

— 

— 

A  vi- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T 

00       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

ce 

5  3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

K 

S  5 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'43 

2  3 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

tf 

Exposition  indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique — Fin 

i 

1 

i 

i 

i 

5  !   .. 

28 

2 

1       15           8 

3  1        3 

4 

27 

8 

Parjure  et  subornation  de 

parjure. 

1 


i 

1 

i  " 

"l      *     1 

3    

i  

4 

3 

2 





•i 

1 

1 

4! 

| 

i 

4 

2 



i 

! 

__;; 

...... 

: 

.      ... 



1 

i 

1 

I 

.. 

1 

1 
1 

1    \ 

1 



! 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 

1 



1 



"i* 

"l 

1 

1 

i 

1 

1 

1» 

1 

1 

i 

1 

1 
1 



1 

1 

1 

1 

..... 

Y 

1 
1 



"i 

'"'Y 

i  j 

.     .       . 

i 

1   !.. 

i 

l  ! 

i 

i 

1 

1 ! 

i 

2 

i 

3  ! 

3 

1 

10 

i 

3  r 

2 

3 

3 

2 

2 

13 

3 

s — 

17—12 


78 
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1    GEORGE  V.,  A.   1911 


Tabh 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classer 


Class  vi. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nés 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  Option. 


Un-  !  One 
der  |  year 
one  and 
year.    over. 

Moins     U  n 
d'un     an  et 
an.       plus. 


Càrrying  unlawful  weapons. 


Cape  Breton,  N.S.. 
Cumberland,  N.S.. 

Halifax,  X.S 

Pictou,  X.S 


Totals  of  Nova  Scotia. 


Arthabaska,  Que. .  . 
Bedford,Que  .... 

Montréal,  Que 

Rimouski,  Que .... 
13t.  Francis,  Que. ... 
St.  Hyacinthe,  Que 


Totals  of  Québec . 


1!) 


Algoma,  Ont 

Brant,  Ont  

Essex,  Ont 

Frontenac,  Ont  

Hastings.  Ont 

Leeds  and  Gren ville.  Ont 

Nipissing,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  O.. 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

Peel,  Ont 

Perth,  Ont 

.Rainy  River,  Ont 

a  1  Noilc  probequi. 


37 


35 


2  2 

1  1 

S  ;                       8 

1  

i  1 

1  1 


17 


13 


2 
8 
2 

2  I 
16 

1 
10 

2 

1 
1 
2 

1  ! 

1  j 


1! 


11 


13 


Perjury  and  subornation  of  perjury- 

-Concluded. 

Manitoba,  Kastern 

2 
3 
1 

1 
2 

1 
1 

Manitoba,  Northern 

1 

1 

'-^— 

1 

1 
3 

4 

2 
10 

— 

...    . 

Battleford,  Sask 

3 
3 
5 
2 

2 

2 

1           l 

Cannington.  Sask 

1 

1 

1 

— 

Totals  of  Saskatchewan 

13 

3 

3 

2 

1 

- 

Calgary,  Alta 

MacLeod,   Alta     

4 
5 
4 

«2 
1 
4 

•> 

•> 

1 

4 

l 

1 

- 

Cariboo,  B.C              

1 
3 
1 

1 

«2 

Clinton,  B.C 

al 

"i 

i 

■ 

"l 

1 

i 

Totals  of  Canada 

106 

P 

5 

3<i 

35 

l|      15 

3 

1!) 
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Tableau 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédentes. 

Class 

e  vi. 

Sentence. 

Civil 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

État  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Dô- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mes  tic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.. 

taires. 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq 

Parjure  et  subornation  de  parjure — Fin. 

1 ; 

• 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

. 

i 

1 

1 

! 

2 

1 

1 

2 

*    •       1 

1 

1 

1 

9 

3 

1 

3 

'::::::::;:: 

i 

•    -  '  i 

i 

1 

i 



1 

G 

11 

9 

9 

5!         1 

8 

14 

1 

17 

Port  d' 

armes  illégal. 

5 

!            i 

7  I        2 
l    

I         1 

5  1 10 

|    1'      10 

1   ! 

S           1 

22 

1 

1 

* : i 

i'  ■ 

:                 1                                    1 

5 

| 

2  1        8           3 

5  | 20 

4|         1 

30 

'' ! 

| 

2             1     

1 

i 

1 

ï 

1 

1     

2 

6 

1 

• 

9 

1 



1 

1 

1 

f 

3 

!' 

" 



1 

1 



1    .    ... 

1 

2 

2 

12 

fi  1 

13 

1 

2 
4 
2 
2 

7 

1    . 

1 

1 

...... 

4 

1 
1 

3 

1 



1 

1 

* 



10 



1 

1 

1 

5 
2 

1 
1 

1 
1 

2 

8 

.      . 

1 

2 

1 

1 

1 



1 

2 

1 

! 

1 

1 

1 

17 — 124 
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Table  i.                                Other  offences  not  included  in 

the  foregoing  classes. 

Class  vi. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors 

Judicial  Districts 

Instruction. 

Ages, 

Usage  de 

liqueurs. 

in  which 

ofience  was  com- 

Un- 

Under  16  years 

91 

21  years 

; 

ableto 

16           and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years.  under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

hu- 

or 

men- 

Supe- 

—            — 

— 

— 

— 

Mo-  mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins     16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de-  ;  de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate,  rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

i 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a  été  commise. 

taire. 

Mo-  mo- 

ou d 'é- 

. 

déré  déré 

crire. 

H. 

F    IL 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

n. 

F 

Perjury  and  subornation  of  perjury- 

Conchided. 

Manitoba,  Est 

!■ 

i 

Manitoba,  Nord 

....... 

1 

1 
2 

1 

1 



-1 



., 

1 

Regina,  Sask 

i 

1 

Saskatoon,  Sask  









-  — 



3 

1 
2 

1111 

1111 

' 

1 

Totaux  de  Saskatchewan .  . 

3 

.. 

3 

1 
4 

Calgary ,  Alta 

1 
4 

Macleod,  Alta 

' 

1 

Wetaskiwin,  Alta 



— ! — 

~~~ 



~~ 

~ 



Caribou,  Col.-B 

1 

Clinton,  Col.-B 

1 

1 
8 

1 
28 





..1    3 

1 

1!) 



1 

4 

Totaux  du  Canada 

1  '      32    

5 

Carryii 

îg  unlawful 

weapons. 

Cap-Bretcn,  N.-E 

Cumberland,  N.-E 

1 
2 

23 

!» 

1 

7 

1 

16 
9 

1 

2 

24 

8 
1 

1 

S 

Halifax,  N.-E. 

Pictou,  N.-E 



.... 

8 
1 

.... 





i 

i 

7 
1 

± 

15 

1    .... 

2 

-- 

33 

2 

3 

33 

3 

~ 

Arthabaska,  Que. 

2 

1 
8 

3 

.... 

.... 

i 

1 

7 
1 

i 

Rimouski,  Que 

St.  François,  Que.    . .    

1 

1 

2 

. 

4 

1 

— 

1 

•• 



1 





— 

10 

2 
5 

15 

n 

— 

— 



2 

— 

2 

8 
2 
2 
10 
1 
8 
2 
1 

1 

.... 

5 

2 
1 
9 

2 

3 

?, 

1 
1 

9, 



.i 

6 
1 

10 
2 

4 

2 

2 

8 
2 
1 

1 

Oxford   Ont 

1 

1 

1 

Peel  Ont 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

Perth,  Ont 

Rainy  River,  Ont   

::::::|:::: 

1 



.... 

.... 
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Tableau  i. 


Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


Classe  VI, 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 
Ua- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Déno- 
mina- 

j> 

Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

tions. 

> 

.2 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

1 

« 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

a 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

tes- 

£ 

oc 

-g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

TJ 

43 

GO        . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

fi 
c3 

q3 

terre 

Ir 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

iR 

"   c8 

«S  «* 

et 

lando 

se. 

étran- 

tanni - 

terre. 

tes. 

'■& 

*?. 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

ti 

- 

Parjure  et  subornation  de 

parjure 

— Fin 

1 

1 

l' 

!-•• 

2 

2 

1 

1 



i 

1 

1 



2 

1 
3 

i 

! i        2 

3 

1 

1         .1 

1 

2 

! 

1 

- 

:::::1:""1'".::: 

2 

2 

1 

1 

1 

! ' 1 1   .   .. 







i 

::::::!::::::  :::::: 

;■••[■ 

1 

4  i         1 

1      20  !        3 

4 

3 

7 

8  1       4 

5 

3 

25 

8 

Portd 

'armes 

illégal. 

1 

13  !.. 
ï     ' 

îl..:.1.!:::::: 

1 

17 
6 

1 

3 
3 

4 
2 

25 
11 

1 

1 



; 

2 

| . . . 

23 

10           1 

24 

1 

6 

6 

27 



1 

.""'4' 

1 
"l 

4  !!'!!!! 

!  .    ... 

2 

1 
7 
1 
2 

1 

1 
4 

1 
4 

4 

1 

? 

2 

1 

1 ! 

......  

9 

2 

5 

6 

10 

14 

3 

2 

2 
3 

2 

8 
2 
2 

8 

1 

10 

2 

1 

-i 



4 

l 

2 

5 



2 

1 

1 
2 
1 

2 

1 

1 

1 

7    ...     . 

8 

"Y 

"  i 

1 
1 

1 

2 

3 

i 

2 

2 



1 

2 



1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 



1 
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Table  I. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classe». 


•Judicial  Districts 
in  which 
offence  was  corn- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


Number 

Ac- 

of 

quit- 

Charges 

ted. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

sations. 

tés. 

M. 

F 

De- 

tained 
for 
Lu- 

nacy. 


Dé- 
tenus 

pour 
cause 

de 
folie. 


Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

i 
Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nés 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Class  v: 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Kmprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option . 


Un-      One 

der      year 

one   ;   and 

year.  j  over. 

Moins!    Un 
d'un  j  an  et 
an.      plus. 


C 

arvying  unlav 

fui  weapons — Conchided. 

Simcoe,  Ont 

1    .... 

1        1 

1     .... 

i 

"i 

•» 

2 

n 

1 

'  1 

22 

2 

7 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  Ont. 

Sudbury.  Ont 

Welland,  Ont 

1 

21 
2 

G 

Wellington,  Ont 

L     .... 

14 



87       6 
1     . 

— 

"mi 

Wentworth,  Ont 

3 

1 

1 

1 

80 

72 

6 

2 

61 

S 

1 

1 

29       3 

3    .... 

_ 

Vancouver,   B.C 

Victoria,  B.C 

20 
3 
5 

26 
3 

4 

18 
1 
2 

3 

•> 

3 

Westminster,  B.C 

5    .... 

37       3 

185  i  15 

~. 

mm 

1 

Totals  of  British  Columbia. . 

34 

33 

1 

21 

8 

Totals  of  Canada 

i 

169 

154 

13 

2 

106 

35 

Violation  of  the  électoral  act. 


Nipissing,  Ont   

York,  Ont 

1 
3 

1 

1 

... 

1 

3 

- 

■  ' '      '1 

Prince  Albert,  Sask 

1 
1 
1 

1 

1 

— 

.... 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
2 

1 

1 

14 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 

"2 
1 

1 

— 

Clinton,  B.C   .             

1 

1 

1 

8 

— 

6 

6 

3 

2 

1 

Conspiracy. 


Cape  Breton,  N.S 

2 

5 
1 

2 

2 

1 1 

l 

I 

Montréal,  Que 

! 

3 

1 

1 

2 

Algoma,  Ont 

York   Ont 

1 
G 

1 

1 
4 

1 

ITT 

i 

... 

"  i 

; 

1 

1 

1 

_ 
1 

1 

Totals  of  Canada 

5 

0 

3 
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Tableau 

[. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition 
Etat  civil. 

l'enitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

rie  d. 

dowed 

Single 

over. 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taire  s. 

de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Infraction  à  la  loi  électorale. 


Conspiration. 


Port  d 

armes 

illégal 

—Fin. 

1 

i 

1 

.'.'.'.'.'. 

1 

2 

1 
5 

1 
«5 
1 
4 

1 

1 

3 

10 
2 

7 





13 

1 

1 

3 

3  i 

i 

•> 

12 

5 

7 

3 

13 

48 

20 

54 

.  !          I 
i 

1 

1 

1 

5 

2 

4 

3 

1(5 

2 
4 

4 
3 

1 

20 

1     

1 

2 

3 

5 

3           4 

3 

1    

22 

7 

3 

23 

i 

6 

! 

2 

20 

17 

1G 

6 

21    

103 

37 

4 

121 

i 

! 

i 

i 

| 

! 



i 

! 

1 

i 

i 

1 

i 

i 

1 

i 

i 

• 

i 



| 

..    ! 

i      i 

i 





i      i 

i 

i 



3 

■ 

-  -  - 



....--                   ....!..                                                       

1 

1 



! 

... 

i 

i 

i   !         8    

3 

1 



i 

i 

i 

! 

. 

i                     ; 

1  i  .... 

1 



1 i 

i 

i                  ! 

| 

j 

1 



1   ... 

4  i ! 

4 

' 

1S4 
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Table'r.                              Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 

Class  vi. 

Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  District» 
m  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

oflfence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

Im- 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

de- 
rate 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

Districts  judi- 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

— 

ciaires  où  l'offense. 

pable 

de  ike 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a  ete  commise. 

taire. 

déré 

-ud'é- 
crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

mo- 
déie 

Carrying  unlavvful  weapons 

-Concludcd. 

Simcoe,  Ont 

1 

l 

1 

1 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0. . 

Sudbury,  Ont 

1 
4 

1 

16 
2 
6 

55 

1 

15 
2 
3 

20 

117 

1 

Welland,  Ont   

17 

2 

11 

3 

1 

1 

1 

" 

16 

2 

5 

53 

5 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

1 

12 

1 

1 
5 

6 

5 



Totaux  d'Ontario 

8 

69 

2 

2 

26 

Manitoba,  Ouest 

_ 

5 

1 

5 
1 
2 

8 

15 

1 

_ 
" 

25 
3 

1 

29 

125 

Vancouver,  Col.B 

7 
2 
1 

18 
1 
4 

Victoria.  Col.-B 

Westminster.  Col.-B   

- 

5 
26 

4 

— 

1 

8 

- 

Totaux  de  la  Col.-Britann.. 

10 

23 

4 

.... 

— 

Totaux  du  Canada 

23 

139 

2  1    2 

40 

Violation  of  the  électoral  act. 


Nipissing,  Ont 

1 

1 

1 

York,  Ont 

— 

— 

— 

— 

Prince  Albert,  Sask.  .  . 

Sa-skatoon,  Sask 

Yorkton,  Sask ...      

i 

i 
i 





_ 



— 

— 

— 

— 



..: 

Lett.Vidge,  Alta 

i 

i 

1 

— 



— 

— 

— 

— 

- 

Clinton,  Col.-B  .. 

i 

i 
i 

- 

1 
3 

— 

1 

:t 

i 

3 

Totaux  du  Canada 

3 

Conspiracy. 


Cap-Breton,  N.-E | 

I 

'  •    ••    1            i 

— 



3 





— 

3 

3! 

St.  François,  Que 

. .    .     i 

1 

- 

.      . 

York.  Ont 

::::::  "y  :: 

1 

1 

;               ! 

— 





— 

Edmonton,  Alta  

j      ■         | 



~~ 



3 



1 

1 

— 

4 

Totaux  du  Canada 

3           1 

S  ï  A  T I  S  T  T  Q  U  E  C  R I M  I  N  E  L  L  E,  1  9  1 0  .  185 

3ESSI0NAL  PAPER  No.  17 


Tabl 

eau  r. 

Autres  t 

élits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

» 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

S 

43 

Uni- 
ted 

reign 
Coun- 

tish 
Pos- 

Bap- 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 
land. 

Me- 
tho- 

Près 

byte- 

Déno- 
mina- 

> 

m 

Eng- 

States 

fcri.es. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists. 

rians. 

tions. 

I 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

a 

and 

land. 

land. 

Ca- 

_ 

tes- 

— 

+3 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

"B 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

popses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

si 

Q    M 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

ge- 

dis- 

riens. 

fes- 

'ëi 5 

et 

lande. 

se. 

étran 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

43 

^   2 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

fi   b 

Port  d'armes  illégal — 

Fin. 

1 

1 



1 
14 

2 

1 

16 
2 

11 

1 

3 

3 

..     .      13 
2 

1 

1 

3 
2 

3 

5 



2 

6 

1 

2 

2 

2 

5 



10 

2 

2 

24 

8 

33 

j     38 

8 

8 

8 

11  ' 

•4 

69 

10 

1 

1 

i 

i 

3 

1 

2 

6 

4 

"ï 

11 
3 

2 

1        10 
3 

9 

26 
3 

3 

2 

5 

3 

1 

2 

6 

5         16 

!     13 

3 

9 

2       29 

5 

16 

3 

4 

62 

15  1       64  1         1 

1  1    81         15 

8 

17  1    30 

6  1  140 

18 

Infraction  à  la  loi  électorale. 


Conspiration. 

i 



i 

i 

1 

i 

i 

:                ! 

2 

! 

"      J 

i  * 

2 

1         3 



■ 

: 1 

1 

. 

1 

.     ..        1 

; !...  . 





i 

i 

3 

1 

2 

1 

1  !       4 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  fovegoing  classes. 


Class  vi, 


Judicial  Districts 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

uam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated, 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


Committed  to  Juiî. 
Emprisonnes. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  Option . 

Un-      One 

der  year 
one  ,  and 
year.  ]  over. 

Moins  (    Un 
d'un  J  an  et 
an.    [  plus. 


Foi-cible  entrv. 


Queen's,  N.S 

1 

1 

....   1 

i 

i 

1 

Montréal,  Que 

6 

1 

1 

Brant,  Ont 

1 

1 

.... 

Frontenac,  Ont...    . 

Moose  Jaw,  Sask 

1 
2 

12 

q 

i 

.'.'.'. i 

'  i 

'  i 

Saskatoon,  Sask . .    

Totals  of  Canada 

2 

2 

2 

1 

Offences  against  gambling  and  lottery  acts. 

Cape  Breton,  N.S 

3 

2 

3 
2 

3 
2 



3 

1 

Halifax,  N.S 

Westmorland,  N.B 

1 

1 
12 

1 
5 

19 

2 

13 
3 

7 
1 
2 

^> 
1 
7 
11 
1 
7 
3 

53 
34 

4 

1 

1 

1 

Iberville,  Que 

1 
8 
1 

1 
8 

l 

1 

Montréal,  Que 

"i 

..... 

8 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

5           3 

5 

4 

" 

Totals  of  Québec 

15         13 

i 

1 

13           il... 

Algoma,  Ont ... 

2  i         2 
2           2 
1 

1 



Brant,  Ont  .    

H 

2 

2 

1 

7 

Carleton,  Ont 



Essex,  Ont 

i 

7 

1 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont. . .  •. 

2 

3 

3 

3 

Middlesex,  Ont 

1 
2 

18' 
4 

Nipissihg,  Ont 

Perth,  Ont 

5 

11 
1 
7 
3 

5 

11 

1 

7 

3 

31 

30 

5 

10 

1 

G 

3 

34 

20 

- 

Peterborough,  Ont..    

Thunder  Bay,  Ont 

Welïand,  Ont 

..,. 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

...    .           30 

1 

3 

Totals  of  Ontario 

148 

G 

1 
5 

40 

108 

104 

1 

3 

92 

«|.. 

Manitoba,  Fastern.    

6 

6 

G 

Moose  Jaw,   Sask 

Saskatoon,  Sask  

1 
5 

1 

5 

1 

•  v  •  •  • 

| 

Lethbridge,  Alta 

7 
1 

1 

M    l 

1           1 

1 

1 

Macleod,  Alta 

Wetaskiwin,  Alta 



— 

1 
1 
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Tableau  ] 

. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  pr 

écédentes 

Classe  vi. 
Civil 

Sentence. 

Penitentiary. 

Occupations. 

•               — 

Com- 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 

Two 

Refor- 

Other 

years 
and 

Five 

D'th. 

ma- 
tories. 

Senten- 
ces. 

Agri- 
cul- 

Com- 
mer- 

Do- 

In- 
dus- 

Pro- 
fes- 

La- 

Mar- 

1 
Wi-  ! 

un- 
der 

years 
and 

Life. 

— 

. 

_ 

tural . 

cial. 

mestc 

trial. 

sional 

bore  r  s 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

A 

mort . 

voyés 
à  la 

sentences. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Mar- 

En 

Céli- 

ans 

ans 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

et 
în'ns 

et 
plus . 

vie. 

prison 
de  Ré- 

teurs. 

çants. 

triels  . 

sions 
libé- 
rales. 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

forme. 

cinq . 

Entrée  forcée. 

1 



1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 



— — 

.... 

! 



1 

1 

Infraction  aux 

lois  défendant  le  jeu 

et  les  loteries. 

1        1 
1 

2 
1 

3 

1 

2 

! 



1 









"i" 

'.'.'.'.'.A"  "Y 

1 

1 
3 

1 
8 
1 



1 

i 

5 

o 





1 



i 

!    3 

4 

1 

5 

10 

5 



i 

2 
2 

2 

1 
2 

1 

î 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

3 

i 

"l 

7 
1 

1 

"   4 

:::::. 

"Y 

13 

1 

i 
..... 

2* 

3 
9 

21 

6 

3 

1 

"l4 

1 

3 

10 

2 



i 

9 

5 
2 

25 

'    "  ■ 

9 

14 

1 

20 

15 

19 

1 

22 

42 

.    ...          Gfl 



.     | 





I 

i 

. . .  . 



- 

1 
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Table  i.                             Other 

offence 

s  not  includec 

in  the  foregoing 

classes. 

Class 

VI. 

Educational 
Status. 

Use  of 
Liquors. 

Judical  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  corn- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

ciaires  où  l'offense 

pable 
dt  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

if. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

±1. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Forcible  entry. 


. 

- 



1 





- 

.... 

Montréal,  Que 

1 



— 

Brant,  Ont 

Frontenac,  Ont 

- 

— 







"i 

i 

— 



Moose  Jaw,  Sask 

Saskatoon,  Sask. . . 





— 

1 

— 

~T 

Totaux  du  Canada 

1         1     

Offences  against  gam 

Dliner  and  lottery 

acts. 

Cap- Breton,  N.-E   . . . 

3 

2 

...    '     3 

3 

2 

1 

Halifax,  N.E     

2 

- 





—  - 

— 

Westmorland,  N.-B 

1 

1 

— 

1 
4 

— 

Iberville,  Que 

1 

8 
1 
5 

1 

Montréal,  Que 

4 
1 
5 

10 

0 

9 

Québec,  Que  

1 

St.  François,  Que 



5 
11 

2 

- 

5 

- 

Totaux  de  Québec 

15 

4 

— 



2 

Algoma,  Ont         

2 

Brani   Ont 

2 
1 

2 
1 
6 
1 

1 

2 

Carleton,  Ont 

1 

Essex,  Ont 

1 

Huron,  Ont 

1 

1 

Kent,  Ont 

2 

3 

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont 

5 

11 

1 

6 

3 

34 

28 

1 

4 
!) 

i 
à 



74 

5 
11 

1 

7 

3 

28 

30 

92 

Perth,  Ont    

2 

Thunder  Bay,  Ont 

Welland,  Ont 

1 

1 

2 
5 

14 

26 

Wentworth,  Ont 

2 

4 

6 

1 
5 

7 
1 
1 

~ 

6 

York,  Ont 

2 

- 

1 
3 

1 

1 

Totaux  d  Ontario 

3 

95 

2 

6 

Manitoba,  Est . . 

- 







~ 

Saskatoon,  Sask 



— 





— 



Lethbridge,  Alta 

MacK  i,  Alta.   . 

















STATISTIQUE     CRIMINELLE— 1910. 

SESSIONAL   PAPER   No.   17 


189 


Tableau  I. 

Autres  délits  non  compris  dans  les 

classes  précédentes. 

Scias* 

e  VI. 

Birth  Places. 

— 

Religions 

Résidence. 

Lieux  de  naissance.. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 
reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.  of 
Eng- 
land. 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

m 

s 

> 

o 

02 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists. 

rians. 

tions. 

1 

fi 

lard 

Ire- 

!Ot- 

States 

sions. 

Pro- 

C 

1 

and 

land. 

md. 

Ca- 

tes- 

£ 

Wales 

nada  . 

— 

Autr's 

tants 

H 

_ 

—         — 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

00       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

s 

e3 

OS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

m 

^s 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'■+3 

£  3 
3   s- 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

PS 

Entrée  forcée. 


1 

i 

i" 

1 

! 


i 

i 







i 



~T 

— 

i 

1 

1 

i 

Infraction 

aux  lois  défendant  1 

?  jeu  et  les  loteries. 

3 

3 

1... 

3 

2 

2 

1           i 

1 

1 

1 

.1 

8 

"i" 

1 
7 
1 
2 

1 

8 
1 
5 

1 

'4' 

1 

3 

10 

4 

1 

11 

4 

15 

.... 

2 

2 

2 
2 

1 

2 

1 
7 
1 

"  3 

2 

1 



'  '  '  ■  1    

1 

1 

1 

1 

3 



5 

8 

3 

1 

"2 

.... 

6 

1 



■■■'■h 

:::::  "  4- 

1    2 

n 

(> 

5 
11 

4 

1 

34 

30 

2 

1 
1 
4 
3 
17 
2 

3 

2 

1 
3 

7 

1 

2 

12 

3 

.... 

1 

"2 

4 
2 

2 

"Y 

1 

...... 

15 
25 

1 
1 

4 

1 

70 

2 

30 

2 

21 

17 

4 

14 

4  ;    24 

94  }        (5 

| 

i 

1  i 

! 



::;;:  :; 

_. 

1 
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Table  r. 


(  )ther  offences  not  included  in  the  foregoing  classes 


Cli 


Judicial   Districts 
in  which 
offence  was  com- 
mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


Number 

Ac- 

of 

quit- 

Charges 

ted. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

sations. 

tés. 

M. 

r. 

De-    s 

tained; 

for    j 

Lu- 
nacy 


De- 
tenus 

pour 
cause 

de 
folie. 


Convictions. 
Condamnations. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Total. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


Oie 
y  et.  r 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Offences  against  gambling  and  lottery  acts — Concluded. 


38 
1 
2 

14 

35 

7 

31         31  I  ...     l.... 

i        i   ! 

25 

6 

Victoria,  B.C. . . 

1 

West  Kootenay,    B.C 

1 

: 

2            2       

2 

Westminster,  B.C 

14          14     ...       .                14 

Totals  of  British  Columbia. . 

48         48        il 

7 

Yukon 

5 

4            1            2            il         3 

1 

Totals  of  Canada   

2Ô4      52 

202       192  15           5  !     173 

13 

Prison  breach, 

escape,  attempting  and 

aiding 

to  escape  fiou 

i  prison. 

Cape  Breton,  N.S 

Colchester,  N.S 

Halifax   N.S 

5 

1 
2 

1 

5 

1 
1 
2 
1 

1 

3 

1 
1 
1 

1 
•> 

1 

-: 



9 

i> 

8 

1 

1; 



— 

St.  John.  N.B.. 

5 
2 
2 

2 

1 
2 
1 
3 
2 

2 
2 

5 

1 
2 

1 

1 

2 
2 

York   N  B 





Bedford,  Que 

2 

l' 

"2 
2 

1 

"2 
1 
1 

1 

\ 

Joliette,  Que 

Pontiac,  Que 

St.  Francis,  Que 

Three  Rivers,  Que 

2 
1 
8 
2 

2 

1 

•* 

— 

1 

11 

2 

•i 

î 
2 

t 
2 

1 
1 
3 
1 
3 
3 
1 
4 
4 
12 

12 

5 

5 

1 

2 

5  ! 



_ 

i 

Brant,  Ont 

2 
2 

1 
2 
ï 
2 

1 
1 

1 

1 
2 
1 
2 

1 
1 

2 
1 
1 
2 
1 
4 
2 
12 

1 

1 

i 

1 
"Y 

1  i... 

2  ! 

1    

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  0 

Ontario,  Ont 

ppel   ()«t 

1 
1 

•• 


| 

i 

"1 

, 



3 
3 

1           1 

Renfrew,  Ont 

- 



1 

1 

1 
..... 

2  ! 

S 
1 
4 
2 
12 

2  ! 

1  | 

Welland,  Ont 

Wentworth.  Ont 

York,  Ont 

1  L 

2 

>• 

1 

4   ! 

— 

Totals  of  Ontario 

43 

2 

41 

34 

4 

3 

4 

17  ; 
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Tableau  r. 


Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


Classe  vi. 


Sentence. 

Civil 

Condition./" 
État  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 

Other 
Senten- 

Two 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

— 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

pi  "son 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

taires 

me. 

rales. 

cinq. 

Infraction  aux  lois  défendant  le 

jeu  et  les  loteries — Fin. 

7 

6 

4 

Il        n            4 

26 

ï      î  :::::: 

1 

1 

!          2: 

2 

10             4     

10 

8           î) 

4 

1 

20  !        11  ! 

36 

__:: 

3 

1 

16 

32         31 

27 

2 

47  1        63      . .    . 

108 

Infraction  aux  lois  des  prisons, 

évasion,  tentative  et  aide  ci 

'évasion. 

2 



i 

2 

"i 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

"l 

1 

3 

3 





2 

i 

2 

i 

1 

1 

:__ 

2 

1 

3 

o 

i 

4 
2 

5 

2 



1 

•    •• 

2 
1 

2 

2 



1 

1 

1 

j 

2 

1 

1 

1 

1 

3 
2 

1 
1 

2 



1 

3 

1 

1 

10 

4 

7 

1 

1 
1 

1 



....'. 

2 

1 

1 

1 

..    .     1 

1 
2 

1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
1 

1 
1 

i 

1 

•••••••••-• 

1 

i 

i 

1 

! 

2 

""ï" 
1 

1 

2 

] 

2 

1 

3 

1 

2 
2 

3 

1 

1 
1 

1 

1 
2 

1 

1 

5 

2 

12 

2 

7 

10 

1 

•> 

3 

1 

20 

7 

1 

28 
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Table  i.                                Other  offences  not  included  in 

the  foregoing  classes. 

Class  vi. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Judicial  Districts 

— 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

in  which 

Instruction. 

oflfence  was-com- 

Un- 

Under 

16  years    21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo-  Im- 

a  été  connu  i  se. 

taire. 

déréimo- 

ou  d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Offences  against  gambling  and  lottery  acte —  Concluded. 


28 
1 
2 

14 

3 

....,18 

. .      9    .... 

1 

30 
1 
2 

14 

47 

1 

157 

Victoria   Col  -B 

Kootenay,  Ouest  •,  Col.-B 

1 

1 

...        11 

i     3 



'— 

3 

31    . . 

1      ~  ." 

1 

2 
28 

1 

1 

Totaux  de  la  Col.-Britan.  .  . 

45 

i 

1      ... 

— 

6 

1    120 

tô      ~ 

Totaux  du  Canada > 

4  ,     160 

3  ,     1 

10 

Prison  breach,  escape,  attempting  and  aie 

ing  to  escape  from 

pi  ison. 

Cap-Breton,  N.-E 

Colcbester  N  -E     .... 

..  ,     .-, 



1 

1 

2 

1 

5 

1 
1 

Halifax   N  -E 

"  " 

1 
1 

1 

1 

Yannouth   N.-E         

1    .... 

1 



_ 

1 

1 

3    .... 



2 
0 

<2 

- 

5 

3 

2 

Totaux  de  la  N. -Ecosse  . . . 

i     7 

2 

St  Jean   N -B 

5 
1 

9 

1 

::::  ::: 

2 

York   N  -B 





2    .... 

2 

1 
1 

2 

1 
1 

1      ... 

Joliette,  Que 

1 
1 
3 

I 

i    ' 

1 

1 

1 

St.  François]  CJué 

... 

... 

2 

9      ... 

1      ... 

1 
2 

1 
2 

•  » 

2 

- 

— 





2 

!> 

4 



- 



1 

— 

1 

l 

1 

1 

1 

2 

9 

Hastings,  Ont 

.... 

i   .:: 

1 

2 

1 
2 

1 

1 

i  . 

! 

2    .... 

9 

Peel,  Ont.  '    

1 

1 

1    . 

1 

1 

3  !.... 

1 

1 

9 

! 

1 

o 

1 
1 

2    .... 

3 

Th under  Bay   Ont         

2    .... 

3 

1    .... 

Welland   Ont 

1 

1 

2 

12 

2 

2 

1 

1 

12 

20 

1 

1 

]         '2 

20  1     2* 

1 

1 

York   Ont               

4 

4 

2 

5 

3 

3 

1 



6 

— 

Totaux  d'Ontario 

6 

28 

1 

15 
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Tableau  I. 

Autres  délits  non  com 

pris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence; 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 



Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

m 

-g 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

r3 

i 

Uni- 

Conr» 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 
rians. 

mïna 

> 

"S 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

lics. 

dists 

tions. 

1 

s 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

§ 

t 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

§ 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

00       . 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

n3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

g 

Q^ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

$ 

"  S 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

"-+3 

£2 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

* 

Infraction  aux 

ois  défendant  le  jeu 

et  les  loteries — Fin 

1 

29 

.1 

2 

28 
1 
1 

14 

31 

1 

2 

14 

1 

1 

14 

1 

"i 

1 

1 

1 

45 

1 

2 

44 

48 

1 

1 

4 

4 

1 

85 

8 

78 

2 

35 

19 

5 

14 

11 

69 

164 

10 

Infraction  aux  aux  lois  des  prisons,  évasion 

,  tentative  et  aide  c 

'évasion. , 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

5 

1 

1 

i 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

2 

7 

4 

4 

5 
1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 
1 
2 
1 
3 
2 

10 

1 

1 

1 

1 
2 
1 
S 
2 

1 

2 

1 

2 
2 

5 

1 

9 

2 

1 

6 

1 

2 
1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 
1 
2 
1 
1 
1 

""i 
1 

10 

1 

1 

2 

"i 
1 

1 
3 

1 

1 

1 

2 
1 
1 
2 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

"'i' 

..... 

2' 

2 

1 

1 

"'i' 

1 
1 

1 

1 

1 
5 

""s" 

2 

4 

12 
26. 

i 

3 

1 



24 

3 

5 

1 

10 

8 

6 

4 

1 

3 

1Q 

17—13 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  forrgoing  classes. 


Class  vi. 


Judicial  Districts. 

in  which 

offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 

pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

rccidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Prison  breach,  escape 

,  attempting  anc 

aiding  to  escape  from  prison— Concluded 

-Manitoba,  Central 

2 
1 

1 

2 
7 
2 
1 

"Y 
1 

2 

ï 

7 
1 

2 

1 

— 

13 

12 

8 

4 

8 

2 

— 

2 

1 

2 
1 

2 

ï 

2 

1 

4 

1 
2 

1 
1 
2 

99 

4 

1 
2 

1 
2 

«Lethbridge,  Alta     

Atacleod,  Alta  9     

1 
1 

1 

- 

Clinton,  B.C  

1 
1 

1 
1 

1 

1 
5 

1 

— 

94 

68 

21 

5 

8 

44 

5 

Revenue  laws 

,  offences  against. 

Algoma,  Ont 

Stormont,  D'das  &  Olengary,  0. . . 

2 

4 

2 

2 

4 

4 



— 

Vancouver,  B.G 

26 

7 

19 

19 

9 

8 

Totals  of  Canada 

32 

7 

25 

25 

9 

10 

Riot  and  affray. 

"Cape  Breton,  N.S 

Halifax,  N.S 

72 
11 

7 

65 
11 

59 
11 

4 

2 

3 
6 

38 

2 

ï 
9 
5 
3 
4 

2 

2 

2 

Algoma.  Ont 

Elgin,  Ont  

1 
7 
5 
3 
4 

1 

7 
5 
1 
4 

..... 

5 
3 
4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

Totals  of  Ontario 

22 
5 

20 

18 

2 

19 

1 

5 

5 

5 

jvlacleod,   Alta 

2 

2 

2 

2 

— 

Vancouver,  B.  C 

32 

9 

1 

42 

3 
1 

4 

29 
8 
1 

29 
8 
1 

26 

8 

1 

West  Kootenav,  B.  C 

Westminster,  B.  C 

- 

Totals  of  British  Columbia. . 

38 

38 

35 
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Tableau  ] 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  VI. 

Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

.  — 

Etat  civil. 

Pénitencier . 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ce*». 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

ans 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

et 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels, 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

mns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Emeute  et  rixe. 


Infraction  aux  lois  des  prisons,  évasion, 

tentative  et  aide  d'évasion— 

■Fin. 

2 
2 
1 
1 

2 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

10 



4 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

1 

1 

1 

2 

.... 

i 

15 

1 

7 

14 

5 

5 

6 

4 

46 

15 

2 

62 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

2 
2 

4 

2 

3 

1 

2 

4 

2 

8 

1 

14 

6 

2 

4 

2 

12 

4 

15 

24 
5 

59 

1 
1 

2 

1 
1 

36 

1 

1 

26 

1 , 

2 

1 

1 
3 

6 
1 
3 

2 

5 

1 

5 

1 

3 

5 

1 

10 

7 

9 

5 

4 

1 

3 

3 

t 

ï 

5 
2 

4 
1 

8 

8 

l 
1 

1 

...    .. 

28 

6 

3 

9 

7 

5 

8 

8 

3 

1 

34 

17 

-U\ 
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Table  I. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  vi. 


Educational 

Useof 
liquors, 

Status. 

.Tudicial  Districts 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

in  which 

offence  was  com- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

ciaires  où  l'offense 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
ou  d'é- 

taire. 

déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Prison  breach,  escape,  attempting  and  aiding  to  escape  from  prison — Concluded. 

Manitoba,  Centre 

2 

2 
2 

?, 

Manitoba.  Est 

7 
1 
1 

"i 

4 

1 

3 

1 

4 

Manitoba,  Est 

1 

Manitoba,  Sud 

1 
5 

1 

— 

i 

— '- 

4 

1 

1 

2 
1 

2 

— 

4 

Totaux  de  Manitoba 

2 

9 

7 

— 

Regina,  Sask 

Saskatoon,  Sask 

- 

3 

1 
2 

— 

2 



Edraonton,  Alta 

3 

1 

2 

Leth bridge,  Alta 

1 

Macleod,  Alta 

i 

1 

— 

— 



— 

Clinton,  Col.-B 

Vancouver,  Col.-B 

1 
1 

1 

1 

Totaux  du  Canada 

11 

66 

1 

4 

s 

4 

10 

6 

9 

23 

48 

30 

Revenue 

laws, 

offences 

against 

Algoma.  Ont 

2 
4 

2 

.. 

2 
4 

15 

21 

Stormont,  D'das  et  Gleng'ry,  O  . 

— 

- 

1 
1 

3 

8 

11 

1 

5 

5 

7 

- 

Vancouver,  Col.-B... 

15 

— 

Totaux  du  Canada 

6 

15 

6 

Riot  and  affray. 


Cap-Breton,  N.-E   

Halifax,  N.-E 

8 
1 

55 
1 

n 

47 

1 

5 

1 

2 
9 

63 
2 

2 

2 

1 
4 

1 
1 

7 

2 

— 

- 

1 
7 
5 
3 

1 

Elgin,  Ont 

3 

4 

6 

5 
3 

1 

m* 

— 

2 

5 

'Jll 

4 

4 
4 

— 

14 
5 

16 

9 

1 

4 

- 

1 

— 

4 



2 

— 

— 

3 

.22 

8 

4 

— 

29 
4 

21' 
6 

1 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B.    . . 
Westminster.  Col.-B 

2 

4 

1 

5 

1 

: 

S 

30 

— 

33 

Totaux  de  la  Col.-Britann . . 

2 

3G 

5 

_ 
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Tableau  i. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence 

Lieux  de  naissance. 

British  Ieles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Fo- 

reign 

Bri- 
tish 

R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Près 

Other 
Déno- 

■    © 

.2 

Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte 

mina- 

> 

"S 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

ïics. 

ianrî. 

dists 

rians 

tions. 

fi 

land 

Ire- 

Scot- 

. 

States 

sions. 

Pr> 

s 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

t(V 

— 

o 

43 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tai  :b 

H 

~i 



— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T 

OQ      . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An 

tho- 

byté- 

con- 

ce 

Qâ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

ÎR 

-h   «8 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

■43 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

ci 

Infraction 

aux  lois  des  prisons. 

évasion,  tentative  et  aide 

d'évasion-  Fin. 

1 

2 

1 

i 

2 
2 

.  .  .  .] I     ! ! 

2 

1 

5 
l 

1  ! 

•    -•  ! 

1       1 

1 

4 

! 

!.. 

6 

....   i   1 1 

I           1 

1 

! 



1 

8 

A  * 

1         5 

4 

1 

_J_ 

5 

! 

i 



1 

"i 

.. 

i 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

1 
1 

::::::  .. 

1  : 

1 

lj      2    

i 

1  .    ..   . 

i 

ï|: 

!      •• 

30 



5  1        4 

1 

50 

9 

7 

1 

2 

13 

6 

7 

9 

6 

57 

24 

Délits  conti 

e  le  revenu  c 

e 

l'Etat. 

2 

2 

2 

4 

4 

4 

3 

4 

11 

1 

11 

19 

4 

4 

13 

7 

3 

11 

21 

4 

Emeute  et  rixe. 


3 

2 

41 

1 

3 

2 

11 

34 
1 

4 

12 

11 

1 

1 
1 

63 
2 

2 

•■    i    « 

2 

1 

l 

1 

7 

1 

6 

2 
3 

1 

4 
2 

1 

1 
3 

1 

2 

5 

1 



1 

3 

i 

2 

2 

11 

1 

3 

1 

7 

4 

mil 

1 

11 

r 

5 

2 

3 

5 

5 

5 

2 

9 

1 
1 

3 

5 

7 

11 
4 

15 

""à* 

29 

..... 

1 

8 

1 

5 

5 

2 

11 

3 

12 

1 

15 

1 

15 

3 

37 

1 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Classe  vi. 


Judicial  Districts 

in  which 
offence  was  com- 

mitted. 

Districts  judi- 
ciaires où  l'offense 
a  été  commise. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

M  ombre 

Ac- 

Dé- 
tenus 

d'accu 
.sations 

quit- 
tés. 

pour 

cause 

de 
folie. 

I 

M.    F 

Convictions. 
Cond  amn  at  i  on  s . 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

—    ' 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nés 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 


One 

year 

and 

over. 


Moins!    Un 
d'un     an  et 

an.    I  plus. 


Riot  and  affray — Conduded. 


Total»  of  Canada . 


156      12     1 


143 


135 


Carleton,  N.B. 


Joliette,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

Totals  of  Québec . 


Brant,  Ont 

Carleton,  Ont 

Lanark,  Ont 

Leeds  and  Grenville,  Ont. 

Manitoulin,  Ont 

Ontario,  Ont 

Sudbury,  Ont 

Welland,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 


Totals  of  Ontario. 


Manitoba,  Central. 
Manitoba,  Eastern. 


Moose  Jaw,  Sask . . . 
Prince  Albert,  Sask 

Saskatoon,  Sask 

York  ton,  Sask 


Totals  of  Saskatchevvan. 


Calgary,  Alta 

Lethbridge,  Alta. 


Cariboo 

Victoria,  B.C 


Totals  of  Canada 


11 


112 


1      1 


21 


12 


84 


55 


11 


SI 


66         46 


30 


Usury. 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

2 
10 

"à 

1 

2 

7 

2 

6 

! ; 

Totals  of  Ontario  &  Canada . 

12 

3  |.. 

9 

9 

8 

1  

Varions  other  misdemeanoui 

17 


a  Nolle  prosequi. 
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Tableau 

[. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Sentence. 

Civil 

Condition. 
État  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Occupations. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 

Other 
Senten- 

Two 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires* 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Emeute  et  rixe 

— Fin. 

32 

70 

14 

7 

il 

23 

51 

2 

71 

i     1 

Usure. 

|     ••• 

":::....::. 

i' 

7 

2 

5 

...  j 

î 

7 

2 

5 

Divers  autres  délits. 


2 

1 

1 

2 

2 

..... 

1 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

3 

1 
2 

1 

"  i 

2 

1 

3 

1 

1 

1 
2 

2 

2 

1 

1 

1 
1 
5 
1 
3 

3 

1 

"  io" 

2 

'   i 

5 

"Y 

5 

"  y 

& 

1 
14 

"h 

2' 

1 

hl: 

20« 

1 

i 

20 

6 

15 

S 

11 

i 

17 

20 

3fc 

— 

1 

1 

3 

4 

3 

5 

2 

5 

.... 

""i" 

"ï 

i 

1 

1 

1 

1 

"'% 

— 



1 

...   . 

i' 

1 

i 

24 

7 

22 

4 

17 

i 

23 

29 

2 

47 
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Table  i.                                 Other  offences  not 

included  in 

th 

i-  foregoing  classes. 

Class 

VI. 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors . 

Judicial  Districts 
in  which 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs. 

offence  was  corn- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

mitted. 

read 

Ele- 

years. 

under  21.  under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Districts  judi- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

ciaires  où  l'offense 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

a été  commise. 

de  lire 
où  d'é- 

taire. 

Mo- 
déré 

mo- 
déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Riot  and  affray— Concluded. 


Totaux  du  Canada 


12 


114 


20 


91 


L5 


17  '..  119 


Usury. 


Wentworth,  Ont. 
York,  Ont 


Totaux  d'Ontario  et  du  Canada 


2  I. 


Various  and  other  misdemeanours. 


Carleton.  N.-B 

2 

i 

1 

2 

Joliette,  Que 

2 

Québec,  Que . 

St.  François,  Que 

2 
2 

1 

i 

2 
3 

1 

2 
2 

4 

- 

1 

2 

— 

Totaux  de  Québec 

4 

— 

Brant,  Ont 

1 
3 
1 
1 
2 
3 
1 

10 
2 

25 

1 

Carleton,  Ont 

1 

1 

2 

1 

4 
1 
1 
2 
2 
1 
11 

Lanark,  Ont 

1 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

1 
1 

1 

Manitoulin,  Ont 

1 

1 

Ontario,  Ont 

1 

T 

1 

Sudbury,  Ont .'.   

Welland,  Ont 

3 

1 

10 

2 

16 

31 

.... 

1 

1 

? 

Wentworth,  Ont  

? 

York,  Ont 

1 

3 

1 

- 

6 
9 

î 

1 

6 
12 

29 
51 

1 

1 

Totaux  d'Ontario 

5 

49 

3 

1 

6 

Manitoba,  Centre 

Manitoba,  Est . . . 

12 

7 

1 

4 

.... 
11 

1 

— 

— 

1 

— 

Moose  Jaw,  Sask 

1 

1 

1 

1 

2 

H 

T 

1 

1 

1 

— 

—  - 



Calgary,  Alta  

1 
1 

- 

1 

1 



.... 



Caribou,  Col.-B 

1 

1 

18 

î 

72 

1 

" 

11 

i 

44 

2 

1 

5 

1 

Totaux  du  Canada 

5 

71 

3 

7 
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Tabl 

eau  i. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

Birth  Places. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  ds  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britar  niques. 

Uni- 

Eo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

R. 

Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 
land. 

Me- 
tho- 

Pres- 
byte- 

Other 
Déno- 
mina- 

m 
CD 

> 

-*3 

'S 

oc 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians. 

tions. 

ï 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

fl 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

43 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

H 

*h 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

-d 

-s  . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

* 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

CQ 

e8   52 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"*3 

U  ff 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

X" 

Emeute  et  rixe — Fin. 


10  6         65  4         23  |       11  1 .     57  5       19  |      16       16  9     120  6 


Usure, 


5 2    '.'.'.'.'.'  '.'.'.'.'.'.  '.'.'.'.'.'.  "  ï     '.".'.'     "2        "k    '.'.'.'.'..'.'.'.'.'.     "7 

5  2    !    1    2  4    .    ..  7 


Divers  autres  délits. 


2 

2 

••■    •   

1 

:::::::::::: 

"2 

1 

2 
2 

2 

2 
1 

"Y 

1 

1 

3 

1 

1 

3 

1 

6 

1 

1 
2 
1 

"2 

2 

1 
1 
1 

"Y 

1 
4 
1 
1 
2 
2 
1 

13 
2 

29 

56 

2 



1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

11 
2 

6 

1    1 

1 

1 

1 
2 
2 
3 

2 

11 

2 

3 

1 

12 

5 



9 

9 

2 

4 

1 

2 

3 

1 

20 

7 

23 

2 

22 

10 

2 

4 

5 

9 

1 

3 

3 

2 

4 

1 

2 

4 

3 

1 

11 

1 

1 
1 

1 

.... 

1 

1 

1 

2 

— . 

1 
1 

1 

1 

1 
1 



1 

1 

1 

1 

6 

3 

3 

28' 

10 

27 

5 

27 

15 

6 

6 

6 

10 

80 

3 
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TABLE    II 
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Table  II. 


Summary  by  classes  and  provinces. 


Provinces. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over 

Un 

an  et 
plus. 


Class  i. — Offences  against  the  person. 


Prince  Edward  Island 

6 
3C0 

77 
608 
1,664 
221 
189 
156 
215 

16 

2 

81 

11 

114 

429 

49 

44 

42 

52 

1 

1 

4 

276 

66 

478 

1,204 

171 

144 

113 

162 

14 

4 
265 

55 
453 
1,093 
157 
142 
111 
152 

11 

..      .    i 

7; 
1 

16; 

65 
12! 
2  .. 

i 

2 

! 

4 

10 
9 

46 

2 

1 
5 

1 

2 

81 

53 

293 

664 

87 

77 

54 

76 

5 

Nova  Scotia 

3 

124 

2 

106 

196 

35 

40 

26 

35 

7 

2 

12 

2<; 

1 
1 
1 

'i 

4 
5 

... 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchevvan 

64 
4 
5 

Alberta 

2 

British  Columbia 

11 

Yukon 

Canada 

3,512 

825 

45 

10 

2,632 

2,443 

111 
1 

78 

1,392 

571 

95 

Class  il  — Offences  against  property  with  violence. 


Class  III. — Offences  against  property  without  violence. 


Prince  Edward  Island 

12 
91 

18 

261 

567 

32 

35 

53 

81 

1 

4 
23 

1 
41 
96 

5 
11 
13 
10 

8 

m 

17 

220 

469 

27 

24 

38 

71 

1 

6 

61 

14 

143 

333 

23 

24 

32 

58 

1 

2 

7 

1 

21 

70 

2 

2 

56 

66 

2 

7 

4 
18 
1 
1 
1 
1 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

3 

1 

44 

120 

8 
14 

8 
19 

1 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

4 

2 

41 

7 

Saskatchewan     .        

1 

Alberta 

British  Columbia 

2 

4 
6 

2 
7 

5 
1 

Y ukon 

4 



1,151 

204 

943 

695 

113 

135 

33 

218 

59 

10 

340 

136 

1,529 

4,121 

548 

903 

738 

489 

11 

4 

79 

22 

272 

920 
87 
233 
200 
102 
7 

9 

4 
18 
64 
6 
2 
7 
8 

|       . 

!       252 

!     no 

l!  1,238 

!   3,137 

-455 

:       668 

j       531 

379 

4 

5 
231 

97 
1,041 

2,762 
343 
660 
473 
356 
2 

1 
11 

6 

108 

207 

07 

5 
39 
13 

2 

1 

66 

18 

440 

1,160 

126 

229 

257 

197 

2 

Nova  Scotia     

New  Brunswick 

Québec 

10 

7 

89 

168 

45 

3 

19 

10 

13 

3 

167 

430 

100 

309 

76 

23 

6 
33 

Ontario   

104 

Manitoba  

Saskatchewan 

Alberta 

25 

17 

6 

British  Columbia 

43 

Yukon 

1 

Canada 

8,825 

1926 

1!   6,780    5.070 

459 

351 

1,121 

2,496 

235 

i 
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Tableau  n. 


Récapitulation  par  classes  et  provinces. 


Sentence. 


Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

ma- 

years 
and 

Five 
years 

D'th. 

tories. 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 



De 

En- 

Deux 

Cinq 
ans 

A  vie 

mort 

voyés 
à  la 

et 

et 

prison 

plus. 

de 

m'ns 
de 

Réfor- 
me. 

cinq 

Other 
Senten- 


Autres 
Senten- 
ces. 


Occupations. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

oul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 
borers 


Jour- 
na- 
liers. 


Civil 
Condition. 

État  civil. 


Mar-  !  Wi- 
ried.    dowed 


) 

Ma-    j    En 
ries.      veu- 
vage. 


Singh 


Céli- 
ba- 
taires. 


Classe  i. — Outrages  contre  la  personne. 


2 

7 

"l 

"  1 

1 
56 

31 

2 

78 

67 

"2 

3 

19 

41 

7 

31 

2 

149 

2 

1 

8 

2 

8 

5 

6 

1 

27 

12 

40 

16 

5 

1 

1 

2 

47 

23 

93 

10 

78 

5 

199 

184 

7 

237 

40 

22 

9 

4 

205 

93 

115 

58 

91 

15 

648 

499 

23 

518 

18 

3 

24 

33 

30 

14 

16 

1 

52 

76 

2 

72 

7 

6 

3 

6 

9 

5 

3 

5 

1 

6 

13 

1 

12 

16 

1 

2 

12 

19 

5 

3 

2 

1 

9 

20 

1 

22 

11 

10 

6 

1 

12 

12 

17 

10 

11 

3 

65 

41 

89 

1 

1 

6 

1 

2 

1 

3 

5 

1 

8 

131 

56 

2 

21 

8 

356 

254 

305 

112 

241 

29 

1,089 

917 

37 

1,150 

Classe  11. — Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 


'  5 

"'9 

8 

24 

10 

89 

179 

5 

7 

3 

13 

8 

20 

2 

"l 
3 
1 
2 
9 
4 
1 

10 

"io 

21 
3 

2 

3 

13 
1 

11 

2 

21 

33 

7 

3 
4 
1 
2 

15 

5 

151 

189 

13 

3 
41 

2 

3 

29 

51 

6 

"'2 

1 

1 

"  1 
4 

45 

6 

13 

54 

12 

10 

2 

13 
62 

188 

39 

397 

4 

19 

1 

9 

16 
21 

"     3 

5 
13 

8 
3 

3 

1 

3 

3 

29 
64 

1 

161 

102 

338 

23 

55 

29 

80 

10 

417 

94 

6 

773 

Classe  ni.— Délits  sans  violence  contre  la  propriété, 


1 
3 
4 
13 
12 
4 

4 

112 

65 

401 

1,206 

167 

94 

107 

75 

1 

""39 

""i8 
79 
13 
11 
48 
15 

2 

30 

15 

203 

323 

107 

14 

33 

64 

8 

4 

78 

118 

55 

4 
31 
33 

2 

26 

6 

103 

192 

68 

11 

36 

31 

1 

"6 
20 
4 
1 
6 
3 

1 

80 

35 

654 

1,35S 

146 

36 

77 

100 

1 

1 

6( 

10 

349 

69L' 

161 

24 

81 

52 

3 

*22 

32 
3 

"l 
4 

5 

160 

93 

835 

2,066 

249 

67 

lfj3 

236 

3 

38 
17 
95 
58 
26 

14 

89 

167 

7 

2 

13 
9 

16;        1 

65!        7 

28         4 

343 

49 

304 

2,232 

219        791 

333        473 

41 

2,4X8 

1,430 

65 

3,907 
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Tableau  n. 

Summary  by  classes  and  provinces. 

Educational 

Useof 
liquors. 

Status. 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

Provinces. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate  rate 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

pable 

men- 

rieure 

M 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

de  lire 

taire. 

déré 

mo- 

ou  d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Class  i. — Offences  against  the  person. 


Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse . 

Nouveau-Brunswick. . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

Colombie-Britannique . 
Yukon 

Canada 


3 

23 

195 

1 

51 

53 

393 

103 

940 

21 

122 

2 

23 

4 

36 

31 

92 

5 

8 

243 

1,863 

l 

29 
2 

2| 

: 


51  !     28 


1 

26 

5 

37 

101 

7 

5 

4 

6 


192 


16 


2 

137 

30 

304 

597 

102 

14 

27 

82 

10 


1305 


63 


40 

16 

73 

248 

35 

3 

9 

25 

3 


452 


10 


1 

53 
13 
41 

179 
18 

118 
69 
46 


538 


26 


195 

24 

203 

639 

136 

22 

40 


1 

24 

29 

251 

404 

8 

5 

3 

46 

5 


1349    776 

I 


Class  il— Offences  against  property  with  violence. 


Ile  du  Prince-Edouard 



9 

4 

14 

20 

3 

"  7 
11 

1 

8 

41 

12 

205 

429 

23 

8 

24 

54 

"i 
"4 

8 
25 

9 
35 

16(5 

7 

6 

22 

8 
43 

13 
168 
369 

23 

8 
27 
58 

1 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

■ 
1 

14 
2 

49 
118 

11 
2 
5 

14 
1 

22 

2 

121 

132 

12 

2 

19 

26 

1 
"*3 

3 

1 

13 

32 
3 

"i 

3 

"i 

3 
3 

2 

15 

1 
13 

7 
6 

1 

8 

3 

51 

8? 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

3 

•4 

Yukon    .           

Canada 

69 

804 

5 

278 

1 

216 

336 

4 

56 

1 

50 

1 

718 

158 

Class  in. — Offences  against  property  without  violence. 


1 
40 

8 

113 

137 

35 

6 
19 
26 

1 

4 

191 

95 

1,072 

2,604 

359 

76 

2.Ï0 

256 

1 

3 
1 
4 
79 
5 
2 

l 

1 

3 

41 
32 

207 

576 

9 

2 

43 

40 

.... 

3 

103 

41    2 

2 

2 

4 

34 

'2 

2 
1 

49 
21 
224 
442 
63 
19 
43 
40 

2 

5 

1 

21 

87 

23 

2 

5 

11 

26 

13 

164 

391 

56 

7 

36 
43 

1 

"ii 
53 

6 

3 

22 

19 

45 

311 

38 

587 

241 

90 

1 

1 

3 

13 

i 

1 
1 

200     24 

Nouveau-Brunswick 

1      20 
18    541 
38  1192 

82l     22 

807    384 

2107,  (i49 

Manitoba  

11 
2 
9 
3 

249 

35 

143 

145 

3 

35ii      40 

67     15 

Alberta  

189     88 

2551     35 

2       1 

1 

Canada 

386 

4,908 

111 

953  47 

901 

842433 

155 

741 

74 

1353  38 

4129  1260 

STATISTIQUE   C  R  IM1N  E  LLE  — 1  9  1  0 
SESSIONAL  PAPER  No.  17 


207 


Tableau  il. 

Récapitulation 

par  classes  et 

provinces. 

Birth  Plac-tès. 

— 

Religions. 

Résidence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

les  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 
Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

jj 

-4J 

o 

'u 

Uni- 
ted 

Coun- 

tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

> 
I 

00 

Eng- 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

% 

■g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

"C 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

ao     . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

c 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

ai 

et 
Galles 

lande. 

se. 

étran- 
gers. 

tanni- 
ques. 

terre. 

tes. 

sions. 

o 

u  3 

P3 

Classe  I. — Outrages  contre  la  personne. 


3 

169 

46 

356 

656 

44 

12 

10 

40 

2 

1 

14 

38 

6 

9 
16 

1 

32 
2 

40 
237 

60 
8 

21 

44 
4 

"s 

1 
2 

,.'l7 

2 

'"25 
4 

1..    . 

112        30 

34          2 

352          2 

385      191 

3/        30 

8         3 

15          3 

46          9 

5          3 

"iè 

5 

"io4 

13 

...3 

9 

1 

28 

5 

3 

112 

22 
3 
3 
6 
2 

5 

3 

•  83 

79 
6 
7 
9 

27 
1 

8 

2 

14 

65 

24 

1 

8 

10 

1 

1 

197 

53 

401 

869 

123 

42 

28 

106 

7 

2 

4 

""Ï9 

86 

26 

6 

2 

5 
2 
16 
35 
8 
1 

'"9 
1 

1 

1 

4 

20 

6 

""l 
3 

29 
5 
62 
233 
43 
15 
15 

11 
1 

1 

51 
5 

155 

77 

36 

1,343 

87 

448 

11 

49 

995      273 

197 

185 

220 

133 

1,827 

460 

Classe  11. — Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 


8 

41 

12 

187 

367 

12 

5 
17 
33 

1 

7 

40 

10 

157 

170 

11 

i2 
16 

"**8 
1 

1 
5 

2 

3 

60 
13 
202 
417 
19 
10 
23 
67 

5 

3 

2 

1 

i 

Ll 

6 

32 

6 

1 
2 
6 

5 

2 

15 

11 

5 

6 

11 

3 
2 

5 

2 

4 
1 

"21 

3 
.... 

7 

8 
4 

7 

3 

8 

1 
3 

62 

18 

2 

..... 

29 
114 

17 

29 
3 

12 

1 
1 
2 
1 

116 
4 
3 
5 
3 

61 

'"2 
4 

1 

47 
3 
2 
4 
6 
1 

40 

7 

2 
4 

8 

3 

1 

1 
5 

3 
8 
4 
1 

56 

16 

12 

683 

56 

55 

22 

423 

140 

76 

68 

37 

814 

97 

Classe  ni. — Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


6 

173 

80 

975 

2,010 

115 

37 

115 

85 

4 

106 

38 

956 

868 

91 

28 

63 

91 

2 

1 
12 

7 

14 
12 

203 

235 

17 

16 

24 

117 

10 

2 

56 

137 

62 

6 

29 

12 

5 

191 

96 

1,114 

2,570 
405 
146 

228 

326 

3 

1 

5 

5 

54 

1 
15 
73 
26 

2 

4 
18 

1 

2 

2 

9 

85 

29 

8 

7 

25 

4 

3 

56 

136 
26 

5 
61 

38 

1 

18 

10 

79 

196 

122 

18 

43 

70 

1 

17 

"i 

5 

2 

13 

21 

"  80 

16 

3 

3 

5 

55 
10 

11 
12 

50 

8 

100 

326 

100 

13 

44 

57 

678 

127 

8 

44 

10 

395 

22 

6 

47 

11 

362 
64 
13 
61 
17 

318 
34 
35 
48 
24 
1 

640 

140 

167 

3,596 

330 

557 

25 

141 

2,247 

932     504 

! 

537 

638 

314 '5,084 

619 
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Table  II. 


Summary  by  classes  and  provinces. 


Provinces. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 


Con- 
dam- 
nés 
une 
fois. 


Con- 
victed 
2nd. 


Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 


Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un-      One 

der      year 

one   I   and 

year.  i  over. 

Moins!  Un 
d'un  |  an  et 
an.    i  plus. 


Class  îv. — Malicious  offences  against  property. 


40 
31 
10 
37 
180 

8 
32 
31 

9 

10 
13 

2 

6 
83 

2 
18 
21 

2 

30 
18 

8 
29 
92 

G 
14 
10 

7 

30 
17 

7 
26 
77 

5 
13 
10 

6 

1 

1 
2 
9 

i 

1 
b 
1 

30 

""ii 

37 
3 

6 
5 
5 

14 

'8 
12 
1 
3 
3 
2 

Québec 

1 
3 

1 
2 

4 

Saskatchewan . 

2 

1 

4 

Canada  

378 

157 

3 

214 

191 

15 

8 

97 

43 

6 

Class  v.— Forgery  and  offences  against  the  currency. 


Class  vi. — Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Prince  Edward  Island 

"io 

1 

9 

7 

2 

6 

Québec  

16 

103 
54 

38 
36 
17 

3 
21 

1 
6 
8 
2 

13 

87 
53 
32 
2S 
15 

12 
54 
22 
31 

23 
15 

1 
23 
12 

3 

5 
25 
10 
17 
11 

3 

10 

19 

1 

2 

2 

"   1 

8 

9 

7 

2 

1 

Yukon 

— 

279 

42 

237 

164 

41 

32 

3 

87 

27 

Prince  Edward  Island 

f 

161 

lô 

119 

508 
53 
44 
56 

198 
6 

24 

3 

33 

110 

8 

17 

15 

33 

1 

1 

i 

13 

2 
1 

i 

i 

1      136 

1        12 

lj        84 

1       384 

43 

26 

!         41 

;       164 

4 

127 

10 
69 

353 
38 
26 
33 

163 
1 

6 

2 
11 

22 
5 

*8 

1 
2 

3 

"4 
9 

"l 

25 

2 

48 

221 

8 

11 

16 

108 

3 

66 

6 

15 

47 

25 

9 

9 

28 

1 

New  Brunswick 

2 

Ontario  

Manitoba     

Saskatchewan 

Alberta   

British  Columbia 

11 
3 

2 

"*4 

Canada 

1,160 

244 

20 

2       894 

I 

820 

57 

17 

442 

206 

22 
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Tableau  n. 


Récapitulation  par  classes  et  provinces. 


Sentence. 

Civil 

Occupations. 

Condition. 

Penitentiary. 

Com- 

Etat  civil. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

years 
and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

un- 
der 
five. 

and 

Life. 

— 

— 

— 

uural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single^ 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

m  ns 
de 

Réfor- 

libé- 

me. 

rales. 

cinq. 

Classe  iv. — Dommages  malicieux  contre  la  propriété. 


4 
2 

2 
2 
3 
2 
5 

"i 

i 

n 
i 

14 

38 
1 
1 
1 
1 

2 

4 

28 

4 

5 

6 

30 

\ 

11 

2 

1 

1 
3 
1 

8 

2 

1 
4 
1 

2 
11 
2 
2 
2 
1 

4 

10 

1 

2 

1 

9 

18 
3 

1 

1 
2 

19 

2 

64 

3 

2 

1 

2 

1 

1 

7 

8 

6 

6 

48 

20 

22 

4 

14 

î 

69 

37 

3 

143 

Classe  v. — Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 


2 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

4 

5 

1 

7 
28 
25 
3 
4 
5 

"é 

9 
19 
29 

2 
3 

2 

1 

2 

13 

"3 
1 

3 
35 

6 

2 
8 

3 

32 

5 

3 

11 

2 
1 

8 

12 

2 

22 

5 
4 
6 

1 

""i 

1 

51 

9 

48 

4 

1 

14 

9 

1 

1 

11 

5 

7 

42 

3 

2 

73 

9 

66 

22 

39 

3 

56 

58 

3 

144 

Classe  vi. — Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


8 

37 
2 

10 

85 
5 
1 
6 

18 

70 

7 

18 

1 

3 

5 

13 

12 

3 

17 

69 

3 

4 

26 

4 

11 

24 

6 

38 

147 

20 

47 
1 

31 
123 

11 
3 
4 

26 

3 

"2 

2 
2 

5 

69 

2 

9 

8 

1 

5 
26 
1 
2 
4 

20 
3 

10 

51 

4 

1 

2 

47 

9 
2 

11 

226 
21 

2 

1 
1 
2 

3 

9 

2 

13 

1 
4 

5 
68 

17 

4 

120 

1 

44 

5 

11 

164 

117 

134 

65 

91 

8 

308 

246 

14 

513 

17—14 
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Table  il 

Summary 

by  classes  and 

provinces 

Educational 
Status. 

Use  of 
liquors. 

Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

Provinces. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

de lire 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Class  iv. — Malicious  offences  against  property. 


Ile  du  Prince-Edouard 

2 

1 

28 

14 

8 

25 

81 

5 

2 

2 

4 

"l 

6 
3 
4 
3 

26 

1 

20 
4 

2 

8 
1 
8 

29 
3 
1 
1 
2 

2 
3 

29 

15 

8 

21 

65 

6 

2 

2 

6 

Nouvelle-Ecosse 

3 
5 
9 

Québec 

4 

4 

1 
1 

6 
15 

.... 

6 
11 

2 
2 

1 

1 

8 
90 

10 

8 

1 

1 

i 

"*3 

1 

1 

2 

1 

1 

47 

55 

1 

27 

2 

35 

1 

154 

Canada 

15 

169 

2 

46 

30 

Class  v. — Forgery  and  offences  against  the  currency. 


Ile  du  Prince-Edouard 

9 

2 

1 

2 

3 

1 

8 

1 

Nouveau-Brunswick 

"è 

1 

12 

70 
49 
15 
19 

7 

1 
11 
2 
2 
2 

"4 
"è 

3 

12 

18 

1 

3 

8 
53 
31 
13 

18 
3 

"*2 

2 

14 

4 

9 
44 
51 
16 
19 

7 

4 

Ontario .   ... 

Manitoba 

1 

1 

41 

1 

18 
5 
8 

i 

1 

Alberta . 

Colombie-Britannique 

Yukon 

1 

1 
1 

3 

.... 

1 

154 

Canada 

8 

181 

18 

7 

39 

1 

128 

2 

25 

1 

33 

51 

Class  vi.  — Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


107 
8 

75 

307 

30 

6 

20 

135 

13 
2 
5 

30 
3 

22 

1 

84 
1 

62 
225 

20 
5 

14 

99 

"è 

5 

12 

3 

15 

65 

5 

"2 
37 

1 

140 

1 

'  i 

1 

3 

16 

7 

3 
30 

9 
21 
21 
13 

2 

122 

1 
1 

2 

116 

8 

57 

286 

24 

6 

20 

141 

1 

659 

5 

"  1 

21 

1 
"*7 

? 

2 

3 

39 

4 

"i 

M 

Ontario 

70 

9 

1 
1 

1 

.... 

3 
13 

i 

1 

Colombie-Britannique 

13 

10 

9 

2 

84 

9 

510 

13 

66 

688 

25 

1?1 
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Tableau  il. 


Récapitulation  par  classes  et  provinces. 


Birth  Places. 

— 

Religions. 

Residence. 

Lieux  de  naissance. 

British  Isles. 

Other 

Other 

1 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 

Jles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

S 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byté- 
riens. 

\ 

m 

Eng- 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

l 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

o 
H 

-ta 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

•s 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

+3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

c 

à* 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

S 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

P3 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

Classe  iv. — Dommages  malicieux  contre  la  propriété. 


Classe  v.  — Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 


Classe  vi. — Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes 


30 
14 

8 
27 
69 

1 

1 
6 
1 

"l 

5 

2 
2 
1 
2 

1 

4 

6 

17 

12 

1 

23 

19 

1 

6 

2 

3 
2 

3 
2 

i 

30 

18 

3 

18 

61 

3 

4 

'"i 



"à 

6 
22 

""à 

i 

5 

1 

11 

4 

2 

1 

8 
2 

19 
1 

8 

27 
3 

1 

1 

2 

3 

1 
1 

"i 

i 

3 

1 

3 

3 

2 

*  8 

2 

152 

10 

13 

11 

76 

18 

27 

16 

33 

6 

144 

52 

1 

1 

3 

1 
1 

1 

7 

12 

8 

8 

63 
15 

4 
11 

2 

1 

'è 

26 

16 

1 

12 

2 

4 

1 

5 

""ii 

73 
50 

21 
18 
13 

4 

"  2 

"'h 

10 

"è 

i 

....  ^ 

7 
2 

1 
3 

1 

5 
1 
3 
9 

7 
5 

6 

"*2 

5 

11 

9 

4 

1 
1 

10 
17 

2 

1 

19 
9 

..... 

22 
8 
2 
2 

14 
3 

2 
4 

S 

i 

35 

5 

20 

111 

19 

15 

2 

64 

32 

33 

35 

30 

6 

191 

30 

"*2 

3 

76 
5 

60 
195 

14 
3 
6 

23 

2 

"il 

23 
1 
1 

8 
9 

1 

17 
1 
9 

99 
11 

"13 

"  2 
2 

' 

6 
1 

65 
2 

53 

108 

10 

14 

"62 
10 

1 
2 
1 
1 

12 
1 

"44 
3 

19 

"45 
3 

2 

9 

24 

24 

2 

4 

3 

39 

5 

'  3 

43 

3 

1 

3 

61 

110 

9 

65 

313 
26 
12 
15 

153 

2 
1 

•••7 
1 

6 

2 

18 

35 
5 
2 

8 
2 

46 
8 
4 

2 

16 

1 
8 

2 

7 

2 
88 

'    "2 

6 
33 

3 

4 
4 

6 

10 

4 

67 

19 

20 

382 

56 

227 

13 

16 

278 

91 

63 

75 

102 

119 

703 

99 

17—14, 
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Table  n. 


Summary  by  classes  and  provinces. 


Provinces. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 



de 

folie. 

M. 

F 

Convictions. 
Condamnations. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


Sentence. 


Committed  to  Jail. 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Grand  totals  by  provinces. 


Prince  Edward  Island 


Nova  Scotia . 


New  Brunswick 


Manitoba . 


Alberta . 


British  Columbia . 


Yukon 


Canada 


/1910 
U909 

/1910 
\1909 

(1910 
U909 


Quebec {l909 

0ntano 11909 


/1910 
1 1909 


Saskatchewan \  ^^qo 


/1910 
\1909 

(1910 
\1909 

(1910 
11909 


/1910 
\1909 


68 
42 

993 
752 

256 
248 

2,570 
2,964 

7,148 
7,179 

916 
962 

1,241 
1,095 

1,070 
986 

1,099 
1,072 

34 
50 


15,305 
15,350 


20 
16 

221 
199 

39 
56 

469 
549 

1659 
1824 

152 

129 

329 
347 

299 
276 

201 

237 

9 
11 


a 

3398 
3644 


48 
25 

759 
532 

213 

188 

2,062 
2,364 

5,373 
5,213 

755 
814 

908 
745 

761 
697 

798 
833 

23 

38 


11,700 
11,449 


45 
19 

708 
491 

183 
171 

1,744 
1,753 

4,672 
4,546 

588 
634 

896 

728 

682 
673 

750 

777 

15 
34 


10,283 
9,826 


3 

2 

"4" 

32 
1 

1 
17 

34 
32 

17 
9 

126 
116 

279 
188 

11 
5 

19 
12 

58 
43 

27 
44 

159 
239 

159 
372 

523 
547 

618 
719 

396 
343 

305 
324 

1,372 
1,160 

1,570 
1,576 

98 
79 

69 
101 

199 
229 

205 
174 

8 
10 

4 

7 

404 
337 

312 

238 

55 
17 

24 

7 

153 
154 

314 
332 

26 
34 

22 
22 

213 

312 

284 

275 

6 
2 

2 

2 

8 
17 

11 
16 

796 
763 

621 

860 

3,088 
2,916 

3,621 
3,579 

46 
49 

232 
264 

48 
40 

34 

28 

15 
22 

60 

55 

1 
2 


444 
470 


a  Includiag  14  Nolle  prosequi  and  22  Jury  disagreed.     b  Including  1  Nolle  prosequi. 

a  Y  compris  14  Nolle  prosequi  et  22  cas  où  le  jury  ne  s'est  pas  accordé.       b  Y  compris  1  Nolle  prosequi. 
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Tableau 

CI. 

Récapitulation  par  classes  et  provinces 

Sentence. 

Civil 

Occupations.  * 

Condition. 
Etat  civil. 

Penitentiary. 

Com- 

Pénitencier. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Other 

Two 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sion  al 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

m'ns 

de 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

plus. 

de 
Réfor- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 

liers. 

vage. 

taires. 

me. 

rales. 

cinq. 

Grands  totaux  par  provinces. 


?, 

1 

12 
1 

219 
124 

1 

168 
49 

6 
4 

87 
51 

2 

23 

17 

2 

83 
43 

3 
3 

4 
12 

430 

182 

3 
6 

124 

130 

9 
11 

44 

6 

19 

87 
58 

15 
11 

1 

24 

30 

439 
275 

29 
14 

5 
10 

"2 

1 
1 

4 
6 

105 

79 

90 
64 

560 
630 

2 

7 

51 
142 

26 
36 

336 

379 

9 

7 

99 
88 

17 
11 

214 
343 

1 
3 

16 
20 

74 

76 

1,059 
915 

26 
19 

605 
774 

35 
34 

163 

158 

176 

274 

32 
65 

1 

1,834 

1,428 

160 
256 

50 
95 

""2 

9 
8 

247 
169 

1,733 
1,683 

200 
204 

557 
506 

217 
233 

394 
424 

42 

37 

2,415 
2,396 

1,415 
1,441 

64. 

62 

3,322 
3,159 

59 
100 

10 
33 

"i 

8 

8 

226 
229 

50 
42 

173 
141 

85 
83 

100 
89 

6 
11 

238 
333 

262 

278 

1 
26 

416 
405 

32 
34 

9 
11 

3 

1 

2 

1 

112 
95 

35 
40 

21 
16 

9 
6 

20 
12 

4 
3 

45 

48 

44 
30 

1 

1 

106 

68 

115 

28 

9 
18 

2 
2 

19 
1 

134 
140 

83 
67 

53 

27 

44 

6 

49 
10 

9 

2 

103 

29 

118 

2 

9 

274 
229 

69 
74 

19 
32 

6 
3 

24 
6 

123 

76 

45 
37 

113 
133 

72 
80 

58 
131 

11 
19 

275 
232 

120 
163 

9 
4 

523 
522 

1 

2 
3 

7 
2 

1 
3 

7 
2 

1 
4 

4 
6 

5 
4 

1 

13 
15 

729 

844 

151 
275 

2 
2 

21 
1S 

433 
300 

3,21.1 
3,045 

642 
590 

1,373 
1,296 

565 
524 

938 
1,067 

92 
98 

4,647 
4,229 

2,724 
2,911 

128 
147 

6,634 

6,278 
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Table  II. 

Summary  by  classes  anc 

provinces. 

Educational 

Useof 
liquors. 

Status. 



Instruction. 

Ages. 

Usage  de 
liqueurs . 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

Provinces. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

pable 

men- 

rieure 

M 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

de lire 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Grand  totals  by  provinces. 


Ile  du  Prince-Edouard 


Nouvelle-Ecosse. 


Nouveau-Brunswick. 


Québec . . . 
Ontario  . 
Manitoba 


fl  910 

•  \1909 

/1910 

•  \1909 

(1910 

•  \1909 

/1910 

•  \1909 

(1910 

•  \1909 

/1910 

•  \1909 


Saskatchewan -J  ^y 


Alberta , 


/1910 
11009 


Colombie-Britannique ...  \  ,qq,j 


Yukon 


1910 
1909 


Canada.. 


3 

8 

86 
67 

43 
16 

556 
364 

"  i 

6 

7 

17 

7 

73 

69 

2 

21 

8 

117 
62 

12 
4 

7 
5 

356 
209 

9 
10 

2 

5 

87 
49 

1 

43 
17 

577 
354 

2 

2 

95 

120 

<; 

7 

15 
17 

174 
154 

2 
5 

47 
30 

2 

2 

28 
30 

1 

2 

54 
60 

1 
4 

33 
19 

Y 

45 
39 

2 

1 

135 
107 

189 
360 

1,782 
1,861 

14 
15 

248 
222 

4 
6 

322 
380 

19 
14 

1044 
1219 

35 
46 

273 
314 

16 
14 

96 
142 

5 

7 

1265 
1124 

300 

264 

4,431 
4,183 

145 
184 

796 

654 

38 
35 

727 
733 

52 
65 

2228 
2258 

139 
123 

761 
663 

62 
75 

545 

584 

25 
23 

3579 
3218 

64 

81 

588 
590 

9 
16 

11 

26 

4 

103 

103 

11 
15 

417 
444 

31 
55 

105 
100 

8 
2 

66 
60 

3 

5 

596 

589 

9 
9 

130 

83 

6 

7 

10 

7 

2 

1 

27 
12 

o 

70 

60 

2 
1 

12 
12 

3 

1 

727 
644 

13 

7 

121 

86 

31 
20 

351 

U8 

13 

8 

49 

52 

3 

59 
20 

10 

1 

222 
97 

8 
2 

49 
30 

Y 

351 
483 

10 
11 

297 
155 

83 
113 

548 
538 

14 

36 

70 
34 

1 

74 

76 

3 

357 
445 

12 
2 

115 
127 

"Y 

168 

142 

3 
6 

546 
622 

7 

9 
16 

3 
2 

.... 

1 

13 
10 

4768 
4807 

1 

238 
243 

4 

8 

1441 
1327 

91 

97 

2 
19 

2131 
2233 

2 

69 
67 

13 
14 

7163 

6286 

787 
939 

8,612 
7,953 

212 

281 

1321 
1102 

52 

48 

1479 
1424 

110 
101 

3 

8 

62 
71 

56 
70 

722 
1080 

1266 
1392 

61 
100 

22 
13 


21 

99 
73 

6 

5 


2396 
2833 
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Tableau  n. 


Récapitulation  par  classes  et  provinces. 


Birth  Places. 
Lieux  de  naissance. 


British  Lies. 
Iles  Britanniques. 


Eng- 
land 
and 

Wales 

Angle 
terre 

et 
Galles 


Ire- 
land. 


Ir- 
lande. 


Scot- 
land. 


Ecos- 


Ca- 
nada. 


Uni- 

ted 

States 


Etats- 
Unis. 


Other 
Fo- 
reign 
Coun- 

tries. 


Au- 
tres- 
pays 
étran- 
gers. 


Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 


Autr's 


sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 


Religions. 


Bap- 

tists. 


tistes. 


R. 

Ca- 

tho- 
lics. 


Ca- 
tholi- 
ques. 


Ch.of 
Eng- 
lano1. 


d'An 

gle- 

terre. 


Me- 
tho- 
dists 


Mé- 

tho- 
dis- 

tes. 


Pres- 

byte- 
rians, 


Pres- 
byté- 
riens. 


Pro- 
tes- 
tât os 


- 

Résidence . 

Other 

i 

9 

Déno- 

ÊH 

•s 

mina- 

^ 

en 

tions. 

1 

m 

? 

£ 

M 

o 

O 

H 

St 

Autr's 

TJ 

xa    . 

con- 

§ 

«S 

fes- 

m 

e8  £ 

sions. 

43 

S£ 

O 

g 

Grands  totaux  par  provinces. 


47 
25 

481 
366 

151 
150 

1,613 
1,831 

3,360 
3,162 

201 

228 

61 
65 

159 
53 

186 
221 

8 
5 

1 

29 
14 

336 
221 

85 
83 

1549 
1649 

1579 
1407 

166 
243 

37 
29 

108 
37 

189 
206 

7 
4 

6 

111 

53 

13 
15 

2 

96 

1,065 
1,056 

190 
146 

17 

12 

55 

.  16 

23 

82 

4 

4 

1 

47 
22 

20 
16 

■•y 

692 
754 

48 
68 

8 
3 

57 
26 

24 
24 

5 
2 

67 
40 

12 
15 

3 
21 

596 
516 

100 
89 

21 
12 

76 
14 

33 

56 

3 

1 

...... 

23 

56 

22 
15 

383 
253 

379 
300 

30 

37 

27 

44 
16 

218 
130 

1 
6 

27 
8 

5 
6 

73 
103 

275 
251 

93 
110 

9 
10 

41 
33 

91 
150 

1 
3 

39 

24 

581 
395 

174 
143 

1811 
1805 

4303 

4058 

626 
620 

235 
109 

312 

87 

672 
648 

10 

27 

6 
1 

19 
17 

6 
6 

83 
81 

485 
525 

147 
161 

32 
30 

56 
20 

96 
102 

1 

2 

9 
3 

3 

7 

35 
35 

123 

147 

38 
29 

4 

1 

6 
2 

38 
20 

2 
3 

7 
5 

3 

2 

15 

29 

122 

110 

49 
51 

10 
2 

11 
4 

40 
36 

'"2 

9 
8 

6 

88 
54 

240 
254 

50 
37 

7 
11 

84 
50 

71 

95 

3 

5 

73 

20 

15 

10 

144 
192 

555 
497 

202 

262 

29 
34 

76 

48 

216 

218 

5 

38 
19 

"ï 

2 
5 

7 

7 

2 

35 
24 

31 
20 

'  "2 

132 
163 

23 
9 

5 

3 

5 
11 

9 
9 

i 

93 
45 

23 
34 

210 
436 

678 
733 

98 
117 

62 

62 

84 
81 

90 
76 

11 

8 

925 
944 

258 
247 

257 
241 

6,267 
6,106 

557 
514 

1,315 

1,281 

49 
32 

241 
242 

4083 
3893 

1,486 
1,476 

900 
921 

916 
766 

1137 

884 

615 
674 

8763 
7916 

1355 
1593 
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Table  ni.— Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 

• 

Province  of  Prince  Edward  Island. 

King's. 

Prince. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Red- 

mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

'   '3 

'    '3 

3 

1 

3 
1 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Fishery  Acfcs,  offences  against 

Gambling  Acts             "             

Game  Laws                  "             

2 

2 

Incorrigibility 



1 

1 

7 

7 

'  '       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 
Selling  liquor  during  prohibited  hours 

8 

•    8 

4 

4 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

3 
1 

3 

1 

Exercising  various  callings  without  license. 
Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to   

1 

1 

1 

1 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws              "             .... 

Seamen's  Acts              "             

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

Vagrancy 

24 
1 

24 
1 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof . 
Loose,  idle,  disorderly 

7 

7 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

Insanity 

Totals 

16 

16 

51 

44 

7 
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Tableau  ht. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard. 


Queen's. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 

Op- 

*Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Totals  of  P.  E.  Island. 
Totaux  de  l'Ile  du  P.-E. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Offenses. 


22 


13 


4 

"é 

158 


12 


257    12 


23 


13 


159 


12 


256 


11 


15 


o 

182 


19 


35 


15 


183 


19 


324    121       316 


11 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

h  défendant  le  jeu. 

if  de  chasse. 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

ii        de  chiens,  oiseaux,  etc. 
ii        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

n  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

n  de  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Pkovince  of  Nova  Scotia. 


Annapolts. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

Antigonksh. 


Sentence. 


Adultération  of  f ood    

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility . 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. 
Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"'        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liqaor  License  Acts,  offences  against 

r^each  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

'  '  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  injury  to  property ...    

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breach  es  of.. . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,    frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly ..    

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals . 


17 


10 


22 


20 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

Cape  Ereton. 

Colchester. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na a- 
tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  [F. 

37 
60 
12 

"2 

26 

60 

6 

1 

5 

9 

1 

2 
1 
6 

11 

2 

7 
1 

1 

3 

1 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

5 

3 

3 

Perturbation  de  réunions  religieuseset  autre?. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

4 

4 

...     .|.... 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  vente». 

1 

1 

1 

1 

i 

38 

1 

ié 

1 
191 

39 

2 

179 

1 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventede  boissons  durant  les  heures  défendues. 

sans  licence. 
Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

33 

1 

34 

17 

7 

10 

2 

2 

5 

é 

3 

88 
3 
2 
6 

2 

86 

4 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

o 

2 

7 

1 

25 

15 

10 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

1 

1 

1 
1 

1 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

16 

2 

13 
49 

io 
2 

11 

7 

2 

10 

1,780 

4 

60 

2 

63 

9 

1 

60 
1813 

4 

"  8 
65 

55 
17 

4 

127 

1 

1 
3 

1 

118 

1 

1 

3 
12 

53 

3 

83 

22 

9 
"l 

9 

4 

13 

1 

2488 

107 

2,328 

121 

146 

224 

9 

198 

2 

33 

Totaux. 
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Table  iii. — Summary  conv 

ictions  by  police 

,  magi  strates  an 

d  other  justics. 

Province  of  Nova  Scotia—  Coritinued. 

CUMBERLAND. 

DlGBY. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 

option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  [F. 

M.  jF. 

0 
19 

"i 

9 
20 

1 
7 

1 
7 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons .... 

Cruelty  to  animais 

8 

8 

4 

4 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

l(î 

16 

6 

6 

"            without  license 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

3 

8 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts,                                        " 
Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breachesof 

Exercising  various  callings  without  license 

2 

2 

1 

1 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

8 

8 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

9 

3 

3 

244 

1 

"è 

i 

10 

3 

7 

243 

Trespass 

2 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

2 

2 

2 

Insulting,  obscène  and  "profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

1 
5 

"2 

1 
2 

5 

Wéights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

Totals 

339 

11 

342 

2 

6 

17 

17 
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Tableau  iil— 

Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Pkovince  de  la  Nouvelle-Ecosse — Suite. 

GUYSBOKOUGH. 



Halifax. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Coni- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

5 

1 

6 

1 

147 
124 

5 

24 

38 

65 

129 

5 

3 

1 

103 
32 

Voies  de  fait. 

1 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

6 

2 

4 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

27 
9 

27 
6 

Incorrigible. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

60 

30 

89 

1 

10 

4 

14 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

21 
4 

5 

9 
3 

17 

1 

de  boissons  aux  Sauvages . 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent 

1 

1 

Divers  délits. 

177 

12 

5 

17 

19 

6 

"i 

144 

9 

2 

15 

1 

40 
"l 

29 
3 
3 
3 

17 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Inf.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

15 

15 

13 

1 

13 

4 

6 

589 

*27 
1 

50 

10 

3 
1 

6 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

6 

"i 

43 

"i 

4 

13 

4 

3 

625 

'"28 

7 

45 

2 
1 

2 
6 

4 

"l 

4 

1 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

2 

14 
9 

20 

6 

26 

1350 

181 

1,217 

60 

254 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  op  Nova  Scotia— Continued. 

Hants. 

Inverness. 

Sentence. 

Sentence. 

Offences. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

tions. 

sans 

etc. 

tions. 

sans 

etc. 

option. 

option. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food    

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility . 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 
Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


11 


12 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of.. . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-lavvs,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  languago 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,    frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 


31      5 


34 


2     23     1 


24 
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Tableau  m. — Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse— Suite. 

King's. 

LUNENBURG. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
âne. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  IF. 

11 
3 

3 

13 
3 

1 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

2 
2 

2 

2 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

"  i 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

10 

10 

27 

26 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

Divers  délits. 

4 

4 

3 

3 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

?, 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

1 

1 

1 

17 

1 

16 

24 

20 

4 

1 

? 

2 

1 

1 

42 

38 

4 

70 

3 

70 

3 

Totaux. 

17—15 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justics. 


Province  of  Nova  Scoti a— Concluded. 

PlCTOU. 

Queen's. 

Sentence. 

Sentence. 

Offences. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

* 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 



dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons . . . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 

Larceny. 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without    censé . 

Violation  of  Indian  liquor  aw 


Al 


13 


:>4 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts,  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breachesof. . . 
Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Drunkenness ; 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Tnsanity 


26 


20 


Totals. 


201 


18 


195 


20     28     1         27 
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Tableau  m.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  palice  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

Shelburne. 

Yarmouth. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Offenses. 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

19 


18 


19 


105 ! 


90 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

m  défendant  le  jeu. 

•t  de  chasse. 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

h        de  chiens,  oiseaux,  etc. 
h        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

m  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

n  de  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 


Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 


17—15| 
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Table  iii. — Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  of  New  Brunswick. 

Carleton. 

Chaîlotte. 

Offences. 

• 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op.  ] 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

3 

3 

4 

4 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

2 

2 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

46 

8 

5i 

2 

1 

88 

86 

2 

- 

. 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

1 

1 

1 

1 

1 

Vagrancy 

Drunkenness 

6 
32 

6 

9 

23 

1 

84 

1 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

1 

1 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity , 

89 

9 

Totals 

79 

17 

2 

179 

1 

177 

2 

1 
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Tableau  iil— 

Condamnât 

ions  sommaires  par 

magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  du  Nouveau-Brunswick. 

Gloucester. 

Kent. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

ffenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

h 

4 

1 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

i 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                défendant  le  jeu. 

4 

4 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

9, 

2 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventede  boissor  s  durant  les  heures  défendues 

1 

1 
1 

1 

3 

3 

"              sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Tnf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"         de  la  milice. 

Divers  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

?, 

2 

3 
13 

1 

13 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

29 

2 

27 

2 

2 

3 

3 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  of  New  Brunswick— Concludcd. 

NORTHUMBERLAND. 

St.  John. 
St-Jean. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

6 
5 

2 
5 

4 

52 

14 

1 

52 
14 

Breach  of  peace 

::: 

Cruelty  to  animais . . 

7 

7 

4 

4 

Gambling  Acts           " 

Game  Laws                 "                   

• 

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . . 

Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c. . . 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c. 

Liquor  License  Acts,  offences  against    

19 

3 

22 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours . . . 

54 

1 

55 

5 
3 

"i 

5 
4 

"            without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property ... 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

3 
3 

3 
3 

3 

3 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

Miscellaneous  offences 

1 
6 
2 

"i 

1 
1 
2 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against 

6 

15 

15 

1 

1 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

14 

14 

Revenue  Laws                "            

Seamen's  Acts                "            

1 

1 

8 

8 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

1 

1 

2 

10 

10 

Trespass 

Vagrancy :   

Drunkenness 

Indécent  exposure .... 

26 
131 

2 

6 
130 

22 
1 

832 
1 

27 
4 

5 

12 
30 

9 

12 

852 

1 

27 

13 

5 

10 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

2 
2 

1 

3 

2 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

Insanity 

Totals 

247 

6 

217 

2 

34 

1038 

55 

1,058 

35 
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Tableau  in. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Pkovince  du  Nouveau-Brunswick— Fin. 

Westmorland. 

York. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses . 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

6 

6 
9 
1 

8 
3 

1 

6 
3 

1 

2 

Voies  de  fait. 

10 

1 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

1 

1 

1 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

?, 

2 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

3 

3 

1 

1 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

96 

5 

89 

12 

30 

2 

32 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

1 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

3 

"4 

3 

1 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

4 

serviteurs. 

2 

1 

28 

1 

4 

Divers  délits. 

3? 

5 
2 

1 
7 

5 
2 

1 
7 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

?, 

2 
2 

?, 

"  8 

4 

4 

14 

6 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

3 

2 

1 

2 

2 

5 

207 

3 

12 
1 

"i 

6 

204 

3 

3 

4 

7 
4 

2 

230 

1 

3 

1 
229 

1 
3 

1 
1 

1 

1 

1 

399 

19 

372 

16 

30 

304 

2 

299 

7 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province 

of  Québec. 

Arthabaska. 

Beauce. 

Sentence. 

Sentence. 

Offences. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  tood 

Assaults  

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Crueltyto  animais 

Dis^urbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against . . . 

(xambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 
Larceny    

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property.   

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  andDentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of. . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  ..... 

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly. 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity  


Totals 61 1    1 


13 


2s 


13 


29 


60 


99 


2    110     2       110 


100 
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Tableau  in. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  Québec. 



Beauharnois. 

Bedford. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

1 

1 

1 

11 
1 

"l 

1 
13 

1 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

q 

9 
3 



2 

Voies  de  fait. 

3 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d 'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

12 

12 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

4 

4 

■• 

Incorrigibi  1  i  té. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

10 

10 

"    '  '        de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

17 

17 

3 

3 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

11 

11 

1 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

2 

2 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"          de  la  milice. 

Divers  délits. 

13 

13 

2 

4 

.  .  ; 

4 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

? 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

1 

1 

2 

2 

Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 

1 

21 

1 

5 

Profanation  du  dimanche. 

15 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

1 

1 

....  ^ 
2 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

2 
2 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 

12 

12 
50 

30 

18 

5 
14 

3 

22 
4 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

50 

1 

1 

22 

1 

1 

3 

1 

3 

1 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infraction  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

Aliénation  mentale. 

126 

1 

127 

127 

2 

63 

18 

48 

Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  raagistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Province  of  Québec— Continued. 


Gaspé. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 

na- 
tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Iberville. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re 

mise, 
etc. 


Adultération  of  f ood 

Assauits 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons . . 

Contempt  of  court  ...    

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against 
Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against  . . . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


10 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license , 

Violation  of  Indian  liquor  law 


12 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statu  te  Labour,  offences  re  lating  to 

Threats  and  abusive  langus  ge 

Trespass  ....    

Vagrancy . . . , 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity , 


Totals I    35     4 


27 


81    38  . . 


22 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  Québec— Suite. 

JOLIETTE. 

Kamouraska. 

* 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

• 

Falsification  de  substances  alimentaire*. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

1 
4 

1 
4 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

'"  3 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

3 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

23 

1 

24 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"                     de  la  milice. 

Divers  délits. 

1 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf  ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

1 

1 

1 

1 

? 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

3 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

1 

1 

1 

1 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

11 

8 

3 

37 

1 

38 

Totaux. 
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Table  iil—  Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices 

Province  op  Québec— Continuai. 

MONTMAGNY. 

Montréal. 

Offences 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

.... 

"l 

50 

731 

1033 

88 

73 

78 
2 

50 
627 
818 

83 

Assaults 

27 

150 

Breach  of  peace 

293 

Carrying  fire-arms  and  unlawf  ul  weapons. . . 

7 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

187 

10 

3 

34 

60 

1 

4 

3 

179 

10 

3 

33 

58 
1 
4 

1 

7 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts            "                

1 

Game  Laws                 "                 

2 

Incorrigibility ...     

"i 

Larceny 

•2 

"        of  dogs,  birds,  &c 

'  '        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

18 
128 

1 

93 

13 
219 

6 

Liquor  License  Acts,  offences  against , . . 

2 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"           without  license 

"éi 

31 

24 

59 

3 

108 
29 
49 

4 

7 

18 

423 

1085 

513 

92 

5 
05 

3 

2 
4 

1 

"l 
16 

6 

24 
1 

26 
122 

2 

102 
25 
44 

5 

7 

19 

35S 

971 

469 

93 

.... 

3 
2 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

9 

6 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                           '* 

9 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

1 

80 

Exercising  various  callings  without  license 

120 

68 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

29 
190 
16 
17 
44 

1 
7 

"2 

30 

165 

15 

19 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

1 
1 

31 

Railway  Acts,  offences  against  

Seamen's  Acts               "             

39 

3 

Statute  Labour,  offences  relating  to   

Threats  and  abusive  language 

90 

97 

922 

3272 

83 

6 
5 

255 

m 

17 

40 

68 

434 

2,705 

75 

4 
11 

311 
5 
5 

52 

Trespass    

Vagrancy 

Drunkenness , 

"î 

i 

"l 

"i 

23 

432 
934 

Indécent  exposure 

20 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

455 

2 

50 

72 

074 

"3 

18 

784 

1 
50 

45 

300 

1 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 

3 

90 

Totals 

33 

1 

33 

1 

10,103 

1735 

8,728 

454 

2,657 
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Tableau  m.  —Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  Québec— Suite. 


Ottawa. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 


option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


PONTIAC. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Offenses. 


10 

1 

10 

251 


401    65       403 


11 


21 
231 


16 


56       6  . 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

sans  licence. 
Contraventions  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


1 Totaux. 
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-  Table  iii.—  Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Québec— Continuée. 

Québec. 

Richelieu. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Red- 
mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

61 

90 

2 

1 

3 

58 

93 

2 

3 

1 

8 
80 

8 
73 

7 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

22 
1 
1 

"2 

8 
1 
1 

"  1 

14 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts                            

"i 

2 
4 

2 
4 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

without  license.    

2 

2 

1 

1 

5 

36 

2 

n 

5 
107 

2 

5 

7 

1 

6 

7 

Other  damage  to  property ... 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

20 
4 

"3 

20 

7 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 
Exercising  various  callings  without  license. 
Health  By-laws,  offences  against 

383 

200 

13 

29 

24 
1 

"2 

406 

201 

13 

31 

1 

3 

3 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

56 
11 

56 

9 

2 

2 

2 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

36 
3 

1026 
2 

8 
2 

76 

1 

23 

"8 
14 

12 

1 
3 

1,049 

2 

16 

16 

88 
1 

35 

7 

11 

8 

3 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

3 

3 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

Totals 

2113 

163 

2,203 

10 

63 

141 

3 

131 

13 
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Tableau  m.— 

Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  Québec — Suite. 

RlMOUSKI. 



Saguenay. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 
tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

15 

8 

2 

5 

9 
5 

1 

7 

"*5 

2 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 

2 

2 

1 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

2 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

4 

3 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

45 

36 

9 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

7 

2 

2 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

1 

1 

de  boissons  aux  Sauvages . 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

de  la  milice. 

Divers  délits. 

1 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

7 

7 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Inf .  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

1 

,.'l 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

1 

1 

70 

16 

51 

3 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

4 

4 

1 

1 

163 

1 

82 

56 

26 

20 

12 

5 

3 

Totaux. 
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Table  in. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  op  Québec— Concluded. 

St-François. 

St.  Hyacinthe. 

Sentence. 

Sentence. 

Offences. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 
Larceny 

"  .     of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property . . 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts  "  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Brunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


5 

5 

6 

307 


10 


1 
4 

280 


63 


81 


Totals 480   23 


433 


69   110     6       103 


12 
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Tableau  iii. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  Québec— Fin. 


Tebrebonne. 

TrOIS-RiVIERES. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com-  ' 
mitted 
without 
option 

Empri- 
sonnés 
sans 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

1  ■ 

M.  jF. 

1 

7 

1 
5 

1 
2 

3 

8 

7 

1 

1 

1 

10 

10 

20 

20 

1 

29 

"à 

1 

31 

7 

7 
1 

1 

1 

1 

| 

u 

3 

12 

12 

i 

1 

"  '1 

i 

1 

"22 
168 

8 

1 

"  io 

114 

..... 

6 

62 

4 

... 
1 

5 

"'    ; ;      '       ' 

1 

1 

11 



2*7 

22 

3 

20 

•  ••   ! 

22 

214 

73 

Offenses. 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"     _    bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"    _  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

de  la  milice. 
Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Province  of  Ontario. 


Algoma. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na- 

tions. 


M.  |F 


Sentence. 

Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Brant. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. 
Larceny . . . . 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours.  . 

"  without  license , 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  "  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  fanûly 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness * 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totais 3-10    10 


2 

2 

22 

62 

3 

1 

13 

ne 


22!) 


67 


12 


33 


374 


2 

19 

11 

161 

2 

7 
1 

65 


20       101    821    20       817 


12 


33 


6 
375 


19 
3 
160 
2 
8 
3 

65 


15 


STATISTIQUE   C R IMI N E LL E  — 1  9 1 0 

SESSIONAL  PAPER  No.  17 


243 


Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontario. 


Bruce. 

Sentence. 

Con- 

vic- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

Carleton. 


Con- 
vic- 
tions, 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Offenses. 


292    12 


30 


13 


3i) 


276 


92 

164 

10 


3 

252 

18 

1 
74 
12 


19 


15 


15! 


4 

58 

80 

744 

7 

30 
10 

127 


83 

169 

8 


35 


3 

246 
17 

1 
73 


13  1796  172    1,465 


2 

27 

41 

554 

ô 
37 
26 


17-161 


il 


24 


47 


2 
33 

35 
241 


66 


456 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d 'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

de  chiens,  oiseaux,  etc. 
1        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

sans  licence. 
Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infraction  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  ht.—  Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 



Province  of  Ontario— Continucd. 

Dufferin. 

Elgin. 



Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence 

Op- 
tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

1 
5 
2 
1 

"l 

1 
6 

2 

1 

4 
3 

7 

4 

3 

7 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  vveapons. . . 

3 
3 

3 
3 

"        of  tirnber,  trees,  fruits,  &c 

4 

2 

4 
2 

*26 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

26 

SelUng  liquor  during  prohibited  hours. . .  . 

8 
3 

2 
3 

(i 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  andDentistry  Acts,  offences  against 

1 

1 

1 

1 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of. . . 
Exercising  various  callings  without  license 

6 

G 

68 

1 

15 

5 
1 

"i 

15 

1 

1 

2 

2 

1 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

7 

5 

2 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy  

1 
4 
16 
1 
8 
3 

1 
3 

1 

1 

• 

"iè 

1 
1 

9 
106 

i 

2 

1 
83 

3 

6 



25 

! 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

4 
2 

8 

3 

2 

8 

1 

10 

,. 

8 

3 

2 

1 

3 

Totals 

C5)    1 

45 

1G 

5 

287 

5 

243 

11 

38 
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Tableau  m. — Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario— Suite. 

Essex. 

Frontenac. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re 

mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 

option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  IF. 

10 
17 

2 
1 
1 
3 
1 

1 
3 

"l 

11 

20 

2 

1 

1 
3 

1 
1 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

54 

3 

57 

12 

1 

Voies  de  fait. 

12 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

3 

2 

7 

7 
1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuseset  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

?, 

2 

2 

2 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

3 

3 

^ 

1 

1 

2 

"'    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

43 

2 

44 

1 

24 

2 

21 

4 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

». 

2 
4 

"i 

2 
5 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

23 

22 

1 

2 

2 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

5 

4 

4 



serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 



"           de  la  milice. 

10 

"4 

9 
94 

2 

8 

38 

1 

Divers  délits. 

04 

4 

1 

3 
1 

3 
1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

3 

S 

38 

1 

1 

4 

4 

3 

1? 

9 
2 

? 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

4 

"l 

4 

8 

2 

134 

3 

2 

20 

195 

"é 
5 

3 
2 

"l81 

10 

24 

139 

12 

2 

11 

5 

"20 
15 

"é 

4 

14 

2 

16 

5 

1 

6 

40 
1 

4 

"i 

39 
1 

5 

11 

11 

3 

4 

559 

17 

520 

13 

43 

315 

21 

286 

39 

11 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Ontario— Continuée,. 

Grey. 

Haldimand. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 
ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

I 

1 
12 

"2 

1 
12 

19 
5 
6 

3 

19- 

Q 



1 

1 

5 

G 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 
Contempt  of  court 





Cruel ty  to  animais . .   



2 

... 

2 

Disturbing  religions  and  like  meetings 

2 
2 

2 

•  2 

Gambling  Acts            " 

Game  Laws                  "                

1 

... 

1 

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against.  . 

Larceny 

'  '      of  dogs,  birds,  &c 

1 

17 

1 

17 

1 

... 

1 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c.           .... 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

57 

5G 

.... 

1!) 

19 

Selling  liquor  during  prohibited  hours .... 

"            without  license 

1 

1 

1 

1 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicions  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property ... 

Master's  and  Servant 's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

1 

11 

3 

1 

2 

2 

S 

2 

• 

Miscellaneous  offences 

1 
121 

2 

1 
2       123 

Municipal  Acts  and  Bv-laws,  breaches  of . . . 

3 

'.  '.  '. 

o 
O 

Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against 

2 

Highways,  offences  relating  to 

11 

1 

11 
1 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws                "            

Seamen's  Acts                "            

1 

2 

"à 

1 

6 

6 

2 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

5 

1 

21 

171 

13 
11 

ii 

2 

i 

8 

5 
1 

"ièé 

13 

il 

1 

1 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure.      , 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

15 
5 

17 
4 

1 
3 

22 
"l 

?, 

18 

.     .    . 
1 

1 
3 

1 
1 

2 

2  .. 

Insanity 

4 

1 

5 

3 

i 

4 

Totals 

492 

28 

459 

22 

39 

77 

5 

69 

5 

8 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontakio— Suite. 

Halton. 



Hastings. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F 

M.  |F. 

. .( . . 

1 

24 
9 
3 

...|          1 
2         20 

4 

4 

2 

1 

1 

2 

4 

Voies  de  fait. 

4 

2 

9 
3 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

1 

3 

1 

19 

3 
1 

19 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

?, 

2 

8 

8 

4 

1 

24 

4 

1 

24 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

5 

5 

Infracti  ?ns  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

2 

4 
4 

2 
4 
4 

'  '              sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

2 

2 

servitevirs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"                     de  la  milice. 

1 

1 

29 

Divers  délits. 

9,9 

61 
3 
1 
4 

2 

62 
3 
1 
4 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

1 

1 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf  ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

2 

2 

Profanation  du  dimanche. 

•    2 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

4 

1 

5 

Menaces  et  langage  injurieux.» 
Empiétement. 

! 

17 
37 

2 
"l 

6 

27 
1 

1 

13 

23 

258 

1 

17 

6 

3 

4 

2 

6 

258 

1 

20 

25 

1 

17 

6 

Vagabondage. 
Ivresse. 

1 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

3 

1 

12 

12 

23 

1 
1 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

1 

Aliénation  mentale. 

106 

3 

94 

13 

2 

508 

20 

493 

22 

13 

Totaux. 
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Table  iii.—  Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other 

justices. 

Province  of  Ontario—  Continuai. 

Huron. 

Kent. 

Offences 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

-adultération  of  food 

4" 

10, 

1 

10 

9 

1 
22 
10 

"i 

2 

1 
20 
12 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . . 

1 

2 
1 

2 

1 

Contempt  of  court .... 

Cruelty  to  animais    

Disturbing  religious  and  like  meetings 

s... 

3 

2 

2 

2 

2 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts            "                

Game  Laws                  "                 

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . . 
Larceny 

8 

4 

4 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against    

11 

11 

69 

2 

70 

1 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

3 

3 

1 

1 

Violation  of  Indian  liquor  law 

3 

2 

1 

Malicious  in  jury  taproperty .  .    

Other  damage  to  property 

6 

.") 

1 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                           '" 

5 

5 

Miscellaneous  offences 

3 
66 

2 

"5 
6 

"h 

2 

71 

2 

4 
6 

1 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against - 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family    

Pharmacy  Acts,  offences  against    

28 

-! 

27 

5 

'   2 

2 
2 



1 

2  . .'. 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws               "              

Seamen's  Acts                "             

- 

Statu  te  Labour,  offences  relating  to   ... 

Threats  and  abusive  language 

1 

1 

1 

3 
2 
7 
140 
1 
10 

2 
"2 

2 

2 

140 

1 

12 

3 

Trespass 

l" 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

9 

24 

3 
2 

6 
5 

5 

17 

2 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

3 

3 

4 

2 

1 

1 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 

2 

1 

3 

1 

1 

Totals , 

127 

5 

99 

6 

27 

364 

15 

359 

10 

10 
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Tableau  tu. — Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario— Suite. 

Lambton. 



Lanark. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dain- 

na- 

tions. 

Sentence 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses . 

0P- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

3 
17 

29 

"3 

3 
18 
29 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

21 

2 

20 
2 
2 
2 
8 
3 

2 

1 

2 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

? 

9 

9 

1 

2 

2 

3 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                défendant  le  jeu. 

3 

3 

1 

1 

3 

"i 

3 

'  '                de  chasse. 

'"2 

1 

2 

1 

1 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"l9 

"i 

"l8 

i 

"l 

7 
33 

... 

à 

"l 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  lesheures  défendues 

1 

2 
"1 

1 

2 

16 

13 

1 
3 

0 

14 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

13 
"*3 

4 

2 

4 

2 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

1 

1 
14 

"          de  la  milice. 

30 

'4 

16 

71 

Divers  délits. 

G9 

2 

13 

3 

3 

15 
3 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 

r> 

6 

7 
1 

7 

1 

i 

1 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

1" 

1 

9 

"2 

1 
11 

Profanation  du  dimanche. 

53 

3 

29         21 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

"i 

8 

"5 
3 

2 

2 
2 

"iéé 

3 

10 

3 

14 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

? 

2 
9 

64 

67 

"2 

2 

4 

1 

56 

? 

'"47 

7 

5 

18 

4 

35 

270 
3 

13 
53 

23 

62 

7 
5 

'"2 
1 

2 
3 

23 

9 

7 

2 

36 

16 

5 

10 

1 

10 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

2 

2 

Aliénation  mentale. 

614 

3? 

387 

102 

157 

304 

16 

220 

59 

41 

.Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Ontario— Continued. 

Leeds  &  Grenville. 

Lennox  &  Addington. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Red- 
mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambîing  Acts  " 

Game  Laws  "  

Incorrigibility , 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. . 
Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérai) ce  Act    . . . 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  varions  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to  

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Drunkenness .    

Indécent  exposure ....  

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity , 


Totals 4W 


44 


9 

2 

17 

114 

2 

29 


27 


-14 


V 

3 

6 

114 

2 

33 

17 

42 
2 


424 


12 


13 


1(5 


10    157    23 


13 


16 


50 


139 


11 


30 
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Tableau  ni. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontario— Suite. 

Lincoln. 

Manitoulin. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Offenses. 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise. 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

15 


18 


186 

""9 
22 


5 
9 

10 

104 

3 

5 


10 


464    19 


14 


18 


182 

8 

22 


9 

6 

101 


452 


26 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

de  chasse. 
Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

sans  licence. 
Contraventions  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

•  "  "  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Neglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


14 Totaux. 
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Table  iil — Summary  convictions  by  police  raagistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Province  of  Ontario—  Continued. 


Middlesex. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F, 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


MUSKOKA. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  f ood  : 

Assauits 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  uniawful  weapons . . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  " 

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against 
Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c  .  v. . 
Liquor  License  Acts,  offences  against     . . . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servante  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaohes  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family . . . , 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  l)ay 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  re  lating  to 

Threats  and  abusive  langue  ge 

Trespass 

Vagrancy ...    

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
i  nmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 1366 


53 


3 
697 

1 


2S 


5 

28 

14 

338 


105 

i 


43 


s- 


727 

1 


27 


11 


3 

22 

7 

225 


5 
1 

104 


1,237 


1 

5 

10 

120 


162 


14 


175 


14 


153 


14 


14 
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Tableau  m.— 

Condamnations 

sommaires  par 

magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario-  Suite. 

NlPISSTNG. 

Norfolk. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

10 

21 

2 

12 

20 

.... 

22 

1 

20 

3 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  a,nimaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

9, 

2 

5 
1 

2 
1 

3 

1 

1 

,...|... 

1 
1 

1 
1 

20 

19 

1 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

4 

3 

1 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de   tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  d  éf  endues 

18 

13 

4 

4 

1 

1 

fi 

5 
5 

2 
2 
7 



1 

1 

r> 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages . 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"            de  la  milice. 
Divers  délits. 

2 

2 

3 
4 

3 
4 

7 

i 

.... 

'•""4  !!." 

"4 
10 

1 

171     1 

2 

38 
1 

2 

39 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

1  ... 

-1 

Iniractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Inf.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

'"2::: 

2 

1 

1 

3 

24 

12 

9 

1 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

3 

"2 

3 

9 

3 

269 

1 
1 
10 
55 
1 
1 
1 

1 

3 

4 

1 

1 

7 

17 

15 
33 

3 
14 
24 

1 

3 

16 
32 

323 
1 

"i 

34 
1 

2 

1 

1 

10 

"5 
1 

10 
4 

60 

3 

3 
2 

1 
9 

70 

1 

1 

2 

2 

594 

10 

462 

62 

80 

163 

5 

130 

S 

30 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justics. 


Province  of  Ontario— Continued. 


NORTHUMBERLAND 
&  DURHADM. 

Ontario. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |P. 

M.  |F. 

2 

32 

2 

"l 

2 
31 

2 

"l 

"l 

2 
46 

4 

"3 

2 

38 

4 

8 

3 

5 

5 

Disturbing  religions  and  like  meetings 

1 

1 

1 

1 

3 
12 

3 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . . 

24 

24 

12 

2 

2 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

26 

25 

1 

10 

18 

1 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

2 

1 

3 

Malicious  in  jury  to  property 

3 
5 
4 

1 
5 
4 

2 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

1  ... 

1 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts,                                         " 

1 

| 

"."\\". 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breachesof. 

Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against 

16 

1 

17 

. 

52'.. . 
1 

51 
1 

1 

1 

14 

1 

2 

1 
14 

"2 

1 

6 

1 

Highways,  offences  relating  to 

6 

1 

1 

1  ... 

.  .  .  .;.. 

! 

il... 

1 

Threats  and  abusive  language 

4 

3 

33 

205 

2 

11 

1 

'  S 

,    2 

":l 

3 
1 
4 
173 
1 
13 

24 

18 

1 

2 

2 

8 

16 

24 

18 
97 

1 
11 

2 

10 

"i 

23 

"  98 

17 

1 

1 

1 
"2 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

2 
2 

13 
2 

10 

26 

26 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

Tnsanity 

3 

1 

4 

2 

1 

Totals 

429 

12 

360 

45 

36 

315 

9 

282 

32 

10 
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Tableau  m. —Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Pkovince  d  Ontario— Suite. 

Oxford. 

Parry  Sound. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

ffenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 

etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted  " 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

terred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

5 

7 
3 

"i 

5 

7 
3 

"i 

"21 
4 
3 

:::••", 

'  2 

Falsification  de  substances  alimentaires. 
Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

3 

3 

3 

5 

5 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

26 

26 

?, 

2 

33 

1 

32 

1 

1 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

1 

1 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

15 

13 

2 

32 

23 

1 

3 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventedeboissors  durant  les  heures  défendues 

3 

3 

1 

2 

11 

5 
4 
3 

"l 

1 
2 

8 

5 
5 
3 

"               sans  licence. 

î 

1 

3 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

7 

"4 

i 

-     1 

1 

1 

241 

10 

1 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

1 

"         de  la  milice. 

1 

Divers  délits. 

254 
10 

17 

1 

12 
3 

1 

11 
3 

1 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

4 

4 

1 

1 

Profanation  du  dimanche. 

1 

1 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

1 

i 
"2 

'  2 

0 
4 

8 

78 
2 
3 
4 

fi 

3 

5 

12 

64 

1 
10 

1 

48 

1 
1 

"2 

3 
1 
7 

59 
i 

10 
3 

46 

"4 
4 
5 

1 

1 
1 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

9 

64 

140 

9 

36 

4 

5 
22 

58 

fi 

.... 
1 

3 
1 

4 

4 

11 

2 

2 

2 

2 

2 

4 

558 

11 

409 

46 

114 

317 

8 

290 

16 

19 

Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  other  justices 

Province 

of  Ontario—  Continued. 

Peel. 

Perth. 

Offencas. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  IF. 

2 

22 

2 

1 

, 

2 

22 

2 

5 

1 

2 
5 

1 

2 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arnis  and  unlawful  weapons.    . 

21 -- 

1 

2 

2 

Disturbing  religions  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

1 

... 

1 

2 

2 

"Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. . 

1 

1 

14 

... 

14 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

2 

1 

1 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

6 

6 

1 

4 

Selling  liquor  during  prohibited  hours .... 

2 

2 

"            without  license 

2 

1 

1 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  properiy     

2 

2 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

2 

2 

3 

1 

3 
1 

Médical  and  Dentistry  Acts            " 

Militir  Acts                                         " 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breache 
Exercising  various  callings  without  license . 
Health  By-laws,  offences  against 

42 

2 

44 

%) 

•  >  • 

29 

:::::::: 

1 

1 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

6 

1 

7 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

î) 

9 

Seamen's  Acts                "               

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass       

Vagrancy 

7 

9 

14 

2 

7 

i 

4 

14') 

14 

8 

1 

3 

132 

13 

"iô 

i 

1 

9 

1 

6 

13 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly. 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

] 

1 

3 

9 

09 

Insanity ...    , 

2 

112 

..... 

3 

3 

Totals 

si 

102. 

11 

2 

140 

12 
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Tableau 

ni. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario— Suite. 

Pbterborough. 

PRESCOTT  &   RUSSELL. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

15 

16 

3 

15 

15 

3 

20 
1 

17 
1 
2 

3 

1 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

2 

1 

1 
4 

"  3 

1 

1 

4 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"              défendant  le  jeu. 

3 

1 

1 

Incorrigible. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

12 

12 

54 

53 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

? 

2 

9 

9 

1 

1 

1 
3 

6 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriéét. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

3 

6 

1 

1 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"                      de  la  milice. 

46 

39 

1 
2 

.....'... 

7 

4 
3 

4 
3 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 

1 

? 

1 

1 

i 

1 

3 

3 

2 

2 

1 

"i 

1 
1 
4 
2 
105 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

1 

3 

3 

3 

27 
117 

24 

4 

1 
8 

5 
6 

3 

5 

1 

1 
1 

7 

"i 

7 

2 

2 

1 

15 

15 

3 

2 
4 

5 

284 

233 

33 

22 

125 

1       120 

2 

3 

Totaux. 

17—17 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Province  of  Ontario— Continued. 


Prince  Edward. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F, 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnés 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Rainy  River. 


Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  food    

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlavvful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruel ty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  A  et,  offences  against. 
Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


24 


10 


1!) 


22 


22 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breach  es  of.. . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  languago 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,    frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 

Totals 


10 


40 


3 

1 

13 

194 

3 

2 
7 

10 


3 

1 
1 
189 
3 
2 
10 

10 


131      5       114 


15    355    12       344 


15 
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Tableau  ni.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

— 

Province  d'Ontario— Suite. 

Renfrew. 

SlMCOE. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

5 

"i 

8 

26 
9 
5 

1 

27 

9 

2 

"i 
1 

1 
24 
10 

2 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

26 
q 

1 

4 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

5 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

11               défendant  le  jeu. 

21 

21 



fi 

5 





Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

? 

2 

9 

9 

1 

1 

it        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

h        bois,  arbres,  fruits,  etc.    - 

1? 

12 

73 

73 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

5 

5 

1 

2 

2 

1 
2 

2 

1 

"l 

1 
4 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

6 

2 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

2 

2 

1 

1 

9 

9 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

h          de  la  milice. 

Divers  délits. 

9 

9, 

"l 

7 
3 

2 

142 
2 

1 
3 

1 

4 

143 
2 

3 

3 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

1 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

10 

2 

12 

1 

Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

16 

13 

3 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

4 

10 
8 

38 

218 

2 

5 

78 

"2 

"i 

1 

4 
7 
8 
12 
195 
2 
6 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

1 

1 

2 

1 

Menaces  et  langage  injurieux. 

fi 

"2 

"fi 

5 

2 

64 

1 
18 

2 

21 

Empiétement. 

9 
65 

1 

5 
1 

4 

18 
5 

10 

18 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

18 

......... 

1 
1 

1 

3 

1 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

fll 

74 

3 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

3 

1 

4 
47 

Aliénation  mentale. 

28 

221 

12 

212 

11 

10 

689 

11 

625 

Totaux. 

17-17J 
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Table  ni. — Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  other  justices 

Pkovince  of  Ontario—  Continued. 

Stormont,  Dundas  & 
Glengarry. 

SUDBURY. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

24 

17 

15 

3 

2i        26 
2 

Assaults 

1 

68 

13 

6 

2 

59 

10 

3 

8 
"*2 

3 

15 
3 

3 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

1 

■Cruelty  to  animais 

2 

2 

2 

2 

Fishery  Acts,  offences  against. . .   

2 

2 

(îame  Laws                  "               

146 

1 

145 

1 

1 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . . 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
37 

1 
1 

Liquor  License  Acts,  offences  against    .... 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

1 

37 

23 

23 

Selling  liquor  during  prohibited  hours .... 

"           without  license 

1 

1 

37 

2 

1 

7 
•    6 

1 

35 

2 

1 

7 
0 

3 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property. 

Other  damage  to  property 

1 

1 

Master's  and  Servant  s  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

1 

1 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 
Exercising  various  callings  without  license. 
Health  By-laws,  offences  against 

7 
5 

7 
5 

5 

1 

6 

6 

6 

^Neglecting  to  support  f  amily 

2 

2 

î*harmacy  Acts,  offences  against . .     

5 
8 

5 
6 

Railway  Acts,  offences  against 

2 

Revenue  Laws               " 

•Seamen's  Acts                "            

.'Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

'Trespass 

1 

2 

3 

47 

1 

2 

1 

47 

5 

8 
100 
258 

8 
10 

7 

50 

i 

1 

5 

5 
2 
23 
233 
6 
7 
8 

47 

6 
61 
13 

I 

4 

2 

^V  agrancy 

] 

1 

23 

Drunkenness    

13 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 
Keeping,  frequenting-bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

5 
11 

1 
2 

6 
11 

1 

1 

1 

ïnsanity 

1 

1 

1 

1 

Totals 

190 

9 

191 

2 

6 

783 

17 

643 

105 

52 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontario— Suite. 

Thunder  Bay. 

Victoria. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na-     < 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

11... 

1 
45 
37 

20 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

44     3 

1 
4 
3 

1 
5 
1 

18 
15 

2 

1 

19 

13 

2 

Voies  de  fait. 

46... 
24 

1 

1 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

10 

■  7 

2 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

2 

2 

54 

50 
254 

4 

254 

3 

3 

Incorrigible. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

1 

1 

'  '    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

9, 

'i 

"2 

2 

97 

6 
21 
15 

5 

8 
13 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

97 

1 

25 

21 

2 

2 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

6 

1 

1 

19 

"              sans  licence. 

20 

5 
1 

9 
1 
2 

1 

9 

1 
2 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

6 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

8 

Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  eb 

13 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

10 

"3 

9 
2 

90 
4 

25 
29 

1 
1 
32 
2 
1 
2 
3 

"                  la  milice. 

"      3 

Divers  délits. 

119 

40 

40 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

6 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille . 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens» 

?6 

2 

4 

2 
.    4 

31 

3 

4 

4 

8 

Profanation  du  dimanche. 

10 

6 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

2 

... 

2 

Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

6 

"2 

ô 
20 

*3 

80 

1 

3 
59 

8 

1,862 

5 

17 

118 

26 

"9 

55 

359 

3 
21 
24 

489 

Menaces  et  langage  injurieux. 

87 

3 

8 
67 

1 
8 

3 

"i 

3 

1 
63 

8 
3 

Empiétement. 

82 

2690 

5 

4 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

17 

1 

18 

10 

2 
8 

28 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

64 
63 

1 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

7 

I 

8 

2 

1 

3 

Aliénation  mentale. 

3846  121 

2,853 

475 

639 

217 

3 

199 

15 

6 

...  Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justics. 


Offences. 


Province  of  Ontario—  Continued. 


Welland. 


Waterloo. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  jF. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons . . . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Grambling  Acts 

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without    censé 

Violation  of  Indian  liquor  aw 


10 


10 


42 


VI 


20 


20 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts,  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


244 

2 

2 

12 

1 


243 

2 

2 

12 


15 


14 


Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Tnsanity 

Totals 


10 


7 

10 
135 

182 


41 
170 


617    13[      577 


84 


15 


16 


37   711    18       546 


62       121 
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Tableau  m.— 

Condamnations 

sommaires  par 

magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d  Ontario — Suite. 

Wellington. 

Wentworth. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

2 
70 

"g 

2 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

24 

"i 

24 
1 

68 

5 

3 

Voies  de  fait. 

7 

Perturbation  de  la  paix. 

1 

3 

1 

34 

3 

1 

32 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

1 

"i 

i 



Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                défendant  le  jeu. 

1 

1 

1 
6 

2 

1 

6 

2 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

3 

1 

2 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 



"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

73 

î 



74J 

38 

37 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventede  boissons  durant  les  heures  défendues 



1 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

1 

1 

35 

5 

34 

1 

2 
"3 

37 

5 

37 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

Autres  dommages  à  la  propriété. 

! 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"         de  la  milice. 

1 

1 
59 

1 

Divers  délits. 

59 

255 

17 

267 

5 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

1 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

3 

3 

0 

9 

9 

6 

3 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

5 

5 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

?, 

"s 

2 
11 
1 
44 
2 
2 
2 

33 

6 

25 

85 

949 

2 

10 
10 

57 

1 

1 

14 

43 

"l 
21 

9 

1 

22 

39 

987 

2 
11 
15 

66 

"35 
1 

6 

4 

25 

4 

11 
8 

44 
?, 

"4 
1 

"  3 

1 

?, 

2 

1 
33 

10 

6 

1 

1 

7 

7 

287 

5 

276 

8 

8 

1653 

120 

1,648 

58 

67 

Totaux. 
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Table  iii.- 

-Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Ontario— Goncluded. 

Province  d'Ontario— Fin. 

Totals  of  Ontario. 

York. 

Totaux  d'Ontario. 

Sentence. 

Sentence. 

Offences. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Red- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults , 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf  ul  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

*'       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours . . . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law. 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to  

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws . 

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  fcawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals n-424  1.W4 


6 

195 

3 

55 


578 


23 

3206 

504 

22 

3098 

1 

3 

103 


4 

235 

288 

1244 

25 

7 

81 

1399 

7 
83 


23 


14 


126 
312 


1 

138 

3 

47 


413 


10 

2,547 

273 

8 

2,678 

1 

3 

75 


154 

266 

1,482 

24 

7 

162 

1,092 
5 


9,627 


47 


17 


71 


167 
19 


14 
908 
235 

17 
453 


23 


4 

99 

101 

74 

1 
6 

77 

350 

2 

117 


115 

1295 

481 

165 

4 

734 

29 

62 

180 

498 

54 

144 

2 

16 

17 

1354 


60 
123 
113 

202 
144 

295 

18 

18 

96 

6854 

593 

113 

3474 

55 

9 

169 

305 

7 

6 

5 

133 

629 

1638 

10,237 

84 
345 
240 

2739 

11 

166 


5 

28 
263 
480 

51 

378 

84 
54 


2,800  s4-031  1.9W  29,044 


121 
1,195 

469 

141 
4 

559 
27 
63 

151 

495 
32 

136 


16 

16 

1,340 


61 

127 
102 

173 

128 
294 

18 

16 

59 

6,184 

359 

96 

3,052 

33 

9 

136 

193 

6 

3 

5 

101 

447 

685 

8,920 

76 

367 

409 

2,211 
9 


26 


5 

29 

707 

665 
7 
4 


35 


1,753 
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Tableau  m.— Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  of  Manitoba. 
Province  du  Manitoba. 

Central— Centre. 

Eastern— Est. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F". 

Falsification  de  substances  alimentaire». 

30 
1 

26 

1 
2 

1 

3 

195 

4 

46 

20 

119 
3 

30 

20 
"4 

76 

1 

12 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 

?, 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

3 
1 

3 

1 

39 

37 

2 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"              défendant  le  jeu. 

1 

1 

132 
3 

130 
3 

2 

2 

2 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

1 

1 

"  6 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

7 

1 

4 

3 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 



1 

1 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 
sans  licence. 

11 

8 
3 

3 

2 

10 

44 

6 

122 

1 

2i» 

812 

19 

604 

1142 

1 

4 

55 

3 

2 

1 

11 

"i 

2 
1 
6 
2 

10 

41 

7 

131 

1 

21 
734 

13 

458 

1,092 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

5 

1 

4 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

16 

1 

17 

2 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

7 

3 

1 

"è 
79 

152 

52 

1 

de  la  milice. 

3 

42 

1 

"i 

3 
36 

1 

Divers  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf  ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

2 

1 

3 

"i 

i 

4 

56 
2 

Profanation  du  dimanche. 

7 

7 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

4 

R 

i 

17 

"i 

2 
5 

385 
2 
3 

9 

2 

29 

9 

449 

3370 

8 

13 

15 

382 

5 

iiè 

153 

"2 

87 

4 

3 

7 

22 

3,204 

4 

10 

71 

338 

3 

14e 

17 
2 

8 

28 

2 

397 

302 

2 

5 

23 

48 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

10 

389 
2 
3 

2 

5 

9 
16 

12 

1 

3 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

4 

i 

5 

9 

1 

10 

Aliénation  mentale. 

562 

25 

525 

12 

50 

7560 

416 

6,555 

206 

1,215 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  MAsmoBA—Concluded. 

Northern—  Nord. 

Southern— Sud. 

Offences. 

• 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

1 

Assaults 

2 

2 

5 

5 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

Contempt  of  court 

2 

1 

2 
1 

1 
4 

4 

1 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts                           

Game  Laws                 "              

2 

2 

Incorrigibility 

t 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . . 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

2 

2 

Selling  liquor  during  prohibited  hours.  . . . 

"            without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property . .    

12 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

9 

9 

12 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts                 "                   " 

Miscellaneous  offences  .......    .     

1 

1 
17 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

18 

1 

2 
1 

2 

1 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

6 

6 

2 

2 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  JDay 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws                              

Seamen's  Acts               " 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

2 

1 

2 

1 

Vagrancy 

2 
.    23 
.... 

1 
1 

1 
9 

Brunkenness 

13 

"i 

27 

"4 

21 
4 

6 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof . 
Loose,  idle,  disorderly 

2 

2 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 

Insanity 

1 

1 

2 

1 

1 

Totals 

69 

2 

53 

6 

12 

64 

55 

9 
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Tableau  ni.— 

Condamnations 

sommaires  par  : 

magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  du  Manitoba— Fin. 

Western—  Ouest 

Totals  of  Manitoba. 
Totaux  de  Manitoba. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

33 
1 

4 

30 
1 
1 

4 

3 

265 
6 

49 
2 

44 
5 

24 

182 
5 

33 
2 

41 
5 

25 
'    "4 

82 

1 

12 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

1 

2 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"               défendant  le  jeu. 

133 

6 

"2 

13] 
6 

2 

1 

1 

de  chasse. 

2 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

1 

1 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

7 

1 

7 

1 

20 

1 

16 

3 

2 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de   tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

1 

1 
23 

55 

6 

179 

1 

2 

1 

12 

1 

1 

20 

49 

7 

189 

1 

1 

1 
2 

5 

sans  licence. 

? 

3 

2 

6 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

6 

1 

de  boissons  aux  Sauvages . 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

20 

20 

2 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

de  la  milice. 

32 

918 

24 

604 

1158 

1 

9 

55 

11 

2 
5 
1 
6 
3 

i 
1 

25 
823 

18 

458 

1,107 

"9 
56 
10 

3 
2 

6 
98 

7 

152 

54 

1 

Divers  délits. 

44 
3 

2 

34 

3 

12 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique 

6 

6 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

5 

5 

Inf.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

1 

1 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

35 
18 
551 
4117 
10 
22 
15 

412 

5 

120 
172 

*4 
94 

4 

7 

15 

23 

3,902 

6 
21 
75 

358 

"  3 

3 

195 

25 

2 

"9 
3 

30 

3 

453 

362 

2 

5 

25 

55 

Menaces  et  langage  injurieux. 

3 

90 

308 

2 

2 

] 
279 

46 

2 

1 
46 
29 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

1 

o 

6 

ri 

4 

9 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

16 

3 

2 
4 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

4 

4 

19 

22 

Aliénation  mentale, 

553 

20 

415 

56 

102 

8808 

463 

7,603 

280 

1,388 

Totaux. 
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Table  iii. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Saskatchewan. 

Battleford. 

Cannington. 

Sentence. 

Sentence. 

Offences. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |P. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court , 

Cruelty  to  animais . .  .  

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  '  '  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 
Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c. 
Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breach  es  of . . . 

Exercismg  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f  amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day .... 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagranqy 

Drunkenness 

Indécent  exposure.    

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals . 


10 


302    13       255 


K) 


13 


10 


30 


16 


10 


13 


30   308     8       286 


16 


16 


15 
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Tableau  m. — Condamnations  somma    es  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  Saskatchewan. 

Moose  Jaw. 

MOOSOMIN. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Offenses. 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

.    — 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise. 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

105 
39 
24 

2 
24 

1 


6 
220 

6 
17 
14 


108 

742 

5 

10 
16 


14 


26 


1599    50    1,491 


6 
219 

5 
17 
14 


47 

704 

5 

10 
41 


96 


:î8 


17 


11 


02    324    10       279 


10 


12 


13 


23 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

sans  licence. 
Contraventions  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Neglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

. .  i . . Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Province  of  Saskatchew an—  Concluded. 


Prince  Albert. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F, 


Sentence. 

Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


PvEGINA. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 

na- 
tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  f ood 

Assauits 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons . . 

Contempt  of  court  . .      

Cruel ty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against , 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility ...    

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against     . . . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property .... 

Master's  and  Servantes  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family . . . , 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  langus  ge 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. 

Keepmg,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 664 


15 


7 
1 

26 

324 

8 

26 


31 


15 


6 

1 

14 

321 

8 
24 

2 


648 


32 


137 

31 

8 

4 

20 


99 
12 

27 

11 

240 

9 
1 
7 
207 
6 
1 
1 
2 
1 


35 


11 

1 

261 

228 

14 

10 

9 

26 


27 


15  1448 


12 


10 


58 


145 


10 
5 

26 

11 

238 

10 
1 
3 
203 
7 
3 
1 


22 


10 
1 
58 
187 
14 
10 
10 

25 


1,150 


II 


177 

10 


3 
1 

33 


223 


133 
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Tableau  ni. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  pau 


Province  de  Saskatchewan— Fin. 

Saskatoon. 

YORKTON. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re 

mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

161 
45 
15 

2 

"i 

149 
44 

16 

.7 
26 

11 
1 

3 

109 
2 

5 

1 

104 

2 
5 

4 

2 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

7 

28 

2 

13 
1 
3 
2 

17 

13 
1 
3 
2 

17 

Perturbation  de  réunions  religieuseset  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

26 

i 

27 
38 

38 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

*'    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

9 

"à 

9 
12 

4 

8 

4 

8 

11 

2 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

?, 

2 
3 

1 

12 

1 

104 

18 

3 

"              sans  licence. 

3 

1? 

2 

15 
11 

4 

15 
11 

4 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

1 

131 

17 

25 
2 

2 

27 
2 

18 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"           de  la  milice. 

3 

"5 

3 

177 

8 

10 

6 

Divers  délits. 

174 

2 

24 
2 

1 
1 

24 

2 

1 
1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

8 

10 
6 

1 

1 

1 

1 

10 

iô 

1 

1 

1 

1 

Délits  ayant  rapport  â  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

7 
3 

1 

"4 

1 

'22 

5 
3 

33 

214 

4 

5 

23 

11 

3 

5 

4 

1 

62 

233 

4 

27 
12 

6 

8 

15 

101 

15 

1 

1 

2 

2 
6 

"3 

11 

90 

5 

1 

4 

2 

6 
16 

7 

5 

"è 

"2 

9 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

11 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale.              v 

14 

2 

16 

16 

1 

17 

1061 

42 

982 

61 

60 

403 

19 

361 

34 

27 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Alberta. 

Aïhabasca. 

Calgary. 

Sentence. 

Sentence. 

Ofïences 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— • 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food . 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais    ...    . 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c. 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  m  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master'sand  Servant  s  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  '' 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to  , 

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 329     5       296 


36 


2 

1 

3 

137 


31 


2 

1 

1 

127 


24 


225 

45 

21 

1 

15 


16 

28 

12 
44 

181 


775 

9 

24 

6 


5S 


11 

3 

515 

2090 

5 

28 

37 

33 


10 


12 


253 

41 

16 

1 

15 


75 
18 

12 

33 

174 

3 


550 


11 


6 
2 

88 

1,523 

5 

14 

90 

18 


14  4253  215'   2,945 


11 


15 


210 
506 


13 


235 


32 


4 

1 

248 

90 


16 


796       727 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Alberïa. 


Edmonton. 

Sentence. 

Con- 

vic- 

Op- 

Com- 

tions 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

Lethbriuge. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na - 
tions. 


M.  !F. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Offenses. 


1 
131 

48 
5 
1 

13 


34 


4 
2 

123 
4 
3 

110 
1 


6 

2 

51 

720 

"9 
19 

9 

iè 


32 


1466  262    1 


1 

126 

52 

3 

1 

13 


31 


3 
2 

125 
4 
3 

105 
1 


1 

2 

15 

703 
1 
9 

198 

9 


20 


65 ; 


1 

169 

13 

3 

13 

1 


1 
2 
55 
171 
1 
9 
6 

150 


22 


1 

169  ; 

12 

31 
14 


6  . 

17 

5:. 


14 


18 

141' 
1  . 

9  . 
6  . 

J. 


75   939   37!      8371 


62 


14 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"  bois,  arbres,  fruits,  etc. 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

sans  licence. 
Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


77  •    Totaux. 


17—18 
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Table  iii.- 

-Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Alberta—  Concluded. 
Province  d' Alberta— Fin. 

Macleod. 

Wetaskiwin. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  iood 

Assaults  

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Dis^urbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

vjrambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. . 
Larceny    

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  propeity 

Other  damage  to  property .... 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  andDentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  •  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly.  .......     . 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity  


Total  s. 


10 


58 


112 
4 
1 
5 
1 


63 

231 

1 

1 

16 


16 


10 


57 


102 
4 
1 
5 


23 

205 

1 


14 


644    34       564 


10 


11 


70 


1 

129 

4 


7 
1 
31 
147 
3 
7 


75         39   558    12       457 


10 


1 

120 

4 


5 

1 

12 

121 

2 
7 


43 
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Tableau  iii. — 

Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  of  British  Columbia. 
Province  de  la  Colombie-Britannique. 

Offenses. 

Cariboo. 

Clinton. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine- 
Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

17-181 


î 

116 


298    41 


10 


15 


1 
102 


19 


15 


238 


46 


10 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres- 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

*  "  défendant  le  jeu. 

de  chasse. 
Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

sans  licence. 
Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infraction  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


55 Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  British  Columbia — Continued. 


Nanaimo. 

Vancouver. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food    

20 

7 
1 

1 

19 

7 

1 
1 
3 

1 

68 

5 

61 

12 

Carrying  fire-arnis  and  unlawful  weapons.   . 
Contempt  of  court 

5 

5 

3      . 

59 

56 

3 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

212 
11 

5 

194 
11 

18 

7 

7 

4 

1 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. . 

"       of  dogs,  birds,  &c.   .     .  .    

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"            without  license 

1 

1 

16 

12 

28 

1 

1 
13 

2 

4 

1 

1 
5 
9 

1 

5 
1 

113 

9 
13 

32 

129 

9 
12 

10 

6 

Malicious  injury  to  property     

Other  damage  to  property 

Master'sand  Servant  s  Acts,  offences  against. 

1 

5 

1 

19 

113 

1 

"2 
5 

4 

1 

2 

104 

2 

Militia  Acts                                       " 

7 

•     12 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 
Exercising  various  callings  without  license . 
Health  By-laws,  offences  against 

36 

1 
G 
2 

36 
1 
6 
2 

14 

14 

325 

14 
304 

High ways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

21 

15 

7 

15 

7 

11 

3 

4 

4 

Threats  and  abusive  language 

8 

1 

9 

Vagrancy 

5 
68 

2 
15 

2 

1 
2 

'*2 
1 

"'"66 

2 

16 

3 

4 
3 

....   .. 

346 

1699 

10 

21 

12 

12 
25 

"i 

59 

11 

1,642 

9 

20 

54 

151 

8 

"Î5 

196 

74 

l 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

1 

2 
2 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

Insanity 

Totals 

194 

10 

188 

-15 

1 

3117 

155 

2,695 

199 

378 
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Tableau  iii. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  la  Colombie-Britannique— Suite.  ■ 

Victoria. 



West  Kootenay. 
kootenay-ouest. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses . 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

15 

"i 

12 

29 
5 

3 
2 

15 
5 
3 
4 
3 

15 
2 
1 
4 
3 

Voies  de  fait. 

30 
5 

J. 

3 
1 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

3 

3 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

1 

1 

26 

6 

26 

5 

1 

4 

1 
1 

"                défendant  le  jeu. 

6 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

1 

1 
1 

1 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

2 

2 

3 

3 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

6 

6 

15 

11 

2 

4 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

5 

2 

3 

1 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

3 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"          de  la  milice. 

4 

2 

2 
2 

Divers  délits. 

120 
3 

• 

118 

3 

10 

93 

30 

1 

30 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

10 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

9? 

1 

1 

2 

Profanation  du  dimanche. 

1 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

5 

"l2 

1 

5 

12 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

6 

5 

3 

2 

1 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

48 
735 

5 

6 
15 

ii 

5 

741 

2 

1 

13 

44 
4 

1 

5 
5 

1 

12 

122 

1 

2 

10 

6 

1 
261 

2 

83 

1 

2 

266 

2 

10 
20 

1 
19 

1 

4 

1 

1 

4 

1 

1 
3 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

1 

1 

1157 

34 

1,097 

67 

27 

239 

264 

431 

37 

35 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 

Province  of  British  Columbi a—  Concluded. 

Offences. 

Province  de  la  Colombie-Britannique— Fin. 

• 

Westminster. 

Totals  of  British  Columbia. 
Totaux  de  la  C. -Britannique. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Corn- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 
Larceny  

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


"Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property . .    . 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  L>ay 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


61 


14 


50 


14 


11 


136 

54 

14 

5 

74 

1 

1 

245 

25 

6 

1 


37 


7 

2 

318 

22 
18 


2 

52 

325 

4 

30 
434 


14 


119 

48 

12 

5 

71 

1 

1 

226 

24 


44 


6 
301 

14 
17 


4 

1 

31 

312 

4 

30 

415 


49 


22 


21 


Vagrancy 

Lrunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly . 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


72 

314 

3 

1 
2 


2 

272 

3 

1 


Totals 550   10 


416 


523 

3032 

21 

40 
30 

12 


50 

2,878 

17 

40 

336 


245 

52 

2 

1 

21 

1 


263 

155 

2 

2 

5 


45 


99  5556  514    5,066 


409 


595 
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Tableau  ifi. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


YUKON. 

Northwest  Territories. 
Territoires  du  Nord-Ouest. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

.  Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

19 

17 
2 

2 

Voies  de  fait. 

<> 

. .  .1   

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

o 

2 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                défendant  le  jeu. 

?1 

14 

7 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larcin. 

2 

2 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 

11 

10 

1 

8 

8 

| 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissor  s  durant  les  heures  défendues 

j 

15 

4 

8 

10 

1 

6 

6 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

? 

'"2 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"         de  la  milice. 

Divers  délits. 

? 

1 

2 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

7 

5 

2 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 
Em  piétement. 

4 

"é 

1 

67 

1 
6 

2 

42 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

109 

1 

1 

2 

2 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

7 

î 

8 

Aliénation  mentale. 

203 

12 

132 

17 

66 

17 

17 

Totaux. 
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Table  in. — Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Prince  Edward  ïsland— Ile  du  Prince-Edouard. 

1909. 

1910. 

Offencps. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f  ood 

Assaults 

12 

7 

1 

13 
4 

12 
4 

1 
1 

13 

4 

Breach  of  peace 

3 

1 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

Contempt  of  court    

Cruelty  to  animais . .   

1 

1 

3 

3 

4 

4 

Gambling  Acts            " 

. 

Game  Laws                  "                

1 

1 

2 

2 

Incorrigibility ....    

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 

Larceny 

'  '      of  dogs,  birds,  &c 

4 

4 

8 

1 

7 

'  '      of  timber,  trees,  fruits,  &c .           .... 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

36 

2 

36 

2 

34 

6 

35 

5 

Violation  of  Indian  liquor  law 

2 

Malicious  injury  to  property 

1 

1 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 
Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

8 
2 

1 

9 
2 

25 
10 

1 

26 
10 

Highways,  offences  relating  to 

11 

7 

4 

15 

15 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

1 

1 

2 

157 

"*3 
3 

1 

4 

4 

Trespass 

Vagrancy 

1 

5 

155 

5 

5 
182 

2 
1 

183 

6 

1 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

4 
1 

10 

1 
2 

5 

1 

4 

i 

1 

8 

19 

19 

Insanity 

Totals 

263 

14 

249 

7 

21 

324 

12 

316 

11 

9 
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Tablkau  ni. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse. 

1909. 

1910. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Offenses. 

Op- 

Com- 

Op-       Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

ota 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fihe. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

9 

153 

298 

7 

3 

10 

S 

3 

13 

8 


236 

81 


30 


1 

285 

41 

3 
18 

5 


11 

'25 
26 
26 

2610 

6 

91 


9 

138 

314 

7 

3 

9 

3 

3 

13 


55       291 

71        84 


31 


16 


249 

41 

2 

18 
1 


20 

22 

15 

2,652 

4 
99 

1 

37 


4080  268    4,115 


35 


245 

237 

17 

1 

15 

4 


1 

1 

39 

77 
285 


70 


1 

5 

288 

19 

7 

37 
20 


46 

1 
21 

2 
46 

9 

80 

3034 

6 
96 

1 

160 


70       163  4996  342    4,656 


150 

242 

11 

1 

11 

4 


1 
106 
310 


70 


1 

3 

225 

17 

4 

34 

1 


36 
1 
1 
1 

37 
9 

24 

3,015 

6 

107 

11 

130 


17 


112 

34 

6 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres» 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

1  '  de  chasse. 

Incorrigible. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

"       de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriéét. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf  ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


204       478 Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


New  Brunswick    Nouveau-Brunswick. 


1909. 

1910. 

Offences 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

LV 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  ot  food 

Assaults 

84 
50 

7 

3 

87 
48 

7 

80 

36 

3 

73 

35 

3 

1 

6 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

2 

1 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

3 

3 

10 

9 

1 

Fishery  Acts,  offences  against 

4 

4 

Gambling  Acts            " 

Game  Laws                  "                

1 
21 

1 
21 

8 

8 



Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. . 

Larceny 

2 

2 

4 

19 
314 

6 

8 

ié 
i 

3 

3 

313 

6 
9 

"'£2 

16 

1 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"           without  license 

15 
290 

14 

16 

4 

9 

8 

1 

7 

1 
5 

16 
261 

15 

21 

3 

9 

8 

34 

2 

1 

'  i 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property .  .    

Other  damage  to  property 

10 

7 

7 

7 

3 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against 
Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts                                           '" 

Miscellaneous  offences 

1 
30 
11 
6 
5 
1 

-i 

'  i 

1 
31 

10 

7 
5 

1 

3 

60 

4 

3 

10 

"i 

2 

51 

4 

3 

10 

1 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against - 

Highways,  offences  relating  to 

10 

1 

Neglecting  to  support  family    

Pharmacy  Acts,  offences  against    

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

1 
6 

"*2 

1 
6 

"2 

4 

28 

"*9 

4 
20 

8 

8 

Revenue  Laws                             

1 

Statute  Labour,  offences  relating  to   

Threats  and  abusive  language 

7 

... 

7 

16 

1 

16 

....  1 

Trespass    

Vagrancy . .    

Drunkenness 

86 
1665 

12 

29 

47 

1,685 

18 
5 

33 
4 

58 
1529 

5 
35 

6 

7 

28 
33 

"i 
10 

2S 

1,535 

5 

36 

13 

6 

28 
19 

30 

8 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

28 
5 

3 

"i 

1 

7 

1 

29 
8 

4 

"4 

2 

1 

1 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 

... 

Totals 

2380 

69 

2,344 

63 

42 

2288 

94 

2,232 

74 

76 
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Tableau  m. — Condamnations  somma    es  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Québec. 


1909. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 

na- 
tions. 

M.  |F, 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


1910. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 


option. 


De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Offen? 


84 

838 

242 

92 

3 

198 

13 

48 

30 

68 


3 

3 

120 


129 

326 

3 


164 

28 

4 

4 

6 

1298 

H 10 

236 

64 

9 

9 

220 


88 

38 

2049 

6406 

29 

24 

261 

205 

3 

56 

14,632 


82 

801 

242 

87 

3 

187 

10 

47 

30 

66 


13 


4 
205 


135 
362 


38 

165 

25 

5 

4 

4 

1,239 

944 

232 

64 

4 

9 

202 


45 

23 

1,558 

4,209 

26 

24 

557 

192 
2 


2 

50 

60 

77 



16 

1 

5 

25 

1 

6 

55 


4 

6 

452 

13 

2 


40 


,943 


653 


44 

9 

533 

2,734 

2 

1 

107 

41 
1 

75 


53 

965 

1258 

96 


233 
13 
12 
41 

87 

1 

15 

14 


18 
278 


38 
327 

7 

117 
63 


5 
7 

21 

957 

1301 

526 

128 

7 

34 

250 

54 

19 

49 

2 

151 

113 

1148 

5135 

85 

15 

482 

104 
51 

78 


42 


24 


3,895  14-421  2031  12,820 


53 

843 
1,019 

88 


211 
12 
11 

40 
81 

1 
15 

1 


13 
361 


41 
465 

5 

110 

57 
56 

6 

7 

22 

896 

1,189 

482 

131 

4 

35 

225 

33 

21 

3 


56 
79 

544 

4,481 

77 

24 

862 

109 
51 


5 
12 

397 
8 
5 

"èè 


167 
315 


12 


1 

S 

8 

15 

1 

1 

102 

120 

68 

3 

1 

31 

16 

5 

i 

2 

99 

27 

491 

1,068 

20 

2 

303 

7 

3 

96 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

"  de  chasse. 

Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"    bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

"  sans  licence. 

Contraventions  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

"  "  la  milice. 

Divers  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Négflig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


590 


,042 Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Ontario. 


1909. 


Sentence. 

Con- 
vic- 

Op-      Com- 

tions. 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Con- 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

na- 

option 

sonnes 

tions. 

sans 
option. 

M.  IF. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


1910. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 

&c. 


Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 
Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours . . . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to  

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals 29,451  1.972    24,731 


113 

1386 

426 

176 

10 

614 

65 

77 

219 

132 

23 

55 

11 

17 

29 

1280 


79 
111 
104 

184 
126 
377 

19 

3 

37 

4094 

799 

121 

1917 

53 

15 

257 

189 

1 

1 

12 

141 

1C51 

1673 


68 
372 


17 
142 


30 


10 

18 

222 

555 

1 

30 

022 

80 

34 


117 

1,248 

403 

149 

7 

509 

63 

76 

189 

134 


52 

6 

15 

25 

1,270 


83 

142 

93 

145 
123 
327 

21 
2 

33 

3,203 

441 

118 

1,520 

30 

15 

215 

112 

1 

1 

12 

112 

807 

639 

8,539 

57 

390 

767 

2,504 
16 


26 


'  1 

5 

10 

1 

41 

2 

5 

64 

1 

6 

i 

1,057 

368 

10 

i 

408 

6 

18 

"55 

48 

29 

4 

32 

749 

414 

9 

2 

72 

68 


1,534 


151 

38 

19 

1 

105 

2 

1 

32 

1 

4 

6 

5 


35 

230 

507 

1,082 

3 

16 


597 

1 

176 


115 

1295 

481 

165 

4 

734 

29 

62 

180 

498 

54 

144 

2 

16 

17 

1354 


60 
123 
113 

202 
144 
295 

18 

18 

96 

6854 

593 

113 

3474 

55 

9 

169 

305 

7 

6 

5 

133 

629 

1638 

10,2;;7 

84 
345 
240 

2739 

11 

166 


5,158  s4-031 1 


29 


121 
1,195 

469 

141 
4 

559 
27 
63 

151 

495 
32 

136 


16 

16 

1,340 


61 
127 
102 

173 

128 
294 

18 

16 

59 

6,184 

359 

96 

3,052 

33 

9 

136 

193 

6 

3 

5 

101 

447 

685 

8,920 

76 

367 

409 

2,211 


29,044 


26 


5 

29 
707 
665 

7 

4 

89 

35 


1,753 
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Manitoba. 

1909. 

1910. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

fl 

'25 

1 

2 

135 

12 

36 

1 
33 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

204 

12 

52 

1 



38 



76 

1 

16 

265 
6 

49 
2 

44 
5 

24 

182 

5 

33 

2 

41 

5 

25 
"4 

82 

1 

12 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"                de  chasse. 

36 

3 

1 

2 

41 
6 

38 
6 

1 

2 

133 

6 

"2 

131 

6 

2 

2 

Incorrigible. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

Larsin. 

1 

1 

1 

i 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

27 

1 

25 

2 

1 

20 

1 

16 

3 

2 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

1 

"i 

î 

5 
13 

"i 

7 

1 

10 

4 

"à 

1 

5 
5 

60 

13 

269 

4 

1 
9 
725 
151 
577 
420 

i 

90 
13 

1 

1 

23 

55 

6 

179 

1 

"32 

918 

24 

604 

1158 

1 

9 

55 

11 

2 

1 

12 

"2 
5 

1 
G 
3 

1 
1 

1 

1 

20 

49 

7 
189 

1 

4 

2 

7 

6 

62 
13 

3 

2 

6 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et) 

serviteurs. 

258 
4 

i 

i 

2 

"  1 

5 

111 

77 

146 

49 

2 

2 

13 

830 
227 
713 
465 
1 
1 

25 
823 

18 

458 

1,107 

9 

56 
10 

3 
2 

6 
98 

7 

152 

54 

1 

Divers  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

97 

9 
4 

Profanation  du  dimanche. 

17 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

28 

55 

610 

3466 

9 

2 

214 
124 

'7 
117 

4 

6 

18 

24 

3,308 

9 
11 
54 

337 

1 

246 
12 

23 

37 

554 

270 

35 

18 
551 
4117 
10 
22 
15 

412 

5 

120 
172 

"4 

94 

4 

7 

15 

23 

3,902 

6 
21 
75 

358 

3 

"  195 

25 

2 

9 

3 

30 

3 

453 

362 

2 

5 

25 

55 

14 

26 

413 

i3 

2 

10 

76 

78 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

19 

S 

22 

19 

3 

22 

299 

7736 

543 

6,400 

1,580 

8808 

463 

7,603 

280 

1,388 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Saskatchewan. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence 

Op- 

Com- 

tion 

mitted 

De 

of  a 

without 

ferr  a 

fine. 

option. 

&c. 

Sur 

Empri- 

Re- 

option 

sonnés 

mise, 

sans 

etc. 

option. 

1910. 


Con- 
vic- 
tions. 


Uon- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 


option. 


De- 

ferred 

&c. 


Adultération  of  f  ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against . 

Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c  

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f  amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws 

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Drunkenness    

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals 4217  158 


518 
104 
39 
10 
64 
4 
29 
35 
66 


4 
36 

27 

46 
14 

460 

6 


12 

457 

56 

112 

25 

6 

2 

2 

71 


19 
12 
275 
1325 
42 
47 
61 

62 

2 

41 


488 
105 
36 
11 
64 
4 
2S 
34 
65 


4 
41 
27 

43 

14 

463 

6 


10 

442 

54 

113 

25 

3 

2 

2 

45 


16 
12 
85 
1,209 
39 
52 
127 

62 
2 


3,845 


30 

10 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2<  ; 


i 

174 

80 

3 

14 


349 


672 

1/3 

73 

18 

108 

2 

12 

68 

113 

1 

1 

5 

7 

77 

119 


5 

524 

1872 

56 

57 

43 

87 

90 


181  6109  231 


14 


649 

163 
72 
17 

104 

2 

12 

68 

111 


1 
5 
7 

76 
116 


7 
.37 
51 

68 

31 

563 

46 

1 

17 

822 
33 


28 


31 

5 

194 

1,730 

44 

57 

88 

84 


303 
66 
17 

2 
19 

1 


5,452 


514 
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fABLEAU  ni. — Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Alberta.  . 

1909. 



1910. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F 

M.  |F. 

469 

187 

36 

3 

12 

1 

"l 

1 

'380 

173 

28 

3 

46 

'  '  *45 
5 

2 

""56 

10 

6 

1 

1 

593 

186 

55 

3 

53 

*Î7 

6 

"2 

1 

492 

176 

40 

3 

53 

•  v 

61 
9 
9 

"'57 
7 
6 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"              de  chasse. 
Incorrigibilité. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 
Larcin. 

45 

1 

1 

1 

1 
79 

78 

14 

110 

81 

... 

14 

109 

74 

80 

82 

1 
4 

1 
2 

"5 

2 

2 

2 
1 
2 

13 
135 

2 

"l 

"è 

2 

13 

130 

"        de  chiens,  oiseaux,  etc. 

?1 

4 

21 

81 

82 

5 

8 

3 

Infracti  3ns  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

5 

36 
2 

"i 

n 

5 

101 

36 

43 

68 

321 

2 

6 
50 
69 

51 
63 

387 

6 

4 

5 

1328 

36 

31 

136 

6 

2 

6 

96 

5 

i29 

1 
"5 

15 
"l 

6 

177 

41 

48 

52 

379 

6 

3 

4 

1,086 

35 

31 

132 

3 

1 

6 

32 

5 

66 

55 

44 

75 

315 

? 

1 
21 

2 

1 

8 
3 

1 

29 

2 

2 
3 

i 
1 

9 
10 

"             sans  licence. 
Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 

' 2 

1 

1 

1 

255 

"                     de  la  milice. 

9 

1040 

43 

i 

13 

"i 

9 

899 

43 

23 

21 

1 

4 

4 

20 

7 

1 

154 

Divers  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

?? 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf  ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

21 

3 

5 
"l 

5 

4 

4 

4 

Profanation  du  dimanche. 

53 

8 

24 

1 

9 

25 

39 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

14 

5 

530 

2178 

28 

45 

103 

217 
3 

ié 

36 

"i 

132 

1 

"2 

7 

2 

115 

1,764 

26 

32 

224 

204 
3 

1 

3 

205 

300 

1 
2 
6 

3 

6 

"226 

150 

1 

12 
5 

11 

31 

9 

718 

3496 

10 

53 

79 

198 

2 

49 

47 

1 

3 

260 

1 

19 
6 

157 

2,820 

10 

38 

309 

\n 

4 
2 

318 
553 

i 

23 
5 

10 

1 

292 

170 

1 
17 

7 

22 

7 

9 

59 

20 

565 

79 

Aliénation  mentale. 

5909 

272 

4,876 

632 

673 

81^9 

6,687 

1,065 

1,002 

Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


British  Columbia— Colombie-Britannique. 

1909. 

1910. 

Offences. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Assaults 

99 
55 
20 
1 
21 

3 
1 

"2 

90 

48 

20 

3 

20 

i 

1 

11 

136 

54 

14 

5 

74 

1 

1 

245 

25 

6 

1 

5 

1 

119 

48 

12 

5 

71 

1 

1 

226 

24 

6 
2 
1 

10 

5 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 
Cc>ntempt  of  court 

1 

Cruelty  to  animais 

1 

3 

Fishery  Acts,  offences  against 

1 
22 
21 

5 

1 
22 
20 

"é 

Gambling  Acts             "            

Game  laws                    "            

"'5 

1 

19 
1 

Incorrigibility 

1 

1 

Larceny 

1 

1 

10 
22 

4 

49 

6 
31 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

58 

37 

14 

44 

3 

4 

Selling  liquor  during  probibited  hours  . . 
"            without  license 

5 

3 
232 

11 
24 

4 

G 

4 

254 

27 

19 

283 

3 

"9 
19 

"4 
1 

"i 
3 

i 

"1 

5 

12 

200 

6 

28 

1 

0 

5 

2 

253 

25 

20 

274 

1 

7 

2 

318 

22 
18 

"4 
54 

7 

6 

301 

14 
17 

42 

4 

"9 

1 

Violation  of  Indian  liquor  law   . .    

Malicious  in  jury  to  property 

49 

2 

22 
6 

Other  damage  to  property  

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against. 
Militia  Acts                                       " 

1 

2 

1 
3 
4 
2 

5 

2 

52 

325 

4 

30 

434 

1 

"2 

7 

'  2 

6 

1 

31 

312 

4 

30 
415 

"9 

2 

1 

14 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against , 

20 

Highways,  offences  relating  to 

9 
3 

21 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

4 
40 

9 
11 

1 
13 

3 

31 

9 

9 
1 
3 

1 
9 

15 

8 

1 

16 

12 

24 

i 

15 

8 
1 
3 
12 
6 

Seamen's  Acts             "              

2 

9 

4 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

10 

1 

18 

Trespass 

272 

2261 

12 

15 

29 

i 

"i 

24 
53 

407 
1 

25 

2,094 

12 

14 

400 

5 

179 
86 

92 
134 

523 

3032 

21 

40 

30 

12 

35 
53 

"'3 

332 

50 

2,878 

17 

40 

336 

7 

245 

52 

2 

1 

21 

1 
409 

263 

Drunkenness 

Indécent  exposure ...    . 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof . 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Infanity 

155 

2 

1 
23 

1 

"is 

2 

i 

2 
5 

4 

*3 

344 

Totals 

2853 

562 

3,717 

354 

5556 

514 

5,066 
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Tablf.au  ni. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


YUKON. 

1909. 

1910. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Offenses. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

16 

1 

16 

1 

19 
2 

17 
2 

2 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

9 

2 

1 

2 

2 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"              défendant  le  jeu. 

1 

"26 

1 

29 
1 

3 
1 

21 

14 

7 

Incorrigible. 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

■ 

•"" 

iè' 

19 

2    ii 

1 

10 

1 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

14 
2 

3 
2 

10           1      15 

1 

4 

8 

10 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriéét. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 



4 

4 

2 

2 

serviteurs. 

"                      de  la  milice. 

1 

Divers  délits. 

21 
1 

3 

20 

1 
1 

:.:::::::     42 

1 

2 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 

1 

7 

5 

2 

2  ... 

2 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indçcente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

4 

4 

4 
109 

6 

1 
67 

1 
6 

2 
42 

110 

7 

61 

16 

40 



2 

*2 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

2 

1 

8 

2 

10 

7 

1 

8 

234 

22 

160 

30 

66 

203 

12 

132 

17 

66 

Totaux. 

17—19 
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Table  iii.—  Summary  convictions  by  police  raagistrates  and  other  justices. 


Offences. 


Northwest  Territories— Territoires  du  Nord-Ouest. 


1909. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 


optionl  sonnes 


M.  |F. 


option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


1910. 


Con- 
vie- m 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


Sentence. 


M.  |F 


Op 

tion 
of  a 

fine. 


Com- 
mitted 
without 
option. 


Sur     Empri- 
option   sonnés 
sans 
option. 


Dé- 
ferre 
&e. 

Re- 
mise 
etc. 


Adultération  of  food    

Assaults '. 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  off ences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws-  "  

Incorrigibility 

Inspection  and  Sales  Act,  offences  against. 
Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against  .....' 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  offences  ....   

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of.. 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  languago 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure . 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,    frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals. 


17 
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Tableau  iii.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Canada. 

1909. 

1910. 

•■ 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Offenses. 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na - 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

Dption 

sonnés 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

208 

4 

210 

2 

1H9 

7 

175 

1 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

3779 

183 

3,396 

145 

421 

4282 

273 

3,733 

"  "  231 

591 

Voies  de  fait. 

1381 

96 

1,349 

17 

111 

2437 

152 

2,163 

27 

399 

Perturbation  de  la  paix. 

431 

1 

371 

15 

46 

472 

5 

400 

25 

52 

Port  d'armes  illégal. 

31 

4 

31 

2 

2 

33 

1 

32 

2 

Mépris  de  cour. 

992 

4 

872 

3 

121 

117») 

5 

1,064 

6 

211 

Cruauté  envers  les  animaux. 

85 

80 

5 

54 

51 

2 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autre?. 

164 

"i 

160 

5 

105 

"i 

105 

1 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

470 

2 

432 

"2 

38 

839 

1 

7*0 

3 

57 

"                défendant  le  jeu. 

406 

3 

399 

10 

828 

809 

2 

17 

"                de  chasse. 

28 

8 

'  '  éi 

5 

6G 

"7 

33 

23 

17 

Incorrigible. 

76 

3 

"  "69 

10 

163 

154 

1 

8 

Infractions  aux  lois  d'inspection  et  ventes. 

15 

10 

5 

35 

9 

2 

24 

Larc-in. 

23 

"l 

17 

3 

4 

28 

"i 

26 

2 

1 

"    de  chiens,  oiseaux,  etc. 

85 

12 

86 

3 

8 

168 

2 

122 

1 

47 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

1964 

211 

2,080 

40 

55 

2058 

182 

2,153 

45 

42 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

371 

14 

345 

35 

5 

033 

52 

658 

25 

2 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

237 

11 

130 

248 
715 

125 
60S 

300 

129 

892 

"l2 

3 
4 

592 

"è 

"l 

"              sans  licence. 

446 

23 

362 

95 

12 

625 

75 

534 

135 

31 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 
de  boissons  aux  Sauvages. 

420 

13 

371 

i 

55 

579 

23 

490 

14 

98 

Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

434 

20 

429 

3 

22 

353 

8 

316 

2 

43 

Autres  dommages  à  la  propriété. 

1442 

48 

1,410 

7 

73 

1509 

43 

1,483 

8 

61 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 
serviteurs. 

39 

3 

40 

0 

79 

4 

81 

2 

Inf .  aux  lois  concernant  les  méd.  et  les  dent. 

15 

12 

3 

33 

29 

4 

la  milice. 

83 

"5 

68 

"  3 

17 

236 

"7 

163 

18 

62 

Divers  délits. 

8317 

269 

7,070 

88 

1,428 

11,580 

485 

10,427 

51 

1,587 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

2217 

22 

1,712 

527 

2021 

17 

1,669 

1 

371 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

1233 

34 

1,05)3 

"i 

173 

1355 

37 

1,145 

247 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

2809 

17 

2,354 

1 

471 

5420 

51 

4,924 

547 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

83 

4 

41 

13 

33 

93 

2 

41 

"l 

47 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

31 

31 

56 

1 

56 

1 

Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

594 

'23 

527 

"èo 

518 

14 

461 

"i 

70 

Profanation  du  dimanche. 

465 

1 

310 

""-"99 

57 

620 

4 

379 

114 

131 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

26 

25 

1 

43 

3 

42 

4 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

93 

20 

62 

"ii 

101 

10 

73 

"l8 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

13 

13 

21 

18 

3 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

340 

'26 

217 

"l6 

"'139 

479 

32 

277 

"*27 

207 

Menaces  et  langage  injurieux. 

1188 

19 

884 

43 

280 

7*3 

33 

561 

43 

212 

Empiétement. 

5523 

1000 

2,508 

2,036 

1,985 

5249 

837 

1,706 

2.215 

2,165 

Vagabondage. 

29,000 

1445 

25,678 

934 

4,493 

.V-',744 

1,324 

29,532 

1,463 

3,073 

Ivresse. 

194 

2 

173 

17 

6 

277 

26 

241 

34 

28 

Exposition  indécente. 

642 

64 

657 

6 

43 

664 

89 

691 

11 

51 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

772 

1817 

2,140 

175 

274 

898 

1,910 

2,105 

221 

488 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 
de  désordre. 

4046 

126 

3,351 

78 

743 

3738 

121 

3,096 

68 

695 

Conduite  déréglée. 

25 

23 

2 

62 

3 

60 

5 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

276 

64 

340 

424 

110 

1 

533 

Aliénation  mentale. 

72,704 

5739 

62,389 

3,981 

12,133 

84,912 

6  201 

74,026 

4,917 

12,260 

Totaux. 

17—194 
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Tablk  IV.- 

-Summary  convictions  and  cases  subject  to  \ 

;rial 

by  jury. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

CASES  SUBJECT  TO  TRIAL  BY  JURY  BUT 
TRIED  SUMMARILY  BY  CONSENT. 

CAUSES  JUSTICIABLES   D'UN  JURY  MAIS 

JUGEES  SOMMAIREMENT 

DE  CONSENTEMENT. 

Judicial  Districts. 

By  Police  or  other 
Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 

Under  the  Speedy  Trials 
Act. 

En  vertu  de  l'Acte  des 
procès  expéditifs. 

Districts  judicaires. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 

M. 

F. 

To- 
tal s. 

To- 
taux. 

Totaux 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

Province  of  Piince  Edward  Island. 

King's 

1G 

51 

257 

12 

1(5 

51 

269 

Prince 

1 

3!) 

"l6 

16 

1 
55 

50 

Queen's 



Totals  of  P. E.  Island..) 
Totaux  de  1T.  du  P.-E.  / 

324 

12 

336 

40 

Province 

of  N 

ova 

Scotia. 

• 

Annapolis 

17 
22 

2,488 

224 

339 

17 

20 

1,350 

31 

23 

42 

70 

201 

28 

"iÔ7 

9 

11 

è 

181 

5 

1 

3 

18 

1 

17 

5 

4 

89 

8 

27 

7 

1 

42 

5 

1 

1 

7 

11 

5 .. 

Antigonish 

22 

2,595 

233 

350 

17 

26 

1,531 

36 

24 

42 

73 

219 

29 

1 

204 
1 

19 

*7 

"58 

'"2 

1 

262 

1 

19 

'i) 
... 

4 

114 

10 

37 

10 

1 

57 

5 

1 

4 

8 

15 

1 

Cape  Breton 

3 
1 

25 
2 

10 
3 

2 

5 

Colchester 

Cumberland   

1 

1 

Digby 

Guysborougb 

Halifax 

Hants . 

1 
164 

1 
191 

"l8 

16 

27 

2 

1 

15 

1 

2 

Inverness .- 

King's 

0 

\ 

2 

6 
1 
4 
4 

3 
1 
4 

1 

i 

Lunenburg 

Pictou 

Queen's 

'"2 
2 

1 

Richmond 

Shelburne 

19.. 

19 

2 

2 

9 

2 

1 

11 

1 

Victoria     

Yarmouth 

iod;.. 

105 

12 

4 

16 

1 

1 

2 

... 

Totals  of  Nova  Scotia..  \ 
Totaux  de  la  N. -Ecosse  J 

4,996 

342 

5,338'  415 

24 

93 

4 

508 

28 

218 

5 

67 

5 

285 

10 

Province  of  New  Brunswick. 


Albert 

89 
179 

29 
3 

2 

"98 

1 

|. ... 

? 

! 

0 

2.... 

1 
J 

180       4 

1 

31 

3 
0 

.... 

Kent 

1 

1 

'•" 

2 

5 

2 

13 

Northumberland 

247 

6 

253 

7 

1 

2 

9 

1 

8 

St.  John 

1,038 

55 

1.093 

80.       3 

8 

4 

88 

7 

28 
1 
1 

20 
3 

1 

2 

30 
1 
1 

21 

3 

1 

Wfstmorland 

399 
304 

19 

2 

418 
306 

37       1 
6  .... 

2 
5 

39 

11 

1 

1 

Totals  of  New  Brunswick  \ 
Totaux  du  N.-Bvunswiok  ) 

2,288 

94 

2,382 

137 

5 

18 

4 

155 

9 

64 

1 

11 

75 

1 
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Tableau  iv.— Condamnations  sommaires  et  causes  justiciables  d'un  jury. 


CASES 
TRIED  BY  JURY. 


,    CAUSES 
JUGEES  PAR  JURES. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


Totals. 


Totaux. 


TOTALS  OF 
INDICTABLE  OEFENCES. 


TOTAUX    DES    DELITS 

JUSTICIABLES  D'UN 

JURY. 


Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 


Ac 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


H. 


M.     F.  I   H.      F. 


M. 


Totals. 


Totaux. 


GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

AND  SUM- 

MARY  CONVICTIONS. 


GRANDS  TOTAUX  DES 
DÉLITS     JUSTICIABLES 
D'UN  JURY  ET  DES  CON- 
DAMNATIONS SOMMAIRES. 


Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


Totals. 


Totaux. 


H.       F.      M.      F.      H.       F.      M. 


Grand 
Totals 
of  ail 
offen- 


Grands 
Totaux 

de 
toutes 
les  of- 
fenses 


Province  de  l'Ue-du-Prince-Edouard. 

16 
52 

"Î2 

"  20 

....|    16 
....  1    52 
....    321 

"l2 

16 

1 
47 

1 
67 

52 

8 

4 

12 

2d 

....   304 

336 

8 

4 

12 

48 

20 

C8 

372 

12 

20 

....   392 

12 

404 

Province  de  la 

Nouvelle-Ecosse. 

3 

2 

5 

8 

5 

359 

11 

53 

7 

6 

213 

6 

1 

9 

9 

15 

2 

2 

10 

5 

179 

14 

68 

10 

7 

263 

6 

4 

13 

10 

24 

5 

14 

1 

3 

... 

22 

1 

1 

25 

27 

2,847 

235 

392 

24 

26 

1,563 

37 

24 

51 

79 

216 

30 

2 

27 

27 

2,967 

238 

407 

27 

27 

1,613 

37 

27 

55 

80 

225 

33 

121 
10 
14 

203 
5 
2 

"4 

18 

1 

27 
27 

66 
2 

7 

37 

1 
5 

"i 

î 

103 

3 

12 

"i 

1 

10 

"2 

"l8 

120 

3 

15 

3 

1 

50 

4 

1 

1 

.... 

4 

117 

9 

13 

6 

199 

5 

2 

"3 

18 
1 

120 
3 

15 
3 
1 

50 

4 

1 

1 

.... 

4 

3,088 
248 
421 

27 

4 
7 
1 

1 

1 

8 

i 

i 

5 
15 

1 
3 
3 

1 
5 

1 
2 

.... 

34 

1,816 

42 

"'2 
1 

1 

3 
1 

1 

3 
4 
1 
9 

3 

"l 

3 
4 

1 
«1 
3 

.... 

29 
55 
84 

2 

3 

243 
34 

11 

2   1 

13 

1 

30 

2 

1 

32 

1 

33 

13 

5!.... 
1 

1S 

110 

5 

.... 

123 

123 

95 

2 

61 

4 

156 

6 

728 

31 

22%|  13 

919 

44 

5,724 

373 

221 

13 

5,945 

386 

6,331 

Province  du  Nouveau-Brunswick. 


3 

3 

5 
3 
6 

5 

5 

!.. 

2 

92 

187 

29 

4 

9 

1 
2 

5 

3 

8 

92 

185 

29 

4 

9 

1 
2 

101 

1 

1 

2 

2 

.... 

2 

188 
31 

1 

1 

4 

2 

2 

2 
12 

.... 

2 
10 

4 
22 

"i 

2 
259 

"7 

2 

10 

4 
269 

7 

4 

276 

108 

1 

2 

58 

9 

4 

10 

4 

118 

1 

8 

62 

14 

8 

"  1 

1,146 
1 

2 
457 
313 

59 

10 

4 

1,156 
1 

8 
461 
318 

63 

"26 
2 

1,219 

1 

1 

1 

6 

1 

7 
2 

"i 

6 
4 
5 

'  20 
2 

6 
4 
5 

8 
481 
320 

6 

10 

16 

207 

6 

39 

4 

246 

10 

2,495 

100 

39 

4 

2,534 

104 

2,638 
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Table  iv — Summary  convictions  and  cases  subject  to  trial  by  jury. 


Judicial  Districts. 


Districts  judiciaires. 


Summary 
Convictions. 


Condamnations 
sommaires. 


M. 


To- 
tals. 

To- 
taux. 


CASES  SUBJECT  TO  TRIAL  BY  JURY  BUT 
TRIED  SUMMARILY  BY  CONSENT. 

CAUSES    JUSTICIABLES    D'UN    JURY  MAIÎ 

JUGEES  SOMMAIREMENT  DE 

CONSENTEMENT. 


By  Police  or  other 
Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 


Con- 
victions 

Con- 
damna- 
tions. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


M. 


F. 


H.  !  F. 


Totals. 
Totaux. 


M. 


Un  (1er  the  Speedy  Trials 
Act. 

En  vertu  de  l'Acte  des 
procès  expéditifs. 


Con- 
victions 

Con- 
damna- 
tions. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


H. 


M. 


Totals. 
Totaux. 


Province  of  Québec. 


Arthabaska 

61 
110 

12(5 
127 

1 
2 

1 
2 

02 
112 
127 
129 

19 

1 

12 

31 

1 

3 

3 

9 
3 

Beauce 

9 

1 

1 

1 

Beauharnios 

7 
40 

2 
3 

7 

07 
2 
7 
6 
3 

2 
3 

2 

1 

1 

21 

2 
6 

U  .... 

1 
1 

1 
1 

Gaspé 

35 

38 

11 

37 

33 

10, 103 

401 

6 

2,113 

141 

163 

20 

480 

110 

19 

287 

„..4 

..... 

1 

1735 

65 

"ièé 

3 

î 

"*23 

6 

1 
22 

39 

38 
11 
38 

1 
1 
2 

ï:::: 

8 

5 

421 

42 

3 
22 

5 

8 

6 

544 

45 

3 

23 

10 

17 
3 

"i 

Montmagny  

34 

■••* 

2 
1113 

28 

"58 

"é 

3 

1 

123 

3 

"9 

Montréal 

11,838 

466 

6 

2,270 

144 

104 

20 

603 

116 

20 

309 

043 
28 

44 

170 

14 

Ottawa. 

Québec 

Richelieu 

146 

2 
18 

1 
84 
16 

3 
49 

10 

28 

2 

174 

2 

21 

1 

119 

17 

3 

59 

12 

1 

1 
5 

3 

3 
1 

35 
1 

2 

5 

1 

"i 

St.  Hyacinthe 

1 

7 

1 

1 

2 

8 

1 

10 

Totals  of  Québec  \ 

Totaux  de  Québec / 

14,421 

2031 

10,452 

1370 

65 

284 

18 

1062 

83 

520 

13 

140 

10 

666 

23 

Province  of  Ontario. 


Algoma 

Brant 

Bruce 

Carleton 

Dufferin 

Elgin..., 

Essex 

Frontenac 

Orey 

Haldimand 

Halton   

Hastings 

Huron  

Kent     

Lambton 

Lanark 

Leeds  &  Gren  ville  . . . 
Lennox  &  Addington . 

Lincoln 

Manitoulin 

Middlesex 

Muskoka 


340 

10 

350 

63 

3 

*6 

1 

69 

4 

19 

19 

38 

821 

20 

841 

152 

8 

125 

0 

277 

14 

10 

7 

2 

17 

292 

12 

304 

53 

4 

1 

54 

4 

4 

4 

8 

1,790 

172 

1,908 

385 

35 

80 

10 

471 

45 

1 

3 

4 

65 
287 
559 

1 

5 

17 

66 

292 
576 

23 

42 

lit 

1 

i 

1 
13 

8 

"*2 

24 

55 

124 

1 
2 
1 

2 
2 

7 

2 

2 

17 

10 

315 

21 

336 

31 

i 

11 

42 

1 

13 

8 

21 

492 

28 

520 

6r, 

2 

27 

i 

94 

3 

12 

7 

19 

77 
100 

5 
3 

82 
109 

M 

1 

18 
3 

1 

15 

2 

1 
3 

16 
5 

508 

20 

528 

77 

7 

35 

112 

7 

2G 

7 

18 

2 

44 

127 

5 

132 

7 

6 

3 

10 

6 

19 

1 

3 

22 

304 

15 

379 

48 

1 

24 

3 

72 

4 

8 

8 

1 

16 

614 

32 

040 

04 

2 

15 

1 

79 

3 

9 

3 

5 

14 

304 
419 

10 

27 

320 
446 

21 
43 

3 

1 

21 

40 

3 

2 

1 
23 

1 
1 

2 

9 

3 

32 

3 

1 

157 

23 

180 

15 

5 

20 

2 

1 

3 

464 

19 

483 

33 

1 

2 

35 

1 

1 

,., 

1 

99 

1 

100 

18 

1 

14 

1 

32 

2 

1 

1 

2 

1,306 

47 

1,413 

93 

5 

48 

2 

141 

7 

31 

11 

1 

42 

175 

6 

181 

14 

1 

5 

19 

1 

9 

1 

4 

1 

13 
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Tableau  iv. — Condamnations  sommaires  et  causes  justiciables  d'un  jury. 


CASES 
TRIED  BY  JURY. 


,  CAUSES 
JUGEES  PAR  JURES. 


Con- 
victions. 

Con 
damna- 
tions. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


M.    F.     H.     F.     M 


Totals. 
Totaux. 


TOTALS  OF 
INDICTABLE  OFFENCES. 


TOTAUX^DES  DELITS 

JUSTICIABLES  D'UN 

JURY. 


Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 


H. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 

quitte- 


M. 


Totals. 
Totaux. 


GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

AND  SUM- 

MARY  CONVICTIONS. 


GRANDS  TOTAUX 
DES  DELITS  JUSTICIABLES 

D'UN  JURY  ET  DES  CON- 
DAMNATIONS SOMMAIRES. 


Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


F.       H. 


F. 


M. 


F. 


H. 


Totals. 
Totaux. 


Grand 

Totals 
of  ail 
offen- 


Grands 
Totaux 

de 
toutes 
les  of- 
fenses. 


M 


F. 


Province  de  Québec. 


19 

9 
14 
46 

3 
12 

5 
12 

9 

1,395 
78 

6 
170 

7 
18 

1 
93 
17 
13 
49 

1 
1 
2 
3 

15 

34 

9 
18 
67 

3 
13 

6 
20 
13 

8 
1,708 
83 
10 
202 
12 
21 

1 

134 

19 

19 

59 

1 
1 
3 
3 

"l 



77 
3 
2 

13 

:! 

i 

80 

119 

140 

173 

3 

47 

43 

23 

46 

40 

11,498 

479 

12 

2,283 

148 

181 

21 

573 

127 

32 

336 

2 
3 
3 
5 

"4 

"i 

1 

1788 
68 

174 
3 
1 

"26 

î 

23 

15 

4 

21 

"l 
1 
8 
4 
1 

313 
5 
4 

1 
3 

1 

6 
10 

"l 

"l 

24 

"  2 
2 

"2 

95 

119 

144 

194 

3 

48 

44 

31 

50 

41 

11,811 

484 

16 

2,315 

153 

184 

21 

614 

129 

38 

346 

2 
3 
4 
5 

"4 

"i 

1 

1 

1812 

68 

2 

176 

3 

1 

"28 

7 

1 

23 

97 

122 

6 

2 

8 

4 
21 

148 
199 

3 

•  5 

5 

"il 
5 

"i 

53 
3 

"il 

"3 

1 

"i 

1 
1 
8 
4 
1 
313 
5 
4 
32 
5 
3 

"41 

2 

6 
10 

"24 

"*2 
2 

"2 

::" 

52 

ii 

1 

6 
4 

"i 

44 
32 
51 
42 

31 
8 
3 
2 

1 

20 

2 
4 
3 

i 
"2 

51 
10 

7 
5 

2 
'  2 

13.623 

552 

18 

2,491 

156 

185 

21 

9 

6 

15 

642 
136 

3 

5 

8 

39 

369 

79 

1 

52 

4 

131 

5 

1,983 

79 

476 

32 

2,459  111 

16,404 

2110 

476 

32 

16,880 

2142 

19,022 

Province  d'Ontario. 


1 

1 

"" 

1 
3 

82 
164 

3 

8 

26 

333 

1 
8 

108 

297 

4 
16 

422 

985 

13 

28 

133 

L 
8 

448 
1,118 

14 
36 

461 

2 

1,154 

2 
2 

2 

7 

57 
391 

4 
35 

7 
91 

"io 

64 

482 

4 
45 

349 
2,187 

16 

207 

7 
91 

"iô 

356 

2,278 

16 
217 

372 

5 

2,495 

1 

1 
4 

":2 

26 
47 

1 

1 

1 
14 

"3 

27 
61 

1 

4 

91 
334 

2 
6 

1 
14 

"3 

92 

348 

2 

9 

94 

3 

1 

1 

1 

357 

4 

2 

6 

127 

1 

20 

147 

1 

686 

18 

20 

706 

18 

724 

5 

5 

49 

1 

19 

68 

1 

364 

22 

19 

383 

22 

405 

1 

1 
1 
1 

80 

34 

5 

2 
1 

34 
1 

4 

1 

114 

35 

9 

3 

1 

572 
111 
111 

30 
0 
3 

34 
1 
4 

1 

606 
112 
115 

31 
6 
3 

637 

1 

118 

1 

118 

3 

5 

8 

106 

14 

58 

2 

164 

16 

614 

34 

5h 

2 

672 

36 

708 

1 

1 

2 

27 

7 

7 

34 

7 

154 

12 

7 

161 

12 

173 

1 

7 

8 

57 

1 

39 

4 

96 

5 

421 

16 

39 

4 

460 

20 

480 

1 

4 

5 

47 

5 

24 

1 

98 

6 

688 

37 

24 

1 

712 

38 

750 

1 

1 

22 

66 
17 
48 

4 

2 
... 

3 
12 
10 
10 

.... 

25 
78 
27 
58 

"1 

326 
485 
174 
512 

20 
29 
23 

20 

3 

13 
10 
10 

"  i 

329 
497 
184 
522 

20 
30 
23 
20 

349 

527 

4 

8 

4 
22 

207 

14 

542 

3 

1 

4 

22 

1 

16 

1 

38 

2 

121 

2 

16 

i 

137 

3 

140 

1 

5 

1 

6 

1 

125 

5 

64 

4 

189 

9 

1,491 

52 

64 

4 

1,555 

56 

1,611 

9 

3 

9 

3 

32 

2 

;> 

4 

41 

6 

207 

8 

!l 

4 

216 

12 

228 
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Table  iv.— 

Summary  convictions  and  cases  subject  to  criai 

by 

jury. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

CASES  SUBJECT  TO  TRIAL  BY  JURY  BUT 
TRIED  SUMMARILY  BY  CONSENT. 

CAUSES  JUSTICIABLES  D'UN  JURY  MAIS 

JUGEES  SOMMAIREMENT  DE 

CONSENTEMENT. 

Judicial  Districts. 
Districts  judiciaires. 

By  Poiicew  other 
Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 

Under  the  Speedy  Trials 
Act. 

En  vertu  de  l'Acte  dea 
procès  expéditifs. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 

M. 

F. 

To- 
tals. 

To- 
taux. 

Totaux. 

M.  |  F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

Province  of  Ontario — Co-ncluded. 

Nipissing 

Norfolk 

Northumberland  &  Durham . 
Ontario 

594 
i63 
429 
315 
558 
317 
112 
263 
284 
125 
131 
355 
221 
689 
190 
783 

3,846 
217 
617 
711 
287 

1,653 
11,424 

10 
5 

12 
9 

11 
8 
3 

10 
4 

"*5 

12 

12 

11 

9 

17 

121 

3 

13 

18 

5 

120 

1,075 

604 
168 
441 
324 

107 
15 
32 
59 

1 

"i 

4 
4 

1 
1 
4 

27 
14 

7 

7 

5 

8 

16 

18 

1 

"2 

1 

1 

134 
29 
39 
52 
72 
40 
42 

100 
81 
12 
17 
51 
49 
99 
27 

133 

304 
58 
65 

213 
44 

292 
1829 

2 

"  i 

6 
5 

1 
1 
5 

7 

4 

26 

17 

5 

4 

12 

5 

3 

1 

1 

4 

"  9 
5 

"l 

11 

4 
35 

22 
5 
5 

18 
5 
5 
1 

1 

"l 

Oxford 

569     65 

Parry  Sound . . 

325 
115 
273 
288 
125 
136 
367 
233 
700 
199 
800 
3,967 
220 
630 
729 
292 
1,773 
12,498 

35 
34 

84 
03 
12 
14 
33 
46 
89 
1!) 

108 

242 
51 
44 

213 
44 

219 

1309 

1 
6 

"l 

Peel 

1 

Perth 

Peter  borough 

2 

Prescott  &  Russell 

Prince  Edward 

i 

"s 
1 

7 
3 
2 

7 
6 

3 
18 

3 
10 

8 
25 
02 

7 
21 

"i 

"3 

Rainy  River 

1 

1 
3 

1 
7 
6 
2 
7 
6 

17 
154 

6 

5 

22 

5 

15 

10 

i 

2 
1 
4 

8 

6 

26 

p 

16 

12 

Renfrew 

Simcoe 

i 

Storm't,  D'das  &  Gleng'ry. . . 

Sudbury 

Thunder  Bay 

1 

1 
2 

1 

Victoria 

Waterloo 

Welland 

8 

1 

17 

73 

54 

"2 

32 

2 
0 

4 

27 
27 

'"2 
3 

10 

3 

21 

100 

81 

Wellington 

Wentworth 

York 

15 
107 

73 

527 

2 
47 

4 

35 

Totals  of  Ontario | 

Totaux  d'Ontario I 

34,031 

1,997 

1 
36,028  4309 

252 

12«)1 

86 

5600 

338 

517 

51 

223 

14 

740 

65 

Province 

*  of  Manitoba. 

Manitoba  Central 

562 

7,560 

69 

64 

553 

25 

587 

47 

484 
20 
10 
58 

1!       9 
46     64 

::::    S 

14 

7 
1 
1 

56 

548 

28 

12 

72 

1 
53 

1 
1 

3 

29 
4 
9 
8 

"i 

1 

4 

23 

1 

1 

1 

7 
52 

5 
10 

9 

Manitoba  Eastern 

416 
2 

"26 

7,976 

71 

64 

573 

Manitoba  Northern . 

1 

Manitoba  Southern 

Manitoba  Western 

"i 

Totals  of  Manitoba \ 

Totaux  de  Manitoba. .  j 

8,808 

463 

9,271 

619 

1 
47     97 

9 

716 

56 

53 

2 

30 

83 

2 

Province  of  Saskatchewan. 


Battleford  

Cannington ...    

Moose  Jaw 

Moosomin 

Princo  Albert 

Regina 

Saskatoon 

Yorkton 

Totals  of  Saskatchewan.  \ 
Totaux  de  Saskatchewan  ) 


302 

13 

315 

15 

7 

17 

32 

7 

12 

1 

6 

18 

308 

8 

316 

20 

21 

41 

5 

5 

10 

1,599 

50 

1,649 

25 

2 

23 

48 

2 

11 

1 

7 

18 

324 

10 

334 

66 

2 

29 

1 

95 

3 

30 

15 

45 

664 

31 

695 

57 

1 

13 

1 

70 

2 

21 

5 

26 

1,448 

58 

1,506 

180 

5 

41 

221 

5 

49 

11 

60 

1,061 

42 

1,103 

176 

43 

219 

36 

1 

15 

51 

403 

19 

422 

33 

2 

20 

53 

2 

20 

8 

28 

6,109 

231 

6,340 

572 

19 

207 

2 

779 

21 

184 

3 

72 

256 
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Tableau  iv 

* 

. — Condamnations  sommaires  et  causes  justiciables  d'un  jury. 

CASES 
TRIED  BY  JURY. 

TOTALS  OF 
INDICTABLE  OFFENCES. 

GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

AND  SUM- 

MARY  CONVICTIONS. 

- 

— 

— 

Grand 

Totals 

,    CAUSES 
JUGEES  PAR  JURES. 

TOTAUX    DES    DÉLITS 

JUSTICIABLES  D'UN 

JURY. 

GRANDS  TOTAUX  DES 
DELITS     JUSTICIABLES 
D'UN  JURY  ET  DES  CON- 
DAMNATIONS SOMMAIRES. 

of  ail 

offen- 

ces. 

Con- 
victions. 

Ac- 
quittais. 

Totals. 

Con- 
victions. 

Ac- 
quittais. 

Totals. 

Con- 
victions. 

Ac- 
quittais. 

Grands 
Totaux 

de 
toutes 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totaux. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totaux. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totaux. 

les  of- 
fenses. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M.      F.       H. 

F.       M. 

F. 

Province  d'Ontario — 

Fin. 

11 

1 

1 

12 

1 

125 

3 

32       1 

157       4!      719 

13 

32 

751 

14 

765 

8 

2 

10 

27 

16 

43 

....        190 

5 

16 

206 

5 

211 

3 

4 

7 

61 

1 

20 

1 

81 

2t       490 

13 

20 

1 

510 

14 

624 

1 

2 

2 

3 

2 

70 

4 

7 

4 

77 

8|      385 

13 

7 

4 

392 

17 

409 

2 

3 

5 

72 

4 

10 

1 

82 

5       630 

15 

10 

1 

640 

16 

656 

3 

4 

7 

42 

1 

10 

52 

1       359 

9 

10 

369 

9 

378 

3 

1 

4 

49 

1 

15 

i 

64 

2       161 

4 

15 

1 

176 

5 

181 

2 

2 

4 

91 

4 

18 

1 

109 

5       354 

14 

18 

1 

372 

15 

387 

3 

6 

6 

9 

0 

69 
19 
14 

26 

95 
19 
17 

353 
144 
145 

4 

26 

379 
144 
148 

4 

5 

383 
144 

3 

5 

3 

153 

1 

1 

39 

2 

20 

59 

2 

394 

14 

20 

414 

14 

428 

51 

4 

i 

55 

l!      272 

12 

4 

1 

276 

13 

289 

2 

1 

2 

1 

4 

2 

113 

5 

16 

i 

129 

6       802 

16 

16 

1 

818 

17 

835 

2 

5 

7 

26 

1 

13  ... . 

39 

1       216 

10 

13 

229 

10 

239 

•) 

5 

7 

125 

8 

31!.... 

156 

8|      908 

25 

31 

939 

25 

964 

6 

1 

6 

1 

258 

3 

64       4 

322 

7|   4,104 

124 

64 

4 

4,168 

128 

4,296 

1 

2 

3 

52 

2 

9.... 

61 

21      269 

5 

9 

278 

5 

283 

1 

1 

2 

53 

7 

24  ... . 

77 

71      670 

20 

24 

694 

20 

714 

24 

6 

30 

238 

6 

8  . .  : . 

246 

6       949 

24 

8 

957 

24 

981 

2 

2 

61 

6  .... 

67 

348 

5 

(i 

354 

5 

359 

3 

1 

3 

1 

292 

17 

103 

5 

395 

22 

1,945 

137 

103 

5 

2,048    142 

2,190 

96 

9 
13 

54 
151 

10 

150 
382 

9 

23 

1452 
5057 

148 

608 

50 

2,060 

198 

12,876 

1222 

608 

50 

13,484  1272 

14,756 

231 

316 

1,665 

110 

6,722 

426 

39,088 

2313 

1,665 

110 

i 
40,743  2423 

43,176 

Province  de  Manitoba. 

4 

2 

6 

54 

1 

15 

69 

1 

616 

26 

15 

631 

26 

657 

17 

17 

1 

34 

1 

530 

i(i 

104 

8 

634 

54 

8,090 

462 

104 

8 

8,194 

470 

8,664 

4 

1 

5 

28 

1 

10 

1 

38 

2 

97 

3 

10 

1 

107 

4 

111 

3 

4 

2 

5 

4 

22 

4 

5 

1 

27 

5 

8S 

4 

5 

1 

91 

5 

96 

2 

2 

4 

68 

1 

17 

85 

1 

621 

21 

17 

038 

21 

659 

30 

4 

24 

1 

54 

5 

702 

53 

151 

10 

853 

63 

9,510 

516 

151 

10 

!),(i(il 

526 

10,187 

Province  de  Saskatchewan. 


8 

....1       0  .... 

14 

35 

8 

29 

....  |        64 

8 

337 

21 

29 

....  !      366 

21 

387 

9  .  . 

.1      7 

1 

16 

1 

34 

33 

1         67 

1 

342 

8 

33 

1 

375 

9 

384 

11 

28 
12 

.[ 

11 

28 
18 

"l 

47 

124 

90 

3 
2 

1 

30 
44 
24 

....         77 
1|       168 
21       114 

3 
3 
3 

1,646 

448 
754 

53 
12 
32 

30 

44 
24 

"l 
2 

1,676 
492 

778 

53 
13 
34 

1,729 

] 

505 

!      6 

1 

812 

24.. 

•i      7 

31 

253 

5 

59 

312 

5 

1,701 

63 

59 

....     1,760 

63 

1,823 

23  . . 

.1    19 

42 

235 

1 

77 

312 

1 

1.296 

43 

77 

...   !   1,373 

43 

1,416 

15.. 

•!  5 

20 

68 

2 

33 

. . . . [       101 
1 

2 

471 

21 

33 

....        504 

21 

525 

130 

.      50 

2 

180 

2 

886 

22 

329 

4 

1,215 

26 

6,995 

253 

329 

4 

7,324 

257 

7,531 

300 


CRIMINAL     STATltiTICS  — 1910. 

1    GEORGE  V.,  A.  191T 


Table  iv. — Summary  convictions  and  cases  subject  to  trial  by Jury. 


Judicial  Districts. 


Districts  judiciaires. 


Summary 
Convictions. 


Condamnations 
sommaires. 


CASES  SUBJECT  TO  TRTAL  BY  JURY  BUT 
TRÏED  SUMMAR1LY  BY  CONSENT. 

CAUSES  JUSTICIABLES  D'UN  JURY  MAIS 

JUGEES  SOMMAIREMENT  DE 

CONSENTEMENT. 


By  Police  and  other 
Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 


TJnder  the  Speedy  Trails 
Acts. 

En  vertu  de  l'Acte  des 
procès  expéditifs. 


M. 


To- 

tals. 

To- 
taux. 


Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 


Ac- 
quittais 

Ac- 
quitte- 
ments. 


M.     F.     H.     F 


Con- 

Totals.     victions. 

;    Con- 
Totaux.  i  damna- 
tions. 


Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 


Totak 


Totau  : 


M.     F.     H.     F.    M.     F.     M.   F. 


Province  of  Alberta. 


Athabasca. . 

Calgary 

Ed  mon  ton. 
Lethbridge . 
Macleod .... 
Wetaskiwin 


Totals  of  Alberta . 
Totaux  d' Alberta. 


329 
4.253 

5 
215 

334 

4,468 
1,728 

28 
137 

i 

6 

(iO 

1 
3 

34 
197 

2 

20 

7 
42 

7 

45 

1 

3 

1,466 

262 

141 

9 

82 

6 

223 

15 

43 

1 

1 

44 

939 

37 

976 

64 

27 

91 

20 

13 

33 

644 

34 

678 

80 

30 

110 

18 

5 

23 

558 

12 

570 

42 

37 

79 

9 

1 

3 

12 

8,189 

565 

8,754 

492 

27 

242 

10 

734 

37 

139 

3 

25 

164 

Prov 

ince  of  British  Columbia. 

i 

298 

41 

1 

339 
204 
3,272 
1,191 
503 
560 

12 

17 
6 

66 
4 
6 

12 

123 
3 

1 

i 

2 

4 

4 
3 
28 
1 
5 
3 

48 

1 

16 

21 
9 

94 
5 

11 

15 

171 
4 

1 

14 

8 

345 

118 

67 

75 

14 

10 

440 

136 

73 
75 

748 

25 

19 
3 
3 

25 
4 

Nanaimo 

Vancouver  .  .    

Victoria    

West  Kootenay 

194        10 
3,117i     155 
1,157        34 

239      264 

550 

14 
2 
1 

2 
95 

18 
6 

5 
1 
2 

"i 

. . . 

1 

Totals  of  B.  Cclumbia.  \ 
Totaux  de  la  Col.-Brit.  J 

5,556 

514 

6,070 

627 
17 

17   121 

8 
1 

2 

Yukon 

203 

12 

215 

3 

8 

1 

17 

17 



80 

617 

2444 

Totals  of  Canada \ 

Totaux  du  Canada ( 

84,942 

6,261 

91,203 

8606 

459  2377 

142 

\0,!>83 

601 

1S27 

^ 

w 

1,0 
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Tableau  iv. 

— Condamnations  sommaire* 

et  causes  justiciables  d 

un  jury. 

GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

CASES 

TOTALS  OF 
INDICTABLE  OFFENCES. 

AND  SUM- 

TRIED  BY  JURY. 

MARY  CONVICTINNS. 

Grand 

— 

— 

— 

Totals 
of  ail 

CAUSES 

TOTAUX  DES  DELITS 

GRANDS  TOTAUX  DES 

offen- 

JUGEES  PAR  JURS. 

JUSTICIABLES  D'UN 

DELITS  JUSTICIABLES 

ces. 

JURY. 

D'UN  JURY  ET  DES  CON- 

DAMNATIONS SOMMAIRES. 

Grands 
Totaux 

de 
toutes 

Con- 

Ac- 

Con- 

Ac- 

Con- 

Ac- 

victions. 

quittais. 

Tot&i.-'. 

victions. 

quittais. 

Totals. 

victions. 

quittais. 

Totals. 

Con- 

Ac- 

— 

Con- 

Ac- 

— 

Con- 

Ac- 

— 

les  of- 
fenses. 

damna- 

quitte- 

Totaux. 

damna- 

quitte- 

Totaux. 

damna- 

quitte- 

Totaux. 

tions. 

ments. 

tions. 

ments. 

tions. 

ments. 

M. 

F. 

H. 

F.    M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F.      H. 

F. 

M. 

F. 

Province  d'Alberta, 


10 

10 

45 

1 

6 

1 

51 

2 

374 

6 

G 

1 

380 

7 

387 

35 

11 

46 

214 

18 

74 

3 

288 

21 

4,467 

233 

74 

3 

4,541 

236 

4,777 

13 

4 

17 

107 

10 

87 

6 

284 

16 

1,663 

272 

87 

6 

1,750 

278 

2,028 

13 

i 

2 

15 

i 

07 

1 

42 

139 

1 

1,036 

38 

42 

1,078 

38 

1,116 

12 

3 

15 

110 

38 

148 

754 

34 

38 

7»2 

34 

826 

16 

1 

12 
32 

28 
131 

1 

67 
730 

1 

52 

119 

1 

625 

13 

52 

677 

13 

606 

690 

09 

31 

200 

10 

1,029 

41 

8,919 

596 

299 

10 

9,218 

9,824 

Province  de  la  Colombie-Britannique. 


5 
3 

4 

8 

"i 

9 
11 

1 

17 

34 
14 
422 
124 
74 
94 

779 

20 

...] 

8 

12 

5 

'l 

i 

2 

25 

46 

19 

553 

145 

b6 

100 

1 
1 

"èi 

3 
3 

18 
332 
208 
3.539 
1,281 
313 
644 

1 
41 
10 

170 
36 

265 
10 

8 
12 

5 

131 

21 

12 

12 

... 

6 
1 
2 

26 
344 
213 
3,670 
1,302 
325 
656 

1 
42 
10 

176 
37 

267 
10 

27 
386 
223 

11 

2 
1 

7 

8 
2 
1 

0 

32 

1 
2 

19 
4 
2 

16 

61 

1 
2 

15 
2 
1 

131 
21 
12 
12 

3,840 

1,339 

592 

666 

29 

19 

201 

10 

980 

20 

6,335 

533 
15 

201 

10 

6,536 

543 
17 

7,07!> 

3 

9 

2 

29 

5 

223 

9 

2 

232 

219 



-- 

17 

17 

17 

21 

416 

23 

1123 

44 

11,140 

560 

•"    I"- 

707 

3410 

105 

14,550 

755 

96,082 

6821 

3,410 

L  95 

09,492 

7016 

106,508 
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Table  V. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has'been  exercised  during  theyear 

ended  30th  September,  1910. 


Place  of  imprîsonment  and  crime. 


Totals. 
Totaux. 

Sentence. 

Pardon 
granted. 

Age. 

>> 

ce 

fi 

S 

"♦"   es 

"5 

,  fi 

«0 

t-i 

h    O) 

fi  0 

1—1 

0) 

$•-1 

«"0 

0) 

! 

'-    V 

00 

X 

a> 

S 

s 

1 
J 

13 

a 
® 

00 

1 

1 

1 
*  as 

S*  r-l 

.8  m 

l 

P     P 
Pardon 

fi 

"S 

WS3 

s 

I 

M 

1 

ce 

tu 

'3 

S 

1 

h 

>> 

r-l 

S 

fi 

P 

•OT3 

a)  C 
>,  ce 

tHtH 

"8 -S 

«s 

■g -s 

es 

<u  c 
>>« 

il 

00  ^) 

> 

o 
fil 

es  Çu 
1® 

<D    fi 
>>  CS 

OO 

i—i  i— l 

< 
1 

accordé. 

2 

es 

«0 
rH 

9 

fi 
P 

s .00 

es  « 

£  fi 
>>  es 

ÇOtO 
tH  rH 

ss 

T3  C 

Sa 

es  ce 

CD    C 
P^eS 

ai 

2 

a 

h 

9 

ce 

> 
ce 

Provinee  of  Prince  Edward  lsland. 


Prisoneers  librated  from  :— 
Dorchester  Pénitent  iary 
Crime — Stealing. 


1 .... 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

; 

1 

Province  of  Nova  Scotia. 

Prisoners  liberated  from  : — 

Dorchester  Pénitent  iary 

Industrial  School,  Halifax 

39 
5 
6 

50 

2 

1 

32 
4 

8 
1 

34 
3 
4 

41 

7 
2 
3 

12 

2 

8 

1 

H 

6 
37 

4 

Common  jails   

Totals  of  Nova  Scotia 

3 

5 
5 

2 
3 

1 

•3G 

9 

2 

9 

5 

Province  of  Nova  Scotia  classified  by  crimes. 


Crime— 

Assault .  .     

Assault,    aggravattjd   and   inHicting 
bodily  harm. 

Assault,  indécent 

Bigamy 

Burglary,  house  and  shopbreaking. 

Carrying  unlawful  weapons 

Deserting  H  M.  Service 

<iross  indecency 

Keeping  bavvdy  house 

Liquor  laws,  offences  against 

Mischief — Killing  a  mare 

Râpe,  and  attempt  to  commit  râpe. 

Robhery 

Thef  t 1 

Uttering  forged  documents 


Totals  of  Nova  Scotia 50       3 


1 

2 

2 

2 
7 
6 

2 

17 

5 

50 

1 

1 

1 

**2 

1 

3 

6 

1 

1 
2 

1 
3 

5 

1 
1 

... 
1 

... 

1 

2 

jj 

3 

6! 

i 

1 

1 

:! 

1 
3 

.    . . 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

! 

1 

1 

1 

1 
l 
4 

1 

12 

1 

2 

37; 

2 
15 

2 

3G 

1 

14 

4 

41 

1 
3 

3 

1 
3 

2 
2 

-• 

2 

5 





2 

9 

Province  of  New  Brunswick.  . 


Prisoners  liberated  from  : 
Dorchester  Penitentiary 
Common  jails 


Totals  'A  New  Brunswick 


23 
26 

1 
1 

19 

4 

1 

22 

1 

23 

2 

2 

4 

2 
2 

18 
2 

20 

3 
3 

.... 

19 

4 

1 

*  In  sonie  cases  conditions  were  imposed,  such  as  in  the  case  of  foreigners,  heing  obliged  to  return  to 
the  country  whence  they  came,  and  in  other  cases  other  minor  conditions. 
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Tableau    V. — Cas    où  le  droit  de  grâce   a   été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 

septembre  1910. 
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M  *  Dans  certains  cas  des  conditions  ont  été  imposées  aux  coupables,  tel  que  par  exemple,  l'ordre,  pour 
des  étrangers,  de  s'en  retourner  dans  le  pays  d'où  ils  étaient  venus.  Et  dans  d'autres  cas,  des  conditions 
d'une  importance  mineure. 
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Table   V. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during  the 
the  year  ended  the  30th  September,   1910. 
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Tableau  V. — Cas  où   le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 

septembre  1910. 
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Table  V. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during  the  year 

ended  30th  Septeraber,  1910. 
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a  One  case  sentence  was  4  years  and  14  lashes.     The  lashes  were  reinitted. 

b  Served  8  years.  c  Sentence  was  4  years  and  14  lashes  ;  remission  of  lashes. 
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Tableau  V. — Cas   où    le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 

septembre  1910. 
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Vol. 
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Ivresse. 

Exposition  indécente. 
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Tenant  maison  de  disordre  et  habitant. 

31 

26 

3 

9 

8 

63 

■     33 

42 

30 

29         17 

. .  .Totaux  d'Ontario. 

a  Dans  un  cas  la  sentence  était  de  4  ans  et  14  coups  de  fouet.     Peine  du  fouet  remise. 
h  Détenu  8  ans.  c  Sentence  de  4  ans  et  14  coups  de  fouet  ;  peine  du  fouet  remise. 
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Table  Y 


1   GEORGE  V,  A.  1911 

-Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  lias  been  exercised  during  the  year 
ended  the  30th  September,  1910. 
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Prisoners  liberated  froni  : 

Stoney  Mountain  Penitentiary 
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6 
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21 

5 

4 

1 

!) 
30 

3 
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8 

Province  of  Manitoba  classified  by  crimes. 

Crime  — 
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1 
2 
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2 
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1 

3 
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Tableau  V — Cas   où   le  droit  de  grâce  a  été    exercé  durant  Tannée  finissant  le  30 

septembre  1910. 


Proportion  of  sentence  served  when  libéra ted. 
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Proportion  de  la  sentence  purgée  à  la  libération. 
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s 
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1 

1 

1 

4 

2 

6 

2 
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1 

7 

5 

3 

! 
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b  Manitoba  classitiée 

par  crimes. 

1 

1 
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1 

1 

Voies  de  fait  graves. 

Attentat  à  la  pudeur. 

Bigamie. 
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i  :: 
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1 
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1 
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1 
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Usage  d'armes  avec  intention  criminelle. 
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*3 
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1 
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Vol. 

1 
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4 

10 
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7 
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3 

Totaux  de  Manitoba. 

Province  de  Saskatchewan. 
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4| 
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1 
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3 
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"g 

"4 
1 

1 

Prisonniers  libérés  de  :— 
Pénitencier  d'Edmonton. 

1 

Prisons  communes. 
Postes  de  police. 

— 



1 

.... 

4 
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6 

6 

5 

1 

Totaux  de  Saskatchewan. 

Province  de  Saskatchewan  classifiée  par  crimes. 
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1 .:::::: 

1 

1  .... 

Crime  : — 
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1 
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'"'i 
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Voies  de  fait  graves. 
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1            1 

Effraction  de  nuit  et  bris  de  maison,  etc. 
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"'i|  '.'.'.". 

Faux  prétextes. 
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..    . 
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1 
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Table  V. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has    been  exercised  during  the 
year  ended  the  30th  September,   1910. 


* 

Totals. 
Totaux. 

Sentence. 

Pardon 
granted. 

Ages. 

>s 

ou 

CD 

p 

3 

sa 

O    03 

"es 

ce 

a 

ce 

"•S  5 

s 

o 

rH 

p.2 

"2 

t> 

03 
73 

1 

-o«*_ 
?  o 

1 

1 

CO 

B 

.  Place  of  im 

prisonment  and  crime. 

oo 

1 

o> 

s 
g 

'5 

1 

1 

C     DO 

fl    CO 

.1 

(H 

> 

p 

o 

1 

«4 

CP    03 

Cî  co 
P  P 

«O 

Cl  co 
?   P 

o 

Pardon 
accordé. 

§3 
> 

o 

S 

T 

00 

0) 

'03 

S 

s  s 

*.s 

s  g 

T3   P 

& 

"0  o 

■X3  O 

T3 

o 
W 

1 

CO 

X 

>> 

h 

03 
T3 
S 

P 

"c'5 

T3  O 

|S 

5°   03 
es   oo 

T3   O 

*  *> 

co    4) 

c3   ao 

S* 

c3  en 
0)   g 

.2 

3 

«4-1 

3 

03 

'o 

& 

03 
> 

03 

ce 

rO"03 

>> 

o 

g -g 

ce  co 

o?  a 

ce  2 

g    0, 

c3  ou 
0>  fl 

S 

B 

ce 
2 

03 

iHiH 

CM  (M 

0)  s 

>>  ce 
oo 

r-l  rH 

5 

QQ 

P    * 

ê 

rH  i-H 

>>ce 

r-l  rH 

o 

Province  of  Saskatchewan  classified  by  crimes — Concludcd. 


Crime — Concluded. 
Horse  and  cattle  stealing 

3 

1 
1 
1 
1 
1 
3 
8 
2 
1 

41 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 
1 
1 
1 
1 
3 

6 

2 

1 

Incest     

1 

Mail  robbery 

Malicious  injury  to  horse 

1 

1 

1 

Râpe 

1 

1 
1 
2 
6 

ii     attempt  to  commit 

Receiving  stolen  goods 

Theft 

1 
1 

"2 
4 
3 

1 

18 

1 

"i 

"l 
1 

1 

2 

1 

2 
3 
1 

7 

1 

Vagrancy 

Drunkenness 

3 

1 

Totals  of  Saskatchewan 

10 

10 

4 

— 

35 



5 

25 

12 

Provinee  of  Alberta. 


Prisoners  liberated  from  :  — 
Edmonton  Penitentiary 
Barracks  and  Guard  Room> 

Totals  of  Alberta  .  . . . 


19 
10 

29 

1 

1 

2 

17 

! 

16 
8 

24 

4 
3 

"7 

3 

....       1 

14 
10 

24 

4 
4 

7 

7 

17 

2:     1 

Province  of  Alberta  classified  by  crimes 

Crime  : 
Abortion 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 



;-;;•; 

Assault,  aggravated 

1 

h        indécent 

1 

1 

Bigamy 

J 

1 

1 

6 
24 

Carnal  knowledge  . 

1 
1 
2 
3 

8 

1 

1 

1 

1 
i 
3 
5 

1 
1 

1 

1 

Escape  from  custodv 

1 
2 
3 
5 

False  pretences 

Forgery 

1 

2 

1 

Horse  and  cattle  stealing,    

Manslaughter 

Murder,  attempt  to  commit 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

" 

1 

1 

"l 

1 

"l 

Râpe 
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1 
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1 
6 

29 

1 

h    attempt  to  commit 

1 

Séduction 

1 

1 

Theft 
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7 

2 
17 

6 
24 

Totals  of  Alberta 

2 

4 

2 

1 

.... 

7 

4 

3 

Province  of  British  Columbia. 


Prisoners  liberated  from  :  — 
New  Westminster  Penitentiary. 

Vancouver  Reformatory 

Common  Jails . .     


Totals  of  British  Columbia. 


42 
14 

32 
13 

8 
1 

1 

1 

35 

7 

7 
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"9 
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5 

25 

29 

2 

10 

21 

26 

5 

3 

24 

85 

2 

10 

21 

45 

9 

1 

1 

68 

19 

9 

13 

49 

12 
16 
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Tableau  V. — Cas  où  le  droit  de  grâce    a    été  exercé  durant  l'année  finissant    le  30 

septembre  1910. 


Proportion  of  sentence  served  when  liberated. 
Proportion  de  la  sentence  purgée  à  la  libération. 
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Crime  : — 
Avortement. 
Voies  de  fait  graves. 
Attentat  à  la  pudeur. 
Bigamie. 
Comm.  charnel. 
Evasion. 
Faux  prétextes. 
Faux. 
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Homicide  non  prémédité. 
Meurtre,  tentative  de. 
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Séduction. 
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2 Totaux  d'Alberta. 


Province  de  la  Colombie- Britannique. 
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Prisonniers  libérés  de  : — 
Pénitencier  de  New-Westminister. 
Maison  de  réforme  de  Vancouver. 
Prisons  communes. 

Totaux  de  la  Col. -Britannique. 
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Table  V. — Cases  in  which  the  Prérogative  of   Mercy  has  been  exercised  during  the 
year  ended  the  30th  September,   1910. 
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Province  of  British  Columbia  classified  by  crimes. 


Crime  :  — 
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Attempt  to  commit  suicide 
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Tableau  Y. — Cas  où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 

septembre  1910. 


Proportion  of  sentence  served  when  liberated. 
Proportion  de  la  sentence  purgée  à  la  libération. 
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1 

"l 



S          S 

!.   2 

Vol. 

... 

1 

Vagabondage. 

22|         18 

10 

1 

Totaux  de  la  Col. -Britannique. 

Territoire  du  Yukon. 


Prisonniers  libérés  de  : — 
Prison  de  Dawson — 

Fournissant  de  la  boisson  à  un  sauvage. 
Fraude,  disposant  des  magasins  du  gou- 
vernement. 
. .    .   Totaux  du  Yukon. 


Totaux  du  Canadj 


11 

20 

59 

54 

88 

2 

2 

2 

2 

6i 

12 

11 

23 

14 

04 

25 

33 

84 

70 

158 

57 


97        102 


68 


4 

2 

3 

8 

36 

16 

43 

26 

Prisonniers  libérés  de:  — 
Pénitenciers. 
Maisons  de  réforme. 
Prisons  et  postes  de  police. 

Totaux  du  Canada. 


a  Détenu  11  ans. 
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Table  V. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during  the  year 

ended  the  30th  September,  1910. 


Totale. 
Totaux. 

Sentence. 

Pardon 
granted. 

Ages. 

o) 

.: 

03 

24 

C 

3 

e 

o  „; 

93 

a 

'".    c 

ec 

& 

Place  of  imprisonment  and  crime. 

À 

03 
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CD 
■f. 

'S 

1 
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> 
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s| 
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t3 
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OS 

S 
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1 
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03 
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- 
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a  m 
2  G 

accordé . 

m 

03 

e  os 
e.e 

Tj"6 

e  os 
s  c 

> 
o 

'O 

o 

H 
1 

m 

o> 
>> 

h 

T3   O 

gs 

T3  O 
«  S 

£  » 

c8  x 

18 

00    gj 

*> 

< 

1 

03 

1 

43 
> 

03^03 

>> 

CD 

i—l 

03 

M  03 
C3    03 

03    C 

S 

DO 

E 

e3 
03 

a 

2?  s 

(M  (M 

OO 

l-H  T-i 

•M 

QQ 

e  •* 
0Q 

S 

1-1  l-H 

>>  cS 

i-l  i-l 
(M  (M 

^ 
5 

Tctals  of  Canada  classifierl  by  crimes. 

Crime — 
Abduction « 

2 
3 
1 
8 

19 

13 

12 

7 

1 

17 

3 

102 

12 

7 

2 

1 

2 

1 

3 

19 

4G 

à 

3 

\ 

2 

1 
6 
3 
2 
9 

10 
5 

10 
8 
2 
5 
6 

15 
4 
214 
9 
1 
1 

24 
5 
1 
5 
2 

670 

1 
1 

"l 
7 
5 
2 

1 

2 
1 

1 
4 

l 

1 

... 

1 
2 
1 
8 
18 
12 
9 
5 
1 

18 

2 

93 

12 

.    6 

2 

1 
1 

1 
2 
1 
3 
15 
9 

6 
1 

15 
2 

59 
9 
3 
2 

1 

Abortion  and  attempt  to  projure.. . . 
Aiding  end  abetting 

1 

"*2 

"2 

3 

S 
5 

4 
6 

1 
1 
3 
5 

.... 

.         6                       8 
Arson 

3 
2 

2 

3 

Assault,  aggravated  . . 

3 

1 
3 

2 

"l 
1 
9 

"   1 

6 

u          common 

2 

1 

2 

indécent 

ii          on  police 

Attempt  to  commit  suicide        .... 

1 

5 
1 

Bigamie 

Breach  of  the  peace 

Burglary,  shop  and  housebreaking. . 
Carnal  knowledge 

6 

11 

1 

4 

"4 

1 
29 

""z 

13 
4 

65 
4 

7 

14 
3 

5 

"l 

9 
3 

Carrying  unlawful  weapons 

1 

2 

Cruelty  to  animais 

Conspiracy  to  defraud 

1 

1 

.... 

1 
.... 

2 
1 
1 
4 

12 
1 
3 

1 

3 
15 
43 

7 

20 

2 

1 

2 

1 

2 

14 

32 

3 

15 

2 

2 

1 

Escape  from  custody 

False  pretences 

Forgery  and  uttering  f oiged  docts . . 

7 
7 
3 
4 

2 

7 
21 

2 
12 

2 

4 
3 
1 
4 

1 
.... 

1 
1 

7 

1 
G 
2 

4 
1 

4 

7 
5 

Horse  and  cattle  and  sheep  stealing. 
Incest 

1 

3 

1 

6 

Liquor  lavvs,  offences  against 

Lottery 

Malicious  injury  to  horses,  cattle,  &c 
Mail  robbery , 

1 

4 

1 

3 

1 

1 

1 

.... 

1 
1 

"2 

2 

1 
5 
4 
2 
8 
8 
0 
8 
7 
2 
3 
2 

13 

3 

194 

9 

1 

2 

1 
5 
2 
2 
7 
6 
4 
8 
7 
2 
4 
4 
10 
1 
155 
7 

1 

1 

1 

1 

2 

.... 

1 
3 

1 
1 

3 
1 

1 

2 

2 

Murder,  attempt  to  commit 

1 

1 

"l 

2 

Perjury  and  subornation  of  perjury.. 
Râpe  and  attempt  to  commit 

5 
3 

2 
4 

?, 

3 

1 

1 

5 

.... 

1 

Receiving  stolen  goods 

Robberv 

1 

6 
4 

"4 

2 

... 

1 

3 

1 

"2 
4 
2 
1 

33 

3 

1 

Séduction   .                  

1 
3 
3 

3 
2 
3 

1 
1 
6 
1 
101 
7 

1 

Selling  obscène  litterat.  and  pictures. 
Shooting,  stabbing  and  wounding. . . 

2 

2 

2 

17 

2 

1 
1 

1 

io 

1 

"41 
2 

4 
3 

Theft.*. 

13 

39 
1 

69 

1 
3 

21 

Threatening  to  kill  his  wife  

Uttering  counterfeit  money 

Vagrancy 

1 

1 

19 

5 

1 
20 

4 

-7 

11 

2 

"Ï2 
46 

31 

7 
1 

8 

1 

168 

1 

16 
2 

14 
1 

'  595 

6 

9 

3 

1 

2 

Keeping  bawdy  houses  and  inmates. 

8 

1 

163 

1 

3 

1 

120 

8 

2 

Totals  of  Canada 

294 



75 

14 

2 

T4 

113 

465 

122 
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Tableau  Y. — Cas  où  le  droit  de    grâce    a  été  exercé    durant  Tannée  finissant  le  30 

septembre  1910. 


Proportion  of  sentence  served  when  liberated. 

Proportion  de  la  sentence  purgée  à  la  libération. 
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Fh 

3 
O 

03 

T3 
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-G 

«4-1 

O 

03 

^3 

13 
g    03 

Lieu  de  détention  et  crime. 

9 

i 

g 

G 

S 

03 
> 

03 

(3 

03 

> 

O 

Cl 
03 

&£ 

o 

H 

O 
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S 

o 
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w 

Totaux  du  Canada  classifiés  par  crimes. 


1 

1 

Crime — 
Enlèvemsnt.       ^ 

1 

1 
L 
1 
3 
5 
1 
1 

1 

Avortement  et  tentative  d'avortement. 

Aide  et  provocation. 
Incendie  criminel. 

1 

1 

"2 

1 
3 

2 
2 
1 
1 
3 
1 
24 
2 

2 

2 

1 
3 

1 
4 

V    '^ 
1 

"  '2 
3 
1 

1 
1 
1 
1 

1 

2 

1 

Voies  de  fait,  graves. 

1 
1 

Attentat  à  la  pudeur. 

Voies  de  fait  sur  un  officier  de  la  paix. 

1 

1 

3 

2 

12 
3 

2 

1 

1 

1 

7 

1 

1 

Bigamie. 

Perturbation  de  la  paix. 

Vol  avec  effr.  et  bris  de  maison  et  de  mag 

Comm  charnel. 

3 

5 

20 
2 

13 

10 

8 

1 

1 
2 

6 

Port  d'armes  éllégal. 
Causant  une  explosion  illégale. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

2 

1 

2 

Conspiration  de  fraude. 

1 
1 
2 
11 
2 
4 

Désertant  le  service  de  Sa  Majesté. 

Infraction  aux  lois  de  prison  et  évasion. 

Faux  prétextes. 

Faux  et  émission  de  faux  documents. 

Fraude. 

1 
3 
2 
1 
3 
2 

"3 

8 
"*3 

1 
1 
2 

1 

1 
.... 

"i 

1 

2 

2 
9 

5 

i 

10 
4 
1 

5 

1 

"4 

2 

1 

"i 

Vol  de  chevaux  et  de  bétail. 
Inceste. 

1 

1 

Infrac,  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

1 

Loterie. 

1 

'"i 
3 

1 

Dommage  mal.  aux  ehev.,  bestiaux,  etc. 
Vol  de  malle. 

i 

2 

1 

1 

Homicide  non  prémédité. 

2 

'l 

1 
1 

Meurtre,  tentative  de. 

1 
3 

4 
.... 

1 
1 

Négl.  de  pourv.  aux  besoins  de  la  famille 

1 

1 
1 

"4 

1 
2 

1 
2 

1 

1 

Parjure  et  subornation  de  parjure. 
Viol  et  tentative  de  viol. 

Emeute. 

.... 

1 
1 

5 
3 

2 

2 

1 

1 

2 

Recel. 

Vol. 

Vol  de  grand  chemin. 
Séduction. 

1 
2 

2 
1 
3 
1 

46 

2 

1 

""2 

1 
28 

2 

1 
2 
3 

i 

"  i 

Vendant  d'obscène  litérature  et  images. 
LTsage  d'armes  avec  intention  criminelle. 
Sodomie. 

4 
2 

26 

1 

2 

"27 
3 

2 

4 
1 

5 

39 

24 

17 

9 

Vol. 

Vol  de  lettres  postales. 

Menace  de  tuer  sa  femme. 

1 
1 

Emission  ds  monnaie  contrefaite. 

2 

1 

1 

1 

2 

12 
1 

"7 

1 

1 
1 

"2 

1 

4 

2 

1 

8 

3 

2 

Vagabondage. 
Ivresse. 

2 

i 

Exposition  indécente. 

Tenant,  habitant  et  fréq.  des  mais,  de  dés. 

Vente  d'opium. 

1 

2 

1 

1 

7 

25 

33 

84 

70 

158 

97 

102 

68 

43 

26 

Totaux  du  Canada. 
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Table  V. — Cases  in  which   the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  durin«  the 
year  ended  the  30th  Septeniber,  1910. 


Convicts  ont  on  Ticket  of  Leave  who  hâve  been  granted  unconditional  liberty. 
Prisonniers  élargis  conditionnellement  ayant  reçu  leur  entière  liberté. 


Prison 
■h  en  ce  liberated, 
offences. 


and 


Sent, 


Portion  of  terni 
served. 


La 

prison. 


On 

ticket  of 
leave. 


Partie  de  la 
sentence  purgée. 


En 

prison. 


Libéra- 
tion sur 
parole. 


><< 


I  Ê 

I  £  G 


Portion 

of 

sentence 

for 

which 

Age  and 

freedom 

sex. 

was 

— 

granted. 

Age  et 

— 

sexe. 

Partie 

de  la 

sentence 


I  « 

o    |  g  g  !    c 


Lieux 

d'où  les  prisonniers  ont  été 

libérés,  et  délits. 


M. 

H. 


Dorchester  Penitentiary  :— 
Assault    doing    grevions 

bodily  harm. 
Breaking,    entering    and 

stealing. 

Stealing  f  rom  the  person 
Kingston  Penitentiary  : — 

Making  false  statement.. 

Assault  with  intent  to 
râpe. 

Theft 

Manitoba  Penitentiary  : — 

False  pretences 

Carnal  knowledge 

Alberta  Penitentiary  : — 

Carnal  knowledge 

Horse  stealing 

h  h         

Brit.  Col.  Penitentiary  ; — 

Assault  with  intent 

Burglary 

Breaking,    entering    and 

stealing. 
Theft 

ii       

m       from  the  person. . . 
Central  Prison,  Toronto  — 

Theft 

Regina,  Sask.,  Jail  : — 
Breaking,   entering    and 
stealing. 
Vancouver  Ind.   School  : — 
Theft 


3 

G 

35 

4 

1 

5 

24 

3 

1 

6 

17 

2 

9 

25 

S 

1 

i) 

60 

4 

2 

5 

35 

10 

4 

24 

7 

1 

5 

48 

6 

1 

10 

34 

8 

2 

25 

10 

7 

17 

7 

2 

29 

10 

3 

29 

6 

ï) 

34 

10 

4 

2 

49 

ï) 

4 

2 

34 

11 

2 

6 

32 

6 

1 

1 

43 

4 

•; 

34 

4 

6 

29 

9 

5 

34 

4 

3 

20 

6 

4 

26 

3 

1 

11 

16 

Pénitencier  de  Dorchester  :  — 
Voies  de  fait  causant   des 

lésions  corp.  graves. 
Effraction,  entrée  et  vol. 


Vol  sur  la  personne. 
Pénitencier  de  Kingston  : — 

Faire  des  notes  fausses. 

Voies  de  fait  avec  intention 
de  viol. 

Vol. 
Pénitencier  de  Manitoba  : — 

Faux  prétextes. 

Commerce  charnel. 
Pénitencier  d'Alberta  : — 

Commerce  charnel. 

Vol  de  chevaux. 


Pénitencier  de  la  Col. -Brit.: 
Voies  de  fait  avec  intention 
Effraction  de  nuit. 

m  entrée  et  vol. 

Vol. 


h    sur  la  personne. 
Prison  centrale,  Toronto  : — 

Vol. 
Prison  de  Regina,  Sask.  : — 

Effraction,  entrée  et  vol. 

Ecole  indus.,  Vancouver  : — 
'     Vol. 
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Tableau  V. — Cas    où    le  droit  de  grâce  a  été  exercé   durant  l'année  finissant  le  30 

septembre  1910. 


Death  sentences  commuted  to  life  imprisonment  during  the  year  ended  the  30th  September,  1910. 
Sentences  de  mort  commuées  en  emprisonnement  à  vie  durant  l'année  finissant  le  30  septembre,  1910. 


CRIME. 


Date  of— de 


Sentence. 


Murder—  Meurtre 


Sept.  24,  '09 
Sept.  18,  '09 


Commuta- 
tion. 


Age 
and 

sex. 

Age 

et 

sexe. 


Hl 

—  F 
M 


Nature  of 
commutation. 

Nature  de 
la  commutation. 


By  what  Court  tried. 
,,Par  quelle  cour  mis  en  jugement. 


Nov.     8,  '09 


Nov.  18,  '08  61 


Ten  years  in  prison. 

Dix  ans  de  prison. 

Life  imprisonment. 

Prison  à  vie. 


Assizes — Assises,  Sudbury,  Ont. 


King's  Bench — Banc  du  Roi, 

m  Montréal,  Q. 
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INDEX. 
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INDICTABLE  OFFENCES. 


Abduction 

Abortion  and  attempt  to  procure  abortion , 
Arson 


Assault,  aggravated 

Assault  and  battery   

Assault  and  obstructing  peace  officer. 

Assault  and  robbery 

Assault,  indécent 

Assault  on  females 

Bigamy 


Burglary  and  having  burglar's  tools 

Carnal  knowledge  of  girl  of  tender  years 

Carrying  unlawful  weapous 

Concealing  birth  of  infants 

Conspiracy 

Currency,  offences  against 

Désertion  and  cruelty  to  children 

Electoral  Act,  violation  of     

Embezzlement 

Endangering  raihvay  passengers 

False  pretences 

Feloniously  receiving  and  in  possession  of  stolen  property 

Forcible  entry 

Forgery  and  uttering  forged  documents 

Fraud  and  conspiracy  to  def raud 

Gambling  and  lottery  Acts,  offences  against ...    

Horse,  cattle  and  sheep  stealing 

House  and  shopbreaking .     

Incest  

Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals 

Libel 

Malicious  injury  to  horse.s,  cattle  and  other  wilful  damage  to  property 
Manslaughter 


Murder 

Murder,  attempt  at  

Perjury  and  subornation  of  perjury 

Prison  breach,  escape  and  attempt  to  escape  from  prison 

Procuration 

Râpe 

Râpe,  attempt  at 

Ref using  or  neglecting  to  support  family 

Revenue  laws,  offences  against 

Riot  and  aff  ray 

Robbery  and  demanding  with  menaces 

Robbery,  highway 

Séduction 

Shooting,  stabbing,  wounding 

Sodomy  and  bestiality 

Suicide,  attempt  at 

Theft 

Theft  from  the  person 

Theft  of  registered  letters  and  other  mail  matters 

Various  offences  against  the  person 

Various  misdemeanours 

Warehouse  and  freight  car  breaking 


je  42  and 

10 
146 

50 

66 

62 
102 

30 

38 

22 

86 

18 
178 

10 
186 
158 

42 
182 
106 

78 
106 
114 
186 
158 
118 
186 
126 

94 

26 
170 

42 

150 

6 

2 

2 

174 

190 

82 

10 

18 

79 
194 
194 

98 
102 

26 

46 
166 
1B6 
130 
142 
146 

82 
198 
102 


following  to  45 

13 

153 

61 

79 
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DELITS  JUSTICIABLES  D'UN  JURY. 


Agression  avec  voies  de  fait ....    

Attentat  à  la  pudeur 

Avortement  et  tentative  d'avortement   

Bigamie 

Bris  de  maisons  et  de  magasins 

Bris  d'entrepôts  et  de  wagons  de  fret 

Commerce  charnel  avec  une  fille  en  bas  âge 

Conspiration   

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

Désertion  et  cruauté  envers  les  enfants 

Détournement , 

Divers  délits 

Dommages  malicieux  aux  chevaux,  bestiaux,  etc 

Embauchage  immoral 

Emeute  et  rixe 

Enlèvement 

Entrée  forcée 

Exposant  au  péril  les  voyageurs  sur  les  chemins  de  fer 

Exposition  indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique 

Eaux  et  émission  de  faux  documents 

Faux  prétextes 

Fraude  et  conspiration  de  fraude 

Homicide  non  prémédité 

Incendie 

Inceste   

Infraction  à  la  loi  électorale 

Infi action  aux  lois  défendant  le  jeu  et  les  loteries . 

Infraction  aux  lois  des  prisons,  évasion,  tentative  et  aide  d'évasion. 

Libelle     

Meurtre 

Meurtre,  tentative  de 

Monnaie,  délits  par  rapport  à  la  monnaie 

Outrages  divers  contre  la  personne. . .    

Parjure  et  subornation  de  parjure .  .  . . . 

Port  d'armes  illégal 

Recel  et  en  possession  d'objets  volés 

Refus  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille 

Séduction 

Sodomie  et  bestialité 

Suicide,  tentative  de   

Suppression  d'enfants 

Usage  d'armes  avec  intention  criminelle 

Viol. 

Viol,  tentative  de 

Voies  de  fait  et  faisant  obstacle  à  un  officier  de  la  paix 

Voies  de  fait  et  vol 

Voies  de  fait  graves  et  lésions  corporelles 

Voies  de  fait  sur  femmes 

Vol 


Vol  avec  effraction  et  ayant  en  possession  des  outils  de  voleur. 

Vol  de  chevaux,  bétail  etMnoutons 

Vol  de  grand  chemin 

Vol  de  lettres  chargées  et  autres  matières  postales 

Vol  et  demandes  avec  menaces 

Vol  sur  la  personne 
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Alberta,  totals  of— totaux  d' Page  287 

Algoma,  Ont „  242 

Annapolis,  N.S.—  N.-E „  220 

Antigonish,  N.S.— N.-E ..  ,,  220 

Arthabaska,  Que ,,  232 

Athabasca,  Alta „  272 

Battleford,  Sask „  268 

Beauce,  Que . n  232 

Beauharnois,  Que ,.  233 

Bedford,  Que          . .,  234 

Brant,  Ont ,  ..  242 

British  Columbia,  totals  of — Colombie-Britannique,  totaux  de  la m  288 

Bruce,  Ont „  243 

Canada,  totals  of — totaux  du m  291 

Calgary,  Alta M  272 

Cannington,  Sask .»  268 

Cape  Breton,  N.S.— N.-E 221 

Cariboo,  B.C.— Col.-B ,.  275 

Carleton,  N.B -,  228 

Carleton,  Ont ..  243 

Charlotte,  N.B .,  228 

Clinton,  B.-C— Col.-B   .,  275 

Colchester,  N.S.— N.-E ..  221 

Cumberland,  N.S.—  N.-E ..  222 

Digby,  N.S.-N.-E    m  222 

Dufferin,  Ont h  244 

Edmonton,  Alta "  273 

Elgin,  Ont -.  244 

Kssex,  Ont »  245 

Frontenac.  Ont <■  245 

(  Tîispé,  Que «•  234 

Uloucester,  X.hS m  229 

Grey,  Ont      "  246 

Guysborough,  N.S.-N.-E 223 

Haïdimand,  Ont "  246 

Halifax,  N.S.— N.-E m  223 

Halton,  Ont «  247 

Hants,  N.S.— N.-E "  224 

Hastings,  Ont "  247 

Huron,  Ont -  248 

Iberville,  Que »  234 

In verness,  N.S.-N.-E --  224 

Joliette,  Que "  235 

Karaouraska,  Que »  236 

Kent,  N.B "  229 

Kent,  Ont ••  248 

King's,  N.S.— N.-E '■  ■■  225 

King's.  P.E.I.-I.  duP.-E -  218 

Kootenay,  West— Ouest,  B.C-Col.-B »  277 

Lambton,  Ont "  249 


Lanark,  Ont 


249 


Leeds  &  Grenville,  Ont   "  250 

Lennox  &  Addington,  Ont ...      "  250 

Lethbridge,  Alta "  273 

Lincoln,  Ont "  251 

Lunenburg,  N.S.-N.-E     225 

Macleod,  Alta  "  274 
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Manitoba,  Central — Centre Pag<^  266 

Manitoba,  Eastern— Est ,  265 

Manitoba,  Northern— Nord 266 

Manitoba,  Southern — Sud ,.  266 

Manitoba,  Western — Ouest m  267 

Manitoba,  totals  of — totaux  du m  285 

Manitoulin,  Ont ,.  251 

Middlesex,  Ont .,  252 

Montmagny,  Que ,        m  236 

Montréal  Que m  236 

Moose  Jaw,  Sask  m  269 

Mooson.in,  Sask m  26!» 

Muskcka,  Ont . .  : m  252 

Nanaimo,  B.C.—  Col.-B ..  276 

New  Brunswick,  totals  of— Nouveau-Brunswick,  totaux  du m  282 

Nipissing,  Ont    m  253 

Norfolk,  Ont 253 

Northumberland,  N.B : 230 

Northumberland  &  Durham,  Ont  . .    n  254 

Northwest  Territories— Ter.  N.-O ..  21)0 

Nova  Scotia,  totals  of — Nouvelle-Ecosse,  totaux  de  la m  281 

Ontario ( m  254 

Ontario,  totals  of— totaux  d' m  284 

Ottawa,  Que m  237 

Oxford,  Ont ,.  255 

Parry  Sound,  Ont ...    m  255 

Peel,  Ont  256 

Perth,  Ont ,,  256 

Peterborough,  Ont „  257 

Pictou,  N.S.— N.-E „  226 

Pontiac,  Que ,,  237 

Prescott  &  Russell,  Ont „  257 

Prince  Albert,  Sask .,  270 

Prince  Edward  Island,  totals  of — Ile  du  Prince-Edouard,  totaux  de  1' M  280 

Prince  Edward,  Ont ..  258 

Prince,  P.E.I.-I.  du  P.-E  ,  210 

Québec,  Que ..  238 

Québec,  totals  of — totaux  de .,  283 

Queen's,  N.S.— N.-E .,  226 

Queens,  P.E.I.— I.  du  P.-E  . . 219 

Rainy  River,  Ont   m  258 

Regina,  Sask ■  270 

Renfrew;  Ont n  259 

Richelieu,  Que n  238 

Rimouski,  Que h  231 

Saguenay,  Que m  239 

Saskatchewan,  totals  of —  totaux  de n  286 

Saskatoon,  Sask 271 

St.  François,  Que n  240 

St.  Hyacinthe,  Que •■  240 

St.John,N.B m  230 

Shelburne,  N.S.— N.-E -  227 

Simcoe,  Ont n  259 

Stormont,  Dundas  &  Glengarry,  Ont n  260 

Sudbury,  Ont X n  260 

Terrebonne,  Que ■■  241 
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Trois-Rivières,  Que  .    Page  241 

Thunder  Bay,  Ont „  261 

Vancouver,  B.C.— Col. -B „  276. 

Victoria,  B.C.— Col. -B    „  277 

Victoria,  Ont „  261 

Waterloo,  Ont 262 

Welland,  Ont „  262 

Wellington,  Ont ,,  263 

Wentworth,  Ont    263 

Westminster,  B.C.— Col. -B „  278 

Westmorland,  N.B .,  231 

Wetaskiwin,  Alta ..  274 

Yarmouth,  N.S.— N.-E „  227 

York,  N.B ,.  231 

York,  Ont ,.  264 

Yorkton,  Sask ,.  271 

Yukon     •. ..  289 


* 


